ఈ దివ్య ఖుర్‌ఆన్‌ సందేశపు తెలుగు భాషలో ప్రచురణ, రెండు ఆలయాల సేవకులు, 
సజాది అరేబియా యొక్క పాలకులు అయిన మహారాజు సల్మాన్‌ బిన్‌ అబ్దుల్‌ 
అజీజ్‌ ఆల సఊద్‌ గారి ఆదేశానుసారంగా జరిగింది. 
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అనంత కరుణామయుడు, అపార కరుణాప్రదాత అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 
తొలిపలుకు 


ఆదరణీయ షేఖ్‌ సాలహ్‌ బిన్‌ అబ్దుల్‌ అజీజ్‌ బిన్‌ ముహమ్మద్‌ ఆలేఖ్‌: 
ఇస్లామీయ వ్యవహారాలు, అవ్‌ఖాఫ్‌, దిఅవహ్‌ మరియు మార్గదర్శకత్వపు 
మంత్రి మరియు ప్రచురణాకేంద్రపు ముఖ్యాధికారి, కలముతో: 


సమస్త స్తోత్రాలకు అర్హుడు అల్లాహుతా'ఆలా మాత్రమే! ఆయన తన 
దివ్య[గంథంలో ఇలా అన్నాడు: “వాస్తవానికి అల్లావ్‌ తరఫ్తునుండి మీ 
వద్దకు జ్యోతి మరియు స్పష్టమైన (గంథం వచ్చింది.” 


ఆదరణీయులైన ప్రవక్తల, _సందేశహరులపై మరియు మా 
సందేశహరుడైన ముహమ్మద్‌పై శాంతి మరియు శుభాలు వర్షించుగాక! 
మహాప్రవక్త (సఅస) అన్నారు: “మీలో, దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ నేర్చుకొని, దానిని 
(ఇతరులకు) నేర్పేవారు ఉత్తములు.” 


'ఖాదిముల్‌ హర్వమైన్‌ అప్షర్మీఫైన్‌ (రెండు పవిత్ర ఆలయాల 
సేవకులు) మహారాజు సల్మాన్‌ బిన్‌ అబ్దుల్‌-అజీజ్‌ ఆల సిజోద్‌ 
(హఫ"జహు అల్హావ్‌), అల్లాహుతా'లా [గగంథసేవకు ప్రాధాన్యతనిచ్చి. 
భూమండలపు (ప్రతిదిశలోని ముస్లింలకు, వివిధ భాషలలో దివ్యగంథ 
సారాంశాన్ని మరియు వ్యాఖ్యానాన్ని (ప్రచురించి, వ్యాపింపజేయాలని 


నిర్దేశించారు. 


వారి ఆదేశాలను అనుసరిస్తూ. సిఊదీ “అరేబియా రాజ్యపు, 
“ఇస్లామీయ వ్యవహారాలు, అవ్‌ఖాఫ్‌, దిఅవహ్‌ మరియు 
మార్గదర్శకత్వపు" మంత్రి కార్యాలయం మహాప్రవక్త (సిఅస) యొక్క: 
“బల్రిగూ 'అన్ని వలన్‌ ఆయవ్‌ా."” (ఒక్క ఆయత్‌ అయినా సరే - నా 
తరఫునుండి వచ్చింది - ప్రజలకు అందజేయండి). అనే ప్రవచనాన్ని 
అనుసరిస్తూ, (ప్రపంచంలోని, అరబీయేతర భాగాలలోని వివిధ భాషలు 
పలికే ముస్లింలు అర్థం చేసుకోవటానికి, దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ సందేశాన్ని వారి 
వారి భాషలలో అందజేయాలని నిర్ణయించింది. 


కాబట్టి తెలుగుభాష పలికే సహోదరులకొరకు, మదీనా మునవ్యరా 





లోని “మహారాజు ఫహద్‌ ఖుర్‌ఆన్‌ (పచురణాకేం[దం' (116౧6) తెలుగు 
భాషలో ఈ “దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ సందేశం" అందజేస్తోంది. తెలుగుభాషలో ఈ 
దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ సందేశాన్ని డాక్టర్‌ అబ్దుర్‌ రహీమ్‌ బిన్‌ ముహమ్మద్‌ 
మౌలానా, అనువదించారు. ముజమ్మ'అ తరఫునుండి, షేఖ్‌ ముహమ్మద్‌ 
నసీరుద్దీన్‌ మరియు షేఖ్‌ జమాలుద్దీన్‌ 'ఉమ్‌రీ, దీనిని సరిదిద్దటంలో 
పాల్గొన్నారు. 


కేవలం అల్లాహుతాలా (ప్రసన్నత కొరకు చేస్తున్న ఈ కార్యాన్ని మాతో 
చేయించినందుకు మేము అల్లాహుతాలాకు ఎంతో కృతజ్ఞలము. విశ్వ 
ప్రజలందరూ మా ఈ కృషి ద్వారా మార్గదర్శకత్వం పొందాలని మేము 
అల్లాహు తాఆలాను వేడుకుంటున్నాము. 


దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ అర్ధాన్ని - ఎంత (ప్రయత్నించినా - ఇతర భాషలలో 
పూర్తిగా సరిగ్గా అందజేయటం సులభమయిన పని కాదని మాకు బాగా 
తెలుసు. అనువాదకులు తమకు సాధ్య మైనంతవరకు, అల్లాహుతా'ఆలా 
సందేశాన్ని వివరించటానికి (ప్రయత్నిస్తారు. మానవ కృషి లోపాలు, 
తప్పులు లేకుండా ఉండజాలదు. 


కావున మేము, (వతి పాఠకునితో, ఈ అనువాదంలో తప్పులు, 
తగ్గింపులు లేక హెచ్చింపులు ఏమైనా ఉంటే వాటిని మా ప్రచురణా 
కేంద్రానికి తెలిపితే, ఇన్హాఅల్లావ్‌ వాటిని మేము ముందురాబోయే 
(పచురణలలో సరిదిద్దగలమని విన్నవించుకుంటున్నాము. 


అల్లాహుతా'ఆలా మాత్రమే సాఫల్యం చేకూర్చేవాడు మరియు సరైన 
మార్గం చూపేవాడు. ఓ అల్లాహ్‌ మా (శ్రమను) అంగీకరించు, నిశ్చయంగా 
నీవే సర్వశ్రవణ సమర్థుడవు, సర్వజ్ఞుడవు! 


నే 








1. సూరహ్‌ అల్‌-ఫాతి'హా భాగం: 1 


1. సూరహ్‌ అల్‌-ఫాతి'హా 


ఈ సూరహ్‌తో దివ్య ఖుర్‌ఆన్‌ (ప్రారంభమవుతుంది. కావున దీనికి ఆరంభ సూరహ్‌ 
(ఫాతి'హతుల్‌-కితాబ్‌) అనే పేరు ఇవ్వబడింది. ఇది మక్కా సూరహ్‌. ఇందులో 7 ఆయతులు 
ఉన్నాయి. నమా'జ్‌లోని (ప్రతి రక'అత్‌ ప్రారంభంలో ఇది విధిగా పఠింపబడుతుంది. కాబట్టి ఇది 
తరచుగా పఠింపబడే ఏడు ఆయతులు (అన్‌-నబా' అల్‌ మసోనిి, అని కూడా అనబడుతుంది. 
దీనికి వేరే పేర్లు కూడా ఉన్నాయి దివ్య[గంథ సారం (ఉమ్ముల్‌కితాబా, ప్రశంసల సూరహ్‌ 
(సూరతుల్‌ 'హమ్స్‌, ఖుర్‌ఆన్‌ పునాది (అసోన్‌' అల్‌భఖుర్‌ఆన్‌), ఉత్తమమైన ఖుర్‌ఆన్‌ 
(అలొఖుర్‌ఆన్‌ అల్‌-'అ"జీమ్‌), స్వస్థత (అష్టిఫా', ప్రార్థన (ఆస్సలావా) మొదలైనవి. 
సూరాహ్‌లకు ఇవ్వబడిన పేర్లు దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ యొక్క భాగాలు కావు. ఇవి సూరాహ్‌లను 
గుర్తించటానికి ఇవ్వబడిన పేర్లు మాత్రమే. 

దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రవక్తగా ఎన్నుకోబడిన తరువాత, మదీనా మునవ్వరాకు వలసపోక 
ముందు 13సంవత్సరాలలో అవతరింపజేయబడిన సూరాహ్‌లన్నీ మక్కా సూరాహ్‌లు 
మరియు వలస పోయిన తరువాత అవతరింపజేయబడిన సూరాహ్‌లన్నీ మదీనా సూరాహ్‌లు 
అనబడతాయి. అవి ఏ ప్రాంతంలో అవతరింపజేయబడినా సరే! 








1. అనంత కరుణామయుడు, అపార అవే రహో 
కరుణాప్రదాత అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో. 


1. అల్లాహ్‌సుబొహానహు వ తా'ఆలా (సు.తా.): అనేది సర్వసృష్టికర్త, మహోన్నతుడు, సర్వపోషకుడు 
అయిన విశ్వ[ప్రభువు యొక్క పేరు. ఈ పేరుతో ఆయనను తప్ప మరెవ్వరినీ పిలువరాదు. దీనికి 
సరిసమానమైన పదం వేరే భాషలలో లేదు, ఫార్సీ భాషలోని ఖుదా అనే పదం తప్ప. ఇది ఒక 
ప్రత్యేకమైన విశేషపదం. ఈ పదానికి బహువచనం గానీ, స్టీం లింగం గానీ లేవు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
యొక్క స్పష్టమైన నిర్వచనం కొరకు చూడండి, సూరహ్‌ అల్‌-ఇ'బ్లా'న్‌ (112). 

2. చాలామంది వ్యాఖ్యాతల అభిపాయంలో, ఈ ఆయత్‌, సూరవా అల్‌పాతి'హో యొక్క భాగం. 
సూరహా అన్‌-నమ్స్‌(27:30)లో ఇది ఒక ఆయత్‌ రూపంలో కూడా ఉంది. (ప్రతి మంచి పనికి ముందు 
బిస్మిల్లా హి(ర'వామా నిర్రహీమ్‌, చదవాలి. ఉదా: భోజనానికి ముందు, వ'దూ' చేసేటప్పుడు. 
ఖుర్‌ఆన్‌ పఠించటం ప్రారంభించేటప్పుడు బిస్మిల్లా హి((రొవొమా న్మిరహీమ్‌కు ముందు అ'ఊజూ' 
బిల్లాహి మినష్టయ్‌'తా నిిరజీమ్‌ - శపించ(బహిష్కరించ)ుబడిన సైతాన్‌ నుండి రక్షించబడటానికి 
నేను అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శరణు వేడుకుంటున్నాను - తప్పక చదవాలి. (చూడండి అల్లాహుతా'ఆలా 
ఆదేశం, 16:98). దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ మానవులకు మార్గదర్శిని మరియు హృదయాలకు స్వస్థతనిచ్చేది. 
మెతాన్‌ మార్గభష్టత్వానికి మరియు దురాచారాలకు (పోత్సహిస్తాడు. కావున శపించ 
(బహెష్కరించ)బడిన మెతాన్‌ మరియు అతడి అనుచర మూకలు రేకెత్తించే కలతల నుండి 
కాపాడుకోవటానికి అల్లాహుతా'ఆలా శరణు వేడుకోవాలి. 

ఈ ఇస్తి'ఆజ'హ్‌ దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ యొక్క భాగం కాదనటంలో ఇస్లామీయ శాస్త్రవేత్తలు అందరూ 
ఏకీభవిస్తున్నారు. కాబట్టి ఇది దివ్యఖుర్‌ఆన్‌లో వ్రాయబడలేదు. 


1. సూరహ్‌ అల్‌-ఫాతి'హా భాగం: 1 Ys! 1 పం! త్వం 





2; సర్వ్యలోకాలకు ప్రభువైన అల్లాహ్‌ Mea | | టట! 
మాత్రమే సమస్త స్తోత్రాలకు అర్హుడు. 
3. అనంత కరుణామయుడు, అపార Ya cy 12% 
3 లహ రజ! 
కరుణా(పదాత. 
4. తీర్చు దినానికి ' స్వామి." తపతి 
5. మేము నిన్నే ఆరాధిస్తున్నాము కద డక సప 


మరియు నీ సహాయాన్నే అర్దిస్తున్నాము." 
యి వావి 


1. రబ్బున్‌: ప్రభువు, అనే పదానికి తెలుగులో సరితూగే పదం లేదు. దీనికి సర్వలోకాల ఏకైక ప్రభువు, 
వాటి సృష్టికర్త, పోషకుడు, సంరక్షకుడు, యజమాని, సర్వవర (పదాత అనే అర్ధాలున్నాయి. చాలా 
వరకు తెలుగు అనువాదాలలో వాడినట్లు ఈ అనవాదంలో కూడా (ప్రభువు అనే పదమే వాడబడింది. 

2. 'హదీస్‌'లో వచ్చింది: లా ఇలాహ ఇల్లల్లావ్‌ - అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తప్ప మరొక ఆరాధ్యదేవుడు లేడు. అతి 
ఉత్తమమైన జి'క్ర్‌ (Meditation, జ్ఞాపిక, స్మరణ, ధ్యానం మరియు అల్‌ హమ్హలిల్రావా సమస్త స్తోత్రాలకు 
అర్హుడు అల్లాహుతా'ఆలా మాత్రమే, అతి ఉత్తమమైన దు'ఆ'- ప్రార్థన (తిర్మిజీ', నసాయీ' మొదలైన వారు). 

3. అర్‌-రహ్మాన్‌: అనంత కరుణామయుడు, అంటే ఇహలోకంలో భేదభావాలు లేకుండా అందరికీ 
ఎల్లప్పుడు కరుణను పంచేవాడు. అర్‌-ర' హీమ్‌: అంటే పరలోకంలో కేవలం ఆయనను విశ్వసించిన 
వారికే కరుణాప్రదాత, అని కొందరు వ్యాఖ్యానించారు. ఇవి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. 

4. యౌమథ్ధీన్‌: తీర్పుదినం, అంటే పునరుత్ణానదినం. ఆ దినపు యజమాని కేవలం ఆ ఒకే ఒక్క 
ఆరాధ్య దేవుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మాత్రమే. ఆ రోజు ప్రతివానికి, తన కర్మలకు తగిన ప్రతిఫలం 
ఇవ్వబడుతుంది. ఎవ్వరికీ ఏ విధమైన అన్యాయం జరుగదు. ఆ రోజు, అల్లాహుతా'ఆలా అనుమతించిన 
వాడు తప్ప మరెవ్వరికీ మాట్లాడే హక్కు ఉండదు. వారు దైవదూతలు గానీ లేక ప్రవక్త (అలైహిమ్‌ 
సులు గానీ కావచ్చు. వారు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుమతించిన వారి కొరకు మాత్రమే సిఫారసు చేస్తారు. 

5. మాలిక్‌: Master, Owner, ప్రతిదాని నిజ స్వామి, యజమాని, కర్త, పెద్ద, నాయకుడు 
అనే అర్థాలున్నాయి. చూడండి, 20:114 వ్యాఖ్యానం 2. 

6. 'ఇబాదతున్‌: ఆరాధన, అంటే ఒకరి ప్రసన్నత కొరకు అత్యంత వినయ విధేయత, నమత, మరియు 
భీతిని ప్రదర్శించటం. ఇది కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కొరకు మాత్రమే తగినది. మానవుడు కేవలం 
ఆ ఒకే ఒక్క ఆరాధ్య దైవం అయిన అల్లాహుతా'ఆలాను మాత్రమే ఆరాధించాలి. మరియు (పతి 
విషయం, (ప్రతి కార్యంలో కేవలం ఆయన సహాయాన్నే అర్థించాలి. 

తౌ'హీద్‌: మూడు విధాలు. 

(౧) తౌహీద్‌ అర్‌-రుబూబియ్యవా: ఏకైక ప్రభువు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అని విశ్వసించటం. సర్వాన్ని 
సృష్టించినవాడు, దాని అధిపతి, సర్వ వ్యవహారాలను నడిపించేవాడు మరియు పోషకుడు 
కేవలం ఆ ఏకైక ప్రభువు అయిన అల్లాహుతా'ఆలా మాత్రమే అని, విశ్వసించడం. కాని 
బహుదైవారాధకులు (ము(షికులు దీనిని నమ్మి కూడా ఆయనకు సాటి కల్పిస్తున్నారు. ఎంత 
తప్పుడు మార్గంలో పడి ఉన్నారు వారు! చూడండి, 10:31, 39:38, 23:84-89. 

(2) తౌహీద్‌ అల్‌-'ఉలూహియ్యవా: ప్రతి విధమైన ఆరాధనకు అర్హుడు కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
మాత్రమే. ఆరాధన అంటే అల్లాహుతా'ఆలా ప్రీతి లేక భయం కొరకు చేసే ప్రతి కార్యం. కావున, 


1 పట! త్యం 





6. మాకు బుుజుమార్గం' _ వైపునకు gelato 
మార్గదర్శకత్వం చేయి. 

7. నీవు అనుగ్రహించినే వారి మార్గం | గ ME ble 
మాత్రమే (చూపు; నీ ఆగ్రహానికి గురి es 
అయిన వారి (మార్గం కానీ) లేక మార్గ భ్రష్టులైన . 
వారి (మార్గం కానీ) కాదు. 


నమాజ్‌, ఉపవాసం, 'జకాత్‌ మొదలైనవి, ఆ గొప్ప శక్తి (అల్లాహుతా'ఆలా) ప్రీతి 
కొరకే చేయటం. ఆరాధనలన్నింటికీ అర్హుడు, కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా అని విశ్వసించటం. 
(3) తౌహీద్‌ అల్‌ అస్తా" వ స్పిఫాత్‌: అల్లాహుతా'ఆలా పేర్లు మరియు గుణవిశేషాల ఏకత్వం. ఖుర్‌ఆన్‌ 
మరియు 'హదీస్‌'లలో వివరించబడిన అల్లాహ్‌ (సు.తా.) పేర్లు మరియు గుణవిశేషాలను ఏ విధమైన 
మార్పు చేయకుండా విశ్వసించడం. అల్లాహుతా'ఆలా తప్ప ఇతరులను ఈ 
గుణవిశేషాలతో సంబోధించరాదు. అల్లాహ్‌ (సు.తా) మరియు ఆయన ప్రవక్త ('సిఅస) 
వివరించిన పేర్లు మరియు గుణవిశేషాలతో తప్ప ఇతర పేర్లతో ఆయనను సంబోధించరాదు. 

1. బుజుమార్గం అంటే, అంతులేని సర్వ సుఖసంతోషాలుగల శాశ్వత స్వర్గాన్ని పొందే మార్గం. దానిని 
పొందటానికి మానవుడు తన ఆరాధనను కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కే ప్రత్యేకించుకొని, సత్కార్యాలు 
చేయాలి. అల్లాహుతా'ఆలాను తప్ప మరెవ్వరినీ ఆరాధ్య దైవాలుగా చేసుకోరాదు. 

2. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుగ్రహించిన వారి మార్గం అంటే, దైవ(పవక్తల, వారిని అనుసరించిన 
సత్పురుషుల మరియు పుణ్యపురుషుల మార్గం. వారు సన్మార్గం పొంది, దానిమైననే నడిచారు. 
అదే అల్లాహుతా'ఆలాకు విధేయులవటం (ఇస్లాం). అదే స్వర్గానికి అర్హులు చేసే మార్గం. అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) ఆదేశం: “మరియు ఎవరు అల్హాహుతా 'ఆలాకు, మరియు (ప్రవక్తకు విధోయ్యుల్రై ఉంటారో, 
అలాంటి వారు అల్లావ్‌ (ను.తా.) అన్నుగహం పొందిన (పవక్తలతోనూ, సత్యవంతులతోనూ, 
అల్లాహుతా'ఆలా ధర్శం కొరకు (పాణాలు కోల్పోయిన అమర వీరు(ష హీద్‌)లతోనూ, 
సద్వ ర్హనులతోనూ చేోరిడంటారు. మరియు అలాంటి వారి సాంగత్యం ఎంతో మేలైనది.” (4:69). 

3. మగ్గూబి 'అల్రాహిమ్‌: అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆగ్రహానికి గురైనవారు అంటే - యూదులు. 
ఎందుకంటే వారు బుద్ధిపూర్వకంగా సన్మార్గాన్ని త్యజించారు. దివ్యసూచనలను మార్చారు. 'ఉ'జైర్‌ 
(అ.స)ను, అల్లాహూతా'ఆలా కుమారుడు అన్నారు. తమ విద్వాంసుల ( అ'హ్పారులకు 
ధర్మసమ్మతం (హలాల్‌ మరియు నిషిద్ధం (హరామ్‌) చేసే హక్కు ఉందన్నారు. 

'దాల్లీన్‌: మార్గ భష్టులైనవారు - అంటే కై9స్తవులు. ఎందుకంటే వారు ఈసా మసీహ్‌ (ఏసూ క్రీస్తు 
'అ.స)ను అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కుమారుడు అని కొందరు మరియు ముగ్గురు ఆరాధ్య దైవా 
(Trini1y)లలో ఒకరు అని మరికొందరు అన్నారు, (ఫ'త్త్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 

ఆమీన్‌: ఓ అల్లాహ్‌ (సు.తా.)! మా దు'ఆ'"(ప్రార్థనును అంగీకరించు. సూరహ్‌ అల్‌ఫాొతి 'హో తరువాత 
ఆమీన్‌ అనటాన్ని దైవప్రవక్త (స'అస) ఎంతో (ప్రాధాన్యత నిచ్చారు మరియు ఎంతో ఉత్తమమైనదని 
అన్నారు. దీనిని ముందు నిలిచి నమాజ్‌ చేయించే వాడు (ఇమామ్‌) మరియు ఇమామ్‌ వెనుక 
నమాజ్‌ చేసేవారు (ముఖ్ల'దీలు) అందరూ అనాలి. పెద్ద స్వరంతో చదివే నమా'జ్‌లలో పెద్ద 
స్వరంతో అనాలి (ఇబ్నె-మాజా, ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 





2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 1 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


ఈ సూరహ్‌లో ఆవు యొక్క ప్రస్తావన 67-73 ఆయతులలో వచ్చింది. కావున ఇది, 
ఆవు (ప్రస్తావన ఉన్న సూరహ్‌ అని అనబడుతుంది. ఇది మదీనాలో మొదటి రెండు 
సంవత్సరాలలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 286 ఆయతులున్నాయి. ఆయత్‌ 255, 
ఆయతుల్‌ కుర్సీ అనబడుతుంది, ఆయత్‌ 281, చిట్టచివర అవతరింపజేయబడింది. 
ఆయత్‌ 282, ఆయత్‌ ఆద్దోన్‌ అనబడుతుంది. ఇది అన్నిటికంటే పెద్ద ఆయత్‌. ఏ ఇంట్లో 
ఈ సూరహ్‌ (ప్రతిరోజూ చదువబడుతుందో, ఆ ఇంట్లో నుండి షె'తాన్‌ పారిపోతాడు. (స. 
ముస్లిం). కొందరు ధర్మ వేత్తల అభిపాయంలో దీనిలో వేయి వార్తలు, వేయి ఆజ్ఞలు 
మరియు వేయి నిషేధాజ్ఞలు ఉన్నాయి, (ఇబ్నెకసీ'ర్‌. 














అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


ప ge 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో sel ose క 

1. అలిఫ్‌-లామ్‌-మీమ్‌." ఖే 

2. ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) ఒక దివ్య (గంథం; dt he NES; 
ఇందులో ఏ మాత్రం సందేహం లేదు. 
దైవభీతి” గలవారికి ఇది మార్గదర్శకత్వము. 

3. (వారికి ఎవరైతే అగోచర యథార్ధాన్ని' టవ హహ హక యు 
విశ్వసిస్తారో, నమాజ్‌ను స్టాపిస్తారో “ Aes 


మరియు మేము (పసాదించిన జీవనోపాధి 
నుండి (మా మార్గంలో) ఖర్చుచేస్తారో; 


1. ఈ అక్షరాలను “ముఖత్తఆత్‌' అంటారు. ఈ అక్షరాల సముదాయం దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ అద్భుత 
సూచనలలో ఒకటి. వాటి అర్థం, ఉద్దేశ్యం అల్లాహుతా'ఆలాకు తప్ప మరెవ్వరికీ తెలియదు. 
2. అల్‌ముత్తఖీను: దైవభీతి గలవారు, అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) యందు భయభక్తులు కలిగి ఆయన 

(సు.తా.) ఆదేశాలను అనుసరించేవారు. 

3. “గైబున్‌: అగోచర యథార్థం, అంటే, మానవ ఇంద్రియాలకు మరియు జ్ఞానానికి గోప్యంగా ఉన్న 
సత్యాలు. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను దైవదూత (అ.స)లను ఆయన (సు.తా.) గ్రంథాలను, 
ఆయన(సు.తా.) ప్రవక్తలను, పునరుతానదినాన్ని, స్వర్గనరకాలను మొదలైన వాటిని విశ్వసించటం. 

4. నమాజ్‌ స్థాపించడం అంటే, (పతిదినము ఐదుసార్లు నిర్ణీత సమయాలలో అల్లాహ్‌ (సు.తా.), 
దైవప్రవక్త ము'హమ్మద్‌(స'అసు)కు నేర్చిన విధంగా నమాజ్‌ చేయడం. (సహీహ్‌ బుఖారీ. 
పు-1, 'హదీస్‌' నం. 702, 703, 704, 723. 786, 787). 

5. 'జకాతున్‌: అంటే, ఒక సంవత్సరం వరకు జమ ఉన్న, ధన సంపత్తుల నుండి ప్రతి సంవత్సరం, ఒక (పత్యేక 
శాతం విధిగా ఇవ్వవలసిన దానం. ఇది ఇస్లాం ధర్మంలోని ఐదు విధులలో ఒకటి. జకాత్‌, ముస్లిం 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 





4. మరియు ఎవరైతే (ఓ ముహమ్మద్‌) నీవై | saya 
న 1 bs జ 7 

అవతరింపజేయబడిన దానిని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) య” 

మరియు నీకు పూర్వం అవతరింపజేయబడిన 

వాటినీ (దివ్య (గ్రంథాలను) విశ్వసిస్తారో మరియు 


పరలోక జీవితాన్ని దృఢంగా నమ్ముతారో! 


5. అలాంటి వారే తమ (ప్రభువు (చూపిన) కట్ట కలలకి కోటు! 
సన్మార్గంలో ఉన్నవారు మరియు అలాంటి రడి! 
వారే సాఫల్యం పొందేవారు. 

6. నిశ్చయంగా, సత్యతిరస్కారులను (ఓ వధయాత్ర లమ! పర! త్ర 
ము'హమ్మద్‌!) నీవు హెచ్చరించినా, హెచ్చరించక ESN 
పోయినా ఒకటే, వారు విశ్వసించే వారు కారు. 

7. అల్లాహ్‌ వారి బం dees 1 SUNY 

2. Gc PIII, 3 ఆంగ 
మరియు వారి చెవులమీద ముద్రవేశాడు. TT NES 


మరియు వారి కన్నులమీద తెరపడి ఉన్నది. 
మరియు వారి కొరకు ఘోరమైన శిక్ష ఉంది. 


8. మరియు ప్రజలలో కొందరు: “మేము | 4b 
అల్లాహ్‌నూ మరియు అంతిమ దినాన్నీ 
విశ్వసించాము.” అని, అనే వారున్నారు. కానీ 
(వాస్తవానికి) వారు విశ్వసించేవారు కారు. 


Pe a 


శి న Tis si! 
అల్హ్యాజితళ్తుదిద టట! 


9. వారు తాము అల్లాహ్‌నూ మరియు ETI 
విశ్వసించిన వారినీ మోసగిస్తున్నారని 


సమాజపు ఆర్థిక పరిస్థితిని మెరుగు పరచటానికి, సమాజంలో ఎవ్వడు కూడా నిరాధారంగా లేకుండా 
ఉండటానికి నియమించబడిన, ఒక ఉత్తమమైన ధార్మిక మరియు సాంఘిక నియమం, ౧సిహీహ్‌ 
బుఖారీ, పు. 2, అధ్యాయం-24). 

1. 'అబ్దుల్లావ్‌ ఇబ్నె-'ఉమర్‌ (ర'ది.'అ.) కథనం, మహాప్రవక్త (సఅస) ప్రవచనం: “ఇస్లాం ఈ ఐదు 
(ప్రధాన సిద్ధాంతాలమై ఆధారపడి ఉంది. అవి: “1. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తప్ప మరొక ఆరాధ్య దైవం 
లేడు మరియు ముహమ్మద్‌ (స'అస), అల్లాహుతా'ఆలా యొక్క (ప్రవక్త అనే ధృఢవిశ్వాసం 
(ప్రకటించటం, 2. రోజుకు ఐదుసార్లు విధిగా నమా'జ్‌ చేయటం, 3. విధిదానం (జకాత్‌) చెల్లించటం, 
4. రమదాన్‌ నెలలో ఉపవాసముండటం, 5. శారీరక మరియు ఆర్థిక స్తోమత 
ఉంటే జీవితంలో ఒకసారి 'హజ్స్‌ చేయటం.” ” (సహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-1, 'హదీస్‌' నం.7). 

2. ఇది వారి సత్యతిరస్కారానికి ఫలితంగా. అల్లాహుతా'ఆలా బలవంతంగా ఎవరిని కూడా 
తప్పుదారిలో వేయడు, (చూడండి, 2:26 వ్యాఖ్యానం 1). 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 1 
(అనుకుంటున్నారు); కానీ వారు తమను తాము 
తప్ప మరెవ్యరినీ మోసగించటం లేదు, కాని 
వారది [గ్రహించటం లేదు! 


10. వారి హృదయాలలో రోగముంది. * 
కాబట్టి అల్లాహ్‌ వారి రోగాన్ని మరింత అధికం 
చేశాడు. మరియు వారు అసత్యం పలుకుతూ 
ఉండటం వలన, వారికి బాధాకరమైన శిక్ష ఉంది. 


11. మరియు: “భువిలో కల్లోలం 
'రేకెత్తించకండి.” అని వారితో అన్నప్పుడు, 
వారు: “మేము సంస్క ర్తలము మాత్రమే!” అని 
అంటారు. 


12. జాగ్రత్త! నిశ్చయంగా, (భువిలో) 
కల్లోలం రేకెత్తిస్తున్న వారు వీరే, కాని వారది 
(గ్రహించటం లేదు. 


13. మరియు: “ఇతర జనులు విశ్వసించినట్లు 
మీరూ విశ్వసించండి.” అని, వారితో అన్నప్పుడు, 
వారు: “మూర్గులు విశ్వసించినట్లు మేమూ 
విశ్వసించాలా?' అని జవాబిస్తారు. జ్యాగత్త! 
వాస్తవానికి వారే మూర్గులు, కాని వారికది 
తెలియదు. 


14. మరియు విశ్వాసులను కలిసినపుడు, 
వారు: “మేము విశ్వసించాము.” అని అంటారు. 
కానీ, తమ మైతాను (దుష్ట నాయకుల దగ్గర 
ఏకాంతంలో ఉన్నపుడు వారు: “నిశ్చయంగా, 
మేము మీతోనే ఉన్నాము కేవలం (వారి) ఎగతాళి 
చేస్తున్నాము.” అని అంటారు. 


15. అల్లాహ్‌ వారి ఎగతాళి చేస్తున్నాడు 
మరియు వారి తలబిరుసుతనాన్ని హెచ్చిస్తున్నాడు, 
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1. అంటే సత్యాన్ని నమ్మ లేకపోవటం మరియు దుర్చుద్ధి. 
2. ఫసాద్‌: అంటే కల్లోలం, సంక్షోభం, ఉప్యదవం, అశాంతి, కలహాలు అనే అర్థలున్నాయి. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


(అందులో వారు) అంధులై తిరుగుతున్నారు; 


16. ఇలాంటి వారే, సన్మార్గానికి బదులుగా 
దుర్మార్గాన్ని కొనుక్కున్న వారు; కాని వారి బేరం 
వారికి లాభదాయకం కాలేదు మరియు వారికి 
మార్గదర్శకత్వమూ దొరకలేదు. 


17. వారి ఉపమానం ' ఇలా ఉంది: * ఒక 
వ్యక్తి అగ్నిని వెలిగించగా, అది పరిసరాలను 
(పకాశింపజేసిన తరువాత అల్లాహ్‌ వారి వెలుగును 
తీసుకొని వారిని అంధకారంలో విడిచిపెట్టడం వల్ల 
వారు ఏమీ చూడలేకపోతున్నారు. 


18. (వారు) చెవిట్‌వారు, మూగవారు, 
(గుడ్డివారు, ఇక వారు (బుజూమార్గానికి) మరలి 
రాలేరు. 


19. లేక, (మరొక ఉపమానం): ఆకాశం 
నుండి ఘోరంగా వరం కురుస్తున్నది; 
చిమ్మచీకట్లలో ఉరుములు, మెరుపులు 
మెరుస్తున్నాయి. ఆ ఉరుముల భీకరధ్యని విని, 
మృత్యు భయంచేత వారు తమ (వేళ్ళను 
చెవులలో దూర్చుకుంటున్నారు. మరియు 
సత్యతిరస్కారులను అన్నివైపుల 
నుండి ఆవరించిఉన్నాడు. 


అలాహ్‌ 
ల 
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1. మస'లున్‌: అంటే ఉపమానం, పోలిక, సాదృశ్యం, దృష్టాంతం అనే అర్థలున్నాయి. 

2. "అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-మస్‌'ఊద్‌ (ర'ది.'అ.) కథనం (ఫక్‌ అల్‌-ఖదీర్‌): మహాప్రవక్త (స'అస), మదీనాకు 
వచ్చిన తరువాత విశ్వసించినవారిలో కొందరు కాపట్యానికి లోనవుతారు. అంటే వారు ఇస్లాం 
వెలుగును పొందిన తరువాత దానిని విడిచి మరల అంధకారంలో చిక్కుకుపోతారు. ఆ విషయం 
ఈ విధంగా బోధించబడింది. ఒక వ్యక్తి రాత్రిలో ఎడారిలో మంట వెలిగించి కాపుకుంటాడు. అది 
వారి పరిసరాలను వెలిగిస్తుంది. కాని ఆ అగ్ని ఆరిపోగానే వారు మళ్ళీ అంధకారంలో చిక్కుకుంటారు. 
ఏమీ చూడలేక పోతారు. అదేవిధంగా బాహ్యంగా మాత్రమే ఇస్లాం స్వీకరించిన వారి హృదయాలు 


అంధకారంలో ఉండిపోతాయి. వారు 
అంధకారంలోనే ఉండిపోతారు. 


ఇస్లాం 


వెలుగును పొందిన తరువాత కూడా 


3. ముహీతున్‌: One Who Encompasseth, Encloseth, Surroundeth. సర్వాన్ని పరివేష్టించి 
ఆవరించి, చుట్టుముట్టి ఉన్నవాడు, ఆయన జ్ఞానపరిధికీ శక్తికీ వెలుపల ఏదీలేదు. చూడండి, 85:20. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 1 

20. ఆ మెరుపు వారి దృష్టిని ఇంచుమించు 
ఎగురవేసుకు పోయినట్లుంటుంది. ప్రతిసారి అది 
మెరిసినప్పుడు, వారు ముందుకు నడుస్తారు 
మరియు వారిమై చీకటి క్రమ్ముకొనగానే వారు 
ఆగిపోతారు. మరియు అల్లాహ్‌ కోరితే వారి 
వినికిడినీ మరియు వారి చూపునూ 
తొలగించేవాడు. * నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
(పతిదీ చేయగల సమర్ధుడు.” 

21. ఓ మానవులారా! మిమ్మల్ని మరియు 
మీకు పూర్వం వారిని సృష్టించిన మీ ప్రభువు 
(అల్లాహ్‌)నే ఆరాధించండి, తద్వారా మీరు 
భక్టిపరులు కావచ్చు 


22. ఆయన (అల్లాహ్‌)్‌యే మీ కొరకు 
భూమిని పరుపుగాను మరియు ఆకాశాన్ని 
కప్పుగాను చేశాడు. మరియు ఆకాశం నుండి 
వర్షాన్ని కురిపించి, తద్వారా మీకు జీవనోపాధిగా 
ఫలాలను (పంటలను) ఉత్పత్తిచేశాడు! కావున 
ఇది తెలుసుకొని కూడా, మీరు ఇతరులను 
అల్లాహ్‌కు సాటిగా నిలబెట్టకండి." 


23. మరియు మేము మా దాసుడు 
(ముహమ్మద్‌) సె అవతరింపజేసిన దానిని (ఈ 
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1. అల్లాహుతా'ఆలా తలుచుకుంటే ఎప్పుడైనా తాను ప్రసాదించే అనుగ్రహాలను ఆపుకోవచ్చు! కావున 
మానవులు ఎల్లప్పుడు అల్లాహుతా'ఆలా యందే భయభక్తులు కలిగివుండి, ఆయన శిక్షకూ, 


(పతీకారానికీ భయపడుతూ ఉండాలి. 


2. అలా కుల్లి షయ్‌ఇ'న్‌ ఖదీర్‌: ఈ వాక్యాన్ని కొందరు: “అన్నింటిపై అధికారం (ఆధిపత్యం) 


గలవాడు.” అని కూడా అనువదించారు. 


(o> 


ba 


. ల'అల్లకుమ్‌ తత్తఖూన్‌: దీనికి ముహమ్మద్‌ జూనాగఢి గారు ఇలా తాత్పర్యమిచ్చారు: “తద్వారా 


మిమ్మల్ని మీరు కాపాడుకోవచ్చు.” 


. మిమ్మాల్ని మరియు సర్వసృష్టిని సృష్టించినవాడు అల్లాహ్‌(సు.తా)యే! మీకు జీవనోపాధిని 
eA వాల పై లికె ల్ల 


సమకూర్చేవాడు కూడా ఆయనయే. అలాంటప్పుడు ఆయనను వదలి మీరు ఇతరులను ఎందుకు 
ఆరాధిస్తున్నారు? ఇతరులను ఆయనకు భాగస్వాములుగా ఎందుకు నిలబడుతున్నారు? మీరు 
ఆయన శిక్ష నుండి తప్పించుకోవాలనుకుంటే! కేవలం ఆయననే ఆరాధించండి, (సహీహ్‌ 
బుఖారీ, పుస్తకం-6, 'హ. నం.4). 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


ఖుర్‌ఆన్‌ను) గురించి, మీకు సందేహముంటే; 
దానివంటి ఒక్క సూరహ్‌నైనా మీరు (రచించి) 
తీసుకురండి." మరియు అల్లాహ్‌ తప్ప మీకు ఉన్న 
సహాయకులను అందరినీ పిలుచుకోండి; మీరు 
సత్యవంతులే అయితే (ఇది చేసి చూపండి). 


24. కానీ, ఒకవేళ మీరు అలా చేయలేక పోతే - 
నిశ్చయంగా, మీరు అలాచేయలేరు - మానవులు 
మరియు రాళ్ళు ఇంధనమయ్యే ఆ నరకాగ్నికి 
భయపడండి. * అది సత్యతిరస్కారుల కొరకే 
తయారు చేయబడింది. 


25. మరియు విశ్వసించి. సత్కార్యాలు 
చేసేవారి కొరకు నిశ్చయంగా, [క్రింద కాలువలు 
ప్రవహించే స్యర్గవనాలు ఉంటాయనే శుభ 
వార్తను వినిపించు. ప్రతిసారి వారికి తినటానికి 
ఫలాలు ఒసంగబడినపుడల్లా వారు: “ఇవి 
ఇంతకు ముందు మాకు ఇవ్వబడినవే!” అని 
అంటారు. ఎందుకంటే, వారికి ఇవ్వబడేవి 
వాటీ పోలిక గలవే. అక్కడ వారికి నిర్మల 
సహవాసులు (అ'జ్వాజ్‌ ఉంటారు. మరియు 
వారందులో శాశ్వతంగా ఉంటారు. (1/8) 


26. * నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ దోమ లేక 
దానికంటే చిన్నదాని దృష్టాంతం ఇవ్వటానికి 
సంకోచపడడు. కావున విశ్వసించిన వారు, 
ఇది తమ ప్రభువు తరఫ్లునుండి వచ్చిన 
సత్యమే అని (గహిస్తారు. కాని సత్య 
తిరస్కారులు, వాటిని విని; “ఈ ఉపమానాల 
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1. ఈ విధమైన ఒక్క సూరహ్‌నైనా రచించి తెమ్మనే (పశ్న రెండు చోట్లలో ఇక్కడ మరియు 
10:38లలో ఉంది. 11:13లో పది సూరాహ్‌లు రచించి తెమ్మనీ మరియు 17:88, 52:34లలో ఇట్టి 
(గంథాన్ని రచించి తెమ్మనీ ఉంది. ఈ దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ అల్లాహుతా'ఆలా దగ్గరినుండి అవతరింప 
జేయబడింది, కాబట్టి ఎవ్వరుకూడా ఇంతవరకు ఈ ఛాలెంజీని ఎదుర్కోలేక పోయారు. 

2. ఇబ్నె "అబ్బాస్‌ (ర'ది.అ.) కథనం: “మీరు మరియు మీరు ఆరాధించే రాళ్ళదేవతలు నరకాగ్నికి 


ఇంధనం అవుతారు.” చూడండి, 21:98. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 1 
ద్యారా అల్లాహ్‌ చెప్పదలుచుకున్నది 
ఏమిటి?” అని ప్రశ్నిస్తారు. ఈ విధంగా 
ఆయన ఎంతోమందిని మార్గ (భష్టత్వంలో 
పడవేస్తాడు. మరియు ఎంతోమందికి సన్మార్గం 
కూడా చూపుతాడు. మరియు ఆయన కేవలం 
దుష్టులనే' మార్గ భ్రష్టత్వంలో పడవేస్తాడు. 


27. ఎవరైతే _అల్లాహ్‌తో స్థిరమైన 
ఒడంబడిక * చేసుకున్న పిదప దానిని 
భంగపరుస్తారో మరియు అల్లాహ్‌ స్థిరపరచమని 
ఆజ్ఞాపించిన దానిని (తెంచుతారో మరియు 
భువిలో కల్లోలం రేకెత్తిస్తారో! ఇలాంటి వారే, 
వాస్తవంగా నష్టపడే వారు. 

28. మీరు అల్లాహ్‌ పట్ల తిరస్కార వైఖరిని 
ఎలా అవలంబించగలరు? మరియు వాస్తవానికి 
ఆయనే, నిర్జీవులుగా * ఉన్న మిమ్మల్ని 
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1. ఫాసిఖున్‌: అంటే దైవవిధేయతా హద్దులను అతిక్రమించిన వాడు (అవిధేయుడు), మార్గభ్రష్టుడు, 


దుష్టుడు, దుర్భనుడు, భక్తిలేనివాడు అనే అర్థాలున్నాయి. “ఎవడు ఏ వైపునకు 
పోదలచుకుంటాడో మేము అతనిని ఆ వైపునకే మరల్ఫుతాము." చూడండి, 4:115. అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) మానవులకు మరియు జిన్నాతులకు మంచి చెడులను తెలుసుకునే విచక్షణా శక్తీ, బుద్ధీ 
ఇచ్చాడు. కాబట్టి, వారికి పరలోక జీవితంలో, వారి కర్మల (ప్రకారం, స్యర్గ/నరకాలు ఉన్నాయి. 
అల్లాహుతా'ఆలా (వక్తల మరియు దివ్య(గంథాల ద్వారా వారికి సత్యాసత్యాలను, మంచి / 
చెడులను బోధించాడు. వాటిని అనుసరించటం వల్ల పొందే పరలోక (ప్రతిఫలాలను (స్వర్గ / 
నరకాలను) కూడా విశదంచేశాడు. కావున వారిని మంచి/చెడు మార్గాలను అనుసరించటానికి 
బలవంతంచేయడు. వారిని వారి మార్గాలలో వదలిపెడతాడు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కు జరిగిపోయింది, 
జరుగుతున్నది మరియు ముందు జరగబోయేది అంతా తెలుసు కాబట్టి ఎవరు నరకవాసులు 
కానున్నారో మరియు ఎవరు స్వర్గవాసులు కానున్నారో కూడా తెలుసు. ఇదంతా 
(గంథంలో వ్రాయబడి ఉంది. కాబట్టి ఇక్కడ ఈ విధంగా పేర్కొనబడింది. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఎవరిని 
కూడా బలవంతంగా నరకంలోకి త్రోయడు. వారి కర్మలే, వారిని దానికి అర్హులుగా చేస్తాయి. ఇలాంటి 
వాక్యం ఖుర్‌ఆన్‌లో అనేక సార్లు వచ్చింది. ప్రతిచోటా దీని తాత్పర్యం ఇదే. 

. 'అవొదుల్లాహి: అంటే ఆదమ్‌('అ.స)ను సృష్టించే సమయంలో సమస్త మానవజాతి నుంచి 
అల్లాహుతా'ఆలా తీసుకొన్న ప్రమాణం. అది ఏమిటంటే: అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దాస్యమే చేయాలనీ, 
ఆయనకే విధేయులై ఉండాలనీ మరియు కేవలం ఆయననే ఆరాధించాలని, 

. అంటే మీరు ఏమీ లేకున్నపుడు మొదటిసారి సృష్టించబడ్డారు. ఆ తరువాత మీకు ఇవ్వబడిన గడువు 
పూర్తిఅయిన తరువాత మీరు మరణింపజేయబడి, పునరుత్థాన దినమున మల్లీ సజీవులుగా 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


తరువాత మీ 


సజీవులుగా చేశాడు కదా! 
(ప్రాణాన్ని తీసి, తిరిగి మిమ్మల్ని సజీవులుగా 
చేసేది కూడా ఆయనే; చివరకు మీరంతా 
ఆయన వద్దకే మరలింపబడతారు. 


29. ఆయనే భూమిలో నున్న సమస్తాన్నీ మీ 
కొరకు సృష్టించాడు: తరువాత తన దృష్టిని 
ఆకాశాలవైపునకు మరల్చి వాటిని 
ఆకాశాలుగా ఏర్పరిచాడు. మరియు ఆయనే ప్రతి 
విషయానికి సంబంధించిన జ్ఞానం గలవాడు. 


30. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకో) నీ 
(ప్రభువు దేవదూతలతో: “వాస్తవంగా నేను 
భూమిలో ఒక _ ఉత్తరాధికారిని( ఖలీఫా) 
సృష్టించబోతున్నాను!' అని చెప్పినపుడు, 
వారు: “ఏమీ? నీవు భూమిలో కల్లోలం 
రేకెత్తించే వానిని మరియు నెత్తురు చిందించే 
వానిని నియమించబోతున్నావా? మేము నీ 
స్తోత్రం చేస్తూ, నీ పవిత్రతను కొనియాడుతూనే 
ఉన్నాము కదా! ” అని విన్నవించుకున్నారు. 
దానికి ఆయన: “నిశ్చయంగా, మీకు 
తెలియనిది నాకు తెలుసు!” అని అన్నాడు. 


సప్త 


31. మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌) ఆదమ్‌కు 
సకల వస్తువుల పేర్లను నేర్చాడు,” ఆ పిదప 
వాటిని దేవదూతల ఎదుట ఉంచి: “మీరు 
సత్యవంతులే అయితే, వీటి పేర్లను నాకు 
తెలుపండి.” అని అన్నాడు. 


32. వారు (దేవదూతలు): “నీవు సర్వ 


లేపబడతారు. అది మీ రెండవ జీవితం. 
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దానికి అంతముండదు. అందు మీకు, మీరు 


భూలోకంలో చేసిన కర్మలకు తగిన ప్రతిఫలమివ్వబడుతుంది. 


బు! 


. 'ఖలీఫా: అంటే భూమిలో తరతరాలుగా వచ్చే జనపదం, ఉత్తరాధికారి. చూ.6:165,27:62, 35:39. 


మానవుడు భూమిలో అల్లాహ్‌ (సు.తా) యొక్క ప్రతినిధి అనటం సరైనది కాదు. 


ప! 


. చూడండి, 'సిహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-6, 'హ.నం. 3. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 1 


1 అ! భత! కటు 





లోపాలకు అతీతుడవు,' నీవు తెలిపినదే తప్ప ఆ! 
మాకు మరేమీ తెలియదు. వ. న 

సర్వజ్ఞుడవు,* మహా వివేకవంతుడవు.*” 

అన్నారు. 


33. ఆయన (అల్లాహ్‌): “ఓ ఆదమ్‌! వీటి (ఈ nee 3 వ 

పుడైతె అతను (ఆదమ్‌) ఆ వస్తువుల ర్లను వారి VLR 23998, ty bs ౮ 

తెలిపాడో; ఆయన అన్నాడు: “నిశ్చయంగా, నేను | య క డై or sess స 
మాత్రమే భూమ్యాకాశాల అగోచర విషయాలను 
ఎరుగుదునని మీతో చెప్పలేదా? మరియు మీరు ఏది 
బహిర్గతం చేస్తారో మరియు ఎది దాస్తారో కూడా 


నాకు బాగా తెలుసు!” 


34. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) మేము వసు థి ఘ్యమహమామ 
దేవదూతలతో: “మీరందరూ ఆదమ్‌ ముందు, ర? SO NANO 


సాష్టాంగం (సజ్జా) చేయండి.” అని ఆదేశించినపుడు, 
ఒక ఇబ్లీస్‌ తప్ప, మిగతావారంతా సాష్టాంగం 
(సజ్ఞా) చేశారు; * అతడు నిరాకరించాడు 


1. సుబ్‌హోనున్‌: EXtolled be His absolute perfection. Hallowed, Exalted, Glorified, 
సర్వలోపాలకు అతీతుడు, పరిశుద్ధుడు, పరమపవి(త్రుడు, పావనుడు, ప్రశంసనీయుడు, శ్లాఘింప, పొగడ, 
స్తుతింప దగినవాడు. చూడండి, 2:116, 12:108, 59:23. 

2. అల్‌-అలీము: The All -Knowing, The Omniscient. సర్వజ్ఞుడు, జ్ఞానసంపన్నుడు, సర్వం ఎరిగినవాడు, 
జ్ఞానంగల, నేర్పుగల, తన దాసుల ప్రతిమాటనూ, ప్రతిపనినీ, భావాన్నీ అభిప్రాయాస్స్రీ ప్రత్యక్షంగా 
ఎరిగినవాడు. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. చూడండి, 2:127. 

3. అల్‌ హకీము: All-Wise, Possessing Knowledge or Science, The Omniscient, మహా 
వివేకవంతుడు, వివేచనాపరుడు. ఈ సేరు దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ కొరకుగూడా వాడబడుతుంది. అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. చూడండి, 59:24. 

4. ఇబ్లీన్‌: అంటే, He Despaired, ఆశవదలుకొన్న, నిరాశ చెందిన వాడు. ఇది ఇ 'తాన్‌ పేరు. అతడు 
జిన్నాతులలోని వాడు. 

a ‘తాన్‌: He was, or became, distant or remote (from the mercy of Allah) అంటే, 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.), సానుభూతి, లేకదయ నుండి దూరమైపోయిన వాడు. Rebellious, తిరగబడిన, 
అవిధేయుడైన, ఎదురు తిరిగిన వాడు, అధికారాన్ని ప్రతిఘటించిన వాడు. 

5. సజ్జా: నుదుటితో సహా ఎనిమిది అంగాలను భూమికి ఆనించటం (సాష్టాంగం చేయటం). దీనిలో 
నుదురు, ముక్కు, రెండు అరచేతులు, రెండు మోకాళ్లు మరియు రెండు కాళ్ళ వేళ్ళు భూమికి 
తగులుతూ ఉండాలి. ఇది కేవలం అల్లాహుతా'ఆలా కొరకే ప్రత్యేకించబడింది. ఇక్కడ 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


మరియు దురహంకారానికి గురిఅయ్యాడు 
మరియు సత్య తిరస్కారులలోని వాడయ్యాడు. 


35. మరియు మేము (ఆదమ్‌తో) అన్నాము: 
“ఓ ఆదమ్‌! నీవూ మరియు నీ భార్యా ఈ 
స్వర్గంలో నివసించండి మరియు మీరిద్దరూ మీకు 
ఇష్టమైనది యథేచ్చగా తినండి, కానీ ఈ చెట్టు' 
దరిదాపులకు పోకండి, అలా చేస్తే మీరిద్దరూ 
దుర్మార్గులలో * చేరిన వారవుతారు!” 


36. ఆ పిదప హె'తాన్‌ వారిద్దరినీ దాని 
(స్వర్గం) నుండి తప్పించి, వారిద్దరినీ వారున్న 
స్థితినుండి బయటికి తీశాడు. మరియు మేము 
(అల్లాహ్‌) అన్నాము: “మీరంతా ఇక్కడి నుండి 
దిగిపొండి; మీరు ఒకరికొకరు విరోధులు 
అవుతారు.” ఒక నియమిత కాలం వరకు మీరు 
భూమిలో ఉండి, అక్కడే జీవితం గడపవలసి 
ఉంటుంది.” 


37. తరువాత ఆదమ్‌, తన (ప్రభువు నుండి 
కొన్ని మాటలు గ్రహించి," (పశ్చాత్తాపపడి క్షమాభిక్ష 
కోరాడు) మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌) అతని 
పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరించాడు. నిశ్చయంగా, 
ఆయనే పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరించేవాడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


38. మేము (అల్లాహ్‌) ఇలా అన్నాము: 
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దైవదూతలు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆదేశాన్ని శిరసావహించటానికే ఆదమ్‌('అస)కు సజ్ఞా చేశారు. 
ముహమ్మద్‌ (సిఅస) షరీయత్‌లో, మానవుడు గౌరవార్థం కూడా ఎవ్వరికీ సజ్జా చేయగూడదు. 


. ఆ చెట్టు ఏ రకమైనదో ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు 'హదీస్‌'లలో పేర్కొనబడలేదు. కాబట్టి దానిని గురించి 


అనుమానాల పాలు కాగూడదు. ఇంకా చూడండి, 20:120. 
2. “జుల్‌మున్‌: Wrong doing, Injustice, Oppression. ఈ పదానికి దుర్మార్గం, అన్యాయం, 


అధర్మం, అక్రమం, దోషం, అపచారం మొదలైన అర్థాలు ఉన్నాయి. 


(ల) 


విరోధులవుతారని అర్థం కావచ్చు! 


. అంటే ఆదమ్‌ (అ.స.) మరియు మె'తాన్‌ కావచ్చు; లేక మానవులు పరస్పరం (ఒకరికొకరు) 


4. ఆదమ్‌ (అ.స.) చేసిన దుఆ కొరకు చూడండి, 7:23. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 1 
“మీరంతా ఇక్కడి నుండి దిగిపోండి.” ఇక నా 
తరఫునుండి మీకు మార్గదర్శకత్వం తప్పక వస్తూ 
ఉంటుంది. అప్పుడు ఎవరైతీ నా మార్గదర్శకత్వాన్ని 
అనుసరిస్తారో వారికి ఎలాంటి భయమూ ఉండదు 
మరియు వారు దుఃఖపడరు కూడా! 


39. కాని, ఎవరైతే (మార్గదర్శకత్వాన్ని 
తిరస్కరిస్తారో మరియు మా సూచన(ఆయాత్‌) 
లను అసత్యాలని తిరస్కరిస్తారో, అలాంటి వారు 
నరకాగ్ని వాసులవుతారు. అందు వారు 
శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


40. ఓ ఇ(సాయీ'ల్‌ సంతతి వారలారా! ' 
నేను మీకు చేసిన ఉపకారాన్ని జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి మరియు మీరు నాతో చేసిన 
వాగ్దానాన్ని నెరవేర్చండి, నేనూ మీతో చేసిన 
వాగ్దానాన్ని నెరవేర్చుతాను. మరియు మీరు 
నాకు మాత్రమే భయపడండి! 


41. మరియు మీ వద్దనున్న వాటిని (తౌరాక్‌ 
/ ఇంజీల్‌లను) ధృవీకరిస్తూ నేను అవతరింప 
జేసిన దానిని (ఈ దివ్య ఖుర్‌ఆన్‌ను) 
విశ్వసించండి. మరియు దీనిని తిరస్కరించే 
వారిలో మీరు మొట్టమొదటి వారు కాకండి. 
మరియు అల్చలాభాలకు నా సూచన 
(ఆయాత్‌ లను” అమ్మకండి. కేవలం నాయందే 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. 
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త్యేరర్రర్ష 


1. ఇ(సాయీ'ల్‌ హీబ్రూ భాష పదం. 'అరబ్బీలో దీని అర్థం “అబ్బుల్లావా (అల్లాహ్‌ దాసుడు). ఇది 
యిఅఖూబ్‌ (అ.స.) యొక్క బిరుదు. అతనికి 12 మంది కుమారులు. వారితో 12 తెగలుగా 
యూదుల సంతతి పెరిగింది. వారిని బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ (ఇస్రాయీల్‌ సంతతి వారు) అని అంటారు. 


వారిలో చాలామంది (ప్రవక్తలు వచ్చారు. 


2. ఆయత్‌: 5190, అంటి సూచన, సూక్తి, చిహ్నం, సంకేతం. కొన్ని చోట్లలో అద్భుత సూచన, అద్భుత సంకేతం, 
అద్భుత నిదర్శనం అనే అర్దాలు వస్తాయి. ఈ అనువాదంలో చాలావరకు సూచన అనే పదమే వాడబడింది. 
వీటిని వాక్యాలనటం సరికాదు. ఇవి అల్లాహుతా'ఆలా సూచనలు. ఈ ఖుర్‌ఆన్‌లోని ఆయతుల సంఖ్య 
కూపీ 'ఉలమాలు అనుసరించిన ఇమామ్‌ అ'ష్టాతబీ యొక్క నా"”జిమతు'జ్ఞాహ్‌లో వ్రాసినట్లు ఉంది. 
అంటే అబీ-'అబ్బుర్రహ్మాన్‌ "అబ్దుల్లాహ్‌ ఇబ్నె "హబీబ్‌ అస్సులమీ' అనుసరించిన, అలీ ఇబ్నె అబీ- తాలిబ్‌ 
(రోది.'అ.) విధానం. దీని ప్రకారం ఈ ఖుర్‌ఆన్‌లోని ఆయతుల సంఖ్య 6236. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


42. మరియు సత్యాన్ని అసత్యంతో కలిపి 
తారుమారు చేయకండి మరియు మీకు తెలిసి 
ఉండి కూడా సత్యాన్ని దాచకండి.' 


43. మరియు నమాజ్‌ను స్టాపించండి 
మరియు విధిదానం ('జకాత్‌) ఇవ్వండి మరియు 
(నా సాన్నిధ్యంలో విన్నములై) వంగే” (రుకూ'డ 
చేసే) వారితో పాటు మీరూ (విన్నములై) వంగండి 
(రుకూడ చేయండి). (1/4) 


44.* ఎమీ? మీరు ఇతరులనైతే నీతిపరు 
లవమని ఆజ్ఞాపస్తున్నారు, కాని స్వయంగా 
మీరే దానిని అవలంబించడం మరచి 
పోతున్నారెందుకుళే మరియు మీరు అయితే 
(గంథాన్ని చదువుతున్నారు కదా! 
మీరెందుకు మీ బుద్దిని ఉపయోగించరు? 


అయితే 


45. మరియు సహనం మరియు నమాజ్‌ 
ద్వారా (అల్లాహ్‌) సహాయాన్ని అర్జించండి. 
నిశ్చయంగా, అది (అల్లాహ్‌కు) వినములైన 
వారికి తప్ప, ఇతరులకు ఎంతో కష్టతరమైనది. 


46. అలాంటి వారు తాము, తమ (ప్రభువును 
నిశ్చయంగా, కలుసుకోవలసి ఉందనీ మరియు 
ఆయన వెపునకే మరలి పోవలసి ఉందనీ 
నమ్ముతారు." 


47. ఓ ఇ[సాయీ“ల్‌ సంతతి వారలారా! నేను 
మీకు: చేసిన మహోపకారాన్ని జ్ఞాపకం 
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. చూడండి, ఖుర్‌ఆన్‌, 2:76, 101. ఇంకా చూడండి: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.), మీ సహోదరులలో నుండి 


ఒక (ప్రవక్తను, తెస్తాడు, అప్పుడు మీరు అతనిని అనుసరించాలి.” అని పూర్వ గ్రంథాలలో వ్రాయ 
బడిన సత్యానికి, బైబిల్‌, ద్వితీయోపదేశ కాండము-(Deuteronomy), 18:15, 18. 
2. రుకూడ: అంటే నమాజ్‌లో అరచేతులను మోకాళ్ళ పె పెట్టి వంగడం. 


3. "సహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-9, 'హ.నం. 218. 


4. “జన్న: అంటే Imagined, thought, భావించాడు, ఊహించాడు, అనే అర్థాలు ఉన్నాయి. కాని 
కొన్నిసార్లు, believed, 9816, నమ్మాడు, విశ్వసించాడు అనే అర్ధాలు కూడా వస్తాయి. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 1 
చేసుకోండి మరియు నేను నిశ్చయంగా, 
మిమ్మల్ని (మీ కాలంలో) సర్యలోకాల వారి 
కంటే అధికంగా ఆదరించాను! 


48. మరియు ఆ (తీర్పు) దినమునకు 
భయపడండి, అప్పుడు ఒక వ్యక్తి మరొక 
వ్యక్తికి ఏ విధంగానూ ఉపయోగపడలేడు; 
మరియు అతని నుండి ఎట్టి సిఫారసూ 
అంగీకరించబడదు మరియు ఎలాంటి పరిహారం 
కూడా తీసుకోబడదు మరియు వారికెలాంటి 
సహాయం కూడా చేయబడదు. 


49. మరియు ఫిరొజాన్‌ జాతివారి 
(బానిసత్వం) నుండి మేము మీకు విముక్తి 
కలిగించిన సందర్భాన్ని (జ్ఞాపకం చేసుకోండి). 
వారు మిమ్మల్ని ఘూరహింసకు గురిచేస్తూ 
ఉండే వారు; మీ కుమారులను వధించి, మీ 
స్త్రీలను సజీవులుగా విడిచి పెట్టేవారు. మరియు 
ఇందులో మీ ప్రభువు తరఫునుండి మీకు గొప్ప 
పరీక్ష ఉండింది. 


50. మరియు మేము మీ కొరకు సముద్రాన్ని 
చీల్చి మిమ్మల్ని రక్షించినప్పుడు మీరు చూస్తూ 
ఉండగానే ఫీర్‌బౌన్‌ జాతి వారిని ముంచి వేసిన 
సంఘటనను (గుర్తుకు తెచ్చుకోండి).' 


51. ఇంకా (జ్ఞాపకం చేసుకోండి), మేము 
మూసాను నలభై రాత్రుల వాగ్దానం చేసి 
(పిలిచినపుడు), మీరు అతను లేకపోవటం 
చూసి, ఆవుదూడను 
చేసుకున్నారు. * 
లయ్యారు. 


(ఆరాధ్య దైవంగా) 
మరియు మీరు దుర్మార్గు 


1. చూడండి, 20:77-78 మరియు 26:63-66. 
2. చూడండి, 7:142-148, 20:85. 
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2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


52. అయినప్పటికీ మీరు 


కృతజ్ఞాలు 
అవుతారేమోనని మేము మిమ్మల్ని మన్నించాము.' 


53. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి)! మీరు 
సన్మార్గులవుతారేమోనని మేము మూసాకు 
(గంథాన్నిమరియు (సత్యాసత్యాలను వేరుచేసే) 
గీటురాయిని (ప్రసాదించాము. 


54. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి!) మూసా 
తన జాతివారితో ఇలా అన్న విషయాన్ని: “ఓ నా 
జాతి ప్రజలారా! నిశ్చయంగా, ఆవుదూడను 
(ఆరాధ్య దైవంగా చేసుకొని మీకు మీరే 
అన్యాయం చేసుకున్నారు. కనుక పశ్చాత్తాపంతో 
క్షమాభిక్ష కొరకు మీ నిర్మాతను (సృష్టికర్తను) 
వేడుకోండి. మీలోని (ఘోర పాతకులను) 
సంహరించండి. ఇదే మీ కొరకు - మీ సృష్టకర్త 
దృష్టిలో - శ్రేష్టమైనది.” ఆ తరువాత ఆయన 
(అల్లాహ్‌) మీ పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరించాడు. 
నిశ్చయంగా ఆయనే పశ్చాత్తాపాన్ని 
అంగీకరించేవాడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


55. మరియు అప్పుడు మీరు అతని 
(మూసా)తో అన్నమాటలు (జ్ఞప్తికి తెచ్చుకోండి): 
“ఓ మూసా! మేము అల్లాహ్‌ను ప్రత్యక్షంగా 
చూడనంత వరకు నిన్నుఏమాత్రం విశ్వసించము!” 
అదే సమయంలో మీరు చూస్తూ ఉండగానే ఒక 
భయంకరమైన పెడుగు మీమై విరుచుకుపడింది 
(మీరు చనిపోయారు). 


56.ఆ పిమ్మట, మీరు కృతజ్ఞులై 
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1. 'అఫప్‌నా (అల్‌'అపువ్వు): Pardoning, 020108, Erasing, Obliterating, Very Forgiving. 
మన్నించే, రద్దుచేసే, క్షమించే వాడు. చూడండి, 4:149. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 


2. చూడండి, 8:29, 8:41. 


3. అల్‌-బారిఉ': The Maker, నిర్మాత, ఎట్టి పోలిక, సామ్యం లేకుండా (పతి దానిని సృజించే వాడు. 
లేమి నుండి ఉనికిలోకి తెచ్చే వాడు. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 1 
ఉంటారేమోనని - మీరు చచ్చిన తరువాత - 
మిమ్మల్ని తిరిగి బతికించాము. 


57. మరియు మేము మీకై మేఘాల ఛాయను 
కల్పించాము మరియు మన్న మరియు 
సల్వాలను మీ కొరకు ఆహారంగా దించాము:* 
“మేము మీకు (పసాదించిన శుద్ధమయిన 
వస్తువులను తినండి.” 
వారు మా ఆజ్ఞలను ఉల్లంఘించారు), అయినా 
వారు మాకు అపకారమేమీ చేయలేదు, హైగా 
వారు తమకు తామే అపకారం చేసుకున్నారు. 


అని అన్నాము. (కాని 





58. మరియు మేము మీతో: “ఈ నగరం 

(జేరునలం)లో ప్రవేశించండి మరియు అక్కడున్న 
వస్తువులను మీ ఇష్టానుసారంగా, కావలసినంత 
తినండి మరియు నగర ద్వారంలోకి వినములై 
తలవంచుతూ: “మమ్మల్ని క్షమించు 
('హెత్తతున్‌).' అంటూ ప్రవేశించండి; మేము 
న్‌ పాపాలను క్షమిస్తాము. మరియు మేము 
సజ్జనులను అత్యధికంగా కరుణిస్తాము." అని 
చెప్పిన (మాటలను జ్ఞప్తికి తెచ్చుకోండి)! 


59. కాని దుర్మార్గులైన వారు, వారికి 
చెప్పిన మాటను మరొక మాటతో మార్చారు.” 
కనుక, మేము దుర్మార్గం చేసిన వారిసె, వారి 
దొఫ్యాలకు ఫలితంగా, ఆకాశం నుండి ఆపదను 
దింపాము.” (3/8) 


60.* మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి!) 
మూసా తన (ప్రజలకు నీటి కొరకు (ప్రార్థించి 


3 


_ 


పదార్థము). సల్వా 


బుఖారీ మరియు * 


3. స్తూ 


"హహ్‌ ముస్లిం). 
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.'సిహీిహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-6, 'హ.నం. 5, మన్న - అనేది ఒక రకమైన జిగురు మిఠాయి (తీపిగల 
- ఒక రకమైన పక్షి. (ఫిక్స్‌ అల్‌- oe 
2. వారు “షి హిత్తతున్‌ వ మాటకు బదులుగా - హబ్బ ఫీ 


ష 'అరతిన్‌ - అని అన్నారు. (సహీహ్‌ 


హాహ్‌ ముస్లిం, _ నం. 2218, ఆ శిక్ష ఒక భయంకరమైన ప్లేగురోగం. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


నప్పుడు, మేము: “నీవు ఆ బండను నీ 
కరతో కొట్టు!" అని ఆదేశించాము. అప్పుడు దాని 
నుండి పన్నెండు ఊటలు (పవహంచసాగాయి. 
(ప్రతి తెగవారు తమ నీరు త్రాగే స్థలాన్ని 
కనుగొన్నారు. (అప్పుడు వారితో అన్నాము): 
“అల్లాహ్‌ మీకు ప్రసాదించిన ఆహారాన్ని తినండి 
త్రాగండి కానీ, భూమిలో కల్లోలం రేపుతూ 
దౌర్దన్యపరులుగా తిరగకండి!” 


61. మరియు అప్పుడు మీరు: “ఓ మూసా! 
మేము ఒకే రకమైన ఆహారం తింటూ ఉండలేము. 
కావున భూమిలో ఉత్పత్తి అయ్యే ఆకుకూరలు, 
దోసకాయలు (కూరగాయలు), వెల్లుల్లి (గోదుమలు), 
ఉల్లిగడ్డలు, పప్పు దినుసులు మొదలైనవి మా 
కొరకు పండించమని నీ ప్రభువును ప్రార్థించు.” 
అని అన్నారు. దానికతను: “ఏమీ? శ్రేష్టమైన దానికి 
బదులుగా అల్పమైన దానిని కోరుకుంటున్నారా? 
(అలాగయితే) మీరు ఏదైనా నగరానికి తిరిగిపొండి. 
నిశ్చయంగా, అక్కడ మీకు మీరు కోరేదంతా 
దొరుకుతుంది!” అని అన్నాడు. మరియు వారు, తీవ 
అవమానం మరియు దారిద్యానికి గురిఅయ్యారు. 
మరియు వారు అల్లాహ్‌ ఆగ్రహానికి గురి 
అయ్యారు. అదంతా వాస్తవానికి వారు, అల్లాహ్‌ 
సూచన(ఆయాత్‌)లను తిరస్కరించిన దాని 
మరియు లా అన్యాయంగా చంపిన దాని 
ఫలితం." ఇదంతా వారు చేసిన ఆజ్ఞోల్లంఘన 
మరియు హద్దులు మీరి (ప్రవర్తించిన దాని 
పర్యవసానం. 


62. నిశ్చయంగా, 
(ముస్లింలు) కానీ, 


విశ్వసించిన వారు 
(ఇస్లాంకు పూర్వపు) 


1. బైబిల్‌లో మత్తయి సువార్త-(Mathew), 








23:34, 
థెస్సలోనికయులు-(1 Thessalonians), 2:15లు, 
(అ.సఎలను చంపిన సంఘటనకు సాక్ష్యమిస్తున్నాయి. 
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2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 1 


1 ssl భరత! త్వం 





యూదులు కానీ, కై స్తవులు కానీ, సాబీయీలూ | గ్రత్తఖోేమిలో తయ్యాప 
కానీ (ఎవరైనా సరే)! అల్లాహ్‌ను, bean ఉప తు సు పేకభు రు 
దినాన్ని విశ్వసించి, సత్కార్యాలు చేసేవారికి, అద్రవక డస]; సల 
వారి (పభువువద్ద మంచి ప్రతిఫలం ఉంటుంది 

మరియు వారికి ఎలాంటి భయమూ ఉండదు 

మరియు వారు దుఃఖపడరు కూడా!” 


63. మరియు (ఓ ఇస్రాయీల్‌ సంతతి సప్త ప్రక డదు కకక; 


వారలారా!) మేము 'తూర్‌ పర్వతాన్ని ఎత్తి మీపై NSCs HEE 
నిలిపి, మీచేత చేయించిన గట్టి వాగ్దానాన్ని గ ప త్య 
అ 


(జ్ఞప్తికి తెచ్చుకోండి!) అప్పుడు మేము: “మీకు 
(పసాదిస్తున్న దానిని (గంథాన్ని దృఢంగా 
పట్టుకోండి, అందులో ఉన్నదంతా జ్ఞాపకం 
ఉంచుకోండి, బహుశా మీరు భయభక్తులు 
గలవారు కావచ్చు!” అని అన్నాము. 


64. ఆ పిదప కూడా మీరు వెనుదిరిగి, ఘరీజ భు ంపరపటకక 
పోయారు. అయినప్పటికీ అల్లాహ్‌ యొక్క Cdl Sea A EE 
అనుగహం మరియు ఆయన కరుణ మీపై 
లేకుంటే, మీరు నష్టానికి గురి అయిన 
వారిలో చేరేవారు. 


1. 'సాబీయీ'న్‌: ఒక గతించిన సమాజం. వారు ము'సల్‌ (ఇరాఖ్‌లో నివసించే వారు. “అల్లావ్‌ 
(సు.తా.) తప్ప మరొక ఆరాధ్యుడు లోడు.” అని నమ్మేవారు. వారు 'జబూర్‌ గ్రంథాన్ని చదివేవారని 
కొందరి అభిప్రాయం. వారు యూదులు గానీ, కై 9స్తవులు గానీ కారు. తరువాత వారి ధర్మంలో కూడా 
మార్పులు వచ్చాయి. వారు దైవదూతలను మరియు నక్షత్రాలను ఆరాధించసాగారు. వారు తరువాత 
వి ధర్మాన్ని కూడా అనుసరించకుండా ఉండసాగారు. వారు నాస్తికులు (4010156) అయ్యారని 
కొందరి అభిపాయం. 

2. చూడండి, 5:69. ఇక్కడ యూదులు, కై 9స్తవులు మరియు 'సాబీయులు, అంటే తమ [గ్రంథాలలో ఎట్టి 
మార్పులు చేయక, వాటి అవతరింపజేయబడిన నిజరూపంలో వాటిని అనుసరించిన వారని అర్థం. 
మహాప్రవక్త (సిఅస) (ప్రవచనం: “ఎవరిచేతిలోనయితే నా (పాణం ఉందో ఆ పరమ పవి(త్రుని సాక్షి, 
నా ఈ సమాజంలో నా మాట విన్నవ్య క్తి, వాడు యూదుడు గానీ, క్రైస్తవుడు గానీ నన్ను(నా ధర్మాన్ని 
విశ్వసించకపోతే! అతడు నరకవాసి అవుతాడు.” (స'హీ'హ్‌ ముస్లిం). అంటే ముహమ్మద్‌ 
(స'అస) తరువాత, ఇస్లాం తప్ప మరొక ధర్మాన్ని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సమ్మతించడు. ఇక్కడ మరొక 
విషయం స్పష్టమయ్యేది ఏమిటంటే 'సిహీిహ్‌ 'హదీసు'లను విడిచి ఖుర్‌ఆన్‌ను సరిగ్గా అర్థం 
చేసుకోవటం అసాధ్యం, (తబరీ, పు-1, పేజీ-323). చూ. 3:19, 3:85. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


65. మరియు శనివారం (సజ్తా 


శాసనం 
ఉల్లంఘించిన మీ వారి గాథ మీకు బాగా 


తెలుసు." మేము వారిని: 
కండి!” 


“నీచులైన కోతులు 
అని అన్నాము. 


66. ఈ విధంగా మేము, వారి (ముగింపును) 
ఆ కాలం వారికీ మరియు భావితరాల వారికీ ఒక 
గుణపాఠంగానూ, దైవభీతి గలవారికి ఒక 
హితోపదేశంగానూ చేశాము. 


67. మరియు (కాలం చేసుకోండి) మూసా 


తన జాతి వారితో; bea మిమ్మల్ని: జక 


ఆవును బలి ఇవ్యండి!” అని ఆజ్ఞా పిస్తున్నాడు.” 
అని అన్నప్పుడు వారు: “ఎమీ? నీవు 
మాతో పరిహాసమాడుతున్నావా?' అని 


పలికారు. (అప్పుడు మూసా) అన్నాడు: “నను 
అవివేకులతో కలిసి పోకుండా ఉండాలని, నేను 
అల్లాహ్‌ శరణు వేడుకుంటున్నాను.” 


68. వారు: “అది ఎలాంటిదై ఉండాలో 
మాకు స్పష్టంగా తెలుపమని నీ ప్రభువును 
ప్రార్థించు!" అని అన్నారు. (మూసా) అన్నాడు: 
“ “నిశ్చయంగా, ఆ ఆవు ముసలిది గానీ 
లేగదూడ గానీ కాకుండా, మధ్య వయస్సుగలదై 
ఉండాలి.” అని ఆయన అంటున్నాడు. కనుక 
ఆజ్ఞాపించిన విధంగా చేయండి." 


69. వారు: “దాని రంగు ఎలా ఉండాలో 
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ఆజం 


రఈఆఢ భంది తపపక 


1. యూదులకు శనివారం (సబ్‌త్‌) రోజున చేపలు పట్టటం నిషేధించబడింది. వారు ఆ శాసనాన్ని 
ఉల్లంఘించటం వలన: “నీచులైన కోతులు కండి.” అని శపించబడ్డారు. చూడండి, 5:60, 7:166. 
2. ఇ[సాయీ'ల్‌ సంతతి వారిలో ఒక ధనవంతుడు - ఒకే ఒక్క వారసునిగా ఉన్న - అతని సోదరుని 
కుమారుణ్ణి హత్యచేసి, శవాన్ని ఇతరుని ఇంటిముందు వేస్తాడు. ఉదయం ఆ యిద్దరి మధ్య 
వాదులాట జరుగుతుంది. పరిష్కారానికి వారు మూసా (అ.సు దగ్గరికి వస్తారు. అతను వారిని ఒక 
ఆవును బలిఇచ్చి దాని మాంసపు ముక్కతో ఆ మృతుని శరీరాన్ని కొడితే, అతడు తన హతుణ్ణి 
చూపిస్తాడంటాడు. ఎంతో వాదులాడిన తరువాత వారు ఆ విధంగా చేస్తారు. ఆ మృతుడు లేచి 


హతుణ్ణి చూపించి తిరిగి మరణిస్తాడు (ఫ 


“క్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 





కృత! yyw 


మాకు తెలుపమని నీ ప్రభువును వేడుకో!”” అని | ఉఖీటర యథ రిషజ) 
అన్నారు. (దానికి అతను) అన్నాడు: “అది త్ర kis 5: 
మెరిసే పసుపువన్నె కలిగి, చూసేవారికి 
మనోహరంగా కనిపించాలి.” అని ఆయన ఆజ్ఞ!" 


70. వారు ఇలా అన్నారు: “అసలు ఏ ICICLE IE 
విధమైన ఆవు కావాలో నీవు నీ ప్రభువును అడిగి | ఆదిమ ప్టిగ ప్రకోర కడ పక 
మాకు స్పష్టంగా తెలుపు; దానిని 
నిర్ణయించడంలో మాకు సందేహం కలిగింది 
మరియు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ కోరితే మేము 
తప్పక అలాంటి ఆవును కనుగొంటాము 
(మార్గదర్శకత్వం పొందుతాము). 

71. అతను (మూసా) అన్నాడు: “ఆయన Od కకష! dw 0 
(అల్లాహ్‌) అంటున్నాడు: “ఆ గోవు భూమిని SE isIE ఎదరు 
దున్నటానికి గానీ, పొలాలకు నీళ్ళు తోడ టానికి గానీ | ఏ... 25, 2 22 
pea బడకుండా, న ఎలాంటి రమ టక దరు 
లోపాలు లెకుండా ఉండాలి.” అని!" అప్పుడు 
వారన్నారు: “ఇప్పుడు నీవు సత్యం తెచ్చావు.” 
తరువాత వారు దానిని బలి (జోబ్ల్‌చేశారు, 
లేకపోతే వారు అలా చేసేవారని అనిపించలేదు." 


72. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి), మీరు బు పకక మడ 5 
ఒక వ్యక్తిని చంపి ఆ నిందను ఒకరిపప నొకరు త్య సడి 


మోపుకోసాగారు. కాని మీరు దాస్తున్న దానిని 
2 
అల్లావా బయటపెట్టాడు. 


73. కనుక మేము: “దానిని (ఆ శవాన్ని, ఆ | గ్ర Aes 


శా 





1. వారికి మొదట ఒక ఆవును బలి చేయమని మాత్రమే ఆజ్ఞ ఇవ్వబడింది. కాబట్టి వారు ఏదో ఒక 
ఆవును బలిచేసి ఉంటే, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞ నెరవేరేది. కానీ వారలా చేయక వివిధరకాల 
ప్రశ్నలడగసాగారు. కావున అల్లాహుతా'ఆలా వారి సమస్యలను పెంచాడు. దానితో వారికి ఆవును 
కనుగొనటంలో కష్టం కలిగింది. కావున ధర్మవిషయాలలో కఠిన విధానాన్ని అనుసరించటం 
నిషేధింపబడింది. 

. మైన పేర్కొన్న ఆవు బలి ఈ వ్య క్తి మరణం వల్లనే సంభవించింది. దీని భావం ఏమిటంటే, మంచీ, 
చెడూ ఏ కార్యమైనా అది బయట పడక తప్పదు. కావున (ప్రతి ఒక్కడు ఎల్లప్పుడు మంచి 
కార్యాలే చేయాలి. చేసిన చెడు బయటపడితే అవమానం తప్పుదు. 


గ 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


ఆవు (మాంసపు) ఒక ముక్కతో కొట్టండి, (అతడు 
సజీవుడవుతాడు).” అని ఆజ్ఞాపించాము. ఈ 
విధంగా అల్లాహ్‌ మృతులను బ్రతికించి. తన 
సూచనలను మీకు చూపుతున్నాడు, బహుశా మీరు 
అర్థం చేసుకుంటారేమోనని! 


74. కానీ దీని తరువాత కూడా మీ 
హృదయాలు కఠినమైపోయాయి, అవి రాళ్ళ 
మాదిరిగా! కాదు, వాటి కంటే కూడా కఠినంగా 


అయిపోయాయి. ఎందుకంటే వాస్తవానికి 
రాళ్ళలో కొన్ని (బద్దలైనప్సుడు వాటినుండి 
సెలయేళ్ళు (పవహిస్తాయి. మరియు 
నిశ్చయంగా, వాటిలో కొన్ని చీలిపోయి 


వాటినుండి నీళ్ళు బయటికివస్తాయి." మరియు 
వాస్తవానికి వాటిలో మరికొన్ని 
భయంవల్ల పడిపోతాయి. మరియు అల్లాహ్‌ మ్‌ 
కర్మల పట్ల నిర్లక్షకంగాలేడు. (1/2) 


అలాహ్‌ 
న్‌, 


75. * (ఓ విశ్వాసులారా వారు (యూదులు) 
మీ సందేశాన్ని విశ్వసిస్తారని ఆశిస్తున్నారా ఏమిటి? 
మరియు వాస్తవానికి వారిలో ఒకవర్గం వారు 
(ధర్మవేత్తలు) అల్లాహ్‌ ప్రవచనం (తౌరాత్‌) విని, 
అర్ధంచేసుకొని కూడా, బుద్ధిపూర్వకంగా దానిని 
తారుమారు చేసేవారు కదా? 


76. మరియు వారు (యూదులు), విశ్వాసులను 
కలిసినప్పుడు: “మేము విశ్వసించాము!” అని 
అంటారు. కాని వారు ఏకాంతంలో (తమ 
తెగవారితో) ఒకరినొకరు కలుసుకున్నప్పుడు: 
“ఏమీ? అల్లాహ్‌ మీకు తెలిపింది వారికి 
(ముస్లింలకు) తెలుపుతారా! * దానితో వారు 


1. చూడండి, 57:16 మరియు 17:44. 
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తపన్‌ 


2. 'అబ్బుల్లాహ్‌ బిన్‌-'అ(మ్‌ బిన్‌ అల్‌-'అసాస్‌ (ర'ది.'అ.), కథనం ఆధారంగా - 'అతా బిన్‌-యాసర్‌ (ర'ది.'అ.) 
వివరించిన - వారి (గంథం(తౌరాత్‌)లో రాబోయే (ప్రవక్త ము'హమ్మద్‌(స'అసు)ను గురించి ఇవ్వబడిన 
లక్షణాల వివరాలకు చూడండి, 'స. బుఖారీ, పుస్తకం-3, 'హ. నం.335). ఇంకా చూడండి, 2:42, 101. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


(ముస్లింలు) మీ (ప్రభువు ముందు మీతో, 
వాదులాడటానికి! మీరిది అర్థం చేసుకోలేరా 
ఏమిటి?” అని అంటారు. 


77. ఏమీ? వారికి తెలియదా? వారు 
(యూదులు) దాచేది మరియు వెలిబుచ్చేది, 
అంతా అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసని? 


78. మరియు వారి (యూదులులో కొందరు 
నిరక్షరాస్యులున్నారు. వారికి (గంథజ్ఞానం లేదు, 
వారు కేవలం మూఢవిశ్వాసాలను (నమ్ముతూ), 


ఊహలమై మాత్రమే ఆధారపడి ఉన్నారు. 


79. కావున ఎవరైతే తమ చేతులారా ఒక 
పుస్తకాన్ని (వాసి - దానివల్ల తుచ్చమూల్యం 
పొందే నిమిత్తం - “ఇది అల్లాహ్‌ తరఘ్టునుండి 
వచ్చింది.” అని (ప్రజలకు) చెబుతారో, వారికి 
వినాశముంది. వారి చేతులు (వాసినందుకు, వారికి 
వినాశముంది మరియు వారు సంపాదించిన 
దానికి కూడా వారికి వినాశముంది! 


80. మరియు వారు (యూదులు) అంటారు: 
“మాకు నరకాగ్ని శిక్ష పడినా, అది కొన్నిరోజుల 
కొరకు మాత్రమే! ” (ఓ ముహమ్మద్‌!) నీవు 
వారిని అడుగు: “ఏమీ? మీరు అల్లాహ్‌ నుండి 
వాగ్దానం పొందారా? ఎందుకంటే, అల్లాహ్‌ తన 
వాగ్దానాన్ని ఎన్నడూ భంగం చేయడు. లేదా 
మీకు తెలియని విషయాన్ని మీరు అల్లాహ్‌కు 
అంటగడుతున్నారా?” 


81. వాస్తవానికి, ఎవరు పాపం అర్జించారో 
మరియు తమ పాపం తమను చుట్టుముట్టి ఉన్నదో, 
అలాంటి వారు నరకవాసులు. అందులో వారు 
శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


82. మరియు ఎవరైతే విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేస్తారో, అలాంటి వారు స్వర్గవాసులు. 
అందులో వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు. 
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2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


83. మరియు మేము ఇ[స్రాయీలు సంతతి 
వారి నుండి ఇలా తీసుకున్న వాగ్దానం (జ్ఞప్తికి 
తెచ్చుకోండి): “మీరు అల్లాహ్‌ను తప్ప 
మరెవ్వరినీ ఆరాధించకూడదు. మరియు 
తల్లిదండ్రులను, బంధువులను, అనాథులను, 
యాచించని పేదవారిని' ఆదరించాలి. మరియు 
ప్రజలను సహృదయంతో పలకరించాలి, 
నమా'జ్‌ను స్థాపించాలి మరియు 'జకాత్‌ ఇవ్వాలి.” 
అటుపిమ్మట మీలో కొందరు తప్ప, మిగతా 
వారంతా (తమ వాగ్దానం నుండి) తిరిగి 
పోయారు. మీరంతా విముఖులె పోయే వారే! 


84. మరియు మేము మీ నుండి తీసుకున్న 
మరొక వాగ్దానాన్ని (జ్ఞాపకం చేసుకోండి); మీరు 
మీ (తోటివారి) రక్తాన్ని చిందించగూడదని 
మరియు మీ వారిని, వారి ఇండ్ల నుండి 
పార్మదోలగూడదని! అప్పుడు మీరు దానికి 
ఒప్పుకున్నారు. మరియు దానికి స్వయంగా 
మీరే సాక్షులు. 


85. ఆ తరువాత మీరే ఒకరినొకరు 
చంపుకునేవారు. మరియు మీరు మీలోని ఒక 
వర్గం వారిని వారి ఇండ్లనుండి తరిమే వారు. 
మరియు వారికి అన్యాయం చేయటంలోనూ 
మరియు వారిహై దౌర్జన్యం చేయటంలోనూ, 
(వారి విరోధులకు) తోడ్చడే వారు. మరియు 
వారు (శతృవుల చేతిలో) ఖైదీలై మీవద్దకు 
వచ్చినపుడు మీరు వారిని విమోచనా ధనం 
ఇచ్చి విడిపించే వారు. మరియు (వాస్తవానికి) 
వారిని తరమటం మీకు నిషిద్ధం చేయబడింది. 
ఏమీ? మీరు (గంథంలోని కొన్ని విషయాలను 
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1: మిస్కీన్‌: నిత్యావసరాలకు తగినంత ఆదాయం లేకున్నా యాచించని పేదవాడు. 
ఫభఖీర్‌: ఆదాయం లేనందుకు విధిలేక యాచించే నిరుపేదలు. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 1 


1 ssl Y రడీ! త్వం 





విశ్వసించి, మరి కొన్నింటిని తిరస్కరిస్తారా?' 
మీలో ఇలా చేసేవారికి ఇహలోక జీవితంలో 
అవమానమూ మరియు పునరుత్ణానదినమున 
మిమ్మల్ని కఠిన శిక్షకు గురిచేయటం తప్ప 
మరెలాంటి ప్రతిఫలం ఉంటుంది? మరియు 
అల్లాహ్‌ మీ కర్మల విషయంలో నిర్లక్ష్యంగా లేడు. 


1 92 ౮0 య సక 


86. ఇలాంటి వారే పరలోకానికి బదులుగా nn 
ఇహలోక జీవితాన్ని కొనే వారు! కావున వీరికి Hee క. CE 
పడే శిక్ష తగ్గించబడదు మరియు వీరికి ఎలాంటి క 
సహాయమూ లభించదు. 
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87. మరియు వాస్తవంగా మేము మూసాకు | కృపకు డక రు 


(గ్రంథాన్ని (తౌరాత్‌ను) ప్రసాదించాము . 
పం . రి ఫ్ర డె Ce PTO ట్‌? m2 

5 | షీ mre et A 

ఈసా [ స్పష్టమైన సూచనలను Fe 
ఇచ్చాము మరియు పరిశుద్ధాత్మ (రూ "హుల్‌. 
ఖుదున్‌)తో అతనిని బలపరిచాము. ౩ ఏమీ? మీ 
మనోవాంఛలకు ప్రతికూలంగా ఉన్నదాన్ని 
తీసుకొని, ఏ ప్రవక్త అయినా మీ వద్దకు వస్తే 
మీరు వారిపట్ల దురహంకారంతో (ప్రవర్తించ 


గ 2 2% క 
Sea స సరన 
౮ 


1. ఇస్లాంకు ముందు మదీనాలోని ముషిక్‌ అన్సార్లలో రెండు తెగలుండేవి: 1) “జౌన్‌, 2) *ఖ'జ్‌రజ్‌ మరియు 
యూదులలో మూడు: 1) బనూ-ఖైనుఖాఅ, 2) బనూ-న'దీర్‌, 3) బనూ-ఖురోజవా 1. 
బనూ-ఖుర'జవా - 'బౌన్‌ వారి సమర్దీకు(హలీఫ్స్‌లు. 2. బనూ-ఖానుఖాఅ మరియు బనూ-న దీర్‌ - 
“ఖ'జ్‌రజ్‌వారి సమర్థీకు(హలీవ్‌లు. వీరి మధ్య శత్రుత్వం వల్ల యుద్ధాలు జరిగినపుడు వీరు (యూదులు) 
తమ జాతి సోదరులైన యూదులను చంపే వారు. వారిని, వారి ఇండ్ల నుండి వెడల గొట్టేవారు. మరియు 
వారి సంపదలను దోచుకునే వారు. కాని వారు యుద్ధఖైదీలై, వీరి సమర్థీకు(హలీవ్రుల దగ్గరికి 
వచ్చినప్పుడు, విమోచన ధనం ఇచ్చి వారిని విడిపించుకునే వారు. ఈ విధంగా వారు తమ (గ్రంథంలోని 
కొన్ని చట్టాలను పాటించేవారు. మరి కొన్నింటిని ఉల్లంఘించేవారు. 

2. 'ఈసా(అ.సుకు అల్లాహుతా'ఆలా ప్రసాదించిన అద్భుత సూచనలు: చచ్చిన వారిని బ్రతికించటం, 
కుష్టురోగులను బాగుచేయటం మరియు పుట్టుగ్రుడ్డి వారికి చూపునివ్వటం మొదలైనవి. చూడండి, 3:49. 

3. పరిశుద్ధాత్మ అంటే జిబీల్‌ (అ.స.), (ఫిత్త్‌ అల్‌-బయాన్‌, ఇబ్నె-కసీర్‌ - బుఖారీ, ముస్లిం, 
అబూ-దావూద్‌, తిర్మిజీ). మహాప్రవక్త (స'అస): కవి 'హస్సాన్‌(ర'ది.'అ.)కు రూ'హుల్‌ఖుదున్‌ 
(జిబీల్‌ 'అ.న.) సమర్థన కొరకు అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను ప్రార్థించారు. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


లేదా? వారిలో కొందరిని అసత్య వాదులన్నారు, 
మరికొందరిని చంపారు." 


88. మరియు వారు: “మా హృదయాలు 
మూయబడిఉన్నాయి." అని అంటారు. 
అలాకాదు (అది నిజం కాదు)! వారి సత్య 
తిరస్కారం వలన అల్లాహ్‌ వారిని శపించాడు 
(బహిష్కరించాడు). 2 ఎందు కంటే వారు 
విశ్వసించేది చాలా తక్కువ. 


89. మరియు ఇప్పుడు వారి వద్ద నున్నదానిని 
('తౌరాత్‌ను) ధృవీకరించే [గంథం (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) 
అల్లాహ్‌ తరఫ్లునుండి వారి వద్దకు వచ్చింది. 
మరియు దీనికి ముందు వారు సత్యతిరస్కారుల్నపె 
విజయం కొరకు ప్రార్థించే వారు. ఇప్పుడు 
సత్యమని గుర్తించబడినది (ఈ (గ్రంథం) వచ్చినా, 
వారు దానిని తిరస్కరించారు. కాబట్టి, సత్య 
తిరస్కారులపై అల్లాహ్‌ అభిశాపం (బహిష్కారం) 
అవతరిస్తుంది. 


90. అల్లాహ్‌ అవతరింపజేసిన సందేశాన్ని 
(ఖుర్‌ఆన్‌ను) తిరస్కరించి, వారు ఎంత నీచమైన 
మూల్యానికి తమను తాము అమ్ముకున్నారు! 
వారి (తిరస్కారం) అల్లాహ్‌! తన దాసులలో, 
తానుకోరినవారిమై, తనఅను[గహం (ఖుర్‌ఆన్‌ / 
(పవక్షృత్యం) అవతరింప జేశాడనే కక్ష వల్లనే! 
కనుక వారు (అల్లాహ్‌) (కోధం మీద మరింత 
(క్రోధానికి గురిఅయ్యారు. మరియు ఇలాంటి 
సత్యతిరస్కారులకు అవమానకరమైన శిక్ష ఉంది. 


91. మరియు వారి (యూదులుతో: “అల్లాహ్‌ 
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1. *ఈసా (అ.స,)ను అబద్ధీకుడన్నారు. 'జకరియ్యా మరియు య వ్యా ('అలైహిమ్‌ సఎలను చంపారు, 
(ముహమ్మద్‌ జూనాగఢి). ఇంకా చూడండి, 2:61 వ్యాఖ్యానం 1. 

2. ల'అనతున్‌: Wrath, Banishment, Rejection, Deprivation అంటి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుగ్రహాల నుండి 
బహిష్కరించ, శపించ, నిషేధించ, త్రోసివేయ, దూషించ బడటం, మరియు అభిశాపం అనే అర్థాలున్నాయి. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


అవతరింపజేసిన దానిని (ఈ  ఖుర్‌ఆన్‌ను) 
విశ్వసించండి.” అని అన్నప్పుడు, వారు: “మా 
(ఇ(సాయీ'ల్‌ వారిమై అవతరింపజేయబడిన దానిని 
('తౌరాత్‌ను) మాత్రమే మేము విశ్వసిస్తాము.” అని 
అంటారు. మరియు దాని తరువాత వచ్చినది (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌) సత్య మైనప్పటికీ మరియు వారివద్ద నున్న 
దానిని ('తౌరాత్‌ను) ధృవపరస్తున్నప్పటికీ, దీనిని 
(ఈ ఖుర్‌ఆస్‌ను) తిరస్కరిస్తున్నారు. (ఓ 
ముహమ్మద్‌) వారిని అడుగు: “మీరు (మీ వద్దనున్న 
(గంథాన్ని విశ్వసించే వారే అయితే ఇంతకు పూర్వం 
వచ్చిన అల్లాహ్‌ ప్రవక్తలను ఎందుకు హత్య చేస్తూ 
వచ్చారు?" (5/8) 


92. * మరియు వాస్తవానికి మూసా స్పష్టమైన 
సూచనలను తీసుకొని మీ వద్దకు వచ్చాడు. 
తరువాత అతను పోగానే, మీరు ఆవుదూడ 
(విగ్రహాన్ని ఆరాధ్య దైవంగా చేసుకున్నారు. 
మరియు మీరు ఎంత దుర్మార్గులు! 


93. మరియు మేము 'తూర్‌ పర్వతాన్ని ఎత్తి 
మీకై నిలిపి మీ నుంచి తీసుకున్న ప్రమాణాన్ని 
(జ్ఞాపకం చేసుకోండి): “మేము మీకు చేస్తున్న వాటిని 
(ఉపదేశాలను) స్థిరంగా పాటించండి మరియు 
జాగ్రత్తగా వినండి.” అని చెప్పాము. వారు: “మేము 
విన్నాము కానీ, అతిక్రమిస్తున్నాము.” అని అన్నారు, 
వారి సత్యతిరస్కారం వలన వారి 
హృదయాలలో ఆవుదూడ (పేమ నిండిపోయింది. 
వారితో అను: “మీరు విశ్వాసులే అయితే! ఈ చెడు 
చేష్టలను చేయమని మిమ్మల్ని ఆదేశించే మీ ఈ 
విశ్వాసం చాలా చెడ్డది.” 


94. వారితో ఇలా అను: “ఒకవేళ అల్లాహ్‌ 
వద్దనున్న పరలోక నివాసం మానవులందరికీ కాక 


1. చూడండి, 2:61 మరియు 2:87. 
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2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


'కివలం, మీకు మాత్రమే ప్రత్యేకించబడి ఉంటే 
మీరు మీ ఈ అభిప్రాయంలో సత్యవంతులే 
అయితే, మీరు మరణాన్ని కోరండి!” 


95. కాని వారు ఎన్నటికీ దానిని (మరణాన్ని 
కోరరు. ఎందుకంటే, వారు తమ చేతులారా 
చేసిపంపినవి (తమ కర్మలు) వారికి బాగా 
తెలుసు. ఈ దుర్మార్గుల విషయం అల్లాహ్‌కు 


బాగా తెలుసు. 


96. మరియు నిశ్చయంగా, జీవితం పట్ల 
సర్వజనుల కంటే ఎక్కువ వ్యామోహం వారి 
(యూదులులోనే ఉందనే విషయం నీవు 
(గహిస్తావు. ఈ విషయంలో వారు ము(షికులను 
కూడా మించిపోయారు. వారిలో ప్రతి ఒక్కడూ 
వేయి సంవత్సరాలు [బతకాలని కోరుతుంటాడు. 
కానీ, దీర్హాయుర్భాయం వారిని శిక్ష నుండి 
తప్పించ లేదు. మరియు వారు చేసేదంతా 
అల్లాహ్‌ చూస్తున్నాడు.” 

97. (ఓ (పవకా!) వారితో ఇలా అను: “జిబీల్‌ 
పట్ల విరోధమున్న (ప్రతివాడూ ఈ యథార్దాన్ని 
(గహించాలి. అల్లాహ్‌ ఆజ్ఞతోనే అతను ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను నీ హృదయంమై అవతరింపజేశాడు. 
పూర్వం వచ్చిన అన్ని దివ్య (గంథాలను ఇది 
ధృవీకరిస్తున్నది. మరియు విశ్వసించే వారికి 
ఇది సన్మార్గం త్న్‌ మరియు 
శుభవార్తను ఇస్తున్నది. 


లు! 


. చూడండి, 2:111. 


ఇ 


(సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 








శ త్‌! త్రం 


OTITIS LES 
ETRE 


3 తొ అ భో గి భల (9 లో రోయ్‌ నో 
విభ తట ర్త ధ్ర; 


అరటి డిప్ప 


2 pase 1 NY LE వం సు ల Ane 
SFE csp 

CENT CTI ORE 
ఉగ క రహో కరే! 
say Aue వో 


టలు! యీ! ee RU 
తధఘబ డన POA) 


ERENT 


. అల్‌-బిసీరు: The All- Seeing. సర్వదృష్టికర్త, అంతా చూడ, గమనించ గలవాడు. ఇది అల్లావా 


3. కొందరు యూద మతాచారులు మహాప్రవక్త (సిఅసు దగ్గరికి వచ్చి అన్నారు: “మీరు మా కొన్ని ప్రశ్నలకు 
సరైన జవాబులు ఇస్తే మేము ఇస్లాం స్వీకరిస్తాము. ఎందుకంటే ఒక ప్రవక్త తప్ప మరొకరు వీటికి 
జవాబివ్యలేరు.” మహాప్రవక్త ('సిఅస) వారి ప్రశ్నలన్నింటికీ జవాబిచ్చారు. వారు ఇలా అన్నారు: “మీ 
వద్దకు వ'హీ ఎవరు తెస్తారు?” అతను జవాబిచ్చారు: “జిబ్రీల్‌ (అ.స.).” వారన్నారు: “జిబ్రీల్‌ (అ.స.) 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


98. “అల్లాహ్‌కు ఆయన దూతలకు, ఆయన 
(ప్రవక్తలకు, జృబీల్‌కు మరియు మీకాయీల్‌కు 
ఎవరు శత్రువులో, నిశ్చయంగా అలాంటి 
సత్యతిరస్కారులకు అల్లాహ్‌ శత్రువు.”' 


99. మరియు వాస్తవంగా, మేము నీడై 
స్పష్ట మైన సూచనలు (ఆయాత్‌) 
అవతరింపజేశాము. మరియు అవిధేయులు 
తప్ప మరెవ్వరూ వాటిని తిరస్కరించరు. 


100. ఎమీ? వారు ఒడంబడిక చేసినపుడల్లా, 
వారిలో ఒక వర్గంవారు దానిని త్రోసిపుచ్చటం 
జరగలేదా? వాస్తవానికి వారిలో చాలా మంది 
విశ్వసించని వారున్నారు. 


101. మరియు వారి దగ్గర పూర్వం 
నుంచే ఉన్న దానిని (దివ్య గ్రంథాన్ని 
ధృవపరుస్తూ - ఒక ప్రవక్త (ముహమ్మద్‌) - 
అల్లాహ్‌ తరఫునుండి వారి వద్దకు వచ్చినప్పుడు, 
(గంథ ప్రజలలోని ఒక వర్గం వారు దానిని గురించి 
ఏమీ తెలియని వారిగా, అల్లాహ్‌ (గంథాన్ని తమ 
వీపుల వెనుకకు త్రోసివేశారు.” 


102. మరియు వారు సులైమాన్‌ 
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రాజ్యుకాలమున, మె'తానులు పఠించే దానిని పవిట మోయాలి 


(జాలవిద్యను) అనుసరించారు. సులమాన్‌ 
సత్యతిరస్కారి కాలేదు; కానీ నిశ్చయంగా, 


CATIA 
అసత అఫికతఫిడ రడ! 


మె'తానులు సత్యాన్ని తిరస్కరించారు. వారు 


మా శత్రువు, అతనే మాపై యుద్ధాలను మరియు శిక్షలను అవతరింపజేశాడు, కాబట్టి మేము మిమ్మల్ని 
(ప్రవక్తగా నమ్మము.” అని అంటూ వెల్లిపోయారు, (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ మరియు ఫత్త్‌ అల్‌-ఖదీర్‌, ర.'అలైహిమ్‌). 
1. యూదులు అంటారు: “మీకాయీ'ల్‌ (అ.స.) మా స్నేహితుడు.” అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అంటాడు: “వీరంతా 
నాకు ప్రియమైన నా దాసులు. కావున ఏ వ్యక్తి అయినా వీరిలో ఏ ఒక్కరికీ శత్రువైనా వాడు నాకూ శత్రువే!” 
2. యూదుల దివ్య (గంథం (తౌరాత్రులో: “అరేబియాలో ఒక (వక్త వస్తాడు, మీరు అతనిని 
అనుసరించాలి.” అని, (ప్రస్తావన ఉన్నా వారు లెక్కచేయకుండా దానిని (తౌరాత్‌ను) తమ 


వీపులవెనుకకు తోసివేశారు. చూడండి, 2:42, 76. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


బాబీలోన్‌ నగరమందు, వారూత్‌,  మారూత్‌, 
అనే ఇద్దరు దేవదూతల ద్వారా తేబడిన 
జాలవిద్యను ప్రజలకు నేర్పుచుండిరి. ఎవరికైనా 
ఆ విద్యను నేర్పేటప్పుడు, వారిద్దరు 
(దేవదూతలు) ఇలా చెప్పే వారు: “నిశ్చయంగా, 
మేము (మానవులకు) ఒక పరీక్ష! కాబట్టి మీరు (ఈ 
జాలవిద్యను నేర్చుకొని సత్యతిరస్కారులు 
కాకండి.” అయినప్పటికీ వారు (ప్రజలు), 
భార్యాభర్తలకు ఎడబాటు కలిగించే (జాలవిద్య) 
వారిద్దరి దగ్గర నేర్చుకునేవారు. మరియు అల్లాహ్‌ 
అనుమతి లేనిదే, దానిద్వారా ఎవరికీ ఏ మాత్రం 
హాని కలిగించలేరు. మరియు వారు నేర్చుకునేది, 
వారికి నష్టం కలిగించేదే, కాని లాభం కలిగించేది 
ఎంతమాత్రం కాదు. మరియు వాస్తవానికి దానిని 
(జాలవిద్యను)  స్వీకరించేవానికి పరలోక 
సౌఖ్యాలలో ఏ మాత్రమూ భాగం లేదని వారికి 
బాగా తెలుసు. మరియు వారు ఎంత తుచ్చ మైన 
సొమ్ముకు తమను తాము 
అమ్ముకున్నారు! ఇది వారికి తెలిస్తే ఎంత 
బాగుండేది! 


బదులుగా 


103. మరియు వారు విశ్వసించి, దైవభీతి 
కలిగిఉండినట్లయితే! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
తరపఫునుండి వారికి ఎంతో శ్రేష్టమైన (ప్రతిఫలం 
లభించిఉండేది. దీనిని వారు (గ్రహిస్తే ఎంత 
బాగుండేది! 


104. ఓ విశ్వాసులారా, (మీరు ప్రవక్తతో 
మాట్లాడేటప్పుడు) రాిఇనా! అని అనకండి. 
ఉన్‌ ”జుర్‌నా! అని (గౌరవంతో) అనండి' మరియు 
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1. రానా; అంటే, Be careful; Listen to us, we listen to you. ఆగండి! మా మాట వినండి, మేము 
మీ మాట వింటాము, అని అర్థం. కాని యూదులు ఈ పదాన్ని తమ నాలుకలను త్రిప్పి, హూ భాషలో, 
“రాఈనా' - మా పశువుల కాపరి, లేక మూర్ధుడు. అనే అర్థం ఇచ్చే దురుద్దేశంతో పలికి తమ కక్ష 
తీర్చుకునేవారు. కాబట్టి విశ్వాసులతో: మీరు “ఉన్‌జుర్‌నా' అంటే “మమ్మల్ని అర్థం చేసుకోనివ్వండి.” అని 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


(అతని మాటలను) శ్రద్ధతో వినండి. మరియు 
సత్యతిరస్కారులకు బాధాకరమైన శిక్ష గలదు. 


105. సత్యతిరస్కారులైన [గ్రంథ ప్రజలకు 
గానీ మరియు బహుదైవారాధకు (ముషికు) 
లకు గానీ, మీ ప్రభువు నుండి మీకు ఏదైనా మేలు 
అవతరించడం ఎంత మాతం ఇష్టంలేదు. కానీ 
అల్లాహ్‌ తాను కోరిన వారినే తన కరుణకు 
ప్రత్యేకించు కుంటాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
అను[గ్రహించ టంలో సర్వోత్తముడు." (3/4) 


106. * మేము మా ప్రవచనాలలో (ఆయాత్‌) 
ఒక దానిని రద్దుచేసినా లేక మరపింపజేసినా దాని 
స్థానంలో దాని కంటే శ్రేష్టమైన దానిని లేక కనీసం 
దానితో సమానమైన దానిని తీసుకు వస్తాము. ఏమీ? 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడని 
నీకు తెలియదా? 


107. ఏమీ? వాస్తవానికి, భూమ్యాకాశాల 
సామాజ్యాధిపత్యం కేవలం అల్లాహ్‌ కే చెందు 
తుందని, నీకు తెలియదా? మరియు అల్లాహ్‌ 
తప్ప మిమ్మల్ని రక్షించేవాడు. గానీ, సహాయం 
చేసేవాడు గానీ మరెవ్వడూ లేడు! 

108. ఏమీ? పూర్వం (యూదులచే) మూసా 
ప్రశ్నించబడినట్లు, మీరు కూడా మీ ప్రవక్త 
(ముహమ్మద్‌)ను ప్రశ్నించ గోరుతున్నారా? 
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గౌరవంతో, అనమని ఆజ్ఞ ఇవ్వబడుతోంది. ఇదే విధంగా యూదులు “అస్సలాము అల్రాకుమ్‌' (మీకు శాంతి 
కలుగు గాక)! అనే మాటను నాలుకలు త్రిప్పి “అస్ఫాము అలైకుమ్‌” (మీకు చావు వచ్చు గాకు! 
అనే అర్ధంలో వాడేవారు. ఇంకా చూడండి, ఖు. 4:46. 


Mrs 


. అల్‌-'అ”జీము: అంటే అల్‌ కబీరు. The Greatest of all, The Supreme, The Incomparably 


Great. సర్వోత్తముడు, మహాత్ముడు, పరమగేష్టుడు, సర్వోత్కృష్టుడు. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 


. అల్‌-వలియు్య: అంటే అన్‌-సయ్యైద్‌, Patron, Protector, Owner, Defender, Friend, 


సంరక్షకుడు, ఆరాధ్యుడు, స్నేహితుడు, సహాయకుడు, రక్షించువాడు, స్వామి, అండగా 
నిలుచువాడు. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. చూడండి. 6:14. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


మరియు ఎవడైతే, సత్యతిరస్కా రాన్ని, విశ్వాసానికి 
బదులుగా స్వీకరిస్తాడో! నిశ్చయంగా, వాడే 
సరైనమార్గం నుండి తప్పిపోయిన వాడు. 

109. (గంథ ప్రజలలోని పలువురు - వారి 
మనస్సులలో ఉన్న అసూయవల్ల - సత్యం వారికి 
సుస్పష్టం అయినప్పటికీ, మీరు విశ్వసించిన 
తరువాత, మిమ్మల్ని ఎదో ఒక విధంగా, దాని 
(విశ్వాసమార్గం) నుండి మరల్చి. మళ్ళీ 
సత్యతిరస్కారం వైపునకు తీసుకుపోదామని కోరు 
తుంటారు. అయితే (వారిపట్ల) అల్లాహ్‌ తన 
ఆదేశం ఇచ్చేవరకు, మీరు (వారిని మన్నించండి, 
ఉపేక్షించండి. నిశ్చయంగా, 
చేయగల సమర్థుడు. 

110. మరియు నమాజ్‌ స్థాపించండి. " 
విధిదానం (జకాత్‌) ఇవ్వండి. మీరు ముందు 
చేసి పంపిన మంచి కార్యాలను మీరు అల్లాహ్‌ 
దగ్గర పొందుతారు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మీరు 
చేసే సేదంతా చూస్తున్నాడు. 


111. మరియు వారు: “యూదుడు లేదా 
క్రైస్తవుడు తప్ప, మరెవ్యడూ స్వర్గంలో 
ప్రవేశించ లేడు!” అని అంటారు. ఇవి వారి 
అభిలాషలు మాత్రమే. వారిని ఇలా అడుగు: 
“మీరు సత్యవంతులే అయితే దానికి మీ 
నిదర్శనాలు చూపండి!” 


112. వాస్తవానికి ఎవడైతే అల్లాహ్‌కు 
విధేయుడై (ఇస్లాం స్వీకరించి) తన ముఖాన్ని 
(తనను తాను) అల్లాహ్‌కు అంకితం చేసుకొని, 
సజ్ఞనుడై ఉంటాడో! దానికి అతడు తన (ప్రభువు 
వద్ద మంచి ప్రతిఫలం పొందుతాడు.” మరియు 


అల్లాహ్‌ ప్రతిదీ 
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1. అంటే నమాజ్‌లను వాటి సమయాలలో, సరిగ్గా దినానికి ఐదు సార్లు, పురుషులు జమా'అత్‌తో 


మరియు స్త్రీలు ఇండ్లలో పాటించాలి, అని అర్థం. 


2. “అస్లమ వజీహహు లిల్లావ్‌.” అంటే, కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ప్రసన్నత కొరకే ఏదైనా చేయాలి. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 





Y రెచ! రే 


వారికి ఎలాంటి భయమూ ఉండదు మరియు 
వారు దుఃఖపడరు కూడా! 


113. మరియు యూదులు: “క్రైస్తవుల | లకు ప కట క 
వద్ద (సత్యధర్మమనేది) ఏమీ క. అని | ప్త కటి! తమయయ! 
అంటారు. మరియు 39స్తవులు: యూదుల ర్రపథయయ్రోం ట్ర ంకముటయో! 


వద్ద (సత్య ధర్మమనేది) ఏదీ లేదు.” అని OU 
యి స్ట లో | స ig 1 42 J 
అంటారు. మరియు వారందరూ చదివేది Aa sl ASE DE Erg) 


Dh eae te 
దివ్యగ్రంథమే. ఇలాగే (దివ్యగంథ) జ్ఞానం అంక కఫ 
లేనివారు (బహుదైవారాధకులు) కూడా ఇదేవిధంగా 
పలుకుతుంటారు. కావున వారందరిలో ఉన్న 
అభి పాయ భేదాలను గురించి, అల్లాహ్‌పునరుత్దాన 
దినమున వారి మధ్య తీర్పుచేస్తాడు. 


114. మరియు అల్లాహ్‌ మస్టిద్‌లలో ఆయన FEI Mh AE 
నామస్మరణం నిషేధించి వాటిని నాశనం రకస డడం 
చేయటానికి పాటుపడే వారికంటే ఎక్కువ కమర పధి కట కలల 
దుర్మార్గులెవరు? అలాంటి వారు వాటి, లత! 6 భి 
(మస్టిద్‌ల)లో ప్రవేశించటానికి అర్హులు కారు; వారు భరయ యక 6 
(ఒకవేళ ప్రవేశించినా) భయపడుతూ ప్రవేశించాలి. 
వారికి ఇహలోకంలో పరాభవం ఉంటుంది 


మరియు పరలోకంలో ఘోర శిక్ష ఉంటుంది. 


115. మరియు తూర్పు పడమరలు | ప2తథీఫడుకండ్రిటీటు 
అల్లాహ్‌కే చెందినవి. కావున మీరు (మీ ఆస్తి ఓం పు Ses 
ముఖాలను) ఏ దిక్కుకు త్రిప్పినా మీకు అల్లాహ్‌ . క్‌ 
సముఖమే లభిస్తుంది. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌, 

9, 1 YY 
సర్వవ్యాప్తి, సర్వజ్ఞుడు. 


“వహువ ము వ్‌ాసినున్‌:” అంటే ఏ పనైనా హృదయపూర్వకంగా, మహాప్రవక్త ((స'అస) ఆదేశాల 
(ప్రకారం చేయాలి. చేసిన కార్యాలకు మంచి (ప్రతిఫలం పొందటానికి, ఈ రెండు విషయాలను 
దృష్టిలో ఉంచుకోవటం ఎంతో అవసరం. (ఇబ్నె-కసీర్‌. 

. అల్‌-వాసిఉ: The All-Embracing, Infinite, Pervading, Bountiful, Comprehending all, 


జ 


Having ample Power or ability. Has full knowledge of all things, All-Sufficient, 
సర్వవ్యాప్తి, సర్వోపగతుడు, విస్తారుడు. అంతంలేనివాడు, అపారుడు, అత్యంత ఉదారుడు, 
సంపదలొసంగు వాడు, అల్లాహ్‌ జ్ఞానం (ప్రతిదానిని ఆవరించు (ఇముడ్చుకొని ఉంది. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 1 


1 అ! Y కృషీ! త్వం 





116. మరియు వారు: “అల్లాహ్‌ ఒక | పునర్‌ పిక 
కుమారుణ్ణి కలిగిఉన్నాడు (కన్నాడు). అన్‌ ఆధ ము బలల గ 
అంటారు. ఆయన సర్వలోపాలకు అతీతుడు. 
వాస్తవానికి భూమ్యాకాశాలలో ఉన్నవన్నీ 
ఆయనకు చెందినవే. అవన్నీ ఆయనకు 
విధేయులై ఉన్నాయి.” 


117. ఆయనే ఆకాశాలనూ మరియు గూ కసే! పఅటము!! గ 
భూమినీ ఏ నమూనా లేకుండా ఆరంభించిన ©’ GEE ase [క 


(సృష్టించిన) వాడు. మరియు ఆయన ఏదైనా 
చేయాలని నిర్ణయించుకున్నప్పుడు దానికి 
కేవలం: “అయిపో!” అని ఆజ్ఞాపిస్తాడు. 
అంతే అది అయిపోతుంది." 





118. మరియు అజ్ఞానులు: “అల్లాహ్‌ | _ 3షుకుహః యో అ 
మాతో ఎందుకు మాట్లాడడు? లేక మా వద్దకు తూరు రకత bE పీ 
ఏదైనా సూచన (ఆయత్‌) ఎందుకు రాదు?” అని కుజ ఫడు రహ మప 
అడుగుతారు. వారికి పూర్వం వారు కూడా, ఆధ స్ట 

DY) 


ఇదే విధంగా అడిగేవారు. * వారందరి 
మనస్తత్వాలు (హృదయాలు) ఒకే విధమైనవి. 
వాస్తవానికి, దృఢనమ్మకం ఉన్నవారికి మేము 
మా సూచన (ఆయాత్‌లను స్పష్టపరుస్తాము. 





దివ్యఖుర్‌ ఆన్‌లో, వాసి'ఉన్‌ 'అలీమున్‌ అనే పదాలు ఇంకా 6 చోట్లలో వచ్చాయి, అవి: 2: 247, 261, 
268, 3:73, 5:54, 24:32. ఈ రెండూ అల్లాహుతా'ఆలా అత్యుత్తమ పేర్లు. ఇంకా చూడండి, 
ఇంకా చూడండి, వాసిఉన్‌ కొరకు, 4:130, 7:156, 53:32. 

1. సుబ్‌హాన: సర్వలోపాలకు అతీతుడు, పరిశుద్ధుడు, పరమ పవిత్రుడు. చూడండి, 2:32. 

2: ఇబ్నె. అబ్బాస్‌ (రది.'అ.) కథనం. (సిహీ బా బుఖారీ, పుస్తకం-6, 'హదీస్‌' నం. 9). 

3. బదీ'డ (అల్‌-బదీ'ఉ): Innovator. ఏ నమూనా లేకుండా ఆరంభించినవాడు (ఆరంభకుడు), 
(ప్రారంభకుడు, మొదటిసారి (క్రొత్తగా సృష్టించువాడు. ప్రభవింపజేసేవాడు. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. చూడండి, 6:101. 

4. అల్లాహుతా'ఆలా ఏదైనా చేయదలచుకుంటే దానిని కేవలం: “అయిపో!” అని ఆజ్ఞాపిస్తాడు. 
అంతే అది అయిపోతుంది. అలాంటప్పుడు ఆయనకు సంతానం కనే అవసరం ఎందుకుంటుంది. 
ఈ విధమైన వాక్యం “కున్‌ ఫ యకూన్‌' ఖుర్‌ఆన్‌లో 8 సార్లు వచ్చింది. చూడండి, 3:47, 59, 6:73, 
16:40, 19:35, 36:82, 40:68 మరియు ఇక్కడ. 

5. చూడండి, 17: 90-93. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


119. నిశ్చయంగా, మేము నిన్ను (ఓ 
ముహమ్మద్‌) సత్యాన్ని ప్రసాదించి, శుభవార్త 
నిచ్చేవానిగా మరియు హెచ్చరిక చేసేవానిగా 
పంపాము. మరియు భగభగ మండే నరకాగ్నికి 
గురిఅయ్యే వారిని గురించి నీవు ప్రశ్నించబడవు. 


120. మరియు యూదులైనా, కై9స్తవులైనా 
నీవు వారి మతమును అనుసరించే వరకూ, వారు 
నీతో (పసన్నులు కారు. నీవు: “నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ చూపిన మార్గమే సన్మార్గం.” అని 
చెప్పు. మరియు నీకు జ్ఞానం లభించిన తరువాత 
కూడా, నీవు వారి కోరికలను అనుసరిస్తే, 
అల్లాహ్‌ (శిక్ష) నుండి నిన్ను రక్షించే వాడు గానీ, 
సహాయపడే వాడు గానీ ఎవ్వడూ ఉండడు. 


121. మేము దివ్యగంథాన్ని ప్రసాదించిన 
వారు (యూదులు మరియు కై 9స్తవులు), దానిని 
(తమ (గ్రంథాన్ని, కర్తవ్యంతో పఠించవలసిన 
విధంగా పఠిస్తే, అలాంటి వారు దీనిని (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను) విశ్వసిస్తారు. మరియు దీనిని (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను) తిరస్కరించే వారే నష్టపడు వారు.” 


122. ఓ ఇ(సాయీల్‌ సంతతివారలారా! 
నేను మీకు ప్రసాదించిన అనుగ్రహాన్ని జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి మరియు నిశ్చయంగా, నేను 
మిమ్మల్ని (మీ కాలంలోని) సర్వలోకాల 
వారికంటే ఎక్కువగా ఆదరించాను. 


1. చూడండి, 3:85. 
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2. ఇక్కడ పూర్వ [గంథ(ప్రజలు, అంటే యూదులు మరియు కై 9స్తవులలోని కొందరు సత్పురుషుల 
విషయం తెలుపబడింది. ఉదాహరణకు: “అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-సల్లామ్‌, సల్మాన్‌ ఫార్సీ (ర'ది."అన్లుమ్‌)ల 
వంటివారు. వారు తమ (గ్రంథాలలో పేర్కొనబడిన రాబోయే ప్రవక్త ము'హమ్మద్‌(స'అస)మే అన్న 
సత్యాన్ని గ్రహించి. విశ్వసించి సత్యధర్మ మైన ఇస్లామ్‌ను స్వీకరించారు. ఏ ధర్మా న్నైతే దైవ 
ప్రవక్తలు ఆదమ్‌, నూహ్‌, ఇబ్రాహీమ్‌, మూసా మరియు "ఈసా మొదలైనవారు (అలైహిమ్‌. స.) 


ఆచరించి, బోధించారో! 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


123. మరియు ఆ (పునరుత్తాన) దినాన్ని 
గురించి భయభీతి కలిగి ఉండండి, ఆ నాడు ఏ 
వ్యక్తి కూడా మరొక వ్యక్తికి ఏ మాత్రమూ 
ఉపయోగపడలేడు. మరియు ఎవడినుండీ ఎలాంటి 
పరిహారం స్వీకరించబడదు. మరియు ఎవడికీ 
సిఫారసూ లాభదాయకం కాజాలదు మరియు 
వారికెలాంటి సహాయమూ లభించదు. (7/8) 


124. * మరియు ఇబ్రాహీమ్‌ను అతని ప్రభువు 
(కొన్ని ఉత్తరువులిచ్చి పరీక్షించిన విషయాన్ని 
(జ్ఞాపకం చేసుకోండి). వాటి అన్నింటిలో అతను 
నెగ్గాడు. అప్పుడు, ఆయన (అల్లాహ్‌) 
“నిశ్చయంగా, నేను నిన్ను మానవ జాతికి 
నాయకునిగా చేస్తున్నాను.” అని అన్నాడు. (దానికి 
ఇబ్రాహీమ్‌): “మరి నా సంతతి వారు?” అని 


అడిగాడు. " (దానికి అల్లాహ్‌: “నా వాగ్దానం 
దుర్మార్గులైన _ వారికి వర్తించదు.” అని 
జవాబిచ్చాడు.” 


125. మరియు ఈ (కిఅబన్‌ గృహాన్ని 
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అపి SR Es 


నిలయంగా. చేసి; 


_ 


యం 


ఇ[బాహీమ్‌ నిలబడిన 


. అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) యొక్క ఈ విన్నపాన్ని పూర్తిచేశాడు. ఇది 29:27లో 


పేర్కొనబడింది. 

“నా వాగ్దానం దుర్మార్గులైన వారికి వర్తించదు.” అల్లాహ్‌ (సు.తా) యొక్క ఈ ప్రవచనం 
ఎంతో ఆలోచింపదగినది. ఇక్కడ ఆయన విశదపరిచింది ఏమిటంటే: ఒక మంచి సత్పురుషుని లేక 
(ప్రవక్త సంతతికి చెందినంత మాత్రానా - వారు అవిశ్వాసులై, సత్కార్యాలు చేయని వారైతే - వారి 
వంశకీర్తి, వారి పెద్దల ప్రవక్త్సృత్వం వారికి ఏ విధంగానూ పనికిరాదు. ప్రతి ఒక్కడూ తన స్వంత 
విశ్వాసం మరియు సత్కార్యాల ఆధారంగానే ప్రతిఫలం పొందుతాడు. మహా ప్రవక్త (స'అస) 
హదీస్‌" ఇలా ఉంది: “ఏ వ్యక్తి వ్యవహారాలైతే అతనిని వెనుక విడిచాయో, అలాంటి వ్యక్తి పుట్టు 
పూర్వోత్తరాలు, వంశ ప్రతిష్టలు అతనిని ఏ మాత్రం ముందుకు తేలేవు.” ('సిహీహ్‌ ముస్లిం). 


. మసా'బతల్రిన్నాన్‌: అంటే, ప్రజల కొరకు పుణ్యస్థలం. దీని మరొక అర్థం, మాటిమాటికీ 


సందర్శించే కేంద్రం. ఎందుకంటే ఒకసారి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) గృహాన్ని సందర్శించిన వాడు, మళ్ళీ 
మళ్ళీ దానిని దర్శించాలని కోరుతూ ఉంటాడు. దీని మరొక మహత్త్య మేమిటంటే, ఇది శాంతి కేంద్రం. 
అంటే ఇక్కడ ఏ శత్రువు భయం ఉండదు. అందుకే అజ్ఞాన కాలంలో కూడా ముషిక్‌లు "హరమ్‌ 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


చోటును మీరు నమాజ్‌ చేసే స్థలంగా 
చేసుకోండన్ను' విషయాన్ని (జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి). మరియు మేము ఇబ్రాహీమ్‌ 
మరియు ఇస్మా'యీల్‌లకు: “నా ఈ గృహాన్ని 
ప్రదక్షిణ చేసేవారి కొరకూ, ఏకాంత ధ్యానం 
(వతికాఫ్‌) పాటించేవారి కొరకూ, వంగే 
(రుకూడ చేసే వారికొరకూ మరియు 
సజ్ఞాలు చేసేవారికొరకూ పరిశుద్ధంగా 
ఉంచండి.” అని నిర్దేశించాము. 


126. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి 
ఇ(బాహీమ్‌: “ఓ నా (ప్రభూ! ఈ నగరాన్ని 
(మక్కాను) శాంతియుతమైన నగరంగా చేసి, 
ఇందు నివసించే వారిలో, అల్లాహ్‌ను మరియు 
అంతిమ దినాన్ని విశ్వసించే వారికి అన్నిరకాల 
ఫలాలను జీవనోపాధిగా నొసంగు.” అని 
(ప్రార్థించినప్పుడు, (అల్లాహ్‌): “మరియు ఎవడు 
సత్యతిరస్కారి అవుతాడో అతనికి నేను 
ఆనందించటానికి కొంతకాలం విడిచిపెడ్తాను. 
తరువాత అతనిని నరకాగ్నిలోకి బలవంతంగా 
తోసివేస్తాను. అది ఎంత దుర్భరమైన 
గమ్యస్థానం!" అని అన్నాడు. 


127. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) 
ఇబాహీమ్‌ మరియు ఇస్మా'యీల్‌ ఈ 
గృహపు (కఅబవా పునాదులను ఎత్తేటప్పుడు 
(ఈ విధంగా ప్రార్థించారు): “ఓ మా ప్రభూ! 
మా ఈ సేవను స్వీకరించు. నిశ్చయంగా, 


నీవు మాత్రమే సర్వం వినేవాడవు, 
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సరిహద్దులలో తమ శత్రువులతో పోరాడటం గానీ, హత్యలు గానీ చేసేవారు కాదు. 


_ 


. మఖామె ఇ(బాహీమ్‌: అంటే ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) నిలబడిన రాయి. అతను దానికైన నిలబడి 


క'అబవా గృహాన్ని నిర్మించారు. అది 'హరమ్‌లో క'అబవాకు దగ్గరగా ఉంది. "తవాఫ్‌ పూర్తిచేసిన 
వారు (ప్రతి ఒక్కరూ, దాని దగ్గరలో రెండు రకాఅతులు నమాజ్‌ చేస్తారు. 
2. అస్‌-సమీ"ఉ: The All-Hearing. Who hears every thing. సర్వం వినేవాడు, సర్వశవణ 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


సర్వజ్ఞుడవు." 

128. “ఓ మా (ప్రభూ! మమ్మల్ని నీకు 
విధేయు(ముస్లింలుగా చేయి మరియు మా సంతతి 
నుండి ఒక సంఘాన్ని నీకు విధేయు(ముస్టింలుగా 
ఉండునట్లు చేయి. మరియు మాకు, మా ఆరాధనా 
రీతు(మనానిక్‌లను తెలుపు మరియు మా 
పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరించు. నిశ్చయంగా 
నీవే పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరించేవాడవు, అపార 
కరుణాప్రదాతవు. 


129. “ఓ మా ప్రభూ! వీరిలో నుండి నీ 
సందేశాలను చదివి వినిపించుటకునూ, నీ 
(గంథాన్ని  నేర్చుటకునూ, _ దివ్యజ్ఞానాన్ని 
బోధించుటకునూ మరియు వారిని పరిశుద్దులుగా 
మార్చుటకునూ ఒక సందేశహరుణ్ణి పంపు.” 
నిశ్చయంగా, నీవే సర్వశక్తి మంతుడవు,' మహా 
వివేకవంతుడవు.” 


130. మరియు ఇబాహీమ్‌ మతం నుండి 
విముఖుడయ్యే వాడెవడు, తనను తాను 
అవివేకిగా చేసుకొనువాడు తప్ప? వాస్తవానికి 
మేము అతనిని (ఇబాహీమ్‌ను) ఈ లోకంలో 
ఎన్నుకున్నాము. మరియు నిశ్చయంగా అతను 
పరలోకంలో సద్వ ర్తనులతో పాటు ఉంటాడు. 
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ఆ రసమ! రల కీ! 


సమర్దుడు. అస్‌-సమీ'ఉన్‌ -'అలీము, ఈ ద్వంద పదం ఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు వచ్చింది. 29 సార్లు. 


ఇవి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. 


త అః 


. అల్‌-'అలీము: The All-Knowing, సర్వజ్ఞుడు, చూడండి, 2:32. 
ఇది ఇబ్రాహీమ్‌ మరియు ఇస్మా'యీల్‌ (అలైెహెమ్‌. స)ల యొక్క చివరి దుఆ. అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) దీనిని స్వీకరించి ఇస్మా"యీల్‌ (అ.స.ఎ సంతతి నుండి ము'హమ్మద్‌ (స'అసును 
సందేశహరునిగా పంపాడు. కావున ము'హమ్మద్‌ (సిఅస) అన్నారు: “నేను నా తండ్రి 
ఇ([బాహీమ్‌ (అ.స.) యొక్క దు'ఆను, 'ఈసా (అ.స.) యొక్క శుభవార్తను మరియు నా తల్లి 


యొక్క కలను." (ఫిత్త్‌ రబ్బాని). 


3. అల్‌-'అ'జీజ్‌: సర్యశక్తిసంపన్నుడు, సర్వశక్తిమంతుడు, ఆయన అధికారం సర్వాన్ని పరివేష్టించి 


ఉన్నది, గౌరవానికి మూలాధారి. The Almighty. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 1 


131. అతని ప్రభువు అతనితో: “(మాకు) 


విధేయుడవు (ముస్లింగా ఉండు.” అని 
అన్నప్పుడు అతను: “నేను సర్వలోకాల 
(ప్రభువునకు విధేయుడ (ముస్లింను 


అయిపోయాను.” అని జవాబిచ్చాడు. 


132. మరియు ఇబ్రాహీమ్‌ తన సంతానాన్ని 
దీని (ఈ ఇస్లాం మార్గం) లోనే నడవండని 
బోధించాడు. మరియు య'అఖూబ్‌ కూడా తన 
(సంతానంతో అన్నాడు): “నా బిడ్డలారా! 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మీ కొరకు ఈ ధర్మాన్నే 
నియమించి ఉన్నాడు. కావున మీరు 
అల్లాహ్‌కు విధేయులు (ముస్లింలు) కాకుండా 
మరణించకండి!”' 


133. ఏమీ? యిఅఖూబ్‌కు మరణం 
సమీపించినప్పుడు, మీరు అక్కడ ఉన్నారా?” 
అప్పుడతను తన కుమారులతో: “నా తరువాత 
మీరు ఎవరిని ఆరాధిస్తారు?” అని అడిగినప్పుడు. 
వారన్నారు: “నీ ఆరాధ్య దైవం మరియు నీ 
పూర్వికులగు ఇబ్రాహీమ్‌, ఇస్మా'యీల్‌ మరియు 
ఇన్‌ హాఖ్‌ల ఆరాధ్య దైవమైన ఆ ఏకైక దేవుణ్ణి 
(అల్లాహ్‌న్సే, మేము ఆరాధిస్తాము మరియు మేము 
ఆయనకే విధేయు (ముస్టింలమై ఉంటాము." 
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8 ఇబ్రాహీమ్‌ మరియు యిఅఖూబ్‌ (అలహిమ్‌ సలు కూడా తమ సంతానాన్ని అనుసరించమని 


బోధించిన ధర్మం ఇస్లామ్‌ మాత్రమే. ఈ ఇస్లాం ధర్మమే, అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు మాత్రమే 
దాస్యం చేయటమే (విధేయులుగా ఉండటమే) ఆదమ్‌ (అ.స.) నుండి చిట్టచివరి ప్రవక్త 
ముహమ్మద్‌ (సిఅస) వరకూ (ప్రవక్తలందరూ బోధించిన ధర్మం. (చూడండి, 3:19). 


2: ఇక్కడ యూదులు (పశ్నింపబడుతున్నారు: 


“యాఅభూలట్‌ 


౧అ.స.) మరణించినప్పుడు 


మీరైతే అక్కడ లేరు కదా! అలాంటప్పుడు మీకెలాతెలుసు, అతను తన కుమారులకు బోధించిన 
ధర్మమేమిటో?” అతనే గాక ప్రతి ప్రవక్త బోధించిన ధర్మం ఇస్లాం మాత్రమే. (సిహీహ్‌ బుఖారీ). 
3. అల్‌-వా'హిద్‌: The One, The Sole. అద్వితీయుడు, ఒకే ఒక్కడు, ఏకైకడు ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 


అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. చూడండి, 2:163. 12:39. 


అహదున్‌: The One and Alone, ఏకైకుడు. ఒకే ఒక్కడు. చూడండి, 112:1, 4. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


134. అది ఒక గతించిన సమాజం. దాని 
కర్మల ఫలితం దానికి మరియు మీ కర్మలది 
మీకు. మరియు వారు చేస్తూ ఉండిన కర్మలను 
గురించి మీరు (ప్రశ్నింపబడరు. 


135. మరియు వారంటారు: “మీరు 
యూదులుగా లేదా క్రైస్తవులుగా ఉంటేనే 
మీకు మార్గదర్శకత్వం లభిస్తుంది! ” వారితో 
అను: “వాస్తవానికి, మేము (అనుసరించేది) 
ఇబ్రాహీమ్‌ మతం, ఏకైక దైవ సిద్ధాంతం 
(హనీఫా). మరియు అతను బహుదైవారాధకుడు 
కాడు. 


136. (ఓ ముస్టింలారా) మీరు ఇలా 
అనండి: “మేము అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన 
మా కొరకు అవతరింపజేసిన సందేశాలను 
మరియు ఇ[బాహీమ్‌, ఇస్మా'యీల్‌, ఇన్‌ హాఖ్‌, 
యి'అఖూబ్‌ మరియు అతని సంతతి వారికి 
ఇవ్వబడిన వాటినీ; మరియు మూసా, "ఈసా 
మరియు ఇతర ్రవక్తలందరికీ వారి (ప్రభువు 
తరఫ్పునుండి ఇవ్వబడిన వాటినీ (సందేశాలను) 
విశ్వసిస్తాము. వారిలో ఏ ఒక్కరి పట్లా మేము 
భేదభావం చూపము. మేము ఆయనకు 
విధేయుల (ముస్లింల) మయ్యాము." 


137. వారు కూడా మీరు విశ్వసించినట్లు 
విశ్వసిస్తే, వారు సన్మార్గం పొందిన వారు 
అవుతారు. ఒకవేళ వారు తిరిగిపోతే, విరోధం 


వహించిన వారవుతారు. (వారి నుండి 
రక్షించటానికి మీకు అల్లాహ్‌ చాలు. 
ఆయనే సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 

138. (వారితో ఇలా అను): “(మీరు 


అల్లాహ్‌ రంగును (ధర్మాన్ని స్వీకరించండి. 
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1. చూడండి, 'సిహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-5, 'హదీస్‌' నం. 169. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


మరియు అల్లాహ్‌ కంటే మంచి రంగు (ధర్మం) 
ఎవరిది? మరియు మేము ఆయనను మాత్రమే 
ఆరాధించేవారము.”' / 


139. (ఓ ముహమ్మద్‌) వారితో అను: 
“ఎమీ? అల్లాహ్‌ విషయంలో మీరు 
మాతో వాదిస్తారా? (వాస్తవానికి ఆయన మా 
(ప్రభువు మరియు మీ ప్రభువు కూడాను. మా 
కర్మలు మాకు మరియు మీ కర్మలు మీకు. 
మరియు మేము ఆయనకు మాత్రమే 
మనఃపూర్వకంగా (విధేయులమయ్యాము)."' 


140. లేక, మీరు: “నిశ్చయంగా ఇబ్రాహీమ్‌, 
ఇస్మా'యీల్‌, ఇస్‌'హాభ్‌, య'అఖూబ్‌ మరియు 
వారి సంతతి వారంతా యూదులు మరియు 
కెస్తవులు.” అని అంటారా? ఇంకా ఇలా అను: 
“ఏమీ మీకు బాగా తెలుసా? లేక అల్లాహ్‌కు (బాగా 
తెలుసా)? అల్లాహ్‌ వద్ద నుండి తనవద్దకు వచ్చిన 
సాక్ష్యాన్ని దాచే వాని కంటే ఎక్కువ 
దుర్మార్గుడెవడు? మరియు మీ కర్మలనుండి, 
అల్లాహ్‌ నిర్లక్ష్యంగా లేడు! 


141. “ఇప్పుడు ఆ సంఘం గతించి 
పోయింది. అది చేసింది దానికి మరియు 
మీరు చేసింది మీకు. వారు చేస్తూ ఉండిన 
కర్మలను గురించి మీరు ప్రశ్నించబడరు.”* 


బు! 
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. దీని మరొక తాత్పర్యం ఇలా ఉంది: “అల్లాహ్‌ రంగును (ధర్మాన్ని ఎంచుకోండి. మరియు అల్లాహ్‌ 


రంగు (ధర్మం) కంటే ఉత్తమమైన రంగు (ధర్మం) ఎవరిది? మరియు మేము ఆయనను మాత్రమే 


ఆరాధించే వారము.” 


క్రైస్తవులు ఒక పసుపురంగు చేసి ఉంచుతారు. బిడ్డ పుట్టినా లేక ఎవడైనా క్రైస్తవ మతం 
అవలంబించినా! వారు, అతనిని ఆ రంగులో ముంచి: “పవిత్రమైన కై9స్తవుడయ్యాడు.' అని 
అంటారు. దీనిని బాప్టిసం (Baptism) అంటారు. ఈ ఆచారాన్ని ఖండిస్తూ: అల్లాహ్‌ (సు.తా.) రంగు 
(ధర్మం) అంటే ఇస్లాం ధర్మమే, అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కు విధేయులై కేవలం ఆయననే ఆరాధిం 
చడం. ఇదే (పవక్తలందరూ బోధించిన ధర్మం, అని విశదపరచబడింది. 


ల 


. చూడండి, 35:18 మరియు 53:39. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


ళో pen) రే 





142. (*) ప్రజలలోని కొందరు మూఢ జనులు CONN pe 
ఇలా అంటారు: “వీరిని (ముస్టింలను) ఇంతవరకు ORY EN I TYE 
వీరు అనుసరిస్తూ వచ్చిన, ఖిబ్లా నుండి త్రిప్పెంది Ghd Gees 
ఏమిటీ?” వారితో ఇలా అను: “తూర్పు మరియు 
పడమరలు అల్లాహ్‌కే చెందినవి. ఆయన తాను 
కోరిన వారికి బుజుమార్గం వైపునకు 
మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు.” 


143. మరియు మీరు ప్రజలకు సాక్షులుగా | రక్ష గ్ర భుకీక పడక కుకుం 


ఉండటానికి మరియు సందేశహరుడు తముడు డక 
(ముహమ్మద్‌) మీకు సాక్షిగా ఉండటానికి AOE IEEE 
మేము, మిమ్మల్ని ఒక మధ్యస్థ (ఉత్తమ | ల కట 
మరియు న్యాయ శీలమైన) సమాజంగా చేశాము. | ౮౮M టు తక మ్పుమో 
మరియు ఎవరు సందేశహరుణ్ణి అనుసరిస్తారో | ఆష్మీముత్ర పోడు సజ మ 5s 
మరియు ఎవరు తమ మడమల మీద Ce 
వెనుదిరిగి పోతారో అనేది పరిశీలించడానికి, 
నీవు పూర్వం అనుసరించే ఖిబ్లా 
(బెతుల్‌ొమళిన్‌ను, ఖిబ్దాగా చేసిఉన్నాము. 
మరియు ఇది వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ మార్గదర్శ 
కత్వం చూపిన వారికి తప్ప, ఇతరులకు 
భారమైనది. మరియు అల్లాహ్‌ మీ విశ్వాసాన్ని 
బైతులొమబ్జిన్‌ వైపునకు చేసిన నమాజులను) 
ఎన్నడూ వృథాచేయడు. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ 
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. మిహాప్రవక్త (స'అస) మదీనాకు వలసపోయిన తరువాత 16,17 నెలలు బైతుల్‌ మఖిన్‌ వైపునకు 


ముఖం చేసి నమాజ్‌ చేసేవారు. కాని అతని కోరిక క'అబవా (మక్కా) వైపుకు మాత్రమే ముఖం 
చేసి నమాజ్‌ చేయాలని ఉండేది. ఇదే ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) యొక్క ఖిబ్లా కూడాను. మహాప్రవక్త 
(సిఅస) దీనికై ఎన్నోసార్లు అల్లాహ్‌(సు.తా.)ను ప్రార్థించారు. చివరకు అల్లాహుతా'ఆలా ఖిబ్దాను 
మార్చమని మహాప్రవక్త(స'అస)కు ఆజ్ఞ ఇచ్చాడు. అప్పుడు అవిశ్వాసులు ఈ విధంగా అన్నారు. 


. చూడండి, 22:78 మరియు 'స.బు'ఖారీ, పుస్తకం-6, 'హదీస్‌' నం.14. మథ్యస్థ సమాజం అంటే, 


ఇస్లాంకు ముందున్న మతస్థులలో కొందరు ఆత్మశుద్ధిని వదలి దేహాన్నే పోషించుకుంటూ 
పశుప్రాయుతై ఉండేవారు. వారు యూదులు మొదలైన వారు. మరి కొందరు దేహాన్ని 
హింసించుకుంటూ అనేక బాధలుపడి, సంసారాన్ని వదలి అడవులలో నివసిస్తూ ఆత్మశుద్ధిని 
గురించి కృషి చేసేవారు. ఈ రెండు మార్గాలకు మధ్య ఇహ-పరాలను, దేహాన్నిఆత్మశుద్ధిని 
అనుసరించేవారు శ్రేష్టులు. ఇదే ఇస్లాం బోధన, ఉత్తమమైన మధ్యస్థ మార్గము. 


. ఇక్కడ దీని అర్థం: ఇంతవరకు ముహమ్మద్‌ (సిఅస) మరియు అతని అనుచరులు (ర'ది."అన్లుమ్‌) 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 2 


(పజల పట్ల కనికరుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


144. (ఓ (ప్రవక్తా) వాస్తవానికి మేము, నీవు 
పలుమార్లు నీ ముఖాన్ని ఆకాశం వైపునకు | 
ఎత్తడం చూశాము. కావున మేము నిన్ను 
నీవుకోరిన ఖిబ్లా వైపునకు త్రిప్పుతున్నాము. 
కావున, నీవు మస్టిద్‌ అల్‌ 'హరామ్‌ వైపునకు నీ 
ముఖాన్ని |త్రిప్పుకో! ఇకను మీరంతా ఎక్కడ 
ఉన్నా సరే (నమాజ్‌ చేసేటప్పుడు), మీ 
ముఖాలను ఆ వైపునకే |త్రిపుకోండి. మరియు 
నిశ్చయంగా, (గంథం గలవారికి ఇది తమ 
ప్రభువు తరఫ్టునుండి వచ్చిన సత్యమని బాగా 
తెలుసు. మరియు అల్లాహ్‌ వారి కర్మల 
గురించి నిర్లక్ష్యంగా లేడు. 


145. మరియు నీవు (గంథ్మ ప్రజలకు ఎన్ని 
సూచనలు (ఆయాత్‌) చూపినా, వారు నీ ఖిబ్రాను 
అనుసరించరు. మరియు నీవు కూడా వారి 
ఖీభ్రాను అనుసరించలేవు. మరియు వారిలో ఒక 
వర్గంవారు, మ్హరొక వర్గంవారి _ ఖిబ్లాను 
అనుసరించరు. మరియు నీవు ఈ జ్ఞానం 
పొందిన తరువాత కూడా వారి మనోవాంఛలను 
అనుసరిస్తే! నిశ్చయంగా, నీవు 
దుర్మార్గులలో చేరినవాడవవుతావు. 


146. మేము (గంథాన్ని ప్రసాదించిన వారు 
తమ కుమారులను ఏ విధంగా గుర్తిస్తారో ఇతనిని 
(ము'హమ్మద్‌ను) కూడా ఆవిధంగా గుర్తిస్తారు. 
మరియు వాస్తవానికి వారిలోని ఒక వర్గం వారు 
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దూర్‌ 


బైతుల్‌ మళిన్‌ వైపునకు ముఖంచేసి, చేసిన నమాజులు వ్యర్థం కావు. వాటి ప్రతిఫలం పూర్తిగా 


ఇవ్వబడుతుంది. 


_ 


. పూర్వ (గంథాలలో మక్కాలోని కాబాయే చివరి ప్రవక్త యొక్క ఖిబ్లా కాగలదని పేర్కొనబడింది. 


వారికిది తెలిసికూడా అసూయవల్ల వారిలా ముస్లింలతో వాదులాడారు. 
2. యూదుల ఖిబ్లా బైతుల్‌మళ్చిస్‌కు పడమర దిక్కులో ఉన్న “బండి మరియు కై 9స్తవుల ఖిబ్లా బాతుల్‌ 
మళ్జిన్‌కు తూర్పు దిక్కులో ఉంది. చూడండి, 2:115, 142, 177. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 2 





తెలిసి కూడా సత్యాన్ని దాస్తున్నారు.' 


147. (నిస్సందేహంగా!) ఇది నీ (ప్రభువు త! కర్రా కక తక రక 
తరఫునుండి వచ్చిన సత్యం. కావున నీవు 
సందేహించే వారిలో ఏమాత్రం చేరకు! 


148. మరియు (పతి ఒక (సంఘం) ఒకదిశ eee ae 


వైపునకు ముఖం |త్రిప్పుతుంది.” కావున మీరు VS hh Ee 
మంచిపనులు చేయటానికి త్వరపడండి. స్ట ఆక 
మీరెక్కడున్నా సరే, అల్లాహ్‌ మీ అందరినీ ప 


(తీర్చుదినంనాడు తన సన్నిధిలోకి) రప్పిస్తాడు. 
నిశ్చయంగా! అల్లాహ్‌ ప్రతిదీ చేయగల సమర్ధుడు. 


149. మరియు నీవు ఎక్కడికి బయలు సరో sires 
దేరినా సరే! నీ ముఖాన్ని (నమాజ్‌లో) మప్టిద్‌ కకష రి! 
అల్‌-'హరామ్‌ వైపునకే |త్రిప్పుకో. మరియు 
నిశ్చయంగా, ఇది నీ (ప్రభువు తరఫునుండి 
వచ్చిన సత్యం. మరియు అల్లాహ్‌ మీ కర్మల 
పట్ల నిర్లక్ష్యంగా లేడు. 


150. మరియు నీవు ఎక్కడికి బయలుదేరినా కయి! జ రకర డిపో 
se నీ ముఖాన్ని (నమాజ్‌లో) మనిద్‌ తాపన షత! మయ 
అల్‌'హరామ్‌ వైపునకే త్రిప్పుకో. మరియు యటయయుం 14 Boe) 
మీరెక్కడున్నా సరే, మీ ముఖాలను దాని పత న గ్ర legs 
వైపునకే త్రిప్పుకోండి. దీనివల్ల మీకు వ్యతిరేకంగా డత ప సన్‌ 
వాదించటానికి ప్రజలకు అవకాశం దొరుకదు. కాని తను 
వారిలో దుర్మార్గులైన వారు (ఎలాంటి 
పరిస్థితులలోనూ ఊరుకోరు) అందుకని వారికి 
భయపడకండి, నాకే భయపడండి! మరియు ఈ 
విధంగా నేను మీపై నా అనుగ్రహాన్ని 
పూర్తిచేయటానికి. మరియు బహుశా, ఈ 


Gy 


ye) 


1. మక్కాలోని క'అబవ్క ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) యొక్క ఖిబ్రాగా ఉండేది. చూడండి, ఖు. 61:6. 

2. చూడండి, 5:48. అల్లాహుతా'ఆలా మానవులకు మంచిచెడులను సూచించి, వాటి వ్యత్యాసాన్ని 
చూపి, వాటి ఫలితాలను కూడా స్పష్టంచేశాడు. కావున (ప్రతివాడు తాను ఎన్నుకున్న మార్గానికి 
బాధ్యత వహించి దానికి తగిన ఫలితాన్ని అనుభవిస్తాడు. వారికి ఎలాంటి అన్యాయం జరగదు. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 2 


విధంగానైనా మీరు మార్గదర్శ 
పొందవచ్చు! 


కత్వం 


151. ఈ విధంగా మేము మీ వారిలో 
నుండియే - మా సూచనలను మీ ఎదుట 
వినిపెంచటానికి మరియు మిమ్మల్ని 
సంస్కరించటానికి మరియు మీకు (గంథాన్ని 
మరియు వివేకాన్ని బోధించటానికి మరియు 
మీకు తెలియని విషయాలు చేర్చటానికి - ఒక 
ప్రవక్త (ము'హమ్మద్‌)ను మీ వద్దకు పంపాము. 


152. కావున మీరు నన్నేస్మరించండి, నేను 
కూడా మిమ్మల్ని జ్ఞాపకం ఉంచుకుంటాను. 
మరియు నాకు కృతజ్ఞాలై ఉండండి మరియు 
నాకు కృతఘ్నులు కాకండి. 


153. ఓ విశ్వాసులారా! సహనం మరియు 
నమా'జ్‌ ద్వారా సహాయం అర్థించండి. నిశ్చయంగా 


3 
అల్లాహ్‌ సహనం గల వారితో ఉంటాడు. 


154. మరియు అల్లాహ్‌ మార్గంలో చంప 
బడిన వారిని 'మృతులు' అనకండి!" వాస్తవానికి 
వారు సజీవులు. కాని మీరది (గహించజాలరు. 


155. మరియు నిశ్చయంగా మేము, 
మిమ్మల్ని భయ ప్రమాదాలకు, ఆకలి బాధలకు, 
ధన, ప్రాణ, ఫల (ఆదాయాల) నష్టానికీ గురిచేసి 
పరీక్షిస్తాము. మరియు (ఇలాంటి పరిస్థితులలో) 
మనఃమ్టైర్యంతో ఉండేవారికి శుభవార్త నివ్వు. 


156. ఎవరైతే విపత్కరమైన పరిస్టితి 
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. చూడండి, ఖు.14:7. 'స.బు'ఖారీ, పుస్తకం-8, 'హదీస్‌' నం.415; పుస్తకం-9, 'హదీస్‌' నం.502. 
. మంచి విశ్వాసి సంతోషం కలిగినపుడు అల్లాహుతా'ఆలాకు కృతజ్ఞుడై ఉంటాడు మరియు 


బాధలో ఉన్నప్పుడు సహనం వహిస్తాడు. సహీహ్‌ ముస్లిం, 'హ.నం. 2999). 
3. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో జిహాద్‌ (ధర్మపోరాటం) చేసి చంపబడిన వారు మృతులు కారు. వారు 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సన్నిధిలో సజీవులుగా ఉంటారు. చూడండి, 3:169. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


ఏర్పడినప్పుడు: “నిశ్చయంగా మేము అల్లాహ్‌కే 
చెందినవారము! మరియు మేము ఆయన 
వైపునకే మరలిపోతాము!” అని అంటారో; 


157. అలాంటి వారికి వారి పప్రభువునుండి 
అను[గ్రహాలు " మరియు కరుణ ఉంటాయి. 
మరియు వారే సన్మార్గం పొందినవారు." (1/8) 


158. * నిశ్చయంగా, 'సఫా మరియు 
మర్వాలు అల్లాహ్‌ చూపిన చిహ్నాలు” కావున 
ఎవడు (కొఅబవొ గృహానికి 'హజ్డ్‌ లేక 'ఉ(మా 
కొరకు పోతాడో,“ అతడు ఈ రెంటి మధ్య 
పచార్లు (సియీో) చేస్తే, అతనికి ఎట్టి దోషం 
లేదు. మరియు ఎవడైనా స్వేచ్భాపూర్వకంగా 
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1. 'సలవాతుర్‌: అంటే blessings, benedictions, అన్నుగహాలు, ఆశీర్వాదాలు, దీవనలు, వరాలు 
మరియు శుభకాంక్షలు అనే అర్థాలున్నాయి. 

. నష్టం కలిగినపుడు: “ఇన్నా లిల్లాహి వ ఇన్నా ఇలైహి రాజి'ఊన్‌.” మరియు, “అల్లాహుమ్మ అజూర్నీ 
ఫీ మూసీబతీ, వ అిఖ్‌లిఫ్‌లీ ఖైరమ్మి న్‌హో.' చదవాలి, (స. ముస్లిం, 'హదీస్‌' నం. 918). 
'సఫ్రా-మర్వాలు మక్కాలోక'అబవొకు కొంతదూరంలో ఉన్న చిన్న గుట్టలు. "హజ్జ్‌ లేక "ఉమ్రా 
చేసేవారు కొఅబవ్‌ చుట్టు ఏడు ప్రదక్షిణలు (తవాఫ్‌) చేసిన తరువాత "సఫా. మర్వా గుట్టల మధ్య 
ఏడు సార్లు పచార్లు (యా) చేయాలి. ఇదితప్పకుండా చేయాలి (వాజిబ్‌. ఇబ్రాహిమ్‌ (అ.స.) 
భార్య - ఇస్మా'యీల్‌ (అ.స.) యొక్క తల్లి - అయిన సయ్యిదా హాజర్‌, ఇస్మా'యీల్‌ (అ.స.)ను 
కాబా దగ్గర పరుండబెట్టి, నీటి కొరకు ఈ రెండు గుట్టల మధ్య పరుగెత్తుతూ, తన కుమారుణ్ణి కా 
గుట్టలెక్కిచూసే సేది. అదే కార్యాన్ని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ముస్లింలకు 'హజ్బ్‌ లేక 'ఉమా చేసేటప్పుడు, 
ఆచరించమని ఆజ్ఞాపించాడు. ఇవే కాకుండా 'హజ్బ్‌ చేసే వారి కొరకు ఇతర ఆచారాలు అంటే బలి (ఖుర్ఫానీ) 
ఇవ్వటం, మీనాలోని మూడు జమరాత్‌లమీద ప్రతిదానిపై ఏడేసి గులక రాళ్ళు రువ్వటం, మొదలైనవి 
ఉన్నాయి. సయ్యిదా హాజర్‌ యొక్క ప్రార్ధనను అంగీకరించి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఇస్మా'యీల్‌(అ.స.) కాళ్ళ 
దగ్గర జమ్‌ జమ్‌ నీటి బుగ్గను పుట్టించాడు. అందులో ఈ నాటి వరకు నీళ్ళు పుష్కలంగా ఉన్నాయి. 
బైతుల్లాహ్‌ను సందర్శించే వారు ఈ నీటిని త్రాగి, అల్లాహుతా'ఆలాకు కృతజ్ఞతలు తెలియజేస్తారు. ఇంకా 
అక్కడ తమ కోరికల పూర్తికై, పాపవిమాచనకై, ఉత్తమ ్రతిఫలాలకై అల్లాహ్‌(సు.తా,)ను ప్రార్థిస్తారు. 
హజ్బ్‌ అంటే జుల్‌-'హజ్స్‌ నెలలో 8-13 తేదీల వరకు కఅబహ్‌ మినా, 'అరఫాత్‌ మరియు 
ము'జ్జలిఫాలను సందర్శించటం. 

"ఉమ్రా అంటే ఈ తేదీలలో కాక ఇతర కాలంలో ఎప్పుడైనా క'అబహ్‌ను దర్శించటం. (చూడండి, 14:37). 
"ఉమా చేయదలుచుకున్న వారు: 'హరమ్‌ సరిహద్దుల బయటినుండి (మీఖాత్‌ బయట ఉండేవారు మీఖాత్‌ 
నుండి) "ఉమా దీక్ష(నియ్యత్‌తో, ఇ(హామ్‌ ధరించి, కఅబహ్‌ చుట్టు ఏడు ప్రదక్షిణలు చేసి, తరువాత 
"సఫా- మర్వాల మధ్య ఏడు సార్లు పచార్లు చేసి, ఆ తరువాత శిరోముండనం చేయించుకొని, ఇ(హమ్‌ 
విడుస్తారు. మీఖాత్‌ మరియు 'హరమ్‌ సరిహద్దులను మహా ప్రవక్త ('సిఅస) సూచించారు. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 2 
మంచి కార్యం చేస్తే! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
కృతజ్ఞతలను ఆమాదించేవాడు,! సర్వజ్ఞుడు. 


159. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే మేము 
అవతరింపజేసిన స్పష్టమైన బోధనలను, 
మార్గదర్శకత్వాలను - (ప్రజల కొరకు దివ్య 
(గ్రంథంలో స్పష్టపరచిన పిదప కూడా - దాచుతారో! 
వారిని అల్లాహ్‌ తప్పక శపిస్తాడు (బహిష్కరిస్తాడు). 
మరియు శపించగల వారు కూడా వారిని శపిస్తారు.” 

160. కాని ఎవరైతే పశ్చాత్తాపపడతారో 
మరియు తమ నడవడికను సంస్కరించు 
కుంటారో మరియు సత్యాన్ని వెల్లడిస్తారో, అలాంటి 
వారి పశ్చాత్తాపాన్ని నేను అంగీకరిస్తాను. 
మరియు నేను మాత్రమే పశ్చాత్తాపాన్ని 
స్వీకరించే వాడను. అపార కరుణాప్రదాతను. 


161. నిశ్చయంగా ఎవరైతే సత్య తిరస్కారులై 
ఆ తిరస్కారంలోనే మృతిచెందుతారో, అలాంటి 
వారిపై అల్లాహ్‌ యొక్క శాపం (బహిష్కారం) 
ఉంటుంది మరియు దేవదూతల మరియు సర్వ 
మానవుల యొక్క శాపముంటుంది. 


162. అందులో (ఆ శాపగ్రస్త స్థితిలో 
నరకంలో) వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు. వారి 
శిక్షను తగ్గించటం కానీ మరియు వారికి మళ్ళీ 
వ్యవధి ఇవ్వటం కానీ జరుగదు. 
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1. సాకిరున్‌ (అష్‌-షకూరు): One who approves or Rewards or Forgives much or largely. 
అంటే కృతజ్ఞతలను ఆమోదించే, అంగీకరించే, ఆదరించే, విలువనిచ్చే వాడు. తన దాసుల మంచి 
కార్యాలకు అమితంగా ప్రతిఫలమిచ్చే వాడు. All-Appreciative, యోగ్యతను గుర్తించే, పరిగ 
ణించే వాడు. అష్‌-షకూరుకు చూడండి, 4:147. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 

2. ఇబ్నె 'అబ్బాన్‌ (రది.'అ.) కథనం: ఈ ఆయత్‌లో- తౌరాత్‌ (గంథంలో దైవప్రవక్త (స'అస) గురించి 
వచ్చిన స్పష్టమైన సూచనలను - యూదులు మరియు క్రైస్తవులు దాచిన విషయం గురించి 
చెప్పబడింది. (అబూ-దావూద్‌, మరియు సునన్‌ తిర్మిజీ, 'హదీస్‌' నం. 651). 

3. అత్‌-తవ్వాబు: Oft-Returning. తన దాసుని పశ్చాత్తాప్పాన్ని అంగీకరించే, స్వీకరించే, కటాక్షిం చే, 
మన్నించే వాడు. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


163. మరియు మీ ఆరాధ్య దైవం కేవలం ఆ 
అద్వితీయుడు ' (అల్లాహ్‌) మాత్రమే. ఆయన 
తప్ప! మరొక ఆరాధ్య దేవుడు లేడు, అనంత 
కరుణామయుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


164. నిశ్చయంగా, భూమ్యాకాశాల సృష్టి 
లోనూ, రేయింబవళ్ళ మార్చులోనూ, (ప్రజలకు 
ఉపయోగకరమైన వాటిని తీసుకొని, సముద్రంలో 
పయనించే ఓడలలోనూ మరియు అల్లాహ్‌ 
ఆకాశం నుండి వర్షాన్ని కురిపించి దాని 
ద్యారా నిర్జీవమైన భూమికి (ప్రాణం పోసి, 
అందులో వివిధ జీవరాసులను 
వర్దిల్లజయటంలోనూ; మరియు వాయువులు 
మరియు మేఘాలు, భూమ్యాకాశాల మధ్య 
నియమబద్దంగా చేసే సంచారాల మార్పులలోనూ, 
బుద్ధిమంతులకు ఎన్నో సంకేతాలున్నాయి.” 


రకాల 


165. అయినా ఈ మానవులలో కొందరు 
ఇతరులను, అల్లాహ్‌కు సాటిగా కల్పించుకుని, 
అల్లాహ్‌ను (పేమించవలసిన విధంగా వారిని 
ప్రైమిస్తారు. కాని విశ్వాసులు అందరి కంటే 
అత్యధికంగా అల్లాహ్‌నే (పేమిస్తారు. మరియు ఈ 
దుర్మార్గం చేస్తున్నవారు ప్రత్యక్షంగా చూడగలిగితే! 
ఆ శిక్షను చూసినప్పుడు, వారు నిశ్చయంగా, 
సర్వశక్తి కేవలం అల్లాహ్‌కే చెందుతుంది. 
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1. అల్‌-వా'హిద్‌: The One, The 5016. అద్వితీయుడు, ఒకే ఒక్కడు. చూడండి, 2:133, 12:39. 

2. ఈ ఆయత్‌లో అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సృష్టించి, నడిపిస్తున్న (పకృతి నియమాలను గురించి వివరించడమైనది. 
1) భూమ్యాకాశాల సృష్ట, 2) ర్మాతింబవళ్ళు ఒకదాని తరువాత ఒకటి రావటం మరియు వాటి 
కాలాలలో “హెచ్చుతగ్గులు, 3) సముద్రాలలో నావలు ఎంతో భారాన్ని తీసుకొని పయనించటం, 4 వర్షం 
కురిసి జీవంలేని భూమికి జీవమివ్వటం, 5) వివిధ రకాల జీవరాసుల సృష్టి, 6) చల్లని, వెచ్చని 
వివిధ దిక్కుల నుండి వీచే గాలి, 7) అల్లాహుతా'ఆలా తాను కోరినచోట వర్షం కురిపించటానికి, తనకు 
నియమబద్ధులుగా సృష్టించిన మేఘాలు; వీటన్నిటిలో బుద్ధిమంతులకు ఎన్నో సూచనలున్నాయి. ఈ 
కార్యాలలో ఆయనకు మరెవ్వరూ భాగస్వాములు లేరనేది కూడా వ్యక్తమౌతోంది. 
ఎందుకంటే ఎవరైనా ఆయనకు భాగస్వాములుంటే ఈ సృష్టిలో అల్లకల్లోలం చెలరేగి ఉండేది. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


మరియు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ చాలా కఠినంగా 
శిక్షించే వాడు, (అని తెలుసుకునే వారు)." 


166. అప్పుడు (ఆ రోజు) వారు (ఆ సాటిగా 
కల్పించబడిన వారు) తమను అనుసరించిన 
వారితో తమకు ఎలాంటి సంబంధం లేదంటారు. 
మరియు వారంతా తమ శిక్షను చూసుకుంటారు. 
మరియు వారి మధ్య ఉన్న సంబంధాలన్నీ 
తెగిపోతాయి. 


167. మరియు ఆ అనుసరించినవారు 
అంటారు: “మాకు (పపంచ జీవితంలోకి మళ్ళీ 
తిరిగిపోయే అవకాశంలభిస్తే - వీరు ఈ రోజు 
మమ్మల్ని త్యజించినట్లు - మేము కూడా వీరిని 
త్యజిస్తాము!” ఈ విధంగా (ప్రపంచంలో) వారు 
చేసిన కర్మలను అల్లాహ్‌ వారికి చూపించి 
నప్పుడు, అది వారికి ఎంతో బాధాకరంగా 
ఉంటుంది. కాని వారు నరకాగ్ని నుండి లె 
విధంగానూ బయటపడలేరు. 


168. ఓ ప్రజలారా! భూమిలో నున్న 
ధర్మసమ్మతమైన పరిశుద్ధమైన వాటినే తినండి. 
మరియు షైతాన్‌ అడుగు జాడలను 
అనుసరించకండి. నిశ్చయంగా, అతడు మీకు 
బహిరంగ శత్రువు. 


169. నిశ్చయంగా, అతడు (యై'తాన్‌) 
మిమ్మల్ని దుష్కార్యాలు మరియు అశ్లీలమైన 
పనులు చేయటానికి మరియు అల్లాహ్‌ను 
గురించి మీకు తెలియని మాటలు పలుకటానికి 
గ్రేరేపిస్తుంటాడు. 

170. మరియు వారితో: “అల్లాహ్‌ అవత 
రింపజేసిన వాటిని (ఆదేశాలను) 
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1. చూడండి, 39:45, 29:65, 17:67 మరియు 'స.బు'ఖారీ, పుస్తకం-6, 'హదీస్‌' నం.24. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 





అనుసరించండి!” అని అన్నప్పుడు. వారు: AUC ANE Tle PUNK 
“అలాకాదు, మేము మా తండ్రితాతలు ర్ట 956 nea 
అవలంబిస్తూ వచ్చిన పద్ధతినే అనుసరిస్తాము.” 
అని సమాధాన మిస్తారు. ఏమీ? వారి తండ్రితాతలు 
ఎలాంటి జ్ఞానంలేని వారైనప్పటికినీ మరియు 
సన్మార్గం పొందనివారు అయినప్పటికినీ, (వీరు, 
వారినే అనుసరిస్తారా)? 





171. మరియు సత్యతిరస్కారుల ఉపమానం, | $ర్లర్తాపంేయాఘర్రురప 
ఆ (పశువుల) వలే తంది; అవి అతని (కాపరి) వభభిదట్లట Hao 
అరుపులు వింటాయే (కానీ ఏమీ అర్థం చేసుకోలేవు), ఆ 


అరుపులు మరియు కేకలు వినడం తప్ప. వారు 
చెవిటి వారు, మూగ వారు మరియు (గుడ్డివారు, 
కాబట్టి వారు ఏమీ అర్థం చేసుకోలేరు!" 


172. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు నిజంగానే కేవలం | వ Le sR IGT 
ఆయన (అల్లాహ్స్‌నే ఆరాధించేవారు అయితే; | ర్ట Sold 
మేము మీకు జీవనోపాధిగా ఇచ్చిన పరిశుద్ధ 
(ధర్మసమ్మత) మైన వస్తువులనే తంది మరియు 
అల్లాహ్‌కు కృతజ్ఞతలు తెలుపండి.” 


173. నిశ్చయంగా, ఆయన మీ కొరకు చచ్చిన Gu ప్త శం. ECTS 
జంతువు, రక్తం, పందిమాంసం మరియు అల్లాహ్‌ న SNOT న త సట జర్‌శీ 
తప్ప ఇతరుల కొరకు జి'బొవా se శప సే 
దానిని (తినటాన్ని నిషేదించిఉన్నాడు. కాని ఎం 
ఎవరైనా గత్యంతరంలేక, దుర్నీతితో కాకుండా, 
హద్దుమీరకుండా (తిన్న ట్లైతే) అట్టివానిమై 
ఎలాంటి దోషంలేదు!“ నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 








1. అంటే ఈ సత్యతిరస్కారులు, సత్యధర్మం యొక్క పిలుపు విన్నా దానిని అర్థంచేసుకోలేక 
పోతున్నారు. ఏవిధంగానైతే పశువులు - వాటి కాపరి యొక్క కేకలను - అర్థం చేసుకోలేవో! 
2. "సహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-1, 'హదీస్‌' నం. 49. 
3. ఈ 'హరాం చేయబడిన విషయాలు ఇంకా మూడు చోట్లలో పేర్కొనబడ్డాయి. చూడండి, 5:3, 6:145, 16:115. 
4. ఈ నాలుగు గాక 'హదీస్‌'లో 'హరామ్‌గా పేర్కొనబడినవి ఇవి: 1) గోళ్ళతో వేటాడి చంపే మృగాలు, 
2) తమగోళ్ళతో వేటాడే పక్షులు, 3) గాడిద, కుక్క మొదలైనవి. ఇంకా వివరాలకు చూడండి, 5:3. 
హదీస్‌'లో మరణించిన చేప 'హలాల్‌గా పరిగణించబడింది. అల్లాహుతా'ఆలా తప్ప, ఇతరులను 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


క్షమాశీలుడు," అపార కరుణాప్రదాత. 


174. నిశ్చయంగా, _ ఎవరైతే 
(గంథంలో అవతరింపజేసిన సందేశాలను దాచి, 
దానికి బదులుగా అల్చలాభం పొందుతారో, అలాంటి 
వారు తమ కడుపులను కేవలం అగ్నితో 
నింపుకుంటున్నారు మరియు అల్లాహ్‌ పునరుత్థాన 
దినమున వారితో మాట్లాడడు మరియు వారిని 
శుద్ధపరచడు మరియు వారికి భాధాకరమైన శిక్ష 
ఉంటుంది. 


అలాహ్‌ 
క్రొ 


175. ఇలాంటి వారే సన్మార్గానికి బదులుగా 
దుర్మార్గాన్ని మరియు క్షమాపణకు బదులుగా 
శిక్షను ఎన్నుకున్నవారు. ఎంత సహనముంది 
వీరికి, నరకాగ్ని శిక్షను భరించటానికి! 


176. ఇదంతా ఎందుకంటే! నిశ్చయంగా 
అల్లావా ఈ గ్రంథాన్ని సత్యంతో అవతరింప 
జేశాడు. మరియు నిశ్చయంగా, ఈ [గంథం 
(ఖుర్‌ఆన్‌) గురించి భిన్నాభిపాయాలు గలవారు, 
ఘోర అంతఃకలహంలో ఉన్నారు!" (1/4 


177.* వినయ విధేయత (ధర్మనిష్టా 
పరత్వం" అంటే మీరు మీ ముఖాలను తూర్పు 


సంతృప్తి పరచటానికి వారిపేరున ఒక పశువును జిబొవా చేయటం - 





ళ పడ! ర్వ 


CTE Ren) 
OSMAN 
Ss iad rE I hse 
తు ఉరవభ ల్లో 
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El I HL Ns 


త్రంతరిం రోము! క్రతు 
9 [డవ మ. He PAT) “శ 
ల్లు ర్రడుడో ఆవ ఉట! 


AE గరం రు MEG “౯ 
థ్రీ! గ్ర LORIN 


జి'బొహ్‌ చేసేటప్పుడు 


అల్లాహ్‌ (సు.తా.) పేరు తీసుకున్నా- వారి సంకల్పం (నియ్యత్‌ అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కాక, (ప్రత్యేకమైన 
వేరే ఇతరుణ్ణి సంతోషింపజేయటానికైతే, అలాంటి దానిని తినటం కూడా 'హరామ్‌. అంతేగాక 
అల్లాహ్‌ యేతరులకు అర్చించబడినది. (నజ 'ర్‌, నియా'జ్‌, చఢావా చేసింది) ఏదైనా తినటం కూడా 
"హరామ్‌. ('స'హీహ్‌ అల్‌ - జామె, అన్స'గీర్‌ వ జ్యాదతహు, అల్‌బానీ పుస్తకం-2 సేజీ-1024). 


—_ 


. అల్‌-'గపూరు: Oft-Forgiving, Most Forgiving, క్షమాశీలుడు, పాపాలను ఎక్కువగా క్షమించేవాడు. 


అల్‌-'గప్పారు: క్షమించేవాడు, చూడండి, 20:82. అల్‌-'గప్పారు మరియు అల్‌-'గఫూరు అల్లాహ్‌ (ను.తా.) 
అత్యుత్తమ పేర్లు. అల్‌ 'గాఫిర్‌: క్షమాగుణ పరిపూర్ణుడు, చూడండి, 40:3. 


() 


చాలా దూరం వాళ్ళిపోయారు." 


న 


నీతిపరత్వం. పుణ్యం అనే అర్థాలున్నాయి. 


. వంకర అక్షరాలలో ఉన్నదాని తాత్పర్యం ఈ విధంగా కూడా ఉంది: 'తమ విరోధంలో సత్యం నుండీ 


. అల్‌బి(రు: piety, to act well, virtue, అంటే ధర్మ ఆచరణ, ధర్మనిష్థాపరత్వ్యం, దైవభక్తి, 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


దిక్కునకో, లేక పడమర దిక్కునకో చేయటం 





ళ్గ pen) ఫ్రే 


ASIEN 


1 Wray + 
కాదు; కాని వినయ విధేయత (ధర్మనిఖ్టా OGLE SU SIA 4 3! 


పరత్వం) అంటే, అల్లాహ్‌ను, అంతిమదినాన్ని, 
దేవదూతలను, ప్రతి దివ్యగ్రంథాన్ని మరియు 
ప్రవక్తలను హృదయపూర్వకంగా విశ్వసించడం; 
మరియు ధనంప3 (పేమ కలిగివుండి కూడా, 
దానిని బంధువుల కొరకు అనాథుల కొరకు, 
యాచించని పేదలి కొరకు, బాటసారుల కొరకు, 
యాచకుల కొరకు మరియు బానిసలను 
విడిపించడానికి వ్యయ పరచడం. మరియు 
నమా'జ్‌ను స్థాపించడం, "జకాత్‌ ఇవ్వడం 
మరియు వాగ్దానం చేసి నప్పుడు తమ 
వాగ్దానాన్ని పూర్తిచేయడం. మరియు దురవస్థలో 
మరియు ఆపత్కాలా లలో మరియు యుద్ధ 
సమయాలలో స్థైర్యం కలిగిఉండటం. ఇలాంటి 
వారే సత్యవంతులు మరియు ఇలాంటి వారే 
దైవభీతి గలవారు. 


178. ఓ విశ్వాసులారా! హత్య విషయంలో 
మీ కొరకు న్యాయ ప్రతీకారం (ఖిసాస్‌ 
నిర్ణయించబడింది. ఆ హత్య చేసిన వాడు, 
స్వేచ్చగల వాడైతే ఆ స్వేచ్చ్భాపరుణ్ణి, బానిస 
అయితే ఆ బానిసను, స్త్రీ అయితే ఆ స్త్రీని 
(వధించాలి). * ఒకవేళ హతుని సోదరులు 
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. చూడండి, అల్‌-బఖర 2:145 వ్యాఖ్యానం 2. దీని ఉద్దేశ్యం ఏమిటంటే, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆదేశాన్ని 


శిరసావహించి, విశ్వాసులందరూ, వారు ప్రపంచంలో ఎక్కడున్నా ఎల్లపుడూ ఒకే ఒక్క ఖిబ్లా 
(కొఅబవ్‌) అయిన మక్కా ముకరమా వైపునకు మాత్రమే అభిముఖులై నమాజ్‌ చేయాలి. 


. మసాకీన్‌, మిస్కీన్‌ (ఏ.వ.: అంటే, ఆదాయం ఉన్నా అది వారి నిత్యావసరాలకు సరిపోనివారు. 


ఇలాంటి వారు తమ ఆత్మాభిమానంవల్ల యాచించటానికి ఇష్టపడరు. ప్రఖరా - అంటే ఏమీ ఆదాయం 
లేక గత్యంతరం లేక భిక్షమడిగే వారు. 


. ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరింపజేయబడే కాలంలో బానిసత్వం, బానిసలను కొనటం, అమ్మటం ఎంతో 


ఎక్కువగా ఉండేది. ఇస్లాం ధర్మం యొక్క ముఖ్య లక్ష్యాలలో ఒకటి ఇలాంటి బానిసత్వాన్ని 
రూపుమాపటం. కేవలం ధర్మయుద్ధ ఖైదీలను మాత్రమే ఇస్లాం చట్టం (ప్రకారం బానిసలుగా 
ఉంచుకోవచ్చు. చూడండి, 8:67. ఖుర్‌ఆన్‌లో బానిసలను విడిపించటం 
ఎన్నోచోట్లలో పేర్కొనబడింది. చూడండి, 4:92, 5:89, 58:3. 


పుణ్యకార్యమని 


. ఇది ఇస్లాంకు ముందు అరబ్బులలో ఉన్నదురాచారాన్ని ఖండిస్తోంది. వారు ఒక మగ హంతకునికి బదులుగా 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 2 


(కుటుంబీకులు) హంతకుణ్ణి కనికరించదలి స్తే, 
ధర్మయుక్తంగా రక్తశుల్క నిర్ణయం జరగాలి. " 
హంతకుడు రక్తధనాన్ని ఉత్తమరీతిలో అతనికి 
చెల్లించాలి. ఇది మీ (ప్రభువు తరఫునుండి మీకు 
లభించే సౌకర్యం, కారుణ్యం. దీని తర్వాత 
కూడా ఈ హద్దులను అతిక్రమించే వానికి 
బాధాకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


179. ఓ బుద్ధిమంతులారా! న్యాయ 
(ప్రతీకారం (ఖిసా' నలో మీకు (ప్రాణ (రక్షణ) 
ఉంది, దీనివల్ల మీరు దైవభీతి గలవారు 
అవుతారు.” 


180. మీలో ఎవరికైనా మరణకాలం 
సమీపించినప్పుడు అతడు, _ ఆస్తిపాస్తులు 
గలవాడైతే, అతడు తన తల్లిదండ్రులకొరకు 
మరియు సమీపబంధువులకొరకు ధర్మ 
సమ్మతమైన మరణశాసనం (వీలునామా) 
బ్రాయాలి. ఇది దైవభీతి గలవారి విద్యుక్త 
ధర్మం. 
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అతని కుటుంబంలో అనేకమంది మగవారిని, ఒక స్త్రీ హంతకురాలికి బదులుగా ఆమె కుటుంబంలోని 
పురుషుణ్ణి, లేక ఒక బానిస హంతకునికి బదులుగా ఒక స్వతంత్ర పురుషుణ్ణి హత్యచేసే వారు. 


1. చూడండి, 55:60. 





2. హత్యచేయగోరేవానికి మొదటినుం చే వాడుకూడా మరణశిక్షకు గురిఅయ్యే శాసనముందని తెలిస్తే! 
వాడు ఎన్నడూ హత్యకు పూనుకోడు. ఈ విధమైన న్యాయప్రతీకారం వల్ల రాజ్యంలో శాంతి సుఖాలు 
వర్దిల్లుతాయి. ఉదా: ఇప్పుడు స'ఊదీ "అరేబియాలో ఉన్న స్థితి. 

3. ఆస్తుల పంపక విషయానికై చూడండి, 4:11-12, ఈ ఆయత్‌ వాటికంటే ముందు అవతరింపబడింది. 
వీలునామా కేవలం 1/3 భాగపు ఆస్తికొరకు మాత్రమే చేయవచ్చు. 2/3 భాగపు ఆస్తి మృతుని 
ప్రథమ (్రేణి బంధువుల (వారసుల) హక్కు. ఆస్తికి హక్కుదారులైన ప్రథమ (శ్రేణి బంధువులు 
(వారసులు) వీలునామాకు హక్కుదారులు కారు. ఈ 1/3 భాగం ఆస్తిపరుడు తన వీలునామాలో ఆస్తికి 
హక్కుదారులు కానటువంటి దూరబంధువులకు, స్నేహితులకు లేక ధర్మకార్యాలకు ఇవ్వవచ్చు. 
1/3 భాగం కంటే ఎక్కువ భాగానికి వీలునామా వ్రాయటం ధర్మసమ్మతం కాదు. ('స. బు ఖారీ, 
కితాబుల్‌ ఫరాయ 'ద్‌, బాబ్‌ మీరాస్‌' అల్‌బనాత్‌). ఆస్తి తక్కువ ఉంటే - కేవలం పేరు ప్రతిష్టల 
కొరకు - హక్కుదారులను పేదరీకంలో వదలి, ధర్మకార్యాలకు లేక హక్కులేని వారి కొరకు - 1/3 
భాగానికి కూడా - వీలునామా వాయటం సమ్మతించదగినది కాదు. ఒక విశ్వాసి-ఒక అవిశ్వాసి, 
ఉభయులూ ఒకరికొకరు వారసులు కాలేరు. కాని వీలునామా (వ'సియ్యత్‌) ద్వారా వారికి 


ధనసహాయం చేయవచ్చు. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 





Y రిషీ! రు 


181. ఇక దానిని (వీలునామాను) విన్నవారు, గ్ర యప ఏర 
తరువాత ఒక వేళ దానిని మార్చితే, దాని త్తోస్టట్పిపపు త్ర లే క్రహ! 
పాపమంతా నిశ్చయంగా, ఆ మార్చిన వారి 
వెననే ఉంటుంది. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు." 


182. కాని వీలునామా చేసిన వ్యక్తి పక్ష AEGIS pH 
పాతమో, లేదా అన్యాయమో చేశాడనే భయం RS పడు TIE 
ఎవనికైనా ఉంటే అతడు ఈ వ్యవహారంతో 
సంబంధం ఉన్న వారందరి మధ్య రాజీ కుదిరిస్తే 
అందులోఎలాంటి దోషం లేదు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


183. ఓ విశ్వాసులారా! ఉపవాసం మీకు హు హయ మియా భూ 

2 న్‌ న్‌ సల స్ట లతా న్స్‌. గ 

విధిగా నిర్ణయించబడింది. - ఏ విధంగానైతే మీ తరి ag PACING 
పూర్వీకులకు విధిగా నిర్ణయించబడి ఉండెనో - 

బహుశా మీరు దైెవభీతిపరులై ఉంటారని! 


184. ఇది (ఈ ఉపవాసం) నిర్ణయించబడిన | గ్రోడ్మ్యడపషరళధ్రహాల్తుతిటోడుల్ల 
రోజులకు మాత్రమే. కానీ, మీలో ఎవరైనా గయత ఎకరా మన 
వ్యాధిగస్తు లై ఉంటే, లేక ప్రయాణంలో ఉంటే, బ్రహిము తన్నో 
వేరే దినాలలో (ఆ ఉపవాసాలు) పూర్తిచేయాలి. తమాల! గడ 
కాని దానిని పూర్తిచేయటం దుర్చరమైన వారు ee య్‌ రో 
పరిహారంగా, ఒక పేదవానికి భోజనం పెట్టాలి.” అర్వళపేవషు 
కాని ఎవరైనా సహృదయంతో ఇంకా ఎక్కువ 
మేలు చేయదలిస్తే, అది అతని మేలుకే! కాని 





. సమీఉన్‌-అలీమున్‌: సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. చూడండి, 2:127. 

. అస్‌-'సామ్‌: ఉపవాసం అంటే, మానుకోవటం. ప్రాతఃకాలం నుండి సూర్యాస్తమయం వరకు ఏమీ 
తినకుండా త్రాగకుండా మరియు భార్యలతో రతిక్రీడలు జరపకుండా ఉండటమే గాక, తమ 
పంచేంద్రియాలను, చూపులను, నాలుకలను, చెవులను, ఆలోచనలను మరియు చేష్టలను 
మొదలైన వాటిని కూడా అదుపులో ఉంచుకొని చెడుకు దూరంగా ఉండటం. 

. అతివృద్ధులు, దీర్ణవ్యాధితో పీడితులైనవారు, గర్భవతులైన స్త్రీలు, బిడ్డలకు పాలిచ్చే స్త్రీలు 
మొదలైనవారు, ఉపవాసముండటం వారికి అతి కష్టతరమైతే, పరిహారంగా ప్రతిరోజూ ఒకపేదవానికి 
భోజనం పెట్టాలి. కాని గర్భవతులైన స్త్రీలు, పిల్లలకు పాలిచ్చే స్త్రీలు మరియు కొద్దికాలాని 
మాత్రమే వ్యాధి (గస్థుళైనవారు మాత్రం విడిచిన ఉపవాసాలను తరువాత పూర్తి చేసుకోవాలి. 


టల = 
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2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 2 
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మీరు తెలుసుకోగలిగితే, ఉపవాసం ఉండటమే, 
మీకు ఎంతో ఉత్తమమైనది. 


185. రమదాన్‌ నెల! అందులో దివ్య | రులు టారో రట! రడ 
ఖుర్‌ఆన్‌ =. మార్గదర్శకత్వంగా, ధనం; రపి ప య] 
అవతరింపజేయబడింది! మరియు అందులో LSE CSAS ANA et 
సన్మార్గం చూపే మరియు సత్యాసత్యాలను టట! EE 
వేర్పరచే, స్పష్టమైన ఉపదేశాలున్నాయి. కావున య వ తసళ న 
మీలో ఆ నెలను పొందిన వ్యక్తి ఆ నెలంతా ఏర్ప NIE] 
(విధిగా ఉపవాస ముండాలి. కాని వ్యాధిగ్రస్తుడైన | ఆధ్రకిగ పోవ మయ డతపు పి 
వాడు, లేక ప్రయాణంలో ఉన్నవాడు, (ఆ 
ఉపవాసాలను) వేరే దినాలలో పూర్తిచేయాలి. 
అల్లాహ్‌ మీకు సౌలభ్యం చేయగోరుతున్నాడే కానీ, 
మిమ్మల్ని కష్టపెట్ట దలచుకోలేదు. ఇది మీరు 
ఉపవాసదినాల సంఖ్యను పూర్తిచేయగలగటానికి 
మరియు మీకు సన్మార్గం చూపినందుకు, మీరు 
అల్లాహ్‌ మహనీయత (ఘనత)ను కొనియాడటానికి 


మరియు మీరు కృతజ్ఞతలు తెలుపుకోవటానికి! 





186. మరియు నా దాసులు, నన్ను గురించి | టలు కరక డ్‌ పడు షట 


డో 


నిన్ను అడిగితే: “నేను (వారికి) అతి సమీపంలోనే (ట్ల రహో మ క్తీలై ర్వ 
ఉన్నాను. పిలిచేవాడు నన్ను పిలిచినప్పుడు నేను “29257 కం 

my 2 ఆ అరమ వలే ర్త 
అతని పిలుపును విని, జవాబిస్తాను. కాబట్టి వారు 


సరన మార్గం పొందటానికి నా ఆజ్ఞలను 


1. ఖుర్‌ఆన్‌, లాలతుల్‌ఖద్‌లో లౌ'హె మ వాప్రూ”జ్‌నుండి ఈ ప్రపంచపు ఆకాశం మీద దింపబడింది. అక్కడ 
బాతుల్‌ఇ'జత్‌లో పెట్టబడింది. అక్కడి నుంచి 23 సంవత్సరాలలో క్రమక్రమంగా అవసరాన్ని బట్టి 
మహాప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (స'అస)హై అవతరింపజేయబడింది, (ఇబ్ను-కసీ'ర్‌). మొట్టమొదటి వ'హీ 'హిరా 
గుహలో రమ'దాన్‌ నెలలో అవతరింపజేయబడింది. మరియు దైవప్రవక్త (స'అస), తమ మరణానికి ముందు 
రమదాన్‌ నెలలోనే ఖుర్‌ఆన్‌ను జిబ్రీల్‌ (అ.స.) సమక్షంలో, రెండు సార్లు పూర్తిగా చదివి వినిపించారు. 
మరియు దైవప్రవక్త ('సిఅస), అదే రమదాన్‌ నెలలో 23,25,27రాత్రులలో, సిహాబీలకు తరాపోవొ నమాజ్‌ 
(ఖియామ్‌ అల్లల్‌ కూడా జమా'అతో చేయించారు. (స. తిర్మిజీ, 'స.ఇబ్నెమాజా, అల్బానీ ప్రమాణీకం). 
ఆ తరావీవా నమాజ్‌ ఎనిమిది రకాతులు, వితర్‌తోపాటు పదకొండు రకాతులు, అని జాబిర్‌ (రిది.'అ.) 
మరియు సయ్యిదా 'ఆయిషహ్‌ (ర. 'అన్హాల, ఉల్లెఖనా (రివాయతులు ఉన్నాయి. (స. బుఖారీ. 

2. ఉపవాసం విరమించే వేళలో చేసే ప్రార్థన (దు'ఆ) అంగీకరించబడుతుంది. (ముస్నద్‌ 
అ'హ్‌మద్‌, తిర్మిజీ, నసాయీ* ఇబ్నెమాజా - ఇబ్నెకసీ'ర్‌ వ్యాఖ్యానం). 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


అనుసరించాలి మరియు నాయందు విశ్వాసం 
కలిగిఉండాలి.” అని, చెప్పు. 


187. ఉపవాసపు రాతులందు మీకు మీ 
భార్యలతో రతి[క్రీడ (రఫన్‌ొ') ధర్మసమ్మతం 
చేయబడింది. వారు మీ వస్తాలు, మీరు వారి 
వస్తాలు. వాస్తవానికి మీరు రహస్యంగా 
ఆత్మ(ద్రోహానికి పాల్పడుతున్నారనే విషయం 
అల్లాహ్‌కు తెలుసు. కావున ఆయన మీ 
పశ్చాత్తాపాన్ని స్వీకరించాడు మరియు మిమ్మల్ని 
మన్నించాడు. ఇకనుండి మీరు మీ భార్యలతో 
సంభోగం (బాషిర్‌ చేయండి మరియు అల్లాహ్‌ 
మీ కొరకు వాసినదానిని కోరండి. మరియు 
ఉదయకాలపు తెల్లని రేఖలు రాత్రి నల్లచారల 
నుండి స్పష్టపడే వరకు, మీరు తినండి, 
(తాగండి. ఆ తరువాత చీకటి పడే వరకూ మీ 
ఉపవాసాన్ని పూర్తిచెయ్యండి. కాని మస్టిద్‌లలో 
ఎ'తకాధ్‌ పాటించేటప్పుడు, మీరు మీ స్త్రీలతో 
సంభోగించకండి.” ఇవి అల్లాహ్‌ ఏర్పరచిన 
హద్దులు, కావున ఉల్లంఘించే (ఉద్దేశంతో) 
వీటిని సమీపించకండి. ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ 
తన ఆజ్ఞలను ప్రజలకు స్పష్టం చేస్తున్నాడు. 
బహుశా వారు భయభక్తులు కలిగి ఉంటారని! 

188. మరియు మీరు ఒకరి సొమ్మును 
మరొకరు అన్యాయంగా కబలించకండి మరియు 
బుద్ధిపూర్వకంగా, అ(కమమైన రీతిలో, ఇతరుల 
ఆస్తిలో కొంతభాగం తినే దురుద్దేశంతో, 
న్యాయాధికారులకు లంచాలు ఇవ్వకండి. (3/8) 


189. * (ఓ ప్రవక్తా? వారు నిన్ను మారే 
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1. చూడండి, స. బుఖారీ, పుస్తకం-8, *హదీస్‌' నం. 509. 

2. చూడండి, 7:189. ఏతెకాఫ్‌: అంటే మస్టిద్‌లో అల్లాహ్‌ (సు.తా.)ను ధ్యానిస్తూ ఏకాంతంగా గడపటం. 
ఏతెకాఫ్‌ పాటించే వారు స్త్రీలతో సంభోగించరాదు. కాలకృత్యాలకు తప్ప, మస్టిద్‌ విడిచి బయటికి 
పోరాదు. తోటివారితో అనవసరమైన మాట్లలో పడరాదు. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 





¥ పడ! పలు 


వ. (రూపాలను) య. వ ws 6 aia ౮9 TRU 
వు వారితో ఇలా అను: “అవి (ప్రజలకు we స్ట! రన? 
కాలగణనను మరియు “'హజ్స్‌ దినాలను SEG fare 
తెలియజేస్తాయి.” మీరు మీ ఇళ్ళలోకి వాటి వెనుక CARTED 

భాగంనుండి ప్రవేశించడం బుజువర్తన (బిర) వన? వ 


కాదు, దైవభీతి కలిగి ఉండటమే బుజువర్తన (బిర్‌. 
కనుక మీరు ఇండ్లలో వాటి ద్వారాల నుండియే 
(పవేశించండి. మరియు మీరు సాఫల్యం 
పొందటానికి అల్లాహ్‌ యందు భయభక్తులు కలిగి 


ఉండండి. 

190. మరియు మీతో, పోరాడే వారితో, మీరు ల రేటు! రజ! EO 
అల్లాహ్‌ మార్గంలో పోరాడండి, కాని హద్దులను పు Gf రహ; కో భేండు 
అతిక్రమించకండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ అద్రి కజగం పరేశ 


హద్దులను అతి[క్రమించేవారిని ప్రేమించడు." 


191. వారు, మీకు ఎక్కడ ఎదురైతే అక్కడనే | ర్రికబీద్రయసషయోత్యవవు కోన 
వారిని చంపండి. మరియు వారు మిమ్మల్ని పర 3 ree pris కకత 


ఎచ్చటినుండి న! ల వారిని పయ Ee ros ste 
అచ్చటి నుండి తరిమివయండి. మరియు గ eds ॥ 
హో బె ప (7 వ PRU క OFAN 
సత్యధర్మానికి అడ్డుగా నిలవటం (ఫిత్నా), గ లే న 

స్ట్‌ OF aN గ త్రం వత 
చంపటం కంటే ఘోరమైనది. మస్ఫిద్‌ 


అల్‌ హరామ్‌ వద్ద వారు మీతో యుద్ధం 
చేయనంతవరకు మీరు వారితో అక్కడ యుద్ధం 


1. ఈ ఆయత్‌లో జిహాద్‌: ధర్మపోరాటం, అంటే ఎవరైతే మీతో పోరాడుతారో, అలాంటి వారితో మీరు 
పోరాడండని అనుమతి ఇవ్వబడింది. చూడండి 22:39. ఆ ఆయత్‌ జిహాద్‌ను గురించి మొదటి 
సారిగా అవతరింపబడిందని చాలా మంది 'హదీస్‌'వేత్తలు వ్రాశారు, (తబరీ, ఇబ్న-కసీ'ర్‌) 
హద్దులను అతిక్రమించకూడదు అంటే, స్త్రీల, పిల్లల, వృద్ధుల హత్య చేయకూడదు. 
ఎవరైతే మీతో పోరాడుతారో, వారినే వధించాలి. ఇదేవిధంగా పంటపొలాలను, చెట్లుచేమలను, 
పశువులను, అనవసరంగా పాడు చేయరాదు. జిహాద్‌ గురించి 4:91, 60:8 మరియు స. బుఖారీ, 
పుస్తకం-4, 'హదీస్‌' నం. 4 చూడండి. 

2. ఇక్కడ ఫిత్నా - అంటే సత్యతిరస్కారం, షిర్క్‌, సత్యధర్మానికి అడ్డుగా నిలవటం. సత్యాన్ని 
స్వీకరించినవారిని హింసా, దౌర్జన్యాలకు గురిచేయడం. చూడండి, "స. బుఖారీ, పుస్తకం-2. 
హదీస్‌" నం.797. ఫిత్నతున్‌: యొక్క ఇతర అర్థాలు పీడన, ఉపద్రవం, పరీక్ష, ్రేరేపించటం, 
కలతలు రేకెత్తించటం, శోధన, పురికొల్పటం మరియు దుష్కృత్యం మొదలైనవి ఉన్నాయి. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


చేయకండి." ఒకవేళ వారే మీతో (ఆ పవిత్ర 
స్థలంలో) యుద్ధంచేస్తే వారిని వధించండి. 
ఇదే సత్యతిరస్కారులకు తగిన శిక్ష. 


192. కానీ, వారు (యుద్ధం చేయటం) 
మానుకుంటే (మీరు కూడా మానుకోండి). 
ఎందుకంటే నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


193. మరియు ఫిత్నా * ముగిసిపోయే 
వరకు మరియు అల్లాహ్‌ ధర్మం మాత్రమే 
స్థాపించబడే వరకు మీరు వారితో యుద్ధం చేస్తూ 
ఉండండి. ఒకవేళ వారు మానుకుంటే, 
దుర్మార్గులతో తప్ప ఇతరులతో పోరాడకండి." 


194. నిషిద్ధ మాసానికి బదులు నిషిద్ధ 
మాసమే మరియు నిషిద్ధ స్థలాలలో న్యాయ 
ప్రతీకారం (ఖిసాన) తీసుకోవచ్చు. “ కాబట్టి 
మీమై ఎవరైనా దాడిచేస్తే, మీరు కూడా వారికై 
అదేవిధంగా దాడిచేయండి. మరియు అల్లాహ్‌ 
యందు భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. మరియు 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ా భయభక్తులు గలవారికి 
తోడుగా ఉంటాడని తెలుసుకోండి. 


195. మరియు అల్లాహ్‌ మార్గంలో ఖర్చు 
పెట్టండి. మరియు మీ చేతులారా మిమ్మల్ని 
మీరు వినాశంలో పడవేసుకోకండి; మేలు 


_ 
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. మస్థిద్‌ అల్‌ 'హరామ్‌ సరిహద్దులలో యుద్ధం చేయటం నిషేధించబడింది. అది శాంతి నిలయం, 


కాని ఎవరైనా దానిని లక్క చేయక మీకై దాడిచేసి మిమ్మల్ని చంపగోరితే, అలాంటి వారితో మీరు 


అక్కడ యుద్ధంచేసి వారిని చంపవచ్చు! 
. చూడండి, 2:191 వ్యాఖ్యానం స్‌. 


ఇ 


3. చూడండి, 'స. బుఖారీ, పుస్తకం-1, 'హదీస్‌' నం. 24. 


వ 


. నిషిద్ధమాసాలు: జు 'ల్‌ఖ్రాఇదవ్‌ా, జూ'ల్‌'హిజ్ఞవా, ముహర్రం మరియు రజబ్‌ (హి(జీ శకపు 


11,12,1, 7 మాసాలు). ఈ మాసాలలో యుద్ధంచేయటం ఇస్లాంకు పూర్వం నుండి కూడా అరేబియా 
వాసులలోనిషేధించబడి ఉండింది. చూడండి, 2:217. ఈ నిషేధాలను అందరూ గౌరవించాలి. 
ఎదుటి వారు వాటిని గౌరవించని పక్షంలో వారితో పోరాడి ప్రతీకారం తీర్చుకోవచ్చు. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


చేయండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
చేసేవారిని (పేమిస్తాడు. 


196. మరియు అల్లాహ్‌ (ప్రసన్నత) కొరకు 
'హజ్జ్‌ మరియు 'ఉమా పూర్తిచేయండి." మీకు 
(అక్కడ చేరటానికి ఆటంకం కలిగిన ల్లెతే, మీరు 
ఇవ్వదలుచుకున్న బలి (ఖుర్ఫానీ) ఇవ్వండి.” బలి 
జంతువు దాని గమ్యస్థానానికి చేరనంత వరకు 
మీరు శిరోముండనం చేసుకోకండి. * కానీ, 
మీలో ఎవడైనా వ్యాధి[గ్రస్తుడై ఉంటే లేదా అతని 
తలకు బాధ ఉంటే (శిరోముండనం చేసుకొని) 
దానికి పరిహారంగా (మూడు రోజులు) ఉపవాసం 
ఉండాలి. లేదా దానధర్మాలు చేయాలి (ఆరుగురు 
నిరుపేదలకు భోజనం పెట్టాలి), లేదా బలి ఇవ్వాలి. 
కాని శాంతి భదతలు ఉన్న సమయాలలో ఎవడైనా 
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ర్య్‌డ్త్రట్టైయపు! 


'హజ్జాతమత్తు' చేయదలచుకుంటే, అతడు తనశక్తి 


1. "ఉమా: హజ్జ్‌ సమయంలో కాకుండా వేరే దినాలలో కూడా ఉమా చేయవచ్చు. ఉమా 
చేయగోరే వారు 'హరమ్‌ సరిహద్దుల నుండి, (మీఖాత్‌ సరిహద్దుల బయటనుండి వచ్చే వారు 
మీఖాత్‌ నుండి) ఇ(హామ్‌ ధరించి, (అంటే పురుషులు, ఒక తెల్లని లుంగీ కట్టుకొని మరొక తెల్లని 
దుప్పటిని శరీరంమై కప్పుకోవటం. స్త్రీలకు, వారు ధరించిన బట్టలే ఇ(హామ్‌; మగవారివలే వారికి 
ప్రత్యేకమైన ఇ (హామ్‌ దుస్తులు లేవు). 'హరమ్‌కు వచ్చి కఅబవా చుట్టు ఏడు (ప్రదక్షిణలు ('తవాఫ్‌) 
చేసి, రెండు రకాతులు నమాజ్‌ చేసి, తరువాత సఫా, మర్వాల మధ్య ఏడుసార్లు పచార్లు (స'యీ) 
చేసి ఆ తరువాత (స్త్రీలు) తల వెంట్రుకలను కొంతమట్టుకు కత్తిరించుకోవాలి. పురుషులు 
శిరోముండనం చేయించుకొని లేక తల వెంట్రుకలను కొంతమట్టుకు కత్తిరించుకొని ఇ(వోమ్‌ 
విడిచిపెట్టాలి. మీఖాత్‌ మరియు 'హరమ్‌ సరిహద్దులను మహా ప్రవక్త ('సిఅస) సూచించారు. 

2. దైవప్రవక్త ('సిఅస) 6వ హిజ్రీలో 'ఉమ్ర కొరకు వచ్చినప్పుడు 'హుదైబియవొ దగ్గర ఆగారు. అప్పుడు 
మక్కాలోని ముషిక్‌ ఖురైషులు వారిని మక్కాలో ప్రవేశించి 'ఉ(మా చేయటానికి అనుమతి ఇవ్వలేదు. 
వారు ముషిక్‌ ఖురైషులతో సంధి చేసుకున్నారు. 'హుదైబియవాలోనే తమ బలి (ఖుర్బానీ చేసి తమ 
శిరోముండనాలు చేయించుకొని ఇ[హోం వదిలారు. తరువాత 7వ హిజ్రీలో వచ్చి 'ఉ(మా చేశారు. 

3. శాంతి సమయాలలో 'హజ్డ్‌ యొక్క అన్ని మనాసిక్‌లు పూర్తిచేయనంతవరకు శిరోముండనం 
చేయించుకోగూడదు అంటే, ఇ(హామ్‌ విడువగూడదు. 

4. తమత్తు"- అంటే హజ్డ్‌కాలంలో 'ఉ(మా కొరకు ఇ (మామ్‌ ధరించి 'డఉమా చేసి శిరోముండనం చేసి, ఇ (హామ్‌ 
విడవాలి. మరల 8వ జి'ల్‌ 'హజ్జ్‌ రోజున 'హజ్జ్‌కొరకు ఇ (హామ్‌ ధరించాలి. దీనికి బలి ఇవ్వవలసి ఉంటుంది. 
బలి ఇవ్వలేని వారు 10 రోజులు (హజ్జ్‌కాలంలో 3 రోజులు 'హజ్జ్‌తరువాత 7 రోజులు), ఉపవాసాలుండాలి. 
'హజ్ల్‌3 రకాలుగా చేయవచ్చు: అవి 1) ఇఫప్రాద్‌: అంటే హజ్జ్‌ సంకల్పంతో ఇ (హోం ధరించి కేవలం 'హజ్జ్‌ 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


మేరకు బలి! ఇవ్వాలి. కాని ఎవడైతే ఖుర్చానీ 
ఇవ్యలేడో 'హజ్డ్‌ కాలంలో మూడు దినాలు మరియు 
(ఇంటికి) తిరిగి వచ్చిన పిమ్మట ఏడు దినాలు 
ఉపవాసం ఉండాలి, ఈ విధంగా మొత్తం పది 
దినాలు ఉపవాసాలు ఉండాలి. ఇది మప్టిద్‌ అల్‌- 
“హరామ్‌ దగ్గర నివసించని వారికి మాత్రమె. 
మరియు అల్లాహ్‌ యెడల భయభక్తులు కలిగి 
ఉండండి. మరియు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ శిక్ష 
విధించటంలో చాలా కఠినుడు, అని తెలుసుకోండి. 


197. “హజ్‌ నియమిత నెలలలోనే జరుగు 
తుంది. ఈ నిర్జీత మాసాలలో 'హజ్స్‌ చేయటానికి 
సంకల్పించిన వ్యక్తి 'హజ్బ్‌ (ఇహామ్‌లో వున్న) 
సమయంలో (భార్యతో) రతికీడ (రవ'న్‌కు, 
దుష్టకార్యాలకు మరియు కలహాలకు దూరంగా 
ఉండాలి. మీరు చేసే మంచి పనులన్నీ అల్లాహ్‌కు 
తెలుసు. ('హజ్స్‌ యాత్రకు) కావలసిన వస్తు 
సామ్మాగిని _ తీసుకువెళ్ళండి. దైవభీతియే 
నిశ్చయంగా, అన్నిటి కంటే ఉత్తమమైన సామగి. 
కనుక ఓ బుద్ధిమంతులారా! కేవలం నాయందే 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. 


198. ('హజ్బ్‌ యాత్రలో) మీరు మీ ప్రభువు 
అను(గహాలు అన్వేషిస్తే అందులో దోషం లేదు. 
"అరఫాత్‌ * నుండి బయలుదేరిన తరువాత 
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మాత్రమే చేయటం. దీనికి బలి అవసరం లేదు. ఇది హరమ్‌ ప్రాంతంలో నివసించే వారు చేసే 'హజ్బ్‌ 
2) తమత్తు: పెన వివరించిన విధం. 'హజ్జా తమత్తు'కు బలి (ఖుర్బానీ) ఇవ్వటం వాజిబ్‌. 3) ఖిరన్‌: 
ఒకే ఇ(హామ్‌తో 'ఉమా మరియు హజ్జ్‌ నెరవేర్చటం. 'ఉమా చేసిన తరువాత తలవెంట్రుకలు 
కత్తిరించుకోకుండా 'హజ్జ్‌ వరకు ఇ(హాంలోనే ఉండి 'హజ్డ్‌ విధులు నెరవేర్చిన పిదప ఇ (హామ్‌ విడవటం. 


'హజ్ఞా ఖిరన్‌కు కూడా బలి (ఖుర్బానీ) ఇవ్వటం వాజిబ్‌. 


1. హద్‌యున్‌, బలి (ఖుర్బానీ; ఒక వ్యక్తికి ఒక మేక లేక గొ; లేక ఏడుగురు కలిసి ఒక ఆవు, ఎద్దు, 


లేక ఒంటె బలి చేయవచ్చు. 


2. అనుగహాలు అంటే “హజ్జ్‌ యాత్రలో వ్యాపారం మొదలైనవి చేయటం ధర్మసమ్మతమే. 
3. 'అరసాత్‌: మక్కా నుండి దాదాపు 12 కిమీ. దూరంలో 'హరమ్‌ సరిహద్దులకు బయటనున్న ఒక మైదానం. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 2 


ళ ఖా! ళ పృ! పం 








మన్‌అరిల్‌ హరామ్‌ (ముజ్‌దలిఫా)' వద్ద (ఆగి) వ కలిమి మిం సు! 


కొ య ales 2 ae 22 సా 
అల్లాహాను స్మరించండి. మరియు ఆయన మీకు ov J ols 
బోధించిన విధంగా ఆయనను స్మరించండి, వ. 
వాస్తవానికి మీరు పూర్వం మార్గభ్రష్టులుగా న 
ఉండేవారు. 

స తరువాత య. ఎక్కడినుండి తుల జ్‌ 6 డవ క; ఉప 
వెలా అక్కడినుండి రూ వెళ్ళండి. ae దది! 

= 
అల్లాహ్‌తో క్షమాభిక్ష వేడుకోండి. నిశ్చయంగా, ja 


అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 3 


200. ఇక మీ (హజ్‌) విధులను” పూర్తిచేసిన న. పయుహస్నుత గక 
తరువాత, మీరు మీ తండ్రి తాతలను (పూర్వం) ల కశ క MIRE య్‌పు 
స్మరించే విధంగా, ఇంకా దానికంటే అధికంగా కుం బ్ర ల రు! 
అల్లాహ్‌ను స్మరించండి. కాని వారిలో కొందరు: “ఓ Tar) 
మా ప్రభూ! మాకు ఈ లోకంలో (అస్త అరక క 
ప్రసాదించు!” అని ప్రార్థిస్తారు. అలాంటి వారికి 


అందులో ఒకచిన్న కొండ ఉంది దాని పేరు జబలా -రొహ్మ. దైవప్రవక్త (సిఅస) హజ్జ్‌ చేసినప్పుడు దాని 
దగ్గర నించొని 'హజ్జ్‌ ఉపన్యాసం (ఖు'త్సా) ఇచ్చారు. 'హజ్జ్‌ చేయాలని సంకల్పించిన వారు జు ల్‌ 'హిజ్ఞవా 
9వ తేదీన మధ్యాహ్నం నుండి 10వ తేదీ ఫ్యజ్‌ అ'జాన్‌ సమయం వరకు హజ్జ్‌ నియ్యత్‌తో ఇ(హాం ధరించి 
కొంత సమయం ఈ మైదానంలో గడపడం మరియు అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను ప్రార్థించడం విధి, 'హదీన్‌' ప్రకారం 
"అరపాత్‌లో ఆగడమే హజ్జ్‌ 'అరపాత్‌ మైదానం హరం సరిహద్దుల బయట ఉంది. 

1. మస్టిద్‌ మష్‌ అరిల్‌ హరామ్‌ ము జలిఫాలో ఉంది. జూ'ల్‌ 'హిజ్ఞవా 9వ తేదీన 'హోజీలు 'అరసాత్‌ 
మైదానంలో కొంతకాలం గడిపిన తరువాత ఇక్కడకు చేరుకొని, మ (గిబ్‌ మరియు ఇషా నమా'జ్‌లు 
కలిపి చేయడం మన్న్నూన్‌. వారు రాత్రి ఇక్కడ గడిపి,10వ తేదీ ఫజ్‌ నమా జ్‌ తరువాత మీనాకు 
చేరుకుంటారు. ఇక్కడి నుండి జమరాత్‌ల ఫై విసరటానికి, చిన్నచిన్న కంకర రాళ్ళు ఏరుకుంటారు. 
ము జ్ఞలిపా “హరమ్‌ సరిహద్దులలోనే ఉంది. 

2. మిగిలిన హజ్జ్‌ విధులు 10.11.12మరియు (13) జిల్‌హజ్డ్‌ తేదీలలో పూర్తిచేయాలి. ఈ 
రోజులలో ఇ(వోమ్‌ లేకుండానే మక్కాకు పోయి తవాఫె 'జియారవా మరియు స'యీ అల్‌ హజ్జ్‌ 
పూర్తిచేసుకోవాలి. ఈ మూడు రోజులు మీనాలోనే ఉండి, అల్లాహ్‌ (సు.తాఎను ప్రార్థించాలి. 10వ 
తేదీన సూర్యోదయం తరువాత కేవలం చివరి (జమరతుల్‌ - 'అఖబవ్‌)మె - ఏదైతే మక్కా వైపుకు 
ఉందో 7 చిన్నచిన్న కంకర రాళ్ళు రువ్వాలి. 11మరియు 12 తేదీలలో "జ్యువా నమాజ్‌తరువాత 
మూడు జమరాత్‌ల పైననూ ఒక్కొక్క దానిపై 7 చొప్పున కంకర రాళ్ళు రువ్వాలి. 
జమరాత్‌: అంటే. ఇస్మా ఈల్‌ (అ.సఎను అతని తండి ఇబ్రాహీమ్‌ ('అ.స.), అల్లాహుతా 'ఆలా 
ఆజ్ఞతో జి'బ్హ్‌ చేయటానికి తీసుకొనిపోయేటప్పుడు, ఘైతాన్‌ వారిని, అల్లాహుతా'ఆలా ఆజ్ఞను 
ఉల్లంఘించటానికి, ప్రేరేపించిన మూడు చోట్లలో నియమించిన గుర్తులు. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


పరలోకంలో ఎలాంటి భాగం ఉండదు. 





Y pen) రే 


S42 7 


201. వారిలో మరికొందరు: “ఓ మా ప్రభూ! | టీ! ఢికుకడు రకర ర కి 


మాకు ఇహలోకంలో మంచిని మరియు పరలోకంలో 
కూడా మంచిని ప్రసాదించు మరియు మమ్మల్ని 
నరకాగ్ని నుండి కాపాడు!” అని (ప్రార్థిస్తారు. 


202. అలాంటి వారు తమ సంపాదనకు 
అనుగుణంగా (ఉభయలోకాలలో) తమ వాటాను 
పొందుతారు. మరియు అల్లాహ్‌ లెక్క 
తీసుకోవటంలో అతి శీఘుడు. (172) 


203.* మరియు నియమిత రోజులలో 
అల్లాహ్‌ను స్మరించండి." ఎవడైనా త్వరగా 
రెండు రోజులలోనే వెళ్ళిపోయినా, అతనిైై 
ఎలాంటి దోషంలేదు. మరెవడైనా నిదానించి 
(పదమూడవ తేదీవరకు) నిలిచి పోయినా, 
అతనిమై ఎలాంటి దోషంలేదు,” వాడికి, 
ఎవడైతే దైవభీతిని కలిగి ఉంటాడో! మరియు 
అల్లాహ్‌ యందు భయభక్తులు కలిగి 
ఉండండి. మరియు నిశ్చయంగా, మీరంతా 
ఆయన సన్నిధిలో హాజరు చేయబడుతారనేది 
తెలుసుకోండి. 


204. మరియు (ప్రజలలోనుండి ఒక వ్యక్తి 
మాటలు ఇహలోక జీవితంలో నీకు సంతోషం 
కలుగజేయవచ్చు; మరియు తన సంకల్పశుద్ధిని 
తెలుపడానికి అతడు అల్లాహ్‌ను సాక్షిగా 
నిలబెట్టవచ్చు! కాని, వాస్తవానికి అతడు 


_ 
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. తషీఖ్‌ దినాలలో అంటే జుల్‌ా"హిజ్జవ్‌ 11,12,13 తేదీలలో ఫర్జ్‌ నమాజ్‌ల తరువాత తక్సీర్‌ 


చదవాలి: “అల్లాహు అక్పృర్‌ అల్లాహు అక్సర్‌, అల్లాహు అక్బర్‌, లా ఇలాహ ఇల్లల్లాహ్‌, వల్హాహు 
అక్బర్‌ అల్లాహు అక్బర్‌ వ లిల్లాహిల్‌ హమ్మ్‌" కంకర రాళ్ళు విసురునపుడు (ప్రతి కంకరరాయి 
విసిరిన తర్వాత ఈ తక్సీర్‌ చదవటం నున్నత్‌. (నీల్‌ అల్‌ అవ్‌తార్‌ పుస్తకం-5, పేజీ-86). 

2. మూడు జమరాత్‌లహై 11 మరియు 12 జూ'ల్‌-హిజ్జహ్‌ తేదీలలో కంకర రాళ్ళను రువ్వాలి. 12వ 
తేదీన మ'(గిబ్‌కు ముందు మీనా విడువలేక పోతే,13వ తేదీన కూడా “జూప నమాజ్‌ తరువాత 
మూడు జమరాత్‌లప3 కంకరరాళ్ళను విసిరి మునాను విడవాలి. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 2 


ఘోరమైన జగడాలమారి కావచ్చు!" 


205. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌) అతడు 
(నీ వద్దనుండి) తిరిగిపోయి లోకంలో కల్లోలం 
శేకెత్తించటానికి, పంటపొలాలను మరియు 
పశువులను నాశనం చేయటానికి పాటుపడవచ్చు. 
మరియు అల్లాహ్‌ కల్లోలాన్ని ఏ మాత్రం 
(సేమించడు. 

206. మరియు: “అల్లాహ్‌ యందు భయ 
భక్తులు కలిగి ఉండు.” అని అతనితో 
అన్నప్పుడు, అహంభావం అతనిని మరింత 
పాపానికే (ప్రేరేపిస్తుంది. కావున నరకమే 
అలాంటి వానికి తగిన స్థలం. మరియు అది 
ఎంత చెడ్డ విరామస్థలం! 


207. మరియు మానవులలోనే, 
సంతోషం పొందటానికి తనపూర్తి జీవితాన్ని 
అంకితం చేసేవాడూ ఉన్నాడు. మరియు అల్లావా 
తన దాసుల యెడల చాల కనికరుడు.* 


అలాహ్‌ 
Le 


208. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహ్‌ విధేయత 
(ఇస్లాంలో సంపూర్ణంగా (పవేశించండి. మరియు 
మోతాను అడుగుజాడలను అనుసరించకండి. 
నిశ్చయంగా, అతడు మీకు బహిరంగ శత్రువు! 

209. మీ వద్దకు స్పష్టమైన హితోపదేశాలు 
వచ్చిన పిదప కూడా, మీరు తప్పటడుగు వేస్తే! 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సర్వశక్తిమంతుడు, మహా 
వివేకవంతుడు అని తెలుసుకోండి. 


210. ఏమీ? అల్లాహ్‌ స్వయంగా దేవ 
దూతలతో పాటు, మేఘాల ఛాయలలో ప్రత్యక్షం 
వారు కానీ, 


కావాలని నిరీక్షిస్తున్నారా? 
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1. "స. బుఖారీ, పుస్తకం-3, 'హదీస్‌' నం. 637. ఇలాంటి వారి ఉదాహరణకు చూడండి, 2:8-12. 
2. అర్‌-రవూ'ఫ్పు:= అర్‌-ర'హీము, Compassionate, Kind, Merciful. చాల కనికరుడు. ఇవి రెండూ 


అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


అప్పటికే ప్రతి విషయపు తీర్పు జరిగి ఉంటుంది. 
మరియు సమస్త విషయాలు (తీర్పు కొరకు) 
అల్లాహ్‌ దగ్గరికే మరలింపబడతాయి! 


211. మేము ఎన్ని స్పష్టమైన సూచన 
(ఆయతు)లను వారికి చూపించామో ఇ[సాయీ'ల్‌ 
సంతతివారిని అడగండి! ' మరియు ఎవడు 
అల్లాహ్‌ యొక్క అనుగ్రహాలను పొందిన తరువాత, 
వాటిని తారు మారు చేస్తాడో! నిశ్చయంగా, అల్లావా 
అలాంటి వారిని శిక్షించటంలో ఎంతో కరఠినుడు. 


212: సత్యతిరస్కారులకు ఇహలోక జీవితం 
మనోహరమైనదిగా చేయబడింది. కావున వారు 
విశ్వాసులతో పరిహాసాలాడుతుంటారు, కానీ 
పునరుత్తానదినమున, దైవభీతి గలవారే 
వారికంటే ఉన్నతస్థానంలో ఉంటారు. మరియు 
అల్లాహ్‌ తానుకోరిన వారికి లెక్కలేనంత 
జీవనోపాధిని ప్రసాదిస్తాడు. 


213. పూర్వం, మానవులంతా ఒకే ఒక 
సమాజంగా ఉండేవారు. * అప్పుడు అల్లాహ్‌ 
వారికి శుభవార్తలు ఇవ్వటానికి మరియు 
హెచ్చరికలు చేయటానికి (పవక్తలను పంపాడు. 
మరియు మానవులలో ఏర్పడిన భేదాలను 
పరిష్కరించటానికి, ఆయన [గంథాన్ని సత్యంతో 
వారి ద్యారా అవతరింపజేశాడు. మరియు అది 
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1. ఈ సూచనలు ఉదాహరణకు: కర, మాం|త్రికులను ఓడించింది, సముద్రంలో తోవచేసింది, బండ 
నుండి 12 ఊటలను (ప్రవహింపజేసింది, మేఘాల ఛాయలు ఏర్పరచింది. మన్న మరియు 
'సల్వాలను దింపింది మొదలైనవి. ఇవవ్నీ అల్లాహుతా'ఆలా మహిమను మరియు దైవప్రవక్త 
నిజాయితీలను తెలుపుతున్నాయి. అయినా సత్యతిరస్కారులు విశ్వసించలేదు. 

2. అంటే తౌహీద్‌: ఏకదైవ సిద్ధాంతంపె ఉండటం. ఆదమ్‌ (అ.స.) నుండి నూహ్‌ (అ.స.) వరకు 
ప్రజలంతా ఏకదైవ సిద్ధాంతంపై, తమ ప్రవక్తలను అనుసరిస్తూ వచ్చారు. నూహ్‌ (అ.సు) 
కాలంలో మైతాన్‌ కలతలు రేకెత్తించటంవలన వారిమధ్య భేదాభిప్రాయాలు వచ్చాయి. 
సత్యతిరస్కారం మరియు షిర్క్‌ వ్యాపించాయి. ఆ తరువాత అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ప్రవక్తలను 
దివ్య(గంథాలతో - వారి భేదాభిప్రాయాలను దూరంచేయటానికి - పంపాడు (ఇబ్నెకసీ'ర్‌. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 2 
(దివ్య(గంథం) ఇవ్వబడిన వారు, స్పష్టమైన 
హితోపదేశాలు పొందిన తరువాత కూడా, పరస్పర 
ద్వేషాల వల్ల భేదాభిప్రాయాలు పుట్టించుకున్నారు. 
కాని అల్లాహ్‌ తన ఆజ్ఞతో, విశ్వాసులకు వారు 
వివాదాలాడుతున్న విషయంలో సత్యమార్గాన్ని 
చూపాడు. మరియు అల్లాహ్‌ తాను కోరినవారికి 
బుజుమార్గం వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు. 


214. ఏమీ? మీరు (సులభంగా) స్వర్గంలో 
(పవేశించగలమని భావిస్తున్నారా? మీ పూర్వీకులు 
సహించినటువంటి (కష్టాలు) మీరూ సహించనిదే! 
వారిమై దురవస్థలు, రోగ బాధలు విరుచుకుపడ్డాయి 
మరియు వారు కుదిపివేయబడ్డారు, చివరకు 
అప్పటి సందేశహరుడు మరియు విశ్వాసులైన 
అతని సహచరులు: “అల్లాహ్‌ సహాయం ఇంకా 
ఎప్పుడొస్తుంది?” అని వాపోయారు. అదిగో! 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సహాయం సమీపంలోనే 

1 
ఉంది! 


215. (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారు (ప్రజలు) 
నిన్ను అడుగుతున్నారు: “మేము ఎమి 
ఖర్చుచేయాలి?” అని. వారితో అను: “మీరు 
మంచిది ఏది ఖర్చుచేసినా సరే, అది మీ 
తల్లిదండ్రుల, బంధువుల, అనాథుల, 
యాచించని పేదల (వుసౌకీన్‌) మరియు 
బాటసారుల కొరకు ఖర్చు చేయాలి. మరియు 
మీరు ఏ మంచిపని చేసినా అది అల్లాహ్‌కు 
తప్పక తెలుస్తుంది.” 
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1. విశ్వాసులకు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సహాయం తప్పక లభిస్తుంది. 

2. ఈ ఖర్చు, నఫ్‌ల్‌ 'సదఖాత్‌ గురించి ఉంది. విధిగా ఇవ్వవలసిన 'జకాత్‌ కాదు. ఎందుకంటే, 
తల్లిదండ్రులకు 'జకాత్‌ చెల్లదు. వారిని పోషించటం కుమారుల బాధ్యత. మైమూన్‌ బిన్‌ మహాన్‌ 
అన్నారు: “గమనించవలసిన విషయం ఏమిటంటే ఈ ఖర్చు చేయటంలో, ఇంట్లో పెట్టే డ్రాయింగ్‌ 
గానీ, లేక సంగీత సాధనాలు గానీ, లేక ఇంటి అలంకరణకు వేసే పర్దాలు గానీ లేవు.” అంటే ఇలాంటి 
వస్తువుల మీద ఖర్చు చేయటం అవాంఛనీయమైన వ్యర్థపు ఖర్చే. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


216. మీకు అసహ్యకరమైనా! (ధర్మ) యుద్ధం 
చేయటం మీకు విధిగా నిర్ణయించబడింది. | 
మరియు మీకు నచ్చని విషయమే మీకు మేలైనది 
కావచ్చు మరియు మీకు నచ్చే విషయమే మీకు 
హానికరమైనది కావచ్చు! మరియు అల్లాహ్‌కు 
అంతా తెలుసు, కాని మీకు ఎమీ తెలియదు. 


217. వారు నిషిద్ధ మాసాలలో యుద్ధం 
చేయటాన్ని గురించి నిన్ను అడుగుతున్నారు. * 
వారితో ఇలా అను: “వాటిలో యుద్ధం చేయటం 
మహా అపరాధం. కానీ (ప్రజలను) అల్లాహ్‌ 
మార్గాన్ని అవలంబించటం నుండి అవరోధాలు 
కలిగించటం మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌ను 
తిరస్కరించటం మరియు (ప్రజలను) మస్టిద్‌ 
అల్‌ 'హరామ్‌ను దర్శించకుండా ఆటంకపరచటం 
మరియు అక్కడి వారిని దానినుండి వెడలగొట్టటం 
అల్లాహ్‌ దృష్టిలో అంత కంటే మహా అపరాధం. 
పీడన (ఫిత్నా, రక్తపాతం కంటే ఘోరమైనది* 
వారికి సాధ్యమే అయితే మిమ్మల్ని మీ ధర్మం 
నుండి మళ్ళించగలిగే వరకూ వారు మీతో యుద్ధం 
చేయడం మానరు. మరియు మీలో ఎవరైనా 
మత భ్రష్టులై సత్యతిరస్కారులుగా మరణిస్తే, 
అలాంటి వారి మంచిపనులన్నీ ఇహపర 
లోకాలలో రెండింటిలోనూ వృథా అవుతాయి. 
మరియు అలాంటి వారు నరకాగ్ని వాసులవుతారు. 
అందులో వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు.” 


_ 


. చూడండి, 2:190-193, 22:39. 
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; నిషిద్ధ మాసాలు హిజీ శకపు 1,7,11 మరియు 12వ నెలలు, వివరాలకు చూడండి, 2:194 మరియు దాని 


వ్యాఖ్యానం 1. పైన పేర్కొన్న నిషిద్ధ మాసాలలో యుద్ధం చేయటం ఇస్లాంకు ముందు కూడా 
అరేబియాలో నిషిద్ధంగా ఉండేది. ఈ ఆయత్‌ అవతరణను గురించి ఇలా ఉంది: ఒక 'సిహాబీల దళం 
రజబ్‌నెలలో ఒక సత్యతిరస్కారిని చంపి మరి కొందరిని ఖైదీలుగా తీసుకుంటారు. అప్పుడు ఆ 'స'హాబీలకు 
రజబ్‌ నెల ప్రారంభమైనది తెలియదు. అప్పుడు సత్యతిరస్కారులు: “ఈ ముస్లింలు నిషిద్ధ మాసాలను 
కూడా లెక్కచేయడం లేదు.” అని నిందిస్తారు. ఆ సందర్భంలో ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. 


థం 


- చూడండి, 2:191 వ్యాఖ్యానం 2. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 2 

218. నిశ్చయంగా, విశ్వసించిన వారు 
మరియు (అల్లాహ్‌ మార్గంలో తమ జన్మభూమిని 
విడిచి వలస పోయేవారు మరియు అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో ధర్మపోరాటం చేసేవారు; ఇలాంటి 
వారే! అల్లాహ్‌ కారుణ్యం ఆశించటానికి అర్హులు. 
మరియు అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత. (౨/8) 


219. * (ఓ (పవకా!) వారు, మద్యపానాన్ని 
వురియు గురించి నిన్ను 
ప్రశ్నిస్తున్నారు." నీవు ఈ విధంగా సమాధానం 
ఇవ్వు: “ఈ రెండింటిలోనూ ఎంతో హాని 
(పాపం) ఉంది. వాటిలో ప్రజలకు కొన్ని లాభాలు 
కూడా ఉన్నాయి, కాని వాటి హాని (పాపం) వాటి 
లాభాల కంటే ఎంతో అధిక మైనది.” మరియు 
వారిలా అడుగుతున్నారు: “మేము (అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో) ఏమి ఖర్చుపెట్టాలి? నీవు ఇలా 
సమాధానం ఇవ్వు: “మీ (నిత్యావసరాలకు 
పోగా) మిగిలేది” * మీరు ఆలోచించటానికి, 
అల్లాహ్‌ ఈ విధంగా తన సూచన (ఆయతులను 
మీకు విశదీకరిస్తున్నాడు - 


జూదాన్ని 


220. ఇహలోకంలోనూ మరియు పరలోకం 
లోనూ. మరియు అనాథులను గురించి వారు 
నిన్ను అడుగుతున్నారు. నీవు ఇలా సమాధానం 
ఇవ్వు: “వారి సంక్షేమానికి తోడ్పడటమె మేలైనది.” 
మరియు మీరు వారితో కలిసి మెలిసి* 
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1. చూడండి, 4: 43, 5:90-91. "స. బు'ఖారీ, పుస్తకం-6, 'హదీస్‌' నం. 383, 'స. బు'ఖారీ, పుస్తకం-7, 


“హదీస్‌' నం. 481, 483, 484. 


” 


. అంటే తమ పోషణలో ఉన్నవారి అవసరాలను పూర్తిచేసిన తరువాత. ఉన్నదంతా ఖర్చుపెట్టి, 


తరువాత అవసరం పడితే ఇతరుల ముందు చేయి చాపవలసిన పరిస్టితి కూడా తెచ్చుకోరాదు. 
3. తు'ఖాలితూహుమ్‌: వారితో కలిసి మెలిసి ఉండండి. అంటే ఆదాయాలు మరియు ఖర్చులలో, 

వ్యాపారంలో మొదలైన వాటిలో కలిసి మెలిసి ఉంటే, ఫర్వాలేదు, కాని వారి సంపదలను 

కబలించుకోవటానికి ప్రయత్నించరాదు. వారి మేలును మీ మేలుగా పరిగణించాలి. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


ఉంటే (తప్పులేదు), వారు మీ సోదరులే! మరియు 
చెరచేవాడెవడో, సవరించేవాడెవడో అల్లాహ్‌కు 
బాగా తెలుసు. మరియు అల్లాహ్‌ కోరితే మిమ్మల్ని 
కష్టపెట్టి ఉండేవాడు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
సర్వ శక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


221. మరియు ముషిక్‌ స్త్రీలు, విశ్వసించ 
నంతవరకు, మీరు వారిని వివాహమాడకండి, 
ముషిక్‌ స్త్రీ మీకు ఎంతనచ్చినా, ఆమె 
కంటే విశ్వాస్తురాలైన ఒక బానిస స్త్ర 
ఎంతో మేలైనది. మరియు ముషిక్‌ పురుషులు 
విశ్వసించనంతవరకు మీ స్త్రీలతో వారి 
వివాహం చేయించకండి. మరియు ముషిక్‌ 
పురుషుడు మీకు ఎంతనచ్చినా, అతడి కంటే 
విశ్వాసి అయిన ఒక బానిస ఎంతో మేలైనవాడు. 
ఇలాంటి వారు (ము(షి కీన్‌) మిమ్మల్ని అగ్ని 
వైపునకు ఆహ్వానిస్తున్నారు. కాని అల్లాహ్‌! తన 
అనుమతితో, మిమ్మల్ని స్వర్గం వైపునకు 
మరియు క్షమాభిక్ష పొందటానికి పిలుస్తున్నాడు. 
మరియు ఈ విధంగా ఆయన తన సూచనలను 
(ప్రజలకు - బహుశా వారు గుణపాఠం 
నేర్చుకుంటారని - స్పష్టంగా తెలుపుతున్నాడు. 


222. మరియు వారు నిన్నుస్త్రీల బుతు కాలం 
గురించి అడుగుతున్నారు. నీవు వారికి ఇలా తెలుపు: 
“అదొక అపరిశుద్ధ (హానికరమైన) స్థితి. కనుక 
బుతుకాలంలో స్త్రీలతో (సంభోగానికి దూరంగా 
ఉండండి.” వారు పరిశుద్ధులు కానంతవరకు 
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. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: “స్త్రీని వివాహమాడటానికి నాలుగు విషయాలను గమనించాలి. 


అవి: 1) ఆస్తిపాస్తులు, 2) పుట్టుపూర్వోత్తరాలు, వంశం, 3) అందం, ఆకర్షణీయత మరియు 4 
ధర్మపరాయణత." మీరు ధర్మపరాణురాలైన స్త్రీనే ఎంచుకోండి. (స. బు'ఖారీ, కితాబ్‌ అన్నికాహ్‌, 


“స. ముస్లిం, కితాబ్‌ అరిదా'అ). 


2. స్త్రీల బుతుకాలం: ప్రతి చంద్ర మాసంలో 4-5 రోజుల వరకు రక్తం ప్రసరించే కాలం. 
యూదులు మరియు ఇతర జాతుల వారు బుతుకాలంలో స్త్రీలను వేరే గదులలో దూరంగా 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


Yes శ క! స్వం 





వారివద్దకు పోకండి. వారు పరిశుద్దులు అయిన తహ! 
తరువాత అల్లాహ్‌ ఆదేశించిన చోటునుండి 

మీరు వారివద్దకు పోవచ్చు.” " నిశ్చయంగా 

అల్లాహ్‌ పశ్చాత్తాపపడేవారిని (ప్రేమిస్తాడు మరియు 

పరిశుద్ధులుగా ఉండేవారిని (ప్రేమిస్తాడు. 


223. మీ భార్యలు మీకు పంటపొలాల పుర నరద పర యులకు 
వంటివారు, కావున మీ పొలాలకు మీరు కోరిన ము పు! Fr ళన [కం వ 
విధంగా వ. * మరియు మీ స్వయం వప స టన! 

. 3 కొ ల యళ 39) 
| బ ఏ ei 353s 


కొరకు (సత్కార్యాలు) చేసి పంపండి (మీకు 
మంచి సంతానం కొరకు ప్రార్ధించండి). మరియు 
అల్లాహ్‌ యందు భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. 
మరియు మీరు నిశ్చయంగా, ఆయనను 
కలుసుకోవలసి ఉందని తెలుసుకోండి. మరియు 
విశ్వాసులకు శుభవార్తలను వినిపించు. 


224. మరియు మీరు అల్లాహ్‌ (పేరుతో) | 3B [Ree పము 
చేసే ప్రమాణాలు మిమ్మల్ని సన్మార్గం నుండి, అపి మమ రుడు ప్ర జఫ 
దైవభీతి నుండి మరియు (ప్రజలలో శాంతి 
స్టాపెంచటం నుండి ఆటంకపరిచేవిగా 


3 


కానివ్వకండి. మరియు అల్లాహ్‌ సర్వం 


ఉంచేవారు. వారిని వంటింటిలోకి కూడా పోనిచ్చేవారు కాదు. కావున ఈ విషయం గురించి, 
“సొహాబీలు ప్రవక్త (సిఅస) గారిని (ప్రశ్నించగా, ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. 
ఇందులో స్త్రీలతో బుతుకాలంలో సంభోగం మాత్రమే నిషేధించబడింది. వారు వంటచేయటం, 
ఒకే గదిలో భర్తతో కలిసి ఒకే మంచంపై పరుండటం నిషే ధించబడలేదు. 


_ 


ప! 


. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆదేశించిన చోటునుండి అంటే సంతానం పుట్టే చోటు నుండి మాత్రమే. ఇతర 


ఏ చోట్ల నుండి కూడా కాదు. దీనితో విశదమయ్యేది ఏమిటంటే, భార్యతో కూడా మలమార్గం ద్వారా 
సంభోగం చేయటం నిషిద్ధం (హరాం). 


. ఇక్కడ పంటపొలం అంటే సంతానం ఇచ్చేవారు, ఏ విధంగానైతే పొలం నుండి ఫలం లభిస్తుందో అదేవిధంగా 


స్త్రీలనుండి సంతతి ఫలిస్తుంది. ఇక్కడ కూడా మీరు కోరిన పద్దతిలో పంటపొలంలోకి మాత్రమే పొండి, కాని 
ఇతర చోట్లనుండి పోకండి అంటే స్త్రీ మర్మాంగం నుండే సంభోగం చేయండి. ఇతర మార్గాల ద్వారా 
చేయకండి అని భావం. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 


. మీరు కోపంలో ఉన్నప్పుడు కూడా ఫలానా వ్యక్తికి ఉపకారం చేయనని అల్లాహుతా'ఆలా 


పేరుతో ప్రమాణం చేయకండి. దీని కఫ్పారా 5:89లో విశదీకరించబడింది. చూడండి, 
'స.బు'ఖారీ, పుస్తకం-8, 'హదీస్‌' నం. 621. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 2 





వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 


225. మీరు అనాలోచితంగా చేసే, ట్ర్రషదుషమయ్యటబుభుభ 
ప్రమాణాలను గురించి అల్లాహ్‌ మిమ్మల్ని క టకప టప పరు 
పట్టుకోడు. కాని మీరు హృదయపూర్యకంగా cura 
చేసే ప్రమాణాలను గురించి ఆయన తప్ప గే 
కుండా మిమ్మల్ని పట్టుకుంటాడు. వలా 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, సహనశీలుడు. 


226. ఎవరైతే. తవు భార్యలతో | పంపర రవీటీయి 
(సంభోగించమని) ప్రమాణంచేస్తారో, వారికి Sore పు! SE es 
నాలుగు నెలల వ్యవధి ఉంది.” కాని వారు తమ అహల్యకు! శ్రర కకత 
దాంపత్య _ జీవితాన్ని మళ్ళీ ప్రారంభిస్తే! 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత. 


227. కాని వారు విడాకులకే నిర్ణయించు | త 4h! EE os 

కుంటే! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సర్వం వినేవాడు, 
స 
సర్వజ్ఞుడు. 





228. మరియు విడాకులివ్వబడిన స్త్రీలు | క్రష్మర్త్యషోత్రిపోరదవతచపు; 


మూడు బుతువుల వరకు మం. పెండ్లి త్ర ఉ మీ థర woo కభరీక 
చేసుకోకుండా) వేచి ఉండాలి. మరియు వారు 


1. 'హలీమున్‌: The Fore-Bearing, Clement. సహనశీలుడు, ఓర్పు గలవాడు, సౌమ్యుడు, 
విశాలహృదయుడు, శిక్షించటంలో తొందరపడనివాడు. అల్‌-హలీము, అర్‌-రషీదు. ఇవి అల్లాహ్‌ 
(సు.తా) అత్యుత్తమ పేర్లు. చూడండి, 11:87. 

2. ఈలా: అంటే శపథం. ఏ వ్య క్తి అయినా తన భార్యతో ఇన్ని నెలలు కలువనని శపథంచేసి ఆ గడువు 
పూర్తి కాకముందే ఆమెతో కలిస్తే స్తే కఫ్ఫారా చేయాలి. ఒకవేళ ఆ గడువు 4 నెలలకంటే ఎక్కువ ఉంటే - 
అతడు ఆమెను 4 నెలల కంటే ఎక్కువ కాలం (వేలాడ నివ్వలేడు కావున - నాలుగు నెలల తరువాత 
ఆమెతో ఆదరంగా దాంపత్య జీవితం సాగించాలి. లేదా ఆదరంగా సాగనంపాలి, (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 

3. నాలుగు నెలల గడువు తరువాత పై విషయంలో విడాకులు దానంతట అవే పూర్తికావు. ఆ వ్యక్తి 
ఆమెను స్వీకరించాలి, లేదా విడాకులివ్వాలి. లేనిచో న్యాయస్థానం వారికి విడాకులైనా ఇప్పించాలి, 
లేదా వారిరువురిని కలపాలి (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 

4. ఈ శాసనం గర్భవతి అయిన స్త్రీకి వర్తించదు. వారి వేచియుండే సమయం ('ఇద్దత్‌) కాన్పు వరకు 
ఉంటుంది. మరియు నికావా తరువాత సంభోగం కాని స్త్రీకి కూడా వర్తించదు. ఆమెకు 'ఇద్దత్‌ 
గడువు ఉండదు. మరియు బుతుస్రావం ప్రారంభం కాని స్త్ర మరియు బుతుస్రావం ఆగిన స్త్రీకి 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


అల్లాహ యందు మరియు అంతిమ దినమునందు 
విశ్వాసమున్నవారే అయితే, 
గర్భాలలో సంతన దానిని దాచటం వారికి 
ధర్మసమ్మతం కాదు. మరియు వారి భర్తలు 
దాంపత్య సంబంధాలను సరిదిద్దుకోవటానికి 
సిద్ధంగా ఉంటే! ఈ నిరీక్షణ కాలంలో వారిని తమ 
భార్యలుగా తిరిగి స్వీకరించే హక్కు వారికి ఉంది. 
మరియు వారికి (స్త్రీలకు వారి (భర్తలుమై 
ధర్మసమ్మతమైన హక్కులున్నాయి, ఏ విధంగా 
నైతే వారి (భర్తలకు) వారిపై ఉన్నాయో. a 
పురుషులకు ఫీ స్త్రలపై (కర్తవ్య) ఆధిక్యత ఉంది.” 
మరియు అల్లాహ్‌ సర్వశక్తిమంతుడు, మహా 
వివేకవంతుడు. 


అల్లాహ్‌ వారి 


229. విడాకులు రెండు సార్లే! ఆ తర్వాత 
(భార్యను) సహృదయంతో తమవద్ద ఉండ 
నివ్వాలి, లేదా ఆమెను మంచి తనంతో సాగ 
నంపాలి. మరియు సాగనంపేటప్పుడు మీరు 
వారికి ఇచ్చిన వాటినుండి ఎమైనా తిరిగి 
తీసుకోవడం ధర్మసమ్మతం కాదు. అల్లాహ్‌ 
విధించిన హద్దులకు కట్టుబడి ఉండలేము అనే 
భయం ఆ ఇద్దరికీ ఉంటే తప్ప! కాని అల్లాహ్‌ 
విధించిన హద్దులకు కట్టుబడి ఉండలేమనే భయం 
ఆ దంపతులకు ఉంటే స్తీ) పరిహారమిచ్చి 
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కూడా వర్తించదు. వారి గడువు మూడు మాసాలు, (ఇబ్నా-కసీ'ర్‌). చూడండి, 65:1-7. ఇతర స్త్రీలు 
భర్త మరణించిన తరువాత నాలుగు మాసాల పదిరోజులు వేచి ఉండాలి (2:234). 


HW = 


. ఇక్కడ గర్భం మరియు బుతుస్రావం రెండింటిని కూడా దాచవద్దని అర్థం. 
. మగ వారికి ఉన్న ఆధిక్యత, వారి శారీరక బలం, వారికున్న జిహాద్‌ అనుమతి, వారసత్వంలో ఆధిక్యత 


మరియు భార్యాపిల్లలను మరియు కుటుంబం వారిని పోషించే బాధ్యత మొదలైనవి. 


రా 


. భర్త తన భార్యను 'ఇద్ధత్‌ గడువులోపల కేవలం రెండుసార్లు మాత్రమే తిరిగి స్వీకరించవచ్చు. 


అంటే మొదటిసారి ఇచ్చిన విడాకుల తరువాత మరియు రెండవసారి ఇచ్చిన విడాకుల తరువాత. 
మూడవసారి విడాకులిచ్చిన తరువాత 'ఇద్ధత్‌ గడువులోపల భార్యను తిరిగిస్వీకరించే అనుమతి లేదు. 
“అ త్తలాఖు మృరతాన్‌' దీనిఅర్థం ఏమిటంటే ఒకేసారి మూడు విడాకులు పూర్తికావు. 
అంటే ఒకే సమయంలో 'తలాఖ్‌ అని ఎన్నిసార్లు పలికినా అది ఒకే 'తలాఖ్‌గా పరిగణించబడాలి. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


(విడాకులు / ఖులా" తీసుకుంటే అందులో వారికి 
ఎలాంటి దోషంలేదు." ఇవి అల్లాహ్‌ విధించిన 
హద్దులు, కావున వీటిని అతిక్రమించకండి. మరియు 
ఎవరైతే అల్లాహ్‌ విధించిన హద్దులను 
అతి క్రమిస్తారో, అలాంటి వారే దుర్మార్గులు.” 


230. ఒకవేళ అతడు (మూడవ సారి) 
విడాకులిస్తే, ఆ తర్వాత ఆ స్త్రీ అతనికి 
ధర్మసమ్మతం కాదు, ఆమె వివాహం 
వేరే పురుషుని తో జరిగితే తప్ప! ఒకవేళ అతడు 
(రెండవ భర్త) ఆమెకు విడాకులిస్తే! అప్పుడు 
ఉభయులూ (మొదటి భర్త, ఈ స్తీ) తాము అల్లాహ్‌ 
హద్దులకు లోబడి ఉండగలమని భావిస్తే వారు 
పునర్వివాహం చేసుకోవటంలో దోషంలేదు. 
మరియు ఇవి అల్లాహ్‌ నియమించిన హద్దులు, 
వీటిని ఆయన గ్రహించే వారికి స్పష్టపరుస్తున్నాడు. 


231. మరియు మీరు స్త్రీలకు విడాకులిచ్చి 
నప్పుడు, వారి కొరకు నిర్ణయింపబడిన గడువు 
(ఇధ్రత్‌) సమీపిస్తే వారిని సహృదయంతో మీ 
వద్ద ఉంచుకోండి, లేదా సహృదయంతో విడిచి 
పెట్టండి. కేవలం వారికి బాధ కలిగించే మరియు 
పీడించే ఉద్దేశ్యంతో వారిని ఉంచుకోకండి. 
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తనకు తానే అన్యాయం చేసుకున్నట్లు. మరియు 
అల్లాహ్‌ ఆదేశా(ఆయాత్‌)లను పరిహాసంగా 
తీసుకోకండి. మరియు అల్లాహ్‌ మీకు చేసిన 
అనుగ్రహాన్ని మరియు మీపై అవతరింపజేసిన 
(గ్రంథాన్ని మరియు వివేకాన్ని జ్ఞాపకం 


_ 


క కు ము! రక పయో 
కణం 


లిం 


. స్త్రీ విడాకులు కోరితే, సమంజసమైన కారణం చూపి, పరిహారమిచ్చి లేక మ్రా వాపసు ఇచ్చి, 


ఖుల'అ తీసుకోవచ్చు. న్యాయస్థానం ఈ విషయంలో ఆమెకు తోడ్పడుతుంది. పురుషుడు 
అంగీకరించని పక్షంలో న్యాయాధికారి స్త్రీ చూపిన కారణాలతో ఏకీభవిస్తే, వారి వివాహబంధాన్ని 
రద్దు చేయవచ్చు (అబూ-దావూద్‌, తిర్మిజీ, నసాయీ' - ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 


2. "స. బు'ఖారీ, పుస్తకం-7. 'హదీస్‌' నం.197. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


చేసుకోండి. ఆయన (అల్లాహ్‌) మీకు ఈవిధంగా 
బోధిస్తున్నాడు. మరియు అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి మరియు 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌కు ప్రతివిషయం గురించి 
బాగా తెలుసని తెలుసుకోండి. 


232. మరియు మీరు మీ స్త్రీలకు (మొదటి 
సారి లేక రెండవసారి) విడాకులిస్తే, వారు తమ 
నిరీక్షణా వ్యవధిని ('ఇధ్ధత్‌ను) పూర్తిచేసిన 
తరువాత, తమ (మొదటి) భర్తలను ధర్మ 
సమ్మతంగా పరస్పర అంగీకారంతో వివాహం 
చేసుకోదలిస్తే, మీరు వారిని ఆటంకపరచకండి. 
మీలో ఎవరికి అల్లాహ్‌ యందు మరియు అంతిమ 
దినము నందు విశ్వాసం గలదో, వారికి ఈ బోధన 
చేయబడుతోంది. ఇది మీకు నిష్కళంకమైనది 
మరియు నిర్మలమైనది. మరియు అల్లాహ్‌కు 
అంతా తెలుసు, కాని మీకు ఏమీ తెలియదు. (3/4) 


233. * (విడాకుల తరువాత) పూర్తి రెండు 
సంవత్సరాల పాల గడువు పూర్తి చేయవలనని 
(తల్లిదండ్రులు) కోరినట్లయితే, తల్లులు తమ పిల్లలకు 
పాలివ్వాలి. మరియు బిడ్డ తండ్రిపై, వారికి 
తగురీతిగా భోజనం మరియు వస్తాలిచ్చి 
పోషించవలసిన బాధ్యత ఉంటుంది. శక్తికి మించిన 
భారం ఏ వ్యక్తిపె కూడా మోపబడదు. తల్లి తన బిడ్డ 
వలన కష్టాలకు గురికాకూడదు. మరియు తండ్రి 
కూడా తన బిడ్డవలన (కష్టాలకు గురి కాకూడదు). 
మరియు (పాలిచ్చే తల్లిని పోషించే బాధ్యత 


తండ్రిపై ఉన్నట్లు తండ్రి చనిపోతే అతని 
వారసుల కూడా ఉంటుంది. మరియు 


(తల్లిదండ్రులు) ఇరువురు సంప్రదించుకొని పరస్పర 
అంగీకారంతో (రెండు సంవత్సరాలు పూర్తికాక 
ముందే) బిడ్డచేత పాలు విడిపిస్తే, వారిరువురికి 
ఎలాంటి దోషంలేదు. మరియు మీరు మీ బిడ్డలకు 
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2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


వేరే స్త్రీ ద్వారా పాలు ఇప్పించే ఏర్పాటు 
చేయదలిస్తే, మీపై ఎలాంటి దోషంలేదు. కాని మీరు 
ఆమెకు (తల్లికి ఇవ్వవలసింది ధర్మ సమ్మతంగా 
చెల్లించాలి. అల్లాహ్‌ యందు భయభక్తులు కలిగి 
ఉండండి. మరియు మీరు చేసేదంతా నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ చూస్తున్నాడని తెలుసుకోండి. 


234. మరియు మీలో ఎవరైనా మరణించి, 
భార్యలను వదలిపోయినట్లెతే! (అలాంటి విధవలు) 
నాలుగునెలల పదిరోజులు (రెండవ పెండ్లి 
చేసుకోకుండా) వేచిఉండాలి. " వారి గడువు 
పూర్తిఅయిన తరువాత వారు తమకు ఉచితమైనది, 
ధర్మసమ్మతంగా చేసుకుంటే మీపై దోషంలేదు. 
మరియు మీరు చేసేదంతా అల్లాహ్‌ బాగా ఎరుగును. 


235. మరియు మీరు (వితంతువు లేక 
మూడు విడాకులు పొందిన స్త్రీలతో) వివాహం 
చేసుకోవాలనే సంకల్పాన్ని (వారి నిరీక్షణా 
కాలంలో) పరోక్షంగా తెలిపినా లేక దానిని మీ 
మనస్సులలో గోప్యంగా ఉంచినా మీపై 
దోషంలేదు. మీరు వారితో (వివాహమాడటం 
గురించి) ఆలోచిస్తున్నారని అల్లాహ్‌కు తెలుసు, 
కానీ వారితో రహస్యంగా ఎలాంటి ఒప్పందం 
చేసుకోకండి. అయితే మీరేదైనా మాట్లాడ 
దలచుకుంటే, ధర్మసమ్మతమైన రీతిలో 
మాట్లాడుకోండి. మరియు నిరీక్షణా వ్యవధి పూర్తి 
అయ్యేంత వరకు వివాహం చేసుకోకండి. 
నిశ్చయంగా మీ మనస్సులలో ఉన్నదంతా 
అల్లాహ్‌కు తెలుసని తెలుసుకొని, ఆయనకు 
భయపడండి. మరియు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
క్షమాశీలుడు, సహనశీలుడు (శాంతస్వభావుడు) 
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1. ఈ 'ఇద్దత్‌ గడువు (పతి స్త్రీకి వర్తిస్తుంది. సంభోగం కాని స్తీ) అయినా లేక ముసలిది అయినా 
సరే! కాని గర్భవతి అయిన స్త్రీ మాత్రం కాన్పువరకు వేచిఉండాలి, (65:4). ఈ గడువు 
కాలంలో వారు తమ మృత భర్త ఇంటిలోనే ఉండాలి. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


అని తెలుసుకోండి. 


236. మీరుమీ స్త్రీలను ముట్టుకోక ముందే, 
లేక వారి మ్‌ నిర్ణయం కాక పూర్వమే, వారికి 
విడాకులిస్తే, అది పాపం కాదు. మరియు వారికి 
కొంత పారితోషికంగా తప్పకుండా ఇవ్వండి. 
మరియు ధనవంతుడు తన శక్తి మేరకు, పేదవాడు 
తన స్థితిని బట్టి ధర్మసమ్మతమైన విధంగా 
పారితోషికం ఇవ్వాలి. ఇది సజ్జనులైన వారి 
విద్యుక్త ధర్మం. 


237. మరియు మీరు తాకక పూర్వమే మీ 
స్త్రీలకు విడాకులిస్తే మరియు వాస్తవానికి అప్పటికే 
వారి కన్యాశుల్కం (మవ) నిర్ణయింపబడి ఉంటే, 
సగం మా చెల్లించండి, కానీ స్త్రీ క్షమించి 
విడిచిపెడ్తే, లేదా వివాహసంబంధ అధికారం 
ఎవని చేతిలో ఉందో అతడు (భర్తు గానీ 
క్షమించి విడిచిపెట్టగోరితే తప్ప! మరియు 
క్షమించటమే దైవభీతికి సన్నిహితమైనది. మరియు 
మీరు పరస్పర వ్యవహారాలలో బెదార్యం 
చూపటం మరచిపోవద్దు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
మీరు చేసేదంతా చూస్తున్నాడు. 


238. మీరు మీ నమాిజ్‌లను కాపాడుకోండి 
మరియు (ముఖ్యంగా) మధ్య నమా'జ్‌ను * 
మరియు అల్లాహ్‌ సన్నిధానంలో వినయ 
విధేయతలతో నిలబడండి. 


239. మీరు ప్రమాదస్థితిలో ఉన్నప్పుడు 
నడుస్తూ గానీ, స్వారీ చేస్తూ గానీ, నమాజ్‌ 
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. అంటే భర్త, ఎందుకంటే వివాహబంధాన్ని[తంచటం అతని అధికారంలో ఉంది. కావున అతడు స్త్రీకి 


మనా చెల్లించి ఉంటే, ఆమెను తాకక పూర్వమే విడాకులిస్తే అందులో నుండి ధర్మసమ్మతంగా 


సగం తీసుకోవచ్చు. లేదా పూర్తిగా విడిచిపెట్టవచ్చు. 


2. అంటే 'అ'స్‌ నమాజ్‌, దైవప్రవక్త (సిఅస) కందక యుద్ద దినమున "అ'ప్ర్‌ నమాజ్‌ను మధ్య 


నమాజ్‌గా పేర్కొన్నారు. 'స. బుఖారీ. పుస్తకం-1, 


'హదీస్‌' నం. 527, 528. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


చేయవచ్చు. " కాని మీకు శాంతిభద్రతలు 
లభించినప్పుడు, ఆయన మీకు నేర్చినట్లు 
అల్లాహ్‌ను స్మరించండి. ఎందుకంటే ఈ పద్దతి 
ఇంతకు పూర్యం మీకు తెలియదు. 


240. మరియు మీలో మరణించిన వారు 
భార్యలను వదలి పోతే, వారు తమ భార్యలకు ఒక 
సంవత్సరపు భరణపు ఖర్చులు ఇవ్వాలనీ, వారిని 
ఇంటినుండి వెడలగొట్టవద్దనీ వీలునామా 
(వాయాలి. * కానీ వారు తమంతట తామే 
వెళ్ళిపోయి, తమ విషయంలో ధర్మ సమ్మతంగా 
ఏమి చేసినా మీపై పాపం లేదు. మరియు అల్లాహ్‌ 
సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 





241. మరియు విడాకులివ్వబడిన స్త్రీలకు 
ధర్మ [ప్రకారంగా భరణపు ఖర్చులు ఇవ్వాలి. ఇది 
దైవభీతి గలవారి విధి. 


242. ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ తన ఆజ్ఞ 
(ఆయత్‌)లను మీకు స్పష్టంగా తెలుపు తున్నాడు. 
బహుశా మీరు అర్థం చేసుకుంటారని. (7/8) 


243.* ఏమీ?  మృత్యుభయంతో, 
వేలసంఖ్యలో (ప్రజలు తమ ఇండ్లను వదలి 
పోయింది నీకు తెలియదా? అప్పుడు అల్లాహ్‌ 
వారితో: “మరణించండి!' అని అన్నాడు కాని, 
తరువాత వారిని బ్రతికించాడు. * నిశ్చయంగా, 
అల్లావా మానవుల పట్ల అత్యంత అన్నుగహం 
గలవాడు, కాని చాలామంది కృతజ్ఞతలు చూపరు. 
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. చూడండి, 'స. బుఖారీ, పుస్తకం-5, 'హదీస్‌* నం. 451. అంటే శత్రుభయం ఉంటే. 
. భర్త మరణిస్తే "ఇద్దత్‌ గడువు 4 నెలల 10 రోజులు. చూడండి. 4:12వ ఆయత్‌లో భర్త 


ఆస్తిలో భార్యకు విధిగా భాగం నిర్ణయించబడి ఉంది. కాబట్టి వీలునామా వ్రాసే అవసరం లేదు. 


ర 


. ఇది ఒక (ప్రాచీన సమాజపు కథ, దీనిని గురించి ఏ 'హదీస్‌' లేదు. కొందరు దీనిని ఇసాయీ'ల్‌ 


సంతతి వారిలోని ఒక (ప్రవక్త కాలపు కథ, కావచ్చని అంటారు. బహుశా, హిజ్బీల్‌ ('అ.స.) కాలపు 


విషయమై ఉండవచ్చు. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


244. మరియు మీరు అల్లాహ్‌ మార్గంలో 
యుద్ధం చేయండి మరియు నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు, అని 
తెలుసుకోండి. 


245. అల్లాహ్‌కు మంచి రుణం ఇచ్చేవాడు, 
మీలో ఎవడు?" ఎందుకంటే ఆయన దానిని 
ఎన్నోరెట్లు అధికంచేసి తిరిగి ఇస్తాడు. అల్లాహ్‌ 
మాత్రమే (సంపదలను) తగ్గించేవాడూ మరియు 
హాచ్చించేవాడునూ మరియు మీరంతా ఆయన 
వైపునకే మరలి పోవలసి ఉంది. 


246. ఎమీ? మూసా (నిర్యాణం) తరువాత 
ఇ[సాయీ“లు సంతతి నాయకులు, తమ ఒక 
(పవక్తతో: “నీవు మాకొరకు ఒక రాజును 
నియమించు, మేము అల్లాహ్‌ మార్గంలో యుద్ధం 
(జిహాద్‌) చేస్తాము.” అని పలికిన సంగతి నీకు 
తెలియదా? దానికి అతను: “ఒకవేళ యుద్ధం 
చేయమని ఆదేశిస్తే, మీరు యుద్ధం చేయటానికి 
నిరాకరించరు కదా?” అని అన్నాడు. దానికి 
వారు: “మేము, మరియు మా సంతానం, మా 
ఇండ్ల నుండి గాంటివేయబడ్డాము కదా! 
అలాంటప్పుడు మేము అల్లాహ్‌ మార్గంలో 
ఎందుకు యుద్ధం చేయము?" అని 
జవాబిచ్చారు. కాని యుద్ధం చేయండని 
ఆజ్ఞాపించగానే, వారిలో కొందరు తప్పు, 
అందరూ వెన్నుచూపారు. మరియు అల్లాహ్‌కు 
ఈ దుర్మార్గులను గురించి బాగా తెలుసు. 


247. మరియు వారి ప్రవక్త (సామ్యూల్‌ 
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1. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో మరియు జిహాద్‌ కొరకు ధనాన్ని ఖర్చుచేయడం. 

2. ఇక్కడ ప్రవక్త ఉండగా; బనీ ఇ(సాయీ'ల్‌వారు, తమ ప్రవక్త సామ్యూల్‌ (అ.స.) తో: “మాకొక రాజును 
నియమించు.” అని అడగటం, అల్లాహుతా'ఆలాకు అంగీకారమైనదే కాబట్టి ఖుర్‌ఆన్‌లో పేర్కొన 
బడింది. కాని అట్టి రాజు దైవభీతి గలవాడు, న్యాయవంతుడు అయితే, అది ధర్మసమ్మతమే కాక, 


వాంఛనీయం కూడాను. చూడండి, 5:20. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


వారితో: “నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మీ కొరకు 'తాలూత్‌ 
(సౌలొను రాజుగా నియమించాడు.” అని అన్నాడు. 
దానికి వారు అన్నారు: “మాపె రాజ్యంచేసే హక్కు 
అతనికి ఎలా సంక్రమిస్తుంది? వాస్తవానికి, రాజ్యం 
చేసే హక్కు, అతని కంటే ఎక్కువ, మాకే ఉంది. 
మరియు అతను అత్యధిక ధనసంపత్తులున్న 
వాడునూ కాడు.” (దానికి వారి ప్రవక్త) అన్నాడు: 
“నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మీలో అతనిని ఎన్నుకొని 
అతనికి బుద్ధిబలాన్నీ, శారీరక బలాన్నీ సమృద్దిగా 
ధ్‌ ధే 
ప్రసాదించాడు. మరియు అల్లాహ్‌ తాను కోరిన 
వారికి తన రాజ్యాన్ని ప్రసాదిస్తాడు. మరియు 
ఇ Va 9 1 va వై 
అల్లావా సర్వవ్యాప్తి, సర్వజ్ఞుడు. 


248. మరియు వారితో వారి ప్రవక్త 
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(సామ్యూల్‌ ఇలా అన్నాడు: " “నిశ్చయంగా, అతని పరద డు ర్ల ఓపక 


ఆధిపత్యానికి లక్షణం ఏమిటంటే, అతని 
(పభుత్యకాలంలో ఆ పెట్టె (తాబూత్‌) మీకు తిరిగి 
లభిస్తుంది. అందులో మీకు మీ ప్రభువు 
తరఫ్లునుండి, మనశ్శాంతి లభిస్తుంది. మరియు 
అందులో మూసా సంతతి మరియు హారూన్‌ 
సంతతి వారు వదలి వెళ్ళిన పవిత్ర అవశేషాలు, 
దేవదూతల ద్వారా మీకు లభిస్తాయి. మీరు 
విశ్వసించిన వారే అయితే! నిశ్చయంగా, 
ఇందులో మీకు ఒక గొప్ప సూచన ఉంది.” 


249. ఆ పిదప “'తాలూత్‌ (సాల్‌ తన 
చ. బయలుదేరుతూ అత్నాడు! 
“నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ ఒక నది ద్వారా 
మిమ్మల్ని పరీక్షించబోతున్నాడు. దాని నుండి నీరు 
(తాగినవాడు నావాడు కాడు. మరియు నది నీటిని 
రుచిచూడని వాడు నిశ్చయంగా, నావాడు, కాని 
చేతితో గుక్కెడు త్రాగితే ఫర్వా లేదు.” 


1. చూడండి 2:115 వ్యాఖ్యానం 1. 
2. ఈ నది జొర్దాన్‌ మరియు ఫల'స్తీన్‌ల మధ్య ఉంది. 
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2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 2 
అయితే వారిలో కొందరు తప్ప అందరూ దాని 
నుండి (కడుపునిండా నీరు) త్రాగారు. అతను 
మరియు అతని వంట విశ్వాసులు ఆ నదిని దాటిన 
తరువాత వారన్నారు: “జాలూత్‌తో మరియు అతని 
సైన్యంతో పోరాడే శక్తి ఈ రోజు మాలో లెదు.” 
(కానీ ఒక రోజున) అల్లాహ్‌ను కలవడం తప్పదని 
భావించిన వారన్నారు: “అల్లాహ్‌ అనుమతితో, 
ఒక చిన్న వర్గం ఒక పెద్ద వర్గాన్ని జయించటం 
ఎన్నోసార్లు జరిగింది. మరియు అల్లాహ్‌ స్థైర్యం 
గలవారితోనే ఉంటాడు.” 


250. జాలూత్‌ (గోలియత్‌) మరియు అతని 
సైన్యాన్ని ఎదుర్కోవటానికి బయలుదేరి వారు: 
“ఓ మా ప్రభూ! మాకు (ధైర్య) స్టైర్యాలను 
(ప్రసాదించు, మా పాదాలను స్థిరంగా నిలుపు. 
మరియు సత్యతిరస్కారులకు విరుద్ధంగా 
(పోరాడటానికి మాకు సహాయపడు.” అని 
(ప్రార్థించారు. 


251. ఆ తరువాత వారు, 
అనుమతితో వారిని (సత్యతిరస్కారులను) 
ఓడించారు, మరియు దావూద్‌, జాలూతును 
సంహరించాడు. " మరియు అల్లాహ్‌ అతనికి 
(దావూద్‌కు) రాజ్యాధికారం మరియు జ్ఞానం 
(పసాదించి, తాను కోరిన విషయాలను అతనికి 
బోధించాడు. ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ (ప్రజలను, 
ఒకరి నుండి మరొకరిని కాపాడకుంటే, 
భూమిలో కల్లోలం వ్యాపించి ఉండేది, కానీ 
అల్లాహ్‌ సమస్తలోకాల మీద ఎంతో అనుగ్రహం 
గలవాడు.* 
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1. దావూద్‌ (అ.స.) 'తాలూత్‌ సైన్యంలో ఒక సిపాయి. అతను జాలూత్‌ను సంహరించారు. 
2. ఇందులో అల్లాహ్‌ (సు.తా.) యొక్క ఒక సం(పదాయం (సున్నత్‌) ఉన్నది. ఆయన మానవులలోని 
ఒక వర్గం ద్వారా, అధికారం మరియు దుర్మార్గం మీద ఉన్న, మరొక వర్గాన్ని అంతమొందిస్తాడు. 


చూడండి, 22:38-40. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


252. ఇవన్నీ అల్లాహ్‌ సందేశాలు వాటిని 
మేము యథాతథంగా నీకు వినిపిస్తున్నాము. 
మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) నిశ్చయంగా, నీవు 
(మా) సందేశహరులలో ఒకడవు. 


253. (*) ఆ సందేశహరులు! మేము 
వారిలో పరల మరికొందరిపై ఆధిక్యత 
నిచ్చాము.” వారిలో కొందరితో అల్లాహ్‌ (నేరుగా) 
మాట్లాడాడు." మరికొందరిని (గౌరవనీయమైన) 
ఉన్నత స్థానాలకు ఎత్తాడు. మరియు మర్యమ్‌ 
కుమారుడు "ఈసా (ఏసు)కు మేము స్పష్టమైన 
సూచనలు ప్రసాదించి, అతనిని పరిశుద్ధాత్మ 
(జబీల్‌ సహాయంతో బలపరిచాము. మరియు 
అల్లాహ్‌ తలుచుకుంటే ఈ (ప్రవక్తల తరువాత 
వచ్చిన (ప్రజలు వారికి స్పష్టమైన సూచనలు 
వచ్చిన తరువాత కూడా పరస్పరం 
కలహించుకునే వారు కాదు. కానీ, వారు 
పరస్పర విభేదాలకు లోనయ్యారు, కావున 
వారిలో కొందరు విశ్వాసులు అయ్యారు 
మరికొందరు సత్యతిరస్కారులు అయ్యారు. 
మరియు అల్లాహ్‌ తలుచుకుంటే వారు 
పరస్పరం కలహించుకునేవారు కాదు, కాని 
అల్లాహ్‌ తానుకోరిందే చేస్తాడు." 


1. చూడండి, 'స 

2. చూడండి, 17:55. 

3. మూసా( అ.సఎతో అల్లాహ్‌ (సు.తా 
కొరకు చూడండి, 3:46,49. 








. బుఖారీ, పుస్తకం-1, 'హదీస్‌' నం. 331; స 
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. బు'ఖారీ, పుస్తకం-4, 'హదీస్‌' నం. 735. 


తా.) మాట్లాడిన దానికి చూడండి, 4:164. ఈసా (అ.సఎ సూచనల 


4. ఈ విధమైన ఆయత్‌ ఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు వచ్చింది. అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు తాను 


అవతరింపజేసిన ధర్మంలో భేదాభి పాయాలు 
ప్రజలంతా ఆయన 


కల్పించటం ఏ మాత్రం నచ్చదు. 


అవతరింపజేసిన ధర్మాన్నే అనుసరించి నరకాగ్ని నుండి 


రక్షించబడాలనే అల్లాహుతా'ఆలా కోరిక. కావున ఆయన ప్రవక్తలను మానవుల నుండి 


ఎన్నుకొని వారిపై 


దివ్య(గంథాలను అవతరింపజేస్తాడు మరియు ముహమ్మద్‌ (సిఅసు)ను 


చివరి ప్రవక్తగా ఎన్నుకున్నాడు. అతని తరువాత ఖలీఫాలు మరియు ధర్మశాస్త్రవేత్తలు, 
దోఅవవాతో అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ధర్మం (ఇస్లాం)ను వ్యాపింప జేస్తున్నారు. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 3 

254. ఓ విశ్వాసులారా! ఏ బేరం గానీ, 
స్నేహం గాన్‌ సిఫారసు గానీ పనికిరాని దినం 
రాకముందే, " మేము మీకు (ప్రసాదించిన 
జీవనోపాధినుండి (మా మార్గంలో) ఖర్చుపెట్టండి. 
మరియు సత్యతిరస్కారులు, వారే! దుర్మార్గులు. 


255. అల్లాహ్‌! ఆయన తప్ప మరొక 
ఆరాధ్య దేవుడు లేడు.” ఆయన సజీవుడుే 
విశ్వవ్యవస్థకు ఆధారభూతుడు. * ఆయనకు 
కునుకురాదు మరియు నిదురరాదు. భూమ్యా 
కాశాలలో ఉన్న సమస్తమూ ఆయనకు చెందినదే. 
ఆయన సమ్ముఖంలో - ఆయన అనుజ్ఞ లేకుండా - 
సిఫారసు చేయగల వాడెవడు? వారి 
ముందున్నదీ మరియు వారి వెనుక నున్నదీ 
అన్నీ ఆయనకు బాగా తెలుసు. మరియు 
ఆయన కోరితే తప్ప, ఆయన జ్ఞానవిశేషాలలో ఏ 
విషయమునూ వారు (గహించజాలరు. ఆయన 
కుర్ఫీ ఆకాశాలనూ మరియు భూమినీ 


1. చూడండి, 21:28. 
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2. ఈ ఆయత్‌ ఆయతలొకుర్సీ అనబడుతుంది. 'హదీస్‌'లలో దీని యొక్క ఎన్నో శుభాలు 
పేర్కొనబడ్డాయి. దీనిని రాత్రి నిద్రపోవటానికి ముందు చదువటం వలన రాత్రంతా మైతాన్‌ 
నుండి రక్షణ దొరుకుతుంది. ప్రతి నమాజ్‌ తర్వాత కూడా చదివితే ఎన్నో పుణ్యఫలాలు ఉన్నాయి. 
ఇందులో అల్లాహుతా'ఆలా యొక్క ఏకత్వం మరియు ఆయన మహిమలు చెప్పబడ్డాయి. 

. అల్‌-"హయు్యు: The Ever-Living. సజీవుడు, నిత్యుడు. నిత్యజీవుడు. 

. అల్‌-ఖయ్యూమ్‌: By whom all things subsist. విశ్వవ్యవస్థకు ఆధారభూతుడు, శాశ్వితుడు. 

. తఫ్సీర్‌ అల్‌-ముయస్సర్‌లో దీని తాత్సర్యం ఈ విధంగా ఇవ్యబడింది: “వారికి ముందు 
సంభవించనున్నది మరియు ఇంతకు ముందు సంభవించింది అన్నీ అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు బాగా 
తెలుసు.” దీని మరొక తాత్పర్యం ఇలా ఉంది: “వారికి ముందు (పరలొకంలో) సంభవించనున్నది 
మరియు వెనక (ఇహలోకంలో) సంభవించిందీ, అన్నీ అల్లాహుతా'ఆలాకు బాగా తెలుసు.” 

. కుర్చీ: కొందరు వ్యాఖ్యాతలు దీనిని, పాదాలుపెట్టే చోటన్నారు. కొందరు జ్ఞానం, మరికొందరు 
విశ్వస్మామాజ్యాధిపత్యం, మరి కొందరు సింహాసనం (అర్ట్‌ అన్నారు. కాని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
యొక్క 'సిఫాత్‌లను దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ మరియు 'సిహీ'హ్‌ 'హదీస్‌'లలో బోధించినట్లుగా, వాటికి 
ఏవిధమైన తాత్పర్యాలు ఇవ్వకుండా వాటిని విశ్వసించాలి. అంటే ఇది ఒక కుర్‌, 'అర్ల్‌ కాదు, 
మరొకటి. అది ఎలా ఉంటుంది, దానిపై అల్లాహుతా'ఆలా ఎలా కూర్చుంటాడు మేము 
వివరించలేము, ఎందుకంటే ఆ వాస్తవం మనకు తెలియదు. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


పరివేష్టించి ఉన్నది. వాటి సంరక్షణ ఆయనకు 
ఏ మాత్రం అలసట కలిగించదు. మరియు 
ఆయన మహోన్నతుడు," సర్వోత్తముడు. 


256. ధర్మం విషయంలో 
లేదు.” వాస్తవానికి సన్మార్గం (రుష్ష్‌), దుర్మార్గం 
నుండి సుస్పష్టం చేయబడింది. కావున 
కల్పితదైవాన్ని (తా'గూత్‌ను* తిరస్కరించి, 
అల్లాహ్‌ను విశ్వసించినవాడు, సుస్థిరమైన, 
ఎన్నటికీ విడిపోని ఆధారాన్ని పట్టుకున్నట్లే. 
మరియు అల్లాహ్‌ సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 


బలవంతం 


257. అల్లాహ్‌ విశ్వసించిన వారి సంరక్షకుడు, 
ఆయన వారిని చీకటి నుండి తీసి వలుగులోకి 
తెస్తాడు. మరియు సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారి 
రక్షకులు కల్పిత దైవాలు ('తా'గూత్‌్ర; అవి 
వారిని వెలుగునుండి తీసి చీకటిలోనికి తీసుకొని 
పోతాయి. అలాంటి వారు నరకాగ్నివాసులు. 
అందులో వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


258. ఎమీ? అల్లాహ్‌ (తన అనుగ్రహంతో) 
సామాజ్యం ఇచ్చిన తరువాత, ఇబాహీమ్‌తో 
అతని (ప్రభువు (అల్లాహ్‌)ను గురించి వాదించిన 
వ్య క్రి (నమ్‌రూద్‌) విషయం నీకు తెలియదా? 
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1. అల్‌-"అలియ్యు: The Most High, He above whom is nothing. మహోన్నతుడు, 
అత్యున్నతుడు. చూడండి, 6:100. ఇంకా చూడండి, అల్‌-ముతి'ఆలి, 13:9, సర్వోన్నతుడు, ఇవి 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. ఇంకా చూడండి, అల్‌-అ'అలా, 87:1. 


న! 


. ఇస్లాం ధర్మం స్వీకరించమని ఎవ్వరినీ బలవంతం చేయరాదు. ఎందుకంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 


మంచీ-చెడూ, అనే రెండు మార్గాలను చూపి, వాటిని అనుసరించటం వల్ల లభించే ప్రతిఫలాలను 
కూడా స్పష్టపరచాడు. కాని అల్లాహ్‌ (సు.తా) మార్గాన్ని అనుసరిస్తూ దానిని ఇతరులకు 
బోధించటాన్ని విరోధించే వారి, అత్యాచారాన్ని నిర్మూలించటానికి ధర్మ పోరాటం (జిహాద్‌) 
చేయాలి. ఎందుకంటే ప్రతి వ్యక్తికి తనకు ఇష్టమైన ధర్మాన్ని అనుసరించే స్వాతంత్య్యం ఉంది. 


(త) 


. 'తాగూత్‌కు ఎన్నో అర్థాలున్నాయి. ముఖ్యంగా అల్లాహుతా'ఆలాకు బదులుగా ఆరాధించే ప్రతి 


వస్తువు, అంటే _షె'తాన్‌, విగ్రహం, రాయి, సూర్యుడు, చంద్రుడు, నక్షత్రాలు, దైవదూతలు, 
మానవులు, జిన్నాతులు, గోరీలు, సాధు సన్యాసులు, సత్పురుషులు, మొదలైనవి. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 3 
ఇ(బాహీమ్‌: “జీవన్మరణాలు ఎవరి ఆధీనంలో 
ఉన్నాయో! ఆయనే నా ప్రభువు. అని 
అన్నప్పుడు. అతడు: “చావు బతుకులు రెండూ 
నా అధీనంలోనే ఉన్నాయి.” 
అప్పుడు ఇటబాహీమ్‌: “సరే! అల్లాహ్‌ సూర్యుణ్ణి 
తూర్పునుండి ఉదయింపజేస్తాడు; అయితే నీవు 
(సూర్యుణ్ణి పడమరనుండి ఉదయింప జెయ్యి.” 
అని అన్నాడు. దానితో ఆ సత్యతిరస్కారి 
చికాకుపడ్డాడు. మరియు అల్లాహ్‌ దుర్మార్గం 
అవలంబించిన ప్రజలకు సన్మార్గం చూపడు. 


అని అన్నాడు. 


259. లేక! ఒక వ్యక్తి' ఇండ్ల కప్పులన్నీ 
కూలిపోయి, పాడు (తలక్రిందులై బోర్లా) పడిన 
నగరం మీదుగా పోతూ: “వాస్తవానికి! 
నశించిపోయిన ఈ నగరానికి అల్లాహ్‌ తిరిగి బి 
విధంగా జీవంపోయగలడు? " అని అన్నాడు. 
అప్పుడు అల్లాహ్‌ అతనిని మరణింప జేసి నూరు 
సంవత్సరాల తరువాత తిరిగి బతికింపజేసి: 
“ఈ స్థితిలో నీవు ఎంతకాలం ఉంటివి?” అని 
అడిగాడు. అతడు: “ఒక దినమో, లేక ఒక 
దినములో కొంత భాగమో!” అని అన్నాడు. దానికి 
ఆయన: “కాదు, నీవు ఇక్కడ, ఈ (మరణించిన) 
స్థితిలో, నూరు సంవత్సరాలు ఉంటివి. ఇక నీ 
అన్నపానీయాల వైపు చూడు, వాటిలో ఏ 
మార్పూ లేదు. ఇంకా నీవు నీ గాడిదను కూడా 
చూడు! మేము (పజల కొరకు నిన్ను 
దృష్టాంతంగా చేయదలిచాము. ఇక ఆ (గాడిద) 
ఎముకలను చూడు, ఏ విధంగా వాటిని ఉద్ధరించి 
తిరిగి వాటిపై అని 
అన్నాడు. ఇవి అతనికి స్పష్టంగా తెలిసిన 
తరువాత అతడు: 


మాంసం కప్పుతామో!"” 


“నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
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ఆరే గ్రా 


1. ఈవ్యక్తి "ఉజైర్‌ (అ.స.) అని కొందరు స'హాబీల మరియు తాబయీన్‌ల అభిప్రాయం. నిజం అల్లాహ్‌ 


(సు.తాఎకే తెలుసు. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


ప్రతిదీ చేయగల సమర్దుడని నాకు (ఇప్పుడు) 


తెలిసింది!" అని అన్నాడు. 


260. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) 
ఇబాహీమ్‌: “ఓ నా ప్రభూ! నీవు మృతులను ఎలా 
సజీవులుగా చేస్తావో నాకు చూపు!" అని 
అన్నప్పుడు. (అల్లాహ్‌) అన్నాడు: “ఎమీ? నీకు 
విశ్వాసంలేదా?” దానికి (ఇబ్రాహీమ్‌): “ఉంది, 
కానీ నా మనస్సు తృప్తికొరకు అడుగుతున్నాను!” 
అని అన్నాడు. అపుడు (అల్లాహ్‌): “నాలుగు 
పక్షులను తీసుకో, వాటిని బాగా మచ్చిక చేసుకో! 
తరువాత (వాటిని కోసి) ఒక్కొక్క దాని ఒక్కొక్క 
భాగాన్ని ఒక్కొక్క కొండపై పెట్టిరా, మళ్ళీ 
వాటిని రమ్మని పిలువు, అవి ని వద్దకు 
ఎగురుకుంటూ వస్తాయి. కాబట్టి నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు 


అని తెలుసుకో!” అని అన్నాడు. 


261. అల్లాహ్‌ మార్గంలో తమ ధనాన్ని 
ఖర్చు చేసేవారి ఉపమానం: ఆ విత్తనంవలే 
ఉంటుంది, దేనినుండి అయితే ఏడు వెన్నులు 
పుట్టి ప్రతి వెన్నులో నూరేసి 
ఉంటాయో! మరియు అల్లాహ్‌ తాను కోరిన 
వారికి హెచ్చుగా నొసంగుతాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ సర్వవ్యాప్తి, సర్వజ్ఞుడు. 


గింజలు 


262. ఎవరైతే, అల్లాహ్‌ మార్గంలో తమ 
ధనాన్నివ్యయంచేసి, ఆ తరువాత తాము చేసిన 
ఉపకారాన్ని చెప్పుకుంటూ మరియు వారిని 
బాధిస్తూ ఉండరో, అలాంటి వారి ప్రతిఫలం, 
వారి ప్రభువు వద్ద ఉంది." మరియు వారికి 
ఎలాంటి భయమూ ఉండదు మరియు వారు 
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1. దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనం: “పునరుత్థానదినమున అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మూడు రకాల వ్యక్తులతో 
మాట్లాడడు. వారిలో ఒకడు, తాను చేసిన మేలును మాటిమాటికి చెప్పుకునేవాడు.” (స. ముస్లిం). 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 3 


దుఃఖపడరు కూడా! (1/8) 


263. * మనస్సును గాయపరిచే దానంకంటే, 
మృదుభాషణ మరియు క్షమాగుణం 
ఎంతోమేలైనవి. మరియు 
స్వయంసమృద్ధుడు,” సహనశీలుడు. 


అల్లాహ్‌ 


264. ఓ విశ్వాసులారా! (కేవలం) పరులకు 
చూపటానికి, తన ధనం _ఖర్చుచేస్తూ 
అల్లాహ్‌ను, అంతిమదినాన్ని విశ్వసించని వాని 
మాదిరిగా! మీరూ చేసిన మేలును చెప్పుకొని 
(ఉపకారం పొందిన వారిని) కష్టపెట్టి, మీ 
దానధర్మాలను వ్యర్థపరచుకోకండి. ఇలాంటి 
వాని పోలిక మట్టి కప్పుకున్న ఒక నున్నని 
బండపై భారీ వరం కురిసి (మట్టి కొట్టుకుపోగా) 
అది ఉత్తగా మిగిలిపోయినట్లుగా ఉంటుంది.” 
ఇలాంటి వారు తాము సంపాదించిన దానినుండి 
ఎమీ చేయలేరు. మరియు 
సత్యతిరస్కారులకు సన్మార్గం చూపడు. 


అలాహ్‌ 
© 


265. మరియు అల్లాహ్‌ పీతిపొందే ఉద్దేశంతో 
మరియు ఆత్మ స్థిరత్వంతో ధనాన్ని ఖర్చు చేసే 
వారి పోలిక: మెట్టభూమిపై నున్న ఒక తోటవలె 
ఉంటుంది. దానిపై భారీ వర్షం కురిసినపుడు 
అది రెండింతల ఫలమునిస్తుంది. భారీ వర్షం కాక 
చినుకులు (కురిసినా దానికి చాలు). మరియు 
అల్లాహ్‌ మీరు చేసేదంతా చూస్తున్నాడు. 
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. మహా ప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనం: “అల్‌ కలిమతు తయ్యిబ్‌ సదఖా! * మంచి మాట పలుకటం 
కూడా దానమే, (స. ముస్లిం, కితాబ్‌ అ జ్‌ జకాత్‌). 
7 'గనియ్యున్‌ (అల్‌-'గనియ్యు): 501% Sufficient, Free from Want. స్వయంసమృద్దుడు, 


నిరపేక్షాపరుడు, సర్వసంపన్నుడు. 6:133. అల్‌-ముగ్‌ని: (సేకరించబడిన పదం), భాగ్యదాత. ఇవి 


అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. 


టా 


.దీని అర్థం: ఒకడు బండ మీద ఉన్న మట్టిలో విత్తనం నాటిన తరువాత పెద్ద వర్షం కురిసి ఆ మట్టి అంతా 


కొట్టుకొని పోతే, ఆ విత్తనం ఏ విధంగా ఫలించగలదు? అదే విధంగా దానధర్మాలు చేసేవారు తాముచేసిన 
మేలు పదేపదే చెప్పి, ఉపకారం పొందిన వ్యక్తిని బాధపెడితే వారికెట్టి ప్రతిఫలం దొరుకదు. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


266. ఏమీ? మీలో ఎవరికైనా ఖర్జూరపు 
మరియు దాక్ష వనాలుండి, వాటిికింది నుండి 
సెలయేళ్ళు (ప్రవహిస్తూ, సర్వవిధాల ఫలాలు 
లభిస్తూవుండి, అతనికి ముసలితనం వచ్చి, 
బలహీనులైన పిల్లలున్న సంకటసమయంలో, ఆ 
తోట మంటలుగల సుడిగాలివీచి కాలిపోవటం, 
ఎవరికైనా సమ్మతమేనా? మీరు ఆలోచించటానికి, 
ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ తన సూచన (ఆయాత్‌లను 
మీకు విశదీకరిస్తున్నాడు.' 


267. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు సంపాదించిన 
దాని నుండి మరియు మేము మీ కొరకు 
భూమినుండి ఉత్పత్తిచేసిన వాటినుండి, మేలైన 
వాటినే (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) ఖర్చు పెట్టండి. ఏ 
వస్తువులనైతే మీరు కండ్లు మూసుకునే గానీ 


తీసుకోరో, అలాంటి చెడ్డ వస్తువులను 
(ఇతరులమె) ఖర్చు చేయటానికి ఉద్దేశించకండి. 
మరియు అల్లాహ్‌ స్వయంసమృద్ధుడు, 


(పశంసనీయుడని” తెలుసుకోండి. 


268. ఇ'తాన్‌ దారిద్య్యూ ప్రమాదం చూపి 
(భయపెట్టి, మిమ్మల్ని నీచకార్యాలు చేయటానికి 
(పరేపిస్తుంటాడు. కాని అల్లాహ్‌ తనవైపు నుండి 
మిమ్మల్ని క్షమిస్తానని, అనుగ్రహిస్తానని వాగ్దానం 
చేస్తున్నాడు. మరియు అల్లాహ్‌ సర్వవ్యాప్తి* 
సర్వజ్ఞుడు. 
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1. ఇబ్నె - “అబ్బాస్‌ మరియు 'ఉమర్‌ (రది.'అన్లుమ్‌)ల కథనం: “ఇది ఆ వ్యక్తి ఉదాహరణ, 
ఎవడైతే తన జీవితమంతా మంచికార్యాలు చేసి చివరి రోజులలో షైతాన్‌ వలలో చిక్కుకొని 
అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు అవిధేయుడై పోతాడో! అలాంటి వాడు చేసిన పుణ్యకార్యాలన్నీ 
వ్యర్థ మైపోతాయి." (స. బుఖారీ, కితాబ్‌ అత్‌-తఫ్ఫీర్‌). 


ఇ 


. 'హమీదున్‌ (అల్‌-'హమీదు): చూడండి, 14:1. PraIsEwంorthy. He who is Praised, in every case. 


ప్రశంసనీయుడు, |ప్రశంసార్హుడు, సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 


య 


చూడండి, 2:115. 


. వాసి'డన్‌: సర్వవ్యాప్తి, సర్వోపగతుడు, సర్వం తెలిసినవాడు, అపారుడు, ఉదారుడు. విస్తారుడు. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 3 


269. ఆయన తాను కోరిన వారికి వివేకాన్ని 
(ప్రసాదిస్తాడు. మరియు వివేకం పొందిన వాడు, 
వాస్తవంగా సర్వసంపదలను పొందినవాడే! కాని 
బుద్ధిమంతులు తప్ప వేరెవారు దీనిని (గ్రహించలేరు. 


270. మరియు, మీరు (ఇతరులకై) ఏమి 
ఖర్చుచేసినా, లేక ఏ మొక్కుబడి చేసుకున్నా 
నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌కు అంతా తెలుస్తుంది. 
మరియు దుర్మార్గులకు సహాయం చేసేవారు 
ఎవ్వరూ ఉండరు. 


271. మీరు బహిరంగంగా దానాలు 
చేయటం మంచిదే! కాని, గుప్తంగా నిరుపేదలకు 
ఇస్తే! అది మీకు అంత కంటే మేలైనది. మరియు 
ఆయన మీ ఎన్నో పాపాలను (దీని వల్ల) 
రద్దుచేస్తాడు. మరియు మీరు చేసేదంతా 
అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. (1/4) 


272. * (ఓ ప్రవక్తా? వారిని సన్మార్గాన్ని 
అవలంబించేటట్లు చేయటం నీ బాధ్యత కాదు. 
కాని, అల్లాహ్‌ తానుకోరిన వారికి సన్మార్గం 
చూపుతాడు. మరియు మీరు మంచి 
మార్గంలో ఖర్చుచేసేది మీ (మేలు) కొరకే. మీరు 
ఖర్చుచేసేది అల్లాహ్‌ ప్రీతిని పొందటానికే 
అయి ఉండాలి. మీరు మంచి మార్గంలో ఏమై 
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1. 'హిక్టతున్‌: అంటే, వివేకం, తెలివి, జ్ఞానం, సూక్ష్మబుద్ధి, నేర్చు, ప్రపంచజ్ఞానం మొదలైనవి అని అర్థం. 
ఇక్కడ ఖుర్‌ఆన్‌ను మరియు దైవప్రవక్త ('సిఅస) సంప్రదాయాలను అర్థం చేసుకొని, వాటి ప్రకారం 
నడచుకోవటం అని అర్థం. ఇద్దరు వ్యక్తులతో ఈర్ష్యపడవచ్చు. 1) అల్లాహ్‌ (సు.తా. ధనం ప్రసాదించగా, 
అతడు దానిని అల్లాహుతా'ఆలా మార్గంలో ఖర్చుచేసే వాడు. 2) అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వివేకం ప్రసాదించగా. 
అతడు దానితో న్యాయమైన తీర్చుచేసే వాడు మరియు ఇతరులకు దానిని బోధించే వాడు, (స. బు'ఖారీ. 


కితాబ్‌ అల్‌ ఇల్‌ వల్‌ 'హిక్ళవా). 


2. ఏదైనా మంచి పనికి పూనుకొని అది పూర్తిఅయితే నేను అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో ఇంత ఖర్చుచేస్తాను. 
లేక సత్కార్యం చేస్తాను, అని మొక్కుబడి చేసుకుంటే! దానిని పూర్తిచేయాలి. అల్లాహ్‌ (సు.తా) పేరట చేసే 
మొక్కుబడి కూడా, నమాజ్‌ మరియు ఉపవాసం మాదిరిగా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆరాధనంపే. కాబట్టి అల్లాహ్‌ 
(సు.తాాతప్ప ఇతరులపేరట మొక్కుబడిచేయటం షిర్క్‌ అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) క్షమించని మహాపాపం. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


ఖర్చుచేసినా, దాని ఫలితం మీకు పూర్తిగా 
లభిస్తుంది మరియు మీకు ఎలాంటి అన్యాయం 
జరుగదు. 


273. అల్లాహ్‌ మార్గంలో నిమగ్నులైన 
కారణంగా (తమ జీవనోపాధి కొరకు) భూమిలో 
తిరిగే అవకాశం లేక లేమికి గురిఅయ్యే పేదవారు 
(ధన సహాయానికి అర్హులు). ఎరుగని మనిషి 
వారి అడగక పోవటాన్ని చూసి, వారు 
ధనవంతులని భావించవచ్చు! (కాని) వారి ముఖ 
చిహ్నాలు చూసి నీవు వారిని గుర్తించగలవు. 
వారు (ప్రజలను పట్టుబట్టి అడిగేవారు కారు. 
మరియు మీరు మంచి కొరకు ఎమి ఖర్చుచేసినా 


అది అల్లాహ్‌కు తప్పక తెలుస్తుంది. 


274. ఎవరైతే తమ సంపదను (అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో) రేయింబవళ్ళు బహిరంగం గానూ 
మరియు రహస్యంగానూ ఖర్చుచేస్తారో, వారు 
తమ (ప్రతిఫలాన్ని తమ (ప్రభువువద్ద పొందుతారు. 
మరియు వారికి ఎలాంటి భయమూ ఉండదు 
మరియు వారు దుఃఖపడరు కూడా!" 


275. ఎవరైతే వడ్డీ తింటారో! * వారి స్థితి 
(పునరుత్తాన దినమున) షైతాన్‌ తాకడం వల్ల 
భ్రమపరచబడిన వ్యక్తి స్థితివలె ఉంటుంది. ఇది 
ఎందుకంటే! వారు: కూడా 
వడ్డీలాంటిదే!” అని చెప్పడం. కాని అల్లాహ్‌ 
వ్యాపారాన్ని ధర్మ సమ్మతం (హలాల్‌ చేశాడు 
మరియు వడ్డీని నిషిద్ధం (హరామ్‌) చేశాడు. కనుక 
తన ప్రభువు చేసిన ఈ హితబోధ అందిన వ్యక్తి 


“వ్యాపారం 
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1. చూడండి, 'స. బుఖారీ, పుస్తకం-2, "హదీస్‌' నం. 504. 

2. రిబా' వడ్డీ, అంటే ఎక్కువ తీసుకోవటం. ఒకనికి అప్పు ఇచ్చి, స్వంత ఉపయోగానికైనా సరే లేక 
వ్యాపారానికైనా సరే - ఇచ్చిన దానికంటే ఎక్కువ తీసుకోవటమే - వడ్డీ. అది 'హరామ్‌. అది డబ్బు 
అయినా సరే, లేక ఏ వస్తువు అయినా సరే. చూడండి, 30:39. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 3 
మున్ముందు వడ్డీ తినటం త్యజిస్తే, అతను పూర్వం 
తిన్నదేదో తిన్నాడు. అతని వ్యవహారమంతా 
అల్లాహ్‌కే చెందుతుంది. (ఈ ఆదేశం తరువాత ఈ 


దుర్వవహారానికి) పాల్పడే వారు నరక 
వాసులవుతారు, అక్కడ వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు. 

276. అల్లాహ్‌ వడ్డీ (ఆదాయాన్ని 
నశింపజేస్తాడు మరియు దానధర్మాలు 


(చేసేవారికి) వృద్ధినొసంగుతాడు. మరియు 
సత్యతిరస్కారుడు (కృతఘ్నుడు), పాపిష్టుడు 
అయిన వ్యక్తిని అల్లాహ్‌ (ప్రేమించడు. 


277. నిశ్చయంగా, విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేసేవారికీ మరియు నమాజ్‌ స్థాపించే వారికీ, 
"జకాత్‌ ఇచ్చేవారికీ, తమ |ప్రభువువద్ద తగిన 
(పతిఫలం లభిస్తుంది మరియు వారికి ఎలాంటి 
భయమూ ఉండదు మరియు వారు దుఃఖపడరు 
కూడా! 


278. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి మరియు మీరు 
(నిజంగా) విశ్వాసులే అయితే, మీకు రావలసిన 
వడ్డీని విడిచిపెట్టండి." 


279. కాని, ఒకవేళ మీరు అలా చేయకపోతే! 
అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన సందేశహరుని 
తరఫునుండి యుద్ద ప్రకటన ఉందని తెలుసుకోండి.” 
కాని మీరు పశ్చాత్తాపపడితే (వడ్డీ వదలుకుంటే), 
మీ అసలు సొమ్ము మీకు లభిస్తుంది. మీరు 
(ఇతరులకు) అన్యాయం చేయకండి మరియు 
మీకూ అన్యాయం జరుగదు. 


280. మరియు (మీ బాకీదారుడు ఆర్థిక) 


ఇబ్బందులలో ఉంటే, అతని పరిస్థితి, 
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1. సహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-3, 'హదీస్‌' నం. 299. మరియు 'స. బుఖారీ పుస్తకం-7, 'హ నం. 845. 
2. 'స. బు'ఖారీ, పుస్తకం-3, 'హదీస్‌' నం. 506 మరియు 'స. బు'ఖారీ, పుస్తకం-9, 'హదీస్‌' నం.171. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


కుదిరేవరకూ గడువునివ్యండి. ఒకవేళ మీరు 
దానమని వదిలిపెడితే అది మీకు ఎంతో మేలైనది, 
ఇది మీకు తెలిస్తే (ఎంత బాగుండేది)! 


281. మరియు మీరు తిరిగి అల్లాహ్‌ 
సమక్షానికి చేరుకోబోయే ఆ దినానికి భయపడండి. 
అప్పుడు (ప్రతి వ్యక్తికి తన కర్మల ప్రతిఫలం 
ఇవ్వబడుతుంది. 
జరుగదు.” 


వారికెలాంటి అన్యాయం 


282. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు పరస్పరం 
ఒక నిర్జీతకాలం కొరకు అప్పు తీసుకున్నప్పుడు, 
దానిని |వ్రాసిసెట్టుకోండి. * మరియు మీలో 
పత్రం (వ్రాసేవాడు, న్యాయంగా వ్రాయాలి. 
మరియు వాసేవాడు నిరాకరించకుండా, అల్లాహ్‌ 
నేర్చినట్లు వ్రాయాలి. బుణ[గ్రహీత అల్లాహ్‌కు 
భయపడి, నిర్ణీత షరతులను తగ్గించకుండా, 
చెప్పి (వాయించాలి. బుణగ్రహీత అల్చజ్ఞాని 
లేక సామర్థ్యం లేనివాడు లేక బలహీనుడు 
మరియు తాను చెప్పి వాయించలేనివాడైతే, 
అతని సంరక్షకుడు న్యాయంగా వ్రాయించాలి. 
మరియు మీలో ఇద్దరు మగవారిని సాక్ష్యమవ్వటానికి 
సాక్షులుగా ఉంచుకోండి. ఇద్దరు పురుషులు 
దొరకని పక్షమున ఒక పురుషుడు మరియు మీకు 
సమ్మతమైన ఇద్దరు స్త్రీలను సాక్షులుగా 


1 శు త్‌ ఎల 


. "సహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-4, 'హదీస్‌' నం. 687. 
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2 ఇబ్నె "అబ్బాస్‌ (రిది.'అ.) కథనం: “ఇది దైవప్రవక్త ము'హమ్మద్‌ (సిఅస)మె అవతరింపజేయబడిన 


చివరి ఆయత్‌ (స. బుఖారీ మరియు ఫక్‌ అల్‌-బారీ). 


3. ఈ ఆయత్‌ ఖుర్‌ఆన్‌లోని అన్ని ఆయత్‌ల కంటే పెద్దది. దీనిని ఆయతే దైన్‌ అంటారు. అప్పు ఇచ్చి 
పుచ్చుకోవడం ఎంతో ముఖ్య విషయం. 'హదీస్‌'లలో: వడ్డీ దొరకదని అప్పు ఇవ్వడం మానుకోకూడదని 
మరియు అప్పు ఇచ్చేవానికి ఎంతో పుణ్యముందని పేర్కొనబడింది. కాని, ఇచ్చేవానికి అతని సొమ్ము 
తిరిగి రాగలదనే నమ్మకం కూడా ఉండాలి. దానికి మూడు విషయాలు సూచించబడ్డాయి. 1) దాని గడువు 
నిర్ణయించుకోవాలి. 2) దానిని వ్రాయించుకోవాలి. 3) ఇద్దరు ముస్లిం పురుషులు లేక ఒక ముస్లిం పురుషుడు 


మరియు ఇద్దరు ముస్లిం స్త్రీలను సాక్షులుగా పెట్టుకోవాలి. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


తీసుకోండి. (ఎందుకంటే) వారిలో ఒకామె 
మరచిపోతే, రెండవ స్త్రీ ఆమెకు జ్ఞాపకం 
చేయించవచ్చు. మరియు పిలువబడి నప్పుడు 
సాక్షులు, సాక్ష్య మివ్వటానికి నిరాకరించకూడదు. 
మరియు వ్యవహారం చిన్నదైనా పెద్దదైనా 
దానిని గడువు నిర్ణయంతోపాటు వాసిపెట్ట 
టానికి అ(ద్ధచూపకూడదు. అల్లాహ్‌ 
దృష్టిలో ఇది న్యాయసమ్మతమైనది మరియు 
స్థిరమైన సాక్ష్యంగా తోడ్పడుతుంది మరియు ఏ 
విధమైన సందేహాలకు అవకాశం లేకుండా 
చేస్తుంది. కాని, మీరు అప్పటికప్పుడు ఇచ్చి 
పుచ్చుకొనే (సాధారణ) లావాదేవీలు చేస్తున్నపుడు 
(వాయకున్నా దోషంలేదు. కాని, వ్యాపార 
వ్యవహారాలు నిర్ణయించేటప్పుడు సాక్షులను 
పెట్టుకోండి. కాని వాసేవానికి గానీ, సాక్షులకు 
గానీ ఏ విధమైన హాని జరుగకూడదు. ఒకవేళ 
అలా జరిగితే! నిశ్చయంగా, అది మీకు పాపం. 
మరియు అల్లాహ్‌ యందు భయభక్తులు కలిగి 
ఉండండి. మరియు ఇది అల్లాహ్‌ మీకు 
నేర్పుతున్నాడు. మరియు అల్లాహ్‌కు ప్రతిదాని 
జ్ఞానంఉంది. (3/8) 


283.* మరియు మీరు (ప్రయాణంలో 
ఉన్నప్పుడు, (పత్రం) వాసే వాడు దొరకని 
పక్షంలో సొమ్మును కుదువ పెట్టుకోవచ్చు. 
మీకు ఒకరిసె ఒకరికి నమ్మకం ఉంటే 
నమ్మకంగా ఇచ్చిన దానిని (అప్పును) తిరిగి 
అతడు వాపసుచేయాలి. మరియు తన 
ప్రభువైన అల్లాహ్‌ యందు భయభక్తులు కలిగి 
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1. తాకట్టు యొక్క ఉద్దేశం, కేవలం అప్పు ఇచ్చేవాడి సొమ్ము తిరిగి అతనికి దొరుకు 
తుందనే యథార్థానికే! అతనికి తాకట్టు పెట్టుకొన్న వస్తువును ఉపయోగించుకునే హక్కు లేదు. అది 
వడ్డి అవుతుంది. కాని తాకట్టు పెట్టుకున్న వస్తువుపై ఆదాయం వస్తే దానినుండి దాని ఖర్చుతీసి 


మిగిలింది దాని యజమానికి ఇవ్వాలి. చూడండి, “స. 





బుఖారీ, పుస్తకం-3, 'హ. నం. 685. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 3 


fog DDE 





ఉండాలి. మరియు మీరు సాక్ష్యాన్ని (ఎన్నడూ) 
దాచకండి. మరియు (సాక్ష్యాన్ని దాచేవాని 
హృదయం పాపభరితమైనది. మరియు మీరు 
చేసేదంతా అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 


284. ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో ఉన్న | ఉ4రకీ గ్ర! తిడ రచ! త్రడజు 
దంతా అల్లాహ్‌దే! మీరు మీ మనస్సులలో మరు టమ 
ఉన్నది, వెలుబుచ్చినా లేక దాచినా అల్లాహ్‌ మీ జపత తరు తనో 2 
నుంచి దాని లెక్క తీసుకుంటాడు." మరియు 


oust pa 

ఆయన తాను కోరినవానిని క్షమిస్తాడు మరియు చుర ట్ర 
తాను కోరినవానిని శిక్షిస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 

285. ఈ ప్రవక్త తన ప్రభువు తరఫునుండి, | కట్టోరశతయోటర పో! ఈ! 
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మయ ఆడక re se | So seysae sss 
( ఫించారు). వారంతా అలాహ్‌ను, ఆ SNE sas 

ఏ ర్ట ము 
దూతలను, ఆయన (గంథాలను మరియు చరి! 
ఆయన ప్రవక్తలను విశ్వసించారు. వారంటారు: ee 





1. ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడినపుడు స'హాబీలు దైవప్రవక్త (సిఅస) దగ్గర హాజరై ఇలా 
విన్నవించుకున్నారు: “ఓ (ప్రవక్తా ((సిఅస)! నమాజ్‌ ఉపవాసం, 'జకాత్‌ మరియు జిహాద్‌ మా శక్తికి 
మించినవి కావు. కాని మనస్సులో పుట్టే ఆలోచనలపై మాకు అదుపులేదు కదా! అయినా 
అల్లాహుతా'ఆలా వాటి లెక్క తీసుకుంటానని అంటున్నాడు కదా!” అప్పుడు దైవప్రవక్త (స'అస) 
ఇలా సెలవిచ్చారు: “మీరిప్పుడు కేవలం విన్నాము మరియు విధేయుల మయ్యాము.” అని 
మాత్రమే అనండి. అప్పుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేశాడు: “అల్లాహ్‌ ఏ 
(పాణిమైననూ దానిశక్తికి మించిన భారంవేయడు.” (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌, ఫ'త్త్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). దీనిని గురించి 
ఇంకా ఈ 'హదీస్‌' కూడా ఉంది: “అల్లాహుతా'ఆలా నా ఉమ్మత్‌ వారి మనస్సులలో వచ్చిన 
విషయాలను క్షమిస్తాడు. కాని నాలుకతో పలికిన దానిని మరియు అమలుపరచిన దానిని లెక్కలోకి 
తీసుకుంటాడు.” (బుఖారీ, ముస్లిం). 
ఇమామ్‌ ఇబ్నె-జరీర్‌ "తబరిీ (రహ్మ) ఈ విధంగా అన్నారు: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) లెక్క పెట్టిన ప్రతి 
దానికి శిక్షించనవసరంలేదు. ఆయన తానుకోరిన వారిని క్షమిస్తాడు కూడాను.” 

2. ఈ చివరి రెండు ఆయత్‌లు ఎంతో ఘనత గలవి. దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనం: ఎవరైనా రాత్రి 
ఈ రెండు ఆయత్‌లను చదివితే చాలు. (స. బు'ఖారీ, పుస్తకం-5, 'హదీస్‌' నం. 345). అంటే అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) అతనిని రక్షిస్తాడు. మరొక "హదీస్‌'లో మేరాజ్‌ రాత్రిలో దైవప్రవక్త (సిఅస)కు దొరికిన 
మూడు విషయాలలో ఒకటి, ఈ రెండు ఆయతులు. ('స.ముప్లిం). 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 3 
“మేము ఆయన ప్రవక్తల మధ్య ఎలాంటి 
భేదభావాలను చూపము. మరియు మేము 
(ఆదేశం) విన్నాము మరియు దానిని 
శిరసావహించాము, నీ క్షమాభిక్షను అర్థిస్తున్నాము, 
ఓ మా (ప్రభూ! మా గమ్యస్థానం నీ వెపుకే ఉంది. 


286. “అల్లాహ్‌, ఏ [ప్రాణి నెననూ దాని 
శక్తికి మించిన భారం వేయడు. తాను 
సంపాదించిన (పుణ్యఫలితం) దానికి లభిస్తుంది 
మరియు తాను చేసిన దుష్కర్మల శిక్ష అది 
అనుభవిస్తుంది. ఓ మా (ప్రభూ! మేము మరచినా 
లేక తప్పు చేసినా మమ్మల్ని పట్టకు! ఓ మా 
(భూ! పూర్వం వారిపై మోపినట్ట్‌ భారం మాపై 
మోపకు. ఓ మా ప్రభూ! మేము సహించలేని 
భారం మాపై వేయకు. మమ్మల్ని మన్నించు, 
మమ్మల్ని క్షమించు మరియు మమ్మల్ని 
కరుణించు. నీవే మా సంరక్షకుడవు, కావున 
సత్యతిరస్కారులకు విరుద్ధంగా మాకు విజయం 
(సహాయం) నొసంగు.” 
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3. సూరహ్‌ ఆల ఇమ్రాన్‌ భాగం: 3 | os | 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


ఆల 'ఇమూాన్‌: ఇమ్రాన్‌ పరివారం. ఈ విషయాలు (33-35) ఆయత్‌లలో ఉన్నాయి. 
ఇది మదీనాలో అవతరింపజేయబడిన రెండవ లేక మూడవ సూరహ్‌. ఇందులో 200 
ఆయతులున్నాయి. దీని మొదటి 83 ఆయత్‌లలో నజ్‌రాన్‌ నుండి 9వ హిజీలో వచ్చిన 
క్రైస్తవ రాయబారులతో జరిగిన వాదోపవాదాల వివరాలున్నాయి. ఇందులో 2వ హి. 
రమదాన్‌ నెలలో జరిగిన బద్‌ యుద్ధం (121-148) మరియు 3వ హి. షవ్వాల్‌ నెలలో 
జరిగిన ఉ'హుద్‌ యుద్ధం యొక్క విషయాలు (149-180), కూడా ఉన్నాయి. 














అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


Oణ లేవాలి 
అయిన అల్లాహ్‌పేరుతో ఆ | 
1. అలిఫ్‌-లామ్‌-మీమ్‌. భ్‌! 
2. అల్లాహ్‌! ఆయన తప్ప మరొక ఆరాధ్య STR 


దైవం లేడు. ఆయన నిత్యుడు, విశ్వవ్యవస్థకు 
ఆధారభూతుడు." 


3. ఆయన, సత్యమైన ఈ దివ్య(గంథాన్ని | అపర కుర ము టో 
(ఓ ముహమ్మద్‌!) నీపై అవతరింపజేశాడు. ఇది CETERA Ue 
పూర్వం అవతరింపజేయబడిన (గంథాలలో నుండి 
(మిగిలివున్న సత్యాన్ని ధృవపరుస్తోంది. * 
మరియు ఆయనే తౌరాత్‌ను మరియు ఇంజీలును 


1. చూడండి, 2:255. 

2. చూడండి, 5:46, 48. 61:6. 

3. ఇక్కడ (ఖుర్‌ఆన్‌లో) పేర్కొనబడిన ఇంజీల్‌ మరియు తౌరాత్‌ [గ్రంథాలు అంటే 'ఈసా('అ.స.) మరియు 
మూసా(అ.స)లనె అవతరింపజేయబడిన దివ్య(గంథాలు అని అర్థం. ఆ అసలు దివ్యగంథాలు ఇప్పుడు 
ప్రపంచంలో లేవు. ఇప్పుడు ప్రపంచంలో ఉన్న అత్యంత ప్రాచీన బైబిల్‌గంథాలు, [గీక్‌భాషలో ఉన్న 
బ్రిటిష్‌ మ్యూజియంలోని Codex Sinaiticus, Codex Alexandrinus మరియు రోమ్‌లోని వాటికాన్‌ 
లైబరీలో ఉన్న Codex Vaticanus. ఇవి ఈసా (అ.స.) సెకి సజీవులుగా ఎత్తుకోబడిన దాదాపు నాలుగు 
వందల సంవత్సరాల తరువాత, గీక్‌ భాషలో వ్రాయబడ్డాయి. మూసా మరియు ఈసా (అలైహిమ్‌. సఎలపై 
అవతరింపజేయబడిన తౌరాత్‌ మరియు ఇంజీల్‌ గ్రంథాల భాష (గీకు కాదు. వారి మతాచారులు / 
విద్వాంసులు, వాటిలో ఇంత వరకు, ఎన్నో సార్లు, ఎన్నో మార్పులు చేస్తూ వచ్చారు. ఈ రోజు 
వాడుకలో ఉన్న బైబిల్‌లలో, ఆ ప్రవక్తల కొన్ని ప్రవచనాలు మరియు అసలు దివ్య ఆవిష్కృతులైన కొన్ని 
అంశాలు - వారి మతాచారులు / విద్వాంసులు వ్రాసిన రూపంలో - ఉన్నాయి. కాబట్టి దివ్య ఖుర్‌ఆన్‌ 
సూచించేది ఆ ప్రవకలమై అవతరింపజేయబడిన ప్రవచనాలను మాత్రమే కానీ ఈ రోజు వాడుకలో ఉన్న 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ భాగం3 96 | "30! Y dls JT తం 


అవతరింపజేశాడు - 
4. దీనికి ముందు - (ప్రజలకు సన్మార్గం త్రో EHS elca 
చూపటానికి. మరియు (సత్యాసత్యాలను b> RTCA ANSE 


విశదీకరించే) ఈ గీటురాయిని కూడా అవత 
రింపజేశాడు." నిశ్చయంగా, ఎవరైతే అల్లాహ్‌ 
ఆజ్ఞలను తిరస్కరిస్తారో వారికి కఠిన శిక్ష 
ఉంటుంది. మరియు అల్లాహ్‌ సర్వశక్తి 
మంతుడు, (ప్రతీకారం తీర్చుకోగల వాడు. 


IAG ౮ 
dais 


5. నిశ్చయంగా, భూమిలో గానీ మరియు CHESNEY SANS) 
ఆకాశాలలో గానీ, అల్లాహ్‌కు గోప్యంగా ఉన్నది ధి! 
ఏదీలేదు. 


6. ఆయన తన ఇష్టానుసారంగా మిమ్మల్ని బడదు! తపో టీ 2 
(మాతృ) గర్భాలలో తీర్చిదిద్దుతాడు. ఆయన SUEY say 
తప్ప మరొక ఆరాధ్య దేవుడు లేడు. ఆయన 
సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 





7. ఆయన (అల్లాహ్‌యే నీమై (ఓ Pies తురక 
ముహమ్మద్‌) ఈ గ్రంథాన్ని (ఖుర్‌ఆన్‌ను) సర 1 జజ య! టే ET 
అవతరింపజేశాడు, ఇందులో కొన్ని స్పష్టమైన re SE rae యం. 


అర్థమిచ్చే ఆయతులు (ము'వాకమాత్‌) 
ఉన్నాయి. అవి ఈ గ్రంథానికి మూలాలు. క 
మరికొన్ని అస్పష్టమైనవి (ముతషాబిహాత్‌) | 4ో'తిలోలు 
ఉన్నాయి. కావున తమ హృదయాలలో వక్రత 
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టీ! పటు ANNES MAN 


బైబిల్‌ (Revised) Authorized King James Versionను కాదు. చూడండి, 4:136, 5:47. 

. చూడండి, 2:53. 

. ము'సవ్విరు (అల్‌-ము'సవ్విరు): The 29010001. రూపమిచ్చేవాడు. తాను కోరిన విధంగా తన 

సృష్ట రూపాన్ని తీర్చిదిద్దేవాడు. చూడండి, 59:24. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అ పేర్లలో ఒకటి. 
వాకమాతున్‌: అంటే,అల్లాహుతా'ఆలా ఆజ్ఞలను, ఆయన నిషేధించిన వాటిని, "హలాల్‌ చేసిన 

వాటిని, కథలను మొదలైనవాటిని స్పష్టంగా తెలియజేసే ఆయతులు. ఈ ఆయతుల భావం 

స్పష్టంగా ఉంటుంది. ఇవి దివ్య(గంథ పునాదులు. వీటిని ఉమ్ముల్‌కితాబ్‌ అని అంటారు. ఏ 

ఆయతుల అర్థంలో సంశయానికి తావుఉంటుందో వాటిని ముతషాబిహాతున్‌ అంటారు. ఏ 

విషయాలైతే మానవ ఇంద్రియాలకు అతీతంగా ఉన్నాయో వాటిని వివరించటానికి, వాటికి దగ్గరగా 

పోలికవున్న, గోచర విషయాలకు మానవభాషలో లభించే పదాలు ఉపయోగించబడిన 


WW = 


స 


3. సూరహ్‌ ఆల ఇమ్రాన్‌ 


ఉన్నవారు, సంక్షోభాన్ని రేకెత్తించటానికి 
మరియు గూఢార్థాలను అపేక్షించి ఎల్లప్పుడూ 
అస్పష్టమైన వాటి వెంటపడతారు. వాటి అసలు 
అర్థం అల్లాహ్‌కు తప్ప మరెవ్వరికీ తెలియదు. 
కానీ, పరిపక్వ జ్ఞానం గలవారు: “మేము దీనిని 
విశ్వసించాము, ప్రతి ఒక్కటీ మా (ప్రభువువద్ద 
నుండి వచ్చినదే!” అని అంటారు. జ్ఞాన 
వంతులు తప్ప ఇతరులు వీటిని గ్రహించలేరు. 


8. (వారు ఇలా అంటారు): “ఓ మా ప్రభూ! 
మాకు సన్మార్గం చూపిన తరువాత మా 
హృదయాలను వక్రమార్గం వైపునకు పో 
నివ్వకు. మరియు మాకై నీ కారుణ్యాన్ని 
ప్రసాదించు. నిశ్చయంగా, నీవే సర్వవర 
ప్రదాతవు (సర్వప్రదుడవు)." 


9. “ఓ మా ప్రభూ! నిశ్చయంగా నీవే 
మానవులందరినీ, నిస్సందేహంగా రాబోయే, ఆ 
దినమున సమావేశపరచేవాడవు.” నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ తన వాగ్దానాన్ని భంగంచేయడు." 


10. నిశ్చయంగా, సత్యతిరస్కారులైన వారికి 
వారి ధనం గానీ, వారి సంతానం గానీ, అల్లాహ్‌కు 
(ప్రతికూలంగా ఏ మాత్రం పనికి రావు. మరియు 
ఇలాంటి వారే నరకాగ్నికి ఇంధనమయ్యేవారు. 


11. వారి ముగింపు ఫిర్‌'బెను జాతి మరియు 
వారికి ముందున్నవారివలే ఉంటుంది. వారుమా 





ఆయతులు. ఉదా: స్వర్గం, నరకం 
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మొదలైనవి. కావున మానవుడు ముతషాబిహాత్‌లను 


చదివేటప్పుడు వాటిని ము'వాకమాత్‌ల వెలుగులో అర్థం చేసుకోవటానికి ప్రయత్నించాలి. 
ఎందుకంటే ఖుర్‌ఆన్‌ వాటిని ఉమ్ముల్‌ కితాబ్‌ - గంథమూలాలు, అన్నది. 


_ 


. అల్‌-వహ్హాబ్‌: 36500775. సర్వవర ప్రదాత, సర్వప్రదుడు, పరమదాత, ఉదారంగా దానంచేసేవాడు. ఇది 


అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. ఇంకా చూడండి, 38:35, 38:9. 
2. జామి'డ (అల్‌-జామి'ఉ): The collector of the created beings for the Day of 
Reckoning. సమావేశపరచేవాడు, |పోగుచేసేవాడు, కూడబెట్టేవాడు. మై రెండు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 


అత్యుత్తమ పేర్లు. ఇంకా చూడండి, 4:140, 77:38. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


సూచన (ఆజ్ఞలను తిరస్కరించారు, కాబట్టి 
వారిని 
శిక్ష 


అల్లాహ్‌ వారి పాపాల ఫలితంగా, 
పట్టుకున్నాడు. మరియు 
విధించటంలో చాలా కఠినుడు. 


అలాహ్‌ 
భ్‌ 


12. (ఓ ప్రవక్తా సత్యాన్ని తిరస్కరించిన 
వారితో అను: “మీరు త్వరలోనే లొంగదీయ బడి 
నరకంలో జమచేయబడతారు. మరియు అది 
అతిచెడ్డ విరామస్థలము!”' 


13. వాస్తవానికి (బ్‌ యుద్ధరంగంలో) 
మార్కొనిన ఆ రెండు వర్గాలలో మీకు ఒక 
సూచన ఉంది. ఒక వర్గం అల్లాహ్‌ మార్గంలో 
పోరాడేది మరియు రెండవది సత్య 
తిరస్కారులది. వారు (విశ్వాసులు) వారిని (సత్య 
తిరస్కారులను) రెట్టింపు సంఖ్యలో ఉన్నట్లు 
తమ కళ్ళారా చూశారు. మరియు అల్లాహ్‌ తాను 
కోరిన వారిని తన సహాయం (విజయం)తో 
బలపరుస్తాడు. నిశ్చయంగా, దూరదృష్టి 
గలవారికి ఇందులో ఒక గుణపాఠ ముంది." 


14. స్త్రీలు, సంతానం మరియు కూర్చి 
పెట్టిన వెండి బంగారు రాసులు, మేలు జాతి 
గుర్రాలు, పశువులు, పొలాలు మొదలైన 
మనోహరమైన వస్తువుల [ప్రమ ప్రజలకు 
ఆకర్షణీయంగా చేయబడింది. ఇదంతా 
ఇహలోక జీవనభోగం. కానీ, అసలైన 
గమ్యస్థానం అల్లాహ్‌ వద్దనే ఉంది. (1/2) 

15. * “ఏమీ? 


ఇలా చెప్పు: వాటి 


వకా. 


భాగం: 3 | og | Yel 
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. చూడండి, 8:44. ఇది 2వ హిజ్రీ శకంలో రమదాన్‌ నెలలో జరిగిన బృద్‌ యుద్ధ విషయం. ఆ 


యుద్ధంలో ముస్లింలు దాదాపు 313 మంది ఉన్నారు. మరియు మక్కా ముషికులు వేయి మంది 
ఉన్నారు. ఇది ముస్లింల మరియు ముషిక్‌ ఖురైషుల మధ్య జరిగిన మొదటి యుద్ధం. ఖురైెషులు 
ఎంతో యుద్ధ సామగ్రి తీసుకొని వచ్చారు. ముస్లింలు పోరాటకు సిద్ధపడి రాకపోయినప్పటికీ, వారికి 


అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సహాయం లభించి, గెలుపొందారు. 


గ 


. చూడండి, 18:7. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


కంటే ఉత్తమమైన వాటిని నేను మీకు తెలుపనా? 
దైవభీతి గలవారికి, వారి ప్రభువు వద్ద స్వర్గ 
(క్రింద సెలయేళ్ళు 
ప్రవహిస్తూ ఉంటాయి, అక్కడ వారు శాశ్వతంగా 
ఉంటారు మరియు వారికి అక్కడ పవిత్ర 
సహవాసులు (అజ్వాజ్‌ ఉంటారు మరియు 
వారికి అల్లాహ్‌ ప్రసన్నత లభిస్తుంది.” మరియు 
అల్లాహ్‌ తన దాసులను కనిపెట్టుకొని ఉంటాడు. 


వనాలున్నాయి. వాటి 


16. ఎవరైతే: “ఓ మా ప్రభూ! మేము 
నిశ్చయంగా విశ్వసించాము, కావున మా 
తప్పులను క్షమించు మరియు నరకాగ్ని నుండి 
మమ్మల్ని తప్పించు.” అని పలుకుతారో! 


17. (అలాంటి వారే) సహనశీలురు, 
సత్యవంతులు మరియు వినయవిధేయతలు 
గలవారు, దానపరులు మరియు వేకువ జామునే 
తమ పాపాలకు క్షమాపణ వేడుకునే వారు. 


18. నిశ్చయంగా, ఆయన తప్ప మరొక 
ఆరాధ్యనీయుడు లేడని, అల్లాహ్‌, దేవదూతలు 
మరియు జ్ఞానవంతులు rego 
ఆయనే న్యాయ పరిరక్షకుడు.” ఆయన తప్ప 
మరొక ఆరాధ్యనీయుడు లేడు! ఆయన సర్య 
శక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


19. నిశ్చయంగా, అల్లావాకు సమ్మతమైన 
ధర్మం కేవలం న విధేయులవటం 
(ఇస్లాం) మాత్రమే.” కాని పూర్వ (గంథ(ప్రజలు 
పరస్పర ఈర్ష్యతో, వారికి జ్ఞానం లభించిన 


1. చూడండి, 51:18. 
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2. ఖాయిమన్‌ బిల్‌ఖి స్త్‌: Maintains His creation in justice. న్యాయ పరిరక్షకుడు, అల్‌-ముఖ్ఫి'త్‌: 
(సేకరించబడిన పదం) The Equitable, Justly. నిష్పక్షపాతుడు, న్యాయవంతుడు. ఇది అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 
3. చూడండి, 3:85 మరియు 7:158, 25:1. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ భాగం: 3 


తరువాతనే భేదాభిపాయాలకు లోనయ్యారు. 
మరియు ఎవరైతే అల్లాహ్‌ సూచనలను 
తిరస్కరిస్తారో! వారు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
లెక్కతీసుకోవటంలో అతి శీఘుడు (అని 
తెలుసుకొవాలి). 


20. (ఓ (ప్రవక్తా!) వారు నీతో వివాదమాడితే 
ఇట్లను: “నేనూ మరియు నా అనుచరులు అల్లాహ్‌ 
(పీతి పొందటానికి ఆయనకు సంపూర్ణంగా 
విధేయు (ముస్లిముల మయ్యాము.” మరియు 
(గంథ ప్రజలతో మరియు నిరక్ష్యరాస్యులతో 
(చదువు రాని అరబ్బులతో): “ఎమీ? మీరు 
కూడా విధేయులయ్యారా?” అని అడుగు. వారు 
విధేయు లైతే సన్మార్గం పొందిన వారవుతారు. 
కాని ఒకవేళ వారు వెనుదిరిగితే, నీ బాధ్యత 
కేవలం సందేశాన్ని అందజేయటం మాత్రమే! 
మరియు అల్లాహ్‌ తన దాసులను కనిపెట్టుకొని 
ఉంటాడు." 


21. నిశ్చయంగా, 
(ఆయాత్‌)లను తిరస్కరించే వారికి మరియు 
ఆయన ప్రవక్తలను అన్యాయంగా చంపేవారికి 
మరియు న్యాయసమ్మతంగా వ్యవహరించమని 
బోధించే (ప్రజలను చంపేవారికి, బాధాకరమైన 
శిక్ష ఉన్నదని ఆలియజయ్యి. 


అల్లాహ్‌ ఆదేశా 


22. అలాంటి వారి కర్మలు ఇహలోక మందును 
మరియు పరలోకమందును వృథా అవుతాయి. 
మరియు వారికి సహాయకులు ఎవ్వరూ ఉండరు. 


23. ఏమీ? (గ్రంథంలోని కొంతభాగం 
పొందినవారి పరిస్థితి ఎలాఉందో నీవు 
గమనించలేదా? వారి మధ్య తీర్పు చేయటానికి, 
అల్లాహ్‌ [గంథం వైపునకు రండి అని, వారిని 


1. చూడండి, 2:96, 3:85. 
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3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ భాగం: 3 
ఆహ్యానించినపుడు, వారిలోని ఒక వర్గంవారు 
విముఖులై, వెనుదిరిగిపోతారు. 


24. వారు అలా చేయటానికి కారణం వారు; 
“నరకాగ్ని కొన్ని దినాలు మాత్రమే మమ్మల్ని 
తాకుతుంది.” అని అనటం. మరియు వారు 
కల్పించుకున్న అపోహయే వారిని తమ ధర్మ 
విషయంలో మోసపుచ్చింది." 


25. నిస్సందేహంగా, రాబోయే ఆ 
(పునరుతాన) దినమున, మేము వారిని 
సమావేశపరిచినప్పుడు, వారిస్థితి ఎలా 
ఉంటుందో (ఆలోచించారా?) మరియు (పతి 
జీవికి తానుచేసిన కర్మల ఫలితం పూర్తిగా 
నొసంగబడుతుంది. మరియు వారికెలాంటి 
అన్యాయం జరుగదు. 


26. ఇలా అను: “ఓ అల్లాహ్‌, విశ్వ 
సామ్రాజ్యాధిపతి! * నీవు ఇష్టపడిన వారికి 
రాజ్యాధికారాన్ని (ప్రసాదిస్తావు మరియు నీవు 
కోరిన వారిని రాజ్యాధికారం నుండి తొలగిస్తావు 
మరియు నీవు ఇష్టపడిన వారికి గౌరవాన్ని 
(శక్తిని) [పసాదిస్తావు మరియు నీవు కోరిన వారిని 
పరాభవం పాలు చేస్తావు. నీ చేతిలోనే * 
మేలున్నది. నిశ్చయంగా, నీవు ప్రతిదీ చేయగల 
సమర్థుడవు. 

27. “నీవు రాత్రిని పగటిలోకి (ప్రవేశింప 
జేస్తావు మరియు పగటిని రాత్రిలోకి (ప్రవేశింప 
జేస్తావు. మరియు నీవు సజీవులను నిర్జీవుల 
నుండి తీస్తావు మరియు నిర్జీవులను సజీవుల 


1. చూడండి. 2:80. 
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2. మాలిక్‌ అల్‌-ముల్క్‌: Sovereign of the Universe, విశ్వ సామ్రాట్టు, విశ్వసామాజ్యాధిపతి. ఇది 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. చూడండి, 20:114 వ్యాఖ్యానం Ds 


3. చూడండి, 3:73. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


నుండి తీస్తావు. మరియు నీవు కోరిన వారికి 
లెక్కలేనంత జీవనోపాధిని ప్రసాదిస్తావు.” 


28. విశ్వాసులు - తమ తోటి విశ్వాసులను 
విడిచి - సత్యతిరస్కారులను స్నేహితులుగా 
చేసుకోరాదు. అలా చేసే వారికి అల్లాహ్‌తో ఏ 
విధమైన సంబంధంలేదు. కాని, వారి 
దౌర్జన్యానికి భీతిపరులైతే తప్ప! అల్లాహ్‌ 
(ఆయనకే భీతిపరులై ఉండమని) మిమ్మల్ని 


స్వయంగా హెచ్చరిస్తున్నాడు. " మరియు 
అల్లాహ్‌ వైపుకే మీ మరలింపు ఉంది. 
29. వారితో ఇలా అను: “మీరు మీ 


హృదయాలలో ఉన్నది దాచినా వెలిబుచ్చినా, 
అది అల్లాహ్‌కు తెలుస్తుంది. మరియు 
భూమ్యాకాశాలలో ఉన్నదంతా ఆయనకు 
తెలుసు. మరియు అల్లాహ్‌ ప్రతిదీ చేయగల 
సమర్థుడు.” 


30. ఆ రోజు ప్రతి ప్రాణి తాను చేసిన 
మంచిని మరియు తాను చేసిన చెడును 
ప్రత్యక్షంగా చూసుకున్నప్పుడు, తనకు 
మరియు దానికి మధ్య దూరం ఉంటే, ఎంత 
బాగుండేదని ఆశిస్తుంది. మరియు అల్లాహ్‌ 
(తనకే భీతిపరులై ఉండమని) మిమ్మల్ని 
స్వయంగా హాచ్చరిస్తున్నాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ తన దాసుల ఎడల ఎంతో కనికరుడు. 

31. (ఓ (ప్రవకా) ఇలా అను: “మీకు 


(నిజంగా) అల్లాహ్‌ పట్ల (పేమ ఉంటే మీరు నన్ను 
అనుసరించండి. (అప్పుడు) అల్లాహ్‌ మిమ్మల్ని 


భాగం: 3 క. 
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1. 'సిహీ'హ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-9, 'హదీస్‌' నం. 500. ఇంకా చూడండి, 2:257, 54:139. అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) విశ్వాసుల ఆప్తస్నేహితుడు. ఈ ఆయత్‌ యొక్క ఉద్దేశం, వారితో స్నేహభావంతో కలిసి 
మెలసి ఉండగూడదని కాదు. ఎవరైతే మీతో మంచిగా ఉంటారో వారితో సహృదయంతో మెలుగుతూ 
వారితో ఇచ్చిపుచ్చుకోవడాలు, వ్యాపారాలు కూడా చేయవచ్చు. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


(ప్రేమిస్తాడు మరియు మీ పాపాలను క్షమిస్తాడు. 


మరియు అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత.” 
32. (ఇంకా) ఇలా అను: “అల్లాహ్‌కు 


మరియు సందేశహరునికి విధేయులై ఉండండి.” 
వారు కాదంటే! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
సత్యతిరస్కారులను ప్రేమించడు, (అని 
తెలుసుకొవాలి." (5/8) 


33. * నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ ఆదమ్‌ను, 
నూహ్‌ను, ఇబాహీమ్‌ సంతతి వారిని మరియు 
"ఇమ్రాన్‌ సంతతివారిని, (ఆ కాలపు) సర్వలోకాల 
(పజలమై ప్రాధాన్యతనిచ్చి) ఎన్నుకున్నాడు.” 


34. వారంతా ఒకే పరంపరకు చెందిన 
వారు. మరియు అల్లాహ్‌ సర్వం వినేవాడు, 
సర్వజ్ఞుడు. 


35. "ఇమాన్‌ భార్య (పార్థించింది (జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి): “ఓ నా ప్రభూ! నిశ్చయంగా, నేను 
నా గర్భమునందున్న శిశువును నీ సేవకు 
అంకితం చేయటానికి మొక్కుకున్నాను, కావున 
నా నుండి దీనిని తప్పక స్వీకరించు. 
నిశ్చయంగా, నీవే వినేవాడవు, 


సర్వజ్ఞుడవు.” 


సర్వం 


36. తరువాత ఆమె ఆడ శిశువు (మర్యమ్‌)ను 
(పసవంచినప్పుడు, ఆమె ఇలా విన్నవించుకున్నది: 


ఆజా 


భాగం: 3 కలా! 
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. మె ఆయత్‌లో మరియు ఈ ఆయత్‌లో అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞాపాలనతో బాటు ముహమ్మద్‌ 


(సిఅస)ను అనుసరించటం వల్లనే మోక్షం దొరుకుతుందని వ్య క్రపరచబడింది. దీనిని 
తిరస్కరించేవారిని అల్లాహుతా'ఆలా ఎన్నడూ (ప్రేమించడు. చూడండి, 3:85. 


>] 


. ప్రవక్తల సంతతిలో ఇద్దరు 'ఇమ్రాన్‌లు పేర్కొనబడ్డారు: 1) మూసా మరియు హారూన్‌ (అలైహిమ్‌ 


సల తండి 'ఇ(మాన్‌ మరియు 2) మర్యమ్‌ తండ్రి “ఇమాన్‌. ఇక్కడ పేర్కొనబడ్డ “ఇమాన్‌ గారు, 
మర్యమ్‌ ('అ.స.) తండ్రి అని, వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. (ఖు'ర్తుబీ, ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 


క! 


. ము'హ్మరరన్‌: అంటే నీ ఆలయసేవకు అంకితం చేస్తున్నాను అని అర్ధం. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


“ఓనా ప్రభూ! నేను ఆడశిశువును (పసవించాను" 
- ఆమె ప్రసవించినదేమిటో అల్లాహ్‌కు బాగా 
తెలుసు మరియు బాలుడు బాలికవంటి వాడు 
కాడు - “మరియు నేను ఈమెకు మర్యమ్‌ 
అని పేరు పెట్టాను." మరియు నేను ఈమెను 
మరియు ఈమె సంతానాన్ని శపించ (బహిష్కరించ) 
బడిన కై'తాన్‌ నుండి రక్షించటానికి, నీ శరణు 
వేడుకుంటున్నాను!” 


37. ఆ తరువాత ఆ బాలికను, ఆమె (పభువు 
ఆదరంతో స్వీకరించి, ఆమెను ఒక మంచి స్త్రీగా 
పంచాడు మరియు ఆమెను “జకరియ్యా 
సంరక్షణలో ఉంచాడు. సే "జకరియ్యా ఆమె 
గదికి పోయినప్పుడల్లా, ఆమెవద్ద (ఏవో కొన్ని 
భోజన పదార్థాలను చూసి, ఆమెను ఇలా 
అడిగేవాడు: “ఓ మర్యమ్‌, ఇది నీ వద్దకు ఎక్కడి 
నుండి వచ్చింది?” ఆమె ఇలా జవాబిచ్చేది: 
“ఇది అల్లాహ్‌వద్దనుండి వచ్చింది." 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ తానుకోరిన వారికి 
లెక్కలేనంత జీవనోపాధిని ప్రసాదిస్తాడు. 


38. అప్పుడు 'జకరియ్యా తన (ప్రభువును 


(ప్రార్థించాడు. అతను ఇలా విన్నవించు 


భాగం: 3 | 104 | క. 
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ఊరంత భరకవు [గప 
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అలర సస తడపక యు 


లో 


1. 'హాఫిజ్‌ ఇబ్నె ఖయ్యిమ్‌, ఎన్నో హదీసులను పరిశీలించి క్రొత్తగా పుట్టిన బిడ్డపేరు మొదటిరోజు, 
లేక మూడవరోజు లేక ఏడవరోజు పెట్టటం మంచిదని అన్నారు. 

2. కొత్తగా పుట్టిన ప్రతి బిడ్డను మె'తాన్‌ తాకుతాడు దానితో ఆ బిడ్డ ఏడుస్తోంది. కాని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
ఈ గై'తాన్‌ తాకటం నుండి మర్యమ్‌ మరియు 'ఈసా(అ.స.)లను ఇద్దరినీ రక్షించాడు. (స.బు'ఖారీ, 


కితాబ్‌ అత్‌ తప్పీర్‌; ముస్లిం, కితాబ్‌ అల్‌ఫ 'దాయిల్‌. 


3. “'జకరియ్యా (అ.స.) మర్యమ్‌ తల్లి సోదరి అయిన ఎలిసబెత్‌ భర్త. వారి తండ్రి పేరు హారూన్‌. కావున 
ఆమె (మర్యమ్‌)ను హారూన్‌ సోదరీ అని ఖుర్‌ఆన్‌(19:28)లో పేర్కొనబడింది. మర్యమ్‌ మరియు 
య'హ్యా (అలైహిమ్‌ స.లు) ఇద్దరూ అక్కా, చెల్లెళ్ళ బిడ్డలు అని కొందరు వ్యాఖ్యాతలు అంటారు. 


చూడండి,19:8 వ్యాఖ్యానం 2. 


మర్యమ్‌ (అ.స.) తండ్రి పేరు "ఇమాన్‌. మూసా మరియు హారూన్‌(అలైహిమ్‌ స)ల తండ్రి పేరు 
కూడా "ఇమ్రాన్‌ (AMran). హారూన్‌ ((అ.స.) సంతతిలో చాలామంది మతగురువులు (Priests) 


వచ్చారు. చూడండి,19:28 వ్యాఖ్యానం 1. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


కున్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! నీ కనికరంతో నాకు 
కూడా ఒక మంచి సంతానాన్ని ప్రసాదించు. 
నిశ్చయంగా నీవే ప్రార్థనలను వినేవాడవు.” 


39. తరువాత అతను (జకరియ్యా) తన 
గదిలో నిలబడి నమాజ్‌ చేస్తున్నప్పుడు 
దేవదూతలు: “నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ నీకు య'హ్యా 
యొక్క శుభవార్తను ఇస్తున్నాడు. అతను, అల్లాహ్‌ 
వాక్కును ధృవపరుస్తాడు.' అతను మంచి 
నాయకుడు మరియు మనోన్మిగహంగల ప్రవక్త 
అయి సద్వ ర్తనులలో చేరిన వాడవుతాడు.” 
అని వినిపెంచారు. 


40. అతను (జకరియ్యా) ఇలా అన్నాడు: 
“ఓ నా ప్రభూ! నాకు కుమారుడు ఎలా కలుగు 
తాడు, నాకు ముసలితనం వచ్చింది మరియునా 
భార్యనేమో గొడాలు!' ఆయన అన్నాడు: 
“అలాగే జరుగుతుంది. అల్లాహ్‌ తాను కోరింది 
చేస్తాడు” 


41. అతను (జకరియ్యా) ఇలా మనవి 
చేసుకున్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! నా కొరకు ఎదైనా 
సూచన నియమించు.” ఆయన జవాబిచ్చాడు: 
“నీకు సూచన ఏమిటంటే, నీవు మూడురోజుల 
వరకు సైగలతో తప్ప (ప్రజలతో మాట్లాడలేవు. 
నీవు ఎక్కువగా నీ ప్రభువును స్మరించు. మరియు 
సాయంకాలము నందును మరియు ఉదయము 
నందును ఆయన పవిత్రతను కొనియాడు.” 


42. మరియు దేవదూతలు: “ఓ మర్యమ్‌! 


భాగం: 3 క 
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1. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వాక్కును ధృవపరుస్తాడు - అంటే "ఈసా (అ.స.)ను, ప్రవక్త అని మరియు అతనిపై 
ఇంజీల్‌ అవతరింపజేయబడిందని ధృవపరుస్తాడు అని అర్థం. య'హ్యా" అ.స.-(Jంohn), “ఈసా 
(అ. స.) కంటే పెద్దవారు. వీరిద్దరు ఒకరినొకరు బలపరచుకున్నారు. 

2. యిహ్యా (అ.స.), 'ఈసా (అ.స.) కంటే పెద్దవారని ఈ ఆయత్‌ వల్ల స్పష్టమౌతోంది. "ఈసా (అ.స.) 


(ప్రస్తావన ముందు వస్తుంది. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ నిన్ను ఎన్నుకున్నాడు. 
మరియు నిన్ను పరిశుద్ధపరిచాడు. మరియు (నీ 
కాలపు) సర్వలోకాలలోని స్త్రీలలో నిన్ను 
ఎన్నుకున్నాడు.” అని అన్న విషయం (జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి). 


43. (వారింకా ఇలా అన్నారు): “ఓ మర్యమ్‌! 
నీవు నీ (ప్రభువుకు విధేయురాలుగా ఉండు. 
(ఆయన సాన్నిధ్యంలో) సాష్టాంగం (సజ్ఞా) 
చెయ్యి. మరియు వంగే (రుకూజ చేసే” 
వారితో కలిసి వంగు (రుకూ'ఉ చెయ్యి). 


44. (ఓ ప్రవక్తా? ఇవన్నీ అగోచరమైన 
వార్తలు. వాటిని మేము నీకు దివ్యజ్ఞానం (వహీ) 
ద్వారా తెలుపుతున్నాము. మర్యమ్‌ సంరక్షకుడు 
ఎవరు కావాలని, వారు (ఆలయ సేవకులు) తమ 
కలములను విసిరినపుడు, నీవు వారిదగ్గర లేవు 
మరియు వారు వాదించుకున్నపుడు కూడా నీవు 
వారిదగ్గర లేవు.* 

45. దేవదూతలు ఇలా అన్నది (జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి): “ఓ మర్యమ్‌! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌! నీకు తన వాక్కును గురించి శుభ 
వార్తను ఇస్తున్నాడు. అతని పేరు: “మసీహ్‌ 
“ఈసా ఇబ్నెమర్యమ్‌.' అతను ఇహలోకంలోనూ 
మరియు పరలోకంలోనూ గౌరవనీయుడైన వాడై 
మరియు (అల్లాహ్‌) సామీప్యం పొందిన 
వారిలో ఒకడై ఉంటాడు. 


జ 


. చూడండి, 2:43 వ్యాఖ్యానం 2. 
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3 ము'హమ్మద్‌(స'అసుకు అగోచరజ్ఞానం లేదు, అని ఈ ఆయత్‌ ద్వారా స్పష్టంగా తెలుస్తుంది. ఏ 


(ప్రవక్తకు కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అన్ని విషయాల అగోచర జ్ఞానం ఇవ్వలేదు. అల్లాహుతా'ఆలా 


తెలపాలనుకున్నంత మట్టుకే వారికి తెలిపాడు. 


3. ఈ ఆయత్‌లో కలిమతుల్లావ్‌, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వాక్కు అని 'ఈసా (అ.స.) సంబోధించబడ్డారు. 
అంటే అతను తండ్రి లేకుండా కేవలం అల్లాహుతా' ఆలా వాక్కు ద్వారా: “అయిపో.” అని అనగానే, 
(తన తల్లి - మర్యమ్‌ గర్భంలో) అయిపోయారు; ఏ విధంగానైతే ఆదమ్‌('అ.స.)ను అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
తల్లి - దండ్రి లేనిదే మరియు 'హవ్వాను తల్లి లేనిదే సృష్టించాడో! చూడండి, 3:59. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


46. “మరియు అతను ప్రజలతో ఉయ్యా 
లలో ఉండగానే మాట్లాడుతాడు మరియు పెద్ద 
వాడైన తరువాత కూడా (మాట్లాడుతాడు) 
మరియు సత్పురుషులలో ఒకడై ఉంటాడు.”' 


47. ఆమె (మర్యమ్‌) ఇలా అన్నది: “ఓ నా 
(భూ! నాకు కుమారుడు ఎలా కలుగుతాడు? ఏ 
పురుషుడు కూడా నన్ను ముట్టలేదే?” ఆయన 
ఇలా సమాధానమిచ్చాడు: “అల్లాహ్‌తాను కోరింది 
ఇదేవిధంగా సృష్టిస్తాడు. ఆయన ఒక పని చేయాలని 
నిర్ణయించినపుడు కేవలం దానిని: “అయిపో!' 
అని అంటాడు, అంతే అది అయిపోతుంది.” 


48. మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌) అతనికి 
(గ్రంథాన్ని మరియు వివేకాన్ని మరియు 
"తౌరాతును మరియు ఇంజీలును నేర్చుతాడు. 


49. మరియు అతనిని ఇ[సాయీ'ల్‌ సంతతి 
వారి వైపుకు సందేశహరునిగా పంపుతాడు. 
(అతను ఇలా అంటాడు): “నిశ్చయంగా, నేను 
మీ (వపభువు తరఫ్పునుండి మీ వద్దకు సూచన 
(ఆయత్‌) తీసుకొని వచ్చాను. నిశ్చయంగా, 
నేను మీ కొరకు మట్టితో పక్షి ఆకారంలో ఒక 
బొమ్మను తయారుచేసి దానిలో శ్వాసను 
ఊదుతాను! అప్పుడది అల్లాహ్‌ ఆజ్ఞతో పక్షి 
అవుతుంది. మరియు నేను అల్లాహ్‌ ఆజ్ఞతో 
పుట్టుగ్రుడ్డిని, * కుష్టురోగిని బాగు చేస్తాను 
మరియు మృతుజ్ణి బతికిస్తాను. మరియు మీరు 
తినేది, ఇండ్లలో కూడబెట్టేది మీకు తెలుపుతాను. 
మీరు విశ్వాసులే అయితే! నిశ్చయంగా, ఇందులో 


భాగం: 3 Yel 
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1. చూడండి, 'సిహీ'వ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-4, 'హదీస్‌' నం. 645. 
2. ఇక్కడ “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞతో” అని రెండుసార్లు పలకడంతో, ఈసా (అ.స.) తనకు స్వయంగా 
ఏ విధమైన దివ్యశక్తులు లేవనీ మరియు అతను ఏది చేసినా అల్లాహుతా'ఆలా ఆజ్ఞతో మాత్రమే 


చేశారనీ, స్పష్టమవుతోంది. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ భాగం: 3| 108 | "౩! ళా olyas JT క్యు 


మీకు ఒక గొప్ప సూచన (ఆయత్‌) ఉంది. 


50. “మరియు నేను, (ప్రస్తుతం 'తౌరాత్‌లో 
(మిగిలి ఉన్న సత్యాన్ని ధృవ పరచటానికి 
మరియు పూర్వం మీకు నిషేధింప (హరామ్‌ 
చేయబడిన కొన్ని వస్తువులను 
అం (హలాల్‌ చేయటానికి 
(వచ్చాను). మరియు నేను మీ (ప్రభువు 
తరప్లునుండి మీ వద్దకు అద్భుత సూచనలు 
(ఆయాత్‌ తీసుకొని వచ్చాను, కావున మీరు 
అల్లాహ యందు భయభక్తులు కలిగి ఉండండి 
మరియు నన్ను అనుసరించండి! 


51. “నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ నా (ప్రభువు 
మరియు మీ (ప్రభువు కూడాను, కావున మీరు 
ఆయననే ఆరాధించండి. ఇదే బుజు 
మార్గము.” (3/4) 


52. * *ఈసా వారిలో సత్యతిరస్కారాన్ని 
కనుగొని ఇలా (ప్రశ్నించాడు: “అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో నాకు సహాయకులుగా ఎవరు 
ఉంటారు?” (అప్పుడతని) శిష్యులు” ఇలా 
జవాబిచ్చారు: “మేము నీకు అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో సహాయకులముగా ఉంటాము. 
మేము అల్లాహ్‌ను విశ్వసించాము మరియు 
మేము అల్లాహ్‌కు విధేయులము (ముస్టింలము) 
అయ్యామని, నీవు మాకు సాక్షిగా ఉండు. 


53. “ఓమా ప్రభూ! నీవు అవతరింపజేసిన 
సందేశాన్ని మేము విశ్వసించాము మరియు 
మేము ఈ సందేశహరుణ్ణి అనుసరించాము. 
కావున మమ్మల్ని సాక్షులలోవ్రాసుకో!” 
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1. ఇవి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శిక్షగా ఇ[స్రాయీ“లు సంతతి వారికి "హరామ్‌ చేసినవి కావచ్చు. లేక వారి 


మతగురువులు 'హరామ్‌ చేసినవి కావచ్చు. 


2. 'హవారియ్యూన్‌: 'హవారి యొక్క బహువచనం. అంటే సహాయకులు అని అర్థం. (స. బు'ఖారీ). 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ భాగం: 3 

54. మరియు వారు (ఇస్రాయీ'ల్‌ 
సంతతిలోని అవిశ్వాసులు, ఈసాకు విరుద్దంగా) 
కుటలు చేశారు. మరియు అల్లాహ్‌ (వారి 
కుట్రలకు విరుద్ధంగా) పన్నాగాలు పన్నాడు. 
ఎత్తులు వేయటంలో అల్లాహ్‌ అత్యుత్తముడు! 


55. (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) అప్పుడు 
అల్లాహ్‌ ఇలా అన్నాడు: “ఓ ఈసా! నేను నిన్ను 
తీసుకుంటాను మరియు నిన్ను నావైపునకు 
ఎత్తుకుంటాను మరియు సత్యతిరస్కారుల 
నుండి నిన్ను శుద్ధపరుస్తాను మరియు నిన్ను 
అనుసరించిన వారిని, పునరుత్తానదినం వరకు 
సత్యతిరస్కారులకు మైచేయిగా ఉండేట్లు 
చేస్తాను." చివరకు మీరంతా నా వద్దకే మరలి 
రావలసి ఉంది. అప్పుడు నేను మీ మధ్య 
తలెత్తిన విబేధాలను గురించి తీర్పు చేస్తాను. 


56. “ఇక సత్యతిరస్కారులకు ఇహ 
లోకంలో మరియు పరలోకంలోనూ కఠినమైన 
శిక్ష విధిస్తాను. మరియు వారికి సహాయం 
చేసేవారు ఎవ్వరూ ఉండరు.” 


57. మరియు. విశ్వసించి 
చేసేవారికి (అల్లాహ్‌) పరిపూర్ణ (ప్రతిఫలం 
ప్రసాదిస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌ దుర్మార్గులు 
అంటే ఇష్టపడడు. 


సత్కార్యాలు 


58. (ఓ ముహమ్మద్‌) మేము నీకు ఈ 
సూచన(ఆయాత్‌)లను వినిపిస్తున్నాము. మరియు 
ఇవి వివేకంతో నిండిన ఉపదేశాలు. 


59. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ దృష్టిలో "ఈసా 
ఉపమానం, ఆదమ్‌ ఉపమానం, వంటిదే. ఆయన 
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ధయ ంభటు షం కుత్ర 


1. చూడండి, 4:159 మరియు 'సిహీ'హ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-4, 'హదీస్‌' నం. 657 మరియు 'నిహీివొ 


బుఖారీ, పుస్తకం-4, అధ్యాయం-21. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ భాగం3 110 | "౩0! ళా JT క్యు 


(ఆదమ్‌ను) మట్టితో సృజించి: “అయిపో!” అని 
అన్నాడు. అంతే అతను అయిపోయాడు. 


60. ఈ సత్యం నీ (ప్రభువు తరఫ్లునుండి 
వచ్చింది, కావున నీవు శంకించేవారిలో చేరిన 
వాడవు కావద్దు. 


61. ఈ జ్ఞానం నీకు అందిన తర్వాత కూడా 
ఎవడైనా నీతో అతనిని (ఈసాను) గురించి 
వివాదానికి దిగితే ఇలా అను: “రండి! మేము 
మరియు మీరు కలిసి, మా కుమారులను 
మరియు మీ కుమారులను, మా స్త్రీలను 
మరియు మీ స్త్రీలను పెలుచుకొని, అందరమూ 
కలిసి: “అసత్యం పలికే వారిపై అల్లాహ్‌ శాపం 
(బహిష్కారం) పడుగాక!' అని హృదయ 
పూర్వకంగా (ప్రార్థి ద్దాము."ి 

62. నిశ్చయంగా, ఇదే ((ఈసాను గురించిన) 
సత్యగాథ. మరియు అల్లాహ్‌ తప్ప వేరే ఆరాధ్య 
దైవం లేడు. మరియు నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ 
మాత్రమే సర్వ శక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


63. ఒకవేళ వారు వెనుదిరిగితే! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌కు కల్లోలం రేకెత్తించే వారిని గురించి 


బాగా తెలుసు. 


64. ఇలా అను: “ఓ (గంథ(పజలారా! 
మాకూ మరియు మీకూ మధ్య ఉమ్మడిగా ఉన్న 
ధర్మవిషయం (ఉత్తరువు) వైపునకు రండి, అది 


1. ఆదం (అ.స.) మట్టితో సృష్టించబడ్డారు. చూడండి. 
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18:37, 22:5, 30:20, 35:11, 40:67. 


2. ఇది 9వ హిజీ విషయం. నజాన్‌ నుండి క్రైస్తవ బృందం ఒకటి దైవప్రవక్త (సిఅస)తో కలవటానికి 
మదీనాకు వస్తుంది. వారికి ఈసా (అ.స.) గురించి ఉన్న మూఢ విశ్వాసాలను గురించి వాదవివాదాలు 
జరిగిన తరువాత, దైవప్రవక్త (స'అస) శపథం (ముబాహలవా) కొరకు సిద్ధపడ్డారు. ముబాహలవా అంటే, 
తమ తమ కుమారులను మరియు స్త్రీలను ఒకచోట చేర్చి: “ఎవరు అసత్యం పలుకుతున్నారో వారు 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శాపానికి పాత్రులై నశించిపోవు గాక!” అని అల్లాహుతా'ఆలా పేరుతో శపథం చేయటం. 
శపథం చేయటానికి భయపడి, ఆ క్రైస్తవ నాయకులు జి'జ్‌యా ఇవ్వటానికి అంగీకరిస్తారు. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


ఎమిటంటే: మనం అల్లాహ్‌ తప్ప మరెవ్వరినీ 
ఆరాధించరాదు, ఆయనకు భాగస్వాములను 
ఎవ్వరినీ నిలబెట్టరాదు మరియు అల్లాహ్‌ తప్ప, 
మన వారిలో నుండి ఎవ్వరినీ (ప్రభువులుగా 
చేసుకోరాదు.” " వారు (సమ్మతించకు తిరిగి 
పోతే: “మేము నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌కు 
విధేయులము (ముస్టింలము), దీనికి మీరు 
సాక్షులుగా ఉండండి.” అని పలుకు.” 


65. ఓ (గంథ(పజలారా! ఇబ్రాహీమ్‌ (ధర్మాన్ని) 
గురించి మీరు ఎందుకు వాదులాడుతున్నారు? 
తౌరాతు మరియు ఇంజీలు అతని 
తరువాతనే అవతరించాయి కదా! ఇది మీరు 
అర్థం చేసుకోలేరా? 


66. అవును, మీరే వారు! తెలిసివున్న 
విషయాలను గురించి వాదులాడినవారు. 
అయితే మీకేమీ తెలియని విషయాలను గురించి 
ఎందుకు వాదులాడుతున్నారు? మరియు అల్లాహ్‌ 
కు అంతా తెలుసు, కానీ మీకు ఎమీ తెలియదు. 


67. ఇ[బాహీమ్‌ యూదుడూ కాడు మరియు 
కైంస్తవుడూ కాడు! కాని అతను ఏకదైవ 
సిద్ధాంతంపై ఉన్నవాడు (హనీఫ్‌), అల్లాహ్‌కు 
విధేయుడు (ముస్లిం) మరియు అతడు ఏ 
మాత్రం (అల్లాహ్‌కు) సాటి కల్పించేవాడు 


(ముషిక్‌ కాడు.” 


68. నిశ్చయంగా, ఇబ్రాహీమ్‌తో దగ్గరి 
సంబంధం గలవారంటే, అతనిని అనుసరించే 


భాగం: 3 క. 
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CSUN) 


1. యూదులు 'ఉజైర్‌ (అ.స)ను అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కుమారుడని మరియు క్రైస్తవులు ఈసా 
('అ.స)ను అల్లాహుతా'ఆలా కుమారుడని అంటారు. ఇలాంటి వాదాలతో (ప్రవక్తలను అల్లాహ్‌ 
(సు.తా)కు భాగస్వాములుగా చేస్తున్నారు. చూడండి, 9:30-31. 


౩ రెర్రీ_ 3౯ 


2. చూడండి, 
3. చూడండి, 2:135. 


సహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-6, 'హదీస్‌' నం. 75. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


వారు మరియు ఈ ప్రవక్త (ము'హమ్మద్‌) 
మరియు (ఇతనిని) విశ్వసించిన వారు. మరియు 
అల్లాహ్‌యే విశ్వాసుల సంరక్షకుడు.' 


69. గంథ (ప్రజలలోని ఒక వర్గంవారు, 
మిమ్మల్ని మార్గ భష్టులు చేయాలని కోరు 
తున్నారు. కాని వారు తమను తాము తప్ప 
మరెవ్యరినీ మార్గ భ్రష్టులు చేయటంలేదు, కాని 
వారది [గ్రహించటం లేదు. 


70. “ఓ (గంథ ప్రజలారా! మీరు అల్లాహ్‌ 
సూచన(ఆయాతొలను ఎందుకు తిరస్క రిస్తున్నారు? 
మరియు వాటికి మీరే సాక్షులుగా ఉన్నారు కదా!” 


71. “ఓ (గంథ ప్రజలారా! తెలిసి ఉండి 
కూడా మీరు సత్యాన్ని అసత్యంతో ఎందుకు 
కప్పిపుచ్చుతున్నారు? మరియు మీకు తెలిసిఉండి 
కూడా సత్యాన్ని ఎందుకు దాస్తున్నారు?” 


72. మరియు (గంథ (పజలలోని కొందరు 
(పరస్పరం ఇలా చెప్పుకుంటారు): “(ఈ 
(ప్రవక్తను) విశ్వసించిన వారి (ముస్టింలుపె 
అవతరింపజేయబడిన దానిని ఉదయం 
విశ్వసించండి మరియు సాయంత్రం తిరస్కరించండి. 
(ఇలా చేస్తే బహుశా, వారు కూడా (తమ 
విశ్వాసం నుండి) తిరిగి పోతారేమో!” 


73. మరియు (పరస్పరం ఇలా చెప్పు 
కుంటారు): “మీ ధర్మాన్ని అనుస రించే వారిని 
తప్ప మరెవ్వరినీ నమ్మకండి.” (ఓ ప్రవక్తా? 
నీవు వారితో అను: “నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
మార్గదర్శకత్వమే సరైన మార్గదర్శ కత్వం.” 
(వారు ఇంకా ఇలా అంటారు): “మీకు ఇవ్వబడి 


1. చూడండి, 16:123. 
2. చూడండి, 2:42. 


భాగం: 3 కలా! 
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3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


నటువంటిది ఇంకెవరికైనా ఇవ్యబడు తుందని, 
లేక వారుమీ ప్రభువు సమక్షంలో మీతో వాది 
స్తారని, (నమ్మకండి).” వారితో అను: “నిశ్చయంగా, 
అను[గ్రహం అల్లాహ్‌ చేతిలోనే ఉంది; ఆయన 
దానిని తాను కోరిన వారికి ప్రసాదిస్తాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ సర్వవ్యాప్తి, సర్వజ్ఞుడు.” ' 

74. ఆయన తానుకోరిన వారిని తన కారుణ్యం 
కొరకు ప్రత్యేకించుకుంటాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
దాతృత్యంలో, సర్వోత్తముడు. (7/8) 


75. * మరియు (గ్రంథ ప్రజలలో ఎలాంటి 
వాడున్నాడంటే: నీవు అతనికి ధనరాసులు 
ఇచ్చినా అతడు వాటిని నమ్మకంగా నీకు తిరిగి 
అప్పగిస్తాడు. మరొకడు వారిలో ఎలాంటి 
వాడంటే: నీవతన్ని నమ్మి ఒక్క దీనారు ఇచ్చినా 
అతడు దానిని - నీవతని వెంటబడితేనే కానీ - నీకు 
తిరిగి ఇవ్వడు. ఇలాంటి వారు ఏమంటారంటే: 
“నిరక్షరాస్యుల (యూదులు కానివారి) పట్ల ఎలా 
వ్యవహరించినా మామై ఎలాంటి దోషంలేదు.” 
మరియు వారు తెలిసిఉండి కూడా అల్లాహ్‌ను 
గురించి అబద్ధాలాడుతున్నారు.” 


76. వాస్తవానికి, ఎవడు తన ఒప్పందాన్ని 
పూర్తిచేసి దైవభీతి కలిగి ఉంటాడో; అలాంటి 
దైవభీతి గలవారిని నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
గ్రేమిస్తాడు. 


భాగం: 3 క 
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1. ఈ వాక్యపు తాత్పర్యం ఈ విధంగా కూడా ఉంది: “ఆయన మీకు (ఒకప్పుడు) ఇచ్చినట్టి దానిని 
(దివ్య జ్ఞానాన్ని) మరొకనికి కూడా ఇచ్చారని (భయపడుతున్నారా?) లేదా వారు మీ (ప్రభువు 
సమక్షంలో మీతో వాదిస్తారని (భయపడుతున్నారా)? వారితో అను: “నిశ్చయంగా, అనుగ్రహం 
అల్లాహ్‌ చేతిలోనే ఉంది; ఆయన దానిని తాను కోరిన వారికి ప్రసాదిస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 


సర్వవ్యాప్తి సర్వజ్ఞుడు.” 


గ 


. ఉమ్ణియ్యీన్‌: నిరక్షరాస్యులు, అవివేకులు. అంటే “అరబ్బులు. “యూదులు కాని వారంతా 


నిరక్షరాస్యులు, అవివేకులు, కావున వారి పట్ల ఎలావ్యవహరించినా పాపం కాదు.” అని యూదులు 
అంటారు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వారి ఈ వాదాన్ని ఖండిస్తున్నాడు. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


77. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే తాము అల్లాప్‌తో 
చేసిన ఒప్పందాన్ని మరియు తమ ప్రమాణాలను 
స్వల్ప లాభాలకు అమ్ము కుంటారో, అలాంటి 
వారికి పరలోక జీవితంలో ఎలాంటి భాగం 
ఉండదు మరియు పునరుత్తాన దినమున అల్లాహ్‌ 
వారితో మాట్లాడడు మరియు వారివైపు కూడా 
చూడడు మరియు వారిని పరిశుద్దులుగా చేయడు 
మరియు వారికి బాధాకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


78. మరియు మీరు అది [గంథంలోనిదని 
భావించాలని, వాస్తవానికి వారిలో కొందరు తమ 
నాలుకలను త్రిప్పి [గ్రంథాన్ని చదువుతారు, కాని 
(నిజానికి) అది (గంథంలోనిది కాదు; మరియు 
వారు: “అది అల్లాహ్‌ దగ్గర నుండి వచ్చింది.” 
అని అంటారు, కాని అది (నిజానికి) అల్లాహ్‌ 
దగ్గర నుండి వచ్చింది కాదు, మరియు వారు 
తెలిసి కూడా 
పలుకుతున్నారు. 


అలాహ్‌పె అబదాలు 
౧ య థి 


79. ఏ మానవునికైనా అల్లాహ్‌ అతనికి 
[గ్రంథాన్ని వివేకాన్ని మరియు ప్రవక్త పదవిని 
ప్రసాదించిన తర్వాత అతడు ప్రజలతో: 
“మీరు బదులుగా నన్ను 
ప్రార్థించండి.” అని అనటం తగినది కాదు," 
కాని వారితో: “మీరు ఇతరులకు బోధించే 
మరియు మీరు చదివే (గంథాల అనుసారంగా 
ధర్మ వేత్తలు (రబ్బానియ్యూన్‌) కండి.” అని 
అనటం (భావింపదగినది); 


అల్లాహ్‌ కు 


80. మరియు మీరు దేవదూతలనో, లేదా 
(పవక్షలనో ప్రభువులుగా చేసుకోండని అతను 
మిమ్మల్ని ఎన్నడూ ఆజ్ఞాపించడు. అయితే! 
అలాంటప్పుడు మీరు అల్లాహ్‌కు విధేయులు 


1. ఇక్కడ 'ఈసా(అ.సఎను గురించి చెప్పబడింది. 


భాగం: 3 క 
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3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ భాగం3| 115 | "౩! ళా olyas JT క్యు 


(ముస్లింలు) అయిన తరువాత మిమ్మలి 
సత్యతిరస్కారులు కమ్మని ఆదేశించగలడా? 


81. మరియు ప్‌ ప్రవక్తల నుండి DER! రప్తు టయ 
న. గట్టి ప్రమాణాన్ని (జ్ఞాపకం . న యాల. మలు 
“నేను మీకు ఒక [గంథాన్సి మరియు వివేకాని సం ర ల 
ప్రసాదించిన య. వ న. య మా. 
(ముహమ్మద్‌) వచ్చి (మీ (గ్రంథాలలో నుండి bs Heals Sosa 
మిగిలివున్న సత్యాన్ని ధృవపరిస్తే, మీరు అతని | 9౮4వ! లారి 06 
(ధర్మాన్ని విశ్వసించి, అతనికి సహాయం చేయవలసి 
ఉంటుంది.” అని చెప్పి ఇలా ప్రశ్నించాడు: “ఏమి? 
మీరు దీనికి అంగీకరిస్తారా? మరియు నా ఈ 
(ప్రమాణాన్ని స్వీకరిస్తారా? వారన్నారు: “మేము 
అంగీకరిస్తాము.” అప్పుడు ఆయన అన్నాడు: 
“అయితే, మీరు దీనికి సాక్షులుగా ఉండండి. 
మరియు నేను కూడా మీతో పాటు సాక్షిగా ఉంటాను. 





82. “ఇకా 222 MOI IM TS as టిం be 204 
ఇకమె ఎవరు తమ వాగ్దానం నుండి అగ్ర క క 
మరలుతారో, వారే దుష్టులు (ఫాసిఖూన్‌). 


83. ఏమీ? వీరు అల్లాహ్‌ ధర్మం కాక | శ్రట్రతపపుదర్త యో! 


Fe 


వేరే ధర్మాన్ని అవలంబించ గోరుతున్నారా? WIGS ES Bsns 
మరియు భూమ్యాకాశాలలో ఉన్నవన్నీ ఇష్టం 5 ర 


ఉన్నా ఇష్టం లేకున్నా ఆయనకే విధేయులై 
(ముస్లింల) ఉన్నాయి కదా! మరియు ఆయన 
వైపునకే అందరూ మరలింపబడతారు." 


1. సయ్యిద్‌నా "ఉమర్‌ (ర'ది.'అ.) కథనం నేను దైవప్రవక్త(స'అస)ను, ఇలా అంటూ ఉండగా విన్నాను: 
“క్రైస్తవులు మర్యమ్‌ కుమారుడు 'ఈసా(అ.స.)ను పొగడినట్లు, మీరు నన్ను పొగడకండి. నేను 
కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దాసుణ్ణి, కావున నన్ను అల్లాహుతా'ఆలా దాసుడు మరియు ఆయన 
సందేశహరుడు.” అని మాత్రమే అనండి. ౧స.బుఖారీ, పుస్తకం-4, 'హ. నం. 654). 

2. దీని అర్థమేమిటంటే, (పతి ప్రవక్త తన తరువాత వచ్చివ సందేశహరుణ్ణి అనుసరించాలి. ఒకవేళ 
వారిద్దరూ ఒకేసారి సజీవులై ఉన్నా సరే! ఉదాహరణకు యహ్యా (అ.స.) తన తరువాత వచ్చిన 
*ఈసా((అ.స.)ను అనుసరించారు. ప్రవక్తలు ప్రమాణం చేశారంటే వారిని అనుసరించే ప్రజలు కూడా 
తమ ప్రవక్తల ప్రమాణాన్ని శిరసావహించాలి. 

3. చూడండి, 13:15. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


84. (ఓ ప్రవక్తా? ఇలా అను: “మేము 
అల్లాహ్‌ను విశ్యసించాము; మరియు మామై 
అవతరింపజేయబడిన దానిని మరియు ఇ(బాహీమ్‌, 
ఇస్మా'యీల్‌ ఇస్‌ హాఖ్‌ య'అఖూబ్‌లపై మరియు 
అతని సంతానంసె అవతరింపజేయబడిన వాటిని 
కూడా (విశ్వసించాము). ఇంకా మూసా, "ఈసా 
మరియు ఇతర ప్రవక్సలపె వారి ప్రభువు తరఫునుండి 
(అవతరింపజేయబడిన వాటిని కూడా 
విశ్వసించాము). మేము వారి మధ్య ఎలాంటి విచక్షణ 
చేయము. మరియు మేము ఆయనకే విధేయులమై 
(ముస్లింలమై) ఉన్నాము.” 


85. మరియు ఎవడైనా అల్లాహ్‌కు విధేయత 
(ఇస్లాం) తప్ప ఇతర ధర్మాన్ని అవలంబించ 
గోరితే అది ఏ మాత్రమూ స్వీకరించబడదు 
మరియు అతడు పరలోకంలో నష్టపడేవారిలో 
చేరుతాడు. 


86. అల్లాహ్‌ వారికి ఎలా సన్మార్గం 
చూపగలడు? ఏ జాతివారైతే, విశ్వాసం పొందిన 
తరువాత - మరియు నిశ్చయంగా, సందేశహరుడు 
సత్యవంతుడే, అని సాక్ష్యమిచ్చిన తరువాత 
మరియు వారి వద్దకు స్పష్టమైన సూచనలు 
వచ్చిన తరువాత కూడా - సత్యతిరస్కారం 
అవలంబించారో! మరియు అల్లాహ్‌దుర్మార్గులైన 
వారికి సన్మార్గం చూపడు. 


87. అలాంటి వారి శిక్ష: నిశ్చయంగా, అల్లావా 
మరియు దేవదూతల మరియు సర్యమానవుల 


శాపం వారిపై పడటమే! 


88. అందు (నరకం)లో వారు శాశ్వతంగా 
ఉంటారు. వారి శిక్ష ఏమాత్రం తగ్గించబడదు 
మరియు వారికి వ్యవధి కూడా ఇవ్యబడదు. 


1. చూ. 'స.ముస్లిం, పుస్తకం-1, అధ్యాయం-240, 'స.బు'ఖారీ, పుస్తకం-1, 
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'హ.నం.47,50, 87. 


3. సూరహ్‌ ఆల "ఇమ్రాన్‌ భాగం: 3 | 117 | 30! ళా తస JT క్యు 


89. కానీ, ఇక మీదట ఎవరైతే పశ్చాత్తాపపడి, sho sym) 
తమ నడవడికను సరిదిద్దుకుంటారో! అలాంటి esi 6 


వారి యెడల నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


90. (అయితే) నిశ్చయంగా, విశ్వసించిన (పల సరం! న? యల 


తరువాత ఎవరు సత్యతిరస్కార వెఖరిని Urs క శని 3% 02% 
= అ PII 
అవలంబిస్తారో మరియు తమ సత్యతిరస్కార ధ్ర pe యాట్ర 


వెఖరిని పెంచుకుంటారో, వారి పశ్చాత్తాపం ఏ 
మాత్రం అంగీకరించబడదు మరియు అలాంటి 
వారే మార్గభష్టులైన వారు.” 


91. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే సత్య తిరస్కారులై, క 1325 SUE సో! శ్రీ 


ఆ సత్య తిరస్కార స్థ సితిలోనే మృతి చెందుతారో! అం లాం. 


వారు భూగోళమంత బంగారం నింపి పాప 
పరిహారంగా ఇవ్వదలచినా అది అంగీకరించబడదు. 


st 


Sls E తద్ధ!* తయా dsl (టవ 


షట వగ డఫ 
అలాంటి వారికి బాధా కరమైన శిక్ష ఉంటుంది. థ్‌ ర్రక్తాతర్రిడపటయ పప 
మరియు వారికి సహాయం చేసేవారు ఎవ్వరూ 
ఉండరు.” 


మీరు (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) ఖర్చు పట్టనంత 
వరకు మీరు పుణ్యాత్ములు (ధర్మనిష్టాపరులు) 


5 రడ వో 
92. మీకు అత్యంత _ఎతికరమైన దానిని కర్రు మ 2 2% శ SESE 


క్యా క re 
అపపడ ల్ల మే! i ob Ciera gl; 


కాలేరు.“ మరియు మీరు ఏమి ఖర్చు పెట్టినా 
అది అల్లాహ్‌కు తప్పక తెలుస్తుంది. 





_ 


. అన్సార్‌లలో నుండి ఒకడు ఇస్లాం స్వీకరించిన తరువాత 'ముర్తద్‌' అంటే ఇస్లాంను విడిచిపెట్టి, 


మళ్ళీ ముషిక్‌ అవుతాడు. కాని అతి త్వరలోనే అతనికి తన తప్పు అర్థమవుతుంది. అతడు ఇతరుల 
ద్వారా దైవప్రవక్త (సఅస) దగ్గరికి: “ఏమీ? నా పశ్చాత్తాపం అంగీకరించబడునా?” అనే విన్నపం 
పంపిస్తాడు. అప్పుడు ఈ ఆయత్‌లు అవతరింపజేయబడ్డాయి. 


"a జ న ల జ ల్‌ జ a 
. ఇక్కడి పశ్చాత్తాపం, మరణసమయం ఆసన్నమైనప్పుడు చేసే పశ్చాత్తాపం, అని అర్థం. 


ఎందుకంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తనదాసుల పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరిస్తానని దివ్యఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు 
అన్నాడు. ఉదాహరణకు 42:25, 9:104. కాని జీవితమంతా పాపాలు చేసి, మరణసమయం 
ఆసన్నమైనప్పుడు పశ్చాత్తాపపడితే వారి పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరించనని 4:18లో వ్యక్తంచేశాడు. 


. చూడండి, 'స.బు'ఖారీ, పుస్తకం-8, "హదీస్‌" నం. 546. ఇంకా చూడండి, 2:123, 14:31. 
. ఏ వస్తువు దానం చేసినా పుణ్యం దొరుకుతుంది. కాని తనకు నచ్చిన వస్తువులలో నుండి దానం 


చేస్తే దానికి ఎంతో గొప్పపుణ్యం లభిస్తుంది. దానానికి పేదవారైన దగ్గరి బంధువులు ఎవరినైతే 
పోషించడం విధికాదో వారు ఎక్కువ హక్కుదారులు. ఇంకా చూడండి, 2:177. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ భాగం: 4 





93. (ఆహార పదార్థాలన్నీ ఇస్రాయీల్‌ ప 


1G 
{ 


సంతతివారికి ధర్మ సమ్మతమైనవి గానే ఉండేవి. ede Fas 
0 Cre Aa టా 
ని, 'తౌరాతు అవతరణకు పూర సాయీ'ల్‌ Far క Dred 1వ 
లాలూ లర 
(య'అఖూబ్‌ తనకు తాను కొన్ని వస్తువులను NE 
నిషేధించుకున్నాడు. వారితో ఇట్లను: “మీరు ల 


సత్యవంతులే అయితే, 'తౌరాత్‌ను తీసుకొనిరండి 
మరియు దానిని చదవండి." 


శ కి, 


94. కావున దీని తర్వాత కూడా ఎవడైనా ఈల పరాటా కట 
అబద్ధాన్ని కల్పించి దానిని అల్లాహ్‌కు ఆపాదిస్తే, ఠ్యభ్సివి ధ్‌ 
అలాంటి వారు, వారే దుర్మార్గులు. 


కనుక మీరు ఏకైక దైవసిద్ధాంతం (సత్య ధర్మం) ETE కళ 
అయిన ఇబ్రాహీమ్‌ ధర్మాన్నే అనుసరించండి. 

మరియు అతను అల్లాహ్‌కు సాటి కల్పించే వాడు 

(ముషిక్‌) కాడు.” 


96. నిశ్చయంగా, మానవజాతి కొరకు మొట్ట | అరకు సో క 
మొదట నియమించబడిన (ఆరాధనా) గృహం త్వ 
బక్కా(మక్కాాలో ఉన్నదే, శుభాలతో నిండినది 
సమస్త లోకాల ప్రజలకు మార్గదర్శకత్వాన్ని 
ప్రసాదించేది.” 


95. ఇలా అను: “అల్లాహ్‌ సత్యం పలికాడు. కటు ప్పుక కు కో 


ఆ 


. ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స ధర్మంలో ఒంటె మాంసం మరియు దాని పాలు 'హరాం కావు. కాని 
ఇ(సాయీ 'లోయ 'అఖూబ్‌'అ.స.) తానే స్వయంగా వీటిని 'హరాం చేసుకున్నాడు. తౌరాత్‌ మూసా(అ.స.)పె 
అవతరింపజేయబడింది. అది య'అఖూబ్‌అ.స.) గతించిన ఎన్నో సంవత్సరాల తర్వాత 
అవతరింపజేయబడింది. కావున ఇక్కడ అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఈ విషయాన్ని స్పష్టం చేస్తున్నాడు. మరియు 
తౌరాత్‌లో 'హరాం చేయబడిన వస్తువులు, యూదులు చేసిన దుర్మార్గాలకు ఫలితంగా 'హరాం 
చేయబడ్డాయి. అవి ఇబ్రాహీం ('అ.స.) కాలంలో 'హరాం చేయబడలేదు. చూడండి, 4:160 మరియు 
6:146, (అయ్‌సర్‌ అత్‌-తఫాసీర్‌). 

2. చూడండి, 2:125. మక్కాలోని కొఅబవా పవిత్ర గృహాన్ని ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) - ఇస్మా'యీల్‌ 

(అ.స.) సహాయంతో - అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞానుసారంగా నిర్మించారు. ఇది జరూసలంలోని - 

సులైమాన్‌ ('అ.స.) నిర్మించిన - బైతుల్‌మ ఖిన్‌ (పవిత్ర గృహం) కంటే ఎంతో ప్రాచీనమైన ఆరాధనా 

గృహం. కావున ము'హమ్మద్‌ ('స'అస) - అల్లాహుతా'ఆలా ఆజ్ఞతో - నమా'జ్‌ చేసేటప్పుడు తమ 
ముఖాన్ని కొఅబవ్‌ (హరమ్‌) వైపునకు చేయగోరారు. ఇది మానవజాతి కొరకు నిర్మించబడిన 
మొట్టముదటి ఆరాధనాలయం. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 
97. అందులో సంకేతాలు 
ఉన్నాయి. ఇబ్రాహీమ్‌ నిలిచిన స్థలం ఉంది. 
మరియు దానిలో (పవేశించినవాడు అభయం 
(రక్షణ) పొందుతాడు. " మరియు అక్కడికి 
పోవటానికి, శక్తిగల వారికి ఆ గృహయాకత్ర 
(హిజ్జుల్‌ బైత్‌) అల్లాహ్‌ (ప్రసన్నత) కొరకు 
చేయటం, విధిగా చేయబడింది.” ఎవరు దీనిని 
తిరస్కరిస్తారో! వారు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌సమస్త 
లోకాల వారి అవసరంలేని స్వయంసమృద్దుడు 
(అని తెలుసుకోవాలి). | 


క 


98. ఇలా అను: “ఓ [గంథప్రజలారా! మీరు 
సందేశాలను ఎందుకు తిరస్క 
మరియు మీరు చేసే కర్మ 
లన్నింటికీ అల్లాహ్‌ సాక్షిగో ఉన్నాడు!” 


అలాహ్‌ 
౧ 


రిస్తున్నారు 9 


99. ఇంకా ఇలా అను: “ఓ (గంథ([ప్రజలారా! 
మీరు దానికి (సత్యమార్గానికి) _సాక్షు్యలుగా 
ఉండి కూడా అది వ(క్రమార్గమని చూపదలచి, 
విశ్వసించిన వారిని అల్లాహ్‌ మార్గం పై నడవ 
కుండా ఎందుకు ఆటంకపరుస్తున్నారు?' మరియు 
అల్లాహ్‌ మీ కర్మలపట్ల నిర్లక్ష్యంగా లేడు.” 


100. ఓ విశ్వసించిన (ప్రజలారా! మీరు 
(గంథ(ప్రజలలో కొందరి (మాటలు విని) వారిని 


_ 


(సిహీహ్‌ బుఖారీ మరియు సహీహ్‌ ముస్లిం). 


న! 


భాగం: 4 | 110 | 53! 
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.'హరమ్‌ సరిహద్దులలో యుద్ధం. హత్య, వేటాడటం మరియు చెట్లను కోయటం కూడా నిషేధింపబడ్డాయి. 


. ముస్లింలకు ఎవరైతే ఆరోగ్యవంతులైఉండి “హజ్జ్‌ చేయటానికి కావలసిన ఖర్చులు భరించగలిగి వుండి, 


శాంతియుతంగా ఎలాంటి ధన, (పాణ హాని లేకుండా “హజ్జ్‌ కు పోగలరో, వారి కొరకు వారి 
జీవితంలో ఒక్కసారి 'హజ్స్‌ యాత్రకు పోవటం విధిగా చేయబడింది, (ఇబ్నా-కసీ'ర్‌). చూడండి, 'స.బు'ఖారీ, 
పుస్తకం-2, అధ్యాయం-1; స, ముస్లిం పుస్తకం-1, అధ్యాయం-52. 


క! 


. షహీదున్‌ (అష్‌-షహీదు): 11౫7110659, The Omniscient. He from whose knowledge 


nothing is hidden. సర్వసాక్షి, అన్నీ ఎరిగిన, తన జ్ఞానంతో (ప్రతిచోట ఉండేవాడు. చూడండి, 


9117; 55:65, 
. చూడండి, 2:42. 


Po 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


అనుసరిస్తే! వారు మిమ్మల్ని విశ్వసించిన 
తరువాత కూడా సత్యతిరస్కారులుగా 
మార్చివేస్తారు. 


101. మరియు అల్లాహ్‌ సందేశాలు మీకు 
చదివి వినిపించబడుతూ ఉన్నప్పుడు. మరియు 
ఆయన సందేశహరుడు మీలో ఉన్నప్పుడు; 
మీరు ఎలా సత్య తిరస్కారులు కాగలరు? మరియు 
మీలో ఎవడు స్థిరంగా అల్లాహ్‌ను ఆశయిస్తాడో, 
అతడు నిశ్చయంగా, బుజుమార్గం వైపునకు 
మార్గదర్శకత్యం పొందినవాడే! 


102. ఓ విశ్వసించిన (ప్రజలారా! మీరు 
కర్తవ్యపాలనగా అల్లాహ్‌ యందు భయభక్తులు 
కలిగి ఉండండి. మరియు మీరు అల్లాహ్‌కు 
విధేయులు (ముస్లింలుగా ఉన్న స్థితిలో తప్ప 
మరణించకండి! 


103. మీరందరూ కలసి అల్లాహ్‌ (త్రాడు 
(ఖుర్‌ఆన్‌్‌ను గట్టిగా పట్టుకోండి. మరియు 
విభేదాలలో పడకండి. " అల్లాహ్‌ మీ యెడల 
చూపిన అనుగహాలను జ్ఞాపకం చేసుకోండి; 
మీరు ఒకరికొకరు శత్రువులుగా ఉండేవారు, 
ఆయన మీ హృదయాలను కలిపాడు. ఆయన 
అను[గ్రహం వల్లనే మీరు పరస్పరం 
సోదరులయ్యారు. మరియు మీరు అగ్నిగుండం 
ఒడ్డున నిలబడినప్పుడు ఆయన మిమ్మల్ని 
దానినుండి రక్షించాడు. ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ తన 
సూచనలను మీకు స్పష్టం చేస్తున్నాడు, 
బహుశా మీరు మార్గదర్శకత్వం పొందుతారని! 


భాగం: 4 క బా! 
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1. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: “యూదులు 71 తెగలుగా, క్రైస్తవులు 72 తెగలుగా విభజింప 
బడ్డారు. కాని నా సమాజం వారు 73 తెగలుగా విభజింపబడతారు. వారిలో ఒక్కతెగ తప్ప అందరూ 
నరకంలో పడవేయబడతారు. ఆ ఒక్కతెగ ఎవరంటే, ఏ విధానంపై నేను మరియు నా 'సిహాబా 
(రది.'అన్లుమ్‌) ఉన్నామో దానిని అనుసరించేవారు. అంటే ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు దైవప్రవక్త (స'అసు 


యొక్క సున్నత్‌పై అమలు చేసేవారు.” 


(తిర్మిజీ, ఇబ్నె-మాజా, అబూ-దావూద్‌). 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


104. మీలో ఒక వర్గం, (ప్రజలను) మంచి 
మార్గం వైపునకు పిలిచేదిగా, ధర్మాన్ని 
(మంచిని) ఆదేశించే (బోధించే)దిగా మరియు 
అధర్మాన్ని (చెడును) నిషేధించే (నిరోధించే) 
దిగా ఉండాలి. మరియు అలాంటి వారు, 
వారే సాఫల్యం పొందేవారు. 


105. స్పష్టమైన ఉపదేశాలను పొందిన 
తరువాత కూడా ఎవరైతే, (వేర్వేరు తెగలుగా) 
చీలిపోయారో మరియు విభేదాలకు గురి 
అయ్యారో, వారి మాదిరిగా మీరూ కావద్దు.” 
మరియు అలాంటి వారికి భూరశిక్ష ఉంటుంది. 


106. ఆ (తీర్పు) దినమున కొందరి ముఖాలు 
(సంతోషంతో) ప్రకాశిస్తూ ఉంటాయి. మరికొందరి 
ముఖాలు (దుఃఖంతో) నల్లబడి ఉంటాయి. ఇక 
ఎవరి ముఖాలు నల్లబడి ఉంటాయో వారితో: 
“మీరు విశ్వసించిన తరువాత సత్యతిరస్కారులు 
అయ్యారు కదా? కాబట్టి మీరు సత్యాన్ని 
తిరస్కరించినందుకు ఈ శిక్షను అనుభవించండి.” 
(అని అనబడుతుంది). 


107. ఇక ఎవరి ముఖాలు (పకాశిస్తూ 
ఉంటాయో, వారు అల్లాహ్‌ కారుణ్యం (స్వర్గంలో 
ఉంటారు. అందులో వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


108. (ఓ (పవకా!) ఇవి అల్లాహ్‌ సూక్తులు 
(ఆయాత్‌ మేము వాటిని యథాతథంగా నీకు 
వినిపిస్తున్నాము. మరియు అల్లాహ్‌సర్వ లోకాల 
వారికి అన్యాయం చేయగోరడు. 


109. మరియు ఆకాశాలలో ఉన్నదంతా 
మరియు భూమిలో ఉన్నదంతా అల్లాహ్‌కే 


భాగం: 4 కలా! 
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1. ఇటువంటి వాక్యానికి చూడండి, 3:110, 114, 9:71, 112 మరియు 22:41. 
2. యూదులు మరియు కై9స్తవుల మాదిరిగా చూడండి, 6:159. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


చెందుతుంది. మరియు వ్యవహారాలన్నీ 
(తీర్పుకొరకు) అల్లాహ్‌ వైపునకే 
మరలింపబడతాయి. 


110. మీరే (విశ్వాసులు మానవజాతి (హితం) 
కొరకు నిలబట్టబడిన ఉత్తమ సమాజంవారు. 
మీరు ధర్మాన్ని ఆదేశించే (బోధించే) వారు 
మరియు అధర్మాన్ని నిషేధించే (నిరోధించే) 
వారు మరియు మీరు అల్లాహ్‌ యందు విశ్వాసం 
కలిగి ఉన్నవారు." మరియు ఒకవేళ (గ్రంథ 
ప్రజలు విశ్వసిస్తే, వారికే మేలైఉండేది. 
వారిలో కొందరు విశ్వాసులు కూడా ఉన్నారు.” 
కాని అత్యధికులు అవిధేయులే (ఫాసిఖూన్‌). 


111. వారు మిమ్మల్ని కొంత వరకు 
బాధించటం తప్ప, మీకు ఏ విధమైన హాని 
కలిగించజాలరు. మరియు వారు మీతో యుధ్ధం 
చేసినట్లయితే, మీకు వీపు చూపించి పారి పోతారు, 
తరువాత వారికెలాంటి సహాయం లభించదు. 


112. వారు ఎక్కడున్నా అవమానానికే గురి 
చేయబడతారు, అల్లాహ్‌ శరణులోనో లేక 
మానవుల అభయం లోనో ఉంటేనే తప్ప; వారు 
అల్లావా ఆగ్రహానికి గురిఅయ్యారు మరియు 
వారు అధోగతికి చేరారు. ఇది వారు అల్లాహ్‌ 
సూచనలను తిరస్కరించినందుకు మరియు 
అన్యాయంగా (ప్రవక్తలను చంపినందుకు. ఇది 
వారి ఆజ్ఞోల్లంఘన మరియు హద్దులు మీరి 
ప్రవర్తించిన దాని పర్యవసానం. (1/8) 


_ 


భాగం: 4 క కక! 





జక ల్‌ 


రఫి ae పము! 
OS SN SCRE a, 
SEIMEI A, 


oooh, 


ALERTED 


397 Am 2 
OIE! 


టి 42 4 యు ళల సీ టి 
GEE WE EE 
94% \bArorm 9 to Ae) 
పిత్ర్యత్సున మప OTT] 


4! A922 OU 
CST dr] 


2 శ 
ప్రభోమర్పుత రురు 
కి స తగ 


(లి 


. అబూహురైరా కథనం: “మీరే (సత్యధర్మ మైన ఇస్లాంను మరియు దైవప్రవక్త "స'అస సున్నతులను 


అనుసరించే వారే), ఉత్తమమైన మానవసమాజానికి చెందినవారు.” (స.బు'ఖారీ పుస్తకం-6, 


*హదీస్‌' నం. 80). 
2 "అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-సల్లాం (ర'ది.'అ.) వంటి వారు. 
ఇది యూదులను గురించి చెప్పబడింది. 


ణు 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


113.* వారందరూ ఒకేరకమైన వారు కారు. 
(గ్రంథ ప్రజలలో కొందరు సరైన మార్గంలో 
ఉన్నవారున్నారు; వారు రాత్రి వేళలందు 
అల్లాహ్‌ సూక్తులను(ఆయాత్‌) పఠిస్తుంటారు 
మరియు సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేస్తుంటారు. 


114. వారు అల్లాహను మరియు అంతిమ 
దినాన్ని విశ్వసిస్తారు. మరియు ధర్మాన్ని 
ఆదేశిస్తారు (బోధిస్తారు) మరియు అధర్మాన్ని 
నిషేధిస్తారు (నిరోధిస్తారు) మరియు మంచి 
పనులు చేయటంలో పోటీపడతారు మరియు 
ఇలాంటి వారే సత్పురుషులలోని వారు. 


115. మరియు వారు ఏ మంచిపని చేసినా 
అది వృథాచేయబడదు. మరియు దైవభీతి 
గలవారెవరో అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 


116. నిశ్చయంగా, సత్యతిరస్కారానికి 
పాల్పడిన వారికి, వారి సంపద గానీ, వారి 
సంతానం గానీ, అల్లాహ్‌ ముందు ఏమీ 
పనికిరావు. మరియు అలాంటి వారు నరకాగ్ని 
వాసులే. అందు వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


117. వారు ఈ ఇహలోక జీవితంలో 
చేస్తున్న ధనవ్యయాన్ని తమకు తాము 
అన్యాయం చేసుకున్న వారి పొలాలపై వీచి 
వాటిని సమూలంగా నాశనం చేసే, మంచు 
గాలితో పోల్చవచ్చు. మరియు అల్లాహ్‌ వారి 
కెలాంటి అన్యాయం చేయలేదు. కానీ వారే 
తమకుతాము అన్యాయం చేసుకున్నారు.” 


118. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు మీ వారిని 


1. చూడండి, 3:199, 
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2. సత్యతిరస్కారుల దానధర్మాలుగానీ, పుణ్యకార్యాలుగానీ వారికి పరలోక జీవితంలో ఏ విధంగాను 
పనికిరావు ఎందుకంటే విశ్వాసంలేని దానాలు ఫలించవు. మోక్షానికి మూలం విశ్వాసమే. 


చూడండి, 3:85. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


ఇతరులను మీ 
సన్నిహిత స్నేహితులుగా చేసుకోకండి. వారు 
మీకు హానికలిగించే ఏ అవకాశాన్నైనా 
ఉపయోగించుకోవటానికి వెనుకాడరు. వారు 
మిమ్మల్ని ఇబ్బందిలో చూడగోరుతున్నారు. 
మరియు వారి ఈర్ష్య వారి నోళ్ళనుండి 
బయటపడుతున్నది, కాని వారి హృదయా 
లలో దాచుకున్నది దానికంటే తీవ్ర మైనది. 
వాస్తవానికి మేము ఈ సూచనలను మీకు 
స్పష్టంచేశాము. మీరు అర్థం చేసు కోగలిగితే 
(ఎంత బాగుండేది)!" 


(విశ్వాసులను) తప్ప 


119. అవును! మీరైతే వారిని ప్రేమి 
స్తున్నారు. కాని వారు మిమ్మల్ని (ప్రేమించటం 
లేదు. మరియు మీరు దివ్య (గంథాలన్నింటినీ 
విశ్వసిస్తున్నారు. వారు మీతో కలసినప్పుడు: 
“మేము విశ్వసించాము.” అని అంటారు. కాని 
వేరుగా ఉన్నప్పుడు, మీ ఎడల ఉన్న [కోధా 
వేశం వల్ల తమ [వేళ్ళను కొరుక్కుంటారు. 
వారితో: “మీ కోధావేశంలో మీరే మాడి చావండి, 
నిశ్చయంగా, హృదయాలలో దాగి ఉన్నదంతా 
అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు.” అని అను. 


120. మీకేదైనా మేలు కలిగితే వారికది 
దుఃఖం కలిగిస్తుంది మరియు మీకేదైనా కీడు 
కలిగితే వారికది సంతోషం కలిగిస్తుంది. 
మరియు మీరు సహనం వహించి దైవభీతి 
కలిగిఉంటే, వారికుట్ర మీకెలాంటి నష్టం 
కలిగించజాలదు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ వారు 
చేసేదానినంతా పరివేష్టించి ఉన్నాడు. 
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1. చూడండి, 60:8-9 ఎవరైతే మ ధర్మం కారణంగా మిమ్మల్ని విరోధించక మీకు హానిచేయక, 
మిమ్మల్ని మీ ఇండ్లనుండి వెళ్ళగొట్టరో, అట్టివారితో మీరు కరుణతో న్యాయంతో వ్యవహరించండి. 
కాని ఎవరైతే మీ ధర్మం కారణంగా మీతో పోరాడి మిమ్మల్నిమీ ఇండ్లనుండి వెళ్ళగొడతారో, అలాంటి 
వారు మీ స్నేహితులు కారు, వారితో ధర్మయుద్ధం (జిహాద్‌) చేయండి. 


3. సూరహ్‌ ఆల "ఇమ్రాన్‌ భాగం: 4 ఓ క! శ s JT 
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121. మరియు (ఓ (పవకా! ఆ దినాన్ని ati Tord! sess 
జ్ఞాపకంచేసుకో) నీవు వేకువజామున నీ ఇంటి ర dH కో 


నుండి బయలుదేరి (డఉ'హుద్‌ క్షేత్రంలో) 
విశ్వాసులను వారి వారి యుద్ధ స్థానాలలో 
నియమించటానికి వెళ్ళావు. మరియు అల్లాహ్‌ 
సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు 


122. అప్పుడు మీలోని రెండువర్గాల ASC 1 తపు 
వారు పిరికితనం చూపబోయారు; మరియు ర టు 


1. ఈ ఆయత్‌ ఉ'హుద్‌ యుద్ధం గురించి తెలియజేస్తుందని ధర్మవేత్తలందరి అభిప్రాయం. అది 3వ 
హిజ్రీ, షవ్వాల్‌ నెలలో జరిగింది. 2వ హిజీ రమదాన్‌ నెలలో జరిగిన బట్‌ యుద్ధంలో మక్కా 
ముషకుల సంఖ్య దాదాపు 1000 ఉండెను. వారివద్ద మంచి యుద్ధ సామ(గి ఉండెను. ముస్లింలు 
కేవలం 313 మంది మాత్రమే ఉన్నప్పటికీ, వారివద్ద సరియైన యుద్ద సామగ్రి లేకపోయినప్పటికీ 
అల్లాహుతా'ఆలా సహాయంతో వారు ముష్రిక్కులను ఓడించి వారిలో 70 మందిని సంహరించి, 
70 మందిని బందీలుగా చేసుకుంటారు. దాని (ప్రతీకారం తీర్చుకొనేందుకు మక్కా ఖురైషులు 3వ 
హీ షవ్వాల్‌ నెలలో దాదాపు 3000 మంది యుద్ధ వీరులతో మదీనాకు 3 మైళ్ళ దూరంలో ఉన్న 
ఉ'హుద్‌ పర్వతం వద్దకు చేరుకుంటారు. దైవప్రవక్త సిఅస) ఇది తెలుసుకొని తమ 
సహాబీలతో సంప్రదిస్తారు. దైవప్రవక్త (సిఅస) ఉద్దేశం, మరికొందరి నాయకుల ఉద్దేశం, మదీనా 
నగరం లోపలనే ఉండి యుద్ధం చేయాలని. కపటవిశ్వాసుల నాయకుడు, 'అబ్దుల్లావ్‌ బిన్‌-ఉబై 
కూడా అదే కోరుతాడు. కాని అనేక మంది ముస్లింలు మదీనా నుండి బయటికి పోయి పోరాడాలని 
కోరుతారు. దైవప్రవక్త (సిఅస) వారి కోరికపై యుద్ధసామ[గి ధరించి తన ఇంటినుండి 
బయటికివస్తారు. ఈ విధంగా దాదాపు 1000 మంది ముస్లింలతో యుద్ధానికి సిద్ధమై ఉ హుద్‌ వైపుకు 
పోతూ ఉండగా, కపటవిశ్వాసుల నాయకుడు "అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌ ఉబ - తన మాటను 
గౌరవించలేదనే సాకుతో - తన 300 మంది అనుచరులతో యుద్ధంలో పాల్గొనకుండా, వెనుదిరిగి 
పోతాడు. 700 మంది విశ్వాసులు మాత్రమే దైవప్రవక్తసిఅస)తో పాటు ఉహుద్‌కు చేరుతారు. 
అక్కడ 50 మంది బాణాలను బాగా (పయోగించగలిగే, విలుకాం(డ్రను ఒక చిన్న కొండమీద ఉంచి 
మీరు ఎట్టి పరిస్థితిలోను మీ చోటు విడిచి యుద్ధమైదానంలోకి రావద్దని ఆజ్ఞాపిస్తారు. యుద్ధం 
(పారంభమై ముస్టిములు విజయం పొందుతారు, ముక్కులు పారిపోసాగుతారు. అది చూసి ఆ 
విలుకాండ్రు విజయ ధనం దోచుకోవటానికి తమ స్థానాలను విడిచి కొండదిగి వస్తారు. అది చూసి 
(అప్పుడు ముషిక్‌గా ఉన్న "ఖాలిద్‌ బిన్‌-వలీద్‌ ఒక బృందాన్ని తీసుకొని వెనుక నుండి ముస్లింలపై 
దాడి చేస్తాడు. అకస్మాత్తుగా సంభవించిన ఈ పరిణామంతో ముస్లింలు కలవరపడతారు, 
ఎంతో మంది తమ ప్రాణాలను కోల్పోతారు. మరియు దైవప్రవక్త (స'అస) కూడా గాయపడి, క్రింద 
పడిపోతారు. దానితో ఆయన మరణించారని తలచి ముస్లింలు అటూ ఇటూ పారిపోసాగుతారు. కాని 
"ఉమర్‌ మరియు తల్లా (రోది.”అనుమ్‌లు) ఇక దైవప్రవక్తయే లేకుంటే మనము (బ్రతికి 
ప్రయోజనమేమిటని (పేరేపించటం వల్ల ముస్లింలు తిరిగి ఐకమత్యంతో పోరాడుతారు. 
దానితో ఖురైషీలు వెనుదిరిగి పారిపోతారు. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


అల్లాహ్‌ వారికి సంరక్షకుడుగా ఉన్నాడు. ! 
మరియు విశ్వసించిన వారు అల్లాహ్‌ 
యందే నమ్మకం ఉంచుకోవాలి. 


123. బద్‌ (యుద్ధం) నందు మీరు 
బలహీనులుగా ఉన్నప్పుడు అల్లాహ్‌ మీకు 
సహాయం (మిమ్మల్ని విజేతలుగా) చేశాడు. 
కాబట్టి మీరు కృతజ్ఞతాపరులై అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి! 


124. (ఓ (పవకాh) నీవు విశ్వాసులతో: 
“ఏమీ? మీ ప్రభువు, ఆకాశం నుండి మూడువేల 
దేవదూతలను దింపి మీకు సహాయం చేస్తున్నది 
చాలదా?” అని అడిగిన సందర్భాన్ని (జ్ఞాపకం 


చేసుకోండి!) 


125. అవును! ఒకవేళ మీరు సహనం 
వహించి దైవభీతి కలిగివుంటే, శత్రువు వచ్చి 
అకస్మాత్తుగా మీ సై పడినా, మీ ప్రభువు ఐదు 
వేల ప్రత్యేక చిహ్నాలుగల దేవదూతలను పంపి 
మీకు సహాయం చేయవచ్చు! 


126. అల్లాహ్‌ మీకు ఈ విషయాన్ని 
తెలిపింది మీకు శుభవార్త ఇవ్వటానికి మరియు 
ప్ర హృదయాలకు తృప్తి కలుగజేయటానికి 
మాత్రమే. మరియు సర్వశక్తిమంతుడు, మహా 
వివేకవంతుడైన అల్లాహ్‌ తప్ప, ఇతరుల నుండి 
సహాయం (విజయం) రాజాలదు కదా! 


127. ఆయన ఇదంతా సత్యతిరస్కారంహె 
నడిచే వారిని కొందరిని నశింపజేయటానికి, లేదా 
వారు ఘోర పరాజయం పొంది ఆశాభంగంతో 


భాగం: 4 క బా! 
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1. ఈ రెండు తెగలవారు 'బౌన్‌ మరియు 'ఖ'జ్‌రజ్‌ అనే అన్సార్‌ తెగలకు చెందిన, బనూ 'హోరిసా' 
మరియూ బనూ-సల్మా వర్గాలకు చెందిన వారు. కాని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుగ్రహం వలన వారి 


హృదయాలు దృఢపడతాయి. 
. చూడండి, 8:9-10. 


ల 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


వనుదిరిగి పోవటానికి (చేశాడు). 


128. (ఓ (పవకా) ఈ విషయమునందు 
నీకెలాంటి అధికారంలేదు.' ఆయన (అల్లాహ్‌) 
వారిని క్షమించవచ్చు. లేదా వారిని శిక్షించ వచ్చు. 
ఎందుకంటే నిశ్చయంగా, వారు దుర్మార్గులు. 


129. మరియు ఆకాశాలలో ఉన్నదంతా 
మరియు భూమిలో ఉన్నదంతా అల్లావొకే 
చెందుతుంది. ఆయన తాను కోరిన వారిని 
క్షమిస్తాడు మరియు తాను కోరిన వారిని 
శిక్షిస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


130. ఓ విశ్వాసులారా! ఇబ్బడి ముబ్బడిగా 
పెరిగే ఈ వడ్డీని తినకండి. మరియు మీరు 
సాఫల్యం పొందటానికి ఆలనా యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి.” 


131. మరియు సత్యతిరస్కారుల కొరకు 
సిద్ధంచేయబడిన నరకాగ్నికి భీతిపరులై ఉండండి. 


132. మరియు మీరు కరుణింపబడటానికి 
అల్లాహ్‌కు మరియు సందేశహరునికి విధేయుల 
3 
ఉండండి. (1/4 


133.* మరియు మీ (ప్రభువు క్షమాభిక్ష 


భాగం: 4 £ బా! 
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. చూడండి, 2:278, అబూహురైరా (ర'ది.'అ.) కథనం, దైవప్రవక్త (స 


. అంటే ఈ సత్యతిరస్కారులను విశ్వాసం వైపునకు మరల్చటం గానీ, లేక వారి విషయంలోఎలాంటి 


నిర్ణయం తీసుకోవటం గానీ కేవలం అల్లాహుతా'ఆలా అధికారంలోనే ఉంది. 

"అస) ఇలా సెలవిచ్చారు: 
“ఏడు మహా పాపాలనుండి దూరంగా ఉండండి.” "స'హాబా (రది.'అన్లుమ్‌) అడిగారు: “ఓ (ప్రవక్తా 
(సిఅస)! అవి ఏమిటి?” దైవప్రవక్త (సిఅస) ఇలా సమాధానమిచ్చారు: “అవి 1) 
ఆరాధనలో అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కు భాగస్వాములను కల్పించటం, 2) మంత్ర తంత్రాలు చేయటం, 3) 
అల్లాహుతా'ఆలా నిషేధించిన ప్రాణిని అన్యాయంగా చంపటం, 4) వడ్డీ తినటం, 5) అనాథుల ఆస్తిని 
కబలించటం, 6) యుద్ధరంగంలో పిరికితనంతో శత్రువుకు వెన్నుచూపి పారిపోవటం, 7) పతివ్రత 


33 కెర్రీ 3౯ 


ప్తీంలపై నిందలు మోపటం.” (“సహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-4, 'హదీస్‌' నం. 28). 


. చూడండి, 3:85. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


కొరకు మరియు స్వర్గవాసం కొరకు ఒకరితోనొకరు 
పోటీపడండి; అది భూమ్యా కాశాలంత విశాలమైనది; 
అది దైవభీతి గలవారికై సిద్ధపరచబడింది. 


134. (వారి కొరకు) ఎవరైతే కలిమిలోనూ 
మరియు లేమిలోనూ (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) 
ఖర్చుచేస్తారో మరియు తమ కోపాన్ని 
నిగ్రహించుకుంటారో మరియు ప్రజలను 
క్షమిస్తారో! అల్లాహ్‌ సజ్జనులను (పేమిస్తాడు. 


135. మరియు వారు, ఎవరైతే, అశ్లీల 
పనులు చేసినా, లేదా తమకు తాము అన్యాయం 
చేసుకున్నా అల్లాహ్‌ను స్మరించి తమ 
పాపాలకు క్షమాపణ వేడుకుంటారో! మరియు 
అల్లాహ్‌ తప్ప. పాపాలను క్షమించ గలవారు 
ఇతరులు ఎవరున్నారు? మరియు వారు తాము 
చేసిన (తప్పులను), బుద్ధి పూర్వకంగా మూర్ణపు 
పట్టుతో మళ్ళీ చేయరు! 


136. ఇలాంటి వారి ప్రతిఫలం, వారి 
(ప్రభువు నుండి క్షమాభిక్ష మరియు [కింద 
సెలయేళ్ళు 
వారక్కడ శాశ్వతంగా ఉంటారు. సత్కార్యాలు 
చేసే వారికి ఎంత(శేష్టమైన ప్రతిఫలం ఉంది! 


(ప్రవహించే స్యర్గవనాలు. 


137. మీకు పూర్వం ఇలాంటి ఎన్నో 
సంప్రదాయాలు (తరాలు గడిచిపోయాయి. 
సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారి గతి ఏమయిందో 
మీరు భూమిలో సంచారం చేసి చూడండి. 


138. ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) ప్రజల కొరకు ఒక 
స్పష్టమైన వ్యాఖ్యానం మరియు దైవభీతి 
గలవారికి మార్గదర్శకత్వం మరియు హితోపదేశం. 


భాగం: 4 కలా! 
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1. 'స.బు'ఖారీ, పుస్తకం-4, "హదీస్‌ నం.141 మరియు 'స.బుఖారీ, పుస్తకం-8, 'హదీస్‌' నం.135. 


2. చూడండి, 42:25. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


139. కాబట్టి మీరు బలహీనత కనబరచ కండి 
మరియు దుఃఖపడకండి మరియు మీరు విశ్వాసులె 
అయితే, మీరే తప్పక (ప్రాబల్యం పొందుతారు. 


140. ఒకవేళ ఇపుడు మీరు గాయపడితే, 
వాస్తవానికి ఆ జాతివారు (మీ విరోధులు) కూడా 
ఇదేవిధంగా గాయపడ్డారు. " మరియు మేము 
ఇలాంటి దినాలను ప్రజల మధ్య [తిప్పుతూ 
ఉంటాము. మరియు అల్లాహ్‌, మీలో నిజమైన 
విశ్వాసులెవ్వరో తెలుసుకోవటానికీ మరియు 
(సత్యస్థాపనకు) తమ ప్రాణాలను త్యాగం చేయగల 
వారిని ఎన్నుకోవటానికీ ఇలా చేస్తూ ఉంటాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ దుర్మార్గులను (ప్రేమించడు. 


141. మరియు అల్లాహ్‌ విశ్వాసులను 
పరిశుద్ధులుగా చేయటానికీ మరియు 
సత్యతిరస్కారులను నామరూపాలు లేకుండా 
చేయటానికీ (ఈ విధంగా చేస్తాడు). 


142. ఏమీ? మీలో ఆయన మార్గంలో (పాణాలు 
తెగించి పోరాడేవారు (ధర్మ యోధులు) 
పవఠి అల్లాహ్‌కు తెలియక ముందే మరియు సహనం 
చూపేవారు ఎవరో  తలియక ముందే, మీరు 
స్వర్గంలో |ప్రవేశించగలరని భావిస్తున్నారా? 


143. మరియు వాస్తవానికి, మీరు (అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో) మరణించాలని కోరుచుంటిరి! * 
అది, మీరు దానిని ప్రత్యక్షంగా చూడక ముందటి 
విషయం; కాని, మీరు దానిని 


_ 


. ఇది ఉహుద్‌ యుద్దాన్ని సూచిస్తుంది. 
లియుమ 'హ్హీన 
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: ఈ పదానిక మూడు అర్ధాలున్నాయి, 1) to test, పరీక్షించుటకు, 2) to purify, 


పరిశుద్ధపరచుటకు, 3) 10 86111640, రద్దు చేయుటకు లేక తీసివేయుటకు. (తఫ్సీర్‌ అల్‌-ఖు'ర్తుబీ). 


(త) 


. చూడండి, 2:214 మరియు 29:2. 


PS 


.మీరు మీ శత్రువులతో పోరాడటానికి ఆశించకండి. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శరణుకోరండి. కాని 


పరిస్థితులవల్ల యుద్ధం ఆవశ్యకమైతే ధైర్య స్టైర్యాలతో పోరాడండి. స్వర్గం కత్తుల ఛాయలో ఉందని 


తెలుసుకోండి. (స'హీ'హైన్‌, ఇబ్నె-కసీ'ర్‌) 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ భాగం: 4 
ఎదురుచూస్తుండగానే, వాస్తవానికి ఇప్పుడు 
అది మీ ముందుకు వచ్చేసింది. 


144. మరియు ముహమ్మద్‌ కేవలం ఒక 
సందేశహరుడు మాత్రమే! వాస్తవానికి అతనికి 
పూర్వం అనేక సందేశహరులు గడచి 
పోయారు.” ఏమీ? ఒకవేళ అతను మరణిస్తే, 
లేక హత్యచేయబడితే, మీరు వెనుకంజవేసి 
మరలిపోతారా? మరియు _ వెనుకంజవేసి 
మరలిపోయేవాడు అల్లాహ్‌కు ఏ మాత్రం నష్టం 
కలిగించలేడు. మరియు కృత జ్ఞతాపరులైన 
వారికి అల్లాహ్‌ తగిన ప్రతిఫలాన్ని ప్రసాదిస్తాడు. 


145. అల్లాహ్‌ అనుమతిలేనిదే, ఏ ప్రాణి 
కూడా మరణించజాలదు, దానికి ఒక నియమిత 
కాలం వ్రాయబడిఉంది. మరియు ఎవడైతే ఈ 
పపంచ సుఖాన్ని కోరుకుంటాడో, మేము 
అతనికది నొసంగుతాము మరియు ఎవడు 
పరలోకసుఖాన్ని కోరుకుంటాడో అతనికది 
నొసంగుతాము. మరియు మేము కృతజ్ఞాలైన 
వారికి తగిన (ప్రతిఫలాన్ని ప్రసాదించగలము. 


146. మరియు ఎందరో (ప్రవక్తలు మరియు 
వారితో కలిసి ఎంతోమంది ధర్మ వేత్తలు /దైవభక్తులు 
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1. ముహమ్మద్‌ ('సిఅస) పేరు ఖుర్‌ఆన్‌లో 4 సార్గు వచ్చింది. ఇంకా చూడండి, 33:40, 47:2 
మరియు 48:29. అ'హ్మద్‌ (స'అస) అని 61:6 లో వచ్చింది. 

2. ఉ హుద్‌ యుద్ధంలో ముహమ్మద్‌ (సిఅస) మరణించారనే వార్త వ్యాపించగానే ముస్లింలు 
ధైర్యాన్ని కోల్పోయి, యుద్ధరంగం నుండి వెనుకంజ వేయసాగుతారు. అప్పుడు ఈ ఆయత్‌ 
అవతరింపజేయబడింది. ఇంతకు ముందు కూడా సందేశహరులు హత్యచేయబడ్డారు. మరి 
దైవప్రవక్త (స'అస) హత్యచేయబడితే మీరెందుకు వెనుకంజవేయాలి? మీరు కూడా ధైర్యంతో, 
శత్రువులతో పోరాడి మరణిస్తే, స్వర్గానికి అర్హులవుతారు, విజయం పొందితే విజయధనానికి. కాని 
వెనుకంజ వేసి, మరణిస్తే, నరకం పాలవుతారు, లేదా యుద్ధఖైదీలై, బానిసలై మీ ఆత్మాభిమానాన్ని 
కోల్పోతారు. ఒక 'హదీస్‌': ముహమ్మద్‌ (స'అస) మరణించిన రోజు అబూబక్ర్‌ (ర'ది.'అ.) ఇలా 
అన్నారు: “ఎవరైతే ముహమ్మద్‌ (సిఅసును ఆరాధిస్తారో, వారు ముహమ్మద్‌ (స'అస) 
గతించిపోయారని తెలుసుకోవాలి. కాని ఎవరైతే కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.)ను ఆరాధిస్తారో, ఆయన 
నిత్యుడు, సజీవుడు అని తెలుసుకోవాలి.” (స. బుఖారీ). 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


(రిబ్బీయ్యూన్‌ ధర్మయుద్ధాలు చేశారు, అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో ఎదురైన కష్టాలకు వారు ధైర్యం 
విడువలేదు మరియు బలహీనత కనబరచలేదు 
మరియు వారికి (శత్రువులకు) లోబడనూ లేదు. 
మరియు అల్లాహ్‌ ఆపదలలో 
వహించే వారిని (పేమిస్తాడు. 


సహనం 


147. మరియు వారి ప్రార్ధన కేవలం: “ఓ 
మా ప్రభూ! మా పాపాలను మా 
వ్యవహారాలలో మేము మితిమీరి పోయిన వాటిని 
క్షమించు మరియు మా పాదాలకు స్థైర్యాన్ని 
ప్రసాదించు మరియు రాం. 
(పతికూలంగా మాకు విజయాన్ని (ప్రసాదించు. 
అని పలకటం మాత్రమే! 


148. కావున ఇహ 
లోకంలో తగిన ఫలితాన్ని మరియు పర 
లోకంలో ఉత్తమ ప్రతిఫలాన్ని (ప్రసాదించాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ సజ్జనులను (ప్రేమిస్తాడు. 


149. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు సత్య 
తిరస్క్మారుల సలహాలను పాటిస్తే, వారు 
మిమ్మల్ని వెనుకకు (అవిశ్వాసం వైపునకు) 
మరలిస్తారు. అప్పుడు మీరే నష్టపడిన 
వారవుతారు. 


అల్లాహ్‌ వారికి 


150. వాస్తవానికి! అల్లాహ్‌యే మీ సంరక్షకుడు. 
మరియు ఆయనే అత్యుత్తమ సహాయకుడు. 


151. ఆయన ఎ విధమైన (ప్రమాణం 
అవతరింపజేయనిదే, అల్లాహ్‌కు సాటి 
కల్పించినందుకు, మేము సత్యతిరస్కారుల 
హృదయాలలో ఘోర భయాన్ని కల్పిస్తాము. 
వారి ఆశయం నరకాగ్నియే! అది దుర్మార్గులకు 
లభించే, అతిచెడ్డ నివాసం. 


152. మరియు వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ మీకు 
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3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


చేసిన, తన వాగ్దానాన్ని సత్యపరచాడు, 
ఎప్పుడైతే మీరు ఆయన అనుమతితో, వారిని 
(సత్యతిరస్కారులను) చంపుతూజఉన్నారో! | 
తరువాత మీరు పిరికితనాన్ని ప్రదర్శించి, మీ 
కర్తవ్య విషయంలో పరస్పర విబేధాలకు 
గురిఅయ్యి - ఆయన (అల్లాహ్‌) మీకు, మీరు 
వ్యామోహపడుతున్న దానిని చూపగానే - (మీ 
నాయకుని) ఆజ్ఞలను 
(ఎందుకంటే) మీలో కొందరు ఇహలోకాన్ని 
కోరేవారున్నారు మరియు మీలో కొందరు 
పరలోకాన్ని కోరేవారున్నారు. తరువాత మిమ్మల్ని 
పరీక్షించటానికి ఆయన (అల్లాహ్‌) మీరు మీ 
విరోధులను ఓడించకుండా చేశాడు.” మరియు 
వాస్తవానికి ఇపుడు ఆయన మిమ్మల్ని క్షమించాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ విశ్వాసులపట్ల ఎంతో ఎంతో 
అను[గ్రహుడు. (3/8) 


2 
ఉల్లం'భుంచారు. 


153.* (జ్ఞాపకం చేసుకోండి!) ఎప్పుడు 
అయితే మీరు పారిపోతూ ఉన్నారో మరియు 
వెనుకకు కూడా తిరిగి ఎవరినీ చూడకుండా 
ఉన్నారో మరియు (ప్రవక్త మీ వెనుకనుండి, 
మిమ్మల్ని పిలుస్తూ ఉన్నాడో! అప్పుడు (మీ ఈ 
వైఖరికి) ప్రతిఫలంగా (అల్లాహ్‌ మీకు దుఃఖం 
మీద దుఃఖం కలుగజేశాడు; మీరు ఏదైనా 
పోగొట్టుకున్నా, లేదా మీకు ఏదైనా ఆపద కలిగినా 
మీరు చింతించకుండా ఉండేందుకు. మరియు 
మీ కర్మలన్నింటినీ అల్లాహ్‌ బాగా ఎరుగును. 


154. అప్పుడు ఈ దుఃఖం తరువాత 
ఆయన (అల్లాహ్‌) మీమై శాంతిభ[దతలను 
అవతరింపజేశాడు; దానివల్ల మీలో కొందరికి 


1. ఇది విశ్వాసులకు మొదట లభించిన విజయం. 


భాగం: 4 క అసో! 
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2. ఇది ఉఊహుద్‌ యుద్ధంలో గుట్టమీద ఉంచబడిన 50 మంది విలుకాం[డడ విషయం. 
3. శబ్దార్థ (ప్రకారం: మీ విరోధుల యెదుట మిమ్మల్ని పారిపోయేటట్లు చేశాడు. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


కునుకుపాటు ఆవరించింది. కాని మరికొందరు 
- కేవలం స్వంత [ప్రాణాలకు ప్రాముఖ్యత 
నిచ్చేవారు, అల్లాహ్‌ను గురించి పామరుల వంటి 
తప్పుడు ఊహలు చేసేవారు - ఇలా అన్నారు: 
“ఏమి? ఈ వ్యవహారంలో మాకు ఏమైనా 
భాగముందా?” వారితో ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, 
సమస్త వ్యవహారాల్వప సర్వాధికారం అల్లాహ్‌దే!” 
వారు తమ హృదయాలలో దాచుకున్న దానిని 
నీకు వ్యక్తంచేయటం లేదు. వారు ఇంకా ఇలా 
అంటారు: “మాకు అధికారమే ఉండివుంటే, 
మేము ఇక్కడ చంపబడి ఉండేవారం కాదు.” 
వారికి ఇలా జవాబివ్వు: “ఒకవేళ మీరు మీ 
ఇళ్ళలోనే ఉండి వున్నప్పటికీ, మరణం 
వాయబడి ఉన్నవారు స్వయంగా తమ వధ్య 
స్థానాలకు తరలివచ్చేవారు.” మరియు అల్లాహ్‌ 
మీ గుండెలలో దాగివున్న దానిని పరీక్షించటానికి 
మరియు మీ హృదయాలను పరిశుద్ధ పరచటానికి 
ఇలా చేశాడు. మరియు హృదయాలలో (దాగి) 
ఉన్నదంతా అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 


155. రెండు సైన్యాలు ('డహుద్‌ 
యుద్ధానికి) తలబడిన దినమున, వాస్తవానికి 
మీలో వెన్నుచూపిన వారిని - వారు చేసుకున్న 
వాటికి (కర్మలకు) ఫలితంగా - మొతాను వారి 
పాదాలను జార్చాడు. అయినా, వాస్తవానికి 
అల్లాహ్‌ వారిని క్షమించాడు. నిశ్చయంగా, 


అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, సహనశీలుడు. 


156. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు సత్య 
తిరస్కారుల మాదిరిగా (ప్రవర్తించకండి; వారు 
తమ సోదరులు ఎప్పుడైనా ప్రయాణంలో ఉంటే, 
లేదా యుద్ధంలో ఉంటే, (అక్కడ వారు ఏదైనా 
(ప్రమాదానికి గురిఅయితే) వారిని గురించి ఇలా 
అనేవారు: “ఒకవేళ వారు మాతోపాటు ఉండి 


భాగం: 4 £ బా! 
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3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


వుంటే చనిపోయేవారు కాదు మరియు 
చంపబడే వారునూ కాదు!” వాటిని (ఈ విధమైన 
మాటలను) అల్లాహ్‌ వారి హృదయ ఆవేదనకు 
కారణాలుగా చేస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌యే 
జీవనమిచ్చేవాడు. మరియు మరణమిచ్చేవాడు 
మరియు మీరు చేస్తున్నదంతా 
చూస్తున్నాడు." 


అలాహ్‌ 
స 


157. మరియు మీరు అల్లాహ్‌ మార్గంలో 
చంపబడినా లేదా మరణించినా మీకు 
లభించే అల్లాహ్‌ క్షమాభిక్ష మరియు కారుణ్యం, 
నిశ్చయంగా మీరు కూడబెట్టే వాటి అన్నిటి 
కంటే ఎంతోఉత్తమమైనవి. 


158. మరియు మీరు మరణించినా లేదా 
చంపబడినా, మీరందరూ అల్లాహ్‌ సమక్షంలో 
సమావేశపరచబడతారు. 


159. (ఓ ప్రవక్తా? అల్లావహా యొక్క అపార 
కారుణ్యం వల్లనే నీవు వారిపట్ల మృదు 
హృదయుడవయ్యావు. నీవే గనక క్రూరుడవు, 
కఠినహృదయుడవు అయివుంటే, వారందరూ 
నీ చుట్టుపక్కల నుండి దూరంగా పారిపోయే 
వారు. కావున నీవు వారిని మన్నించు, వారి 
క్షమాపణ కొరకు (అల్లాహ్‌ను) ల 
వ వారిని సంప్రదించు." 


ఆ పిదప నీవు కార్యానికి సిద్ధమైనపుడు 
అల్లాహ్‌ పై ఆధారపడు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
తనమహై ఆధారపడేవారిని (ప్రేమిస్తాడు. 


160. ఒకవేళ మీకు అల్లాహ్‌ సహాయమే 


1. చూడండి, 4:78. 
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2.మీరు మీ వ్యవహారాలలో మీ తోటివారితో, మీ బంధువులతో, స్నేహితులతో సంప్రదింపులు చేయండి. 
కాని చివరకు నిర్ణయం తీసుకునేటప్పుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మై ఆధారపడండి. మీకు మంచిది 


అనిపించిన నిర్ణయం తీసుకోండి. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


ఉంటే, మరెవ్వరూ మీకై ఆధిక్యాన్ని పొంద 
జాలరు. మరియు ఆయనే మిమ్మల్ని త్యజిస్తే, 
ఆయన తప్ప మీకు సహాయం చేయగల 
వాడెవడు? మరియు విశ్వాసులు కేవలం 
అల్లాహ్‌ పైననే నమ్మకం ఉంచుకుంటారు! 


161. మరియు ఏ ప్రవక్త కూడా విజయధనం 
(బూటీ) కొరకు నమ్మకద్రోహానికి పాల్పడడు. 
మరియు నమ్మకదోహానికి పాల్చ్పడినవాడు 
పునరుత్థాన దినమున తన నమ్మక 
(దోహంతోపాటు హాజరవుతాడు. అప్పుడు (పతి 
(ప్రాణికి తాను అర్జించిన దానికి పూర్తి ప్రతిఫలం 
ఇవ్యబడుతుంది మరియు 
అన్యాయం జరుగదు. 


వారికెలాంటి 


162. ఏమీ? అల్లాహ్‌ అభీష్టం ప్రకారం 
నడిచేవ్య క్తి, అల్లాహ్‌ ఆగ్రహానికి గురిఅయ్యే 
వాడితో సమానుడవుతాడా? మరియు నరకమే 
వాని ఆశయము. మరియు అది అతి చెడ్డ 
గమ్యస్థానం!" 

163. అల్లాహ్‌ దృష్టిలో వారు వేర్వేరు 
స్థానాలలో ఉన్నారు. మరియు వారు చేసేదంతా 
అల్లాహ్‌ చూస్తున్నాడు. 

164. వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ విశ్వాసులకు 


మహోపకారం చేశాడు; వారినుండియే వారి 
మధ్య ఒక (ప్రవక్త (ము'హమ్మద్‌)ను లేపాడు; 








_ 


భాగం: 4 £ బా! 
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. ఉహుద్‌ యుద్ధం రోజు దైవప్రవక్త (స'అస) విలుకాండను: ఎట్టి పరిస్థితిలో కూడా వారు తమ 


స్థలాలను వదలరాదని, ఆదేశిస్తారు. కాని వారు యుద్ధబూటీ వ్యామోహంలో తమ స్థానాలను వదలి 
యుద్ధబూటీ (పోగుచేయటానికి వెళ్తారు. ఈ కార్యాన్నే ఖండిస్తూ, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అన్నాడు: “ఏ 
(వక్త కూడా తన తోటివారికి అన్యాయం చేయడు.” కాబట్టి వారు తమ (ప్రవక్తయందు 
విశ్వాసముంచుకొని, బూటీలోని తమ హక్కు తమకు తప్పక దొరుకుతుందని, తమ చోట్లలో స్థిరంగా 
ఉండటమే వారి కర్తవ్యము. ఈ ఆయత్‌ (పతివ్యవహారానికి వర్తిస్తుంది. 


2. చూడండి, 2:79 మరియు 3:78. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


అతను, ఆయన (అల్లాహ్‌ సందేశాలను (ఆయాత్‌) 
వారికి _ వినిపిస్తున్నాడు. మరియు వారి 
జీవితాలను సంస్కరించి పావనం చేస్తున్నాడు; 
మరియు వారికి (గంథాన్ని మరియు వివేకాన్ని 
బోధిస్తున్నాడు; మరియు వాస్తవానికి వారు 
ఇంతకు ముందు స్పష్టంగా మార్గభ్రష్టత్వంలో 
పడివున్నారు. 


165. ఏమయింది? మీ కొక చిన్న 
ఆపదే కదా కలిగింది! వాస్తవానికి మీరు, వారికి 
(మీ శత్రువులకు బద్‌లో) ఇంతకు రెట్టింపు 
ఆపద కలిగించారు కదా!" అయితే ఇప్పుడు: 
“ఇది ఎక్కడినుంచి వచ్చిందీ?” అని 
అంటున్నారా? వారితో ఇలా అను: “ఇది మీరు 
స్వయంగా తెచ్చుకున్నదే!' : నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ (ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


166. మరియు (డ'హుద్‌ యుద్ధరంగంలో) 
రెండు సైన్యాలు ఎదుర్కొన్నప్పుడు, మీకు 
కలిగిన కష్టం, అల్లాహ్‌ అనుమతితోనే కలిగింది 
మరియు అది నిజమైన విశ్వాసులవరో తెలుసు 
కోవటానికి - 


167. మరియు కపట విశ్వాసులు ఎవరో 
తెలుసుకోవటానికి. మరియు వారితో (కపట 
విశ్వాసులతో): “రండి అల్లాహ్‌ మార్గంలో 
యుద్ధంచేయండి, లేదా కనీసం మిమ్మల్ని మీరు 


అజ 


. చూడండి, 12:109, 25:20 మరియు 41:6. 


ప! 
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. ఇక్కడ ప్రవక్త(అలైహిమ్‌ స.)ల మూడు ముఖ్య లక్ష్యాలు వివరించబడ్డాయి: 1) ఆయత్‌లను చదువటం 


మరియు వినిపించటం, 2) త జ్‌కియా: అంటే మానవుల కర్మలను, విశ్వాసా ((అఖాయద్‌లను మరియు 
నడవడిక (అ ఖ్‌లాఖ్‌లను సరిదిద్దటం మరియు 3) గ్రంథాన్ని మరియు వివేకాన్ని బోధించటం. 
3. ఉ'హుద్‌లో 70 మంది ముస్లింలు మరణించారు, కానీ బ(ద్‌లో 70 మంది ముషికులు మరణించారు, 


మరియు 70 మంది బందీలయ్యారు కదా! 
. అంటే దైవప్రవక్త (సఅ 


యు 


స) యొక్క ఆజ్ఞను పాలించక 'స'హాబా (రది. అన్లుమ్‌లు బూటీ కొరకు 


గుట్టపై నుండి తమ స్థానాలు వదలిపోయినందుకు ఈ ఆపదకు గురిఅయ్యారు. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


రక్షించుకోండి!” " అని అన్నప్పుడు, వారు: 
“ఒకవేళ మాకు యుద్ధం జరుగుతుందని 
తెలిసివుంటే, మేము తప్పకుండా మీతోపాటు 
వచ్చి ఉండేవారం.” అని జవాబిచ్చారు. ఆ 
రోజు వారు విశ్వాసాని కంటే అవిశ్వాసానికి 
దగ్గరగా ఉన్నారు. * మరియు వారు తమ 
హృదయాలలో లేని మాటలను తమ నోళ్ళతో 
పలుకుతూ ఉన్నారు. మరియు వారు దాస్తున్నది 
అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 


168. అలాంటి వారు తమఇండ్లలో కూర్చొని 
ఉండి (చంపబడిన) తమ సోదరులను గురించి 
ఇలా అన్నారు: “వారు గనక మా మాట విని 
ఉంటే చంపబడి ఉండేవారు కాదు! నీవు 
వారితో: “మీరు సత్యవంతులే అయితే, మీకు 
మరణం మిమ్మల్ని మీరు 
తప్పించుకోండి!” అని చెప్పు. 


రాకుండా 


169. మరియు అల్లావా మార్గంలో చంపబడిన 
వారిని మృతులుగా భావించకండి. వాస్తవానికి వారు 
సజీవులై తమ _ ప్రభువువద్ద _ జీవనోపాధి 
పొందుతున్నారు.” 


170. అల్లాహ తన అనుగ్రహంతో ప్రసాదించిన 
దాని (పాణత్యాగం)తో వారు సంతోషంతో ఉప్పొంగి 
పోతారు. మరియు వారిని కలువక, వెనుక (బతికి) 


యా 


. చూడండి, 2:190-194. 


” 


యుద్దానికి సిద్ధపడిన తరువాత శతృవులు 3000 
వెనుదిరిగిపోతారు. 
. చూడండి, 2:154. 
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ఆహర ముప క, 


. వారు 'అబ్దుల్లావ్‌ ఇబ్ను-ఉబయ్‌ తోటివారైన దాదాపు 300 మంది మునాఫిఖులు. వారు ఉ'హుద్‌ 


మంది ఉన్నారని తెలుసుకొని భయపడి 


. మరణించిన ఏ ప్రాణి కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దగ్గర మంచిచోటు దొరికిన తరువాత భూలోకానికి 


తిరిగి రావటానికి ఇష్టపడడు. కానీ షహీద్‌ (అల్లాహుతా'ఆలా మార్గంలో చంపబడినవాడు) 
భూలోకానికి తిరిగిరావటానికి ఇష్టపడతాడు. ఎందుకంటే అతడు షహాదత్‌ యొక్క గొప్ప 
ప్రతిఫలాన్ని చూసిఉంటాడు. (ముస్నద్‌ అ'హ్మద్‌-3/126, 'స.ముస్లిం). కాని అది అసంభవం. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


ఉన్నవారి కొరకు (ఇవ్వబడిన శుభవార్తతో) వారు 
సంతోషపడుతూ ఉంటారు. ఎందుకంటే వారికి 
ఎలాంటి భయమూ ఉండదు మరియు వారు 
దుఃఖపడరు కూడా! (1/2) 


[0 
దాతృత్వానికి 


వారు అల్లాహ్‌ అనుగహానికి, 
సంతోషపడుతూ ఉంటారు. 
మరియు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ విశ్వాసుల 
(పతిఫలాన్ని వ్యర్థం కానివ్వడు. 


172. ఎవరైతే గాయపడిన తరువాత కూడా 
అల్లాహ్‌ మరియు సందేశహరుని (ఆజ్ఞలను) 
పాటించారో; ' వారిలో ఎవరైతే, సత్కార్యాలు 
చేశారో, మరియు దైవభీతి గలిగిఉన్నారో, వారికి 
గొప్ప (ప్రతిఫలం ఉంది. 


173. వారి _ (విశ్వాసులుతో ప్రజలు: 
“వాస్తవానికి, మీకు వ్యతిరేకంగా పెద్ద 
జనసమూహాలు కూర్చబడి ఉన్నాయి, 
కావున మీరు వారికి భయపడండి.” అని 
అన్నప్పుడు, వారి విశ్వాసం మరింత 
అధికమే అయింది. మరియు వారు: “మాకు 
అల్లాహ్‌ యే చాలు మరియు ఆయనే 


౩32 


సర్వోత్తమమైన _ కార్యసాధకుడు. అని 
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1. మక్కా ము(షికులు ఉ'హుద్‌ యుద్ధరంగం నుండి వెనుదిరిగి కొంతదూరం పోయిన తరువాత: 
“మేము భీతిపరులైన ముస్లిములను, పూర్తిగా అణచకుండానే తిరిగివచ్చి తప్పుచేశాము. 300 మైళ్ల 
నుండి వచ్చికూడా యుద్ధఖైదీలను గానీ, విజయధనం గానీ, పొందకుండా తిరిగిపోతున్నాము. 
కావున తిరిగి మదీనామై దాడి చేద్దామని, సమాలోచనలు చేస్తారు. కాని వారికి ధైర్యం చాలదు. 
దైవప్రవక్త (స'అస) కూడా పారిపోయే శత్రువును వెంబడించి నశింపజేయాలని, 70 మంది 
వీరులను తీసుకొని - వారు గాయపడి ఉన్నా తయారయ్యి - వారిని వెంబడిస్తారు. వారు మదీనా 
నుండి 8 మైళ్ల దూరంలో ఉన్న 'హ్యమా' అల్‌అసద్‌ అనే ప్రాంతం వరకు పోతారు. శత్రువులను 
పొందక, వారిక మరలిరారని నిశ్చితులైనతరువాత తిరిగి వస్తారు. 


న! 


. అల్‌-వకీలు: అంటే TrUstee, Overseer, Guardian, 150036 of affairs, కార్యకర్త, సంరక్షకుడు, 


కార్యనిర్వాహకుడు, కార్యసాధకుడు, సాక్షి, బాధ్యుడు, ధర్మకర్త, మొదలైన అర్థాలున్నాయి. ఇది అల్లావా 
(సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. చూడండి, 4:109, 6:102, 11:12, 17:2. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


అన్నారు.' 


174. ఈ విధంగా వారు అల్లాహ్‌ 
ఉపకారాలు మరియు అను[గహాలతో (యుద్ధ 
రంగం నుండి) తిరిగి వచ్చారు, వారికెలాంటి 
హాని కలుగలేదు మరియు వారు అల్లాహ్‌ 
అభీష్థాన్నీ అనుసరించారు. మరియు అల్లాహ్‌ 
ఎంతో అను[గ్రహుడు, సర్వోత్తముడు. 


175. నిశ్చయంగా మె'తానే తన మిత్రుల 
గురించి మీలో భయం పుట్టిస్తాడు. కావున మీరు 
వారికి భయపడకండి. మరియు మీరు 
విశ్వాసులే అయితే, కేవలం నాకే భయపడండి. 


176. మరియు సత్యతిరస్కారం కొరకు పోటీ 
చేసేవారు నిన్ను ఖేదానికి గురిచేయ నివ్వరాదు. 
నిశ్చయంగా, వారు అల్లాహ్‌కు ఎలాంటి నష్టం 
కలిగించలేరు. పరలోక సుఖంలో అల్లాహ్‌, 
వారికెలాంటి భాగం ఇవ్యదలచు కోలేదు. 
మరియు వారికి ఘోరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


177. నిశ్చయంగా, విశ్వాసానికి బదులుగా 
సత్యతిరస్కారాన్ని కొనేవారు. అల్లాహ్‌కు 
ఎలాంటి నష్టం కలిగించలేరు. మరియు వారికి 
బాధాకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


178. మరియు వాస్తవానికి మేము ఇస్తున్న 
ఈ వ్యవధిని సత్యతిరస్కారులు తమకు 
మేలెనదిగా భావించకూడదు. మరియు 
వాస్తవానికి, మేము ఇస్తున్న ఈ వ్యవధి వారి 
పాపాలు అధికమవటానికే! " మరియు వారికి 
అవమానకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


179. అల్లాహ్‌ విశ్వాసులను, వీరు 
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1. చూడండి, 'స.బు'ఖారీ, పు. 6, 'హదీస్‌' నం. 86, 87. 


2. చూడండి, 23:55, 56. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


(సత్యతిరస్కారులు) ఇప్పుడు ఉన్నస్థితిలో, ని 
మాత్రమూ ఉండనివ్వడు. చివరకు ఆయన 
దుష్టులను సత్పురుషుల నుండి తప్పకుండా 
వేరుచేస్తాడు. మరియు అగోచర విషయాలను 
మీకు తెలపడం అల్లాహ్‌ విధానం కాదు, కాని 
అల్లాహ్‌ తన ప్రవక్తలలో నుండి తానుకోరిన 
వారిని ఎన్నుకుంటాడు." కావున మీరు అల్లాహ్‌ను 
మరియు ఆయన ప్రవక్తలను విశ్వసించండి. 
మరియు ఒకవేళ మీరు విశ్వసించి, దైవభీతి 
గలిగి ఉంటే, మీకు గొప్ప (ప్రతిఫలం ఉంటుంది. 


180. అల్లాహ్‌ తన అనుగ్రహంతో ప్రసా 
దించిన దానిలో లోభం వహించే వారు, 
తమకది (లోభమే) మేలైనదని భావించరాదు, 
వాస్తవానికి అది వారికొరకు ఎంతో హానికర 
మైనది. వారు తమ లోభత్వంతో కూడబెట్టిన 
దంతా, తీర్పు దినమున వారి మెడల చుట్టు 
కట్టబడుతుంది. * మరియు భూమ్యాకాశాల 
వారసత్వం అల్లాహ్‌ కే చెందుతుంది. మరియు 


మీరు చేస్తున్నదంతా అల్లాహ్‌ ఎరుగును. 


181. “నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ పేదవాడు 
మరియు మేము ధనవంతులము.” * అని 
చెప్పే, వారి మాటలను వాస్తవంగా అల్లాహ్‌ 
విన్నాడు. వారు పలుకుతున్నది మరియు 
అన్యాయంగా (ప్రవక్తలను వధించినది మేము 
వాసిపెడుతున్నాము. మరియు (పునరుత్థాన 
దినమున) వారితో మేము ఇలా అంటాము: 
“దహించే అగ్ని శిక్షను రుచిచూడండి!” 


182. ఇది మీ చేతులారా మీరు చేసి 
1. చూడండి, 9:26,27, 101. 


2. చూడండి, 'స.బు'ఖారీ, 'హ.నం. 4565. 
3. చూడండి, 2:245. 
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3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 
పంపుకున్న కర్మల ఫలితం. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ తన దాసులకు ఎలాంటి అన్యాయం 
చేసేవాడు కాడు! 


183. “అగ్ని (ఆకాశం నుండి దిగివచ్చి) 
బలి (ఖర్భానీ)ని మా సమక్షంలో తిననంత వరకు 
మేము ఎవరినీ (ప్రవక్తగా స్వీకరించగూడదని 
అల్లాహ్‌ మాతో వాగ్దానం తీసు కున్నాడు.” అని 
పలికేవారి (యూదులుతో ఇలా అను: “వాస్తవానికి 
నాకు పూర్వం మీవద్దకు చాలామంది (ప్రవక్తలు 
స్పష్టమైన ఎన్నోనిదర్శనాలను తీసుకు వచ్చారు; 
మరియు మీరు (ప్రస్తావించే ఈ నిదర్శనాన్ని 

కూడా! మీరు సత్య వంతులే అయితే, మీరు 
వారిని ఎందుకు హత్యచేశారు?” 


184. (ఓ (ప్రవక్తా! ) ఒకవేళ వారు నిన్ను 
అసత్యవాదుడవని అంటే, నీవు (ఆశ్చర్య పడకు); 
వాస్తవానికి నీకు ముందు ప్రత్యక్ష నిదర్శనాలను, 
ప్ర ఇ హీభా ('జుబుల్‌లను మరియు జ్యోతిని 
ప్రసాదించే గ్రంథాన్ని తీసుకువచ్చిన చాలా మంది 
ప్రవక్తలు కూడా అసత్యవాదులని తిరస్కరించబడ్డారు. 


185. (పతి (ప్రాణి చావును చవిచూస్తుంది. 
మరియు నిశ్చయంగా, తీర్పుదినమున మీ 
కర్మల ఫలితం మీకు పూర్తిగా ఇవ్వబడుతుంది. 
కావున ఎవడు నరకాగ్ని నుండి తప్పెంచబడి 
స్వర్గంలో ప్రవేశపెట్టబడతాడో! వాస్తవానికి, 
వాడే సఫలీకృతుడు. మరియు ఇహలోక జీవితం 
కేవలం మోసపుచ్చే సుఖానుభవం మాత్రమే! (5/8) 


186. * నిశ్చయంగా మీరు, మీ ధన 


(పాణాలతో పరీక్షింపబడతారు;. మరియు 
నిశ్చయంగా, మీకు పూర్వం (గ్రంథం 
వపసాదించబడిన వారి నుండి మరియు 


1. చూడండి, 2:61. 
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3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


అల్లాహ్‌కు భాగస్వాములు (సాటి కల్పించిన వారి 
నుండి, మీరు అనేక వేదన కలిగించే 
మాటలు వింటుంటారు. కానీ, ఒకవేళ మీరు ఓర్పు 
వహించి, దైవభీతి కలిగి ఉంటే! నిశ్చయంగా, అది 
ఎంతో సాహసంతో కూడిన కార్యం.' 


187. మరియు అల్లాహ్‌, (గంథ([పజలతో: 
“దీనిని (దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ రానున్నాడు 
అనే సత్యాన్ని (ప్రజలకు తెలియజేయండి 
మరియు దానిని దాచకండి.” అని, చేయించిన 
(ప్రమాణాన్ని, (జ్ఞాపకం చేసుకోండి). కాని వారు 
దానిని తమ వీపుల వెనుక పడవేసి దానికి 
బదులుగా స్వల్ప మూల్యాన్ని పొందారు, వారి 
ఈ వ్యాపారం ఎంత నీచమైనది! 


188. ఎవరైతే తాము చేసిన పనికి 
సంతోషపడుతూ, తాము చేయని పనికి 
(ప్రశంసలు లభిస్తాయని కోరుతారో, వారు శిక్ష 
నుండి తప్పించుకోగలరని నీవు భావించకు. 
మరియు వారికి బాధాకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


189. మరియు భూమ్యాకాశాల సామాజ్యా 
ధిపత్యం కేవలం అల్లాహ్‌కే చెందినది. మరియు 
అల్లాహ్‌ (ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


190. నిశ్చయంగా, భూమ్యాకాశాల 
సృష్టిలో మరియు రేయింబవళ్ళ అనుక్రమం 
(ఒకదాని తరువాత ఒకటి రావడం మరియు వాటి 
హెచ్చుతగ్గుల)లో, బుద్ధిమంతుల కొరకు ఎన్నో 
సూచనలు (ఆయాత్‌) ఉన్నాయి; 


191. ఎవరైతే నిలుచున్నా కూర్చున్నా 
పరుండినా, అన్నివేళలా అల్లాహ్‌ను స్మరిస్తారో, 
భూమ్యాకాశాల నిర్మాణాన్ని గురించి ఆలోచిస్తారో! 
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1. చూడండి, 2:155 మరియు 'స.బు'ఖారీ - కితాబ్‌ అత్‌-తఫ్సీర్‌. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


(వారు ఇలా ప్రార్థిస్తారు: “ఓ మా ప్రభూ! 
నీవు ఈ (విశ్వాన్ని వ్యర్థంగా సృష్టించలేదు, 
నీవు సర్వలోపాలకు అతీతుడవు, మమ్మల్ని 
నరకాగ్ని శిక్షనుండి కాపాడు.' 


192. “ఓ మా (ప్రభూ! నీవు ఎవడిని 
నరకాగ్నిలో పడవేస్తావో వాస్తవంగా వానిని నీవు 
అవమానపరిచావు. మరియు దుర్మార్గులకు 
సహాయకులు ఎవ్వరూ ఉండరు. 


193. “ఓమా (ప్రభూ! నిశ్చయంగా, మేము: 
“మీ (ప్రభువును విశ్వసించండి.” అని విశ్వాసం 
వైపుకు పిలిచే అతని (ముహమ్మద్‌) యొక్క 
పలుపు ఏని, విశ్వసించాము. ఓ మా ప్రభూ! మా 
పాపాలను క్షమించు మరియు మాలో ఉన్న 
చెడులను మానుండి తొలగించు మరియు 
పుణ్యాత్ములతో (ధర్మనిష్టాపరులతో) మమ్మల్ని 
మరణింపజయ్యి! 


194. “ఓ మా ప్రభూ! మరియు నీ ప్రవక్తల 
ద్వారా నీవు మాకు చేసిన వాగ్దానాలను 
పూర్తిచేయి మరియు తీర్పుదినమున మమ్మల్ని 
అవమానపరచకు. నిశ్చయంగా, నీవు నీ 
వాగ్దానాలను భంగంచేయవు.” 


195. అప్పుడు సమాధానంగా వారి ప్రభువు, 
వారితో ఇలా అంటాడు: “మీలో పురుషులు గానీ, 
స్త్రీలు గానీ చేసిన కర్మలను నేను వ్యర్థం 
కానివ్వను. మీరందరూ ఒకరికొకరు (సమానులు). 
కనుక నా కొరకు, తమ దేశాన్ని విడిచిపెట్టి 
వలసపోయిన వారు, తమ గృహాలనుండి 
తరిమివేయబడి (నిరాశ్రయులై, దేశదిమ్మరులై), 


1. చూడండి, 10:5. 
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కయ ముకు 5559 


2. అంటే కర్మలకు ఫలితాలిచ్చే విషయంలో స్తీ) పురుషుల మధ్య ఎలాంటి భేదభావం ఉండదు. ప్రతి 
ఒక్కరికి వారి కర్మలకు తగిన ప్రతిఫలమివ్వబడుతుంది. ఎవ్వరికీ రవ్వంత అన్యాయం కూడా జరుగదు. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ 


నా మార్గంలో పలుకష్టాలు పడినవారు మరియు 
నా కొరకు పోరాడినవారు మరియు చంపబడిన 
వారు; నిశ్చయంగా, ఇలాంటి వారందరి 
చెడులను వారినుండి తుడిచివేస్తాను. మరియు 
నిశ్చయంగా, వారిని క్రింద కాలువలు ప్రవహించే 
స్వర్గవనాలలో ప్రవేశింపజేస్తాను; ఇది అల్లాహ్‌ 
వద్ద వారికి లభించే ప్రతిఫలం. మరియు అల్లాహ్‌! 
ఆయన వద్దనే ఉత్తమ ప్రతిఫలం ఉంది.” 


196. (ఓ ప్రవకా!) దేశాలలో సత్య 
తిరస్కారుల సంచారం, నిన్ను మాసంలో పడ 
వేయకూడదు!' 


197. ఇది వారికి కొద్దిపాటి సుఖం మాత్రమె! 
తరువాత వారి ఆశయం నరకమే. మరియు అది 
అతి అధ్వాన్నమైన నివాసస్టలము. 


198. కాని ఎవరైతే తమ (ప్రభువునందు 
భయభక్తులు కలిగిఉంటారో, వారికి (క్రింద 
కాలువలు (ప్రవహించే స్యర్గవనాలుంటాయి. 
అందులో వారు అల్లాహ్‌ ఆతిథ్యం పొందుతూ 
శాశ్వతంగా ఉంటారు. మరియు పుణ్యాత్ములకు 
(ధర్మనిష్టాపరులకు) అల్లాహ్‌ దగ్గర ఉన్నదే 
ఎంతో శ్రేష్టమైనది! 


199. మరియు నిశ్చయంగా,  (గంథ 
ప్రజలలో, కొందరు అల్లాహ్‌ ను విశ్వసిస్తారు. 
మరియు వారు మీకు అవతరింపజేయబడిన 
దానిని మరియు వారికి అవతరింపజేయబడిన 
దానిని (సందేశాన్ని విశ్వసించి, అల్లాహ్‌కు 
వినములై, అల్లాహ్‌ సూక్తులను స్వల్పమైన 
మూల్యానికి అమ్ముకోరు.” అలాంటి వారికి వారి 


1. చూడండి, 40:4, 10:69, 70 మరియు 31:24. 
2. ఈ ఆయత్‌లో దైవప్రవక్త 
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ము'హమ్మద్‌(స'అసును విశ్వసించిన పూర్వగ్రంథ ప్రజలను గురించి 


చెప్పబడింది. ఉదా: "అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-సల్లామ్‌, మరియు సల్మాన్‌ ఫార్‌సీ మొదలైనవారు (ర'ది.'అన్లుమ్‌). 
వారిలో దాదాపు 10 మంది మాత్రమే యూదులు, కాని క్రైస్తవులు అధిక సంఖ్యలో ఉండిరి. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌. 


3. సూరహ్‌ అల “ఇమ్రాన్‌ భాగం4| 145 | ఏ5! క JT hy 


(ప్రభువు వద్ద ప్రతిఫలం ఉంది. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ లెక్క తీసుకోవటంలో అతి శీఘుడు. 

200. ఓ విశ్వాసులారా! సహనం వహించండి, | తక sts 
మరియు (మిథ్యావాదుల ముందు) స్థైర్యాన్ని తీర్రహపేప పపు! 
చూపండి. మరియు (మాటువేసి ఉండవలసినచోట) 
స్థరంగా ఉండండి. మరియు అల్లాహ్‌ పట్ల 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి, అప్పుడే మీరు 
సాఫల్యం పొందగలరని ఆశించవచ్చు!" (3/4) 


సక 
న్‌ 


(య్‌ 


1. ఈ ఆయత్‌ తాత్పర్యం ఈ విధంగా కూడా చేయబడింది: “ఓ విశ్వాసులారా (మీ శత్రువుల 

కంటే ఎక్కువ) సహనం వహించండి మరియు సాహసం చూపించండి మరియు యుద్ద 
రంగంలో దృఢచిత్తులై (మీ సరిహద్దులను కాపాడుతూ) ఉండండి. మరియు అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి, అప్పుడే మీరు సాఫల్యం పొందగలరని ఆశించవచ్చు!” 
ఈ ఆయత్‌ తాత్పర్యం ము'హమ్మద్‌ జూనాగఢి (ర'హ్మ) గారు, ఈ విధంగా కూడా చేశారు: “ఓ 
విశ్వాసులారా! మీ పాదాలను తడబడనివ్వకండి మరియు ఒకరికొకరు సహాయపడండి. జిహాద్‌ 
కొరకు సిద్ధంగా ఉండండి మరియు అల్లాహ యందు భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. అప్పుడే మీరు 
సాఫల్యం పొందగలరని ఆశించవచ్చు!” 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా' 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా" 

















నిసాడోన్‌: స్త్రీలు. ఈ సూరహ్‌లో ఎన్నో ఆయతులు స్త్రీల హక్కులు, వారసత్వం, వివాహ 
సంబంధాలు మొదలైన వాటిని గురించి ఉన్నాయి. ఇది పూర్తిగా మదీనాలో అవతరింపజేయబడింది. 
ఇందులో 176 ఆయతులున్నాయి. దీని పేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇది ఉ హుద్‌ 
యుద్ధం తరువాత అవతరింపజేయబడింది, బహుశా 4వ హిజీలో, అల్‌అ'నాొజాబ్‌ (33) 
మరియు అల్‌-ముమ్‌త'హినవా (60) సూరాహ్‌ల తరువాత. ఇందులో ఐదు ఆయతులు 
ఎంతో ఘనత గలవి ఉన్నాయి. అవి 31, 40, 48, 64 మరియు 110. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1.* ఓ మానవులారా! మీ (ప్రభువు పట్ల 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి; ఆయన మిమ్మల్ని 
ఒకే (ప్రాణి (ఆదమ్‌) నుండి సృష్టించాడు; 
మరియు ఆయనే దాని (ఆ (పాణి) నుండి దాని 
జంట(హవ్వా)ను సృష్టంచాడు మరియు 
వారిద్దరి నుండి అనేక పురుషులను మరియు 
స్త్రీలను వ్యాపింప జేశాడు. మరియు ఆ అల్లాహ్‌ 
యందు భయభక్తులు కలిగి ఉండండి, ఎవరిద్వారా 
(పేరుతో)నైతే మీరు మీ పరస్పర (హక్కులను) 
కోరుతారో; మరియు మీ బంధుత్వాలను 
((ఆంచకండి). నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
మిమ్మల్ని సదా కనిపెట్టుకొని ఉన్నాడు. 

2. మరియు అనాథుల ఆస్తిపాస్తులను వారికి 
తిరిగి ఇవ్వండి. మరియు (మీ) చెడ్డ వస్తువులను 
(వారి) మంచి వస్తువులతో మార్చకండి. మరియు 
వారి ఆస్తులను మీ ఆస్తులతో కలిపి తినివేయకండి. 
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. అల్‌అర్‌'వోము, ర'హిమున్‌ యొక్క బహువచనం: అంటే గర్భకోశం. దాని నుండియే 


బంధుత్వాలు ఏర్పడుతాయి. కాబట్టి: “బంధుత్వాలను గౌరవించండి ((తెంచకండి) మరియు వారి 
(బంధువుల) హక్కులను చెల్లించండి.” అని ఎన్నో హదీసులు ఉన్నాయి. 


ఇ 


. రఖీబున్‌ (అర్‌-రఖీబు): చూడండి, 5:117. The Watcher, Observer, Guardian, Keeper from 


whom nothing is hidden. పరిశీలకుడు, కనిపెట్టుకొని ఉండేవాడు, గమనించే వాడు. ఇది అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా' 


నిశ్చయంగా, ఇది గొప్పనేరం (పాపం). 


3. మరియు అనాథ బాలికలకు న్యాయం 
చేయలేమనే భయం మీకు ఉంటే, మీకు నచ్చిన 
(ఇతర) స్త్రీలను ఇద్దరిని గానీ, ముగ్గురిని గానీ, 
నలుగురిని గానీ వివాహం చేసుకోండి. అయితే 
వారితో న్యాయంగా వ్యవహరించలేమనే 
భయం మీకు ఉంటే, ఒకామెను మాత్రమే;" లేదా 
మీ స్వాధీనంలోనున్న వారిని (బానిస స్త్రీలను 
దాంపత్యంలోకి) తీసుకోండి.” ఒకే వైపునకు 
మొగ్గకుండా (అన్యాయవర్తన నుండి దూరంగా 
ఉండటానికి ఇదే సముచిత మైన మార్గం. 


4. మరియు స్త్రీలకు వారి స్త్రీశుల్కం 
(మవ సహృదయంతో ఇవ్వండి. కాని వారు 
తమంతటతామే సంతోషంగా కొంత భాగాన్ని 
మీకు విడిచిపెడితే, దానిని సంతోషంగా, స్వేచ ్పెగా 
అనుభవించండి (తినండి). 


5. మరియు అల్లాహ్‌ మీకు నిర్వహించటానికి 
అప్పగించిన ఆస్తులను, అవివేకులుగా ఉన్నప్పుడు 
(అనాథులకు) అప్పగించకండి. స దానినుండి 
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. ఇక్కడ స్పష్టంగా చెప్పబడింది: “మీరు వారి (స్త్రీల) మధ్య న్యాయం చేయలేమనే భయం ఉంటే ఒకామెను 


మాత్రమే వివాహమాడండి.” అని. నలుగురికంటే ఎక్కువ వివాహమాడ కండని మరియు 
అంతకంటే ఎక్కువ భార్యలను ఏక కాలంలో ఉంచుకోరాదని, దివ్య ఖుర్‌ఆన్‌ తప్ప, ఇతర ఏ మత 
(గ్రంథంలో కూడా వ్రాయబడ లేదు. అందుకే పూర్వకాలంలో చాలామంది భార్యలు ఉండటం అన్నిధర్మాల 
వారి ఆచారమై ఉండెను. ఇంకా ముందు దివ్య ఖుర్‌ఆన్‌లో ఇలా చెప్పబడింది: “మీరు ఎంత 
(పయత్నంచేసినా వారి (భార్యలు మద్య న్యాయం చేయటం చాలా కష్టం అట్టి సమయంలో ఒకావాను 
పూర్తిగా ఉ పేక్షించకండి.” (చూడండి 4:129). ఈ విధంగా ఖుర్‌ఆన్‌లో స్త్రీలకు ఇవ్వబడినంత గౌరవం, 
రక్షణ, హక్కులు ఇతర మత (గ్రంథాలలో పేర్కొనబడ లేదు. బానిసత్వాన్ని, బానిసత్వ వ్యాపారాన్ని 
నిర్మూలిస్తూ, కేవలం యుద్ధఖైదీలను తప్ప ఇతరులను బానిసలుగా ఉంచగూడదని కూడా ఖుర్‌ఆన్‌ 1400 
సంవత్సరాల ముందు ఆదేశించింది. ముస్లింలు అయిన బానిస స్త్రీలతో వివాహమాడటాన్ని కూడా 
(పోత్సహించింది. చూడండి, 1400 సంవత్సరాలముందు ఇస్లాంలో మానవహక్కులు (1140౪) Rights) 
మరియు స్త్రీల హక్కులు ఏవిధంగా రక్షింపబడ్డాయో! 


. చూడండి, 24:32. 
. చూడండి, 'స.బు'ఖారీ, పు-3, 'హ. నం. 591. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' 


వారికి అన్నవస్తాంలు ఇస్తూ ఉండండి. మరియు 
వారితో వాత్సల్యంతో మాట్లాడండి. 


6. మరియు వివాహయోగ్య మైన వయస్సు 
వచ్చేవరకూ మీరు అనాథులను పరీక్షించండి, 
ఇక వారిలో మీకు యోగ్యత కనిపించినప్పుడు, 
వారి ఆస్తులను వారికి అప్పగించండి. మరియు 
వారు పెరిగి పెద్దవారు అవుతారనే తలంపుతో 
దానిని (వారి ఆస్తిని) త్వరపడి అపరిమితంగా 
తినకండి. మరియు అతడు (సంరక్షకుడు) 
సంపన్ను డైతే, వారి సొమ్ముకు దూరంగా 
ఉండాలి. కాని అతడు పేదవాడైతే, దాని నుండి 
ధర్మ సమ్మతంగా తినాలి. ఇక వారి ఆస్తిని వారికి 
అప్పగించేటప్పుడు దానికి సాక్షులను పెట్టుకోండి. 
మరియు లెక్క తీసుకోవటానికి" అల్లాహ్‌ చాలు! 


7. పురుషులకు వారి తల్లిదండ్రులు మరియు 
దగ్గరి బంధువులు విడిచిపోయిన 
దాని(ఆస్తిలో భాగం ఉంది మరియు స్త్రీలకు 
కూడా వారి తల్లిదండ్రులు మరియు దగ్గరి 
బంధువులు విడిచిపోయిన దానిలో భాగం ఉంది; 
అది తక్కువైనా సరే, లేదా ఎక్కువైనా సరే. అది 
(అల్లాహ్‌) విధిగా నియమించిన భాగం. 


8. మరియు (ఆస్తి పంపకం జరిగేటప్పుడు 
ఇతర బంధువులు గానీ, అనాథులు గానీ, పేదవారు 
గానీ ఉంటే దాని నుండి వారికి కూడా కొంత 


భాగం: 4 | 14s | fs 
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1. అల్‌-'హసీబు: Reckoner, Taker of Accounts, Sufficer, or giver of what is sufficient. 
లెక్కతీసుకునే, పరిగణించే వాడు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. చూడండి, 4:86. 

2. ముందు వస్తుంది. స్త్రీలకు, పురుషులకు దొరికే బాగంలో సగంఆస్తి దొరుకుతుందని. దీనికి కారణం స్త్రీలమై 
ఎవ్వరినీ పెంచే బాధ్యతలేదు. ఆమె పోషణ, రక్షణ బాద్యత, ఆమె తండ్రి, భర్త, సోదరుని లెక కుమారుస్తిపై 
ఉంది. చివరకు వీరంతా ఎవ్వరూ లేనపుడు ఇస్లామీయ ప్రభుత్వంమై ఉంటుంది. కాబట్టి ఖుర్‌ఆన్‌ చేసిన 
ఈపంపకంలో స్త్రీలకు ఎలాంటి అన్యాయం జరుగలేదు. మరొక విషయమేమిటంటే, దగ్గరి బంధువులు 
ఉన్నప్పుడు, దూరపు బంధువులు వారసత్వపు ఆస్తికి హక్కుదారులు కారు. దగ్గరి బంధువులు 
అంటే ప్రథమ శ్రేణికి చెందిన బంధువులు. 1. సంతానం, 2. తల్లిదండ్రులు, 3. భర్త లేక భార్యలు. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 4 
ఇవ్వండి " మరియు వారితో వాత్సల్యంగా 
మాట్లాడండి. 


9. మరియు (పంపకం చేసేటప్పుడు, పంపకం 
చేసేవారు), ఒకవేళ తామే తమ పిల్లలను 
నిస్సహాయులుగా విడిచిపోతే, ఏవిధంగా వారిని 
గురించి భయపడతారో, అదేవిధంగా భయపడాలి. 
వారు అల్లావాయందు భయభక్తులు కలిగి ఉండి, 
యుక్తమైన మాటలనే పలకాలి. 


10. నిశ్చయంగా, అన్యాయంగా అనాథుల 
ఆస్తులను, తినేవారు వాస్తవానికి తమ పొట్టలను 
అగ్నితో నింపుకుంటున్నారు. మరియు వారు 
సమీపంలోనే భగభగమండే నరకాగ్నిలోకాల్చ 
బడతారు. 


11. మీ సంతాన వారసత్వాన్ని గురించి 
అల్లాహ్‌ మీకు ఈ విధంగా ఆదేశిస్తున్నాడు: ఒక 
పురుషుని (భాగం) ఇద్దరు స్త్రీల భాగాలకు 
సమానంగా ఉండాలి.” ఒకవేళ ఇద్దరు లేక 
అంతకంటే ఎక్కువ స్తీ) (సంతానం మాత్రమే) 
ఉంటే, వారికి విడిచిన ఆస్తిలో మూడింట రెండు 
భాగాలు ఉంటాయి. మరియు ఒకవేళ ఒకే ఆడపిల్ల 
ఉంటే అర్హ భాగానికి ఆమె హక్కుదారురాలు.” 
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. ఇక్కడ ఇతర బంధువులు అంటే వారసత్వానికి హక్కుదారులు కాని వారు. వారికి కూడా కొంత ఇవ్వాలి. 


ఆస్తిపరుడు తలుచుకుంటే, తన జీవితకాలంలో, తన ఆస్తిలో మూడోభాగం, వీలు ద్వారా అతని ఆస్తికి 
హక్కుదారులు కాని, ఇతర బంధువులకు గానీ, పేదలకు గానీ, పుణ్యకార్యాలకు గానీ ఇవ్వవచ్చు. 
మూడో భాగం కంటే, ఎక్కువ వీలు ద్వారా ఇచ్చే హక్కు ఆస్తిపరునికి లేదు. ఆస్తికి హక్కుదారులైన 
వారికి ఆస్తి ఇవ్వకూడదని వీలు వ్రాసే అధికారం కూడా అతనికి షరీయత్‌లో లేదు. మూడవ భాగం 
ఆస్తి చాలా తక్కువ ఉంటే, ఇతరులకు ఇచ్చే అవసరం లేదు. తన ఆస్తిని పేరు కొరకు ఇతరులకు పంచి, 
హక్కుదారులైన తన దగ్గరి బంధువులను, పేదరికంలో ముంచటం తగినది కాదు (ఫత్త్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 
2. చిన్నవారైనా పెద్దవారైనా సంతానం అంతా వారసత్వానికి హక్కుదారులు. గర్భంలో ఉన్నసంతానం 


కూడా వారసత్వానికి హక్కుదారులు. అవిశ్వాసులైన సంతానం వారసత్వానికి హక్కు దారులు కారు. 

ఆడ మగ సంతానం ఉన్న పక్షంలో తల్లి దండ్రులకు ప్రతి ఒక్కరికి1/6 . మిగతా 2/3 సంతానం 

కొరకు. భార్య లేక భర్త ఉంటే వారి హక్కు వారికిచ్చిన తరువాత మిగతాది సంతానం కొరకు. 
3. ఒకవేళ ఒకే ఒక్క కుమారుడు ఉంటే, మొత్తం ఆస్తికి వారసుడు అవుతాడు. ఇతర వారసులు, అంటే తల్లి, 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 4 


మరియు (మృతుడు) సంతానం కలవాడైతే, అతని 
తల్లిదండ్రులలో ప్రతి ఒక్కరికీ విడిచిన 
ఆస్తిలో ఆరోభాగం లభిస్తుంది. ఒకవేళ అతనికి 
సంతానంలెకుంటి, అతని తల్లిదండ్రులు మాత్రమే 
వారసులుగా ఉంటి, అప్పుడు తల్లికి మూడో 
భాగం." మృతునికి సోదర సోదరీమణులు ఉంటే, 
తల్లికి ఆరోభాగం.” (ఈ పంపకమంతా) మృతుని 
అప్పులు తీర్చి, అతని వీలునామామై అమలు 
జరిపిన తరువాతనే జరగాలి. మీ తల్లిదండ్రులు 
మరియు మీ సంతానంలో ప్రయోజనం రీత్యా మీకు 
ఎవరు ఎక్కువ సన్నిహితులో, మీకు తెలియదు. ఇది 
అల్లాహ్‌ నియమించిన విధానం. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, మహా వివేకవంతుడు. (7/8) 


12. * మరియు మీ భార్యలకు సంతానం 
లేనిపక్షంలో,” వారు విడిచిపోయినదానిలో మీకు 
అర్థ భాగం. కాని ఒకవేళ వారికి సంతానం ఉంటే, 
వారు విడిచిపోయిన దానిలో నాలుగో భాగం 
మీది. (ఇదంతా) వారు వ్రాసిపోయిన వీలునామాపై 
అమలు జరిపి, వారి అప్పులుతీర్చిన తరువాత." 
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తండ్రి, భార్య లేక భర్త ఉంటే, వారి హక్కు వారికిచ్చిన తరువాత మిగతా ఆస్తికి అతడు హక్కుదారుడు. 

మృతునికి ఒకే కుమార్త ఉంటే, ఆమెకు 1/2 ఆస్తి, తల్లికి 1/6, తండ్రికి 2/6. 

. మృతునికి సంతానం లేకుండా మరియు కుమారుని(లు ఆడమగ సంతానం కూడా లేకుండా తల్లిదండ్రులు 
తప్ప మరొక వారసుడు లేని పక్షంలో మూడింట రెండు వంతుల ఆస్తి (2/3) తండ్రికి లభిస్తుంది మరియు 
తల్లికి 1/3 భాగం. మృత స్త్రీకి భర్త ఉంటే, లేక మృత పురుషునికి భార్య ఉంటే వారి హక్కు వారికి ఇచ్చిన 
తరువాత మిగతా ఆస్తిలో తండ్రి 2/3 భాగానికి మరియు తల్లి 1/3 భాగానికి హక్కుదారులు. 

. మృతునికి తల్లి తండి మరియు సోదర సోదరీలు, ఉన్న పక్షంలో తల్లికి 1/6 భాగం, తండ్రికి 5/6 
భాగం ఇవ్వబడుతోంది ఎందుకంటే అతని భాధ్యతలు అధికమౌతాయి. మృతుని తండి బతికి 
ఉంటే అతని సోదర సోదరీమణులకు అతని ఆస్తిలో భాగంలేదు. సోదర సోదరీలు ఏ రకపు వారైనా 
సరే, అంటే: 1.సాంత - 'ఐని (ఒకే తండి-తల్లి, 2. సవతి లేక మారు - 'అల్లాతి, (ఒకే తండి, 
తల్లులు వేరు), 3. అర్థ - అ'ఖ్యాఫి (ఒకే తల్లి, తండ్రులు వేరు). సంతానం మరియు తండ్రి లేని 
పక్షంలో, ఒకే సోదరుడు లేక ఒకే సోదరి మాత్రమే ఉంటే తల్లి భాగం 1/3. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌) 

. మృతుని కొడుకు(లు) చనిపోయిన పక్షంలో, కొడుకు(ల)-సంతానం (మనుమళ్ళు, మనుమరాళ్ళు) 

వారసులుగా పరిగణించబడాలి, (ఇజ్మా'అ, ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ మరియు ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 

. మొదట అప్పులు తీర్చి, తరువాత వీలునామామై అమలు పరచాలి. ఆ తరువాత మిగిలిన ఆస్తిని 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 4 
మరియు మీకు సంతానం లేనిపక్షంలో మీరు 
విడిచి పోయిన దానిలో వారికి (మీ భార్యలకు) 
నాలుగో భాగం. కాని ఒకవేళ మీకు సంతానం 
ఉంటే, మీరు విడిచినదానిలో వారికి ఎనిమిదో 
భాగం." ఇదంతా మీరు వ్రాసిన వీలునామాపై 
అమలు జరిగి, మీ అప్పులు తీర్చిన తరువాత. 
మరియు ఒకవేళ మరణించిన పురుషుడు లేక 
స్త్రీ కలాల అయి (తండ్రి, కొడుకు లెక మనమడు 
లేకుండా) ఒక సోదరుడు మరియు ఒక సోదరి 
మాత్రమే ఉంటే, వారిలో (ప్రతి ఒక్కరికీ 
ఆరోభాగం. కాని ఒకవేళ వారు (సోదర 
సోదరీమణులు) ఇద్దరి కంటే ఎక్కువ ఉంటే, 
వారంతా మూడో భాగానికి వారసులవుతారు.” 
ఇదంతా మృతుడు వ్రాసిన వీలునామాసె అమలు 
జరిగి అప్పులు తీర్చిన తరువాత, ఎవ్వరికీ 
నష్టం కలుగజేయకుండా జరగాలి.” ఇది అల్లాహ్‌ 
నుండి వచ్చిన ఆదేశం. మరియు అల్లాహ్‌ 
సర్వజ్ఞుడు, సహనశీలుడు (శాంతస్యభావుడు). 
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13. ఇవి అల్లాహ్‌ (విధించిన) హద్దులు. పష ముదురు కె యో 
వారసులలో పంచాలి. వీలునామా మూడవవంతు కంటే ఎక్కువ ఆస్తికి చేయగూడదు. (స. బుఖారీ 
మరియు స. ముస్లిం). 

. భార్య ఒక్కతే ఉన్నా! లేక ఒకరికంటే ఎక్కువమంది భార్యలు ఉన్నా సంతానం ఉంటే, వారంతా కలిసి 
ఎనిమిదవ భాగానికి భాగస్వాములు. సంతానం లేకుంటే నాలుగవ భాగానికి. ఈ ఎనిమిదో భాగాన్ని లేక 
నాలుగవ భాగాన్ని భార్యలందరికీ సమానంగా పంచాలి. (ఇజ్మా'అ, ఫోక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 

2. ఇక్కడ ఇజ్మా'అ (ధర్మ వేత్తల ఏకాభి పాయం) ఎమిటంటే, ఈ పంపకం కేవలం అర్థ సోదర 
సోదరీమణులు అంటే, కేవలం తల్లి తరఫునుండి మృతునికి బంధువులైన అర్థ సోదర సోదరీమణులకు 
- అంటే, ఒకేతల్లి వేర్వేరు తండ్రులున్నవారికి - వర్తిస్తుంది. ఇక సొంత సోదర సోదరీ మణులు మరియు 
సవతి సోదర సోదరీ మణులకు వర్తించే ఆజ్ఞ ఇదే సూరహ్‌లో చివరి ఆయత్‌ 4:176లో ఉంది. 
అంటే అక్కడ సోదరుని భాగం ఇద్దరు సోదరీమణుల భాగానికి సమానంగా ఉండాలి. తండ్రి బతికి 
ఉంటేమృతుని సోదర సోదరీలు అతని ఆస్తికి హక్కుదారులు కారు. మరోవిశేషం ఏమిటంటే, అర్ధ సోదర 
సోదరీమణులు నస్‌ కారు (అంటే ఒకే తల్లి, కానీ వేర్వేరు తండ్రులున్నవారు). కాబట్టి వారికి ఆడమగ 
అందరికీ సమాన భాగం ఇవ్వబడుతోంది. వివరాలకు ధర్మవేత్తలను సంప్రదించండి. 

. ఒకవేళ మృతుడు తన భార్యకు మహ్‌ చెల్లించకుండానే మరణిస్తే, ఆ మహ్‌ కూడా అప్పుగా 
భావించి చెల్లించాలి. భార్య, ఆస్తి హక్కు ఈ మ్‌, చెల్లించిన తర్వాతనే ఉంటుంది. 


_ 
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4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 4 
ఎవరైతే అల్లాహ్‌కు మరియు ఆయన (ప్రవక్తకు 
విధేయులై ఉంటారో, వారిని ఆయన క్రింద 
సెలయేళ్ళు ప్రవహించే స్వర్గ వనాలలో 
(ప్రవేశింపజేస్తాడు. అందులో వారు శాశ్వతంగా 
ఉంటారు. మరియు ఇదే గొప్ప సాఫల్యం (విజయం). 


14. మరియు ఎవడైతే, అల్లాహ్‌కు మరియు 
ఆయన ప్రవక్తకు అవిధేయుడై, ఆయన 
నియమాలను ఉల్లంఘిస్తాడో! అలాంటి వాడు 
నరకాగ్నిలోకి (త్రోయబడతాడు, అందులో 
అతడు శాశ్వతంగా ఉంటాడు. మరియు అతడికి 
అవమానకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


15. మరియు మీ స్త్రీలలో ఎవరైనా 
వ్యభిచారానికి పాల్పడితే, వారికి వ్యతిరేకంగా, 
మీలోనుండి నలుగురి సాక్ష్యం తీసుకోండి. వారు 
(నలుగురు) సాక్ష్యమిస్తే, వారు మరణించేవరకైనా, 
లేదా వారి కొరకు అల్లాహ్‌ ఏదైనా మార్గం 
చూపించేవరకైనా, వారిని ఇండ్లలో నిర్పంధించండి.! 


16. మరియు మీలో ఏ ఇద్దరూ (స్త్రీలు గానీ, 
పురుషులు గానీ) దీనికి (వ్యభిచారానికి) పాల్పడితే | ౪ 
వారిద్దరినీ శిక్షించండి. వారు పశ్చాత్తాపపడి తమ 
ప్రవర్తనను సవరించుకుంటి వారిని విడిచిా పెట్టండి. 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ యే పశ్చాత్తాపాన్ని 
అంగీకరించే వాడు, అపార కరుణాప్రదాత.” 


17. నిశ్చయంగా పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీక 
రించటం అల్లాహ్‌కే చెందినది. ఎవరైతే అజ్ఞానం 
వల్ల పాపంచేసి, వెను వెంటనే పశ్చాత్తాపపడతారో! 
అలాంటి వారి పశ్చాత్తాపాన్ని అల్లాహ్‌ స్వీకరిస్తాడు. 
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1. ఇది ముహమ్మద్‌ (స'అస), ప్రవక్తగా ఎన్నుకోబడిన మొదటి రోజులలో ఇవ్వబడిన అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
ఆజ్ఞ. ఆ తరువాత సూరహ్‌ అన్నూర్‌ (24:2)లో, అల్లాహుతా'ఆలా తన ఆదేశాన్ని వివరంగా 


అవతరింపజేశాడు. ఇంకా చూడండి. 4:25. 


2. ఇది వ్యభిచార నేరానికి సంబంధించిన తొలి ఆదేశం. చూడండి, 24:2 మరియు 4:25. స్తీ-పురుషుల 


లైంగిక సంబంధాలే కాక, స్తీ-స్తీ), లేక పురుష 


-పురుష లైంగిక సంబంధాలు కూడా శిక్షింపదగినవే! 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 4 


మరియు అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, మహావివేచనాపరుడు. 


18. మరియు వారిలో ఒకడు, మరణం 
ఆసన్నమయ్యే వరకూ పాపకార్యాలు చేస్తూవుండి: 
“ఇప్పుడు నేను పశ్చాత్తాపపడుతున్నాను!” 
అని అంటే అలాంటి వారి పశ్చాత్తాపం మరియు 
మరణించేవరకు సత్యతిరస్కారులుగా ఉన్నవారి 
(పశ్చాత్తాపం) స్వీకరించబడవు.' అలాంటి వారి 
కొరకు మేము బాధాకరమైన శిక్షను సిద్ధపరచి 
ఉంచాము. 


19. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు బలవంతంగా 
స్త్రీలకు వారసులు కావటం మీకు ధర్మ 
సమ్మతం కాదు. మరియు మీరు వారికిచ్చిన 
దాని (మదా) నుండి కొంత తీసుకోవటానికి 
వారిని ఇబ్బందిలో పెట్టకండి, వారు నిస్సందేహంగా 
వ్యభిచారానికి పాల్పడితే తప్ప. * మరియు 
మీరు వారితో గౌరవంతో సహవాసం చేయండి. 
ఒకవేళ మీకు వారు నచ్చకపోతే! బహుశా మీకు 
ఒక విషయం నచ్చకపోవచ్చు. కాని అందులోనే 
అల్లాహ్‌ ఎంతో మేలు ఉంచి ఉండవచ్చు! 


20. మరియు ఒకవేళ మీరు ఒక భార్యను 
విడనాడి వేరొకామెను పెండ్లి చేసుకోవాలని 
సంకల్పించుకుంటే! మరియు మీరు ఆమెకు ఒక 
పెద్ద ధనరాశిని ఇచ్చిఉన్నా సరే, దానినుండి ఏ 
మాత్రం తిరిగి తీసుకోకండి. ఏమీ? ఆమెమై 
అపనింద మోపి, ఘోర పాపానికి పాల్పడి. 
దాన్ని తిరిగి తీసుకుంటారా? 





21. మరియు మీరు పరస్పరం దాంపత్య 
సుఖం అనుభవించిన తరువాత, వారు మీ నుండి 
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1. దీని అర్థం ఏమిటంటే, మరణసమయం ఆసన్నమైనప్పుడు వస్‌ పశ్చాత్తాపం మరియు అవిశ్వాసుని 


విశ్వాసం అంగీకరించబడవు. చూడండి, 3౩:90-91. 
2. చూడండి, 2:229. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా' భాగం: 4 fs మ బే! dy 





గట్టి వాగ్దానం తీసుకున్న తరువాత, మీరు దానిని అభమకట్తుడుర్రుపః 
(మట్రాను) ఎలా తిరిగి తీసుకోగలరు? 
22502 తండ్రులు వివాహమాడిన స్త్రీలను యు FRE, 
మీరు వివాహమాడకండి. ఇంతకు పూర్వం తూరు 
జరిగిందేదో జరిగిపోయింది. నిశ్చయంగా, ఇది 
అసభ్యకరమైనది (సిగ్గుమాలినది), జూగుప్పా 
కరమైనది మరియు చెడు మార్గము. 


23. మీకు ఈ స్త్రీలు నిషేధింపబడ్డారు. మీ | _వజిహ కిక పట్ర సమత 





1. ఏ స్త్రీలతో వివాహం నిషిద్ధం (హరామ్‌) ఉందో, వారి వివరాలు ఈ విధంగా ఉన్నాయి: అందులో 
ఏడుగురు రక్త సంబంధీకులు (నసబ్‌, ఏడుగురు పాలసంబంధీకులు (రదా'ఈ), మరియు నలుగురు 
వివాహ సంబంధీకులు. వీరే గాకు ఒక స్త్రీ మరియు ఆమె తండి సోదరిని లేక ఆమె తల్లి సోదరిని 
ఒకే సారి నికాహలో ఉంచుకోరాదు. 

1 రక్త సంబంధీకులు - 7: తల్లులు, కుమార్తెలు, సోదరీమణులు, తండ్రి సోదరీమణులు, తల్లి 
సోదరీమణులు, సోదరుల కుమార్తెలు మరియు సోదరీమణుల కుమార్తెలు. 

2) పాల సంబంధీకులు - 7: పాలు త్రాగిన తల్లులు, పాల కుమార్తెలు, తోటిపాలు త్రాగిన 
సోదరీమణులు, పాలతం(డ్రి సోదరీమణులు, పాలతల్లి సోదరీమణులు, పాలసోదరుల కుమార్తెలు, 
పాలసోదరీమణుల కుమార్తెలు. 

3) వివాహ సంబంధీకులు - 4: భార్యతల్లి, సహవాసంచేసిన భార్య మునుపటి భర్తల కుమార్తెలు 
(రబాయిబ్‌, మునుపటి భర్తల కుమారుల భార్యలు మరియు ఇద్దరు సోదరీ మణులను ఒకేసారి 
వివాహబంధంలో తీసుకోవటం. ఇంతే గాక తండ్రి భార్యలు. 'హదీస్‌' ప్రకారం భార్య 
వివాహబంధంలో ఉన్నంత వరకు ఆమె తండ్రి సోదరీమణులు, ఆమె తల్లి సోదరీమణులు. సోదరుల 
కుమార్తెలు మరియు సోదరీమణుల కుమార్తెలు. 

1. మొదటి విభాగపు వివరాలు / రక్త సంబంధీకుల నిషేధాలు: 

(1) తల్లులు అంటే: తల్లులే గాక, తల్లుల తల్లులు (అమ్మమ్మలు), తల్లి నాయనమ్మలు మరియు 
తండ్రి తల్లులు, తాతతల్లులు, ముత్తాతతల్లులు మరియు వారి పూర్వికులు. 

(2) కుమార్తెలు అంటే: కుమార్తెలే గాక, కుమారులకుమార్తెలు, కుమార్తెలకుమార్తెలు మరియు వారి 
(కుమారుల మరియు కుమార్తెల) కుమార్తలకుమార్తెలు మరియు వారి సంతానపుసంతానం కూడా. 
వ్యభిచారం (జినా) వల్ల (వివాహబంధం లేకుండా) పుట్టిన ఆడపిల్ల “కూతురు” అని ఇమామ్‌ 
షాఫయి (రోహ్మ.) తప్ప, ఇతర ముగ్గురు ఇమాములూ (ర.'అలైహిమ్‌) అంగీకరించారు కాబట్టి 
ఆమెతో వివాహం హరాం అన్నారు. “అతనికి - ఆమె షరఈ కూతురు కాదు కాబట్టి ఆస్తికి 
వారసురాలు కాజాలదు,” అని ఇమామ్‌ షాఫ'ఈ (రహ్మ.) అంటారు, (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 

(3) సోదరీమణులు: అంటే , 1. సొంత (ఒకే తండ్రి-తల్లు, 2. సవతి (ఒకే తండ్రి. ప అర్ద (ఒకే తల్లి) 
నుండి గానీ కావచ్చు. | 

(4 తండ్రి సోదరీమణులు: తండ్రి యొక్క స్తే) సంబంధీకులు అంటే, తండ్రితండ్రి (తాత), మరియు 
తల్లితండు (తాత)ల యొక్క మూడురకాల సోదరీమణులు కూడా అన్నమాట. మూడురకాలు అంటే - 
సొంత (ఒకే తండ్రి-తల్లి, సవతి (ఒకే తండ్రి, లేక అర్థ (ఒకే తల్లి). 





4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా' భాగం: 4 tel క వటి! yyw 


తల్లులు, మీ కుమార్తెలు, మీ సోదరీమణులు, మీ |_ సకం పు యూన 
ల ర్రలు, ణుల చ యం ళా ah, 9 Tore ల. 

కుమార్తెలు, మీకు పాలిచ్చిన తల్లులు (దాదులు), wr MoE 

మీతోపాటు పాలు త్రాగిన సోదరీమణులు, మీ రజన ర స bods 

భార్యల తల్లులు; మీ సంరక్షణలో ఉన్నమీ భార్యల రర IOES IF Es 

కుమార్తెలు - ఏ భార్యలతోనైతే మీరు సంభోగించారో - | ఊోడ్సక ES 

కాని మీరు వారితో సంభోగించక ముందు (వారికి థ్రరక డే రపు! వ్రు 

విడాకులిచ్చి వారి కూతుళ్ళను పెండ్లాడితే) 

తప్పులేదు; మీ వెన్నునుండి పుట్టిన మీ కుమారుల 

భార్యలు మరియు ఏక కాలంలో అక్కా చెల్లెళ్ళను 

ఇద్దరినీ చేర్చటం (భార్యలుగా చేసుకోవటం 

నిషిద్ధం); కాని ఇంతకు పూర్వం జరిగిందేదో జరిగి 

పోయింది. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 

అపార కరుణాప్రదాత. 


(5) తల్లి సోదరీమణులు: తల్లి యొక్క స్త్రీ సంబంధీకులు అంటే ఆమె తల్లితల్లి, ఆమె తండ్రితల్లి మరియు 
వారి మూడురకాల సోదరీమణులు అన్నమాట. 

(6) సోదరుల కుమార్తెలలో - కూడా మూడు రకాల సోదరుల కుమార్తెలున్నారు. 

(7) సోదరీమణుల కుమార్తెలలో - కూడ మూడు రకాల సోదరీమణుల కుమార్తెలున్నారు. 

Il. రెండవ విభాగపు వివరాలు /పాల సంబంధీకుల నిషేధాలు: 

* పాలతల్లి - అంటే రెండు సంవత్సరాల వయస్సు లోపల నీవు పాలు త్రాగిన స్త్రీ. 

* పాల సోదరి - అంటే ఆ స్త్రీ, ఎవరికైతే నీ స్వంతతల్లి, లేక పాలతల్లి, పాలు త్రాపిందో - పాలు త్రాపింది 
నీతోపాటు గానీ, నీకు ముందు గానీ, లేక తరువాత గానీ కావచ్చు! లేక ఏ స్త్రీయొక్క స్వంత లేక పాల 
తల్లి నీకు పాలిచ్చిందో, అది ఒకే సమయంలో కానీ లేక వేరే సమయాలలోగానీ కావచ్చు! 

* పాలు త్రాగటం వలన కూడా రక్త సంబంధీకులలో ఏ ఏ సంబంధీకులు హరామ్‌ అవుతారో 
అలాంటి వారంతా హరాం. వివరాలు ఈ విధంగా ఉన్నాయి: పాలిచ్చిన తల్లయొక్క సొంత మరియు 
పాలుత్రాగిన పిల్లలందరూ పాలుత్రాగిన వాడియొక్క _సోదరసోదరీలు. ఆమెభర్త వాడి 
తండ్రిలాంటివాడు, ఆమెభర్తసోదరీమణులు, ఆమె చెల్లెళ్ళు, ఆమెభర్తసోదరులు మొదలైనవారందరితో 
వాడి సంబంధం - వివాహ విషయంలో - రక్త సంబంధీకులతో మాదిరిగానే పరిగణించబడాలి. 

* కానీ పాలు త్రాగిన శిశువు యొక్క రక్త సంబంధీకులైన సోదర సోదరీమణులు, పాలుత్రాపిన తల్లి 
రక్తసంబంధీకులకు - ఆ శిశువుకు పాలు త్రాపినందువల్ల - హరాం కారు. 

111. మూడవ విభాగపు వివరాలు (వివాహ సంబంధీకులు): భార్య తల్లి, భార్య అమ్మమ్మ, భార్య నాయనమ్మ. 
ఒక స్త్రీతో నికాహ్‌ చేసుకొని, సంభోగించకుండా విడాకులిచ్చినా కూడా ఆమె తల్లితో వివాహం నిషిద్ధం. 
కాని ఒక స్త్రీతో వివాహం చేసుకొని, ఆమెతో సంభోగం చేయకముందే విడాకులిస్తే, ఆమె కుమార్తెతో నికాహ్‌ 
చేసుకోవడం ధర్మసమ్మతమే, (ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 

ఇంకా వివరాలకు చూడండి, ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌, లేదా షరీ'అత్‌ వేత్తలను సంప్రదించండి. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 

24. (*) మరియు ఇతరుల వివాహ బంధంలో 
ఉన్న స్త్రీలు - (ధర్మయుద్ధంలో) మీ చేతికిచిక్కిన 
బానిసస్త్రీలు తప్ప - (మీరు వివాహమాడటానికి 
నిషేధించబడ్డారు). ఇది అల్లాహ్‌ మీకు విధించిన 
అనుశాసనం. మరియు వీరు తప్ప మిగతా 
స్త్రీలంతా మీకు వివాహ మాడటానికి ధర్మసమ్మతం 
చేయబడ్డారు. మీరు వారికి తగిన స్తీశుల్కం 
(మన్‌) ఇచ్చి వ్యభిచారంగా గాకుండా వివాహ 
బంధంలో తీసుకోవటానికి కోరవచ్చు. కావున 
మీరు దాంపత్య సుఖాన్ని అనుభవించా 
లనుకున్నవారికి, వారి స్త్రీశుల్కం (మస్‌) విధిగా 
చెల్లించండి. కాని స్త్రీశుల్కం (మవ) ఒప్పందం 
జరిగిన తరువాత పరస్పర అంగీకారంతో మీ 
మధ్య ఏమైనా రాజీ కుదిరితే, అందులో 
దోషంలేదు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, 
మహా వివేకవంతుడు. 


25. మరియు మీలో ఎవరికైనా స్యతంత్రులైన 
ముస్లిం స్త్రీలను, వివాహం చేసుకునే స్తోమత 
లేకుంటే, అప్పుడు మీ స్వాధీనంలో ఉన్న 
ముస్టింలైెనటువంట్‌ బానిస స్త్రీలను 
వివాహమాడవచ్చు. మరియు అల్లాహ్‌కు మీ 
విశ్వాసం గురించి తెలుసు. మీరంతా ఒకే ఒక 
వర్గానికి చెందిన వారు" (ఒకరికొకరు సంబంధించిన 
వారు), అందువల్ల వారి సంరక్షకుల అనుమతితో 
వారితో వివాహం చేసుకొని, ధర్మ(ప్రకారంగా 
వారి స్త్రీశుల్కం (మ్మవా) ఇవ్వండి. ఇది వారిని 
వివాహబంధంలో సురక్షితంగా ఉంచటానికి, 
స్వేచ్చా కామక్రీడలకు దిగకుండా ఉంచటానికి 
మరియు దొంగచాటు సంబంధాలు ఏర్పరచుకోకుండా 
ఉంచటానికి (ఆదేశించబడింది. వారు (ఆ 
బానిస స్త్రీలు) వివాహబంధంలో రక్షణ పొందిన 


1. చూడండి, 3:195. 
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4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 
తరువాత కూడా వ్యభిచారానికి పాల్పడితే. 
స్వతంత్రులైన స్త్రీలకు విధించే శిక్షలోని సగం 
శిక్ష వారికి విధించండి. ఇది మీలో పాపభీతి 
గలవారికి వర్తిస్తుంది. ఒకవేళ మీరు నిగ్రహం 
పాటిస్తే అది మీకే మంచిది. మరియు అల్లాహ్‌ 
క్షమాశీలుడు. అపార కరుణాప్రదాత. 


26. అల్లాహ్‌ మీకు (ధర్మ-అధర్మాలను) 
స్పష్టంచేయాలనీ మరియు మీ కంటే పూర్వం 
ఉన్న (సత్పురుషుల) మార్గం వైపునకు, మీకు 
మార్గదర్శకత్వం చేయాలనీ మరియు మీ 
పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరించాలనీ కోరుతున్నాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


27. మరియు అల్లాహ్‌ మీ పశ్చాత్తాపాన్ని 


అంగీకరించగోరుతున్నాడు. కాని తమ 
మనోవాంఛలను అనుసరిస్తున్నవారు. మీరు 
(సన్మార్గం నుండి) చాలా దూరంగా 


వెదొలగాలని కోరుతున్నారు. 


28. అల్లాహ్‌ మీ భారాన్ని తగ్గించ 
గోరుతున్నాడు. మరియు (ఎందుకంటే) మానవుడు 
బలహీనుడిగా సృష్టించబడ్డాడు. 

29. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు ఒకరి సొమ్ము 
నొకరు అన్యాయంగా తినకండి, పరస్పర 
అంగీకారంతో చేసే వ్యాపారం వల్ల వచ్చేది 
(లాభం) తప్పు.” మరియు మీరు ఒకరినొకరు 
చంపుకోకండి. * నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మీ 
యెడల అపార కరుణాప్రదాత. 


30. మరియు ఎవడు ద్వేషంతో మరియు 
దుర్మార్గంతో అలా చేస్తాడో, వానిని మేము 


1. అంటే, 50 కొరడా దెబ్బలు. 
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2. నిషిద్ధ ('హరాం) వస్తువుల వ్యాపారం కూడా నిషిద్ధమే. 


3. ఇందులో ఆత్మహత్య కూడా ఉంది. అది మహాపాపం. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 
నరకాగ్నిలో పడవేస్తాము. మరియు అది 
అల్లాహ్‌కు ఎంతో సులభం. 


31. ఒకవేళ మీకు నిషేధించబడి నటువంటి 
మహా పాపాలకు మీరు దూరంగా ఉంటే, మేము 
మీ చిన్నచిన్న దోషాలను Se మిమ్మల్ని 
గౌరవస్థానాల్లోకి (పవేశింపజేస్తాము.' 


32. మరియు అల్లాహ్‌ మీలో కొందరికి 
మరికొందరిపె ఇచ్చిన ఘనతను మీరు 
ఆశించకండి. పురుషులకు తాము సంపాదించిన 
దానికి తగినట్లుగా ఫలితం ఉంటుంది. మరియు 
స్త్రీలకు తాము సంపాదించిన దానికి తగినట్లుగా 
ఫలితం ఉంటుంది. మరియు అల్లాహ్‌ అనుగ్రహం 
కొరకు (పార్థిస్తూ ఉండండి. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌కు (ప్రతిదాని పరిజ్ఞానం ఉంది. 


33. మరియు తల్లిదండ్రులు మరియు దగ్గరి 
బంధువులు, వదలిపోయిన ప్రతివ్యక్తి (ఆస్తికి 
మేము వారసులను నియమించి ఉన్నాము. 
మరియు మీరు ఎవరితో ప్రమాణ పూర్వక 
ఒప్పందాలు చేసుకొని ఉన్నారో! వారి భాగాన్ని 
వారికి ఇచ్చివేయండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
ప్రతిదానికి సాక్షిగా ఉంటాడు.” 


34. బలులు స్త్రీల నిర్వాహకులు 
(ఖవ్వామూన్‌)* ఎందుకంటే అల్లాహ్‌ కొందరికి 
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1. అబూ హురైరా (ర'ది.'అ.) కథనం, దైవప్రవక్త (సిఅస) అన్నారు: ఎడు మహా పాపాల నుండి దూరంగా 
ఉండండి. అవి: 1) ఆరాధనలో అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కు సాటి కల్పించటం, 2) మంత్ర జాలం పాటించటం, 
3) ఎవరినైనా హత్యచేయటం (న్యాయానికి తప్ప), 4) వడ్డీ తినటం, 5) అనాథుల ఆస్తిని కబళించటం, 
6) యుద్ధరంగం నుండి వెన్నుచూపి పారిపోవటం మరియు 7) పతివత ప్తీలమై అపనింద మోపటం.” 


స.బుఖారీ, పుస్తకం-8, 'హదీస్‌' నం. 840). 


2. చూడండి, 'స.బుఖారీ, పుస్తకం-3, 'హదీస్‌' నం. 489. 


య 


. ఖవ్వామూన్‌: ఖామా నుండి. అంటే నిలబడు, ఆధారమిచ్చే వారు, బాధ్యులు, అధికారులు, 


పోషకులు, రక్షకులు, నిర్వాహకులు, వ్యవహారకర్తలు అనే అర్థాలున్నాయి. ఇస్లాంలో స్త్రీల బాధ్యత 
ప్రతిదశలో పురుషులమై ఉంది. బాల్యం నుండి వివాహమయ్యే వరకు, తండ్రిమై, తరువాత భర్త మె, 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 


మరికొందరిపై ఘనతనిచ్చాడు మరియు వారు 
(పురుషులు) తమ సంపదలో నుండి వారి (స్తీలుపై 
ఖర్చుచేస్తారు. కావున సుగుణవంతులైన స్త్రీలు 
విధేయవతులై ఉండి, భర్తలు లేనప్పుడు, అల్లావా 
కాపాడమని ఆజ్ఞాపించిన దానిని (శీలమును) 
కాపాడుకుంటారు. కానీ అవిధేయత చూపుతారని 
మీకు భయముంబే, వారికి (మొదట) 
నచ్చజెప్పండి, (తరువాత) పడకలో వేరుగా 
ఉంచండి, (ఆ తరువాత కూడా వారు విధేయులు 
కాకపోతే) వారిని (మెల్లగా) కొట్టండి." కాని వారు 
మీకు విధేయులై ఉంటే! వారిని నిందించటానికి 
మార్గం వెతకకండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
మహోన్నతుడు, మహనీయుడు.” 


35. మరియు వారిద్దరి (భార్యా-భర్తల) మధ్య 
సంబంధాలు తెగిపోతాయనే భయం మీకు 
కలిగితే, అతని (భర్తు బంధువులనుండి ఒక 
మధ్యవర్తిని మరియు ఆమె (భార్య) బంధువుల 
నుండి ఒక మధ్యవర్తిని నియమించండి. వారిద్దరూ 
సంధి చేసుకోగోరితే అల్లాహ్‌ వారి మధ్య 
ఐకమత్యం చేకూర్చవచ్చు! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
సర్వజ్ఞుడు, సర్వం తెలిసినవాడు. (1/8) 


36.* మరియు మీరు అల్లాహ్‌నే 


ఆరాధించండి మరియు ఎవ్వరినీ ఆయనకు 
భాగస్వాములుగా సాటి కల్పించకండి. మరియు 








55౫! క కలని! yy 


అ (| గ గలే డ్‌ జ a 
FOO CEN 39 ము 


ఖ్‌ థ్‌ లో 
25 వసన ద (గో 


AAR క cca క్ష్‌ య 
baa bk SORE! 
Me Ie AID) 247 CaN 
Brant cre 


ట్ర రకము! త్రకటప త్రటవ! క 


IRE 


n= 


Vas Te 2 ane | 
CEFCU 
OEP 9 wer జ 
సమాపక యఖ 

తొల ల ళ్‌ tr tA? 
కరక షు! వ్రు టి! ప్రాహ 
CG 


(Dawa 


oy 


రక జభ పుర! 
ih Dlg 


వ! 


భర్త లేకుంటే సోదరునిమై, లేక కుమారునిమై, చివరకు దగ్గరి బంధువులు ఎవ్వరూ లేకుంటే, 
ఇస్లామియా (ప్రభుత్వం పై ఉంటుంది. 


. ఎన్నో 'సహీహ్‌ 'హదీస్‌'ల ప్రకారం, ఒకవేళ స్తీ) అశ్లీలానికి పాల్పడితేనే, అది కూడా ఆమెకు ఎక్కువ బాధ 


కలిగించకుండా మెల్లగా మాత్రమే కొట్టాలని బోధింపబడింది. (సహో సిత్తా, అ'హ్మద్‌, ఇబ్నె-'హిబ్బాన్‌, 
"హాకిం 'అబ్దుల్లాహ్‌-ఇబ్నా "అబ్బాస్‌ రోది.'అ. కథనం; బ్రైహాఖి, ఉమ్మా-కుల్‌సూ'మ్‌ ర.'అన్లా కథనం). 


. కబీరున్‌ (అల్‌-కబీరు): = అల్‌-'అ'జీము, The Greatest, The most Magnified, మహానీయుడు, 


మహత్యం, ప్రభావం. ప్రతాపం గలవాడు, సర్వాధికుడు. చూడండి, 22:62, 31:30, 34:23, 40:12. 
అల్‌-ముతకబ్బిరు: The Incomparably Great, గొప్పవాడు, గొప్పదనానికి సరోవరం, 59:23. 
ఇవి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 
తల్లిదండ్రులతో, దగ్గరి బంధువులతో, అనాథులతో 

పేదలతో, బంధువులైన పొరుగువారితో, 
అపరిచితులైన పారుగువారితో,' ప్రక్కనున్న 
మిత్రులతో, బాటసారులతో మరియు మీ అధీనంలో 
ఉన్న బానిసలతో అందరితోనూ ఉదార 
స్వభావంతో వ్యవహరించండి.” నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ గర్వితుణ్ణి, బడాయీలు చెప్పుకునే 
వాజ్జి ప్రేమించడు.” 

37. ఎవరైతే తాము లోభులై, ఇతరులకు 
లోభం నేర్చుతారో వారినీ మరియు అల్లాహ్‌ తన 
అనుగ్రహంతో ఇచ్చిన దానిని దాచి పెట్టే వారినీ 
(అల్లాహ్‌ (ప్రేమించడు). * మరియు మేము 
సత్యతిరస్కారుల కొరకు అవమాన కరమైన 
శిక్షను సిద్ధపరచి ఉంచాము. 


38. మరియు వారికి, ఎవరైతే ప్రజలకు 
చూపటానికి తమ సంపదను ఖర్చుపెడతారో 
మరియు అల్లాహ్‌ను మరియు అంతిమదినాన్ని 
విశ్వసించరో! మరియు ఎవడైతే మెతాన్‌ను 
తన స్నేహితునిగా (ఖరీనున్‌) చేసుకుంటాడో! 
అతడు ఎంత నీచమైన స్నేహితుడు. 


39. మరియు వారు ఒకవేళ అల్లాహ్‌ను 
మరియు అంతిమ దినాన్ని విశ్వసించి అల్లాహ్‌ 
వారికి (ప్రసాదించిన జీవనోపాధి నుండి 
ఇతరులపై ఖర్చుచేసి ఉంటే వారికేమయ్యేది? 
మరియు అల్లాహ్‌కు, వారిని గురించి బాగా 


తెలుసు. 


ఆ 


. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: 
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“అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మరియు అంతిమదినాన్ని విశ్వసిం చేవాడు, 


తన పారుగువాడికి మేలుచేయాలి.” (సిహీహ్‌ బుఖారీ, "స. ముస్లిం). 


ఎర ౯ 


సహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-2, 'హదీస్‌' నం. 522. 
. చూడండి, 2:268 మరియు 41:25. 


లతలాగా 


. బానిసలను విడిపించటం ఎంతో ఉత్తమమైన కార్యం చూడండి, 9:60 మరియు 2:177. 
చూడండి.'సహీహ్‌ ముస్లిం కితాబుల్‌ ఈమాన్‌, బాబె తిట్రీమ్‌, 'హదీస్‌' నం. 91. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 
40. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ ఎవరికీ రవ్వంత 
(పరమాణువంత) అన్యాయం కూడా చేయడు." 
ఒక సత్కార్యముంటే ఆయన దానిని రెండింతలు 
చేస్తాడు; మరియు తన తరఘఫునుండి గొప్ప 
(పతిఫలాన్ని కూడా ప్రసాదిస్తాడు. 


41. మేము ((పతిఫలదినమున) ప్రతి 
సమాజం నుండి ఒక సాక్షిని తెచ్చి మరియు (ఓ 
ప్రవక్తా నిన్ను వీరికి సాక్షిగా నిల బెట్టినప్పుడు 
ఎలా ఉంటుంది? 


42. ఆ (పతిఫల) దినమున, ప్రవక్త మాటను 
తిరస్కరించి, అతనికి అవిధేయత చూపిన 
వారంతా; తాము భూమిలో పూడ్చబడితే ఎంత 
బాగుండేదని కోరుతారు! కానీ, వారు అల్లాహ్‌ 
ముందు ఏ విషయాన్ని దాచలేరు.” 


43. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు మత్తులోఉంటే. 
మీరు పలికేది (గహించనంత వరకు మరియు మీకు 
ఇంద్రియ స్టలనం (జునుబున్‌) అయి ఉంటే - 
స్నానం చేయనంతవరకు - నమాజ్‌ సమీపానికి 
వెళ్లకండి; కాని నడుస్తూ (మస్టిద్‌ నుండి 
దాటవలసివస్తే తప్ప. * కాని ఒకవేళ మీరు 
రోగపీడితులై ఉంటే, లేదా ప్రయాణంలో ఉంటే, 
లేక మలమూత్ర విసర్జన చేసి ఉంటే, లేక 
స్త్రీలతో సంభోగంచేసి ఉంటే - మీకు నీళ్ళు 
దొరక్కపోతే - పరిశుద్ధమైన మట్టిని చేతులతో 
స్పర్శించి ఆ చేతులతో మీ ముఖాలను మరియు 
మీ చేతులను, తుడుచుకోండి (తయమ్ముమ్‌ 
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1. చూడండి,'సిహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-6, "హదీస్‌" నం.105. 


2. చూడండి, 3:85. 


3. ఇది మద్యపానానికి సంబంధించిన రెండవ ఆజ్ఞ. మొదటి ఆజ్ఞ 2:219 లో వచ్చింది. ఈ ఆజ్ఞ వచ్చినప్పుడు, 
ఇంకా మద్యపానాన్ని హరాం చేసిన ఆయతు (5:90) అవతరించబడలేదు. 
4. అంటే మస్టిద్‌ నుండి దాటిపోతే ఎలాంటి పాపం లేదు. (ఇబ్నె-కసీ'5). ప్రయాణీకులను గురించిన 


ఆజ్ఞ ముందు వస్తోంది. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 


చేయండి). " నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ తప్పులను 
మన్నించే వాడు, క్షమించే వాడు. 


44. ఏమీ? (గంథజ్ఞానంలో కొంతభాగం 
ఇవ్యబడిన వారిని గురించి నీకు తెలియదా 
(చూడలేదా)? వారు మార్గ భష్టత్వాన్ని 
కొనుక్కుంటున్నారు మరియు మీరు కూడా 
సన్మార్గం నుండి తప్పిపోవాలని కోరుతున్నారు. 


45. మరియు అల్లాహ్‌ మీ శత్రువులను బాగా 
ఎరుగును. కావున మీ రక్షకుడుగా అల్లాహ్‌యే 
చాలు మరియు మీకు సహాయకుడుగా కూడా 


అల్లాహ్‌యే చాలు! 


46. యూదులలో కొందరు పదాలను వాటి 
సందర్భాలనుండి తారుమారు చేసి అంటారు: 
“మేము (నీ మాటలను) విన్నాము మరియు 
ఉల్లంఘించాము (సమి'అనా వ 'అ'సయ్‌నా).* 
అనీ; మరియు: “విను! నీ మాట వినకబోవు గాక! 
(వన్‌మ'అ గర మున్‌మిఇన్‌).” * అనీ; 
మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) నీవు మా మాట 
విను. (రొఇనా) అనీ; * తమ నాలుకలను 
మెలిత్రిప్పి సత్యధర్మాన్ని ఎగతాళి చేసే 
ఉద్దేశ్యంతో అంటారు. కాని అలా కాకుండా: 
“విన్నాము, విధేయులమయ్యాము. (సమి అనా 


ఆజా 
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శ తయమ్ముమ్‌ విధానం: ఒకసారి మీ అరచేతులతో పరిశుద్ద భూమి (మట్టిని తాకండి. వాటితో ముఖాన్ని 


తుడుచుకోండి, తరువాత మీ రెండుచేతులవెనుక భాగాలను మణికట్ల వరకు తుడుచుకోండి. 
(ముస్నద్‌ అహ్మద్‌ పుస్తకం-4, పేజీ-263. ఇంకా చూడండి, 5:6). 

2. యూదులు దైవప్రవక్త (సిఅస)ను వినినప్పుడు, ఎగతాళి చేస్తూ ఇలా అనేవారు: సమి'అనావ 
"అ'సయ్‌నా. “మేము నీ మాటను విన్నాము.” అని బిగ్గరగా అని తరువాత ముఖం తిప్పుకొని గాని, 
లేక మెల్లగా గాని కొన్నిసార్లు ఎగతాళిగా గానీ అతని (సిఅస) ముఖం మీద కూడా 
“ఉల్లంఘించాము,” అని అనేవారు. అదే విధంగా: వన్‌మ'అ (గర మున్‌మ'ఇన్‌. అంటే - “విను! 
నీ మాట వినకుండాబోవు గాక!” లేక “నీ మాట అంగీకరించబడక పోవు గాక!” అని శపించేవారు. 


ఇంకా చూడండి, 2:93. 
3. రాిఇనా: కొరకు చూడండి 2:104. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 
వ ఆత'అనా).” అనీ; మరియు: “మమ్మల్ని 
విను మరియు మా దిక్కు చూడు. ../- మాకు 
వ్యవధినివ్వు (వన్‌ మ'అ వన్‌"జుర్‌నాా.” అనీ, 
అనిఉంటే వారికే మేలైఉండేది మరియు 
ఉత్తమమైన పద్దతిగా ఉండేది. కాని వారి సత్య 
తిరస్కార వైఖరివల్ల అల్లాహ్‌ వారిని శపించాడు 
(బహిష్కరించాడు). కావున వారిలో కొందరు 
మాత్రమే విశ్వసించేవారు ఉన్నారు. 


47. ఓ గ్రంథ(ప్రజలారా! మీ వద్ద ఉన్న 
(గ్రంథాన్ని ధృవపరుస్తూ, మేము అవతరింప 
జేసిన (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) విశ్వసించండి, మేము 
మీ ముఖాలను వికృతంచేసి వాటిని వెనక్కి 
త్రిప్పక ముందే (నాశనం చేయకముందే). లేక 
మేము సబ్ల్‌ వారిని శపించి (బహిష్కరించి) 
నట్లుగా మిమ్మల్ని కూడా శపించక (బహిష్కరించక) 
ముందే (దీనిని విశ్వసించండి). ఎందుకంటే! 
అల్లావా ఆజ్ఞ తప్పకుండా నిర్వహించబడుతుంది. 


48. నిశ్చయంగా, తనకు 
భాగస్వామిని (సాటి) కల్పించటాన్ని ఏ మాత్రమూ 
క్షమించడు.” మరియు అది తప్ప దేనిని (ఏ 
పాపాన్ని అయినా, ఆయన  తానుకోరిన 
వారిని క్షమిస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌కు 
భాగస్వాములను కల్పించిన వాడే, వాస్తవానికి 
మహాపాపం చేసినవాడు! 


అలాహ్‌ 
ల 


49. ఏమీ? తమను తాము పవిత్రులమని 
చెప్పుకునే వారిని (యూదులు మరియు 
క 9స్తవులను) గురించి నీకు తెలియదా (చూడ 
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1. చూడండి, 2:65, 7:163- 166. ఇంకా చూడండి, 'సిహీిహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-1, అధ్యాయం - 240. 
2. అల్లాహ్‌(సు.తా.)కు సాటి (భాగస్వాములను) కల్పించటం మహా దుర్మార్గం మరియు క్షమించరాని 
పాపం. కావున ఇది ఎంత మాత్రం క్షమించబడదు. ముషికులకు స్వర్గం నిషేధించబడింది. ఇంకా 
చూడండి, 31:13. నిశ్చయంగా, బహుదైవారాధన (షిర్క్‌ గొప్ప దుర్మార్గం, (సిహీివ్‌ బుఖారీ, 


పుస్తకం-4, 'హదీస్‌', 551). 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 
లేదా)?" వాస్తవానికి, అల్లాహ్‌ తాను కోరిన 
వారికి మాత్రమే పవిత్రతను ప్రసాదిస్తాడు. * 
మరియు వారికి ఖర్జూరబీజపు చీలికలోని పార 
అంత అన్యాయం కూడా చేయబడదు.” 


50. చూడండి! వారు అల్లాహ్‌ను గురించి వి 
విధమైన అబద్ధాన్ని కల్పిస్తున్నారో? మరియు 
స్పష్టమైన పాపం, అని చెప్పటానికి ఇది చాలు. 


51. ఎమీ? (గ్రంథజ్ఞానంలో కొంతభాగం 
ఇవ్యబడిన వారిని గురించి నీకు తెలియదా? 
వారు జిబ్ల్‌ * మరియు 'తాగూత్‌లలో * 
విశ్వాసముంచుతున్నారు. వారు సత్య 
తిరస్కారులను గురించి: “విశ్వాసుల కంటే, 
వీరే సరైన మార్గంలో ఉన్నారు." అని అంటారు. 


52. ఇలాంటి వారే, అల్లాహ్‌ శాపానికి 
(బహాష్కారానికి) గురిఅయిన వారు. మరియు 
అల్లాహ్‌ శపించినవాడికి సహాయపడే వాడిని 
ఎవ్వడినీ నీవు పొందలేవు. 


53. లేదా వారికి రాజ్యపాలనలో భాగం 
ఉందా? ఒకవేళ ఉండి ఉంటే, వారు ప్రజలకు 
ఖర్జూర బీజపు చీలిక అంత భాగం కూడా 
ఇచ్చేవారు కాదు. 


54. లేదా! అల్లాహ్‌ తన అనుగహంతో 


* చూడండి, 9:31. 
చూడండి, 53:32. 


మకుట 
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. ఫతీల: ఖర్జూర బీజపు చీలికలోని పొర. సన్నని దారమంత లేక రవ్వంత అని అర్థం. 
జిబ్ల అంటే అసలు అర్థం అసత్య మైనది, ఆధారం లేనిది, నిరుపయోగమైనది. ఇస్లాం 


పరిభాషలో మంత్ర తంత్రాలు, జ్యోతిషం, భూతవైద్యం, శకునాలు, ముహూర్తాలు మరియు 
ఊహాపోహలకు సంబంధించిన అన్ని విషయాలను జిబ్ల్‌తో పోల్చవచ్చు. 

5. 'తాగూత్‌: చూడండి, 2:256 వ్యాఖ్యానం 3. 'తా'గూత్‌ అంటే మె'తాన్‌ అనికూడ అర్థం. 
ఎందుకంటే కల్పిత దైవాలను ఆరాధించటం మై 'తాన్‌ను అనుసరించటమే. కావున మై 'తాన్‌ కూడా 


'తా'గూత్‌లలో చేరుతాడు. 
నఖీరాః ఖర్జూర బీజపు చీలిక. 


ణా 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 
ప్రజలకు ప్రసాదించిన (సౌభాగ్యాన్ని చూసి 
వారు ఈర్ష్య పడుతున్నారా? వాస్తవానికి (ఇంతకు 
ముందు) మేము ఇబాహీమ్‌ కుటుంబంవారికి, 
(గంథాన్ని మరియు వివేకాన్ని (పసాదించాము. 
మరియు వారికి గొప్ప సామాజ్యాన్ని కూడా 
(పదానం చేశాము. 


55. కాని వారిలో కొందరు అతనిని (ప్రవక్తను) 
విశ్వసించిన వారున్నారు, మరి కొందరు అతని 
నుండి విముఖులైన వారూ ఉన్నారు. మరియు 
వారికి దహించే నరకాగ్నియేచాలు!' 


56. నిశ్చయంగా, ఎవరు మా సూచనలను 
తిరస్కరించారో! వారిని మేము మున్ముందు 
నరకాగ్నిలో పడవేస్తాము. (పతిసారి వారి 
చర్మాలు కాలిపోయి నపుడల్లా వాటికి బదులుగా 
- వారు బాధను బాగా రుచిచూడటానికి - 
వేరే చర్మాలతో మార్చుతాము. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 


57. మరియు ఎవరైతే విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేస్తారో, వారిని మేము [క్రింద కాలువలు 
వనాలలో ప్రవేశింపజేస్తాము; 
వారందులో, శాశ్వతంగా కలకాలం ఉంటారు. 


(ప్రవహించే 


అందు వారికి పవిత్ర సహవాసులు (అ జ్వాజ్‌ 
ఉంటారు. మరియు మేము వారిని దట్టమైన 
నీడలలో |ప్రవేశింపజేస్తాము.” (1/4) 


58. * పూచీ (అమానాత్‌)లను తప్పక 
వాటికి అర్హులైన వారికి అప్పగించండనీ మరియు 
(పజల మధ్య తీర్పుచేసేటప్పుడు న్యాయంగా 
తీర్పుచేయండనీ, మిమ్మల్ని 


ఆజ్ఞాపిస్తున్నాడు. నిశ్చయంగా, అలాహ్‌ ఎంత 
ఇ ఐవి ౧ 


అలాహ్‌ 
౧ 


1. చూడండి, 3:85. 








55౫! క కలని! yy 


“2 15 శభ ర 2% %% 9 
AOS 
> శే కిలో ధు ళ్‌ జీ 
అ సద్య; 145! 


br ae 2% 99% 22, 24292 % 


Leo? బలో! se 
aly. పా టక 


రక 


22 ౨1 డం a DIY eG 
(కకక బస జ తప్త పఘ్రోత్రీ 
PANNA 

తపడు త్రభు 


DREN Ee 
అకక షు “౫ 


a 


షుయి పలమాస్త ప్రి 
WUE I as 
ఆస టి! శ్రీజను 


2. చూడండి, 'సిహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-4, 'హదీస్‌' నం. 474. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 
ఉత్తమమైన హితబోధ చేస్తున్నాడు! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ సర్వం వినేవాడు, సర్వం చూసేవాడు. 


59. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు అల్లాహ్‌కు 
విధేయులై ఉండండి; మరియు ఆయన 
సందేశహరునికి విధేయులై ఉండండి మరియు 
మీలో అధికారం అప్పగించబడిన వారికి కూడా! 
మీ మధ్య ఏ విషయంలోనైనా అభ్మిపాయభేదం 
కలిగితే - మీరు అల్లాహను అంతిమదినాన్ని 
విశ్వసించే వారే అయితే - ఆ విషయాన్ని 
అల్లాహ్‌కు మరియు ప్రవక్తకు నివేదించండి. ' 
ఇదే సరైన పద్ధతి మరియు ఫలితాన్ని బట్టి కూడా 
ఉత్తమమైనది. 


60. (ఓ (ప్రవక్తా) ఏమీ? నీ వద్దకు పంపబడిన 
దానిని మరియు నీ కంటే పూర్వం పంపబడిన 
దానిని మేము విశ్వసించామని పలికే వారిని 
(కపట విశ్వాసులను) నీవు ఎరుగవా (చూడలేదా)? 
తిరస్కరించండని ఆదేశింపబడినా, వారు తమ 
(వ్యవహారాల) పరిష్కారాలకు 'తా'గూత్‌' వద్దకే 
పోవాలని కోరుతూ ఉంటారు. మరియు షైతాన్‌ 
వారిని, [తోవ తప్పించి, దుర్మార్గంలో అతి 
దూరంగా తీసుకొని పోవాలని కోరుతుంటాడు. 
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61. మరియు వారితో: 
అవతరింపజేసిన (ఆదేశాల వైపునకు) మరియు 
ప్రవక్త వైపునకు రండి.” అని చెప్పినపుడు, నీవు 
ఆ కపటవిశ్వాసులను విముఖులై (నీ వైపునకు 
రాకుండా) తొలిగిపోవటాన్ని చూస్తావు! 


అలాహ్‌ 
౧ 


62. అయితే వారు తమ చేతులారా చేసుకున్న 
(దుష్కార్యాలు ఫలితంగా వారికి బాధ కలిగినపుడు, 
వారునీ దగ్గరకు వచ్చి అల్లాహ్‌ చేర (ప్రమాణాలు 
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షా 
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౮b Ww THEE 
FETE Or 
© 1ర్త మవ 
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1. అంటే ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు (పవక్త సం[ప్రదాయా(నున్నతొలు.చూడండి, 4:65, 7:54, 12:40, 4:80. 


2. 'తాగూత్‌కు చూడండి, 2:256 వ్యాఖ్యానం 3. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 





చేస్తూ: “మేము మేలు చేయాలనీ మరియు 
ఐకవుత్యం చేకూర్చాలనీ మాత్రమే 
ప్రయత్నించాము.” అని అంటారు. 


63. అలాంటి వారినీ (కపట విశ్వాసులనూ)! 
వారి హృదయాలలో ఉన్నదీ అల్లాహ్‌ ఎరుగును, 
కావున వారినుండి ముఖం |త్రిప్పుకో, వారికి 
ఉపదేశం చెయ్యి మరియు వారిని గురించి వారి 
హృదయాలు (ప్రభావితమయ్యే మాట పలుకు. 


64. మరియు మేము ఏ (ప్రవక్తను పంపినా 
- అల్లాహ్‌ అనుజ్ఞతో - ([పజలు) అతనిని 
అనుసరించాలనే పంపాము. మరియు ఒకవేళ 
వారు తమకు తాము అన్యాయం 
చేసుకున్నప్పుడు, నీ వద్దకు వచ్చి వారు 
అల్లాహ్‌ యొక్క క్షమాభిక్ష కోరినప్పుడు - 
(వక్త కూడా వారికై అల్లాహా యొక్క క్షమాభిక్ష 
కొరకు వేడుకొన్నప్పుడు - వారు అల్లాహ్‌ ను 
నిశ్చయంగా, క్షమించేవాడు గానూ మరియు 
కరుణా[పదాత గానూ పొందుతారు. 


65. అలాకాదు, నీ (ప్రభువు సాక్షిగా! వారు 
తమ పరస్పర విభేదాల విషయంలో నిన్ను 
న్యాయనిర్దేతగా స్వీకరించనంత వరకు మరియు 
(ఓ (ప్రవక్తా!) నీవు ఏ నిర్ణయం చేసినా దానిని 
గురించి వారి మనస్సులలో ఏమాత్రం సంకోచం 
లేకుండా దానికి (యథాతథంగా) శిరసావహించనంత 
వరకు, వారు (నిజమైన) విశ్వాసులు కాలేరు!” 


1. చూడండి, 2:10-11. 








ose} 


SPELLED 
Ass ర Rr ఏ2 “గర పన 
తపతప ధక స 


SLY JIE; 
IC RSET 
రకు పము [ము సమక 
వా 


రలు 


urs కళ తా HCE Iam, 
"తాసు ప్రక హంతు 
అషదభిడ రవ 


2; "జుబైర్‌ (ర'ది.'అ.). దైవప్రవక్త సిఅస) యొక్క తండ్రి సోదరీమణి (మేనత్త) కుమారులు. అతను 
ఒకసారి చేనుకు నీరు (ప్రవహించే కాలువ గురించి ఒక విశ్వాసితో పోట్లాడుతారు. వారిద్దరూ దైవప్రవక్త 
(స'అస) దగ్గరకు తీర్పుకోసం వస్తారు. అతను న్యాయంగా 'జుబైర్‌ (ర'ది.'అ.) పక్షాన తీర్పుచేయగా, 
ఆ రెండో వ్యక్తి అంగీకరించడు. పైగా అతడు: 'జుబైర్‌ (రది.'అ.) మీ బంధువు కాబట్టి, అతని పక్షాన 
తీర్పుచేశారు. అని అంటాడు. ఆ సందర్భంలో ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. "స. బు'ఖారీ, 


సూరహ్‌ అన్‌-నిసాఅ' (4), వ్యాఖ్యానం. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా' భాగం: 5 95౫ క కటల! yy 





66. మరియు ఒకవేళ వాస్తవానికి మేము _1 బిడడ ఎడల ఉష కభ 
వారిని: “మీ ప్రాణాల బలి ఇవ్వండి లేదా మీ SIS btn మిడి! 
ఇల్లూ వాకిళ్ళను విడిచి వెళ్ళండి!” అని నం si ఫి 
ఆజ్ఞాపించి స చేసి ఉంటే స .7 కొందరు తట్‌ లను రం పగడ 
మాత్రమే అలా చేసి ఉండే వారు. ఒకవేళ వారికి తడు bogs 
ఉపదేశించినట్లు వారు చేసి ఉంటే, నిశ్చయంగా, 
అది వారికే (శ్రేయస్కరమైనదిగా మరియు వారి 
(విశ్వాసాన్ని దృఢపరిచేదిగా ఉండేది. 


67. మరియు అప్పుడు వారికి మేము, మా తిర పకప భక 
వైపునుండి గొప్ప ప్రతిఫలం ఇచ్చి ఉండేవారం. 


68. మరియు మేము వారికి బుజుమార్గం అ హరం 
వైపునకు మార్గదర్శకత్యం చేసి ఉండేవారం. 


69. మరియు ఎవరు అల్లాహ్‌కు మరియు | ధ్ర ఈ ప్ర క ర షు 
(ప్రవక్తకు విధేయులై ఉంటారో, అలాంటి వారు wey “a> పటట! సి! 
అల్లాహ్‌ అనుగ్రహం పొందిన (ప్రవక్తలతోనూ, కరు eee . గ్‌. 
సత్యవంతులతోనూ, (అల్లాహ్‌) ధర్మం కొరకు 
(ప్రాణాలు కోల్పోయిన అమర వీరుల (షహీదుల) 
తోనూ, సద్వ ర్తనులతోనూ చేరిఉంటారు. మరియు 


అలాంటి వారి సాంగత్యం ఎంతో మేలైనది! 


70. అల్లాహ్‌ నుండి లభించే అనుగ్రహం | అరసి సత్ర మీ రత్రి! త్ర 
ఇలాంటిదే. మరియు (యథార్థం) తెలుసుకోవటానికి 


అల్లాహ్‌ చాలు. 


71. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు (అన్నివిధాలుగా రాయు యథ 
యుద్ధానికి సిద్ధమై) తగిన జాగ్రత్తలు వహించండి! asia 


మీరు (యుద్ధానికి) జట్లుగానో, లేదా అందరూ 
కలిసియో బయలుదేరండి. 


. మానవుడు ఎవరినైతే (సేమిస్తాడో వారితోబాటు ఉంటాడు. ౧స.బుఖారీ, కితాబుల్‌ ఆదాబ్‌, బాబ్‌ 
97, ముస్లిం 'హదీస్‌' నెం.1640) మరొక'హదీస్‌'లో ఇలా ఉంది: “అత్యధికంగా నఫిల్‌ నమాజ్‌లు 
చేయటం వల్ల స్వర్గంలో దైవప్రవక్త (స'అస) సాంగత్యం లభిస్తుంది.” (స. ముస్లిం కితాబ్‌ 
అ'సృలావా, బాబ్‌ ఫ'ట్ల్‌ అస్సుజూద్‌, 'హదీస్‌' నం. 488). 

2. 'హిజ్‌రకుమ్‌: అంటే మీ రక్షణ కొరకు మీ ఆయుధాలతో యుద్ధానికి సన్నద్దులై ఉండండి. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 


72. మరియు వాస్తవానికి మీలో వెనుక 
ఉండిపోయేవాడు ఉన్నాడు, ఒకవేళ మీకు ఏమైనా 
ఆపదవస్తే అప్పుడు వాడు: “వాస్తవానికి 
అల్లాహ్‌ నన్ను అన్నుగహించాడు, అందుకే నేను 
కూడా వారితో పాటు లేను!” అని అంటాడు. 


73. మరియు ఒకవేళ మీకు అల్లాహ్‌ తరఫు 
నుండి అనుగ్రహమే లభిస్తే!" మీకూ అతనికి 
మధ్య ఏ విధమైన అనురాగ బంధమే లేనట్లుగా: 
“అయ్యో! నేను కూడా వారితో పాటు ఉండి 
ఉంటే నాకుగూడా గొప్ప విజయఫలితం లభించి 
ఉండేది కదా!” అని తప్పక అంటాడు. (3/8) 


74. * కావున ఇహలోక జీవితాన్ని పరలోక 
జీవిత (సుఖానికి బదులుగా అమ్మినవారు 
(విశ్వాసులు), అల్లాహ్‌ మార్గంలో పోరాడాలి. 
మరియు అల్లాహ్‌ మార్గంలో పోరాడిన వాడు, 
చంపబడినా, లేదా విజేయుడైనా, మేము 
తప్పకుండా అతనికి గొప్ప ప్రతిఫలాన్ని 
(పసాదించగలము. 





75. మరియు మీకేమయింది, మీరెందుకు 
అల్లాహ్‌ మార్గంలో మరియు నిసృహాయుల 
అణచివేయబడిన పురుషుల, స్త్రీల మరియు 
పిల్లల కొరకు, పోరాడటం లేదు? వారు: “మా 
(భూ! దౌర్జన్యపరులైన ఈ నగరవాసుల నుండి 
మాకు విమోచనం కలిగించు. నీవద్ద నుండి మా 
కొరకు సంరక్షకుణ్ణి నియమించు. మరియు నీవద్ద 
నుండి మా కొరకు ఒక సహాయకుణ్ణి ఏర్పాటు 
చేయి!” అని వేడుకొంటున్నారు. 





69! క కలని! yy 
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1. అంటే యుద్ధంలో మీకు విజయం మరియు విజయధనం లభిస్తే! 

2. ఇక్కడ దైవప్రవక్త ('స'అస) మదీనాకు వలస పోయిన తరువాత చాలామంది యువకులు కూడా 
వలస పోయారు. వృద్ధులు స్త్రీలు మరియు పిల్లలు అక్కడే ఉండిపోయారు. మక్కా ముట్రిక్‌ 
ఖురైషులు వారిపై అన్యాయాలు, దౌర్జన్యాలు చేయసాగారు. అప్పుడు వారు (ముస్లింలు) పైవిధంగా 
వేడుకొన్నారు. ఇట్టి పరిస్థితులలో ముస్లింలపై జిహాద్‌ అత్యవసర మవుతుంది. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 

76. విశ్వసించిన వారు, అల్లాహ్‌ మార్గంలో 
పోరాడుతారు. మరియు సత్యతిరస్కారులు 
'తా'గూత్‌ మార్గంలో పోరాడుతారు;" కావున 
మీరు (ఓ విశ్వాసులారా!) షె'తాను అనుచరులకు 
విరుద్ధంగా పోరాడండి. నిశ్చయంగా, మె "తాను 
కుట బలహీనమైనదే! 


77. “మీ చేతులను ఆపుకోండి, నమాజ్‌ను 
స్థాపించండి, విధిదానం ('జకాత్‌) ఇవ్వండి.” అని 
చెప్పబడిన వారిని నీవు చూడలేదా? యుద్ధం 
చేయమని వారిని ఆదేశించినప్పుడు, వారిలో 
కొందరు అల్లాహ్‌కు భయపడవలసిన విధంగా 
మానవులకు భయపడుతున్నారు. కాదు! 
అంతకంటే ఎక్కువగానే భయపడుతున్నారు. 
వారు: “ఓ మా ప్రభూ! యుద్ధం చేయమని ఈ 
ఆజ్ఞను మా కొరకు ఎందుకు విధించావు? మాకు 
ఇంకా కొంత వ్యవధి ఎందుకివ్వలేదు?” అని 
అంటారు. * వారితో ఇలా అను: “ఇహలోక 
సుఖం తుచ్చ మైనది మరియు దైవభీతి గలవారికి 
పరలోక సుఖమే ఉత్తమమైనది. మరియు మీకు 
ఖర్జూర బీజపు చీలికలోని పొర (ఫతీల) అంత 
అన్యాయం కూడా జరుగదు. 


78. “మీరు ఎక్కడున్నాసరే! మీకు చావు 
వచ్చి తీరుతుంది మరియు మీరు గొప్ప కోట 
బురుజులలో ఉన్నా చావు రాక తప్పదు.” (అని 
పలుకు). మరియు వారికి ఏమైనా మేలు కలిగితే; 
“ఇది అల్లాహ్‌ తరఫ్లు నుండి వచ్చింది.” అని 
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1. 'తా'గూత్‌: అంటే మె"తాన్‌. చూడండి, 2:256 వ్యాఖ్యానం 3. 

2. ఇస్లాం ఆరంభ దినాలలో మొట్టమొదట, మక్కా ముస్లింలకు సహనం వహించండి, నమా'జ్‌ చేయండి 
మరియు “జకాత్‌ ఇవ్వండి, అని ఆదేశాలు ఇవ్వబడ్డాయి. ఎందుకంటే అప్పుడు వారి ఆర్థిక మరియు 
భౌతిక పరిస్థితులు జివోద్‌కు అనుకూలంగా లేకుండెను. అయినా వారు, జిహోద్‌ కొరకు తొందర పెట్టే వారు. 
కాని ఇప్పుడు మదీనా మునవ్వరాకు వచ్చిన తరువాత వారి పరిస్థితులు మెరుగైన తరువాత వారిని జిహాద్‌ 
చేయమని ఆజ్ఞాపిస్తే వారెందుకు వెనుకంజ వేస్తున్నారని, ఈ ఆయత్‌ ప్రశ్నిస్తున్నది. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా' భాగం: 5 0 ఇస్తా! క కలని! yy 





అంటారు, కాని వారికేదైనా కీడు గలిగితే: “(ఓ లకు రపు జను ప్రక 
ముహమ్మద్‌!) ఇది నీ వల్ల జరిగింది.” అని 

అంటారు. వారితో అను: “అంతా అల్లాహ్‌ 

తరఫునుండే (వస్తుంది)!” ఈ జనులకు 

ఏమయింది? వారు ఏ విషయాన్ని కూడా 

ఎందుకు అర్థం చేసుకోలేక పోతున్నారు? 


79. (ఓ మానవుడా) నీకు ఏ మేలు జరిగినా | గ్రత్లడోక్‌ య 
అది అల్లావా అనుగ్రహం వల్లనే" మరియు నీకు ఎ WEE వల WEN an EWTN 
కీడు జరిగినా అది నీ స్వంత (కర్మల) ఫలితమే!” తటే Sal, 
మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌) మేము నిన్ను 
మానవులకు సందేశహరునిగా చేసి పంపాము. 
మరియు దీనికి అల్లావా సాక్ష్యమే చాలు. 


ra 
ఘు 


80. ఎవడు ప్రవక్తకు విధేయత చూపుతాడో | శ్రీ ప్ర్రకు యయ రట రా 
వాస్తవంగా అతడు అల్లాహ్‌కు విధేయత రి దురద 
చూపినబ్లే. * మరియు కాదని వెనుదిరిగి 
పోతే వారిని అదుపులో ఉంచటానికి 
(కావలివానిగా) మేము నిన్ను పంపలేదు. 


81. మరియు వారు (నీ సమక్షంలో): కపి గ్ర పరక 
“మేము విధేయులమయ్యాము." అని ర కుర 
పలుకుతారు. కాని నీవద్ద నుండి వెళ్ళిపోయిన WES HEE శ తూ. 
తరువాత వారిలో కొందరు రాత్రివేళలో నీవు య స 
చెప్పినదానికి విరుద్ధంగా సంప్రదింపులు Ee 
జరుపుతారు. మరియు వారి రహస్య 
సం(పదింపులన్నీ అల్లాహ్‌ వ్రాస్తున్నాడు. కనుక 
నీవు వారినుండి ముఖము త్రిప్పుకో మరియు 
అల్లాహ్‌ ప ఆధారపడి ఉండు. మరియు 


_ 


. దైవప్రవక్త ('స'అస) ప్రవచనం: “స్వర్గంలోకి ప్రవేశించే ప్రతివ్యక్తి కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కారుణ్యం 
వల్లనే ప్రవేశిస్తాడు. (కేవలం తన కర్మల వల్ల కాదు.” అప్పుడు 'స'హాబా (రది.'అన్హుమ్‌)లు అన్నారు: 
“ఓ ప్రవక్తా! (సిఅసు మీరు కూడానా?” అతను జవాబిచ్చారు: “అవును, అల్లాహుతా'ఆలా యొక్క 
కారుణ్యం నాపై లేకుంటే నేను కూడా స్వర్గంలో ప్రవేశించలేను.” (స. బుఖారీ. 

. చూడండి, 42:30. 

3. చూడండి, 'స. బుఖారీ, పుస్తకం-9, "హదీస్‌" నం, 251; 384. 


ఇ 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా' భాగం: 5 95౫ క కటల! yy 





కార్యసాధకుడిగా అల్లాహ్‌ చాలు! 


వ 2 2 AN BANA IG CE 
82. ఏమీ? వారు ఖుర్‌ఆన్‌ను గురించి He OIRO 
ఆలోచించరా? ఒకవేళ ఇది అల్లాహ్‌ తరఫ్టు OSES CSE Abas ah! 


నుండి గాక ఇతరుల తరఫు నుండి వచ్చివుంటే, 
అందులో ఎన్నో పరస్పర విరుద్ధమైన విషయాలను 
చూసేవారు కదా!" 


83. మరియు వారు (ప్రజల గురించి | జ Seis 


ఏదైనా శాంతివార్త గానీ లేదా భయవార్త గానీ 292 MENTE E 


వినినప్పుడు, దానిని వ్యాపింపజేస్తారు. అలా ASI ees SN 
చేయకుండా వారు దానిని సందేశహరునికో, లేదా. ళం మరక షం 
వారిలో నిర్ణయాధికారం గలవారికో తెలియజేసి లక రజక వమన 
ఉంటే! దానిని విచారించ గలవారు, వారి నుండి 

దానిని విని అర్థం చేసుకునే వారు. మరియు 

ఒకవేళ మీమై అల్లాహ్‌ అన్నుగహం మరియు 

ఆయన కారుణ్యమే లేకుంటే మీలో కొందరు 

తప్ప మిగతా వారందరూ మె'తాన్‌ను 

అనుసరించి ఉండేవారు. 


84. కావున నీవు అల్లాహ్‌ మార్గంలో | త్రయ్సాయాోఖుం్య్రరత 
యుద్ధం చెయ్యి. నీవు నీ మట్టుకే బాధ్యుడవు. ME Bs 
మరియు విశ్వాసులను (యుద్దానికి) ప్రోత్సహించు. 


1. ఖుర్‌ఆన్‌ 23 సంవత్సరాలలో అవతరింపజేయబడింది. అయినా అందులో ఏ విధమైన పరస్పర 
విరుద్ధమైన విషయాలు లేవు. ఇదే దాని దివ్యావతరణకు సాక్ష్యం. ఇంకా ఇందులో చెప్పబడిన 
పూర్వకాల చరిత్రలు కేవలం అగోచర జ్ఞానసంపన్నుడు ('అల్లాముల్‌ 'గుయూబ్‌ అయిన 
అల్లావా(సు.తా.)యే తెలుపగలడు. మరియు ఇందులో దాదాపు వేయి వైజ్ఞానశాస్తాంనికి ($01606 
చెందిన విషయాలు 1400 సంవత్సరాల ముందు చెప్పబడ్డాయి. వాటిలో కొన్ని 
ఇప్పుడిప్పుడే అవిష్కరించబడ్డాయి. ఉదాహరణకు: భూమ్యాకాశాల సృష్టి ఒకపెద్ద 
డ్రైలుడుతో సంభవించింది. (ప్రతి జీవరాశి నీటితో సృష్టించబడింది. మానవుడు మట్టితో, 
అంటే మట్టిలో ఉన్నమూలపదార్థా (Elementsలతో సృష్టించబడింది, సూర్యచంద్రుల సంచారం, 
రాత్రింబవళ్ళ మార్పులు మొదలైనవి. ఇంకా ఎన్నో ఇంత వరకు అవిష్కరించబడలేదు. వీటన్నింటినీ 
గురించి ఆలోచిస్తే, తెలివిగలవారు, ఈ విషయాలు 1400 సంవత్సరాలకు పూర్వం మానవునికి 
తెలియవు, కాబట్టి ఇవి అగోచరాల జ్ఞానం గల ఏకైక ప్రభువు, సర్వశక్తి శాలి, సర్వసృష్టికి మూలాధారి, 
మాత్రమే తెలుపగలడని, తెలుసుకుంటారు. అంటే ఈ విషయాలన్నీ వ్రాయబడిన, ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ 
మానవుని చేతిపని కాజాలదు. అదికేవలం దివ్య ఆవిష్కృతియే అని నమ్ముతారు. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 
అల్లాహ్‌ సత్యతిరస్కారుల శక్తిని అణచవచ్చు! 
మరియు అల్లాహ్‌ అంతులేని శక్తిగలవాడు 
మరియు శిక్షించటంలో చాలా కఠినుడు! 


85. మంచి విషయం కొరకు సిపారసు 
చేసేవానికి అందులో భాగం లభిస్తుంది. మరియు 
చెడు. విషయం కొరకు సిఫారసు చేసేవో 
దానికి బాధ్యత వహిస్తాడు. భతతంయరు అల్లాహ్‌ 


(ఏతి దానిపై అధికారం గలవాడు." 


86. మరియు మీకు ఎవరైనా సలాం చేస్తే, 
దానికి మీరు అంతకంటే ఉత్తమమైన రీతిలో (పతి 
సలాం చెయ్యండి, లేదా కనీసం అవే పదాలు 
తిరిగి పలకండి (అదే విధంగానైనా చెయ్యండి). 


నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ (వతి దానిని 
పరిగణించగలవాడుే 
87. అల్లాహ్‌! ఆయన తప్ప 


వేరే ఆరాధ్యుడు లేడు. ఆయన మిమ్మల్ని 
అందరినీ పునరుత్తానదినమున సమావేశ 
పరుస్తాడు. అది (రావటంలో) ఏ మాత్రం 
సందేహం లేదు. మరియు అల్లాహ్‌ వాక్కు 
కంటే మరెవరి (వాక్కు) సత్యమైనది? (1/2) 


88. * (ఓ విశ్వాసులారా? మీకేమయింది, 
కపటవిశ్వాసుల విషయంలో మీరు రెండు 
వర్గాలుగా చీలిపోయారు. అల్లాహ్‌ వారి కర్మల 
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చసన! 2 


త్‌ 'క్పువటు! రాతర రాటు డి 


ల 


SSA st టి తపడు 
రకర భట కడ 


1. ముఖీతన్‌ (అల్‌-ముఖీతు): =అల్‌-'హాఫి "జు. కాపాడు, కావలిఉండు, ఆధారం, శరణం, రక్షణ ఇచ్చే 
వాడు, విశ్వాధికారి, Protector, Watcher, Preserver, Observer, Controller, All-Witness, 
అదుపులో ఉంచు, అణచు, క్రమబద్దంచేయు, అధికారంగల, కనిపెట్టుకొని ఉండు, గమనించు, 
(ప్రతిదానిమై తన దృష్టిని ఉంచివున్నవాడు, పరిశీలకుడు అనే అర్థాలున్నాయి. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. (ఇది సేకరించబడిన పదం) ఇక్కడ ఒకేసారి వచ్చింది. 


"సహ 3౯ 


2. చూడండి, 


హీ'హ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-8, 'హదీస్‌' నం. 246. 


3. అల్‌-'హసీబు: Reckoner, Taker of Accounts, Sufficer, or giver of what is sufficient. 


లెక్కతీసుకునే, పరిగణించే వాడు. చూడండి, 4:6. 


4. ఇక్కడ ఉ'హుద్‌ యుద్దానికి బయలుదేరి కొంతదూరం పోయిన తరువాత వెనుదిరిగి పోయిన 300 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 
ఫలితంగా, వారిని వారి పూర్వ (అవిశ్వాస) స్థితికి 
మరలించాడు. ఏమీ? అల్లాహ్‌ మార్గభష్టులుగా 
చేసిన వారికి మీరు సన్మార్గం చూపదలచారా? 
వాస్తవానికి, అల్లాహ్‌ మార్గభ్రష్టత్వంలో పడవేసిన 
వానికి నీవు (బుజూ) మార్గం చూపలేవు.' 


89. మరియు వారు సత్యతిరస్కారులైనబ్లే 
మీరు కూడా సత్యతిరస్కారులై, వారితో సమానులై 
పోవాలని వారు కోరుతున్నారు. కావున అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో వారు వలసపోనంత (ప్మొజత్‌ చేయనంత) 
వరకు, వారిలో ఎవ్యరినీ మీరు స్నేహితులుగా 
చేసుకోకండి. ఒకవేళ వారు వెనుదిరిగితే, మీరు 
వారిని ఎక్కడ దొరికితే అక్కడే పట్టుకొని 
వధించండి. మరియు వారిలో ఎవ్యరినీ మీ 
స్నేహితులుగా, సహాయకులుగా చేసుకోకండి. 


90. కాని, మీరు ఎవరితోనైతే ఒడంబడిక 
చేసుకొని ఉన్నారో, అలాంటి వారితో కలసి 
పోయిన వారు గానీ, లేదా ఎవరైతే తమ 
హృదయాలలో మీతో గానీ, లేక తమ 
జాతివారితో గానీ యుద్ధం చేయటానికి 
సంకటపడుతూ మీ వద్దకు వస్తారో అలాంటి 
వారిని గానీ, (మీరు వధించకండి. మరియు 
ఒకవేళ అల్లాహ్‌ కోరితే వారికి మీపై ఆధిక్యత 
ఇచ్చి ఉండేవాడు మరియు వారు మీతో యుద్దంచేసి 
ఉండేవారు. కావున వారు మీ నుండి మరలిపోతే, 
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మంది కపటవిశ్వాసుల విషయం చెప్పబడింది. వారి నాయకుడు "అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-ఉబై. 


_ 


. ఎవరైతే తమ సత్యతిరస్కారం మరియు మూఢనమ్మకం వలన మార్గ భష్టత్వంలో పడి 


పోయారో మరియు అల్లాహుతా'ఆలా పసాదించిన వివేకాన్ని ఉపయోగించుకొని, సత్యాన్ని 
సన్మార్గాన్ని, అనుసరించగోరరో! అలాంటి వారినే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గ భష్టత్వంలో పడనిస్తాడు. 
ఎందుకంటే, అల్లాహుతా'ఆలాకు గడచిందీ మరియు ముందు జరుగబోయేదీ, అంతా తెలుసు. 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఎవ్వరినీ బలవంతంగా మార్గ భష్టత్వంలో పడవేయడు. అలాంటివారికి ఎవ్వరూ, 
సన్మార్గం చూపలేరు. ఈ విధమైన అయత్‌ ఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు వచ్చింది. వ్యాఖ్యాతలందరూ 


దీనికి ఇదేవిధంగా తాత్పర్యమిచ్చారు. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 
మీతో యుద్ధం చేయక, మీతో సంధి చేసుకోవటానికి 
అంగీకరిస్తే (వారికై దాడి చేయటానికి) అల్లాహ్‌ 
మీకు దారి చూపలేదు. 


91. మరొక రకమైన వారిని మీరు చూస్తారు; 
వారు మీ నుండి శాంతి పొందాలని మరియు 
తమజాతి వారితో కూడా శాంతి పొందాలని 
కోరుతుంటారు. కాని, సమయం దొరికినప్పుడల్లా 
వారు (తమ మాట నుండి మరలిపోయి 
ఉప(దవానికి పూనుకుంటారు. అలాంటి వారు 
మీతో (పోరాడటం) మానుకోక పోతే, మీతో సంధి 
చేసుకోవటానికి అంగీకరించక పోతే, తమ 
చేతులను (మీతో యుద్ధంచేయటం నుండి) 
ఆపుకోకపోతే! వారక్కడ దొరికితే అక్కడ 
పట్టుకోండి మరియు సంహరించండి. మరియు 
ఇలా ప్రవర్తించ టానికి మేము మీకు స్పష్టమైన 
అధికారం ఇస్తున్నాము. 


92. మరియు - పొరపాటుగా తప్ప - ఒక 
విశ్వాసి మరొక విశ్వాసిని చంపటం తగనిపని 
(నిషిద్ధం). మరియు ఒక విశ్వాసిని పొరపాటుగా 
చంపినవాడు (దానికి పరిహారంగా) అతడు ఒక 
విశ్వాసి బానిసకు విముక్తి కలిగించాలి మరియు 
హతుని వారసులకు రక్సపరిహారం (దియత్‌ కూడా 
చెల్లించాలి. వారు క్షమిస్తే అది వారికి దానం 
(సదఖ) అవుతుంది! కాని ఒకవేళ వధింపబడిన 
వాడు విశ్వాసి అయి, మీ శత్రువులలో చేరినవాడై 
ఉంటే ఒక విశ్వాస బానిసకు విముక్తి కలిగించాలి. 
ఒకవేళ (వధింపబడిన వాడు) - మీరు ఒడంబడిక 
చేసుకొనివున్న జనులకు చెందిన వాడైతే - 
రక్తపరిహారం అతని వారసులకు ఇవ్వాలి. 
మరియు ఒక విశ్వాస (ముస్లిం) బానిసకు విముక్తి 
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1. రక్తపరిహారపు పరిమాణం దైవప్రవక్త (స'అస) కాలంలో, 100 ఒంటెలుగా నిర్ణయించడం జరిగింది. 
ఇది పొరపాటుగా జరిగిన హత్యకు మాత్రమే వర్తిస్తుంది. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 


కలిగించాలి. (బానిసకు విముక్తి కలిగించే) శక్తి 
లేనివాడు, వరుసగా రెండు నెలలు ఉపవాసాలుండాలి. 
అల్లాహ్‌ ముందు పశ్చాత్తాపపడటానికి (ఇదే సరైన 
పద్దతి. అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 

93. మరియు ఎవడైతే ఒక విశ్వాసిని 
బుద్దిపూర్వకంగా చంపుతాడో అతని (ప్రతీకారం 
నరకమే! అందులో అతడు శాశ్వతంగా 
ఉంటాడు" మరియు అతనిపై అల్లాహ్‌ ఆగ్రహం 
మరియు శాపం (బహిష్కారం) ఉంటుంది 
మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌) అతని కొరకు 
"ఘోరమైన శిక్షను సిద్ధపరిచాడు. 


94. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో (జిహోద్‌కు) బయలుదేరినప్పుడు 
వివేచనతో వ్యవహరించండి. (శాంతిని ఆశించి 
మీ వైపునకు) సలాం చేస్తూ వచ్చేవానిని - 
(పాపంచిక ప్రయోజనాలను పొందగోరి - “నీవు 
విశ్వాసివి (ముస్లింవుకావు.” అని (త్వరపడి) 
అనకండి. అల్లావా దగర మీ కొరకు విజయధనాలు 
అత్యధికంగా ఉన్నాయి. దీనికి పూర్వం మీరు 
కూడా ఇదే స్థితిలో ఉండేవారు కదా! ఆ తరువాత 
అల్లాహ్‌ మిమ్మల్ని అనుగ్రహించాడు, కావున 
సముచితమైన పరిశీలన చేయండి. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌! మీరు చేసేదంతా బాగా ఎరుగును. 


_ 





Woe PL ae As fy cr 292925277 
WHER LE 
le TSG he ae పల 
అర్‌ షప! లయ 


కషం రభ, పోశి, “2, 


abl Jas a Delf యాహు 
CESS BEE 


[భగ \ “2028 17 SI TILA 
DIAS i SFOS 
ae IN AIG UIA NAD Pn 
BYES RY 
ar Card 4వ need 


డక రవర్తరరపు త్ర 


. హత్య మూడు రకాలు: 1) ఖతై-'అమద్‌: అంటే బుద్ధిపూర్వకంగా హత్యచేయడం. దాని శిక్ష ఇక్కడ 


చెప్పబడింది. ఇహలోకంలో మరణశాసనం, మరియు పరలోకంలో నరకం. 
2) ఖళ్లా- ఖ 'తా; పొరపాటు వల్ల, అనుకోని విధంగా జరిగిన హత్య. దీని విషయం ఇంతకుముందు 


92 ఆయత్‌లో వచ్చింది. 


3) ఖళ్లౌ-షుబ్త్‌ 'అమద్‌: దీని వివరాలు 'హదీస్‌'లలో పేర్కొనబడ్డాయి. 


ప) 


. ఒకసారి కొందరు సి హాబీలు జిహోద్‌ కొరకు పోతుంటారు. దారిలో ఒక పశువుల కాపరి వారిని చూసి 


సలామ్‌ చేస్తాడు. వారు అతడు విశ్వాసికాడు, కేవలం తన ప్రాణాలను కాపాడుకోవటానికే - తాను 
ముస్లింనని తెలుపటానికి - సలాం చేశాడని భావించి, అతనిని చంపి, అతని పశువులను, మాల 
'గనీమత్‌గా దైవ ప్రవక్త (స'అస) దగ్గరికి తెస్తారు. అప్పుడు ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది, 


(స. బుఖారీ, తిర్మిజీ"). 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 

95. ఎలాంటి కారణం లేకుండా, ఇంటివద్ద 
కూర్చుండి పోయే విశ్వాసులు మరియు అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో తమ ధనాన్నిమరియు తమ ప్రాణాన్ని 
వినియోగించి ధర్మయుద్ధం (జిహాద్‌) చేసే 
విశ్వాసులతో సరిసమానులు కాజాలరు. తమ 
ధనాన్ని ప్రాణాన్ని వినియోగించి ధర్మయుద్ధం 
(జిహాద్‌) చేసేవారి స్థానాన్ని అల్లాహ్‌! ఇంట్లో 
కూర్చుండిపోయే వారి స్థానంకంటే, ఉన్నతం 
చేశాడు. మరియు అల్లాహ్‌ ప్రతి ఒక్కరికి ఉత్తమ 
ఫలితపు వాగ్దానం చేశాడు. కానీ, అల్లాహ్‌ 
ధర్మయుద్ధం (జిహోద్‌) చేసిన వారికి ఇంట్లో 
కూర్చున్న వారికంటే ఎంతో గొప్ప ప్రతిఫలమిచ్చి. 
ఆధిక్యతనిచ్చాడు. 


96. వారి కొరకు, ఆయన తరఫునుండి ఉన్నత 
స్థానాలు, క్షమాభిక్ష మరియు కారుణ్యాలు కూడా 
ఉంటాయి. మరియు అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


97, నిశ్చయంగా, తమకు తాము (తమ 
ఆత్మలకు) అన్యాయం చేసుకుంటూ ఉండేవారి 
(ప్రాణాలను తీసే దేవదూతలు వారితో: “మీరు 
ఎస్టితిలో ఉండేవారు ?” అని అడిగితే, వారు: “మేము 
భూమిలో బలహీనులముగా, నిస్సహాయులముగా 
ఉండేవారము!” అని జవాబిసారు. దానికి 
(దేవదూతలు): “ఎమీ? మీరు వలస పోవటానికి 
అల్లాహ్‌ భూమి విశాలంగా లేకుండెనా?” అని 
అడుగుతారు. ఇలాంటి వారి శరణం నరకమే. 
మరియు అది ఎంత చెడ్డ గమ్యస్థానం! 


98. కాని, నిజంగానే నిస్సహాయులై, వలస 
పోవటానికి ఏ సాధనా సంపత్తీ, ఎలాంటి మార్గం 
లేని పురుషులు, స్త్రీలు మరియు పిల్లలు తప్ప! 


1. చూడండి, 3:141. 
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4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 
99. కావున ఇటువంటి వారిని, అల్లాహ్‌ 

మన్నించవచ్చు! ఎందుకంటే, 

మన్నించేవాడు, క్షమాశీలుడు. (5/8) 


100. * మరియు అల్లాహ్‌ మార్గంలో వలస 
పోయే వాడు భూమిలో కావలసినంత స్థలాన్ని 
సౌకర్యాలను పొందుతాడు. మరియు ఎవడు తన 
ఇంటిని వదలి, అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన (ప్రవక్త 
కొరకు, వలస పోవటానికి బయలుదేరిన తరువాత 
అతనికి చావువస్తే! నిశ్చయంగా, అతని ప్రతిఫలం 
అల్లాహ్‌ వద్ద స్థిరంగా ఉంటుంది. ఎందుకంటే, 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


101. మరియు మీరు భూమిలో (పయాణం 
చేసేటపుడు నమాజులను సంక్షిప్తం (ఖ్‌) 
చేస్తే అది పాపం a (అంతేగాక) 
సత్యతిరస్కారులు మిమ్మల్ని వేధిస్తారు 
అనే భయం మీకు కలిగినపుడు కూడా! 
ఎందుకంటే, సత్యతిరస్కారులు నిశ్చయంగా, 
మీకు బహిరంగ శత్రువులు. 


102. మరియు నీవు (ఓ (ప్రవక్తా), వారి 
(ముస్లింల) మధ్య ఉండి (పోరాటం జరుగుతూ 
ఉండగా) నమా'జ్‌ చేయించడానికి వారితో నిలబడితే, 
వారిలోని ఒకవర్గం నీతోపాటు నిలబడాలి. మరియు 
వారు అస్తంధారులై ఉండాలి. వారు తమ 
సజ్‌దాను పూర్తిచేసుకొని వెనక్కి వెళ్ళిపోవాలి. 
అప్పుడు ఇంకా నమాజ్‌ చేయని రెండో వర్గం 
వచ్చి నీతోపాటు నమాజ్‌ చేయాలి. వారు కూడా 
జాగరూకులై ఉండి, తమ ఆయుధాలను ధరించి 
ఉండాలి. ఎందుకంటే, మీరు మీ ఆయుధాలపట్ల, 
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1. ఖ'స్‌: సంక్షిప్తం, అంటే “జువలో రెండు, 'అ(స్‌లో రెండు మరియు 'ఇషాలో రెండు రకాతులు 
మాత్రమే విధి (ఫర్ట్‌ నమాజ్‌లు చేయాలి. ఫజ్ర్‌ మరియు మో గ్రిబ్‌ నమాజ్‌లలో సంక్షిప్తం (ఖ్‌) 
లేదు. ప్రయాణంలో సున్నత్‌ నమాజ్‌లు విడిచిపెట్టవచ్చు. పోత పూర్తి చేయాలి. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 
మరియు మీ సామగ్రి పట్ల, ఏ కొద్ది అజాగ్రత్త 
వహించినా మీపై ఒక్కసారిగా విరుచుకుపడాలని 
సత్య తిరస్కారులు కాచుకొని ఉంటారు. అయితే, 
వర్షం వల్ల మీకు ఇబ్బందిగా ఉంటే! లేదా 
మీరు అస్వస్థులైతే, మీరు మీ ఆయుధాలను 
దించిపెట్టడం పాపం కాదు. అయినా మీ 
జాగ్రత్తలో మీరు ఉండాలి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
సత్యతిరస్కారుల కొరకు అవమానకరమైన 
శిక్షను సిద్ధపరచి ఉంచాడు.' 


103. ఇక నమా'జ్‌ను పూర్తిచేసిన తరువాత 
పరుండినా, 
అల్లాహ్‌ను స్మరిస్తూ ఉండండి. కాని శాంతి 
భద్రతలు నెలకొన్న తరువాత నమాజ్‌ను 
స్టాపెంచండి. నిశ్చయంగా, నమాజ్‌ 
విశ్వాసులకు నియమిత సమయాలలో పాటించ 
టానికి విధిగా నియమించబడింది. 


నిలుచున్నా, కూర్చున్నా, 


104. మరియు శత్రువులను వెంబడించ 
టంలో బలహీనతను (పదర్శించకండి. ఒకవేళ 
మీరు బాధ పడుతున్నట్లయితే, నిశ్చయంగా 
వారుకూడా - మీరు బాధపడు తున్నట్లే - 
బాధపడుతున్నారు. మరియు మీరు అల్లాహ్‌ 
నుండి వారు ఆశించలేని దానిని ఆశిస్తున్నారు. 
మరియు వాస్తవానికి, అల్లాహ సర్వజ్ఞుడు, మహా 
వివేచనాపరుడు. 

105. (ఓ ముహమ్మద్‌!) నిశ్చయంగా, 
మేము ఈ (గంథాన్ని (ఖుర్‌ఆన్‌ను), సత్యంతో, 
నీపై అవతరింపజేశాము - అల్లాహ్‌ నీకు తెలిపిన 
ప్రకారం - నీవు ప్రజల మధ్య తీర్పుచేయటానికి. 
మరియు నీవు విశ్వాస ఘాతకుల పక్షమున 
వాదించేవాడవు కావద్దు. 


1. చూడండి, 2:239. 
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4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 

106. మరియు అల్లాహ్‌ను క్షమాభిక్ష కొరకు 
ప్రార్థించు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత." 


107. మరియు ఆత్మ(దోహం చేసుకునేవారి 
పక్షమున నీవు వాదించకు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ విశ్వాసఘాతకుణ్ణి, పాపిని (ప్రేమించడు. 


108. వారు (తమ దుష్కర్మలను) మానవుల 
నుండి దాచగలరు, కాని అల్లాహ్‌ నుండి 
దాచలేరు. ఎందుకంటే ఆయన (అల్లాహ్‌కు 
సమ్మతం లేని విషయాలను గురించి వారు 
రాత్రులలో రహస్య సమాలోచనలు చేసేటపుడు 
కూడా ఆయన వారితో ఉంటాడు. మరియు వారి 
సకల చర్యలను అల్లావా పరివేష్టించి ఉన్నాడు. 


109. అవును, మీరే! ఈ (అపరాధుల) 
పక్షమున ఇహలోక జీవితంలోనైతే వాదించారు. 
అయితే! తీర్చుదినమున వారి పక్షమున 
అల్లాహ్‌తో ఎవడు వాదించగలడు? లేదా వారికి 
ఎవడు రక్షకుడు కాగలడు? 


110. మరియు పాపం చేసినవాడు, లేదా 
తనకుతాను అన్యాయం చేసుకున్నవాడు, 
తరువాత అల్లాహ్‌ను క్షమాభిక్ష కై వేడుకుంటే 
అలాంటి వాడు, అల్లాహ్‌ను క్షమాశీలుడుగా, 
అపార కరుణాప్రదాతగా పొందగలడు! 


111. కాని ఎవడైనా పాపాన్ని అర్జిస్తే , దాని 
(ఫలితం) అతడే స్వయంగా భరిస్తాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 


1. అబూ హురైరా (రోది.అ.) కథనం: “నేను దైవప్రవక్త( 
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స అసును, ఇలా అనగా విన్నాను: " అల్లాహ్‌ 


సాక్షిగా! నేను ప్రతిరోజు 70 సార్ల కంటే ఎక్కువ అల్లాహ్‌(సు.తా.)ను క్షమాభిక్ష కొరకు వేడుకుంటాను 


మరియు అల్లాహుతా'ఆలా వైపునకు పశ్చాత్తాపంతో మరలుతాను.”” 


హ. నం. 319). 
2. చూడండి, 17:15. 


(స'హీిహ్‌ బుఖారీ, పు.-8, 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 
112. మరియు ఎవడు అపరాధం గానీ, లేదా 
పాపం గానీ చేసి, తరువాత దానిని ఒక 
అమాయకునిమై మోపుతాడో! వాస్తవానికి, 
అలాంటి వాడు తీవ్రమైన అపనిందను మరియు 
ఘోర పాపాన్ని తనమీద మోపుకున్న వాడే! 


113. మరియు (ఓ (ప్రవక్తా) అల్లాహ్‌ 
అను(గహం మరియు ఆయన కారుణ్యమే నీపై 
లేకుంటే, వారిలోని ఒక వర్గం వారు నిన్ను 
మార్గభష్టత్వానికి గురిచేయగోరారు. కాని వారు 
తమను తాము తప్ప  మరెవ్వరినీ 
మార్గభష్టులుగా చేయలేరు. మరియు వారు 
నీకెలాంటి హానీ చేయలేరు. మరియు అల్లాహ్‌ 
నీపై. ఈ గ్రంథాన్ని మరియు వివేకాన్ని 
అవతరింపజేశాడు. మరియు నీకు తెలియని 
విషయాలను నీకు నేర్చాడు." మరియు నీకై 
ఉన్న అల్లావా అనుగ్రహం చాలా గొప్పది. (3/4) 


114. * వారు చేసే రహస్యసమావేశాలలో, 
చాలామట్టుకు ఎ మేలు లేదు. కాని ఎవరైనా 
దానధర్మాలు చేయటానికి, సత్కార్యాలు 
(మ'అరూఫ్‌) చేయటానికి లేదా పజలమధ్య 
సంధి చేకూర్చుటానికి (సమాలోచనలు) చేస్తే 
తప్ప! ఎవడు అల్లాహ్‌ (పీతికొరకు ఇలాంటి 
పనులు చేస్తాడో, అతనికి మేము గొప్ప 
(ప్రతిఫలాన్ని పసాదిస్తాము. 


115. మరియు తనకు సన్మార్గం స్పష్టంగా 
తెలిసిన పిదప కూడా, ఎవడు ప్రవక్తకు వ్యతిరేకంగా 
పోయి విశ్వాసుల మార్గం గాక వేరే మార్గాన్ని 
అనుసరిస్తాడో! అతడు అవలంబించిన త్రోవ 
వైపునకే, అతనిని మరల్చుతాము మరియు వానిని 
నరకంలో కాల్చుతాము. మరియు అది ఎంత చెడ్డ 


1. చూడండి, 42:52 మరియు 28:86. 
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4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 


గమ్యస్థానం." 


116. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ తనకు సాటి 
కల్పించటాన్ని (షిర్కు) ఏమాత్రం క్షమించడు, 
కాని ఆయన దానిని విడిచి (ఇతర ఎ పాపాన్నైనా) 
తాను కోరిన వానికి క్షమిస్తాడు! అల్లాహ్‌తో 
భాగస్వాములను కల్పించే వాడు, వాస్తవానికి 
మార్గ భ్రష్టుడై, మార్గ (భ్రష్టత్వంలో చాలా 
దూరం పోయినట్లె! 


117. ఆయన (ఆల్లావి)ను వదలి, వారు కీ స్త్ర 
(దేవతులను ప్రార్థిస్తున్నారు.” మరియు వారు ర. 
తిరుగుబాటు దారుడైన ఇ'తాన్‌నే ప్రార్థిస్తున్నారు. 


118. అల్లాహ్‌ అతన్ని శపించాడు 
(బహిష్కరించాడు). మరియు అతడు (యైతాన్‌) 
ఇలా అన్నాడు: “నేను నిశ్చయంగా, నీ 
దాసులలోనుండి ఒక నియమిత భాగాన్ని 


తీసుకుంటాను. 


119. “మరియు నిశ్చయంగా, నేను వారిని 
మార్గభష్టులుగా చేస్తాను; మరియు వారికి 
తప్పక, తప్పుడు ఆశలు కలిగిస్తాను; మరియు 
నేను వారిని ఆజ్ఞాపిస్తాను; దాని ప్రకారం వారు 
తప్పక పశువుల చెవులను చీల్చుతారు; మరియు 
నేను వారిని ఆజ్ఞాపిస్తాను; దాని ప్రకారం వారు 
తప్పక అల్లాహ్‌ “సృష్టిలో మార్పులు చేస్తారు. 


_ 


. చూడండి, 3:85. 
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. స్త్రీ దేవతలు అంటే, ఇక్కడ ముషిక్‌ ఖురైషులు పూజించే స్తీ) విగ్రహాలు ఉదా: “లాత్‌, 'ఉ జ్ఞా, 


మనాత్‌ మరియు నాఇ'ల"' మొదలైనవి. లేక దైవదూతలు. య వారు దైవదూతలను అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) యొక్క కుమార్తెలుగా భావించి, వారి ఆరాధన చేసే 


యు 


వైన పేర్కొన్న వాటి ఆరాధన కేవలం మైతాన్‌ వ. EE మె'తానే మానవుణ్ణి 


అల్లాహ్‌(సు.తా.) మార్గంనుండిమల్ళించి బూటకదైవాలనుఆరాధించటాన్ని (పోత్సహాస్తాడు. 


PS 


. ఇక్కడ అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సృష్టిలో మార్పులు అంటే; పశువుల చెవులను ప్రత్యేక దైవాలపేర, ప్రత్యేక 


రకంగా కోసి విడవడమే కాక. మానవులు కూడా అందాన్ని హెచ్చించటానికి పచ్చబొట్టు వేయించుకోవటం, 
మరియు కనుబొమ్మల వెంట్రుకలను కత్తిరించుకోవటం, ప్లాస్టిక్‌ సర్జరీ చేయించుకోవటం, మరియు 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 
మరియు ఎవడు అల్లాహ్‌కు బదులుగా కై'తాన్‌ను 
తన రక్షకునిగా చేసుకుంటాడో! వాస్తవానికి 
వాడే స్పష్టమైన నష్టానికి గురిఅయిన వాడు! 


120. అతడు (యఘైతాన్‌) వారికి వాగ్దానం 
చేస్తాడు మరియు వారిలో విపరీత కోరికలను 
'రేపుతాడు. కాని, మై' తాన్‌ వారికి చేసే వాగ్దానాలు 
మోసపుచ్చేవి మాత్రమే! 


121. అలాంటి వారి ఆశయం నరకమే; 
మరియు వారికి దాని నుండి తప్పించుకునే 
మార్గమే ఉండదు. 


122. మరియు ఎవరైతే విశ్వసించి 
సత్కార్యాలు చేస్తారో! మేము వారిని (క్రింద 
కాలువలు (ప్రవహించే స్వర్గ వనాలలో 


(వవేశింపజేస్తాము; అందులో వారు శాశ్వతంగా 
కలకాలముంటారు. వాగ్దానం 
సత్యమైనది. మరియు పలుకులలో అల్లాహ్‌ 
కంటే ఎక్కువ సత్యవంతుడెవడు? 


అలాహ్‌ 
౧ 


123. మీ కోరికల (ప్రకారంగా గానీ, లేదా 
(గంథ(పజల కోరికల (ప్రకారంగా గానీ 
(మోక్షం) లేదు! పాపం చేసిన వానికి దానికి 
తగిన శిక్ష ఇవ్వబడుతుంది; మరియు వాడు, 
అల్లాహ్‌ తప్ప మరొక రక్షకుడిని గానీ, 
సహాయకుడిని గానీ పొందలేడు! 


124. మరియు సత్కార్యాలు చేసేవాడు 
పురుషుడైనా, లేక స్త్రీ అయినా, ఆ వ్యక్తి విశ్వాసి 
అయి ఉంటే, అలాంటి వారు స్వర్గంలో 
(పవేశిస్తారు మరియు వారికి ఖర్జూర బీజపు చీలిక 
(నఖీర్రా అంత అన్యాయం కూడా జరుగదు. 
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ట్యూబెక్టమీ మరియు వాసెక్టమీ చేయించుకొని అల్లాహుతా'ఆలా సృష్టిలో మార్పులు తెచ్చుటకు 
ప్రయత్నించడం కూడాను. దైవప్రవక్త (స'అసు సంప్రదాయం వల్ల తలిసిందేమిటంటే పశువులకు ఖస్ఫీ 
చేయటం ధర్మసమ్మతమే. ఎందుకంటే, దైవప్రవక్త (స'అస) ఖస్సీ చేసిన పశువుల బలి (ఖుర్ఫానీ) చేశారు. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 

125. మరియు తన ముఖాన్ని (తనను 
తాను) అల్లాహ్‌కు సమర్పించుకొని (ముస్లిం 
అయి), సజ్జనుడై, ఇబ్రాహీమ్‌ అనుసరించిన, 
ఏకదైవ సిద్ధాంతాన్ని (సత్యధర్మాన్ని) అనుసరించే 
వాని కంటే ఉత్తముడైన విశ్వాసి (ధార్మికుడు) 
ఎవడు? " మరియు అల్లాహ్‌! ఇబ్రాహీమ్‌ను 
తన స్నేహితునిగా చేసుకున్నాడు. 


126. మరియు ఆకాశాలలో ఉన్నదంతా 
మరియు భూమిలో ఉన్నదంతా అల్లాహ్‌కు 
చెందినదే. మరియు వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ 
(ప్రతిదానిని పరివేష్టించి ఉన్నాడు. 


127. మరియు వారు నిన్ను స్త్రీల 
వ్యవహారంలో గల ధార్మిక తీర్పు (ఫత్వా)ను 
గురించి అడుగుతున్నారు. వారితో ఇలా అను: 
“అల్లాహ్‌ వారిని (స్త్రీలను) గురించి ధార్మిక 
తీరు ఇస్తున్నాడు: “అనాథ స్త్రీలను, వారి 
కొరకు నిర్ణయించబడిన హక్కు (మహాను 
మీరు వారికివ్యక, వారిని పెండ్డాడ గోరుతున్న 
విషయాన్ని గురించీ మరియు బలహీనులైన 
బిడ్డలను గురించీ మరియు అనాథ పిల్లల 
విషయంలోనూ న్యాయంగా వ్యవహరించాలని, 
ఈ (గంథంలో మీకు తెలుపబడుతోంది.' * 
మరియు మీరు ఏ మంచిపని చేసినా అది 


అల్లాహ్‌కు తప్పకుండా తెలుస్తుంది." 


128. మరియు ఒకవేళ స్తీ) తనభర్త, 
అనాదరణతో _ ప్రవర్తిస్తాడేమోనని, _ లేదా 
విముఖుడవుతాడేమోనని, భయపడితే! వారిద్దరూ 
తమ మధ్య రాజీ చేసుకుంటే! వారిపై ఎలాంటి 
దోషంలేదు. రాజీపడటం ఎంతో ఉత్తమమైనది. 


1. చూడండి, 2:135. 
2. చూడండి, 4:3. 
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4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 
మరియు మానవుల మనస్సులలో పేరాస 
ఇమిడివున్నది. మీరు సజ్జనులై, దైవభీతి కలిగి 
ఉండండి! ఎందుకంటే! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
ay కర్మలన్నింటినీ బాగా ఎరుగును. 


129. మరియు మీరు ఎంత కోరినా, మీ 
భార్యల మధ్య పూర్తి న్యాయం చేయటం మీ 
చేతకాని పని. కనుక ఒక భార్య వైపునకు 
ఎక్కువగా మొగ్గి, మరొకామెను డోలాయమాన 
స్థితిలో వదలకండి. మీరు మీ (పవర్తనను 
సరిజేసుకొని దైవభీతి కలిగి ఉండండి! 
ఎందుకంటే నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


130. కాని ఒకవేళ వారు (దంపతులు) 
విడిపోతే! అల్లాహ్‌ తన దాతృత్వంతో వారిలో 
(పతి ఒక్కరినీ, స్వయం సమృద్ధులుగా చేయవచ్చు! 
మరియు అల్లాహ్‌! మహా 
వివేచనాపరుడు. 


సర్వవ్యాప్తి, 


131. మరియు ఆకాశాలలో ఉన్నదంతా 
మరియు భూమిలో ఉన్నదంతా, అల్లాహ్‌కు 
చెందినదే. మరియు వాస్తవానికి మేము అల్లాహ్‌ 
యందు భయభక్తులు కలిగి ఉండమని, పూర్వం 
గంథం ఇచ్చిన వారికీ మరియు మీకూ 
ఆజ్ఞాపించాము. మరియు ఒకవేళ మీరు తిరస్కరిస్తే 
భూమ్యాకాశాలలో ఉన్నదంతా నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌కే చెందినది. మరియు అల్లాహ్‌ స్వయం 
సమృద్ధుడు, సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు. 


132. మరియు ఆకాశాలలోనూ మరియు 
భూమిలోనూ ఉన్నదంతా అల్లాహ్‌కే చెందు 
తుంది. మరియు కార్యసాధకుడిగా అల్లాహ్‌ చాలు! 


133. ఓ మానవులారా! ఆయన కోరితే, 
మిమ్మల్ని అంతంచేసి ఇతరులను తేగలడు. 
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4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా' భాగం: 5 95౫ క కలలే! yy 





మరియు వాస్తవానికి, అల్లాహ్‌ ఇలా చేయగల | అక్తుంతక్కుం ప్రీ! రకర 
సమర్ధుడు." 


134. ఎవడు ఇహలోక ఫలితాన్ని కోరుతాడో, | పరద] Oa రేర్‌ 
(వానికదే దొరుకుతుంది). కాని (కేవలం) క్త పటి! ప్రక ANE ప 
అల్లాహ్‌ వద్దనే, ఇహలోక మరియు పరలోక ప్రత్త! 


ఫలితాలున్నాయి. మరియు అల్లాహ్‌ సర్వం 
వినేవాడు, సర్వం చూసేవాడు. (7/8) 


135. * ఓ విశ్వాసులారా! మీరు ఉప భో bs DATE 
న్యాయంకొరకు స్థరంగా నిలబడి, అల్లాహ్‌ SSID dA 
కొరకే సాక్ష్య మివ్వండి. మరియు మీ సాక్ష్యం తమరు STE నా 
మీకు గానీ, మీ తల్లిదండ్రులకు గానీ, మీ SSS SDE Gg 
బంధువులకు గానీ, విరుద్ధంగా ఉన్నాసరే. వాడు వ పసల తతర? 
ధనవంతుడైనా లేక పేదవాడైనా సరే! (మీ| ఆక్‌ తధయయపద్పరియు! త్ర! 
కంటే ఎక్కువ) అల్లాహ్‌ వారిద్దరి మేలు 
కోరేవాడు. కావున మీరు మీ మనోవాంఛలను 
అనుసరిస్తే న్యాయం చేయకపోవచ్చు.* మీరు 
మీ సాక్ష్యాన్ని వక్రీకరించినా, లేక దానిని 
నిరాకరించినా! నిశ్చయంగా, మీరు చేసేదంతా 
అల్లాహ్‌ బాగా ఎరుగును. 


136. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహ్‌ను, ఆయన యఖ says LURE EU 


గం ఆయన తన సందేశహరుని ENCE SN 
(ము హమ్మద్‌)పై అవతరింపజేసిన (గ్రంథాన్ని జ్ర CFE wre PRAT 
మరియు ఆయన ఇంతకు పూర్వం అవతరింపజేసిన Mm A = 

యు వ రయి ప! 


(గంథాలన్నింటినీ విశ్వసించండి. * అల్లాహ్‌ను, 


1. చూడండి, 47:38. 

2. చూడండి. 5:8. 

3. ఇంతకుపూర్వం అవతరింపజేయబడిన దివ్య (గ్రంథాలను విశ్వసించడం అంటే, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
తరఫునుండి అవతరింపజేయబడిన, తౌరాత్‌ మరియు ఇంజీల్‌ మొదలైన దివ్య (గ్రంథాలలో మిగిలి ఉన్న 
సత్యాలను అన్నమాట. అంటే అల్లాహుతా'ఆలా తరఫునుండి అవతరింపజేయబడి ఉన్న విషయాలను 
విశ్వసించడం. ఈ రోజు కేవలం ఈ దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ తప్ప ఏ ఇతర దివ్యగథం కూడా, 
అవతరింపజేయబడిన నిజరూపంలో లేదు. ఎందుకంటే ఆ మతపు ధర్మ వేత్తలు కాలక్రమేణా వాటిలో ఎన్నో 
హెచ్చుతగ్గులు చేస్తూ వచ్చారు. ఉదాహరణకు ఇప్పుడు వాడుకలో నున్న బైబిల్‌లో ఎన్నోసార్లు మార్పులు 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 5 
ఆయన దూతలను, ఆయన (గంథాలను, ఆయన 
ప్రవక్తలను, అంతిమదినాన్ని తిరస్కరించిన వాడు, 
వాస్తవానికి మార్గభష్టుడై. మార్గ భష్టత్వంలో 
చాలాదూరం పోయినట్లే! 


137. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే విశ్వసించిన 
తరువాత తిరస్కరించి, మళ్ళీ విశ్వసించి, ఆ 
తరువాత తిరస్కరించి ఆ తిరస్కారం 
లోనే పురోగమిస్తారో! అలాంటి వారిని అల్లాహ్‌ 
ఎన్నటికీ క్షమించడు. మరియు వారికి సన్మార్గం 
వైపునకు దారిచూపడు! 

138. కపటవిశ్వాసులకు, నిశ్చయంగా! 
బాధాకరమైన శిక్షఉందని తెలుపు. 


139. ఎవరైతే విశ్వాసులను వదలి సత్య 


తిరస్కారులను తమ స్నేహితులుగా 


చేసుకుంటున్నారో! అలాంటి వారు, వారి 
(అవిశ్వాసుల) నుండి, గౌరవాన్ని 
పొందగోరుతున్నారా? కానీ నిశ్చయంగా, 


గౌరవమంతా కేవలం అల్లాహ్‌కే చెందినది.' 


140. మరియు వాస్తవానికి, (అల్లాహ్‌) మీ 
కొరకు ఈ (గ్రంథంలో (ఈ విధమైన ఆజ్ఞ) 
అవతరింపజేశాడు: “ఒకవేళ మీరు అల్లాహ్‌ 
సూక్తులను గురించి తిరస్కారాన్ని మరియు 
పరిహాసాన్ని వింటే! అలా చేసేవారు, (ఆ 
సంభాషణ వదలి ఇతర సంభాషణ 
(పారంభించనంతవరకు మీరు వారితో కలిసి 
కూర్చోకండి!' అలా చేస్తే నిశ్చయంగా, 
మీరు కూడా వారిలాంటి వారే! నిశ్చయంగా, 
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చేశారు. ఇప్పుడు వాడకలో ఉన్న ఆధునిక బైబిల్‌లో చివరి మార్చు 1977 క్రీశకంలో చేశారు. అది 
(Revised) Authorized KJV అనబడుతుంది. ఇక్కడ సంబోధన, ఇప్పుడు వాడుకలో ఉన్న ఆ దివ్య 
(గంథాలలో మిగిలి ఉన్న సత్యాలను మాత్రమే సూచిస్తుంది. చూడండి, 3:3. 


అజా 


. చూడండి, 35:10 మరియు 63:8. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా' భాగం: 5 95౫ f కలలే! yy 





అల్లాహ్‌ కపట విశ్వాసులను మరియు సత్య 
తిరస్కారులను, అందరినీ నరకంలో జమ చేస్తాడు. 

141. వారు (కపటవిశ్వాసులు) మీ విషయంలో | (్రజకక ర్రళంగ్హా ద్య డయ! 
నిరీక్షిస్తున్నారు. ఒకవేళ మీకు pn త్రయ SE SEES HEA 
తరఫ్టునుండి. విజయం లభిస్తే! వారు (మీతో) కం పం co, రా 
అంటారు: “ఏమీ? మేము మీతో కలిసి లేమా? re 
కాని ఒకవేళ సత్యతిరస్కారులదే పైచేయి Jess. టు eos 
అయితే (వారితో) అంటారు: “ఏమీ? మీతో. REE 
గెలిచే శక్తి మాకు లేక పోయిందా? అయినా 
మేము మిమ్మల్ని విశ్వాసుల నుండి కాపాడ 
లేదా?” కాని అల్లాహ్‌ పునరుత్థాన దినమున మీ 
మధ్య తీర్పుచేస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌! 
ఎన్నటికీ సత్య తిరస్కారులకు విశ్వాసులపై 
(విజయం పొందే) మార్గం చూపడు." 

142. నిశ్చయంగా, ఈ కపటవిశ్వాసులు SCDOT) 
అల్లాహ్‌ను ప no కాని ఆయనే SoM REM 
వారిని మోసంలో పడవేశాడు. మరియు ఒకవేళ సక! ర్రఫ కవ! 
వారు నమాజ్‌ కొరకు నిలిచినా గ్రద్దాహీనులై క వై 
కేవలం (ప్రజలకు చూపటానికే నిలుస్తారు. * 
మరియు వారు అల్లాహ్‌ను స్మరించేది చాల తక్కువ! 


Pe EIA 0 


143. వారు (విశ్వాస-అవిశ్వాసాలు మధ్య | 19 IRs oe 
ఊగిసలాడుతున్నారు. వారు పూర్తిగా ఇటు (విశ్వాసులు) ఆడ పరీ లజ! యయిన 
కాకుండా, పూర్తిగా అటు (సత్యతిరస్కారులు) 
కాకుండా ఉన్నారు. మరియు ఎవడినైతే అల్లాహ్‌ 
మార్గభష్టత్వంలో పడవేస్తాడో అలాంటి వాడికి 
నీవు (సరైన) మార్గం చూపలేవు.* 


1. చూడండి, 42:30. 

2, చూడండి, 57:12-15; 

3. కపటవిశ్వాసులకు 'ఇషా మరియు ఫజ్‌ నమా'జ్‌లు చేయటం చాలా కఠినంగా ఉంటుంది, ("సహీహ్‌ 
బుఖారీ. వారు ఇతరులకు చూపటానికి మరియు ముస్లింలను తమను గురించి అంధకారం 
(అయామయం)లో ఉంచటానికే నమాజ్‌లు చేస్తారు. వారు చేసే నమాజ్‌లలో భయభక్తులు ఉండవు. 

4. ఎవరైతే బుద్ధిపూర్వకంగా మార్గభష్టత్వాన్ని, కుఫ్ర్‌ మరియు షిర్క్‌ను ఎన్నుకుంటారో! వారికి అల్లాహ్‌(సు.తా.) 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా' భాగం: 5 

144. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు విశ్వాసులను 
వదలి సత్యతిరస్కారులను, మీ స్నేహితులుగా 
చేసుకోకండి. ఎమీ? మీరు; మీకే వ్యతిరేకంగా, 
అల్లాహ్‌కు స్పష్టమైన ప్రమాణం ఇవ్వదలచు 
కున్నారా? 


145. నిశ్చయంగా, కపటవిశ్వాసులు నరకంలో 
అట్టడుగు అంతస్తులో పడి ఉంటారు." మరియు 
వారికి సహాయంచేయగల వాడిని ఎవ్యడినీ నీవు 
పొందజాలవు. 


146. కాని ఎవరైతే, పశ్చాత్తాపపడి, తమను 
తాము సంస్కరించుకొని, అల్లాహ్‌ను గట్టిగా 
నమ్ముకొని తమ ధర్మాన్ని (భక్తిని కేవలం 
అల్లాహ్‌ కొరకే ప్రత్యేకించు కుంటారో, అలాల 
వారే విశ్వాసులతో కలిసిమెలసి ఉంటారు. * 
మరియు త్వరలోనే అల్లాహ్‌ విశ్వాసులందరికీ 
గొప్ప (ప్రతిఫలాన్ని ప్రసాదించగలడు. 


147. మీరు కృతజ్ఞాలై, విశ్వాసుల ఉంటే 
అల్లాహ్‌ మిమ్మల్ని నిష్కారణంగా ఎందుకు 
శిక్షిస్తాడు? మరియు అల్లావా కృతజ్ఞతలను 
ఆమోదించేవాడు,” సర్వజ్ఞుడు. 
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సన్మార్గం వైపుకు మార్గదర్శకత్వం చేయడు. ఎందు కంటే అల్లాహుతా'ఆలా మానవులకు మరియు 
జిన్నాతులకు విచక్షణా బుద్ధినిచ్చాడు. ప్రవక్తల ద్వారా మరియు దివ్య(గంథాల ద్వారా వారి వద్దకు 
మార్గదర్శకత్వాన్ని పంపాడు. అయినా వారు తమ తలబిరుసుతనంతో మె'తాన్‌ వలలో పడిపోయి, మె' తాన్‌ 
అడుగు జాడలలో నడుస్తున్నారు. అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు జరిగిపోయింది, జరగనున్నది అంతాతలుసు. 
అల్లాహుతా'ఆలా 'ఆలిముల్‌ (గ7బ్‌ దుష్టులు సన్మార్గం వైపునకు రారని అల్లాహ్‌(సు.తా.)కు తెలుసు కాబట్టి, 
వారిని మార్గభష్టత్వంలో పడిఉండనిస్తాడే కానీ, వారిని బలవంతంగా మార్గభష్టత్వంలోకి త్రోయడు. 

1. నరకంలో అన్నిటికంటే (కింది అంతస్తు అల్‌హానియవా అనబడుతుంది. 

2. మరియు ఏ కపటవిశ్వాసి అయితే పశ్చాత్తాపపడి తనను తాను సవరించుకొని అల్లాహ్‌ (సు.తా.)నే 
గట్టిగా విశ్వసించి తన భక్తిని కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకే (పత్యేకించుకుంటాడో అట్టివాడు 


స్వర్గంలో విశ్వాసులతో కలసి ఉంటాడు. 


3. పాకిరన్‌ (అష్‌ షకూరు): Approving or Rewarding or Forgiving much or largely. 
అంటే కృతజ్ఞతలను ఆమోదించే, అంగీకరించే, ఆదరించే, విలువనిచ్చే వాడు. తన దాసుల మంచి కార్యాలకు 
అమితంగా ప్రతిఫలమిచ్చే వాడు. All-Appreciative, యోగ్యతను గుర్తించే వాడు. చూడండి, 2:158. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా' 


148. (9 అన్యాయానికి గురిఅయిన వాడు 
తప్ప! చెడును బహిరంగంగా పలుకటాన్ని 
అల్లాహ్‌ ఇష్టపడడు." మరియు అల్లాహ్‌ సర్వం 
వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 

149. మీరు మేలును బహిరంగంగా చెప్పినా 
లేక దానిని దాచినా!” లేక చెడును క్షమించినా! 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మన్నించే వాడు, * 
సర్వసమర్థుడు. 

150. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ను మరియు 
ఆయన ప్రవక్తలను తిరస్కరించే వారూ మరియు 
అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన ప్రవక్తల మధ్య భేదభావం 
చూపగోరే వారూ (అంటే అల్లాహ్‌ను విశ్వసించి, 
(ప్రవక్తలను తిరస్కరించేవారూ) మరియు: 
“మేము కొందరు ప్రవక్తలను విశ్వసిస్తాము, మరి 
కొందరిని తిరస్కరిస్తాము.” అని అనే వారూ 


మరియు (విశ్వాస-అవిశ్వాసాలకు) మధ్య 
మార్గాన్ని కల్పించగోరే వారూ - 
151. ఇలాంటి వారే నిస్సందేహంగా 


సత్య తిరస్కారులు. మరియు సత్య తిరస్కారుల 
కొరకు మేము అవమానకరమైన శిక్షను 
సిద్ధపరచి ఉంచాము. 


152. మరియు అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన 
(ప్రవక్తలందరినీ విశ్వసిస్తూ. వారి (ప్రవక్తల) 
మధ్య భేదభావాలు చూపని వారికి ఆయన 


(అలావా) 


౧ 


వారి ప్రతిఫలాన్ని తప్పక 


_ 


.మీరు మానవులలో ఏదైనా చెడును చూస్తే 


భాగం: 6 య. 
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దానిని ఇతరులకు (ప్రకటించకండి. కాని 
ఎకాంతంలో వారిని బోధించటానికి ప్రయత్నించండి. 


2. ఒకడు చేసిన చెడు లేక కీడుకు - తనకు జరిగిన దానికి - సరిసమానంగా (పతీకారం తీసుకోవటానికి 
షరీయత్‌లో అనుమతి ఉంది. కానీ తనకు జరిగిన చెడు లేక కీడును క్షమించటం ఎక్కువగా 


ఆమోదించబడింది. (స. ముస్లిం, 


(శ 


"హ.నం. 4587). చూడండి, 42:40. 
. అన్రువ్వున్‌ (అల్‌-అఫువ్వు): 92601108, మన్నించే, క్షమించేవాడు. చూడండి, 2:52. వ్యాఖ్యానం 1. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా' 


ప్రసాదించగలడు. మరియు అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


153. (ఓ (ప్రవక్తా) (గంథ(పజలు నిన్ను 
ఆకాశం నుండి వారిపై ఒక గ్రంథాన్ని 
అవతరింపజేయముని, అడుగుతున్నారని 
(ఆశ్చర్యపడకు). వాస్తవానికి, వారు మూసాను 
ఇంతకంటే దారుణమైన దానిని కోరుతూ: 
“అల్లాహ్‌ను మాకు ప్రత్యక్షంగా చూపించు!" 
అని అడిగారు. అప్పుడు వారి దుర్మార్గానికి 
ఫలితంగా వారిమై పిడుగు విరుచుకుపడింది.' 
స్పష్టమైన సూచనలు లభించిన తరువాతనే 
వారు. ఆవుదూడను (ఆరాధ్య దైవంగా) 
చేసుకున్నారు. అయినా దానికి మేము వారిని 
క్షమించాము. మరియు మూసాకు మేము 
స్పష్టమైన అధికారమిచ్చాము. 


154. మరియు మేము వారికై 'తూర్‌ 
పర్వతాన్ని ఎత్తి [ప్రమాణం తీసుకున్నాము. 
మేము వారితో: “సాష్టాంగపడుతూ (వంగుతూ) 
ద్వారంలో ప్రవేశించండి.” అని అన్నాము. * 
మరియు: “శనివారపు (నబ్తా 
ఉల్లంఘించకండి.” అని కూడా వారితో 
అన్నాము. మరియు మేము వారితో దృఢమైన 
ప్రమాణం కూడా తీసుకున్నాము." 


శాస నాన్ని 


155. కాని వారు తాము చేసిన ప్రమాణాలను 
భంగంచేయటం వలన మరియు అల్లాహ్‌ 
సూక్తులను తిరస్కరించటం వలన మరియు 
ప్రవక్తలను అన్యాయంగా చంపటం వలన! 
మరియు: “మా హృదయాలు పొరలతో 


1. చూడండి. 2:55. 
2. చూడండి, 2:58-59. 
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3. చూడండి, 'సిహీహ్‌ బుఖారీ. పుస్తకం-4, 'హదీస్‌' నం. 615. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 6 


కప్పబడి ఉన్నాయి.” " అని అనటం వలన 
(మేము వారిని శిక్షించాము). అంతేకాదు, వారి 
సత్యతిరస్కారం వలన, అల్లాహ్‌ వారి 
హృదయాల ముద్రవేసి ఉన్నాడు; కాబట్టి 
వారు విశ్వసించినా కొంత మాత్రమె! 


156. మరియు వారి సత్యతిరస్కారం వలన 
మరియు వారు మర్యమ్‌ పై వూపిన మహా 
అపనిందవలన;? 


157. మరియు వారు: “నిశ్చయంగా, మేము 
అల్లాహ్‌ యొక్క సందేశహరుడు, మర్యమ్‌ 
కుమారుడైన, 'ఈసా మసీహ్‌ (ఏసు క్రీస్తును 
చంపాము.” అని అన్నందుకు. మరియు వారు 
అతనిని చంపనూ లేదు మరియు శిలువపై 
ఎక్కించనూ లేదు, కాని, వారు భమకు 
గురిచేయబడ్డారు.* నిశ్చయంగా, ఈ విషయాన్ని 
గురించి అభ్మిపాయభేదం ఉన్నవారు దీనిని 
గురించి సంశయగస్తు లై ఉన్నారు. ఈ విషయం 
గురించి వారికి నిశ్చితజ్ఞానం లేదు. వారు కేవలం 
ఊహనే అనుస రిస్తున్నారు. నిశ్చయంగా, వారు 
అతనిని చంపలేదు. 


158. వాస్తవానికి, అల్లాహ్‌ అతనిని (ఈసాను) 
తన వైపునకు ఎత్తుకున్నాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 


1. చూడండి, 2:88. 
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2. అంటే యూసుఫ్‌ నజ్జార్‌ అనే వ్యక్తితో ఆమె (మర్యమ్‌) సంబంధముందని యూదులు మోపిన అపనింద. 


3. చూడండి, 3:55. 


4. అంటే 'ఈసా మసీహ్‌(ఏసు క్రీస్తువలే కనిపించిన మరొక వ్యక్తిని సిలువపై ఎక్కించారు. (నోబుల్‌ ఖుర్‌ఆన్‌) 
5. చూడండి, 3:55. అల్లాహ్‌ (సు.తా.). 'ఈసా(అ.స)ను సజీవునిగా, అతని శరీరంతో సహా, పెకి 


లేపుకున్నాడు. పునరుత్ణానదినానికి దగ్గరి రోజులలో, 


“ఈసా(అ.స.) దమిష్క్‌ (DamasCuవలో 


తూర్పుదిక్కు మనారవా దగ్గర ఫ్‌ నమాజ్‌ అఖామత్‌ సమయంలో ఆకాశం నుండి భూమిపైకి 
పంపబడుతారు. అతను పందిని చంపుతారు, సిలువను విరిచేస్తారు, జి'జ్‌యాను తొలగిస్తారు. 
(ప్రజలందరూ ముస్లింలవుతారు. దజ్ఞాల్‌ను అతనే సంహరిస్తారు. యఅ'జూజ్‌, మఅ'జూజ్‌లు 
కూడా అతని ప్రార్థన వలననే చంపబడుతారు. ఈ సె విషయాలన్నీ ప్రముఖ 'హదీస్‌' ఉల్లేఖకులు 


= 
ము 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా' భాగం: 6 sl క కట! dy gw 


సర్వశక్తి సంపన్నుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


159. మరియు (గంథ ప్రజల్లో ఎవడు కూడా 
అతనిని (ఈసాను), అతని మరణానికి పూర్వం" 
(అతను, అల్లాహ్‌ యొక్క సందేశహరుడు 
మరియు ఒక మానవుడని, విశ్వసించకుండా 
ఉండడు. మరియు పునరుత్ణానదినమున అతను 
(ఈసా) వారికై సాక్షిగా ఉంటాడు.” 


160. యూదులకు వారు చేసిన ఘోర 
దుర్మార్గాలకు ఫలితంగానూ మరియు వారు, 
అనేకులను అల్లాహ్‌ మార్గం పై నడువకుండా 
ఆటంకపరుసూ ఉన్నందువలననూ, మేము 
ధర్మసమ్మతమైన అనేక పరిశుద వస్తువులను 
వారికి నిషేధించాము; 


161. మరియు వాస్తవానికి, వారికి 
నిషేధింపబడినా; వారు వడ్డీని తీసుకోవటం 
వలననూ మరియు వారు అధర్మంగా ఇతరుల 
సొమ్మును తినటం వలననూ. మరియు వారిలో 
అవిశ్వాసులైన వారికొరకు మేము బాధాకరమైన 
శిక్షను సిద్ధపరచి ఉంచాము. 
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చెప్పినవే. వారిలో అబూహురైరా, “అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-మస్‌'ఊద్‌, "ఉస్మాన్‌ బిన్‌-అబీ అల్‌'ఆస్‌, 
అబూ ఉమామ, నవ్వాస్‌ బిన్‌-సమ్‌'ఆన్‌ మరియు అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-'ఉమ్‌రూ బిన్‌ అల్‌-ఆస్‌ 
(ర'ది.'అన్లుమ్‌) మొదలైన వారున్నారు. వీటిని లిఖించినవారిలో బుఖారి, ముస్లిం మరియు ఇతర 
ఎంతో మంది 'హదీస్‌'వేత్తలు ఉన్నారు. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌. 


. ఇక్కడ "ఈసా (అ.స.) యొక్క మరణం అంటే, అతను మరల భూమి మీదికి పునరుత్హానదినానికి 


దగ్గరి రోజులలో పంపబడి, మైన వివరించిన విషయాలన్నీ జరిగి, అతని సహజ మరణానికి ముందు, 
అని అర్థం. (ముహమ్మద్‌ జూనాగఢి) 

దీని మరొక తాత్సర్యంలో: “ఆ యూదుని లేక కై9స్తవుని మరణసమయంలో అంటే, ఆత్మ (ప్రాణం) 
తీసే దైవదూత వచ్చినప్పుడు అతడు (ఆ యూదుడు లేక కైస్తవుడు): 'ఈసా ('అ.స.), అల్లాహ్‌ 
(సు.తా) యొక్క దాసుడు మరియు ఆయన సందేశహరుడు అని విశ్వసిస్తాడు. కానీ ఆ విశ్వాసం 
అతనికి ప్రయోజనకరం కాజాలదు.” అని, వ్యాఖ్యానించారు. 


. ఈ సాక్ష్యం 'ఈసా (అ.సంను, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సజీవునిగా తనవైపునకు లేపుకొనక ముందటి 


విషయాలగురించి ఉంటుంది. చూడండి, 5:117, (ముహమ్మద్‌ జూనాగడఢి). 


. చూడండి, 6:146 మరియు 3: 93. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా' 


162. కాని వారిలో పరిపూర్ణమైన జ్ఞానం 
గలవారు మరియు విశ్వాసులైన వారు, నీకై 
అవతరింపజేయబడిన దానిని మరియు నీకు పూర్వం 
అవతరింపజేయబడిన వాటిని విశ్వసిస్తారు. వారు 
నమాజ్‌ విధిగా సలుపుతారు మరియు విధిదానం 
(జకాత్‌) చెల్లిస్తారు మరియు అల్లాహ్‌ యందు 
మరియు అంతిమ దినమునందు విశ్వాసం కలిగి 
ఉంటారు; ఇలాంటి వారికి మేము గొప్ప ప్రతిఫలాన్ని 
(ప్రసాదిస్తాము. (1/8) 


163. * (ఓ ప్రవక్తా? నిశ్చయంగా, మేము 
నూహ్‌కు మరియు అతని తర్వాత వచ్చిన 
ప్రవక్తలకు సందేశం (వ'హీ) పంపినట్లు, నీకు కూడా 
సందేశం పంపాము. మరియు మేము ఇబ్రాహీమ్‌, 
ఇస్మా'యీల్‌ ఇస్‌'హాఖ్‌, యిఅఖూబ్‌లకు 
మరియు అతని సంతతివారికి మరియు 'ఈసా, 
అయ్యూబ్‌, యూనుస్‌, హారూన్‌ మరియు 
సులైమాన్‌లకు కూడా దివ్యజ్ఞానం (వహీ 
పంపాము.” మరియు మేము దావూద్‌కు 'జబూరో 
(గంథాన్ని ప్రసాదించాము. 


164. మరియు వాస్తవంగా, మేము పంపిన 
(ప్రవక్తలలో కొందరి గాథలను నీకు తెలిపాము 
మరియు ఇతర (ప్రవక్తలను గురించి మేము నీకు 
తెలుపలేదు. * మరియు అల్లాహ్‌ మూసాతో 


ఎవరైతే ఇస్లాం స్వీకరించారో! 


భాగం: 6 sy 
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. ఇక్కడ సూచించబడిన వారు "అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-సల్లామ్‌ మరియు ఇతర యూదులు (రది.'అన్లుమ్‌), 


2. ఇబ్నె 'అబ్బాస్‌ (ర'ది."అ.) కథనం: “కొందరు (యూదులు) మూసా (“అ.స.) తరువాత ఎవరిమై 
కూడా దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) అవతరింపజేయబడలేదు.” అని అన్నారు. దానికి సమాధానంగా ఈ 


ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. (ఇబ్నె-కసీ'ర5్‌) 


స ౦0 


'జబూర్‌ (కీర్తనలు / 1521005): దావూద్‌ (అ.స.)కు ఇవ్వబడిన (గంథం. 
ఖుర్‌ఆన్‌లో పేర్కొనబడిన (ప్రవక్తలు కేవలం 25 మంది మాత్రమే. వారు:1) ఆదమ్‌, 2) ఇధ్రీస్‌, 


3) నూహ్‌, 4) హూద్‌, 5) 'సాలిహ్‌, 6 ఇబ్రాహీమ్‌, 7) లూత్‌, 8 ఇస్మాఈల్‌, 9) 


ఇస్‌'హాఖ్‌ 10) యిఅఖూబ్‌, 11) యూసుఫ్‌, 12) అయూబ్‌, 13) 


యూనుస్‌, 14 షుఐబ్‌ 


15) మూసా, 16) హారూన్‌, 17) ఇల్యాస్‌, 18) అల్‌-యస'అ, 19) జు'ల్‌కిఫ్ల్‌, 20) దావూద్‌, 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' 


నేరుగా మాట్లాడాడు. 


165. (మేము) ప్రవక్తలను _ శుభవార్తలు 
ఇచ్చేవారిగా మరియు హెచ్చరికలు చేసే వారిగా 
పంపాము. " ప్రవక్తల (ఆగమనం) తరువాత, 
అల్లాహ్‌కు ప్రతికూలంగా వాదించటానికి, ప్రజలకు 
ఏ సాకూ మిగలకూడదని! * మరియు అల్లాహ్‌ 
సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 


166. కాని (ఓప్రవక్తా_ అల్లాహ్‌ నీమై 
అవతరింపజేసిన దానికి (ఖుర్‌ఆనుకు) 
సాక్ష్యమిస్తున్నాడు. ఆయన దానిని తన జ్ఞానంతో 
అవతరింపజేశాడు. మరియు దేవదూతలు కూడా 
దీనికి సాక్ష్యమిస్తున్నారు. మరియు ఉత్తమ సాక్షిగా 
అల్లాహయే చాలు. 


167. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే సత్య 
తిరస్కారులై, ఇతరులను అల్లాహ్‌ మార్గం వైపుకు 
రాకుండా నిరోధిస్తున్నారో వాస్తవానికి వారు 
మార్గ భ్రష్టులై, మార్గ భ్రష్టత్వంలో చాలాదూరం 
వెళ్ళిపోయారు! 


168. నిశ్చయంగా ఎవరైతే సత్య 
తిరస్కారులై, అక్రమానికి పాల్పడతారో, వారిని 
అల్లాహ్‌ త్ర మాత్రమూ క్షమించడూ మరియు వారికి 
బుజుమార్గం వైపునకు మార్గదర్శకత్వమూ 
చేయడు. 


169. వారికి కేవలం నరక మార్గం మాతమే 


21) సులైమాన్‌, 22) జ'కరియ్యా, 23) య'హ్యా, 


భాగం: 6 య. 
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24)'ఈసా మరియు 25) ముహమ్మద్‌ 


"సలవాతుల్లాహి వ సలాముహు “అలైహి వ 'అలైహిమ్‌ అజ్మ'ఈన్‌. ఇక మొత్తం ఎంతమంది 
ప్రవక్తలు వచ్చారో అల్లాహుతా'ఆలాకే తెలుసు. ముహమ్మద్‌ (స'అస) తరువాత మాత్రం ఏ 
(ప్రవక్త రాడు. ఎవడైనా తాను ప్రవక్తనని (పకటించుకున్నా, అతడూ, అతనిని అనుసరించే 
వారూ మరియు అలాంటి వానిని (ప్రవక్త అని నమ్మేవారూ అందరూ అసత్యవాదులే! అలాంటి 
వారు ముస్లింలు కారు. ఉదా: బహాయీలు, మీర్జాయీలు, ఖాదియానీలు మొదలైనవారు. 

1. విశ్వాసులకు స్వర్గపు శుభవార్తనివ్వటానికి మరియు అవిశ్వాసులకు నరకాన్ని గురించి హాచ్చరించటానికి. 


2. చూడండి, 20:134. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' 


చూపుతాడు. అందులో వారు శాశ్వతంగా కలకాలం 
ఉంటారు. మరియు ఇది అల్లాహ్‌కు ఎంతో సులభం. 


170. ఓ మానవులారా! వాస్తవంగా మీ 
ప్రభువు తరఫ్టునుండి, సత్యాన్ని తీసుకొని మీ 
వద్దకు ఈ సందేశహరుడు వచ్చివున్నాడు, 
కావున అతని మీద విశ్వాసం కలిగి ఉండండి, 
ఇదే మీకు మేలైనది. మరియు మీరు గనక 
తిరస్కరిస్తే! నిశ్చయంగా భూమ్యాకాశాలల్‌' 
ఉన్నదంతా అల్లాహ్‌కే చెందినదని తెలుసుకోండి." 
మరియు అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, మహావివేచనాపరుడు. 


171. ఓ గంథప్రజలారా! మీరు మీ 
ధర్మవిషయంలో హద్దులు మీరి ప్రవర్తించ కండి.” 
మరియు అల్లావాను గురించి సత్యం తప్ప 
వేరేమాట పలుకకండి. నిశ్చయంగా మర్యమ్‌ 
కుమారుడైన 'ఈసా మసీహ్‌ (ఏసు క్రీస్తు, అల్లాహ్‌ 
యొక్క సందేశహరుడు మరియు ఆయన 
(అల్లావా) మర్యమ్‌ వం పంపిన, ఆయన 
(అల్లాహ్‌) యొక్క ఆజ్ఞ (కలిమ)* మరియు ఆయన 
(అల్లాహ్‌) తరఫ్లునుండి వచ్చిన ఒక ఆత్మ 
(రూ'వొ. కావున మీరు అల్లాహ్‌ను మరియు 
ఆయన ప్రవక్తలను విశ్వసించండి. మా 
(ఆరాధ్య దైవాలు): “ముగ్గురు! అని అనకండి." 


ఆజా 


. చూడండి, 14:8. 


భాగం: 6 =. 
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. కలిమతుల్లావా: అల్లాహ్‌ (సు.తా) యొక్క మాట, పదం, 


. 'గులువ్వున్‌: అంటే అతిగా (ప్రవర్తించటం. అంటే ఇక్కడ కై9స్తవులు 'ఈసా(అ.సఎకు మరియు 


అతని తల్లికి అంటగట్టిన స్థానం. వారు ఆ ఇద్దరికి దైవత్వపు స్థానం అంటగట్టి వారిని ఆరాధించసాగారు. 
చూడండి, 9:31. 

సంకేతం, ఉత్తరువు లేక ఆజ్ఞ. 
అంటే అల్లాహుతా'ఆలా ఏదైనా చేయదలుచుకుంటే దానిని: “అయిపో” (కున్‌)! అని ఆజ్ఞ ఇస్తాడు. 
అంతే అది అయిపోతుంది (ఫ యకూన్‌). చూడండి, 3:45. 


. క్రైస్తవులలో కొందరు 'ఈసా('అ.స.) స్వయంగా దేవుడే అంటారు. మరికొందరు అతనిని దేవుని 


కుమారుడు అంటారు. ఇంకా కొందరు ముగ్గురు దైవాలున్నారంటారు. ఆ ముగ్గురు అల్లాహ్‌ (సు.తా.), 
జిబీల్‌ మరియు 'ఈసా (అలైహిమ్‌ స.) అని అంటారు. ఇది మానుకొనండని అల్లాహూతా'ఆలా 
ఆజ్ఞాపస్తున్నాడు. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' 


అది మానుకోండి, మీకే మేలైనది! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ ఒక్కడే ఆరాధ్య దైవం. ఆయనకు 
కొడుకు ఉన్నాడనే విషయానికి ఆయన 
అతీతుడు. ఆకాశాలలో ఉన్నదంతా మరియు 
భూమిలో ఉన్నదంతా ఆయనకే చెందుతుంది. 
మరియు కార్య కర్తగా అల్లాహ్‌ మాత్రమే చాలు. 


172. తాను, అల్లాహ్‌కు దాసుడననే విషయాన్ని 
మసీహ్‌ (క్రీస్తు ఎన్నడూ ఉపేక్షించ లేదు. 
మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌కు సన్నిహితంగా 
ఉండే దేవదూతలు కూడాను. మరియు ఎవరు 
ఆయన (అల్లాహ్‌ దాస్యాన్ని ఉపేక్షించి, గర్వం 
(ప్రదర్శిస్తారో వారందరినీ ఆయన తనముందు 
సమావేశపరుస్తాడు. 


173. కానీ, ఎవరైతే విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేస్తారో, వారికి ఆయన వారి ప్రతిఫలాన్ని పూర్తిగా 
ప్రసాదిస్తాడు మరియు తన అనుగ్రహంతో 
మరింత అధికంగా ఇసాడు. ఇక ఆయనను 
నిరాకరించి, గర్వం వహించే వారికి బాధాకరమైన 
శిక్ష విధిస్తాడు; మరియు వారు తమకొరకు - 
అల్లాహ్‌ తప్ప - ఇతర రక్షించేవాడిని గానీ, 
సహాయపడే వాడిని గానీ పొందలేరు. 


174. ఓ మానవులారా! మీ (ప్రభువు నుండి 
మీకు స్పష్టమైన నిదర్శనం వచ్చింది. మరియు 
మేము మీపై స్పష్టమైన జ్యోతిని (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను) అవతరింపజేశాము. 

175. కావున ఎవరు అల్లాహ్‌ను విశ్వసించి, 
ఆయననే దృఢంగా నమ్ముకుంటారో, వారిని 
ఆయన తన కారుణ్యానికి మరియు అను(గహానికి 
పాత్రులుగా చేసుకొని తనవద్దకు చేరే బుజుమార్గం 
వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు. 


1. చూడండి, 40:60. 


భాగం: 6 sy 
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4. సూరహ్‌ అన్‌-నినా' భాగం: 6 అ కా! క్‌ కి! రే 


176. వారు నిన్ను (కలాలను) గురించి gta బీపపీటి ee 
ధార్మిక శాసనం (క అడుగుతున్నారు. అల్లాహ్‌ (AE తప! పంప భో 2 


మీకు, కలాలను! గురించి, ఈ విధంగా ధార్మిక గ యగ ర. Ze రట 


శాసనం ఇస్తున్నాడని చెప్పు: “ఒక పురుషుడు IT 22 en ot 
మరణించి, స — లేకుండా ఒక He 
సోదరి * మాత్రమే ఉంటే, అతడు విడిచిన errs ly 
ఆస్తిలో ఆమెకు సగం వాటా లభిస్తుంది. పిల్లలు | రోటీ weet S| 
లేక చని పోయిన సోదరి మొత్తం ఆస్తికి, అతడు తజ 
(ఆమె నిజ సోదరుడు) వారసుడవుతాడు. అతనికి 
(మృతునికి) ఇద్దరు సోదరీమణులు ఉంటే, 
వారిద్దరికీ అతడు వదలిన ఆస్తిలో మూడింట 
రెండు వంతుల భాగం లభిస్తుంది. ఒకవేళ 
సోదర సోదరీమణులు (అనేకులుంటే) (పతి 
పురుషునికి ఇద్దరు స్త్రీల భాగానికి సమానంగా 
వాటా లభిస్తుంది. మీరు దారి తప్పకుండా ఉండ 
టానికి అల్లాహ్‌ మీకు అంతా స్పష్టంగా 
తెలుపుతున్నాడు. మరియు అల్లాహ్‌కు (ప్రతి 
విషయం గురించి బాగా తెలుసు."(1/4) 





1. కలాల అంటే సూటి (రక్త) సంబంధీకులు లేని మృతుడు అంటే తండ్రి గానీ, కుమారుడు గానీ లేని 
మృతుడు. కొడుకు లేని పక్షంలో కొడుకు కొడుకు(లు సూటి వారసులుగా పరిగణింపబడతారు. 
(ఇజ్మా'అ. ఇబ్నె-కసీర్‌). 
కుమారుడు ఒక్కడే ఉన్నా పూర్తి ఆస్తికి వారసుడు. మరియు తండి ఒక్కడే ఉన్నా అతను కూడా 
పూర్తి ఆస్తికి వారసుడు. అప్పుడు మృతుని సోదర సోదరీమణులకు హక్కు ఉండదు. కాని భార్య 
లేక భర్త మరియు తల్ల ఉంటే వారి భాగం వారికి ఇచ్చిన తరువాత. 
కుమార్తె మరియు సోదరీ ఉంటే, కుమార్తెకు సగం, సోదరికి సగం. 
సోదరుడు ఒక్కడే ఉంటే అతడు తన సోదరి పూర్తి ఆస్తికి వారసుడౌతాడు. కాని మృతురాలు భర్త 
ఉంటే అతని భాగం ఇచ్చి మిగతా ఆస్తికి సోదరుడు వారసుడౌతాడు. 

2. సోదరీ అంటే ఇక్కడ సొంత అనగా, తల్లి-తండ్రి ఇరువురి నుండి, లేక కేవలం తండ్రి నుండి గానీ 
ఉంటే ఆమెకు అతను వదిలిన ఆస్తిలో సగం భాగం ఉంటుంది. ఇంకా చూడండి, 4:12, అక్కడ 
ఇజ్మా'అ, అభిప్రాయం ఏమిటంటే, అక్కడ కేవలం తల్లి వైపు నుండి (అర్థ) సోదర సోదరీమణుల 
విషయం చెప్పబడింది. ఎక్కువ వివరాలకొరకు ధర్మ వేత్త(ఫ్రుఖహాలను సంప్రదించండి. 





5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ 


ఇది చివర అవతరింపజేయబడిన మదనీ సూరాహ్‌లలో ఒకటి. ఇందులో 120 ఆయతులు 
ఉన్నాయి. ఈ నూరవ్‌ అల్‌మాఇ'దవా మూడవ ఆయత్‌లోని: “ఈ నాడు నేను మీ ధర్మాన్ని 
మీ కొరకు పరిపూర్ణం చేసి, మీపై నా అను(గహాన్ని వూర్ణిచేశాను మరియు మీ కొరకు 
అల్లావాకు విధేయులుగా ఉండటాన్నో (ఇస్తాంన్తే ధర్మంగా సమ్మ తించాను. "అనే భాగం10వ 
హిజీలో 'హజ్బ్‌ రోజు అవతరింపజేయబడింది. ఇది ఈ సూరహ్‌లోని అతి ముఖ్య అంశం. 
హాబిల(Ab౭hను ఖాబిల్‌ (Cain) హత్యచేసింది. 27-43 ఆయత్‌లలో వివరించబడింది. 
"ఈసా (అ.స) యొక్క అద్భుత (క్రియలు 109-120 ఆయత్‌లలో ఉన్నాయి. దీనిపేరు 
అల్‌ మాఇ'దవా అంటే “ఆహారంతో నిండిన పళ్ళాం,' ఉర్దూలో ‘'దస్తర్‌ఖాన్‌ అనబడుతోంది. ఇది 
112వ ఆయత్‌లో నుండి తీసుకోబడింది. 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. * ఓ విశ్వాసులారా! ఒప్పందాలను els య్య పపము GI 
పాటించండి." మీ కొరకు పచ్చిక మేసే | కపప 
చతుషాద పశువులన్సీ? (తినటానికి ధర “05 ry fart) GBD 2 
నట. (హలాల్‌ prs మిత) aca 
తెలుపబడిన పశువులు తప్ప! మీరు ఇ(హామ్‌ 
స్థితిలో ఉన్నప్పుడు వేటాడటం మీకు ధర్మ 
సమ్మతం కాదు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
తాను కోరింది శాసిస్తాడు. 





ol gals 





2. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహ్‌ (నియమించిన) | వప యా Eee SEs 


శ్‌ 





1. 'అఖ్ల్‌ 'ఉఖ౮ద్‌ (బ.వ), అంటే ముడి అని అర్థం. ఇవి ధర్మాచరణలో మూడురకాలు: 1) 
అల్లాహ్‌-మానవుని మధ్య, 2) మానవుడు-తన ఆత్మతో, 3) మానవుడు-తన తోటివారితో 
చేసేవి. (రా'గిబ్‌). 

2. బహీమ: అంటే మేసేపశువు. అన్‌'ఆమున్‌: అంటే ఒంటెలు, ఆవులు, ఎడ్లు, గ్యొరెలు, మేకల 
వంటి సాధు జంతువులు. చూడండి, 6:124. ఇవేకాక అడవి పశువులు, ఉదా: అడవి ఆవులు, 
జింకలు మొదలైనవి. ఇవి గడ్డి, చెట్లు తినేవి. వేటాడి ఇతర జంతువులను తిననివి. జూ'-నాబిన్‌: 
అంటే కోరపళ్లుగల క్రూర మృగాలు మాంసాహారులైనవి. ఉదా: కుక్క, పులి. జూ'-మి బ్లబిన్‌: 
అంటే, గోళ్ళుగల వేటాడే పక్షులు. ఏవైతే తమ వేట జంతువును తమ గోళ్ళతో 
పట్టుకుంటాయో, ఉదా: డేగ. 

3. ఇ(హోమ్‌ స్థితిలో వేటాడే నిషద్ధాలను గురించి చూడండి, 5:94-96. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 
చిహ్నాలను" మరియు నిషిద్ధ మాసాన్ని 
ఉల్లంఘించకండి. మరియు బలి పశువులకు 
మరియు మెడలలో పట్టీలు ఉన్న పశువులకు 
(హానిచేయకండి)* మరియు తమ ప్రభువు 
అనుగ్రహాన్ని మరియు ప్రీతిని కోరుతూ 
పవిత్ర గృహానికి (కోఅబవాకు) పోయే వారిని 
(ఆటంకపరచకండి). కానీ ఇ(హమ్‌ స్థితి ముగిసిన 
తరువాత మీరు వేటాడవచ్చు. మిమ్మల్ని 
పవిత్ర మస్టిద్‌ (మస్టిద్‌ అల్‌ 'హరామ్‌)ను 
సందర్శించకుండా నిరోధించిన వారిపట్ల గల 
విరోధం వలన వారితో హద్దులు మీరి 
(ప్రవర్తించకండి. మరియు పుణ్యకార్యాలు మరియు 
దైవభీతి విషయాలలో, ఒకరికొకరు తోడ్పడండి. 
మరియు పాపకార్యాలలో గానీ, దౌర్జన్యాలలో 
గానీ తోడ్చడకండి. అల్లాహ్‌ యందు భయభక్తులు 
కలిగి ఉండండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ శిక్ష 
విధించటంలో చాల కఠినుడు. 


3. (సహజంగా) మరణించింది, రక్టం, పంది 
మాంసం మరియు అల్లాహ్‌ తప్ప ఇతరుల 
కొరకు (ఇతరుల పేరుతో) వధింప (జి'బొవా 
చేయబడినది, గొంతుపిసికి ఊపిరాడక, 
దెబ్బతగిలి, ఎత్తునుండి పడి, కొమ్ముతగిలి 
మరియు |కూరమృగం నోటపడి చచ్చిన 
(పశువు/పక్షి) అన్నీ మీకు తినటానికి నిషద్ధం 
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1. ష'ఆయి'రల్లావా: అల్లాహ్‌ చిహ్నాలు. అంటే పవిత్రమైనవని సూచించిన నిదర్శనాలు, 
సంకేతాలు, ప్రత్యేక ధర్మవిధులను నిర్వహించటానికి చూపబడిన స్థానాలు. ఉదా: కిఅబహ్క్‌ 
'సఫా-మర్వాలు, మరియు ధర్మ ఆచారాలు, 'తవాఫ్‌, సయీ మొదలైనవి. 

2. నిషిద్ధ మాసాలు: రజబ్‌, జూల్‌-ఖాయిదవా, జూల్‌-హిజ్జ్ఞహ్‌ మరియు ము'హరమ్‌ (అరబ్బీ 
7,11,12 మరియు 1వ నెలలు) ఈ మాసాలలో యుద్ధం చేయటం నిషిద్ధం. 


(త) 


. 1) హద్‌యున్‌: అంటే "హాజీ, 'హజ్బ్‌ కొరకు, 'హరంలో బలి (ఖుర్పాని చేయటానికి తెచ్చే 


పశువు. 2) ఖలాయి'దతున్‌: 'హరమ్‌కు తీసుకునిపోవుటకు నిశ్చయించి, వాటి మెడలలో 
పట్టీలు వేసిన పశువు. 3) ఫిద్‌యతున్‌: ధర్మఆచారంలో అయిన తప్పులకు పరిహారంగా 
ఇచ్చే బలి (ఖుర్ఫాని). దీని మాంసం పూర్తిగా సేదవారిలో పంచాలి. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 


(హరామ్‌) చేయబడ్డాయి. కాని (క్రూరమృగం 
నోటపడిన దానిని చావకముందే మీరు జి'బొన్‌ొ 
చేసినల్లెతే అది కదు మరియు 

లిపీఠుమీద వథించబడినదే మరియు బాణాల 
ద్వారా శకునం చూడటం నిషేధింపబడ్డాయి. 
ఇవన్నీ ఘోర పాపాలు (ఫిన్‌ఖున్‌). ఈనాడు 
సత్యతిరస్కారులు, మీ ధర్మం గురించి పూర్తిగా 
ఆశలు వదలుకున్నారు. కనుక మీరు వారికి 
భయపడకండి, నాకే భయపడండి. ఈ నాడు 
నోను మీ ధర్మాన్ని మీ కొరకు పరిపూర్ణం 
చేసి, మీపై నా అనుగ్రహాన్ని పూర్తిచేశాను 
మరియు మీ కొరకు అల్లావాకు 
ఉండటాన్నె (ఇస్రాంనే ధర్మంగా నమ్మ తించాను.' 
ఎవడైనా ఆకలికి ఓర్చుకోలేక పాపానికి పూనుకోకోే 
(నిషిద్ధమైన వస్తువులను తిన్నల్లతే)! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


4. వారు (ప్రజలు) తమ కొరకు ఏది 
ధర్మసమ్మతం (హలాల్‌ అని నిన్ను అడుగు 
తున్నారు. నీవు ఇలా అను; “పరిశుద్ధ 
వస్తువులన్నీ మీ కొరకు ధర్మసమ్మతం 
(హలాల్‌ చేయబడ్డాయి. మరియు మీకు, 
అల్లాహ్‌ నేర్చిన విధంగా మీరు వేట శిక్షణ 
ఇచ్చిన జంతువులు మీ కొరకు పట్టినవి 


లు! 
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నునుబున్‌: అంటి ముషికులు తమ దేవతలకు, దైవదూతలకు జిన్నాతులకు, లేక తమ పూర్వికులైన 


పుణ్యపురుషులకు, మొదలైన వారి కొరకు బలి ఇవ్వటానికి నియమించిన ప్రత్యేక ఆస్థానాలు. వాటిపె 
అల్లాహ్‌(సు.తా) పేరుతో కూడా బలిచేసినా అది 'హరాం. అక్కడ బలి చేయబడిన పశు మాంసాన్ని 


తినటం కూడా 'హరాం (నిషిద్దం). 


2. ఈ భాగం 10వ హిజీలో 9వ జ'ల్‌హజ్డ్‌ రోజు, 'హజ్బ్‌ సమయంలో, 'అరపాత్‌ మైదానంలో 
అవతరింపజేయబడింది. దైవప్రవక్త (స'అస) అంతిమ కాలానికి దాదాపు 82 రోజులకు ముందు. 
దీని తరువాత న్యాయానికి సంబంధించిన ఏ ఆయత్‌ కూడా అవతరింపజేయబడలేదు. 


ర! 


చూడండి, 22173: 


ba 


చిరుతపులి, డేగ మొదలైనవి. 


.వేట నేర్చి, వేటాడటానికి ఉపయోగపడే జంతువులు పక్షులు మొదలైనవి ఉదా: కుక్క, 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 క. ౦ కంట! Gy 





కూడా! కావున అవి మీ కొరకు పట్టుకున్న 
వాటిని మీరు తినండి కాని దానిమై అల్లాహ్‌ 
పేరును ఉచ్చరించండి." అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ లెక్కతీసుకోవటంలో అతి శీఘుడు." 


5. ఈ నాడు మీ కొరకు పరిశుద్ధమైన WY TT 
వస్తువులన్ను. ధర్మసమ్మతం. (హాలాల్‌ | త రత యు! 
చేయబడ్డాయి. మరియు (గంథ ప్రజల ఆహారం Ee 2 Sele 
మీకు ధర్మసమ్మతమైనది. మరియు మీ ఆహారం 224 23, ర గి IRIS) గ 
వారికి ధర్మసమ్మత మైనది. మరియు సుశీలురు య న్న ప స య 
అయిన విశ్వాస (ముస్లిం స్త్రీలు గానీ NGI; Goss 

ఇ pr) లో క! జ భో శ రు WL 
మరియు సుశీలురు అయిన పూర్వ (గంథ | ఆటీ! రసు ముతా య స్త 
(పజల స్త్రీలు గానీ* మీరు వారికి వారి డీసి 





1. ఇక్కడ రెండు షరతులున్నాయి. 1 వేట జంతువును విడుచునప్పుడు బిస్మిల్లా హిరహ్మో 
న్మిర'హీమ్‌. అనాలి. 2) ఆ వేట జంతువు పట్టిన దానిని తన యజమాని కొరకు వదలాలి, 
దానిని అది తినగూడదు. అట్టి జంతువు పట్టిన దానిని చంపినా తన యజమాని వచ్చేవరకు 
దానిని తినగూడదు. అట్టి జంతువు చనిపోయినా, అది 'హలాల్‌. వేటలో యజమాని విడిచిన 
వేటజంతువు తప్ప, మరొక జంతువు పాల్గొనరాదు. ఇదే ఆజ్ఞ బాణానికి కూడా వర్తిస్తుంది. 
(సిహీహ్‌ బుఖారీ, ముస్లిం). 

2. (గంథపజల ఆహారం అంటే, ఏదైతే అల్లాహ్‌ పేరుతో జిబొవా చేయబడి రక్తం 
(పవహింపజేయబడిందో అదే. కాని మొదట మత్తుచేయబడి తరువాత గొంతు కోయబడినది కాదు. 
ఏ ఆహారపదార్థా లైతే ఇస్లాం ధర్మశాసనం ప్రకారం హరాం చేయబడ్డాయో వాటిని విడిచి. 

3. పూర్వ(గ్రంథప్రజల స్త్రీల విషయం: వారు ఆధునిక భావాలవారై, ఇప్పుడు పశ్చిమ దేశాలలో, 
నడుస్తున్న సాంఘిక విచారాలను సమర్థించేవారైతే (గంథ (ప్రజలతో వివాహం ధర్మసమ్మతమైనా వారి 
నడకలు 'హరాం అయితే, అట్టి స్త్రీలతో వివాహం చేసుకోవటం ఏవిధంగా ధర్మసమ్మతం కాగలదో 
ఆలోచించవలసిన విషయం. ప్రస్తుత కాలంలో చాలామంది (గంథప్రజలు వారి ధర్మం కైస్తవధర్మం 
గానీ, యూదధర్మం గానీ, వారు దానినుండి చాలా దూరంలో ఉన్నారు. కావున మీరు ఏ స్త్రీతోనైనా 
వివాహమాడదలచుకున్నపుడు ఆమె సుశీలవతి అయిజఉండి, విచ్చలవిడిగా తిరిగే స్త్రీ కాకుండా 
ఉండటం ఎంతో ముఖ్యం. ఇంకా మీరు మీ స్త్రీలకు (గంథప్రజలతో పెండ్లి చేయించకండి. 
ఎందుకంటే మీరు ముస్లింలు దైవప్రవక్తలను అందరినీ నమ్ముతారు, ఆదరిస్తారు. కాని వారు, 
ఉదాహరణకు యూదులు, ఈసా (అ.స్ర)ను మరియు ము'హమ్మద్‌(స'అస)ను, ఇద్దరినీ 
దైవప్రవక్తలని నమ్మరు. మరియు క్రైస్తవులు ము'హమ్మద్‌('సిఅస)ను దైవప్రవక్తని నమ్మరు. కాబట్టి 
ఒక ముస్లిం స్త్రీ యూదుణ్ణి, లేక క్రస్తవుణ్ణి పెండ్లి చేసుకుంటే, ఆమె వారింట్లో ము'హమ్మద్‌ 
(సిఅస) పట్ల దూషణలు ఎలా వినగలదు? 





5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 
మ్రాను చెల్లించి, న్యాయబద్ధంగా వారితో 
వివాహజీవితం గడపండి. కాని వారితో స్వేచ్చా 
కామక్రీడలు గానీ, లేదా దొంగచాటు సంబంధాలు 
గానీ ఉంచుకోకండి. ఎవడు విశ్వాసమార్గాన్ని 
తిరస్కరిస్తాడో అతని కర్మలు వ్యర్థమవుతాయి. 
మరియు అతడు పరలోకంలో నష్టం 
పొందేవారిలో చేరుతాడు. 


6. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు నమాజ్‌కు 
లెచినప్పుడు, మీ ముఖాలను, మరియు మీ 
చేతులను మాచేతులవరకు కడుక్కోండి. మరియు 
మీ తలలను (తడిచేతులతో) తుడుచుకోండి. 
మరియు మీ కాళ్ళను చీలమండల వరకు 
కడుక్కోండి." మరియు మీకు ఇంద్రియ స్థలనం 
(జునుబ అయి ఉంటే స్నానం (గున) 
చేయండి. మరియు మీరు అస్వస్థులై ఉన్నా లేక 
ప్రయాణంలో ఉన్నా లేక మీలో ఎవరైనా 
కాలకృత్యాలు తీర్చుకొని ఉన్నా లేక మీరు 
స్త్రీలతో కలిసి (సంభోగంచేసి) ఉన్నా అప్పుడు 
మీకు నీరు లభించని పక్షంలో పరిశుభ్రమైన 
మట్టితో తయమ్మమ్‌ చేయండి. అంటే, మీ 
ముఖాలను మరియు మీ చేతులను, దానితో 
(పరిశుభ్రమైన మట్టిపై స్పర్శించిన చేతులతో), 
రుద్దుకోండి. మిమ్మల్ని కష్టపెట్టాలనేది అల్లాహ్‌ 
అభిమతం కాదు. మీరు కృతజ్ఞులు కావాలని 
ఆయన, మిమ్మల్ని శుద్ధపరచి మీపై తన 
అనుగ్రహాన్ని పూర్తిచేయ గోరుతున్నాడు. 


7 మరియు మీకు అల్లాహ్‌ చేసిన 
అనుగ్రహాన్ని మరియు ఆయన మీ నుండి 
తీసుకున్న దృఢమైన (ప్రమాణాన్ని జ్ఞాపకం 


1. చూడండి, 'స. బుఖారీ, పు-1, 
2. చూడండి, 4:43. 
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5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 
చేసుకోండి: అప్పుడు మీరు: “మేము విన్నాము 
మరియు విధేయులమయ్యాము.” అని అన్నారు. 
మరియు అల్లాహ్‌యందు భయభక్తులు కలిగి 


ఉండండి. నిశ్చయంగా, హృదయాలలో 
ఉన్నదంతా అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 
8. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు అల్లాహ్‌ 


కొరకు వారంల సాక్ష్యమివ్వటానికి స్థిరంగా 


నిలబడండి." ఇతరుల పట్ల మీకున్న 
ద్వేషానికిలోనై, మీరు న్యాయాన్ని త్యజించకండి. 
న్యాయం చేయండి, అది దైవభక్తికి 


సమీపమైనది. మరియు అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. నిశ్చయంగా, 
మీరు చేసేదంతా అల్లాహ్‌ ఎరుగును. 


9. మరియు విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేసేవారికి క్షమాపణ మరియు గొప్ప (పతి 
ఫలం ఉన్నాయని అల్లాహ్‌ వాగ్దానం చేశాడు. 


10. మరియు ఎవరైతే సత్యతిరస్కారానికి 
పాల్పడి, మా సూచనలను అబద్ధాలని 
తిరస్కరిస్తారో! అలాంటి వారు భగభగమండే 
నరకాగ్ని వాసులవుతారు. 


11. ఓ విశ్వాసులారా! ఒక జాతి వారు 
(మీకు హాని చేయసంకల్పించి తమ 
చేతులను మీ వైపునకు చాచినపుడు, అల్లాహ్‌ 
వారి చేతులను మీనుండి తొలగించి మీకు 
చేసిన అనుగ్రహాన్ని _ జ్ఞప్తికితెచ్చుకోండి. 

కం 
అల్లాహ్‌ యందు భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. 


మరియు విశ్వాసులు అల్లాహ్‌ మెననే 
నమ్మకముంచుకుంటారు.(3/8) 
12.* మరియు వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ 


1. చూడండి, 4:135. 
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5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 
ఇ[స్రోయోలు సంతతివారి నుండి దృఢమైన 
ప్రమాణాన్ని తీసుకున్నాడు. మరియు మేము 
వారిలో నుండి పన్నెండు మందిని (కనాన్‌కు) 
పోవటానికి నాయకులుగా నియమించాము." 
మరియు అల్లాహ్‌ వారితో ఇలా అన్నాడు: 
“ఒకవేళ మీరు నమాజ్‌ స్థిరంగా సలుపుతూ, 
విధి దానం (జకాత్‌) చెల్లిస్తూ మరియు నా 
ప్రవక్తలను విశ్వసించి వారికి తోడ్చడుతూ, 
అల్లాహ్‌కు మంచి రుణాన్ని ఇస్తూవుంటె! 
నిశ్చయంగా, నేను మీకు తోడుగా ఉంటాను. 
మరియు నిశ్చయంగా, నేను మీ నుండి మీ 
పాపాలను తొలగిస్తాను మరియు నిశ్చయంగా 
మిమ్మల్ని [క్రింద కాలువలు (ప్రవహించే 
స్యర్గవనాలలో ప్రవేశింపజేస్తాను. కానీ, దీని 
తరువాత మీలో ఎవడు సత్యతిరస్కార వైఖరిని 
అవలంబిస్తాడో! అతడు వాస్తవంగా, సరైనమార్గం 
నుండి తప్పిపోయిన వాడే!” 


13.ఆ పిదప వారు తాము చేసిన 
ఒడంబడికను భంగం చేసినందుకు, మేము 
వారిని శపించాము (బహిష్కరించాము) 


మరియు వారి హృదయాలను కఠినంచేశాము. 
వారు పదాలను తారుమారు చేసి వాటి అర్థాన్ని 
సందర్భాన్ని పూర్తిగా మార్చి వేసేవారు.” వారికి 
ఇవ్వబడిన బోధనలలో అధిక భాగాన్ని 
మరచిపోయారు. అనుదినం వారిలో ఎకొందరో 
తప్ప, పలువురు చేసే ద్రోహాన్ని గురించి నీకు 
తెలుస్తూనే ఉంది. కనుక వారిని మన్నించు 
మరియు వారి చేష్టలను ఉపేక్షించు. 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సజ్జనులను (ప్రేమిస్తాడు. 


14. “మేము క్రైస్తవులము.” అని అనే 


1. చూడండి, 5:20-26. 
2. చూడండి, 4:46. 
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5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 
వారి నుంచి కూడా మేము దృఢమైన ప్రమాణం 
తీసుకున్నాము; కాని వారు తమకు ఇవ్వబడిన 
బోధనలలో అధిక భాగాన్ని మరచిపోయారు; 
కావున తీర్పుదినం వరకు వారిమధ్య విరోధాన్ని 
మరియు ద్వేషాన్ని కల్గించాము. మరియు 
త్వరలోనే అల్లాహ్‌ వారు చేస్తూవచ్చిన కర్మలను 
గురించి వారికి తెలియజేస్తాడు. 


15. ఓ [గంథప్రజలారా! వాస్తవంగా మా 
ప్రవక్త (ముహమ్మద్‌) మీ వద్దకు వచ్చివున్నాడు; 
మీరు కప్పిపుచ్చుతూ ఉండిన (గ్రంథం (బైబిల్‌ 
లోని ఎన్నో విషయాలను అతను మీకు బహిర్గతం 
చేస్తున్నాడు; మరియు ఎన్నో విషయాలను 
ఉ పేక్షిస్తున్నాడు. వాస్తవంగా మీకొరకు అల్లాహ్‌ 
తరఫునుండి ఒక జ్యోతి మరియు ఒక స్పష్టమైన 
(గంథం (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) వచ్చివున్నది.' 


16. దాని ద్వారా అల్లాహ్‌! తన ప్రీతిని 
పొందగోరే వారికి శాంతి పథాలను చూపుతాడు 
మరియు తన ఆజ్ఞతో వారిని అంధకారం నుండి 
వెలుగులోకి తెచ్చి వారికి బుజుమార్గం వైపునకు 
మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు. 


17: “నిశ్చయంగా, మర్యమ్‌ కుమారుడైన 
మసీహ్‌ (క్రీస్తుయే అల్లాహ్‌!” అని అనేవారు 
నిస్సందేహంగా! సత్యతిరస్కారులు. (ఓ ప్రవక్తా? 
వారితో ఇలా అను: “అల్లాహ్‌ గనక మర్యమ్‌ 
కుమారుడైన మసీహ్‌ (క్రీస్తును అతని తల్లిని 
మరియు భూమినై ఉన్న వారినందరినీ, 
నాశనం చేయగోరితే, ఆయనను ఆపగల శక్తి 
ఎవరికి ఉంది? మరియు ఆకాశాలలోను, 
భూమిలోను మరియు వాటి మధ్య ఉన్న 
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1. నూరున్‌ వ కితాబుమ్ము బీన్‌: ఇక్కడ ఈ రెండు పదాలు దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ను సంభోధిస్తున్నాయి, 
అనే విషయం తరువాత వచ్చే 16వ ఆయత్‌ నుండి విషదమవుతోంది. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 
సమస్తం మీద ఆధిపత్యం అల్లాహ్‌దే. ఆయన 
తాను కోరినది సృష్టిస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
ప్రతిదీ చేయగల సమర్ధుడు." 


18. వురియు మరియు 
క్రైస్తవులు ఇలా అంటారు: “మేము అల్లాహ్‌ 
సంతానం మరియు ఆయనకు (ప్రియమైన 
వారము. (వారితో) ఇలా అను: “అయితే, 
ఆయన మీ పాపాలకు మిమ్మల్ని ఎందుకు 
శిక్రిస్తున్నాడు? అలాకాదు, మీరు కూడ ఆయన 
పుట్టించిన మానవులలో ఒకరు మాత్రమే! ఆయన 
తాను కోరినవారిని క్షమిస్తాడు మరియు తాను 
కోరినవారిని శిక్షిస్తాడు. మరియు ఆకాశాలలో, 
భూమిలో మరియు వాటి మధ్య ఉన్న సమస్తం 
మీద స్మామాజ్యాధిపత్యం అల్లాహ్‌దే. మరియు 
ఆయన వైపునకే (అందరికీ) మరలి పోవలసి 


తెనె 


ఉంది. 


యూదులు 


19. ఓ [గంథప్రజలారా! ప్రవక్తలు రావటం, 
ఆగిపోయిన కొంతకాలం తరువాత, మీకు 
అంతా స్పష్టంగా తెలుపటానికి, వాస్తవంగా 
మా సందేశహరుడు (ము'హమ్మద్‌) మీ 
వద్దకు వచ్చాడు. మీరు: “మావద్దకు శుభవార్త 
వినిపించేవాడు మరియు హెచ్చరికలు చేసేవాడు 
ఎవ్వడూ రాలేదు.” అని అనకూడదని. 
నిస్సందేహంగా ఇప్పుడు మీకు శుభవార్త 
వినిపించేవాడు మరియు హెచ్చరికలు చేసేవాడు 
వచ్చివున్నాడు. మరియు అల్లాహ్‌ ప్రతిదీ 
చేయగల సమర్థుడు. 


20. మరియు మూసా తన జాతి ప్రజలతో 


1. చూడండి, 4:171. 
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2. యూదులు 'ఉజైర్‌ (అ.స)ను మరియు క్రైస్తవులు "ఈసా (అ.స)ను అల్లాహ్‌; లేక 
అల్లాహుతా'ఆలా కుమారులు అంటారు. మరియు యూదులు తమనుతాము అల్లాహుతా'ఆలా 
సంతానంగా చెప్పుకుంటారు. ఈ ఆయత్‌ వారి ఈ వాదాన్ని ఖండిస్తోంది. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 
ఇలా అన్నది (జ్ఞాపకం చేసు కోండి): “నా జాతి 
ప్రజలారా! అల్లాహ్‌ మీకు చేసిన అనుగ్రహాలను 
జ్ఞాపకం చేసుకోండి; ఆయన మీలోనుండి 
(ప్రవక్తలను ఆవిర్భవింపజేశాడు మరియు 
మిమ్మల్ని సార్వభౌములుగా చేశాడు." మరియు 
(ఆ కాలంలో) (పపంచంలో ఎవ్యరికీ (పసాదించని 
వాటిని (అను గ్రహాలను) మీకు ప్రసాదించాడు. 


21. “నా జాతి (ప్రజలారా! అల్లాహ్‌ మీ 
కొరకు వ్రాసి ఉంచిన పవిత్ర భూమి (ఫలస్సీన్‌లో 
(పవేశించండి. వెనుకకు మరలి రాకండి, అలా 
చేస్తే నష్టపడి తిరిగి రాగలరు.” 


22. (అప్పుడు) వారన్నారు: “ఓ మూసా! 
నిశ్చయంగా, అందులో బలిష్టులైన (ప్రజలు 
(అమాలేకీయులు) ఉన్నారు. మరియు వారు 
అక్కడి నుండి వెళ్ళిపోనంత వరకు, మేము 
అందులో ఏ మాత్రమూ |ప్రవేశించము; ఒకవేళ 
వారు వెళ్ళిపోతే మేము తప్పక ప్రవేశిస్తాము.” 


23. (అప్పుడు) భయపడేవారిలో నుండి 
అల్లాహ్‌ అన్నుగహం పొందిన ఇద్దరు వ్యక్తులు 
అన్నారు: “ద్వారంనుండి పోయి వారికై 
దాడిచేయండి.” మీరు లోనికి ప్రవేశించారంటే 
నిశ్చయంగా, విజయం మీదే! మీరు వాస్తవానికి 
విశ్వసించిన వారే అయితే! అల్లాహ్‌ పైననే 
నమ్మకం ఉంచుకోండి.” 


24. వారన్నారు: “ఓ మూసా! వారు అందు 
ఉన్నంతవరకు మేము అందులో ఎన్నటికీ 
(పవేశించము. కావున నీవు మరియు నీ 
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1. ఉదాహరణకు సులైమాన్‌ ('అ.స.) ప్రవక్త మరియు సార్వభౌముడు (రాజు) కూడా దీనితో 
విశదమయ్యేదేమిటంటే అల్లాహ్‌ (సు.తాఎయే రాజులను కూడా ఎన్నుకుంటాడు. 

2. ఆ ఇద్దరువ్యక్తులు యూషా బిన్‌-నూన్‌ మరియు కాలిబ్‌ బిన్‌-యూ'హన్నా (03102 & Caleb). వీరు 
కానన్‌ను పరిశీలించటానికి ఎన్నుకోబడిన పన్నాండు మందిలో నుండి ఇద్దరు. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 





1st 0 కంట! క్యు 
ప్రభువు పోయి పోరాడండి, మేము నిశ్చయంగా, లిక 
ఇక్కడే కూర్చుని ఉంటాము." 


25. (దానికి మూసా) అన్నాడు: “ఓ నా ఉర టర లుం 
(ప్రభూ! నాకు నామై మరియు నా సోదరునిసె ఆ దహ! షీ రను దడ 
మాత్రమే అధికారం గలదు. కావున నీవు మా 
మధ్య మరియు ఈ అవిధేయుల మధ్య 
తీర్పుచేయి (మమ్మల్ని ఈ అవిధేయుల 
నుండి దూరం చేయి.” 


26. (అల్లాహ్‌) అన్నాడు: “ఇక నిశ్చయంగా cl పరమపద Et గళ 
ఆ భూమి వారి కొరకు నలబైెసంవత్సరాల ECE ENE 
వరకు నిషేధింపబడింది. వారు దేశదిమ్మరులై తీరి! 
ఈ భూమిలో తిరుగుతూ ఉంటారు." కావున క 
అవిధేయులైన జనులను గురించి నీవు 
చింతించకు.” (1/2) 

27. 4 మరియు వారికి ఆదమ్‌ యొక్క CFE పరయ 
ఇద్దరు కుమారులు (హోబిల్‌ మరియు ఖాబిల్‌ల) CO Ie GE 
యథార్థ కథను వినిపించు. వారిద్దరు (అల్లాహ్‌కు) ఈటీ! రు రక్‌ రథము! 
బలి (ఖుర్వాని ఇచ్చినప్పుడు ఒకని (వబీల్‌ Gai 
బలి స్యీకరించబడింది మరియు రెండవ వాని అలక 
(ఖాబీల్‌ బలి ఫ్యీకరించబడలేదు. (ఖాబీల్‌ 
అన్నాడు: “నిశ్చయంగా నేను నిన్ను 
చంపుతాను.” (దానికి వాబీల్‌ అన్నాడు: 

“నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ భయభక్తులు గలవారి 
(బలినే) స్వీకరిస్తాడు. 


28. ఒకవేళ నీవు నన్ను చంపటానికి నీ| జ్వరం డ్రి రలు ఈష 


1. ఆ భూమి పేరు “త్రో మైదానం. నలభై సంవత్సరాల వరకు యూదులు ఆ మైదానంలో 
తిరుగుతూ ఉండి, చివరకు ఫలస్తీన్‌లోకి ప్రవేశించినప్పుడు మూసా (అ.స.) అనుచరులలో 
కేవలం ఈ ఇద్దరు పెద్దలే మిగిలారు. యూపషా బిన్‌-నూన్‌, మూసా (అ.స.) తరువాత, అతని 
స్థానంలో "ఖలీఫా అయ్యారు. కాలిబ్‌ బిన్‌-యూ'హన్నా అతనికి కుడిభుజం అయ్యారు. 

. హోబిల్‌ మరియు ఖాబిల్‌ ఆదమ్‌ (అ.సు) యొక్క ఇద్దరు కుమారులు. బైబిల్‌లో వీరు ఎబిల్‌ 
(Abel) మరియు కేన్‌ (C3inుగా పేర్కొనబడ్డారు. వాబిల్‌ (4౦౦1ను ఖాబిల్‌ (C3in) చంపాడు. 


ఇ 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 


చేయి నా వైపుకు ఎత్తినా! నేను నిన్ను 
చంపటానికి నాచేయి నీ వైపుకు ఎత్తను. 
(ఎందుకంటే) వాస్తవానికి, నేను సర్వలోకాలకు 
పోషకుడైన అల్లాహ్‌కు భయపడుతున్నాను. 


29. నీవు నీ పాపంతో సహా, నా పాపాన్ని 
కూడా భరించి నరకవాసులలో ఒకడవు కావాలని 
నాకోరిక. మరియు ఇదే దుర్మార్గుల ప్రతిఫలం.” 


30. చివరికి అతడి మనస్సు అతడిని 
(తన సోదరుని హత్యకు పురికొల్పింది. 
కావున అతడు తన సోదరుణ్ణి (హోబిల్‌ను) 
చంప నష్టం పొందిన వారిలో చేరిపోయాడు. 


31. అప్పుడు అల్లాహ్‌ ఒక కాకిని పంపాడు; 
అది నేలను తవ్వి అతని సోదరుని శవాన్ని 
ఎలా దాచాలో చూపించింది. అతడు (ఖాబిల్‌: 
“అయ్యా, నా పాడుగాను! నేను ఈ కాకి పాటి 
వాణ్ణి కూడా కాలేక పోయాను! నా సోదరుని 
శవాన్ని దాచే (ఉపాయం) వెతకలేక పోయాను 
కదా!” అని వాపోయాడు. అప్పుడతడు 
పశ్చాత్తాపపడే వారిలో చేరిపోయాడు. 


32. ఈ కారణం వల్లనే మేము ఇస్రాయీల్‌ 
సంతతి వారికి ఈ ఉత్తరువు ఇచ్చాము: 
“నిశ్చయంగా - ఒక వ్యక్తి (హత్యకు) 
బదులుగా గానీ లేదా భూమిలో కల్లోలం 
వ్యాపింపజేసినందుకు గానీ, గాక - ఎవడైనా 
ఒక వ్యక్తిని (అన్యాయంగా) చంపితే, అతడు 
సర్వ మానవజాతిని చంపినల్లె. మరియు ఎవడైనా 
ఒక మానవుని (ప్రాణాన్ని కాపాడితే, అతడు 
సర్వ మానవజాతి [ప్రాణాలను కాపాడినట్లె!” 
మరియు వాస్తవానికి వారి వద్దకు స్పష్టమైన 
సూచనలు తీసుకొని మా ప్రవక్తలు వచ్చారు, 


అయినా వాస్తవానికి వారిలో పలువురు 
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5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 ssl ది కంట! 5 
భూమిలో అ[కమాలు చేసేవారు. 

33. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే అల్లాహ్‌తో Jesse ర. 
మరియు ఆయన ప్రవక్తతో పోరాడుతారో 3 TEE IGM 


మరియు ధరణిలో కల్లోలం రేకెత్తించటానికి ee bagi (కా 
ప్రయత్నిస్తారో, అలాంటి వారికి మరణ శిక్ష భు రర భూత సు 
త్రోవ 

విధించాలి; లేదా శిలువపై ఎక్కించాలి; లేదా లు వ గొ రో 

వారి. అభిముఖపక్షాల కాళ్ళు-చేతులను కక! ర 136 
y 02 

నరికించాలి; లేదా వారిని దేశ న 

బహిష్కృతుల్ని చేయాలి. ఇది వారికి ఇహ 

లోకంలోగల అవమానం. మరియు వారికి 

పరలోకంలో కూడా ఘూరశిక్ష ఉంటుంది - 


34. మీరు స్వాధీనపరచుకోక ముందు | (ఫటట తేరి భరయ 
పశ్చాత్తాపపడేవారు తప్ప! కావున మీరు TRS AAA 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార “లా 
కరుణాప్రదాత అని తెలుసుకోండి. 


N 


35. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహ్‌ యందు pe ము! మేక 221 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. మరియు aL Wa] 
ఆయన _ సాన్నిధ్యానికి చేరే మార్గాన్ని pe 2252 

| 5 sme 
అన్వేషించండి.' మరియు ఆయన 


మార్గంలో నిరంతరం కృషి నాయం. 
అప్పుడు మీరు సాఫల్యం పొందవచ్చు!” 


1. వసీల: మార్గం, అంటే తాను కోరిన దానిని పొందటానికి లేక దానికి సన్నిహితు లవటానికి 
సహాయపడేది. అంటే దైవభీతి మరియు సద్య ర్తన మరియు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 'హరాం చేసిన 
వాటినుండి దూరంగా ఉండటం. కాని మూర్ణులు ఈ సత్యాన్ని విడిచి గోరీలలో ఉన్న వారిని తమకు 
వసీలాగా భావిస్తున్నారు. షరీ'అత్‌లో ఇలాంటి అపోహలకు ఎలాంటి స్థానంలేదు. (సహీహ్‌ 
బుఖారీ, కితాబ్‌ అల్‌అ'జాన్‌ మరియు 'సిహీహ్‌ ముస్లిం, కితాబ్‌ అస్సలావా). అ'జాన్‌ తరువాత 
చదువవలసిన దుఆయే వసీలా అది: “అల్లాహుమ్మ రబ్బ హోజి హిద్ధఅవతి త్తామ్మతి, 
వ'స్ఫలాతిల్‌ ఖాయిమతి, ఆతి ము'హమ్మదన్‌ వసీలత వల్‌ఫ'దీలత, వబ్‌'అన్‌హు మఖామమ్‌ 
మివామూ దల్లజీ వఅద్‌తహు.” స్వర్గంలో నబీ ('సిఅస)కు ప్రసాదింపబడిన మఖామె 
మిహమూద్‌ కూడా వసీల అనబడుతుంది. కావున ఎవడైతే అిజాన్‌ తరువాత మె దుఆ 
చేస్తాడో అతడు నా సిఫారస్‌కు యోగ్యుడవుతాడు అని మహాప్రవక్త (స'అస) అన్నారు. 

2. చూడండి, 2:186. 





5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 

36. నిశ్చయంగా, సత్యతిరస్కారులైన వారు 
తీర్పుదినాన గల శిక్ష నుండి తప్పించుకోవటానికి 
- వారివద్ద ఉంటే - భూమిలో ఉన్న 
సమస్తాన్ని దానితో పాటు మరిఅంత (ధనాన్ని 
కూడా, విమోచనా ధనంగా ఇవ్వగోరుతారు 
కాని అది స్వీకరించబడదు. మరియు వారికి 
అతి బాధాకరమైన శిక్ష ఉంటుంది." 


37. వారు నరకాగ్నినుండి బయటికి 
రాగోరుతారు, కాని వారు దానినుండి బయటికి 
రాజాలరు. మరియు వారికి ఎడతెగని శిక్ష 
ఉంటుంది.” 


38. మరియు పురుషుడు దొంగ అయినా, 
లేదా స్త్రీ దొంగ అయినా, వారి చేతులను 


నరికివేయండి. ఇది వారి కర్మలకు 
గుణపాఠంగా, అల్లాహ్‌ నిర్ణయించిన 
ప్రతిఫలం శిక్షు.. మరియు అల్లాహ్‌ 


సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 


39. ఎవడు నేరం చేసిన తరువాత 
పశ్చాత్తాపపడి తనను తాను సవరించు 
కుంటాడో! నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ అలాంటి వాని 
పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరిస్తాడు. నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


40. ఏమీ? నిశ్చయంగా, భూమ్యా కాశాలపై 
ఆధిపత్యం అల్లాహ్‌దేనని నీకు తెలియదా? 


1. చూడండి, 'సిహీహ్‌ బుఖారీ. పుస్తకం-8. 'హదీస్‌ 
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2. ఈ ఆయత్‌ సత్యతిరస్కారులను గురించి ఉంది. ఎందుకంటే ముఅ'మిన్‌లను చివరకు 
నరకాగ్ని నుండి బయటకు తీయటం జరుగుతుంది. ఇది 'హదీస్‌'లలో పేర్కొనబడింది. 


3. ఈ శిక్ష వివరాలను గురించి 


'హదీస్‌', ఫిఖ్‌ మరియు తఫాసీర్‌ పుస్తకాలను చదవాలి. ఇస్లాంలో 
ఈ విధంగా కఠిన శిక్షలు ఉండటంవల్లనే ఇస్లామియా శాసనం పాటించే దేశాలలో - 


ఎక్కడైతే 


ఇంతవరకు షరీ'అత్‌ శాసనమే అమలులో ఉందో - ఉన్నంత శాంతి భద్రతలు, సుఖసంతోషాలు 


మరే ఇతర "గరు షరీ'అత్‌ శాసనాలు పాటించే దేశాలలో లేవు. ఉదా: స 


"ఊదీ "అరేబియా. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 
ఆయన తాను కోరిన వారిని 
మరియు తాను కోరిన వారిని 
మరియు అల్లాహ్‌ ప్రతిదీ చేయగల 
(5/8) 


మరియు 
శిక్షిస్తాడు 
క్షమిస్తాడు. 
సమర్థుడు. 


41.* ఓ (పవకా! సత్యతిరస్కారంలోకి ద్ర 
పరుగులు తీసేవారివల్ల నీవు దుఃఖపడకు. 
అలాంటి వారు: “మేము విశ్వసించాము." 
అని తమ నోటితో మాత్రమే అంటారు, కాని 
వారి హృదయాలు విశ్వసించలేదు. మరియు 
యూదులలో కొందరు అసత్యాలను 
కుతూహలంతో వినేవారున్నారు మరియు నీ 
వద్దకు ఎన్నడూ రాని ఇతర ప్రజలకు (అంద 
జేయటానికి మీ మాటలు వినే వారున్నారు. 
వారు అర్జాలను మార్చి, 
సందర్భాలకు భిన్నంగా తీసుకుని ఇలా అంటారు: 
“మీకు ఈ విధమైన (సందేశం) ఇస్తేనే 
స్వీకరించండి మరియు ఇలాంటిది ఇవ్వకపోతే, 
జాగ్రత్త పడండి!” మరియు అల్లాహ్‌ ఎవరిని 
పరీక్షించ (తప్పుదారిలో వదల) దలచాడో వారిని 
అల్లాహ్‌ నుండి తప్పించటానికి నీవు ఏమీ 
చేయలేవు. ఎవరి హృదయాలను అల్లాహ్‌ 
పరిశుద్ధపరచ గోరలేదో అలాంటి వారు వీరే. 
వారికి ఇహలోకంలో అవమానం ఉంటుంది. 
మరియు వారికి పరలోకంలో ఘోర నిక్ష ఉంటుంది. 


పదాల వాటి 


42. వారు అబద్ధాన్ని వినేవారు మరియు 
నిషిద్ధమైన దానిని తినేవారు. కావున వారు నీ 
వద్దకు (న్యాయానికి) వస్తే, నీవు (ఇష్టపడితే) 
వారిమధ్య తీర్పుచేయి. లేదా ముఖం త్రిప్పుకో. 
నీవు వారి నుండి విముఖుడవైతే వారు నీకేమీ 
హాని చేయలేరు. నీవు వారిమధ్య తీర్పుచేస్తే, 
న్యాయంగా మాత్రమే తీర్పుచేయి. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ న్యాయబద్ధులైన వారిని (శ్రేమిస్తాడు. 
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5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 
43. మరియు - అల్లాహ్‌ ఉత్తరువులున్న 
"తౌరాత్‌ (గంథం వారివద్ద ఉన్నప్పటికీ - 
వారు తీర్పుకొరకు, నీ వద్దకు ఎందుకు 
వస్తున్నారు? ఆ తరువాత కూడా వారు దాని 
నుండి తిరిగిపోతున్నారు. మరియు ఇలాంటి 
వారు (నిజానికి) విశ్వసించిన వారు కారు. 


44. నిశ్చయంగా, మేము తౌరాత్‌ను 
(మూసామై అవతరింపజేశాము. అందులో 
మార్గదర్శకత్వం మరియు జ్యోతి ఉన్నాయి. 
అల్లాహ్‌కు విధేయులైన (ముస్లింలైన) ప్రవక్తలు 
దానిని వ. యూదుల మధ్య తీర్చు 
చేస్తూ ఉండేవారు.' అదేవిధంగా ధర్మవేత్తలు 
(రబ్బానియ్యూన్‌) మరియు యూద 
మతాచారులు (అ'వొబార్‌ కూడా (తీర్చు చేస్తూ 
ఉండేవారు). ఎందుకంటే వారు అల్లాహ్‌ 
[గంథానికి రక్షకులుగా మరియు దానికి 
సాక్షులుగా నియమింపబడి ఉండే వారు. కావున 
మీరు (యూదులారా) మానవులకు భయపడకండి. 
నాకే భయపడండి. నా సూక్తులను(ఆయాత్‌) 
స్వల్పలాభాలకు అమ్ముకోకండి. మరియు 
ఎవరు అల్లాహ్‌ అవతరింపజేసిన (శాసనం) 
(ప్రకారం తీర్పుచేయరో, 
సత్యతిరస్కారులు. 


అలాంటి వారే 


45. మరియు ఆ (గంథం (తౌరాత్స్‌లో 
వారికి మేము: “ప్రాణానికి బదులు (ప్రాణం, 
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1. యూదుల ప్రవక్తలందరూ అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు విధేయులైన వారే అంటే ముస్లింలే. ఆ ఇస్లాం 
వెపునకే దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ సిఅసు పిలుస్తున్నారు. ఈ ఇస్లాం ధర్మమే ఆదమ్‌ 
(అ.స.) నుండి (ప్రతి ప్రవక్త బోధించిన ధర్మం. ఇక హిందూ ధర్మానికి మూలమైన వేదాలు 
మరియు భగవద్గీత కూడా ఏకైక పరమేశ్వరునికి అంటే అల్లాహుతాఆలాకు మాత్రమే 
విధేయులై ఉండి, కేవలం ఆయననే ఆరాధించాలని బోధిస్తున్నాయి. ఆ పరమేశ్వరుడు, 
సంతానం లేనివాడు అని కూడా వివరిస్తున్నాయి. అంతేగాక పామరులే కల్పిత దైవాలను, 
సృష్టించబడిన వాటిని ఆరాధిస్తారని కూడా బోధిస్తున్నాయి. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 ssl ది కంట! 3g 





కన్నుకు బదులు కన్ను ముక్కుకు బదులు SI SNS Las 
క Sa LSE 
ప గాయాల బదులుగా sou ihe, rms 
న ఈ ప్రతీకారం వ్రాశాము” కాని ఈ ౮టక oa 
ఎవైనా దానిని క్రమిస్తే అది అతనికి కే షు ర్రాంమూటో 


“29 


పాపపరిహారం (కప్పారా)! మరియు ఎవరు eo 
అల్లాహ్‌ అవతరింపజేసిన శాసనం ప్రకారం 
తీరుచేయరో అలాంటి వారు! వారే 
2 
దుర్మార్గులు. 


46. మరియు మేము వారి (ఆ ప్రవక్తలు | క్రమము బక పమ 
అడుగుజాడలను (ఆసారిహిమ్‌) అనుసరించే OTe) Su 
Md రత నల S| To 
య వ A | WINS 
ధృవపరచే వాడయిన, మర్యమ్‌ కుమారుడు DNS య ములు! 
"ఈసా (ఏసును పంపాము.” మేము అతనికి రీలముల లి రయ మేట 
ఇంజీల్‌ [గ్రంథాన్ని ప్రసాదించాము. అందులో 
మార్గదర్శకత్వం మరియు జ్యోతి ఉన్నాయి 


1. ఈ శిక్షలకు చూడండి బైబిల్‌ (Old Testament), నిర్గమకాండం- (Exodus), 21:23-36. 

2. పూర్వ (గంథ(ప్రజలు తమ ధర్మ(గంథానికి విరుద్ధంగా వ్యవహరిస్తున్నారు. అంటే అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) శాసనాన్ని అనుసరించటం లేదు. ఎవరైతే అల్లాహుతా'ఆలా శాసనాన్ని 
అనుసరించరో అలాంటి వారే “జాలిమూన్‌ - దుర్మార్గులు, ఫాసిఖూన్‌ - అవిధేయులు 
(దుష్టులు) మరియు కాఫిరూన్‌ - సత్యతిరస్కారులు అనబడతారు. అలాంటి వారే 
అల్లాహుతా'ఆలా ఆగ్రహానికి గురిఅయ్యే వారు. 

3. మూసా (అ.స)సె అవతరింపజేయబడిన తౌరాత్‌ గ్రంథం తరువాత అల్లాహ్‌ (సు.తా.) "ఈసా 
(అ.స)పై ఇంజీల్‌ను అవతరింపజేశాడు. అతను తౌరాత్‌లో మిగిలి ఉన్న సత్యాన్ని 
ధృవపరిచారు. “ఈసా ('అ.స.): “ఇస్రాయీ'ల్‌ సంతతిలోని దారితప్పిన గొరైల వద్దకే తప్ప 
ఇతరులవద్దకు నేను పంపబడలేదు.” అని అన్నారు. మత్తయి-(Mathew), 15:24. ఇక 
ము'హమ్మద్‌ (సిఅస) వచ్చారు. అతనిపై ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరింపజేయబడింది. ఇది 
పూర్వ(గంథాలలో మిగిలిఉన్న సత్యాన్ని ధృవీకరిస్తుంది. ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ 1400 సంవత్సరాలలో, 
దానిలోని ఒక్క అక్షరమైనా మార్చబడకుండా, దాని అసలు రూపంలో భద్రపరచబడి ఉన్న 
ఏకైక, దివ్య(గంథం. ఎందుకంటే పునరుత్ణానదినం వరకు నేను ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను దాని అసలు 
రూపంలో భదపరుస్తానని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వాగ్దానం చేశాడు. చూడండి, 15:9. ఇది 
ర'హ్మతుల్లిల్‌ 'ఆలమీన్‌ - అంటే సర్వలోకాల వారికి కారుణ్యం. ఇది సర్వలోకాల వారికొరకు 
అవతరింపజేయబడింది. ముహమ్మద్‌ (సిఅస) చిట్ట చివరి (ప్రవక్త. అతనిపై 
అవతరింపజేయబడిన ఈ దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ చిట్ట చివరి దివ్యగ్రంథం. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 
మరియు అది 'తౌరాత్‌లో మిగిలిఉన్న సత్యాన్ని 
ధృవీకరిస్తుంది మరియు దైవభీతి గలవారికి 
మార్గ దర్శకత్వం మరియు హితోపదేశం కూడా! 


47. మరియు ఇంజీల్‌ [గంథప్రజలను, 
అల్లాహ్‌! ఆ (గంథంలో అవతరింపజేసిన 
శాసనం (ప్రకారం తీర్చుచేయమను. మరియు 
ఎవరు అల్లాహ్‌ అవతరింపజేసిన శాసనం 
(ప్రకారం తీర్పుచేయరో అలాంటి వారు, వారే 
అవిధేయులు (దుష్టులు). 


48. మరియు (ఓ (ప్రవక్తా) మేము ఈ 
గంథాన్ని నీ పై సత్యంతో అవతరింప 
జేశాము. ఇది పూర్వ[గంథాలలో మిగిలిఉన్న 
సత్యాన్ని ధృవపరుస్తుంది. మరియు వాటిలో 
ఉన్న సత్యాసత్యాలను పరిష్కరిస్తుంది. కావున 
నీవు, అల్లాహ్‌ అవతరింపజేసిన ఈ శాసనం 
ప్రకారం వారిమధ్య తీర్పు చెయ్యి. మరియు నీ 
వద్దకు వచ్చిన సత్యాన్ని విడిచి వారి కోరికలను 
అనుసరించకు.' మీలో ప్రతి ఒక్క సంఘానికి 
ఒక ధర్మశాసనాన్ని మరియు ఒక జీవనమార్గాన్ని 
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1. ఎంతవరకైతే ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరింపజేయబడలేదో, అంతవరకు బైబిల్‌ శాసనం అమలులో 


2; 


3. 


ఉండెను. కాని దైవప్రవక్త(స'అస)కు దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ (ప్రసాదింపబడిన తరువాత ఇది ఇంతకు 
ముందు అవతరింపజేయబడిన దివ్య (గ్రంథాలను రద్దుచేస్తుంది. ఇది అల్లాహ్‌ (సుతా.) 
శాసనం. మరొక విశేషం ఏమిటంటే అవి వాటి అసలు రూపంలో లేవు. వాటిని అనుసరించే 
వారు వాటిలో తమ ఇష్టానుసారంగా ఎన్నో సార్లు, ఎన్నో మార్పులు చేశారు. వాటిలో చివరి 
మార్పుగలది 1977 క్రీస్తు శకపు (Revised) Authorized KJV. అంతేగాక ఇప్పుడు 
ప్రపంచంలో ఎన్నో రకాలైన బైబిల్స్‌ చెలామణిలో ఉన్నాయి. చూడండి, 3:3 వ్యాఖ్యానం 2. 
కాని ఖుర్‌ఆన్‌ మాత్రమే, 1400 సంవత్సరాలలో ఏ విధమైన మార్పులు లేకుండా, దాని 
అసలు రూపంలో సురక్షితంగా ఉన్న ఏకైక దివ్య (గంథం. 

ముహైమినన్‌ “అలైహి: అంటే అది వాటిలో ఉన్న సత్యాన్ని ధృవపరుస్తుంది, వాటిలో 
చేర్చబడిన అసత్యాన్ని అసత్యమని నిరూపిస్తుంది మరియు స్పష్ట పరుస్తుంది. 

అంటే ముస్లిమేతరులు కూడా తీర్పుకొరకు వస్తే వారిమధ్య దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ (అల్లాహుతా'ఆలా) 
ఆదేశాను సారంగా మాత్రమే తీర్పు చేయాలి; కానీ వారి ధర్మాన్ని అనుసరిస్తూ గానీ, లేక వారి 
కోరికలను అనుసరిస్తూ గానీ, తీర్పుచేయరాదు. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 
నియమించి ఉన్నాము. ఒకవేళ అల్లాహ్‌ 
తలుచుకుంటే, మిమ్మల్ని అంతా ఒకె ఒక 
సంఘంగా రూపొందించి ఉండేవాడు. కాని 
మీకు ఇచ్చిన దానితో (ధర్మంతో) మిమ్మల్ని 
పరీక్షించటానికి (ఇలా చేశాడు). కావున మీరు 
మంచిపనులు చేయటంలో ఒకరితో నొకరు 
పోటీపడండి. అల్లాహ్‌ వద్దకే మీరందరూ 
మరలిపోవలసి వుంది అప్పుడు ఆయన మీకున్న 
భేదాభిప్రాయాలను గురించి మీకు తెలియజేస్తాడు. 


49. మరియు (ఓ (పవకా!) నీవు అల్లాహ్‌ 
అవతరింపజేసిన శాసనం (ప్రకారం వారి 
మధ్య తీర్పుచెయ్యి మరియు వారి వ్యర్థ 
కోరికలను అనుసరించకు. 
అవతరింపజేసిన కొన్ని శాసనాల నుండి వారు 
నిన్ను తప్పెంచకుండా జ్యాగత్తగా ఉండు. 
ఒకవేళ వారు వెనుదిరిగిపోతే, అల్లాహ్‌ వారిని, 
వారి కొన్ని పాపాలకు శిక్షించదలచాడని 
తెలుసుకో. మరియు నిశ్చయంగా, (ప్రజలలో 
అనేకులు అవిధేయతకు పాల్పడే వారున్నారు. 


అల్లాహ్‌ నీమై 


50. ఎమీ? వారు అజ్ఞానకాలపు తీర్పును 
కోరుతున్నారా? కాని ఆయన (అల్లాహ్‌ పై 
నమ్మకం గలవారికి అల్లాహ్‌ కంటే మంచి 
తీర్పు చేయగల వాడెవడు?" (3/4) 


51.* ఓ విశ్వాసులారా! యూదులను 
మరియు క్రైస్తవులను మిత్రులుగా చేసుకోకండి. 
వారు ఒకరికొకరు స్నేహితులు.” మీలో 
ఎవడు వారితో స్నేహం చేస్తాడో వాస్తవానికి 


_ 








. ఇస్లాం: అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు విధేయత, జాహిలియ్యవ్‌ - 
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అంటే అజ్ఞానం. ఈ రెండు 


పదాలు ఒకదాని కొకటి వ్యతిరేకంగా వాడబడతాయి. ఎందుకంటే సర్వ జ్ఞానాలకు మూలాధారి 
అల్లాహ్‌ (సు.తా) కావున అల్లాహుతా'ఆలాను విశ్వసించని వారు అజ్ఞానులే! (ఫత్త్‌ 
అల్‌-ఖదీర్‌). ఇంకా చూడండి. 'సిహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-9, 'హదీస్‌' నం. 21. 


ర 


. చూడండి, 3:28, 118. 4:139, 5:57, 8:73 మరియు 60:7-9. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 
అతడు వారిలో చేరిన వాడవుతాడు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ దుర్మార్గులకు మార్గదర్శకత్వం చేయడు. 


52. కావున ఎవరి హృదయాలలో రోగం 
(కాపట్యం) ఉందో వారు, వారి సాంగత్యం 
కొరకు పోటీపడుతున్నది నీవు చూస్తున్నావు. 
వారు: “మానె ఏదైనా ఆపద రాగలదని 
మేము భయపడుతున్నాము.” అని అంటారు. 
బహుశా అల్లాహ్‌ (విశ్వాసులకు) విజయాన్ని 
గానీ, లేదా తనదిక్కు నుండి ఏదైనా 
అవకాశాన్ని గానీ కలిగించవచ్చు! అప్పుడు 
వారు తమ మనస్సులలో దాచి ఉంచిన 
దానికి పశ్చాత్తాపపడతారు. 


53. మరియు విశ్వాసులు (పరస్పరం ఇలా 
అనుకుంటారు): “ఏమీ? వాస్తవానికి మేము 
మీతోనే ఉన్నామని, అల్లాహ్‌ పేరుతో కఠోర 
(పమాణాలుచేసి, నమ్మకం కలిగించే వారు 
వీరేనా?” వారి (కపట విశ్వాసుల) కర్మలన్నీ 
వ్యర్థమై, వారు నష్టపడిన వారవుతారు! 


54. ఓ విశ్వాసులారా! మీలో ఎవడైనా 
తన ధర్మం (ఇస్లాం) నుండి వైదొలగితే, 
అల్లాహ్‌ త్వరలోనే ఇతర (పజలను తేగలడు. 
ఆయన వారిని (ప్రేమిస్తాడు " మరియు వారు 
ఆయన (అల్లాహ్‌ను (గ్రేమిస్తారు. వారు 
విశ్వాసులపట్ల మృదువుగా, సత్య 
తిరస్కారులపట్ల కఠినంగా (ప్రవర్తించే వారునూ, 
అల్లాహ్‌ మార్గంలో ధర్మపోరాటం చేసేవారునూ 


మరియు నిందించే వారి నిందలకు 
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ల చముపప కధ” రాక యీ! రీ గ 
ల్‌ 


Crier? 


1. అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు ప్రియులైన వారి నాలుగు లక్షణాలు ఇక్కడ పేర్కొనబడ్డాయి. 1) వారు అల్లాహ్‌కు 
పియులై, అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను (ప్రేమించే వారూ, 2) విశ్వాసులపట్ల మృదువుగానూ మరియు 
అవిశ్వాసులపట్ల కఠినంగానూ ఉండే వారూ, 3) అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో ధర్మపోరాటం (జిహాద్‌) 
చేసేవారూ మరియు 4) నిందించేవారి నిందలకు భయపడని వారునూ, అయి ఉంటారు. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 





{ssl ౦ కంట! Gy 


భయపడనివారునూ, అయి ఉంటారు. ఇది 
అల్లాహ్‌ అనుగ్రహం, ఆయన దానిని తాను 
కోరిన వారికి ప్రసాదిస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
సర్వోపగతుడు (సర్వవ్యాపి, సర్వజ్ఞుడు. 

55. నిశ్చయంగా, మీ స్నేహితులు, అల్లాహ్‌! | హీ hs పయ EE, 
ఆయన (ప్రవక్త మరియు విశ్వసించిన వారు: 23 మకవక రపభికషుయ కా 


లండు! ప్రభు 
ఎవరైతే నమాజ్‌ స్థాపిస్తారో, విధిదానం తర! 
(జకాత్‌ ఇస్తూ ఉంటారో మరియు వారు 
వంగుతూ (రుకూ చేస్తూ ఉంటారో; 
56. మరియు ఎవరు, అల్లావా ఆయన SEINE ME CET 
(ప్రవక్త మరియు విశ్వసించిన వారి వైపునకు MYA 


మరలుతారో! నిశ్చయంగా, వారే అల్లావా పక్షానికి 
చెందినవారు, వారే విజయం సాధించేవారు.' 


57. ఓ విశ్వాసులారా! మీ ధర్మాన్ని | కరక క IE 
ఎగతాళిగా నవ్వులాటగా పరిగణించే వారు SSA త 
పూర్వగంథ (పజలైనా, లేదా సత్య STIS “3% 
తిరస్కారులైనా, వారిని మీ స్నేహితులుగా ms 
చేసుకోకండి. మరియు మీరు విశ్వాసులే అయితే 
అల్లాహ్‌ యందు భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. 


58. మరియు మీరు నమాజ్‌ కొరకు పిలుపు | _ గరు bls 
(అజాన్‌) ఇస్తే, వారు దానిని ఎగతాళిగా తధ్రపేక్షప fons tent 
నవ్వులాటగా తీసుకుంటారు. అది ఎందుకంటే 
వాస్తవానికి వారు బుద్దిహీనులైన జనులు!” 


59. వారితో ఇలా అను: “ఓ (గంథ| కష్ణ OSES 
ప్రజలారా” ఏమీ? మేము అల్లాహ్‌ను మరియు | శక్ర్య్యగ్ర్యో OH A, 
ఆయన మామై అవతరింపజేసిన మరియు OSs 
మాకు పూర్వం అవతరింపజేసిన (గ్రంథాలను) షు 





1. చూడండి, 58:22, 'సిహీహ్‌ బుఖారీ. పుస్తకం-1, 'హదీస్‌' నం.15, 25. 
2. చూడండి, 62:9 'సిహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-1, 'హదీస్‌' నం. 577. 
3. [గంథప్రజలు అంటే యూదులు మరియు కై 9స్తవులు. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 
విశ్వసించామనే, మీరు మమ్మల్ని పీడిస్తున్నారా? 
మరియు నిశ్చయంగా, మీలో చాలామంది 
అవిధేయులు (దుష్టులు) ఉన్నారు!” 


60. ఇలా అను: “ఏమీ? అల్లాహ్‌ తరఫు 
నుండి ఎవరికి, దీని కంటే, హీనకరమైన 
ప్రతిఫలం దొరుకుతుందో మీకు తెలుపనా? 
వారే, ఎవరినైతే అల్లాహ్‌ శపించాడో 
(బహిష్కరించాడో) మరియు ఎవరైతే ఆయన 
ఆ(గహానికి గురిఅయ్యారో! మరియు వారిలో 
కొందరు, ఎవరినైతే ఆయన కోతులుగా 
మరియు పందులుగా మార్చాడో!' మరియు 
వారు ఎవరైతే కల్పిత దైవాల (తాగూత్‌ల) 
దాస్యం చేస్తారో. అలాంటి వారు 
(పునరుత్థాన దినమున) ఎంతో హీనస్థితిలో 
ఉంటారు మరియు వారు బుజుమార్గం 
నుండి చాలా దూరం వెల్లి పోయిన వారే!” 


61. మరియు వారు (కపట విశ్వాసులు) 
న్స్‌ వద్దకు వచ్చినపుడు: “మేము 
విశ్వసించాము.' అని అంటారు. కాని 
వాస్తవానికి వారు సత్యతిరస్కారంతోనే 
వస్తారు మరియు దాని (సత్యతిరస్కారం) 
తోనే తిరిగిపోతారు కూడాను. మరియు వారు 
ఏమి దాస్తున్నారో అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 

62. మరియు వారిలో అనేకులను పాపం 
మరియు దౌర్జన్యం చేయటానికి మరియు 
నిషిద్ధమైనవి తినటానికి చురుకుగా 
పాల్గొనటాన్ని నీవు చూస్తావు. వారు చేస్తున్న 
పనులు ఎంత నీచమైనవి! 


63. వారి ధర్మ వేత్తలు (రబ్బానియ్యూన్‌ 


1. చూడండి, 2:65, 7:166. 
2. చూడండి, 2:256. 
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5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 


వారిని, 
పాపపు మాటలు పలకటం నుండి మరియు 
నిషిద్ధమైన వాటిని తినటం నుండి ఎందుకు 


మరియు మతాచారులు (అపహబార్‌ 


వారించరు? వారు చేసే 


నీచమైనవి! 


కార్యాలు ఎంత 


64. మరియు యూదులు: “అల్లాహ్‌ 
చ. సంకెళ్ళు పడిఉన్నాయి. అని 
అంటారు." వారి చేతులకే సంకెళ్ళు వేయబడు 
గాక! మరియు వారు పలికిన దానికి వారు 
శపించబడు గాక! వాస్తవానికి ఆయన (అల్లాహ్‌) 
రెండు చేతులు విస్తరింపబడి ఉన్నాయి; ఆయన 
(తన అను(గహాలను) తాను కోరినట్లు 
ఖర్చుచేస్తాడు. మరియు (ఓ ప్రవక్తా) నీ 
(ప్రభువు తరఫునుండి నీవై అవతరింపజేయబడిన 
(ఈ గ్రంథం) నిశ్చయంగా, వారిలో చాలామందికి 
తలబిరుసుతనం మరియు సత్యతిరస్కారాన్ని 
మాత్రమే పెంచుతున్నది. మరియు మేము 
వారిమధ్య విరోధాన్ని మరియు ద్వేషాన్ని 
తీర్పుదినం వరకు ఉండేటట్లు చేశాము. వారు 
యుద్ధజ్వాలలను (ప్రజ్యలింప జేసినపుడల్లా, 
అల్లాహ్‌ దానిని చల్లార్చాడు. మరియు వారు 
భూమిలో కల్లోలం రేకెత్తించటానికి 
పాటుపడుతున్నారు. మరియు అల్లాహ్‌ కల్లోలం 
రేకెత్తించేవారిని ప్రేమించడు. 


65. మరియు _ వాస్తవానికి గ్రంథప్రజలు 
విశ్వసించి, దైవభీతి కలిగివుంటే! నిశ్చయంగా, 
మేము వారి పాపాలను తొలగించి, వారిని 
గ్రేష్టమైన స్యర్గవనాలలో (పవేశింపజేసి 
ఉండేవారము. 


66. మరియు వాస్తవానికి వారు 'తౌరాత్‌ను, 


1. చూడండి, 3:181 మరియు 14:34. 
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5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 





ళా! ౦ కంట! Gy 


ఇంజీల్‌ను మరియు వారి ప్రభువు తరఫునుండి | ఆశ్రిత విత్తుట రిం పక ce 
వారిమై (ఇప్పుడు) అవతరింపజేయబడిన దానిని | అకుడ క [మ a2 
(ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను ఆచరించి ఉండినట్లెతే, వారి Sg ల 
కొరకు వారిపై (ఆకాశం) నుండి మరియు 
వం (భూమి) నుండి జీవనోపాధి 
పొందేవారు." వారిలో కొందరు సరైనమార్గాన్ని 
అవలంబించే వారున్నారు.” కాని వారిలో 


అనేకులు చేసేవి చెడు (పాప) కార్యాలే! (7/8) 


67.* ఓ ప్రవక్తా! నీవు నీ ప్రభువు _ ఈర తగరోరనురి SIG 
తరఫునుండి సీవై అవతరింపజేయబడిన దానిని వ. లేపు 
తెలియజేయి. మరియు నీవట్లు చేయకపోతే, cep సీ అటు 
ఆయన సందేశాన్ని పూర్తిగా తెలియజేయని 
వాడవవుతావు. మరియు అల్లాహ్‌ మానవుల 
నుండి నిన్ను కాపాడుతాడు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ సత్య _ తిరస్కారులన ప్రజలకు 
మార్గదర్శకత్వం చేయడు. 


సప! ్రీల్రాటీ ఠః 


68. ఇలా అను: “ఓ [గ్రంథప్రజలారా! మీరు WERE: భరయ యర 
'తౌరాత్‌ను, ఇంజీల్‌ను మరియు మీ ప్రభువు ననగ wi లే 
తరఫునుండి మీ పై అవతరింపజేయబడిన తః న ERS ¥ 
దానిని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) ఆచరించనంత వరకు | శ ప DASE A>, 
మీరు అసలు దేని (ఏ సత్యమార్గం) మీద కూడా err 569 ws cs 
ఉండనబ్లే!' మరియు నీ ప్రభువు తరఫునుండి 
నీపై అవతరింపజేయ బడిన (ఈ (గంథం) 
వాస్తవానికి వారిలోని అనేకుల తలబిరుసుతనాన్ని 
మరియు సత్య తిరస్కారాన్ని మాత్రమే 
ెంచుతుంది* కావున నీవు సత్యతిరస్కార 





1. చూడండి, 7:96. 

2. "అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-సల్లాం మరికొందరు 8-9 మంది మదీనాలోని యూదులు మాత్రమే విశ్వసించారు. 

3. 'ఆయి'షహ్‌ (ర. 'అన్హా కథనం: “ఏ వ్యక్తి అయినా ముహమ్మద్‌ (సిఅస) వహీ నుండి 
ఏమైనా దాచారు.” అని సందేహపడితే ఆ వ్యక్తి నిశ్చయంగా, అసత్యం పలికాడు. సహీహ్‌ 
బుఖారీ, 'హ. నం. 4855). 

4. చూడండి, 41:44 మరియు 17:82. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 


(పజలను గురించి విచారించకు. 


69. నిశ్చయంగా, ఈ (గ్రంథాన్ని 
విశ్వసించినవారు (ముస్లింలు మరియు 
యూదులు మరియు 'సాబియూ'లు మరియు 
కెస్తవులు, ఎవరైనా సరే అల్లాహ్‌ను మరియు 
అంతిమదినాన్ని విశ్వసించి, సత్కార్యాలు 
చేస్తే వారికి ఎలాంటి భయమూ ఉండదు 
మరియు వారు దుఃఖపడరు కూడా." 


70. వాస్తవానికి మేము ఇస్రాయీల్‌ సంతతి 
వారినుండి ఒక గట్టి ప్రమాణాన్ని తీసుకున్నాము 
మరియు వారి వద్దకు ప్రవక్తలను పంపాము. 
కాని ఏ ప్రవక్త అయినా వారి మనోవాంఛలకు 
వ్యతిరేకమైన దానిని తెచ్చినపుడల్లా, వారు 
కొందరిని అసత్యవాదులని తిరస్కరించారు. 
మరి కొందరిని హత్యచేశారు. 


71. మరియు తమకెలాంటి శిక్ష (ఫిత్నా) 
పడదని తలచి, వారు (గుడ్డి వారుగా, చెవిటి 
వారుగా అయిపోయారు. ఆ పిదప అల్లాహ్‌ 
వారి పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరించాడు. ఆ తరువాత 
కూడ వారిలో అనేకులు తిరిగి [గ్రుడ్డివారుగా, 
చెవిటివారుగా అయిపోయారు. మరియు వారు 
చేసేదంతా అల్లాహ్‌ చూస్తున్నాడు. 


TD: “నిశ్చయంగా, మర్యమ్‌ కుమారుడు 
మసీహ్‌ (క్రీస్తుయే అల్లాహ్‌!” అని పలికే 
వారు వాస్తవంగా సత్యతిరస్కారులు! మరియు 
మసీహ్‌ (క్రీస్తు ఇలా అన్నాడు: “ఓ ఇస్రాయీ'ల్‌ 
సంతతివారలారా! నా (ప్రభువు మరియు మీ 


(ప్రభువైన అల్లాహ్‌నే ఆరాధించండి." వాస్తవానికి, 


1. చూడండి, 2:62 మరియు 3:85. 
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2. ఇట్టి ఆజ్ఞలకు చూడండి, మత్తయి-(Mathew), 4:10; oక-(Luke), 4:8. ఇంకా ఖుర్‌ఆన్‌లో 


చూడండి,19:30, 36 మరియు 3:51. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 
ఇతరులను 
చేసేవారికి, నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ స్వర్గాన్ని 
నిషేధించాడు. మరియు వారి ఆశ్రయం 
నరకాగ్నియే! మరియు దుర్మార్గులకు సహాయం 
చేసేవారు ఎవ్యరూ ఉండరు. 


అల్లాహ్‌కు భాగస్వాములుగా 


73. “నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ ముగ్గురిలో 
మూడవ వాడు!” అని అనేవారు వాస్తవానికి 
సత్యతిరస్కారులే. మరియు ఒకే ఒక్క 
ఆరాధ్య దేవుడు (అల్లాహ్‌) తప్ప మరొక 
ఆరాధ్య దేవుడు లేడు. మరియు వారు తమ 
ఈ మాటలను మానుకోకపోతే, వారిలో సత్య 
తిరస్కారులైన వారికి బాధాకరమైన శిక్ష 
పడుతుంది. 


74. వారెందుకు వైపునకు 
పశ్చాత్తాపంతో మరలి ఆయనను క్షమాభిక్ష 


అలాహ్‌ 
అ 


కొరకు వేడుకోరు? మరియు అల్లాహ్‌ 
క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 
75. మర్యమ్‌ కుమారుడు మసీహ్‌ 


(క్రీస్తు కేవలం ఒక ప్రవక్త మాత్రమే. అతనికి 
పూర్వం కూడా అనేక ప్రవక్తలు గతించారు. 
మరియు అతని తల్లి సత్యవతి ('సిద్ధీఖవా). 
వారిద్దరూ ఆహారం తినేవారు.” చూడండి! 
మేము వారికి ఈ సూచనలను ఏ విధంగా 
చూడండి! 

(సత్యం 


స్పష్టపరిచామో! 
ఏ విధంగా వారు మోసగింప 
నుండిమరలింప) బడుతున్నారో! 


అయినా 


1. ఇది క్రైస్తవులలో ఒక తెగ వారి (ప్రస్తావన. వారు అల్లాహ్‌ (సుతా 
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“ఈసా(౮ అలైహిమ్‌ స.) ముగ్గురు, దైవాలున్నారు అంటారు. చూ. ౨:116 మరియు 5:75. 
2; మర్యమ్‌ తాను అల్లాహ్‌ తల్లినని ఎన్నడూ అనలేదు. 'ఈసా (అ.స.) కేవలం ఒక (ప్రవక్త 
మాత్రమే. అల్లాహుతా'ఆలా కుమారుడు గానీ, అల్లాహ్‌ గానీ కారు. చూడండి, 5:73. 


3. మేము పంపిన (ప్రవక్షలందరూ పురుషులే. 12:109. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 





క. ౦ కంట! Gy 


76. ఇలా అను: “ఏమీ? మీరు అల్లాహ్‌ను | [మతలబు లనీ ఆరటివరయీ 
వదిలి, మీకు నష్టం గానీ, లాభం గానీ చేసే న న 
అధికారంలేని దానిని ఆరాధిస్తారా? మరియు 
కేవలం అల్లాహ్‌ మాత్రమే సర్వం వినేవాడు, 
సర్వజ్ఞుడు.” 


6 


77. (ఇంకా) ఇలా అను: “ఓ (గంథ ERE MUG 

ప్రజలారా! మీ ధర్మం విషయంలో మీరు dT NE 
1 ye 4 7 

అధర్మంగా హద్దులు మీరి (ప్రవర్తించకండి. ATT NED 

_ = కృప ese; 
కురు. పంతు ప్రారం. మాం భ్రఖులైన | ఈ లూ భద 
వారి కోరికలను అనుసరించకండి. వారు 
అనేక ఇతరులను కూడా మార్గభష్టులుగా 
చేశారు మరియు వారు కూడ బుజుమార్గం 
నుండి తప్పెిపోయారు.” 

78. ఇసాయీా'ల్‌ సంతతి వారిలో తరభదయతిపము! రి 
అవిశ్వాసమార్గం అవలంబించిన వారు, మము! sed 
దావూద్‌ మరియు మర్యమ్‌ కుమారుడు అరుపు 
॥ అర్రులు 
ఈసా (ఏసు) నాలుకతో (నోటితో) శపించ 
బడ్డారు.” ఇది వారు అవిధేయులై, హద్దులు 
మీరి (ప్రవర్తించిన దాని ఫలితం. 

79. వారు, తాము చేసే, అసభ్యకరమైన రవము క 
కార్యాల నుండి ఒకరినొకరు నిరోధించుకో లేదు. రహభ 
వారు చేసే పనుల్ననీ ఎంతో నీచమైనవి. : 


80. వారిలో అనేకులు సత్యతిరస్కారులతో ON SE 
మైత్రి చేసుకోవటాన్ని, నీవు చూస్తున్నావు. sedis Ber 

రు తమకొరకు ముందుగా చేసిపంపుకున క స్ట్‌ శమం 
వా ము ౦దుగా బినఐంవుకున్న ధయ సంర 
నీచకర్మల వలన అల్లాహ్‌కు వారికై కోపం స్త 
కలిగింది మరియు వారు నరకబాధలో 


శాశ్వతంగా ఉంటారు. 





1. చూడండి, 4:171, ఈ ఆయత్‌ కైంస్తవులను సంభోదిస్తున్నది. 
2. వారు శపించబడిన వాక్యాలకు చూడండి, కీర్తనలు-(Psalms), 78:21-22, 31-33. 
మత్తయి-(Mathew), 12:34, 23:33-35. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 7 

81. ఒకవేళ వారు అల్లాహ్‌నూ, ప్రవక్తనూ 
మరియు అతనిపై అవతరింపజేయబడిన 
దానిని (నిజంగానే) విశ్వసించి ఉంటే! వారిని 
(సత్యతిరస్క్కారులను తమ _ మిత్రులుగా 
చేసుకొని ఉండేవారు కాదు, కాని వారిలో 
అనేకులు అవిధేయులున్నారు. 


82. () నిశ్చయంగా విశ్వాసుల (ముస్లింల) 
పట్ల విరోధ విషయంలో నీవు యూదులను 
మరియు బహుదైవారాధకులను (ముషి కీన్‌), 
అందరికంటే కఠినులుగా కనుగొంటావు. 
మరియు విశ్వాసుల పట్ల మైత్రి విషయంలో: 
“నిశ్చయంగా, మేము క్రైస్తవులము.” అని 
అన్నవారిని అత్యంత సన్నిహితులుగా 
పొందుతావు. ఇది ఎందుకంటే వారిలో మత 
గురువులు/విద్వాంసులు (ఖిస్సీసీన్‌ మరియు 
మునులు (రువాబాన్‌ ఉన్నారు మరియు 
నిశ్చయంగా, వారు గర్వించరు. 


83. మరియు వారు (కొందరు క్రైస్తవులు) 
(పవక్తశె అవతరింపజేయబడిన దానిని (ఈ 
(గంథాన్ని విన్నప్పుడు, సత్యాన్ని తెలుసు 
కున్నందుకు, వారి కళ్ళనుండి కన్నీళ్ళు కారటం 
నీవు చూస్తావు." వారు ఇలా అంటారు: “ఓ 
మా (ప్రభూ! మేము విశ్వసించాము. కావున 
మమ్మల్ని సాక్ష్యం ఇచ్చేవారిలో వ్రాసుకో! 

84. “మరియు మేము అల్లాహ్‌ను మరియు 
మా వద్దకు వచ్చిన సత్యాన్ని విశ్వసించకుండా 
ఉండటానికి మాకేమైంది? మా ప్రభువు 


1. చూడండి, 3:199. ఇథియోపియా (హబపష) రాజు - 
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జాఫర్‌ (రది.'అ.) నుండి - సూరహ్‌ 


మర్యమ్‌ (19), విని కన్నీళ్ళుకార్చాడు. అతడు (ర'ది.'అ.) ఇస్లాం స్వీకరించాడు. దానికి ఈ 
'హాదీస్‌ సాక్ష్యం: 'హబష రాజు మరణించినపుడు దైవప్రవక్త సిఅస) సహారాలో తమ 
అనుచరులతో సహా 'గాయబానా నమా 'జే-జనా'జా చేశారు. (స. బుఖారీ, 'స. ముస్లిం). 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 7 
మమ్మల్ని సద్వ ర్తనులతో చేర్చాలని మేము 
కోరుకుంటున్నాము.” 


85. కావున వారు పలికిన దానికి ఫలితంగా, 
అల్లాహ్‌ వారికి (క్రింద కాలువలు ప్రవహించే 
స్వర్గవనాలను ప్రసాదించాడు. వారందులో 
శాశ్వతంగా ఉంటారు. మరియు సజ్జనులకు 
లభించే ప్రతిఫలం ఇదే! 


86. మరియు ఎవరైతే సత్యతిరస్కారులై 
మా సూచన(ఆయాతొలను అబద్దాలన్నారో, 
అలాంటి వారు భగభగ మండే నరకాగ్ని 
వాసులవుతారు. 


87. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహ్‌ మీకు 
ధర్మసమ్మతం చనన పరిశుద్ధ వస్తువులను 
నిషిద్ధం చేసుకోకండి మరియు హద్దులు 
మీరకండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ హద్దులు 
మీరిపోయే వారిని (పేమించడు.! 


88. మరియు అల్లాహ్‌ మీకు జీవనోపాధిగా 
(ప్రసాదించిన వాటిలో ధర్మసమ్మతమైన, 
పరిశుద్ధమైన పదార్థాలను తినండి. మీరు 
విశ్వసించిన అల్లాహ్‌ా యందు భయభక్తులు 
కలిగి ఉండండి. 





89. మీరు ఉద్దేశం లేకుండానే చేసిన 
(ప్రమాణాలను గురించి అల్లావా మిమ్మల్ని 
పట్టుకోడు. కాని మీరు బుద్ధిపూర్వకంగా చేసే 
(ప్రమాణాలను గురించి ఆయన మిమ్మల్ని 
(తప్పకుండా) పట్టుకుంటాడు. కావున దానికి 
(ఇలాంటి ప్రమాణ భంగానికి) పరిహారంగా 
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1. ఒక 'సిహాబీ దైవప్రవక్త (“సిఅసు దగ్గరికి హాజరై అన్నాడు: కట దైవ(పవకా! నేను మాంసం 
తినటం వలన నా కామవాంఛలు పెరుగుతున్నాయి. కావున నేను మాంసాహారాన్ని న్నాపై 
నిషేధించుకున్నాను.” అట్టి సందర్భంలో ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. (తిర్మిజీ). 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 7 
మీరు మీ ఇంటి వారికి పెట్టే, మధ్య రకమైన 
ఆహారం పదిమంది పేదలకు పెట్టాలి. లేదా 
వారికి వస్త్రాలు ఇవ్వాలి. లేదా ఒక బానిసకు 
స్వాతంత్య్యం ఇప్పించాలి. ఎవడికి ఈ శక్తి 
లేదో! అతడు మూడు దినాలు ఉపవాసం 
ఉండాలి. మీరు ప్రమాణం చేసి భంగపరిస్తే, 
ఇది దానికి పరిహారం (కఫ్సారా). మీ 
(ప్రమాణాలను కాపాడుకోండి. మీరు కృతజ్ఞులై 
ఉండటానికి అల్లాహ్‌ తన ఆజ్ఞలను ఈ 
విధంగా మీకు విశదపరుస్తున్నాడు.” 


90. ఓ విశ్వాసులారా! నిశ్చయంగా 
మద్యపానం," జూదం, బలిపీఠం మీద బలి 
ఇవ్వటం (అన్సాబో మరియు శకునానికై 
బాణాల ప్రయోగం (అ జామ్‌) ఇవన్నీ కేవలం 
అసహ్యకరమైన మైతాన్‌ చేష్టలు, కావున మీరు 
సాఫల్యం పొందాలంటే వీటిని త్యజించండి. 

91. నిశ్చయంగా, షైతాన్‌ మద్యపానం 
మరియు జూదం ద్వారా మీమధ్య విరోధాలు 
మరియు విద్వేషాలు రేకెత్తించాలని మరియు 
మిమ్మల్ని అల్లాహ్‌ ధ్యానంనుండి మరియు 
నమాిజ్‌నుండి తొలగించాలని కోరుతున్నాడు. 
అయితే మీరిప్పుడైనా మానుకోరా? 
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1. ప్రమాణం: ఇది 'అరబ్బీలో 'హలఫ్‌ లేక అయ్‌మాన్‌ అనబడుతుంది. ఇవి మూడు రకాలు: 1) 
లోగ్యున్‌: ఇది మానవుడు మాటి మాటికి ఆలోచించకుండా చేసే ప్రమాణం. దీనికెట్టి పరిహారం 
(కఫ్సారా) లేదు. 2) *గమూసున్‌: మానవుడు ఇతరులను మోసపుచ్చ టానికి చేసే బూటక 
(ప్రమాణం. ఇది మహాపాపం. దీనికెట్టి పరిహారం (కఫ్ఫారా) ఉపయోగకరం కాదు. 3) 


ము'అబ్బదతున్‌: మానవుడు సహృదయంతో పూర్తి నిశ్చయంతో చేసే ప్రమాణం. 


దీనిని 


భంగపరిస్తే పరిహారం (కఫ్సారా) ఇవ్వాలి. అది ఈ ఆయత్‌లో పేర్కొనబడింది. 


. చూడండి, 2:224-225; 38:44. 


SM 


. మద్యపానం (సారాయి మొదలైన మత్తు పదార్థాలను తినటం, (త్రాగటం, పీల్చుకోవటం) 


గురించి ఇది మూడవ ఆజ్ఞ, ఇక్కడ వీటిని గురించి నిషేధం వచ్చింది. ఇంతకు ముందు 


2:219, 4:43లలో వీటిని గురించి ఆజ్ఞలు వచ్చాయి. 


4. చూడండి, 5:3 వ్యాఖ్యానం 1. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 7 

92. మరియు మీరు అల్లాహ్‌కు విధేయులై 
ఉండండి మరియు ప్రవక్తను అనుసరించండి. 
జాగ్రత్త! మీరు ఒకవేళ తిరిగిపోతే! నిశ్చయంగా, 
మా ప్రవక్త బాధ్యత కేవలం (మా ఆజ్ఞలను) 
మీకు స్పష్టంగా అందజేయటం మాత్రమే 
అని తెలుసుకోండి. 


93. విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసేవారిమై, 
(ఇంతకు ముందు) వారు తిన్న (త్రాగిన) 
దాన్ని గురించి దోషంలేదు; ఒకవేళ వారు 
దెవభీతి కలిగిఉండి, విశ్వసించి. సత్కార్యాలు 


చేస్తూఉంటే, ఇంకా దైవభీతి కలిగిఉండి 
విశ్వాసులైతే, ఇంకా దైవభీతి కలిగిఉండి 
సజ్జనులైతే! మరియు అల్లాహ్‌ సజ్జనులను 
(ప్రేమిస్తాడు. 


94. ఓ విశ్వాసులారా! (మీరు ఇ(ోమ్‌ 
స్థితిలో ఉన్నప్పుడు) - మీ ఇంద్రియాలకు 
అగోచరమైన అల్లాహ్‌కు ఎవరు భయపడతారో 
చూడటానికి - అల్లాహ్‌ మీ చేతులకు మరియు 
మీ బల్లములకు అందుబాటులో ఉన్న కొన్ని వేట 
(జంతువుల)ద్వారా మిమ్మల్ని పరీక్షకు గురి 
చేస్తాడు. కావున ఈ (హోచ్చరికు తరువాత 
కూడా ఎవడు హద్దులను అతి క్రమిస్తాడో, 
వాడికి బాధాకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


95. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు ఇ(వామ్‌ 
స్థితిలో ఉన్నప్పుడు వేటాడకండి.' మీలో 
ఎవరైనా బుద్ధిపూర్వకంగా వేటచేస్తే, అతడు 
చంపిన జంతువుతో సరితూగే ఒక పశువును 
పరిహారంగా సమర్పించుకోవాలి. దానిని (ఆ 
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1. మీకు హానికలిగించగల జంతువులను, ఇ'హ్రామ్‌స్టితిలో చంపవచ్చు. ఉదా: పాము, తేలు, పిచ్చికుక్క 


మొదలైనవి. పేదలకు భోజనంపెట్టడం 


మరియు ఉపవాస 


విషయాలలో ధర్మవేత్తలను 


సంప్రదించండి. ఇవి చంపబడిన జంతువును బట్టి వివిధ రకాలు ఉంటాయి. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 7 
పశువును) మీలో న్యాయవర్తులైన ఇద్దరు 
వ్యక్తులు నిర్ణయించాలి. పశువును ఖుర్భానీ 
కొరకు క'అబవొ వద్దకు చేర్చాలి. లేదా దానికి 
పరిహారంగా కొందరు పేదలకు భోజనం 
పెట్టాలి, లేదా దానికి పరిహారంగా - తాను 
చేసిన దాని ప్రతిఫలాన్ని చవిచూడటానికి - 
ఉపవాసముండాలి. గడిచిపోయిన దానిని 
అల్లాహ్‌ మన్నించాడు. కాని ఇక ముందు 
ఎవరైనా మళ్ళీ అలాచేస్తే అల్లాహ్‌ అతనికి 
ప్రతీకారం చేస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌ సర్వశక్తి 
సంపన్నుడు, ప్రతీకారం చేయగల వాడు. 


96. సముద జంతువులను వేటాడటం 
మరియు వాటిని తినటం," జీవనోపాధిగా మీకూ 
(స్టిరనివాసులకూ) మరియు (ప్రయాణీకులకూ 
ధర్మసమ్మతం చేయబడింది. కానీ, మీరు 
ఇ'హామ్‌ స్థితిలో ఉన్నంత వరకూ భూమిమై 
వేటాడటం మీకు నిషేధింపబడింది. కావున 
మీరు (పునరుత్థాన దినమున) ఎవరి ముందు 
అయితే సమావేశపరచబడతారో ఆ అల్లాహ్‌ 
యందు భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. (1/8) 


097 ౫ అల్లాహ్‌ పవిత్ర గృహం అయిన 
కొఅబవాను మానవజాతి కొరకు, సురక్షితమైన 
శాంతినిలయంగా (బ్రాతుల్‌ హరామ్‌) చేశాడు.” 


మరియు పవిత్రమాసాన్ని మరియు బలి 
(హద్‌య) పశువులను మరియు (మెడలలో 


పట్టాలు వేసి కఅబవాకు ఖుర్చానీ కొరకు తేబడే 
పశువులు (ఖలాఇ'దలను కూడా నియమించాడు). 
ఇది ఆకాశాలలోను మరియు భూమిలోను 
ఉన్నదంతా నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ ఎరుగునని, 











Vv sr! 


9 రం! రే 


As nm గో చతు mAs త శిల 
ఫరర్రాయుుకపి[మ గం! TINS 


యడం TA Net 
gb కడ 


UU ad a 
OREN DIESE 
34179 


PrP ఉక, భి 1 చక 
్యరష రపు 


GE వండి, CIA పంతం, rr 
అట రప షమి! గ్ర 
CL Sed సలల PRP END) CELT 
ట్‌! 


PDE వండ రోటి 
Bre 
అపడ కామి! క్ర 


1. నీటి జంతువు మరణించినది కూడా 'హలాలే. చూడండి, ఇబ్నె-కసీ'ర్‌. 
2. కోఅబవా (హరమ్‌) సరిహద్దులలో - ఇహాంలో ఉన్నా లేకున్నా - వేటాడటం, జంతువులను 
చంపటం, చెట్లను నరుకటం నిషేధింపబడ్డాయి. చూడండి, 2:125. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 7 
మీరు తెలుసుకోవాలని! మరియు నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌కు (ప్రతి ఒక్క విషయం గురించి బాగా 
తెలుసు. 


98. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ శిక్ష విధించటంలో 
కఠినుడని తెలుసుకోండి మరియు నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


99. సందేశహరుని బాధ్యత కేవలం (అల్లాహ్‌ 
సందేశాలను) మీకు అందజేయటమే! మరియు 
మీరు వెలిబుచ్చేది మరియు దాచేది అంతా 


అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 


100. (ఓ (పవకా) ఇలా అను: “చెడు 
వస్తువుల ఆధిక్యత నీకు ఎంత నచ్చినా! చెడు 
మరియు మంచి వస్తువులు సరిసమానం 
కాజాలవు.' కావున ఓ బుద్ధిమంతులారా! మీరు 
సాఫల్యం పొందాలంటే అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి.” 


101. ఓ విశ్వాసులారా! వ్యక్తపరిస్తే మీకు 
బాధకలిగించెడు విషయాలను గురించి, మీరు 


(పశ్నించకండి; ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరింపజేయ 
బడేటప్పుడు, మీరు వాటిని గురించి ప్రశ్నిస్తే! 
అవి మీకు _విశదపరచబడవచ్చు! _ వాటి 


(ఇంతవరకు మీరు చేసిన ప్రశ్నల) కొరకు 
అల్లాహ్‌ మిమ్మల్ని మన్నించాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, సహనశీలుడు. 


102. వాస్తవానికి మీకు పూర్వం ఒక జాతి 
వారు ఇటువంటి (ప్రశ్నలనే అడిగారు. తరువాత 


వాటి కారణంగానే వారు 





(ఆ (ప్రశ్నల) 


1. 'ఖబీన్‌* 
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అంటే, అధర్మ, అపవిత్ర, చెడ్డ, నికృష్ణ, అపరిశుద్ధ వస్తువులు, చేష్టలు, మాటలు, 


విషయాలు మొదలైనవి. 'తయ్యిబ్‌: అంటే ధర్మ, మంచి, పవిత్ర, ఉత్కృష్ట, (శ్రేష్ట, పరిశుద్ధ 


వస్తువులు, చేష్టలు, మాటలు విషయాలు మొదలైనవి. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 7 


సత్యతిరస్కారానికి గురిఅయ్యారు.' 


103. అల్లాహ్‌ బిహీరహ్‌ను గానీ, 
సాయిబహ్‌ను గానీ, వ'సీలవాను గానీ లేక 
'హామ్‌ను గానీ నియమించలేదు. కాని 
సత్యతిరస్కారులు అల్లాహ్‌మె అబద్ధాలు 
కల్పిస్తున్నారు. మరియు వారిలో చాలా 
మంది బుద్ధిహీనులే! 


104. మరియు వారితో: “అల్లాహ్‌ 
అవతరింపజేసినదాని (సందేశం) వైపునకు 
మరియు ప్రవక్త వైపునకు రండి.” అని 
పిలిచినప్పుడు! వారు: “మా తండితాతలు 
అవలంబిస్తూ ఉండగా మేము చూసిన (మార్గమే) 
మాకు చాలు!” అని జవాబిస్తారు. ఏమీ? వారి 
తండితాతలకు ఏమీ తెలియకున్నా మరియు 
వారు సన్మార్గం మీద లేకున్నా (వారి 
మార్గాన్నే వీరు అనుసరిస్తారా)? 


105. ఓ విశ్వాసులారా! మీ స్యయానికి 
మీరు బాధ్యత వహించండి. మీరు 
సన్మార్గంలో ఉంటే, మార్గభష్టులైనవారు 
మీకు ఎలాంటి హాని చేయలేరు* మీరంతా 
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1. అబూ హురైరా (రది.అ.) కథనం: దైవప్రవక్త (సిఅస) తమ ప్రవచనంలో ఇలా అన్నారు: “ 
“హజ్జ్‌ మీ కొరకు విధిగా నియమించబడింది.” అపుడు ఒకతను (రొది.'అ.) (ప్రశ్నించాడు: 
“పతి సంవత్సరమా?” దైవప్రవక్త (సిఅస) మౌనం వహించారు. ఆవ్యక్తి మరీ రెండు సార్లు 
అదే (ప్రశ్న అడిగాడు. దానికతను: “నేను అవును అంటే అది మీకు విధి అయ్యేది మరియు 
అది మీకు చేతనయ్యేది కాదు.” (స.ముస్లిం కితాబుల్‌ 'హజ్బ్‌ 'హదీస్‌' నం. 412, దీనినే 
అహ్మద్‌, అబూ-దావూద్‌, నసాయీ' మరియు ఇబ్నెా-మాజా ఉల్లేఖించారు). కావున ఖుర్‌ఆన్‌లో 
ఉన్న ఆజ్ఞలను, ఉన్నవి ఉన్నట్లే పాటించాలి. ఏ విషయమైతే దానిలో పేర్కొనబడలేదో వాటిని 


గురించి మౌనం వహించటమే మేలు. 


2. ఇవి ముషిక్‌ ఖురైెషులు తమ ఆడ ఒంటెలకు ఇచ్చిన పేర్లు. వాటిని వారు తమ దేవతలకు 
అర్చితంచేసి, వాటిని పనులకు, సవారీలకు ఉపయోగించకుండా, విచ్చలవిడిగా మేస్తూ 
తిరుగటానికి వదిలేవారు. ఇంకా చూడండి, 6:138-139, 143-144. | 

3. పజలు ఈ ఆయత్‌ను సరిగ్గా అర్థం చేసుకోలేనందువలన అబూబక్ర్‌ సిద్దీఖ్‌ (రొది.”అ.) వారితో 
ఇలా అన్నారు: “ప్రజలారా! నేను దైవప్రవక్త(స'అస)ను ఇలా అంటుండగా విన్నాను: “ప్రజలు 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 7 
అల్లాహ్‌ వైపునకే మరలి పోవలసి వుంది. 
అప్పుడు ఆయన మీరేమేమి చేస్తూ ఉండే 
వారో మీకు తెలియజేస్తాడు. 


106. ఓ విశ్వాసులారా! మీలో ఎవరికైనా 
మరణసమయం ఆసన్నమైతే, మీరు వీలునామా 
వ్రాసేటప్పుడు, మీలో న్యాయవర్తులైన ఇద్దరు 
వ్యక్తులను సాక్షులుగా తీసుకోండి. ఒకవేళ మీరు 
ప్రయాణస్టితిలో ఉండి, అక్కడ మీకు మరణఆపద 
సంభవిస్తే, మీ వారు (ముస్లింలు లేకుంటే) 
ఇతరులను ఎవరినైనా ఇద్దరిని (సాక్షులుగా) 
తీసుకోవచ్చు. ఆ ఇద్దరినీ నమాజ్‌ తరువాత 
ఆపుకోండి. మీకు సందేహముంటే. వారిద్దరూ 
అల్లాహ్‌మై ప్రమాణం చేసి ఇలా అనాలి: “మా 
దగ్గరి బంధువుకొరకైనా సరే మేము స్వార్థం 
కొరకు మా సాక్ష్యాన్ని అమ్మము. మేము 
అల్లాహ్‌ కొరకు ఇచ్చే సాక్ష్యాన్ని దాచము. 
మేము ఆ విధంగా చేస్తే నిశ్చయంగా, 
పాపాత్ములలో లెక్కింప బడుదుము గాక!" 


107. కాని, ఆ తరువాత ఆ ఇద్దరు (సాక్షులు) 
పాపంచేశారని తలిస్తే! అప్పుడు మొదటి ఇద్దరి 
(సాక్ష్యం) వలన హక్కునుకోల్పోయిన వారి 
(బంధువుల)లో నుండి ఇద్దరు, మొదటి వారిద్దరికి 
బదులుగా నిలబడి నపథంచేసి 
ఇలాఅనాలి: “మా సాక్ష్యం వీరిరువురి సాక్ష్యం 
కంటే ఎక్కువ హక్కు గలది (సత్యమైనది). 


అలాహ్‌ె 
౧ శ 
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చెడు జరుగుతుండగా చూసి, దానిని మార్చటానికి ప్రయత్నం చేయకుంటే త్వరలోనే అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) వారిని తన శిక్షకు గురిచేయవచ్చు!' ” 


(ముస్నద్‌ అ'హ్మద్‌ పుస్తకము -1, 


పేజి-5. 


తిర్మిజీ, 'హదీస్‌' నం. 2178; అబూ-దావూద్‌, 'హదీస్‌' నం. 4338). ఈ ఆయత్‌ అర్థం 
ఏమిటంటే: మీరు సన్మార్గం మీద ఉండి, చెడు నుండి దూరంగా ఉంటూ, ప్రజలకు సన్మార్గం 
చూపుతూ దుర్మార్గం నుండి ఆపుతూ ఉంటే, వారు మీ మాటను లక్ష్యపెట్టనిచో మీ పని మీరు 
చేశారు. దానికి ప్రతిఫలం పొందుతారు. కాని మీ ప్రాణానికి హాని కలిగే భయం ఉంటే! మీరు: 
“అదు బిల్‌ మ'అరూఫ్‌ వ నహో 'అనిల్‌ మున్క్‌ర్‌.'ను ఉపేక్షించవచ్చు! 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 7 
మరియు మేము ఏ విధమైన అక్రమానికి పాల్పడ 
లేదు. మేము ఆవిధంగా చేస్తే నిశ్చయంగా, 
అన్యాయపరులలో చేరిపోదుము గాక!” 


108. ఇది (ఈ పద్ధతి) (ప్రజలు నిజమైన 
సాక్ష్యం ఇవ్వటానికి లేదా వారి ప్రమాణాలను, 
తరువాత తీసుకొనబడే ప్రమాణాలు ఖండిన్తాయని 
వారిని భయ పెట్టటానికి ఉత్తమమైనది. అల్లాహ్‌ 
యందు భయభక్తులు కలిగిఉండి, (ఆయన 
ఆదేశాలను) వినండి. మరియు 
అవిధేయులకు సన్మార్గం చూపడు. (1/4) 


అలాహ్‌ 
(బ్లర్‌, 


109.* ఆ రోజు అల్లాహ్‌ ప్రవక్తలందరిని 
సమావేశపరచి: “మీకేమి జవాబు ఇవ్వబడింది?” 
అని అడిగితే! వారు: “మాకు యథార్డ 
జ్ఞానంలేదు! నిశ్చయంగా, నీవు మాత్రమే సర్వ 
అగోచర విషయాల జ్ఞానం గలవాడవు.” అని 
పలుకుతారు. 


110. (జ్ఞావపకముంచుకోండి అప్పుడు 
(పునరుత్థాన దినమున), అల్లాహ్‌ : “ఓ మర్యమ్‌ 
కుమారుడా! 'ఈసా (ఏసు) నేను నీకు మరియు నీ 
తల్లికి ప్రసాదించిన అనుగ్రహాన్ని జ్ఞాపకంచేసుకో! 
నను పరిశుద్ధాత్మ (రూ'హుల్‌ ఖుదున్‌” ద్యారా 
నిన్ను బలపరిచాను, నీవు ఉయ్యాలలోనూ 
మరియు యుక్త వయస్సులోనూ (పజలతో 
మాట్లాడేవాడివి. మరియు నేను (గంథాన్ని 
మరియు వివేకాన్ని, తౌరాతును మరియు 
ఇంజీలును నీకు నేర్పాను. మరియు నీవు నా 
పక్షి మట్టిబొమ్మను 


ఆజ్ఞతో ఆకారంగల 
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1. ఇక్కడ (ప్రవక్త (అలైహిమ్‌ సఎలందరూ అంటున్నారు: “మాకు అగోచర జ్ఞానంలేదు. అది 


కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు మాత్రమే ఉంది!” 
2. చూడండి, 2:87. 
3. చూడండి, 3:48. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 7 


తయారుచేసి, దానిలో ఊదినపుడు, నా ఆజ్ఞతో 
అది పక్షిగా మారిపోయేది. మరియు నీవు 
పుట్టుగుడ్డిని మరియు కుష్టురోగిని నా ఆజ్ఞతో 
బాగుచేసేవాడివి. మరియు నీవు నా ఆజ్ఞతో 
మృతులను _లేపేవాడివి." మరియు నీవు 
స్పష్టమైన సూచనలతో ఇస్రాయీలు సంతతి 
వారి వద్దకు వచ్చినపుడు,” వారిలోని సత్య 
తిరస్కారులు: “ఇది స్పష్టమైన మాయాజాలం 
తప్ప మరేమీకాదు!' ” అని అన్నారు; అప్పుడు 
నేను వారి కుట్రనుండి నిన్ను కాపాడాను! 


111. మరియు నేను, (ఈసా శిష్యుల 
('హవారియ్యూన్‌ మనస్సులలో ఇలా మాట 
వేసినప్పుడు: “నన్ను మరియు నా ప్రవక్తను 
విశ్వసించండి." వారన్నారు: “మేము 
విశ్వసించాము మరియు మేము ముస్లింలము 
అయ్యాము అనే మాటకు సాక్షిగా ఉండు!” 


112. (జ్ఞాపకం చేసుకోండి!) ఆ శిష్యులు 
(హవారియ్యూన్‌): “ఓ మర్యమ్‌ కుమారుడవైన 
"ఈసా (ఏసూ) ఏమీ? నీ ప్రభువు మా కొరకు 
ఆకాశం నుండి ఆహారంతో నిండిన కాం 
దింపగలడా?' అని అడిగారు దానికి 
(ఈసా): “మీరు వాస్తవానికి విశ్వాసులే 
అయితే, అల్లాహ్‌ యందు భయభక్తులు కలిగి 
ఉండండి!” అని అన్నాడు. 


_ 


. చూడండి, 3:49. 
. చూడండి, 3:54. 


ఆగి 
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#9 కల్తీ 


CSTE 


. ఇక్కడ అవొహయ్‌త అంటే విహీ. కాని ఈ పదానికి ఇక్కడ శిష్యుల మనస్సులలో ఆలోచన 


వేయబడిందని అర్థం. ఇదే విధంగా 'ఈసా (అ,సు) తల్లి మర్యమ్‌ (అ.సు మనస్సులో 
మరియు మూసా (“అ.స.) తల్లి మనస్సులో మాట వేయబడివుండెను. విహీ కేవలం ప్రవక్తల 


మెననే అవతరింపజేయబడుతుంది. 


4. మాఇ'దతున్‌: అంటే ఆహారంతో నిండిన ఒక పళ్ళెం. దీనిని ఉర్దూలో దస్తర్‌'ఖాన్‌ అని అంటారు. 
ఎందుకంటే దస్తర్‌'ఖాన్‌ మీద కూడా ఆహారం పెట్టబడుతుంది. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 7 
113. వారు: “వాస్తవానికి, మేము దాని 
నుండి తిని, మా హృదయాలను తృప్తిపరచు 
కోవటానికి మరియు నీవు మాతో సత్యం 
పలికావని తెలుసుకోవటానికి మరియు దానిని 
గురించి మేము సాక్షులుగా ఉండటానికి, 
మేమిలా కోరుతున్నాము!” అని అన్నారు. 


114. దానికి మర్యమ్‌ కుమారుడు 'ఈసా 
(ఏసు): “ఓ అల్లాహ్‌! మా ప్రభూ! ఆకాశం 
నుండి ఆహారంతో నిండిన ఒక పళ్ళాన్ని మా 
కొరకు అవతరింపజేయి (దింపు); అది మాకు 
మొదటివాని నుండి చివరివాని వరకు 
పండుగగా ఉండాలి; అది నీ తరఫునుండి 
ఒక సూచనగా ఉండాలి. మాకు ఆహారాన్ని 
(పసాదించు; నీవే అత్యుత్తమమైన 
ఉపాధిప్రదాతవు!" అని ప్రార్థించాడు. 


115. (అప్పుడు) అల్లాహ్‌: “నిశ్చయంగా, 
నేను దానిని మీపై అవతరింపజేస్తాను (దింపుతాను). 
కాని, దాని తరువాత కూడా మీలో ఎవడైనా 
సత్యతిరస్కారానికి పాల్పడితే! నిశ్చయంగా, 
వానికి నేను ఇంతవరకు సర్వలోకాలలో ఎవ్యడికీ 
విధించని శిక్షను విధిస్తాను!” అని అన్నాడు. 


116. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి!) 
అప్పుడు (పునరుతాన దినమున), అల్లాహ్‌: “ఓ 
మర్యమ్‌ కుమారుడా! "ఈసా (ఏసు) ఏమీ? 
నీవు (ప్రజలతో: “అల్లాహ్‌కు బదులుగా నన్నూ 
మరియు నా తల్లినీ ఆరాధ్యులుగా చేసుకోండి! 
అని చెప్పావా? అని (ప్రశ్నించగా! దానికి 
అతను (ఈసా) అంటాడు: “నీవు 
సర్వలోపాలకు అతీతుడవు. నాకు పలకటానికి 
అర్హతలేని మాటను నేను పలకటం తగినపని 
కాదు. ఒకవేళ నేను అలా చెప్పిఉంటే నీకు 
తప్పక తెలిసి ఉండేది. నా మనస్సులో ఉన్నది 








Vv కా! 
సక్రమ TEE 


0 రం! ర్త 


C NOX amma G IN sos 
TLDS 


త్య! 


ANETTA 
DIED sR 
లోక్‌ Sam of ESET ల. 


OIE ౨! 


దై soc 22% 2 Et CAAT ES 
ణా (రన యట... 0 
రట EI Rg CASI 
GIA 


= 
| 


tt sar 
త్రో! 


CESS యామి రకమ 


EATON 
ESE CUES 
ప్రభుకు గ 


శీిగి 9 థల లం PRACT క్త 


Cray TPs 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 7 
నీకు తెలుసు, కాని నీ మనస్సులో ఉన్నది నాకు 
తెలియదు. నిశ్చయంగా, సీస్‌ సర్వఅగోచర 
విషయాలు తెలిసినవాడవు! 


117. “నీవు ఆదేశించింది తప్పు, నేను 
మరేమీ వారికి చెప్పలేదు, అంటే: “నా ప్రభువు 
మరియు మీ ప్రభువు అయిన అల్లాహ్‌నే 
ఆరాధించండి.” అని. నేను వారిమధ్య ఉన్నంత 
వరకు వారికి సాక్షిగా ఉన్నాను. నీవు నన్ను పెకి 
లేపుకున్న తరువాత నీవే వారిని కనిపెట్టుకుని 
ఉన్నావు.” మరియు నీవే ప్రతి దానికి సాక్షివి! 


118. “ఒకవేళ నీవు వారిని శిక్షించదలిస్తే 
వారు నీ దాసులే! మరియు నీవు వారిని 
క్షమించదలిస్తే! నీవు సర్వశక్తిమంతుడవు 
మహా వివేచనాపరుడవు!”' 


119. అప్పుడు అల్లాహ్‌ ఇలా సెలవిస్తాడు: 
“ఈ రోజు సత్యవంతులకు వారి సత్యం 
లాభదాయకమవుతుంది. వారికి కింద కాలువలు 
ప్రవహించే స్యర్గవనాలు లభిస్తాయి. అక్కడ 
వారు శాశ్వతంగా కలకాలం ఉంటారు. అల్లాహ్‌ 
వారిపట్ల (ప్రసన్నుడవుతాడు మరియు వారు 
ఆయనతో ప్రసన్నులవుతారు. ఇదే గొప్ప 
విజయం (సాఫల్యం) 


120. అకాశాలకైననూ, _ భూమికమైననూ 
మరియు వాటిలో నున్న సమస్తం మైననూ, 


సామాజ్యాధిపత్యం అల్లావాదే! మరియు 
ఆయనే (ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు 
(అన్నింటిపై అధికారం గలవాడు). 


1. చూడండి, 3:55. 
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2. షహీదున్‌ (అష్‌-షహీదు): All-Witness, The Omniscient. సర్వసాక్షి, తన జ్ఞానంతో (ప్రతిచోట 


ఉండేవాడు. చూడండి, 3:98, 58:6. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 7 238 Vv sl ళ aw! ఫ్ర 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


ఈ సూరహ్‌ చివరి మక్కా కాలంలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 165 
ఆయతులున్నాయి. దీని పేరు 136 ఆయతునుండి తీసుకోబడింది. అన్‌'ఆమున్‌: పశువులు. 
162-163వ ఆయతులలో ఉన్న (ప్రార్థన ఎంతో మహత్త్వ మైనది. 50వ ఆయత్‌ ఎంతో 
ముఖ్యమైనది: “(ఓ (ప్రవక్తా౦ వారితో ఇలా అను: 'నా వద్ధ అల్లావా కోశాగారాలు 
ఉన్నాయని గానీ, లేదా నాకు అగోచరజ్ఞానమున్నదని గానీ, నోను మీతో అనడంలేదు. 
లేదా నేను దోవదూతనని కూడా అనడం లేదు. కాని నేను కేవలం న్నాపె 
అవతరింపజేయబడిన దివ్యజ్ఞానాన్ని (వహీని) మాత్రమే అనుసరిస్తున్నాను.' ” 














అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. ఆకాశాలను మరియు భూమిని సృష్టించి, | ఆకల కడప యే! 


౦జి! gle 





చీకట్లను మరియు వెలుగును నెలకొలిపిన Pre Ft RON 
అల్లాహ్‌ మాత్రమే సర్యస్తోత్రాలకు అర్హుడు. పి 
స క a షై బం» 


అయినా సత్యతిరస్కారులు (ఇతరులను) తమ 
(ప్రభువుకు సమానులుగా పరిగణిస్తున్నారు. 

2. ఆయనే మిమ్మల్ని మట్టితో సృష్టించి, | శ్రిషప్రహఢత కరప దప రటే! 4 
ఆ తరువాత మీకు ఒక గడువు ంధ్రహక లా సం 
నియమించాడు." ఆయన ర మరొక నిర్ణీత 
గడువు కూడా ఉంది.” అయినా మీరు 


సంశయంలో పడిఉన్నారు. 


3. మరియు ఆయన! అల్లావహ్‌యే., | పమ యలునుతపుష 
ఆకాశాలలోనూ మరియు భూమిలోనూ రప్రషేహోడ ETS 
(ఆరాధ్యుడు). మీరు దాచేది మరియు 
వెలిబుచ్చేది, అంతా ఆయనకు తెలుసు 
మరియు మీరు అర్జించేది (మంచి-చెడు) 
అంతా ఆయనకు బాగా తెలుసు. 


. అంటే మరణసమయం. 
. అంటే పునరుత్థానదినం. 
3. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 'అర్ట్‌పె ఉంటాడు, ఆయన బెన్నత్త్యానికి తగినట్లుగా. కానీ అల్లాహుతా'ఆలా 
తన జ్ఞానంతో ప్రతిచోట ఉంటాడు. అంటే ఏ విషయం కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) జ్ఞానపరిధి 


WH = 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


4. అయినా వారి (ప్రభువు సూచనల 
నుండి వారి వద్దకు ఏ సూచన వచ్చినా 
దానికి వారు విముఖతే చూసేవారు! 


5. వాస్తవానికి, ఇప్పుడు వారు తమ 
వద్దకు వచ్చిన సత్యాన్ని (ఈ దివ్య (గంథాన్ని 
కూడా అసత్యమని తిరస్కరించారు." కాబట్టి 
వారు పరిహసించేదాని (ప్రతిఫలాన్ని గురించిన 
వార్త వారికి త్వరలోనే రానున్నది. 


6. ఏమీ? వారు చూడలేదా (వారికి 
తెలియదా)? వారికి పూర్వం ఎన్నోతరాలను 
మేము నాశనం చేశాము. మేము మీకు ఇవ్వని 
ఎన్నో బలసంపదలనిచ్చి వారిని భువిలో 
స్థిరపరిచాము; మరియు వారిమై మేము ఆకాశం 
నుండి ధారాపాతంగా వర్షాలు కురిపించాము; 
మరియు [క్రింద నదులను ప్రవహింపజేశాము; 
చివరకు వారు చేసిన పాపాలకు ఫలితంగా 
వారిని నాశనంచేశాము; మరియు వారి 
స్థానంలో ఇతర తరాలవారిని లేపాము. 


7. మరియు (ఓ ప్రవక్తా) ఒకవేళ మేము 


చర్మపత్రం * పెన వ్రాయబడిన [గ్రంథాన్ని 
నీగై అవతరింపజేసినా, అప్పుడు వారు 


దానిని తమ చేతులతో తాకి చూసినా! 
సత్యతిరస్కారులు: “ఇది స్పష్టమైన మాయా 
జాలం మాత్రమే!” అని అనే వారు.” 


8. మరియు వారు: “ఇతని (ప్రవక్త) వద్దకు 
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నుండి అగోచరంగాలేదు. ఇది అహ్లాసున్నత్‌, సలఫ్లుల విశ్వాసం (ఆభీదవ్‌). వివరాలకు 


చూడండి, 'తబరీ, ఇబ్నె-కసీ'ర్‌. 
1. చూడండి, స 
2. ఖిర్‌'తానున్‌ 


(ఖరాతీను_ బవ): 


3. చూడండి, 15:14-15 మరియు 52:44. 


Parchment, 
పదునుచేసిన తోలు, చర్మప(త్రం, చర్మపటత్ర రాతప్రతి. 


. ముస్లిం, పుస్తకము-1, అధ్యాయం-240. 


అంటే. వ్రాయడానికి అనువయేటట్లు 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


ఒక దైవదూత ఎందుకు దింపబడలేదు?” 
అని అడుగుతారు. మరియు ఒకవేళ మేము 
దైవదూతనే పంపిఉంటే! వారి తీర్చు వెంటనే 
జరిగి ఉండేది. ఆ తరువాత వారికి ఎలాంటి 
వ్యవధి కూడా ఇవ్వబడి ఉండేది కాదు." 


9. మరియు ఒకవేళ మేము దైెవదూతను 
అవతరింపజేసినా, అతనిని మేము మానవ 
రూపంలోనే అవతరింపజేసి ఉండేవారం. 
మరియు వారు ఇపుడు ఏ సంశయంలో 
పడిఉన్నారో! వారిని ఆ సంశయానికే గురిచేసి 
ఉండేవారం. 


10. మరియు వాస్తవానికి నీకు పూర్వం 
కూడా చాలామంది ప్రవక్తలను ఎగతాళి 
చేయటం జరిగింది, కావున పరిహసించే 
వారు దేనిని గురించి ఎగతాళి చేసేవారో అదే 
వారిని చుట్టుకున్నది. 


11. ఇలా అను: “మీరు భూమిలో 
సంచారం చేసి, సత్యతిరస్కారుల ముగింపు 
ఎలా జరిగిందో చూడండి!" 


12. వారిని అడుగు: “ఆకాశాలలో మరియు 
భూమిలో ఉన్నదంతా ఎవరికి చెందినది?” అని. 
(నీవే జవాబివ్వు: “(అంతా) అల్లాహ్‌దే!” ఆయన 
కరుణించటాన్ని తనపై తాను (కర్తవ్యంగా) 
విధించుకున్నాడు.” నిశ్చయంగా, ఆయన 
పునరుత్సాన దినమున మీ అందరినీ 
సమావేశపరుస్తాడు. అందులో ఎలాంటి 
సందేహంలేదు. ఎవరైతే తమను తాము 
నష్టానికి గురిచేసుకున్నారో, అలాంటి వారే 


1. చూడండి, 3:164. 
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2. దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనం: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సందేశం: “నిశ్చయంగా, నా కారుణ్యం నా 
ఆ([గహానికంటే మించింది.” ” (స.బు'ఖారీ, మరియు 'స.ముస్లిం). చూడండి, 6:54, 7:156. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


విశ్వసించరు! (3/8) 


13.* మరియు రేయింబవళ్ళలో ఉన్నదంతా 
ఆయనకు చెందినదే. మరియు ఆయనే సర్వం 
వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 


14. (ఓ ము'హమ్మద్‌!) ఇలా అను; 
“ఎమీ? ఆకాశాల మరియు భూమి సృష్టికి 
మూలాధారుడు అయిన అల్లాహ్‌ను కాదని 
నేను మరవరినైనా ఆరాధ్యునిగా" చేసుకోవాలా? 
మరియు ఆయనే అందరికి ఆహారమిస్తున్నాడు 
మరియు ఆయన కెవ్వడూ ఆహారమివ్వడు.” 
(ఇంకా) ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, అందరికంటే 
ముందు నేను ఆయన (అల్లాహ్‌కు 
విధేయుడను (ముస్లిం) కావాలని మరియు 
ఆయన (అల్లాహ్‌కు సాటి కల్పించేవారిలో 
చేరకూడదనీ ఆదేశించబడ్డాను!" 


15. (ఇంకా) ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, 
నేను నా (ప్రభువుకు అవిధేయుడనైతే 
నిశ్చయంగా, రాబోయే ఆ గొప్పదినపు శిక్షనుండి 
భయపడుతున్నాను!” 


16. ఆ రోజు దాని (ఆ శిక్ష నుండి) 
తప్పించుకున్న వాడిని, వాస్తవంగా! ఆయన 
(అల్లాహ్‌) కరుణించినల్లే. మరియు అదే 
స్పష్టమైన విజయం.” 

17. మరియు అల్లాహ్‌ నీకు ఏదైనా హాని 
కలిగిస్తే! ఆయన తప్ప మరెవ్వరూ దానిని 
తొలగించలేరు. మరియు ఆయన నీకు మేలు 
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అతల 


1. ఫాతిరు: Originator. సృష్టికి మూలాధారుడు, ఉత్పత్తికి కారకుడు. సృష్టించేవాడు. 
2. వలియ్యున్‌: అంటే ఇక్కడ ఆరాధ్యుడు అని అర్థం. సాధారణంగా దీని అర్థం: స్నేహితుడు, 
సహాయకుడు, రక్షించువాడు. Friend, Patron, Protector, Owner, Defender. అల్‌-వలియ్యు: 


సంరక్షకుడు, స్వామి. చూడండి, 2:107. 
3. చూడండి, 3:185. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 7 Vv sr “ aw! క్ర 


చేస్తే! ఆయనే ప్రతిదీ చేయగల సమర్హుడు. 


సులా 22 43192 fr శ లీల 
18. మరియు ఆయన తన దాసుల | అసు OS ఆడ FAG 
సంపూర్ణ అధికారం (ప్రాబల్యం) గలవాడు. 
మరియు ఆయన మహా వివేచనాపరుడు, 


సర్వం తెలిసినవాడు.” 


19. (ఓ ముహమ్మద్‌! వారిని అడుగు: | దహ కోశ యుసోడ భరో 
“అన్నిటికంటే గొప్పసాక్ష్యం వీది?” ఇలా టబ్‌లో BTS రే స్తు 
అను: “నాకూ మరియు మీకూ మధ అలాహ్‌ లట 22% or gy 

ప్‌ రుతు పమ గ 


సాక్షిగా ఉన్నాడు. మరియు మిమ్మల్ని మరియు | గీ os aes porn న్‌ 
ఇది (ఈ సందేశం) అందిన వారిని [ 
అందరినీ పహెచ్చరించటానికి, ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ రకపు 6 
నాపై అవతరింపజేయబడింది.” ఏమీ? వాస్తవానికి 

అల్లాహ్‌తో పాటు ఇంకా ఇతర ఆరాధ్యదైవాలు 

ఉన్నారని మీరు నిశ్చయంగా సాక్ష్యమివ్వగలరా? 

ఇలా అను: “నేనైతే అలాంటి సాక్ష్యమివ్వను!” 

ఇంకా ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, ఆయన 

(అల్లాహ్‌ ఒక్కడే ఆరాధ్య దేవుడు. మరియు 

నిశ్చయంగా, మీరు ఆయనకు సాటి కల్పిస్తున్న 

దాని నుండి నాకు ఎలాంటి సంబంధం లేదు!” 


20. ఎవరికైతే మేము (గ్రంథాన్ని రేవ Meat రదు ట్ల మ! 
పసాదించామో! వారు | తమ పుత్రులను త్మ్‌ోస్య స సట యాతా! 
గుర్తించినట్లు, ఇతనిని (ము హమ్మదును) కూడా 
గుర్తిస్తారు. ఎవరైతే, తమను తాము నష్టానికి 
గురిచేసుకుంటారో అలాంటి వారే విశ్వసించరు. 


ల్‌ో ణి 


21. మరియు అల్లాహ్‌మై అసత్యం కల్పించే | రరాళసఘు యుతం 


మ్‌ 


1. అల్‌-ఖాహిరు: SUbduer, Irresistible, Overcomer, Overpowerer, తన సృష్టిపై సంపూర్ణ 
అధికారం, ఆధిపత్యం, ఆధిక్యత, లోబరచుకో గలవాడు, స్వాధీనంలోకి తెచ్చుకోగల, వశంచేసు 
కోగల, జయించగల వాడు, ప్రబలుడు. చూడండి, 6:61. 
అల్‌-వాహిద్‌ అల్‌-ఖహ్హార్‌లకు చూడండి.12:39. ఇవి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు, 

2. అల్‌-ఖబీరు: All-Aware, Well-Acquainted with all things. సర్వపరిచితుడు, అంతా 
ఎరిగినవాడు, అంతా తెలిసినవాడు. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి, 
చూడండి, 6:103, 34:1, 67:14. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 7 Vv కా! | aw! క్ర 


వానికంటే! లేదా, అల్లాహ్‌ సూచనలను 
తిరస్కరించే వానికంటే, ఎక్కువ దుర్మార్గుడు 
ఎవడు? నిశ్చయంగా, దుర్మార్గులు ఎన్నటికీ 
సాఫల్యం పొందరు. 


22. మరియు ఆ రోజు మేము వారందరినీ 
సమావేశ పరుస్తాము. ఆ తరువాత (అల్లాహ్‌కు) 
సాటికల్సించే (షిర్కుచేసే) వారితో: “మీరు 
(దైవాలుగా) భావించి (అల్లాహ్‌కు సాటి 
కల్పించిన ఆ భాగస్వాములు ఇప్పుడు 
ఎక్కడున్నారు?” అని అడుగుతాము. 


23. అప్పుడు వారికి: “మా ప్రభువైన 
అల్లాహ్‌ సాక్షిగా! మేము ఆయన (అల్లాహ్‌కు 
సాటి కల్పించేవారము (ముషికీన్‌) కాదు!" 
అని చెప్పడం తప్ప మరొక సాకు దొరకదు. 


24. చూడండి! వారు తమను గురించి 
తామే ఏవిధంగా అబద్దాలు కల్పించుకున్నారో! 
మరియు ఏ విధంగా వారు కల్పించుకున్నవి 
(బూటక దైవాలు) మాయమైపోయాయో! 


25. మరియు (ఓ (ప్రవక్తా) వారిలో 
కొందరు నీ (మాటలు) వింటున్నట్లు (నటించే) 
వారున్నారు. మరియు వారు దానిని అరం 
చేసుకోకుండా మేము వారి హృదయాలపై 
తెరలు వేసివున్నాము మరియు వారి చెవులకు 
చెవుడు పట్టించివున్నాము." మరియు వారు 
బె అద్భుత సంకేతాన్ని చూసినా దానిని 
విశ్వసించరు. చివరకు వారు నీ వద్దకు వచ్చి 
నీతో వాదులాడేటప్పుడు, వారిలో సత్యాన్ని 
తిరస్కరించే వారు: “ఇవి కేవలం పూర్వీకుల 
కట్టుకథలు మాత్రమే!” అని అంటారు. 


1. చూడండి, 2:7. 
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6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


26. మరియు వారు ఇతరులను అతని 
(ప్రవక్త) నుండి ఆపుతారు. మరియు స్వయంగా 
తాము కూడా అతనికి దూరంగా ఉంటారు. 
మరియు ఈ విధంగా వారు తమకు తామే 
నాశనం చేసుకుంటున్నారు. కాని వారది 
(గ్రహించటం లేదు! 


27. మరియు వారిని నరకం ముందు 
నిలబెట్టబడినపుడు, నీవు చూడగలిగితే (ఎంత 
బాగుండేది! వారు ఇలా అంటారు: “అయ్యో 
మా పాడుగాను! మేము తిరిగి (పూర్వ 
జీవితంలోకి) పంపబడితే, మా (పభువు 
సూచనలను, అసత్యాలని తిరస్కరించకుండా 
విశ్వాసులలో చేరిపోయే వారం కదా!" 


28. (వారు ఇలా అనటానికి కారణం), 
వాస్తవానికి వారు ఇంతవరకు దాచినదంతా 
వారికి బహిర్గతం కావటమే! మరియు ఒకవేళ 
వారిని (గత జీవితంలోకి) తిరిగి పంపినా, 
వారికి నిషేధించబడిన వాటినే వారు తిరిగి 
చేస్తారు. నిశ్చయంగా, వారు అసత్యవాదులు! 


29. మరియు వారు: “మాకు ఇహలోక 
జీవితం తప్ప మరొక (జీవితం) లేదు 
మరియు మేము తిరిగి లేపబడము (మాకు 
పునరుత్తానం లేదు)!” అని అంటారు. 


30. మరియు ఒకవేళ వారిని, తమ 
ప్రభువుముందు నిలబెట్టబడినప్పుడు, నీవు 
చూడగలిగితే (ఎంతబాగుండేది! ఆయన 


(అల్లాహ్‌) అంటాడు: “ఏమీ? ఇది (పునరుత్తానం) 
నిజంకాదా?” వారు జవాబిస్తారు: “అవును 
(నిజమే) మా (ప్రభువు సాక్షిగా” అప్పుడు 
ఆయన: “అయితే మీరు మీ సత్యతిరస్కారానికి 


1. చూడండి, 23:107-108 మరియు 32:12. 
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6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


ఫలితంగా శిక్షను అనుభవించండి!” అని 
అంటాడు. 

31. వాస్తవంగా, అల్లాహ్‌ను కలుసు 
కోవటాన్ని అబద్దంగా _ పరిగణించేవారే 
నష్టానికి _గురిఅయినవారు!' _ చివరకు 
అకస్మాత్తుగా అంతిమఫఘుడియ  వారిపెకి 


వచ్చినపుడు వారు: "అయ్యో మా దౌర్భాగ్యం! 
దీని విషయంలో మేమెంత అ(శద్ధవహించాము 
కదా! అని వాపోతారు. (ఎందుకంటే) వారు 
తమ (పాపాల) బరువును తమ వీపులపె 
మోసుకొని ఉంటారు. అయ్యో! వారు మోసే 
భారం ఎంత దుర్భరమైనది కదా! 


32. మరియు ఇహలోకజీవితం ఒక ఆట 
మరియు ఒక కాలక్షేపము మాత్రమే! మరియు 
దైవభీతి గలవారికి పరలోకవాసమే అత్యంత 
శ్రేష్టమైనది. ఏమీ? మీరు అర్థం చేసుకోలేరా? 


33. (ఓ (ప్రవకా!) వాస్తవానికి వారు 
పలుకుతున్న మాటలవలన నీకు దుఃఖము 
కలుగుతున్నదని మాకు బాగాతెలుసు. కానీ 
నిశ్చయంగా, వారు అసత్యుడవని తిరస్కరించేది 
నిన్నుకాదు! వాస్తవానికి ఆ దుర్మార్గులు అల్లావా 
సూచన(ఆయాత్‌లను తిరస్కరిస్తున్నారు.” 


34. మరియు వాస్తవంగా, నీకు పూర్వం 
చాలామంది (వక్తలు. అసత్యవాదులని 
తిరస్కరించబడ్డారు. కాని వారు ఆ తిరస్కారాన్ని 
మరియు తమకు కలిగిన హెింసలను, వారికి 


మా సహాయం అందేవరకూ సహనం 


భాగం: 7 Ves 
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అరసి 4 


1. చూడండి, 'స.బు'ఖారీ, పుస్తకము-8, 'హాడిస్‌' న; 515. 

2. 'అలీ (రది.అ.) కథనం: “ఒకసారి అబూ-జహల్‌ (దైవప్రవక్త 'స'అస. యొక్క శత్రువు) ఇలా 
అన్నాడు: “ఓ ముహమ్మద్‌! (సిఅస) నేను, నిన్ను అసత్యుడవని అనటం లేదు. కాని నీవు 
వినిపించే వాటిని మటుకు సత్యాలని నమ్మలేను." ” (తిర్మిజీ. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 7 Vv కా! | aw! క్ర 


వహించారు." మరియు అల్లాహ్‌ మాటలను 
ఎవ్యరూ మార్చలేరు. మరియు వాస్తవానికి, 
పూర్వపు ప్రవక్తల కొన్ని సమాచారాలు 
ఇదివరకే నీకు అందాయి. 


35. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారి 
విముఖత నీకు భరించనిదైతే నీలో శక్తిఉంటే, 
భూమిలో ఒక సొరంగం వెదకి, లేదా 
ఆకాశంలో ఒక నిచ్చెన వేసి, వారి కొరకు 
ఏదైనా అద్భుత సూచన తీసుకురా! మరియు 
అల్లాహ్‌ కోరితే వారందరినీ సన్మార్గం వైపునకు 
తెచ్చి ఉండేవాడు! కావున నీవు అజ్ఞానులలో 
చేరకు. (1/2) 


36.* నిశ్చయంగా, ఎవరైతే (శ్రద్దతో) 
వింటారో, వారే (సత్యసందేశాన్ని స్వీకరిస్తారు. 
ఇక మృతులు (సత్యతిరస్కారులు) - అల్లాహ్‌ 
వారిని పునరుత్తరింపజేసినప్పుడు - (ప్రతిఫలం 
కొరకు) ఆయనవద్దకే రప్పింపబడతారు. 


37. మరియు వారు: “ఇతని(ప్రవక్తుమై 
ఇతని (ప్రభువు తరఫ్లునుండి ఏదైనా అద్భుత 
సూచన ఎందుకు అవతరింపజేయబడలేదు?”' 
అని అంటారు. ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌! ఎలాంటి అద్భుత సూచననైనా 
అవతరింపజేయగల శక్తి కలిగి ఉన్నాడు, కాని 
వారిలో అనేకులకు ఇది తెలియదు.” 


38. మరియు భూమిపై సంచరించే ఏ 
జంతువు గానీ, లేక తన రెండు రెక్కలతో 
ఎగిరే ఏ పక్షి గానీ, మీలాంటి సంఘ 
జీవులుగా లేకుండా లేవు! మేము [గంథంలో 
ఏ కొరతా చేయలేదు.” తరువాత వారందరూ 


1. చూడండి, 40:51, 58:21 మరియు 37:171-172. 


2. చూడండి, 16:89. 
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6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 7 Vv sl ళ్‌ aw! క్ర 


తమ (ప్రభువు వద్దకు మరలింపబడతారు. 


309, మూ సూచనలను అబద్దాలని 
తిరస్కరించే వారు, చెవిటి వారు మరియు 
మూగవారు, అంధకారంలో పడిపోయిన 
వారు! అల్లాహ్‌ తాను కోరిన వారిని 
మార్గభష్టులుగా చేస్తాడు మరియు తాను 
కోరిన వారిని బుజుమార్గంలో ఉంచుతాడు. 


40. వారితో అను: “ఎమీ? మీరు 
సత్యవంతులే అయితే ఆలోచించి (చెప్పండి!) 
ఒకవేళ మీమై అల్లాహ్‌ శిక్ష వచ్చిపడినా, లేదా 
అంతిమఘడియ వచ్చినా! మీరు అల్లాహ్‌ను 
తప్ప ఇతరులను ఎవరినైనా పెలుస్తారా? 


41. “అలా కానేరదు! మీరు ఆయన 
(అల్లాహ్‌)నే పిలుస్తారు. ఆయన కోరితే ఆ 
ఆపదను మీ సెనుండి తొలగిస్తాడు. అప్పుడు 
మీరు ఆయనకు సాటి కల్పించే వారిని 
మరచిపోతారు!” 


42. మరియు వాస్తవానికి మేము, నీకు 
పూర్వం (ఓ ముహమ్మద్‌!) అనేక జాతుల 
వారి వద్దకు (ప్రవక్తలను పంపాము. ఆ పెదప 
వారు వినములవటానికి, మేము వారికై 
ఇబ్బందులను మరియు కష్టాలను కలుగజేశాము. 


43. పదప మా తరఫునుండి వారిపై 
ఆపద వచ్చినపుడు కూడా వారెందుకు 
వినములు కాలేదు? కాని వారి హృదయాలు 
మరింత కఠినమయ్యాయి మరియు షైతాన్‌ 
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1. చూడండి, 2:26, 4:88,143 అఆల్లాహుతా'ఆలా వారినే మార్గభష్టులు చేస్తాడు, ఎవరైతే - 
విచక్షణా శక్తి మరియు తెలివి ఉండి కూడా - సత్యాన్ని తెలుసుకుని దానిపై అమలు పరచటానికి 
ప్రయత్నం చేయరో! సత్యం తెలిసినా దానిని నమ్మరో! అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఎవ్వరినీ కూడా 
బలవంతంగా మార్గ భష్టత్వంలో పడవేయడు. కాని మైతాన్‌ ఎల్లప్పుడూ మానవుణ్ణి మార్గ భష్టత్వం 


వెవుకు ఆహ్వానిస్తుంటాడు. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


వారు చేసే కర్మలన్నింటినీ వారికి మంచివిగా 
కనబడేటట్లు చేశాడు. 


44. ఆ పిదప వారికి చేయబడిన బోధనను 
వారు మరచిపోగా, మేము వారికొరకు సకల 
(భోగభాగ్యాలు) ద్వారాలను తెరిచాము, చివరకు 
వారు తమకు (పసాదించబడిన ఆనందాలలో 
నిమగ్నులైఉండగా, మేము వారిని అకస్మాత్తుగా 
(శిక్షించటానికి పట్టుకున్నాము, అప్పుడు వారు 
నిరాశులయ్యారు. 


45. ఈ విధంగా దుర్మార్గానికి పాల్పడిన 
వారు సమూలంగా సిర్మూలించబడ్డారు. 
మరియు సర్వలోకాలకు పోషకుడైన అల్లాహ్‌ 
మాత్రమే సర్యస్తోత్రాలకు అర్హుడు. 


46. ఇలా అను; “ఎమీ? మీరు 
ఆలోచించారా (చెప్పండి)? అల్లాహ్‌ మీ 
వినికిడినీ మరియు మీ చూపునూ పోగొట్టి, మీ 
హృదయాలమె ముద్రవేస్తే! అల్లాహ్‌ తప్ప ఏ 
దేవుడైనా వాటిని మీకు తిరిగి ఇవ్వగలడా?” 
చూడు! మేము ఎ విధంగా మా సూచనలను 
వారికి తెలుపుతున్నామో! అయినా వారు 


(వాటి నుండి) తప్పించుకొని పోతున్నారు. 


47. ఇలా అను: “ఏమీ? మీరు ఆలోచించారా 
(చెప్పండి)? అల్లాహ్‌ శిక్ష మీకై (రాత్రివేళ) 
అకస్మాత్తుగా గానీ లేక (పగటివేళ) 
బహిరంగంగా గానీ వచ్చిపడితే, దుర్మార్గులు 
తప్ప ఇతరులు నాశనం చేయబడతారా?” 


48. మరియు మేము (ప్రవక్తలను కేవలం 
శుభవార్తలు ఇచ్చేవారుగా మరియు హెచ్చరికలు 
చేసేవారుగా మాత్రమే పంపుతాము. కావున 


1. చూడండి, 10:50. 
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6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 7 Ves x aw! ర్చ 





ఎవరైతే విశ్వసించి (తమ నడవడికను) అర్ర 
సరిదిద్దుకుంటారో, అట్టి వారికి ఎలాంటి భయమూ 
ఉండదు మరియు వారు దుఃఖపడరు కూడా. 


49. కాని మా సూచనలను అబద్ధాలని, రవ తాడు 
తిరస్కరించే వారికి, తమ అవిధేయతకు యాలు 
ఫలితంగా తప్పకుండా శిక్ష పడుతుంది. 


50. (ఓ (ప్రవక్తా) వారితో ఇలా అను: “నా | చమఘ్రషు గ్రరి eNOS 
వద్ద అల్లాహ్‌ కోశాగారాలు ఉన్నాయని గానీ, ర్స్‌ త్‌ బోరిక్‌ Eee 


లేదా నాకు అగోచర జ్ఞానమున్నదని గాస్‌ నేను dts ౮ PE కరన 5! 
మీతో అనడంలేదు. లేదా నేను దేవదూతనని | "”' ప య 
కూడా అనడం లేదు. కాని నేను కేవలం నాపై తిత్తి 
అవతరింపజేయబడిన దివ్యజ్ఞానాన్ని 
(విహీని) మాత్రమే అనుసరిస్తున్నాను.” 
వారిని ఇలా అడుగు: “ఏమీ? అంధుడూ 
మరియు దృష్టిగల వాడు సమానులా? 
అయితే మీరెందుకు ఆలోచించరు?” 


51. మరియు తమ ప్రభువు సన్నిధిలో | గక్రట్య్యట్రీకయేఖుయ 





సమావేశపరచబడతారని భయపడేవారికి వద్ది 53 పరవ Ry 
ఆయన తప్ప వేరే రక్షించేవాడు గానీ, సిఫారసు DHEA bof 


చేసేవాడు గానీ ఉండడని, దీని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) ల రూం) నకు 


ద్వారా హెచ్చరించు, బహుశా వారు దైవభీతి 
గలవారు అవుతారేమో! 


52. మరియు ఎవరైతే తమ (ప్రభువును కరం కభు రడ 32 377 యో ర పప? 


ఉదయం మరియు సాయంత్రం ప్రార్థిస్తూ, dase కా. 
ఆయన ముఖాన్ని (చూడ)గోరుతున్నారో, 


st 
1 £ 


_ 


. చూడండి "స.ముస్లిం, పు.1. అధ్యాయం-240. అబూ-హురైరా (ర'ది.'అ.) కథనం: “దైవప్రవక్త 
(సిఅస) అన్నారు: “ఎవరిచేతిలోనైతే నా ప్రాణముందో ఆ అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సాక్షిగా! ఈ 
కాలపు యూదులు మరియు క్రైస్తవులలో ఎవరేగానీ నా గురించి విని నా సందేశాన్ని 
విశ్వసించకుండా మరణిస్తారో వారు నరకవాసులవుతారు.' ” 

2. చూడండి, 7:188. 

3. పళయదినాన విశ్వాసులకు లభించే అతి గొప్ప వరం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దర్శనం. అందుకే 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 7 Vv sr ళ్‌ aw! క్ర 


వారిని నీవు దూరంచేయకు. వారిలెక్క కొరకు | ఊట తము గ్ర; DO 
నీవు ఎంత మాత్రమూ జవాబుదారుడవు కావు. | అవ! హః ౮ BE ts 
మరియు నీ లెక్కకొరకు వారూ జవాబుదారులు 

కారు. కావున నీవు వారిని దూరంచేస్తే నీవు 

దుర్మార్గులలో చేరినవాడవవుతావు. 


53. మరియు ఈ విధంగా, మేము వారిలోని | _ బ్లు ష ప సప్పళడపకపర్సయ 
కొందరిని మరికొందరి ద్వారా పరీక్షకు హు మతు Es 
గురిచేశాము. వారు (ఎశ్వాసులను చూసి): eg 
“ఎమీ? మా అందరిలో, వీరినేనా అల్లాహ్‌ ప 
అనుగ్రహించింది?” అని అంటారు. ఏమీ? 


ఎవరు కృతజ్ఞులో అల్లాహ్‌కు తెలియదా?” 


న్‌ 
న 


54. మరియు మా సూచనలను విశ్వసించిన ఏర భత యిీ ఏసు || 


వారు నీ వద్దకు వచ్చినపుడు నీవు వారితో | అక పరస 
ఇలా అను: “మీకు శాంతి కలుగు గాక పిల బుక 
(సలాం)! మీ (ప్రభువు కరుణించటమే తనము అయయ సడ 
విధిగా నిర్ణయించుకున్నాడు. నిశ్చయంగా, 
మీలో ఎవరైనా అజ్ఞానం వల్ల తప్పుచేసి, ఆ 
తరువాత పశ్చాత్తాపపడి సరిదిద్దుకుంటే! 
నిశ్చయంగా, ఆయన క్షమాశీలుడు, అపార 


కరుణాప్రదాత.” 

55. మరియు పాపుల మార్గం స్పష్టపడటానికి, awed టో ఆసరా Mra ముక 
మేము ఈ విధంగా మా సూచనలను వివరంగా ౬ ధమ! 
తెలుపుతున్నాము. క 


ఖుర్‌ఆన్‌లో అనేకచోట్లలో: “అల్లాహ్‌ ముఖాన్ని చూడగోరేవారు...” అని చెప్పబడింది: “ఓ 
(పవక్తా: “ధనవంతులు, పేరు (ప్రఖ్యాతులు గల అవిశ్వాసులైన ముషిక్‌ల మాటలలో పడి - 
ఇస్లాం స్వీకరించి తమ (ప్రభువైన అల్లాహ్‌ (సు.తాఎను ప్రార్థించే - పేదవారిని, బానిసలను 
దూరంచేయకు.” * 


. చూడండి, 46:11. ఈ మాటలు ధనవంతులు మరియు పేరు (ప్రఖ్యాతులు గల అవిశ్వాసులైన 
ము(షికులు మొట్టమొదటి కాలంలో ఇస్లాం స్వీకరించిన పేదవారినీ, బానిసలనూ చూసి 
అన్నారు. 

“అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మీ రూపురేఖలు చూడడు. ఆయన కేవలం మీ హృదయాలు మరియు మీ 
కర్మలు మాత్రమే చూస్తాడు.” (స. ముస్లిం, కితాబ్‌ అల్‌-బిర్‌, బాబ్‌ అత్‌-త'హీమ్‌). 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


56. ఇలా అను: “నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ను 
వదిలి, మీరు ప్రార్థించే ఈ ఇతరులను 
(కల్పితదైవాలను ఆరాధించటం నుండి నేను 
వారించబడ్డాను.” మరియు ఇలా అను: “నేను 
మీ కోరికలను అనుసరించను. (అలా చేస్తే) 
వాస్తవానికి నేనూ మార్గభ్రష్టుడను అవుతాను. 
మరియు నేను సన్మార్గం చూపబడిన వారిలో 
ఉండను.” 


57. ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, నేను నా 
ప్రభువు తరఫునుండి లభించిన స్పష్టమైన 
(పప్రమాణంపై ఉన్నాను. మీరు దానిని 
అబద్ధమని నిరాకరించారు. మీరు తొందర 
పెట్టే విషయం నా దగ్గరలేదు. నిర్ణయాధి 
కారం కేవలం అల్లాహ్‌కే ఉంది. ఆయన 
సత్యాన్ని తెలుపుతున్నాడు. మరియు ఆయనే 
సర్వోత్తమమైన న్యాయాధికారి!” 


58. ఇలా అను: “ఒకవేళ వాస్తవానికి 
మీరు తొందరపెట్టే విషయం శిక్షు నా 
అధీనంలో ఉండినట్లయితే, నాకూ మీకూ 
మధ్య తీర్పు ఎప్పుడో జరిగిపోయిఉండేది. 
మరియు అల్లావాకు దుర్మార్గులను గురించి 


బాగా తెలుసు.” (5/8) 


59, * మరియు అగోచర విషయాల 
తాళపు చెవులు ఆయన (అల్లాహ్‌) వద్దనే 
ఉన్నాయి. వాటిని, ఆయన తప్ప మరెవ్వరూ 
ఎరుగరు. మరియు భూమిలోనూ, సము(దం 
లోనూ ఉన్నదంతా ఆయనకు తెలుసు. మరియు 
ఆయనకు తెలియకుండా ఏ చెట్టు ఆకు కూడా 
రాలదు. మరియు భూమిలోని చీకటి పొరలలో 
ఉన్న ప్రతి గింజ, అది పచ్చిది కానీ, ఎండినది 


1. చూడండి, 8:32-33. 
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6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


కానీ, అంతా స్పష్టంగా ఒక [గ్రంథంలో 
((వాయబడి) ఉంది.' 


60. మరియు ఆయనే రాత్రివేళ (మీరు 
నిద్రపోయినపుడు) మీ ఆత్మలను తీసు 
(స్వాధీనపరచుకుంటాడు * మరియు 
పగటివేళ మీరు చేసేదంతా ఆయనకు తెలుసు. 
ఆ పిదప నిర్జీతగడువు, పూర్తి అయ్యేవరకు దాని 
(పగటివెళులో మిమ్మల్ని తిరిగి లేపుతాడు. ఆ 
తరువాత ఆయన వైపునకే మీ మరలింపు 
ఉంది, అప్పుడు (పునరుత్థానదినమున) 
ఆయన మిరు చేస్తూ ఉన్న కర్మలన్నీ మీకు 
తెలుపుతాడు." 


61. ఆయన తన దాసులప3ప సంపూర్ణ 


అధికారం (ప్రాబల్యం) కలిగి ఉన్నాడు. 
మరియు ఆయన మీసెై కనిపెట్టుకొని 
ఉండేవారిని పంపుతాడు. చివరకు మీలో 


ఒకరికి చావు సమయం వచ్చినపుడు, మేము 
పంపిన దూతలు అతనిని మరణింపజేస్తారు 
మరియు వారెప్పుడూ అశ్రద్ధ చూపరు. 

62. తరువాత వారు, వారి నిజమైనీ 


సంరక్షకుడు, అల్లాహ్‌ సన్నిధిలోకి చేర్చ 


_ 
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. అగోచర విషయాల తాళపుచెవులు ఐదు ఉన్నాయి. 1) పునరుతాన దినపు జ్ఞానం, 2) వర్షం 


వచ్చే సమయం 3) తల్లి గర్భాశయంలో ఉన్న బిడ్డ విషయం, 4) రేపు సంభవించబోయే 
విషయం, 5) మరణం సంభవించే చోటు. (సిహీిహ్‌ బుఖారీ, తఫ్సీర్‌ సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌' ఆమ్‌). 


2. చూడండి, 39:42. చావును గురించి అవతరింపజేయబడిన మొదటి ఆయత్‌. 

3. చూడండి, 78:9-11. 

4. చూడండి అల్‌-ఖాహిరు, 6:18. 

5. చూడండి, 32:11లో ఒక మరణదైవదూత పేర్కొనబడ్డాడు. కానీ, ఈ ఆయత్‌లో దైవదూతలు, 
అనిఉంది. ఇదేవిధంగా 4:97మరియు6:93లలో కూడా దైవదూతలు, అని ఉంది. దీనివల్ల 
స్పష్టమయ్యేదేమిటంటే మరణింపజేసేదైవదూత ఒక్కడే, కాని ఇతరులు అతని సహాయకులు. 
ఆ మరణింపజేసే దైవదూత పేరు 'ఇ(జాయీ'ల్‌ (ఇబ్బ్న-కసీ'ర్‌). 

6 


అల్‌-'హాబ్ద: The Truth, The Really Existing, whose existence and divinity are 


proved to be True. పరమ సత్యం, నిజం, యథార్థం. చూడండి, 2:119. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


బడతారు. తెలుసుకోండి! సర్వ న్యాయాధికారం 
ఆయనదే! మరియు అక్కతీసుకోవటంలో 
ఆయన అతి నీఘుడు! 


63.“ “మమ్మల్ని ఈ ఆపదనుండి 
కాపాడితే మేమెంతో కృతజ్ఞులమవుతాము.' 
అని మీరు వినములై రహస్యంగా 
వేడుకున్నపుడు! భూమి మరియు సముదాల 
చీకట్లనుండి మిమ్మల్ని కాపాడేది ఎవరు?” 
అని వారిని అడుగు. 


64. "అల్లాహ్‌ మాత్రమే మిమ్మల్ని దాని 
నుండి మరియు ప్రతి విపత్తునుండి కాపాడు 
తున్నాడు. అయినా మీరు ఆయనకు సాటి 
(భాగస్వాములు) కల్పిస్తున్నారు!” అని వారికి 
చెప్పు. 

65. ఇలా అను: “ఆయన మీ మైనుండి గానీ, 
లేదా మీ పాదాల క్రిందినుండి గానీ, మీపై 
ఆపద అవతరింపజేయగల సామర్థ్యం కలిగి 
ఉన్నాడు; మరియు మిమ్మల్ని తెగలుతెగలుగా 
చేసి, పరస్పర కలహాల రుచిచూపగలిగే (శక్తి 
కూడా) కలిగిఉన్నాడు."' చూడు! బహుశా 
వారు (సత్యాన్ని [గహిస్తారేమోనని, మేము 
ఏ విధంగా మా సూచనలను వివిధ రూపాలలో 
వివరిస్తున్నామో! 


66. మరియు ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) 
సత్యమైనది అయినా నీ జాతివారు దీనిని 
అబద్ధమని నిరాకరించారు. వారితో ఇలా 
అను: “నేను మీ కొరకు బాధ్యుడను 
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1. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: “నేను మూడు దువాలు చేశాను: 1) నా ఉమ్మత్‌ నీటిలో ముంచబడి 
నాశనంచేయబడగూడదని, 2) కరువుకు గురిఅయి నాశనం చేయబడగూడదని, 3) వారు పరస్పరం 
యుద్ధాలు చేసుకొనగూడదని. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మొదటి రెండు దువాలు అంగీకరించాడు. కాని 
మూడవ దువానుండి నన్ను ఆపాడు. (సహీహ్‌ ముస్లిం. 2216) ఇంకా చూడండి. 35:43. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


(కార్యసాధకుడను) కాను!" 


(విషయానికి ఒక 
మరియు 


67. (పతి వార్తకు 
గడువు నియమింపబడిఉంది. 
త్వరలోనే మీరిది తెలుసుకోగలరు. 


68. మరియు మా సూచన (ఆయాతొలను 


గురించి వారు వృథామాటలు (దూషణలు) 
చేస్తూంండటం నీవు చూస్తే వారు తమ 
ప్రసంగం మార్చేవరకు నీవు వారినుండి 


దూరంగానే ఉండు. మరియు ఒకవేళ మొతాన్‌ 
నిన్ను మరపింపజేస్తే! జ్ఞప్తికివచ్చిన తరువాత 
అలాంటి దుర్మార్గులైన వారితో కలసి కూర్చోకు." 


69. మరియు దైవభీతి గలవారు, వారి 
(అవిశ్వాసుల) లెక్కకు ఏ మాత్రం బాధ్యులు 
కారు. కాని వారికి హితోపదేశం చేయటం, 
విశ్వాసుల (ధర్మం). బహుశా, వారు కూడా 
దైవభీతి గలవారు కావచ్చు! 


70. మరియు తమ ధర్మాన్ని ఒక ఆటగా 
మరియు కాలక్షేపంగా భావించేవారిని నీవు 
వదలిపెట్టు. మరియు ఇహలోక జీవితం వారిని 
మోసపుచ్చింది. ఏ వ్యక్తి గానీ తన కర్మల 
ఫలితంగా నాశనం చేయబడకుండా ఉండటానికి 
దీని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) ద్యారా హితోపదేశం చెయ్యి. 
అల్లాహ్‌ తప్ప, అతనికి రక్షించేవాడు గానీ, 
సిఫారసు చేసేవాడు గానీ, ఎవ్యడూ ఉండడు. 
మరియు అతడు ఎలాంటి పరిహారం 
ఇవ్వదలచుకున్నా అది అంగీకరించబడదు. 
ఇలాంటి వారే తమ కర్మల ఫలితంగా నాశనం 
చేయబడే వారు. వారికి తమ సత్యతిరస్కారానికి 
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1. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సందేశాన్ని మీకు యావత్తు అందజేయుటమే నాపని. కాని మిమ్మల్ని 





దానిపై అమలుచేసేటట్లు చేయడం నా(స 
2. చూడండి, 4:140. 


అస) పని కాదు. చూడండి. 18:29. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


ఫలితంగా, త్రాగటానికి సలసలకాగే నీరు 
మరియు బాధాకరమైన శిక్ష గలవు. 


71. (ఓ ముహమ్మద్‌ వారితో అను: 
“ఏమీ? అల్లాహ్‌ను వదలి మాకు లాభం గానీ, 
నష్టం గానీ కలిగించలేని వారిని మేము 
ప్రార్జించాలా? మరియు అల్లావహా మార్గ 
దర్శకత్వం దొరికిన తరువాత కూడా మా 
మడమల: వెనుదిరిగి పోవాలా? అతనివలే 
ఎవడైతే తన సహచరులు సన్మార్గం వైపుకు 
పిలుస్తూ, “మా వైపుకురా!' అంటున్నా - షెతాన్‌ 
మోసపుచ్చటం వలన - భూమిలో ఏమీ 
తోచకుండా, తిరిగుతాడో?' వారితో అను: 
“నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మార్గ దర్శకత్వమే 
నిజమైన _మార్గదర్శకత్యము.” మరియు 
మేము సర్వలోకాల (ప్రభువునకు విధేయులం 
(ముస్లింలుగా ఉండాలని ఆజ్ఞాపించబడ్డాము; 


72. “మరియు నమాజ్‌ను స్థాపించమని 
మరియు ఆయన యందు భయభక్తులు కలిగి 
ఉండమని కూడా.” మరియు మీరంతా ఆయన 
(అల్లాహ్‌) సమక్షంలో జమచేయబడతారు." 


73. మరియు ఆకాశాలను మరియు భూమిని 
నిజానికీ సృష్టించింది ఆయనే! మరియు ఆ 
రోజు ఆయన: “అయిపో!” అని అనగానే, 
అది అయిపోతుంది. ఆయన మాటే సత్యం 
మరియు బాకా (సూర్‌ ఊదబడే రోజు 





చూడండి, 2:14, 14:22 మరియు 15:17. 
చూడండి, 16:37. 

చూడండి, 2: 45. 

అంటే ఒక ఉద్దేశంతో. 
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'హదీస్‌లో ఇలా ఉంది: ఇస్రాఫీల్‌ (అ.స.) కొమ్ము (బాకాను తన నోటిలో పెట్టుకొని, తలవంచి, దానిని 


ఊదటానికి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞ కొరకు వేచి ఉంటారు. (ఇబ్నా-కసీ'ర్‌, అబూ-దావూద్‌ తిర్మిజీ, 
'హదీస్‌' నం. 4742, 4030, 3244). 'నూరున్‌: TTUMpet, బాకా, కొమ్ము, తుతార, శంఖం. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 7 


సార్వభౌమాధికారం ఆయనదే. ఆయనే అగోచర 
మరియు గోచర విషయాలన్నీ తెలిసినవాడు. 
మరియు ఆయన మహా వివేచనాపరుడు, 
సర్వం తెలిసినవాడు. (3/4) 


74. * (జ్ఞాపకం చేసుకోండి!) ఇబాహీమ్‌ 
తన తండి ఆజర్‌తో ఇలా అన్న విషయం: 
“ఏమీ? నీవు విగ్రహాలను ఆరాధ్య దైవాలుగా 
చేసుకుంటున్నావా? నిశ్చయంగా నేను, 
నిన్ను మరియు నీ జాతి వారిని స్పష్టమైన 
మార్గ భ్రష్టత్వంలో ఉన్నవారిగా చూస్తున్నాను!” 


75. మరియు ఈ విధంగా దృఢనమ్మకం 
ఉన్నవారిలో చేరాలని, మేము ఇబాహీమ్‌కు 
భూమ్యాకాశాలపె ఉన్న మా సామ్రాజ్య 
వ్యవస్థను చూపించాము. 


76. ఆ పెదప రాతి చీకటి అతనిపై 
క్రమ్ముకున్నప్పుడు, అతను ఒక నక్షత్రాన్ని 
చూసి: “ఇది నా ప్రభువుకి అని అన్నాడు. 
కాని, అది అస్తమించగానే: “అస్తమించే 
వాటిని నేను ప్రేమించను!” అని అన్నాడు. 


77. ఆ తరువాత ఉదయించే చంద్రుణ్ణి 
చూసి: “ఇది నా ప్రభువుకి అని అన్నాడు. 
కాని అది అస్తమించగానే, ఒకవేళ నా 
నిశ్చయంగా, మార్గభ్రష్టులైన వారిలో 
చేరిపోయేవాడను!” అని అన్నాడు. 


78. ఆ తరువాత ఉదయించే సూర్యుణ్ణి 
చూసి: “ఇది నా (ప్రభువు, ఇది అన్నిటికంటే 
పెద్దగా ఉంది!" అని అన్నాడు. కాని అది 
కూడా అస్తమించగానే: “ఓ నాజాతి ప్రజలారా 
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1. చూడండి, 'సిహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-4, 'హదీస్‌' నం. 569. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


మీరు అల్లాహ్‌కు సాటి (భాగస్వామ్యము) 
కల్పించే. దానితో వాస్తవంగా నాకెలాంటి 
సంబంధం లేదు!” అని అన్నాడు. 


79. (ఇంకా ఇలా అన్నాడు): “నిశ్చయంగా 
నేను. విక దైవసిద్ధాంతం _(సత్యధర్మం) 
పాటించేవాడనై, నాముఖాన్ని భూమ్యాకాశాల 
సృష్టికి మూలాధారి అయిన ఆయన (అల్లాహ్‌) 
వైపునకే త్రిప్పుకుంటున్నాను. మరియు నేను 
అల్లాహ్‌కు సాటి (భాగస్వాములు) 
కల్పించేవారిలో చేరినవాడను కాను.” 


80. మరియు అతని జాతివారు అతనితో 
వాదులాటకు దిగగా! అతను వారితో అన్నాడు: 
“ఎమీ? మీరు నాతో అల్లాహ్‌ విషయంలో 
వాదిస్తున్నారా? వాస్తవానికి ఆయనే నాకు 
సన్మార్గం చూపించాడు. మరియు మీరు 
ఆయనకు సాటి (భాగస్వాములుగా) కల్పించిన 
వాటికి నేను భయపడను. నా ప్రభువు 
ఇచ్చలేనిది, ఏదీ సంభవించదు). నా (ప్రభువు 
సకల వస్తువులను (తన) జ్ఞానంతో ఆవరించి 
వున్నాడు. ఏమీ? మీరిది గ్రహించలేరా? 


81. “మరియు మీరు అల్లాహ్‌కు సాటిగా 
(భాగస్వాములుగా) కల్పించిన వాటికి నేనెలా 
భయపడాలి? వాస్తవానికి, ఆయన మీకు ఏ 
విధమైన ప్రమాణం ఇవ్వనిదే, మీరు అల్లాహ్‌కు 
సాటి (భాగస్వాములను) కల్పించి కూడా 
భయపడటం లేదే? కావున ఈ రెండు పక్షాల 
వారిలో ఎవరు శాంతి పొందటానికి అర్హులో! 
మీకు తెలిస్తే చెప్పండి?” 


82. ఎవరైతే విశ్వసించి, తమ విశ్వాసాన్ని 
షర్క్‌తో' కలుషితంచేయరో! అలాంటి వారికే 
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- అంటే షిర్క్‌ అని అర్ధం. చూడండి, 31:13 “నిశ్చయంగా, షిర్క్‌ 
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6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 7 Vel క్‌ aw! రే 


శాంతి ఉంది. మరియు వారే సన్మార్గంలో 


ఉన్నవారు. 
83. మరియు ఇదే మా వాదన, దానిని, దూసుకు 
లీ హయ ర గ. చే లోలో 
మేము ఇ(బాహిమ్‌కు, తన జాతివారికి oI WE మ. 


వ్యతిరేకంగా ఇచ్చాము. మేము కోరినవారికి 
ఉన్నతస్థానాలను |ప్రసాదిస్తాము." నిశ్చయంగా 
నీ ప్రభువు మహా వివేచనాపరుడు, సర్వజ్ఞుడు 

Ca 
(జ్ఞానసంపన్నుడు). 

84. మరియు మేము అతనికి (ఇబ్రాహీమ్‌కు) AOSTA OTS 
ఇస్‌ హాఖ్‌ మరియు య'అఖూబ్‌లను ప్రసాదించాము. క!కటర్తకీ రః ds ధడి 
పతి ఒక్కరికీ సన్మార్గం చూపాము. అంతకు అలాల ల 1 వరల L920 sr pists 
బళ నలా OIA ya hw 9.9 Dols yrs 
పూర్వం నూవాకు సన్మార్గం చూపాము. స్రీ WEE 
మరియు అతని సంతతిలోనివారైన దావూద్‌, Gags 
సులైమాన్‌, అయూబ్‌, యూసుఫ్‌, మూసా 
మరియు హారూన్‌లకు మేము (సన్మార్గం 
చూపాము). మరియు ఈ విధంగా మేము 
సజ్జనులకు తగిన (ప్రతిఫలం ఇస్తాము. 


85. మరియు 'జకరియా$, యిహ్వో, “ఈసా Wye Ve హర Gee 
(న ఫీ ల్‌ Ged ese p5౨ 
మరియు ఇల్యాస్‌లకు కూడా (సన్మార్గం శయ! 


చూపాము). వారిలో ప్రతి ఒక్కరూ సద్య ర్రనులే! 
86. మరియు ఇస్మాయీల్స్‌ అల్‌యసిఅ | ఏర రాఖి రసన 


Sosa 


యూనుస్‌ మరియు లూ'త్‌లకీ కూడా (సన్మార్గం రీ! గ్ర 


(బహుదైవారాధన) గొప్ప దుర్మార్గం.” (స.బు'ఖారీ, తపఫ్సీర్‌ సూరతుల్‌-అన్‌'ఆమ్‌). 

. చూడండి, 4:125. 

చూడండి, 11:71. 

చూడండి, 37:123. ఇల్యాన్‌ (Elijah) (అ.స.), హోరూన్‌ (అ.స.) సంతతికి చెందిన వారు. 

అతని నివాసం బఅల్‌బక్‌ నగరం. ఇల్యాన్‌ (ఎలియా) హి(బూ (యూదుల) ప్రవక్త. ఇతను 

ఫలప్తీన్‌ ఉత్తర భాగంలో అహబ్‌ మరియు అహాజియా రాజుల కాలంలో ఉన్నారు, (దాదాపు 

9వ క్రీ. శకానికి ముందు). ఇతనితరువాత అల్‌యసిఅ (Elisha, 'అ.స.) (ప్రవక్తగా వచ్చారు. 

4. లూత్‌ (అ.స.) ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) సోదరుడైన హోరాన బిన్‌-ఆజర్‌ కుమారుడు. ఇబ్రాహీం 
(అ.స.), లూత్‌ (అ.స.) యొక్క చిన్నాన్న. కాని అతను కూడా ఇబాహీం (అ.స.) యొక్క 
సంతతిలోని వారిగా పరిగణించబడ్డారు. ఖుర్‌ఆన్‌లో ఇటువంటి ఉదాహరణ మరొకటి ఉంది. 


wre మా 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


చూపాము). ప్రతి ఒక్కరికీ (వారి కాలపు) 
సర్వలోకాల వాసులపై ఘనతను ప్రసాదించాము. 


87. మరియు వారిలోనుండి కొందరి తండ్రి 
తాతలకు, వారి సంతానానికి మరియు వారి 
సోదరులకు కూడా మేము (సన్మార్గం 
చూపాము). మేము వారిని (మా సేవకొరకు) 
ఎన్నుకొని, వారికి బుజుమార్గం వైపునకు 
మార్గదర్శకత్వం చేశాము. 


88. ఇదే అల్లావా మార్గదర్శకత్వం. దీని 
ద్యారా ఆయన తన దాసులలో తానుకోరిన వారికి 
సన్మార్గం చూపుతాడు. ఒకవేళ వారు అల్లాహ్‌కు 
సాటి (భాగస్వాములను) కల్పిస్తే, వారు చేసిన 
సత్కార్యాలన్నీ వృథాఅయిపోయేవి!" 


89. ఏరే, మేము [గ్రంథాన్ని వివేకాన్ని 
మరియు ప్రవక్త పదవిని ప్రసాదించిన వారు. కాని 
వారు దీనిని (ఈ [గ్రంథాన్ని / ప్రవక్తపదవిని) 
తిరస్కరించినందుకు! వాస్తవానికి మేము, దీనిని 
ఎన్నడూ తిరస్కరించని ఇతర ప్రజలను దీనికి 
కార్యకర్తలుగా నియమించాము.” 


90. ఇలాంటి వారే అల్లాహ్‌ మార్గదర్శ 
కత్యం పొందినవారు. కావున నీవు వారి 
మార్గాన్నే అనుసరించు. వారితో ఇలా అను: 
“నేను దీనికి బదులుగా మీనుంచి ఎలాంటి 
ప్రతిఫలాన్ని అడగను. ఇది కేవలం సర్వ లోకాల 


చ ఉనే! త్వం 
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ఇస్మా'యీల్‌ (అ.స.) య'అఖూబ్‌ (అ.స.) యొక్క తండ్రిగా పరిగణించబడ్డారు. వాస్తవానికి 
అతను, య'అఖూబ్‌ (అ.స.) యొక్క పెద్దనాన్న (౮౧019). ఇంకా చూడండి, 2:133. 
1. ఇక్కడ అల్లాహ్‌ (సు.తా.), 18 మంది (ప్రవక్తలను పేర్కొని: “వారు షిర్క్‌చేసి ఉంటే వారి 


సత్కార్యాలు వృథాఅయిపోయేవి.” అని అన్నాడు. 


ఇదేవిధంగా అల్లాహుతా'ఆలా 


ము'హమ్మద్‌(స'అసును సంబోధించి అన్నదానికి చూడండి, 39:65. 
2. ఈ కార్యకర్తలు అంటే దైవప్రవక్త (సిఅస) యొక్క అనుచరు(ర'ది.'అన్హుములు మరియు 
తరువాత వచ్చే విశ్వాసులు అని వ్యాఖ్యాతలు అభిపాయపడ్డారు. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 7 Vv sl ళ్‌ aw! క్ర 


(వారి) కొరకు ఒక హితోపదేశం మాత్రమే. 

91. మరియు వారు: “అల్లాహ్‌, ఏ మానవుని MELEE Mss 
పెననూ ఏమీ అవతరింపజేయలేదు.' అని | _ Aber 
పలికినప్పుడు, వారు (అవిశ్వాసులు) అల్లాహ్‌ను |. “ass Seas 
గురించి తగురీతిలో అంచనావేయలేదు. వారితో | సీక్‌ I GE పున 
ఇలా అను: “అయితే! మానవులకు జ్యోతి గ్రహ మి ప హో 
మరియు మార్గదర్శిని అయిన (గంథాన్ని ఆహో ఇక 
మూసాహై ఎవరు అవతరింపజేశారు? దానిని 
మీరు (యూదులు) విడిపత్రాలుగా చేసి (దానిలోని 
కొంతభాగాన్ని చూపుతున్నారు మరియు చాలా 
భాగాన్ని దాస్తున్నారు. మరియు దానినుండి 
మీకూ మరియు మీ తండ్రితాతలకూ తెలియని 
విషయాల జ్ఞానం ఇవ్వబడింది కదా?" 
ఇంకా ఇలా అను: “అల్లాహ్‌యే (దానిని 
అవతరింపజేశాడు).” ఆ పిదప వారిని, వారి 
పనికిమాలిన వివాదంలో పడి ఆడుకోనివ్వు! 


92. మరియు మేము అవతరింపజేసిన ఈ weds IEMs 
(గంథం (ఖుర్‌ఆన్‌) ఎన్నో శుభాలు గలది. ఇది OU ACT Coa Cf Use 
ఇంతకు పూర్వం వచ్చిన [గ్రంథాలలో మిగిలి ఖో నుల 


రల NCB) SABA “22 జీ 
ఉన్న సత్యాలను ధృవపరుస్తోంది. మరియు ఇది న 
ఉమ్ముల్‌ ఖురా (మక్కా) మరియు దాని డక 
చుట్టుపక్కలలో ఉన్నవారిని హెచ్చరించటానికి 
అవతరింపజేయబడింది. మరియు పరలోకము 
నందు విశ్వాసమున్న వారు దీనిని (ఈ 
గ్రంథాన్ని విశ్వసిస్తారు. మరియు వారు తమ 


నమాజ్‌లను క్రమబద్దంగా పాటిస్తారు. 


93. మరియు అల్లాహ్‌మై అబద్ధపు నింద రసము ECA RIES 


మ్‌ నే 


మోపేవానికంటే, లేదా తనపె ఏ దివ్య 


యా 


1. చూడండి, 10:2 మరియు 17:94. 
2. అదే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆరాధన కొరకు మొట్టమొదట నిర్మించబడిన ఆలయం కఅబహ్‌ అదే 
ఖిబ్లా, అదే మక్కా. (తబరీ - ఇబ్నె-"అబ్బాస్‌ ర'ది.'అ. కథనం ఆధారంగా). చూడండి, 3:96. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


జ్ఞానం (వహీ) అవతరించక పోయినప్పటికీ: 
“నామె దివ్యజ్ఞానం అవతరింపజేయబడింది.” 
అని చెప్పే వానికంటే, లేదా: “అల్లాహ్‌ 
అవతరింపజేసినటువంటి విషయాలను నేను 
కూడా అవతరింపజేయగలను.” అని పలికే 
వానికంటే, మించిన దుర్మార్గుడు ఎవడు? 
దుర్మార్గులు మరణవేదనలో ఉన్నప్పుడు 
దేవదూతలు తమ చేతులుచాచి: “మీ 
(ప్రాణాలను వదలండి! అల్లాహ్‌పై అసత్యాలు 
పలుకుతూ ఉన్నందు వలన మరియు ఆయన 
సూచనల పట్ల అనాదరణ చూపటం వలన, 
ఈ రోజు మీకు అవమానకరమైన శిక్ష 
విధించబడుతుంది!”" అని అంటూ ఉండే 
దృశ్యాన్ని నీవు చూడ గలిగితే ఎంత 
బాగుండేది!” 


94. మరియు వాస్తవంగా, మేము మొదటి 
సారి మిమ్మల్ని పుట్టించినల్లే, మీరిప్పుడు మా 
వద్దకు ఒంటరిగా వచ్చారు. మరియు మేము 
ఇచ్చినదంతా, మీరు మీ వీపులవెనుక 
వదలివచ్చారు. మరియు మీరు అల్లాహ్‌కు 
సాటిగా (భాగస్వాములుగా) కల్పించిన మీ 
సిఫారసుదారులను, మేము మీతో పాటు 
చూడటంలేదే! వాస్తవంగా ఇప్పుడు మీ మధ్య 
ఉన్న సంబంధాలన్నీ తెగిపోయాయి మరియు 
మీ (భమలన్నీ మిమ్మల్ని త్యజించాయి. (7/8) 


95. * నిశ్చయంగా, ధాన్యమును మరియు 
ఖర్జూరపు బీజాన్ని చీల్చి (మొలకెత్తజేసేవాడు) 
అల్లాహ్‌ మాత్రమే. ఆయనే సజీవమైన దానిని, 
నిర్జీవమైనదాని నుండి తీస్తాడు, మరియు 
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త్యజ 


1. ఇక్కడ పేర్కొన్న శిక్ష చనిపోయిన తరువాత మరియు పునరుత్థాన దినానికి ముందు ఉండే 


బ్హఖ్‌ కాలంలో ఇవ్వబడే శిక్ష. 


2. చూడండి, 'స'హీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-2, 'హదీస్‌' నం. 450 మరియు 422. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 7 Vs ఇ ఆటీ! వం 


నిర్జీవమైన దానిని సజీవమైనదాని నుండి 
తీస్తాడు. ఆయనే, అల్లాహ్‌! అయితే మీరు 
ఎందుకు మోసగింప (సత్యం నుండి మరలింప) 
బడుతున్నారు? 


96. ఆయనే (రాత్రి చీకటిని చీల్చి 
ఉదయాన్ని తెచ్చేవాడు. మరియు రాత్రిని 
విశాంతి కొరకు చేసినవాడు మరియు 
సూర్యుణ్ణి మరియు చంద్రుణ్ణి (కాల) గణన 
కొరకు నియమించిన వాడు." ఇవన్నీ ఆ 
సర్యశక్తిమంతుని, సర్వజ్ఞుని, నియామకాల! 


97. మరియు ఆయనే మీ కొరకు చీకట్లలో 
- భూమి మీద మరియు సముద్రంలో - 
మార్గాలను స ర్‌ నక్షత్రాలను 
పుట్టించాడు.” వాస్తవానికి, ఈ విధంగా మేము 
జ్ఞానవంతులకొరకు మా సూచనలను 
వివరించి తెలిపాము. 


98. మరియు ఆయనే మిమ్మల్ని ఒకేవ్య క్తి 
(పాణి) నుండి పుట్టించి, తరువాత నివాసం 
మరియు సేకరించబడే స్థలం" నియమించాడు. 
వాస్తవంగా, అర్ధంచేసుకునే వారికి ఈ విధంగా 
మేము మా సూచనలను వివరించాము. 


1. చూడండి, 7:54, 10:5, 36:40. 
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. నక్షత్రాలను గురించి అల్లాహ్‌ (సు.తా) యొక్క మూడు ఆదేశాలను అబూ-ఖతాదా (రోది.'అ.) 
ఇలా వివరించారు: 1) దగ్గరి ఆకాశాన్ని మేము నక్షత్రాలతో అలంక రించాము (67:5), 2) 
పెతానులను తరిమే కొరవిగా మరియు 3) ఈ ఆయత్‌లో చెప్పింది - చీకట్లలో మార్గాలు 
తెలుసుకోవటానికి. కావున నక్షత్రాలలో ఎవరైనా ఈ మూడు తప్ప ఇతర ఉపయోగాలను వెతికితే! 
వారు తప్పుదారిలో పడ్డవారే. (సహీహ్‌ బుఖారీ. పుస్తకం-4). ఇంకా చూడండి, అబూ-దావూద్‌ 
హదీస్‌' నం. 3905. కాబట్టి నక్షత్రాల ద్వారా భవిష్యత్తు చెప్పడం మొదలైనవి ఊహాగానాలే! అవి 
షరీయత్‌కు విరుద్దమైనవి. కావున వీటిని మం|త్రజాలపు ఒక భాగంగా పేర్కొనబడింది. 

. మున్తఖ్యరున్‌: నివాసం. మున్‌తౌద'డన్‌: కూడబెట్టబడే స్థలం,కొట్టు,గిడ్డంగి లేక సేకరించబడే 

స్థలం. వ్యాఖ్యాతలు ముస్తఖ్యరున్‌ అంటే తల్లి గర్భకోశం, లేక భూమి, అని మరియు 

మున్‌తౌద'డన్‌ అంటే తండ్రి నడుము /రొండి, లేక గోరి/సమాధి. అని అభిప్రాయపడ్డారు. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


99. మరియు ఆయనే ఆకాశం నుండి 
వర్షాన్ని కురిపించాడు. తరువాత దాని ద్వారా 
మేము ప. వృక్షకోటిని ఉద్భవింప 
జేశాము. మరియు దానినుండి మేము 
పచ్చని పెరును పండించాము. వాటిలో 
దట్టమైన గింజలను పుట్టించాము. మరియు 
ఖర్జరరపుచెట్ల గెలలనుండి క్రిందికి 
(వేలాడుతున్న పండ్లగుత్తులను, దాక్ష, 
జెతూన్‌ మరియు దానిమ్మ తోటలను 
(వుట్టించాము). వాటిలో కొన్ని ఒకదానినొకటి 
పోలిఉంటాయి. మరికొన్ని ఒకదానినొకటి 
పోలిఉండవు.. ఫలించినప్పుడు వాటి ఫలాలను 
మరియు వాటి పరిపక్వాన్ని గమనించండి. 
నిశ్చయంగా, వీటిలో విశ్వసించే వారికి 
సూచనలున్నాయి. 


100. మరియు వారు, ఆయన (అల్లాహ్‌) 
సృష్టించిన జిన్నాతులను, అల్లాహ్‌కే సాటిగా 
(భాగస్వాములుగా) కల్పిస్తున్నారు. మూఢత్వంతో 
ఆయనకు కుమారులు, కుమార్తెలు ఉన్నారని 
ఆరోపిస్తున్నారు. ఆయన _ సర్వలోపాలకు 
అతీతుడు, వారి ఈ కల్పనలకు మహోన్నతుడు” 

101. ఆయనే ఆకాశాలను మరియు భూమిని 
ఏ నమూనా లేకుండా ఆరంభించిన వాడు. 


నిశ్చయంగా, ఆయనకు జీవన సహవాసి 
(భార్య)యే లేనప్పుడు ఆయనకు కొడుకు 
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. (ప్రతి జీవిని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) నీటినుండి పుట్టించాడు. చూడండి, 21:30. 
అంటే కొన్ని విషయాలలో అవి ఒకదానినొకటి పోలి ఉన్నా ఇతర విషయాలలో వారి మధ్య 


పోలికలు ఉండవు. అంటే వారి ఆకులు పోలి ఉండవచ్చు, కాని వాటి ఫలాల, రుచి, రంగు మరియు 
వాసన పరిమాణాల విషయంలో వేరుగా ఉండవచ్చు. ఉదా: వేర్వేరు రకాల మామిడి పండ్లు. 


9 


చూడండి, 19:92. 


na 


..నుబోొనోన; సర్వలోపాలకు అతీతుడు, చూడండి, 2:32, 42:11 మరియు 112:4. 
బదీ'డ (అల్‌-బదీ'ఉ): ఆరంభకుడు, చూడండి, 2:117. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


ఎలా ఉండగలడు? మరియు ప్రతిదానిని 
ఆయనే సృష్టించాడు. మరియు ఆయనే ప్రతి 
విషయం గురించి బాగా తెలిసినవాడు. 


102. ఆయనే, అల్లాహ్‌! మీ ప్రభువు. 
ఆయన తప్ప మరొక ర లేడు. 
ఆయనే సర్వానికి సృష్టికరు కావున మీరు 
ఆయననే ఆరాధించండి. మరియు ఆయనే 
(పతిదాని కార్య కర్త. 


103. ఏ చూపులు కూడా ఆయనను 
అందుకోలేవు,' కాని ఆయన (అన్ని చూపులను 
పరివేష్టించిఉన్నాడు. మరియు ,ైయన 
సూక్ష్మ (గాహి, సర్వం తెలిసిన వాడు." 


104. వాస్తవానికి ఇప్పుడు మీ ప్రభువు 
తరఫునుండి నిదర్శనాలు వచ్చాయి. కావున 
వాటిని ఎవడు గహిస్తాడో తనమేలుకే 
(గ్రహిస్తాడు! మరియు ఎవడు అంధుడిగా 
ఉంటాడో అతడే నష్టపోతాడు:' “మరియు 
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1. చూడండి, 2:116, మరియు 'సిహీ్‌హ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-6, 'హదీస్‌' నం. 9. 


2. చూడండి, 4:117, 19:44, 34:41, 36:60. 


3. 'ఖాలిఖ్‌ (అల్‌-ఖాలిఖు): The Greatest Creator, The Creater of all things. సృష్టికర్త. 
చూడండి, 59:24. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. అల్‌ ఖల్లాఖ్‌ 
సృష్టికియలో పరిపూర్ణుడు, సముచిత రూపం శక్తిసామర్థ్యాలను ఇచ్చి తీర్చిదిద్ది అత్యుత్తమంగా 
సృష్టించేవాడు. చూడండి, 15:86. 

. వకీలున్‌ (అల్‌-వకీలు): కార్యకర్త, కార్యనిర్వాహకుడు, కార్యసాధకుడు, ౯651600, ౮౪౪౫౫౩౦౮, 
Guardian, సాక్షి, బాధ్యుడు, సంరక్షకుడు, ధర్మకర్త. చూడండి, 3:173. 

. ఇహలోకజీవితంలో ఎవ్వరూ కూడా ఆయనను చూడలేరు. కాని పునరుత్థానదినమున 
సత్పురుషుల ముఖాలు అల్లాహ్‌ (సు.తా.)ను చూసి కళకళలాడుతుంటాయి, (75:22-23). 

. అల్‌-ల'తీఫ్టు: UNn-Fathomable, Subtle, Gentle. సూక్ష్మ గ్రాహి. అతి సూక్ష్మ [గ్రహణ శక్తిగల, 
సూక్ష్మబుద్ధిగల, విస్తారమైన తెలివి యుక్తిగల వాడు, అంటే అల్లాహ్‌ (సుతా) ప్రతి 
చిన్నదానిని తెలుసుకోగలడు. కాని ఆయనను ఎవ్వరూ తెలుసుకోలేరు. 

అల్‌-'ఖబీరు: సర్వపరిచితుడు, అంతా ఎరిగినవాడు, All-Aware, చూడండి, 6:18. 

అల్‌-ల'తీప్రు, అల్‌-'ఖబీరు: ఈ రెండుపదాలు ఖుర్‌ఆన్‌లో చాలామట్టుకు కలసి వచ్చాయి. ఇవి 
అల్లాహ్‌(సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. ఇంకా చూడండి, 22:63, 31:16, 33:34 మరియు 67:14. 

. చూడండి, 17:15. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


నేను మీ రక్షకుడను కాను.” (అని అను). 


105. మరియు వారు (అవిశ్వాసులు): 
“నీవు ఎవరివద్దనో నేర్చుకున్నావు.” అని 
అనాలనీ మరియు తెలివిగలవారికి (సత్యాన్ని 
స్పష్టపరచుటకూను, మేము మా సూచనలను 
ఈ విధంగా వివరిస్తూ ఉంటాము." 


106. నీవు నీ (ప్రభువు తరఫ్టునుండి 
అవతరింపజేయబడిన దివ్యజ్ఞానం (వ హని 
అనుసరించు. ఆయన తప్ప మరొక ఆరాధ్య దైవం 
లేడు. మరియు అల్లాహ్‌కు సాటి (భాగస్వాములను) 
కల్పించే వారినుండి విముఖడవగు. 


107. మరియు అల్లాహ్‌ సంకల్పించి 
ఉంటే! వారు అల్లాహ్‌కు సాటికల్పించి 
ఉండేవారు కాదు.” మరియు మేము నిన్ను 
వారిమై రక్షకునిగా నియమించలేదు. నీవు 
వారి కొరకు బాధ్యుడ (కార్యకర్తువు కావు. 


108. మరియు - అల్లాహ్‌ను వదలి వారు 
(ప్రార్డిస్తున్ను ఇతరులను (వారి దైవాలను) - 
మీరు దూషించకండి. ఎందుకంటే, వారు 
ద్వేషంతో, అజ్ఞానంతో అల్లాహ్‌ను దూషించ 
వచ్చు! ఈ విధంగా మేము ప్రతి జాతికి, వారి 
కర్మలు (ఆచారాలు) వారికి ఆకర్షణీయంగా 
కనబడేటట్లు చేశాము. తరువాత వారి (పభువు 
వైపునకు వారి మరలింపు ఉంటుంది; అప్పుడు 
వారికి వారి చేష్టలు తెలుపబడతాయి. 


చ జన! త్వం 


ఈ విషపు లర తయత్యుయ 
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(పట లనీతాయత యయ! షయ 
పంట పట్టపు! 
కక 


1. చూడండి, 25:4-5. ఇంకా చూడండి ఈ ఆయత్‌యిక్క తాత్సర్యం కొరకు, నోబుల్‌ ఖుర్‌ఆన్‌ 
మరియు ము'హమ్మద్‌ జూనాగడీ, (మదీనహ్‌ మునవ్వరహ్‌ (ప్రచురణలు). 


2. చూడండి, 2:253 మరియు 6:35. 


3. అంటే నీకు వారిపై ఎట్టి అధికారం లేదు. ఒకవేళ దైవప్రవక్త (సిఅస)కు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
ఇతరులపై అధికారం ఇచ్చి ఉంటే, అతను తన పినతండ్రి అబూ-'తాలిబ్‌ను బలవంతంగా 
ముస్లిం చేసి ఉండేవారు. ఎందుకంటే దైవప్రవక్త (సిఅస) తండి వంటి తన పోషకుణ్ణి 


తెలిసిఉండి కూడా నరకాగ్నిలోకి ఎలా పోనివ్వగలరు. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 8 


109. మరియు వారు: “ఒకవేళ మావద్దకు 
అద్భుత సూచన (మహిమ) వస్తే, మేము 
తప్పక విశ్యసిస్తాము.” అని అల్లాహ్‌ పేరుతో 
గట్టి ప్రమాణాలు చేస్తారు. వారితో అను: 
“నిశ్చయంగా, అద్భుత న (మహిమలు) 
ఒకవేళ అవి 
(అద్భుత సూచనలు) వచ్చినా, వారు 
విశ్వసించరని (ఓ ముస్లింలారా$ మీకు ఏవిధంగా 
(గగహింపజేయాలి?” 


అల్లాహ్‌ వశంలోనే ఉన్నాయి.' 


110. మరియు వారు మొదటి సారి దీనిని 
ఎలా విశ్వసించలేదో, అదే విధంగా వారి 
హృదయాలను మరియు వారి కన్నులను 
మేము త్రిప్పివేస్తాము. మరియు మేము 
వారిని వారి తలబిరుసుతనంలో అంధులై 
తిరుగటానికి వదలిపడతాము. 


111. (*) మరియు ఒకవేళ మేము వారి 
వైపుకు దైవదూతలను దింపినా మరియు 
మరణించినవారు వారితో మాట్లాడినా మరియు 
మేము be వారి కళ్ళముందు 
సమీకరించినా” - అల్లాహ్‌ సంకల్పంలేనిదే - 
వారు విశ్వసించే వారు కారు. ఎందుకంటే, 
వాస్తవానికి వారిలో అనేకులు అజ్ఞానులున్నారు. 


112. మరియు ఈ విధంగా మేము 
మానవుల నుండి మరియు జిన్నాతుల నుండి, 
షెతానులను ప్రతి ప్రవక్తకు శత్రువులుగా చేశాము. 
వారు ఒకరినొకరు మోసపుచ్చుకోవటానికి ఇంపైన 
మాటలు చెప్పుకుంటారు. మరియు నీ (ప్రభువు 
తలచుకుంటే వారిలా చేసేవారు కాదు. కావున 
వారిని వారి కల్పనలలో వదలిపెట్టుే 


1. చూడండి, 17:59. 
2. చూడండి, 10:96-97. 
3. 'తబరీ (రోహ్మ) వ్రాశారు ఎన్నో 'సిహీ'హ్‌ "హదీస్‌ 
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లు ఉన్నాయని. కొందరు దైవప్రవక్త (సిఅస)ను 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 8 

113. మరియు పరలోక జీవితాన్ని 
విశ్వసించని వారి హృదయాలు ఇలాంటి 
(మోసం) వైపుకు మొగ్గాలని మరియు వారు 
దానితో సంతోషపడుతూ ఉండాలని మరియు 
వారు అర్జించేవి (దుష్టఫలితాలు అర్టిస్తూ 
ఉండాలనీను. 





114. (వారితో ఇలా అను): “ఎమీ? నేను 
అల్లాహ్‌ను వదలి వేరే న్యాయాధిపతిని 
అన్వేషించాలా? మరియు ఆయనే మీపై 
స్పష్టమైన (గంథాన్ని అవతరింపజేశాడు 
కదా?” మరియు నిశ్చయంగా, ఇది (ఈ 
(గంథం) నీ (పభువు తరఫునుండి 
సత్యాధారంగా అవతరింపజేయబడిందని, పూర్వం 
(గంథమొసంగబడిన (ప్రజలకు బాగా తెలుసు! 
కావున నీవు సందేహించేవారిలో చేరకు. 


115. మరియు సత్యంరీత్యా మరియు 
న్యాయంరీత్యా నీ ప్రభువు వాక్కు పూర్తి 
అయ్యింది.” ఆయన. వాక్కులను మార్చే 
వాడు ఎవ్వడూ లేడు. మరియు ఆయన 
సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 

116. వురియు భూమిలోని అధిక 
సంఖ్యాకులను నీవు అనుసరిస్తే వారు నిన్ను 
అల్లాహ్‌ మార్గం నుండి తప్పిస్తారు. వారు కేవలం 
ఊహలనే అనుసరిస్తున్నారు మరియు వారు 
కేవలం ఊహాగానాలు మాత్రమే చేస్తున్నారు. 
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అడిగారు: “ఏమీ? మానవులలో కూడా మైతానులు ఉన్నారా? అతను జవాబిచ్చారు: “అవును 
మరియు వారు జిన్నాతులలోని మెతానుల కంటే ఎక్కువ దుష్టులు.” ఇంకా చూడండి, 25:30-31. 


1. చూడండి, 2:146. 


2. కలిమ: అంటే వాగ్దానం. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) చేసిన వాగ్దానం. “మూసా (అ.స) వంటి ఒక 
ప్రవక్తను అల్లాహుతా'ఆలా 'అరబ్బులలోనుండి లేపుతాడు.” చూడండి ఖు. 2:42. 

3. అధిక సంఖ్యాకులు అనుసరించే మార్గం సరైనమార్గం కాకపోవచ్చు! దీనికి ఈ "హదీస్‌" ఒక 
నిదర్శనం. దైవప్రవక్త ప్రవచనం: “నా అనుచరులు 73 శాఖలలో విభజింపబడతారు. వారిలో 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 8 

117. నిశ్చయంగా, న్న (ప్రభువు! ఆయనకు 
ఎవడు ఆయన మార్గంనుండి వైదొలగి ఉన్నాడో 
మరియు ఎవడు సన్మార్గంలో 
ఉన్నాడనేది కూడా ఆయనకు బాగా తెలుసు. 


తెలుసు. 


118. కావున మీరు ఆయన సూచన 
(ఆయాత్‌లను విశ్వసించే వారే అయితే, 
అల్లాహ్‌సేరు స్మరించబడిన దానినే తినండి. 


119. మరియు మీకేమయింది? అల్లాహ్‌ 
పేరు స్మరించబడిన దానిని మీరెందుకు 
తినకూడదు? వాస్తవానికి - గత్యంతరం లేని 
సంకట పరిస్థితులలో తప్ప - ఏవేవి మీకు 
(తినటానికి) _నిషేధింపబడ్డాయో, మీకు 
విశదీకరించబడింది కదా? మరియు నిశ్చయంగా, 
చాలామంది అజ్ఞానంతో (ఇతరులను) తమ 
ఇష్టానుసారంగా మార్గ [భ్రష్టత్వానికి గురిచేస్తున్నారు. 
నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు, ఆయనకు హద్దులు 
మీరి ప్రవర్తించేవారి గురించి బాగా తెలుసు. 


120. మరియు పాపాన్ని - బహిరంగంగా 
గానీ రహస్యంగా గానీ - చేయటాన్ని 
మానుకోండి. నిశ్చయంగా, పాపం అర్జించిన 
వారు తాము చేసిన దుష్కృత్యాలకు తగిన 
(వపతిఫలం పొందగలరు. 


121. మరియు అల్లాహ్‌ పేరు స్మరించబడని 
దానిని తినకండి. మరియు అది (తినటం) 
నిశ్చయంగా పాపం. మరియు నిశ్చయంగా, 
మీతో వాదులాడటానికి షతానులు తమ 


యా 


స్నేహితు(అవ్‌లియా లను (పేరేపింపజేస్తారు.' 
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కేవలం ఒక శాఖవారు మాత్రమే స్యర్గానికిపోతారు, మిగిలిన వారంతా నరకానికిపోతారు. 
స్వర్గానికి పోయేవారి గుర్తు ఏమిటంటే వారు నేనూ మరియు నా అనుచరులు అనుసరించిన 
మార్గాన్నే అనుసరిస్తారు.” (సునన్‌ అబూ-దావూద్‌, 'హదీస్‌' నం. 4596, తిర్మిజీ"). 


1. చూడండి, 2:14 మరియు 14:22. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 8 
ఒకవేళ మీరు వారిని అనుసరిస్తే! నిశ్చయంగా, 
మీరు కూడా అల్లాహ్‌కు సాటి (భాగస్వాములు) 
కల్పించిన వారవుతారు. 


122. మరియు ఏమీ? ఒక మరణించిన 
వ్యక్తిని (అవిశ్వాసిని, మేము సజీవుని 
(విశ్వాసిగా చేసి జ్యోతిని (పసాదించగా! 
దానితో ప్రజల మధ్య సంచరిస్తున్నవాడూ 
మరియు అంధకారంలో (అవిశ్వాసంలో) 
చిక్కుకొని, వాటి నుండి బయటకు రాజాలని 
వాడూ ఇద్దరూ సమానులా?" ఇదేవిధంగా 
సత్యతిరస్కారులకు, వారు చేస్తున్న కర్మలు, 
మనోహరమైనవిగా చేయబడ్డాయి. 


123. మరియు ఇదే విధంగా మేము ప్రతి 
నగరంలో, దానిలోని నేరస్టులైన పెద్దవారిని, 
కుట్రలు పన్నేవారిగా చేశాము.” మరియు 
వారు చేసేకుట్రలు కేవలం వారికే ప్రతుల 
మైనవి, కాని వారది (గహంచడం లేదు.” 


124. మరియు వారి వద్దకు ఏదైనా సూచన 
వచ్చినప్పుడు వారు: “అల్లాహ్‌ యొక్క 
సందేశహరులకు ఇవ్వబడినట్లు, మాకు కూడా 
(దివ్యజ్ఞానం ఇవ్వబడనంత వరకు మేము 


విశ్వసించము.” అని అంటారు. తన సందేశాన్ని 


ఎవరిమై అవతరింపజేయాలో అల్లాహ్‌కు బాగా 
తెలుసు. త్వరలోనె అపరాధులు అల్లాహ్‌ దగ్గర 
అవమానింపబడగలరు. మరియు వారి కుట్రల 
ఫలితంగా వారికి త్మీవమైన శిక్ష విధించబడగలదు. 
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1. ఈ ఆయత్‌లో అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సత్యతిరస్కారులను మృతులతో మరియు విశ్వాసులను 
సజీవులతో పోల్చాడు. చూడండి, 2:257, 11:24 మరియు 35:19-22. 


2. చూడండి, 34:31-33, 43:23 మరియు 71:22. 
3. చూడండి, 16:25 మరియు 29:13. 


4. అంటే (ప్రవక్షృత్యం మరియు దివ్యజ్ఞానం (వహీ) అవతరింపజేయబడటం. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 8 

125. కావున అల్లాహ్‌ సన్మార్గం 
చూపదలచిన వ్యక్తి హృదయాన్ని ఇస్లాం 
కొరకు తెరుసాడు. మరియు ఎవరిని ఆయన 
మార్గ భష్టత్వంలో వదలగోరుతాడో అతని 
హృదయాన్ని (ఇస్లాం కొరకు - ఆకాశంపెకి 
ఎక్కేవానివలే - బిగుతుగా అణచివేయ 
బడినట్లు చేస్తాడు. ఈ విధంగా, అల్లాహ్‌! 
విశ్వసించని వారిపై మాలిన్యాన్ని రుద్దుతాడు. 


126. మరియు ఇది నీ ప్రభువు యొక్క 
బుజుమార్గం. వాస్తవానికి యోచించే వారికి, 
మేము ఈ సూచనలను వివరించాము. (1/8) 


127. * వారి కొరకు వారి ప్రభువు వద్ద 
శాంతినిలయం (స్వర్గం) ఉంటుంది. మరియు 
వారు (మంచి) కర్మలు చేస్తున్నందుకు ఆయన 
వారి సంరక్షకునిగా ఉంటాడు. 


128. మరియు ఆయన వారందరినీ 
జమచేసిన రోజు వారితో ఇలా అంటాడు: “ఓ 
జిన్నాతుల వంశీయులారా! వాస్తవంగా మీరు 
మానవులలో నుండి చాలామందిని వలలో 
వేసుకున్నారు.” అప్పుడు మానవులలోని 
వారి స్నేహితులు (అవ్‌లియా) అంటారు; 
“టు మౌ ప్రభూ! మేము పరస్పరం బాగా 
సుఖసంతోషాలు పొందాము. మరియు నీవు 
మా కొరకు నియమించిన గడువుకు మేమిప్పుడు 
చేరుకున్నాము." అప్పుడు అల్లాహ్‌ వారితో 
అంటాడు: “మీ నివాసం నరకాగ్నియే - 
అల్లాహ్‌ కోరితే తప్ప - మీరందు శాశ్వతంగా 
ఉంటారు! నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు మహా 
వివేచనాపరుడు, సర్వజ్ఞుడు.” 


1. చూడండి, 36:60-62. 
2. చూడండి, 40:12. 
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6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 8 


129. ఈ విధంగా మేము దుర్మార్గులను 
- వారు అర్జించిన దానికి ఫలితంగా - పరస్పరం 
స్నేహితులు (అవ్‌లియా”గా ఉంచుతాము. 


130. “ఓ జిన్నాతుల మరియు మానవుల 
వంశీయులారా! ఏమీ? నా సూచనలను మీకు 
వినిపించి. మీరు (నన్ను) కలుసుకునే ఈ దినమును 
గురించి హెచ్చరించే ప్రవక్తలు మీలోనుంచే 
మీ వద్దకు రాలేదా?” (అని అల్లాహ్‌ వారిని 
అడుగుతాడు). దానికి వారు: “(వచ్చారని మాకు 
వ్యతిరేకంగా స్వయంగా మేమే సాక్షులం.” అని 
జవాబిస్తారు. మరియు వారిని ఈ (పాపంచిక 
జీవితం మోసపుచ్చింది. మరియు వారు వాస్తవానికి 
సత్యతిరస్కారులుగా ఉండేవారని స్వయంగా 
తమకు వ్యతిరేకంగా తామే సాక్ష్యమిస్తారు. 


131. ఇదంతా ఎందుకంటే! నీ (ప్రభువు 
నగరాలను - వాటిలోని ప్రజలు సత్యాన్ని 
ఎరుగకుండా ఉన్నప్పుడు - అన్యాయంగా 
నాశనంచేయడు.' 


132. మరియు (పతి ఒక్కరికీ వారి కర్మల 
(ప్రకారం స్థానాలు ఉంటాయి. మరియు నీ 
ప్రభువు వారి కర్మలపట్ల నిర్లక్ష్యంగా లేడు. 


133. మరియు నీ ప్రభువు స్వయం 
సమృద్ధుడు,” కరుణించే స్వభావం గలవాడు. 
ఆయన కోరితే, ఇతర జాతివారి తరువాత 
మిమ్మల్ని పుట్టించినట్లు, మిమ్మల్ని తొలగించి 
మీకు బదులుగా మీ పోలా తాను కోరిన 
వారిని పుట్టించగలడు.” 


1. చూడండి, 16:26, 17:15, 35:24 మరియు 67:8-9. 
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2, అల్‌-'గనియ్యు: Self-Sufficient, స్వయంసమృద్ధుడు, సర్యసంపన్నుడు, Free Of Want, 
నిరపేక్షాపరుడు, ఏ అక్కరా లేనివాడు. చూడండి, 2:263. 
3. చూడండి, 4:133, 14:19-20, 35:15-17 మరియు 47:38. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 8 

134. మీకు చేయబడిన వాగ్దానం తప్పక 
పూర్తిఅయి తీరుతుంది. మీరు దాని (శిక్ష) 
నుండి తప్పించుకోలేరు. 


135. ఇలా అను: “ఓ నాజాతి (విశ్వసించని) 
(ప్రజలారా! మీరు (సరిఅనుకున్నది) మీ శక్తి 
మేరకు చేయండి. మరియు నిశ్చయంగా (నేను 
సరిఅనుకున్నది) నేనూ చేస్తాను." ఎవరి 
పరిణామం సఫలీకృతం కాగలదో! మీరు 
త్వరలోనే తెలుసుకుంటారు. నిశ్చయంగా, 
దుర్మార్గులు ఎన్నడూ సాఫల్యం పొందరు." 


136. మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌) 
పుట్టించిన పంటలనుండి మరియు పశువుల 
నుండి, వారు అల్లాహ్‌ కొరకు కొంతభాగాన్ని 
నియమించి: “ఇది అల్లాహ్‌ కొరకు మరియు 
ఇది మా దేవతల (అల్లాహ్‌కు వారు సాటి 
కల్పించిన వారి) కొరకు.” అని తమఊహలో 
చెబుతారు. వారి దేవతలకు చెందిన భాగం 
అల్లాహ్‌కు చేరదు. మరియు అల్లాహ్‌కు 
చెందిన భాగం వారి దేవతలకు చేరుతుంది. 
ఎలాంటి చెడు నిర్ణయాలు చేస్తున్నారు వీరు!" 


137. మరియు ఇదే విధంగా చాలామంది 
బహుదైవారాధకు(ముషికీన్‌ లకు తమ సంతాన 
హత్యను - వారు (అల్లాహ్‌కు సాటి కల్పించిన) 
భాగస్వాములు. - సరైనవిగా కనిపించేటట్లు 


1. చూడండి, 11:121-122. 
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2. ముషిక్‌ ఖురైెషులు తమ సేద్యపు పంటలలో మరియు ఇతర ఆదాయాలలో కొంతభాగం అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) పేర, మరికొంత తమ కల్పిత దైవాల పేర నిర్ణయించే వారు. అల్లాహుతా'ఆలా పేర ఉన్నదానిని 
తమ దగ్గరి బంధువులపై, పేదవారిపై మరియు అతిథులమై ఖర్చుచేసేవారు. కల్పిత దైవాల పేర ఉన్న 
దానిని, వారి పూజారుల మీద. కల్పిత దైవాలపేర ఉన్నదానిలో పంట సరిగ్గా పండకుంటే అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) పేర ఉన్నదాని నుండి తీసుకొని పూజారులకు ఇచ్చేవారు, కాని అల్లాహుతా'ఆలా పేర 
ఉన్నదానిలో తగ్గింపు అయితే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) స్వయంసమృద్ధుడు, ఏమీ అక్కర లేనివాడనేవారు. అంటే 
తమ దగ్గరిబంధువులకు, పేదవారికి మరియు అతిథులకు ఇచ్చేవారు కాదు. 





6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 8 గ కృత! 4 లనీ! త్వం 
చేశారు. ఇది వారిని నాశనానికి గురిచేయటానికి తట ర NAG 
మరియు వారి ధర్మం వారికి సంశయాస్పద | 
మైనదిగా చేయటానికీ! అల్లాహ్‌ కోరితే వారు 
అలా చేసి ఉండేవారు కాదు. కావున నీవు వారిని 
వారి కల్పనలోనే వదలిపెట్టు.' 

138. మరియు వారు: “ఈ పశువులు SENET 


ee పంటలు నిషిద్ధం ల MANN (CAs 
ము రినవారు తప్ప ఇతరులు టిని రర ate 998 2 a3 
తినరాదు.” అని అంటారు. కొన్ని జంతువుల రం 
వీపులపై బరువు వేయటాన్ని (స్వారీ 
చేయటాన్ని.  నిషేధిస్తారు. మరికొన్ని 
జంతువులను (వధించేటప్పుడు) వాటి మీద 
అల్లాహ్‌ పేరు ఉచ్చరించరు.” ఇవన్నీ వారు 
ఆయనపై కల్పించిన (అబద్ధాలు) మాత్రమె. 
ఆయన త్వరలోనే వారికి, వారి (అసత్య) 
కల్పనలకు తగిన (ప్రతిఫలం ఇవ్వగలడు. 


139. ఇంకా వారు ఇలా అంటారు: “ఈ ఓల Sas; 
పశువుల గర్భాలలో ఉన్నది కేవలం మా ౫ స్థ ల్రిహోహ్మ[హగ్ర TIALS 
పురుషులకే (పత్యేకించబడింది మరియు ఇది by? టా హా CALE 
మా స్త్రీలకు నిషేధించబడింది. కాని ఒకవేళ ప. క 


శ ఈ. 
అది మరణించినది అయితే వారు (స్త్రీలు) కు. 


కొల శ 


2 29222 92 
ess wis 


1. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కోరితే, తాను కోరినట్లు చేయటానికి వారికి మార్గం చూపేవాడు. కాని 
అల్లాహుతా'ఆలా వారికి తెలివినిచ్చి, మంచి-చెడుల విచక్షణా శక్తినిచ్చి, వారికి తాము కోరిన 
మార్గాన్ని ఎన్నుకోవటానికి స్వాతంత్ర్యం ఇచ్చి, వారి కర్మల (ప్రకారం వారి కొరకు 
స్వర్గ-నరకాలను, ఏర్పాటు చేశాడు మరియు తన ప్రవక్తల మరియు దివ్య(గంథాల ద్వారా, ఈ 
విషయం మానవులకు విశదం కూడా చేశాడు. 

2. చూడండి, 5:103. దీని అర్థమేమిటంటే ముషిక్‌ 'అరబ్బులు అల్లాహ్‌ (సు.తాఎను ఏకైక 
అత్యున్నత దైవంగా విశ్వసించి, కొన్ని పశువులను వధించేటప్పుడు అల్లాహుతా'ఆలా పేరు 
తీసుకునేవారు. కాని తాము కల్పించిన దైవాలకు బలిఇచ్చేటప్పుడు, ఆ దైవాల పేర్లే 
తీసుకునేవారు. ఇదే విధంగా ఈ నాటి హిందువు (ముషికులు, కూడా పరమేశ్వరుణ్ణి ఏకైక 
అత్యున్నత దైవంగా విశ్వసిస్తున్నారు. కాని అల్లాహ్‌ (సు.తాకు భాగస్వాములను, ప్రతి 
కార్యనిర్వాహణకు ఒక దైవాన్ని కల్పించుకున్నారు. అల్లాహుతా'ఆలా అన్నాడు: “నేను (పతి 
పాపాన్ని - నేను తలచుకుంటే - క్షమిస్తాను! ఒక్క షిర్కు తప్ప.” 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 8 


దానిలో భాగస్థులు.' ఆయన వారి ఈ 
ఆరోపణలకు త్వరలోనే వారికి (ప్రతీకారం 
చేస్తాడు. నిశ్చయంగా, ఆయన మహా 
వివేచనాపరుడు, సర్వజ్ఞుడు. 


140. మూఢత్వం మరియు అజ్ఞానం వల్ల 
తమ సంతానాన్ని హత్యచేసే వారునూ మరియు 
అల్లావ్‌పై అసత్యాలు కల్పిస్తూ, తమకు అల్లాహ్‌ 
ఇచ్చిన జీవనోపాధిని నిషేధించుకున్నవారునూ, 
వాస్తవంగా నష్టానికి గురిఅయిన వారే! 
నిశ్చయంగా, వారు మార్గం తప్పారు. 
వారెన్నటికీ మార్గదర్శకత్వం పొందేవారు 
కారు. (1/4) 


141. * మరియు ఆయనే పందిళ్ళమీద 
(పాకే తీగలు మరియు పందిళ్ళమీద (పాకని 
చెట్ల తోటలు మరియు ఖర్జూరపుచెట్లు మరియు 
వివిధరకాల రుచిగల పంటలు మరియు 'జాతూన్‌ 
(ఆలివు), దానిమ్మచెట్లను పుట్టించాడు. అవి 
కొన్నివిషయాలలో ఒక దానితో ఒకటి పోలి 
ఉంటాయి, మరికొన్ని విషయాలలో ఒక 
దానితో ఒకటి పోలి ఉండవు." వాటికి ఫలాలు 
వచ్చినపుడు వాటి ఫలాలను తినండి. కానీ 
వాటి కోతదినమున (ఫలకాలంలో) వాటి హక్కు 
(జకాత్‌). చెల్లించండి.” మరియు వృథాగా 
ఖర్చు చేయకండి. నిశ్చయంగా, ఆయన 
వృథా ఖర్చుచేసే వారంటే ఇష్టపడడు. 


142. మరియు పశువులలో కొన్ని బరువు 
మోయటానికి, మరికొన్ని చిన్నవి (భారం 
మోయలేనివి) ఉన్నాయి. అల్లాహ్‌ మీకు 


1. చూడండి, 6:99 వ్యాఖ్యానం 2. 
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2. ఈ జకాత్‌ కొందరు ధర్మవేత్తల ప్రకారం 1/10. ఒకవేళ నీటిని కుంటల నుండి లేక నదులనుండి 
తీసుకుంటే! కాని ఒకవేళ బావినీరు, బోర్‌వెల్‌ నీరు తీసుకుంటే 1/20 వంతు. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 8 
జీవనోపాధికి ఇచ్చిన వాటిని తినండి. మరియు 
మొతాన్‌ అడుగుజాడలలో నడవకండి. 
నిశ్చయంగా, వాడు మీకు బహిరంగ శత్రువు! 


143. (పంటి-పోతు కలిసి) ఎనిమిది రకాలు 
(జతలు). అందులో గొ([రెలలో నుండి రెండు 
(యెొంటి-పోతు మరియు మేకలలో నుండి రెండు 
(పంటి-పోతు). వారిని అడుగు: “ఏమీ? ఆయన 
నిషేధించింది, రెండు మగవాటినా? లేక రెండు 
ఆడవాటినా? లేక ఆ రెండు ఆడవాటి 
గర్భాలలో ఉన్నవాటినా? మీరు సత్యవంతులే 
అయితే, నాకు సరైన జ్ఞానంతో తెలుపండి.” 


144. “మరియు ఒంబటెలలో రెండు 
(పెంటి-పోతు) మరియు ఆవులలో రెండు 
(పంటి-పోతు).ో వారిని అడుగు: “ఎమీ? 
ఆయన నిషేధించింది, రెండు మగ వాటినా 
లేక రెండు ఆడవాటినా? లేక ఆ రెండింటి 
గర్భాలలో ఉన్నవాటినా? అల్లాహ్‌ ఈ విధంగా 
ఆజ్ఞాపించినపుడు, మీరు సాక్షులుగా ఉంటిరా? 
లేకపోతే! జ్ఞానం లేకుండా (పజలను 
పెడమార్గం పట్టించటానికి అల్లాహ్‌ పేరుతో 
అబద్ధాన్ని కల్పించే వ్యక్తి కంటే మించిన 
దుర్మార్గుడెవడు? నిశ్చయంగా, 
దుర్మార్గులకు సన్మార్గం చూపడు." 


అల్లాహ్‌ 
3) 


145. (ఓ (పవకా!) వారికి తెలుపు: “నామె 
అవతరింపజేయబడిన దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ)లో: 
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ఆదర జకరషకరో 


లో 


1. అరబ్బీ భాషలో ఒకే రకమైన ఆడ-మగలను కలిపి జత ('జౌజ్‌, అంటారు. ఆ రెండింటిలోని, ప్రతి 
ఒక్క దానిని కూడా జాజ్స్‌ అని అంటారు. అంటే జతలో నుండి ఒకటి. ఎందుకంటే, ఒకటి 
మరొకదాని జతకారి. ఇక్కడ ఆ జతలో ప్రతి ఒక్కటి అనే అర్థంలో ఉపయోగించబడింది. 

2. ముష్రికులు కొన్ని పశువులను తమంతట తామే నిషిద్ధం ('హరాం) చేసుకొని ఉండిరి. కావున 
ఇక్కడ వారితో ఈ (ప్రశ్న అడుగబడుతోంది. ఎందుకంటే, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వీటిలో దేనిని 


కూడా 'హరామ్‌ చేయలేదు. 


3. ఈ నాలుగు జతలు కలిసి మొత్తం ఎనిమిది పశువులు అవుతాయి. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 8 గ యో! Taw క్వ 





ఆహార పదార్థాలలో చచ్చిన జంతువు, కారిన wa EIU 
రక్తం, పంది మాంసం - ఎందుకంటే అది Nc 
అపరిశుద్దమైనది (రిజ్‌); లేక అల్లాహ్‌కు | ౪22492, <2 112% 4914.3. 
అవిధేయతకు పాల్పడి టా: పేరుతో గాక - Eta yA 
ఇతరుల పేరుతో కోయబడిన జంతువు తప్ప, DADE ఎద 
ఇతరవాటిని తినటాన్ని నిషేధించబడినట్లు నేను 
చూడలేదు. కాని ఎవడైనా గత్యంతరంలేని 
పరిస్థితులలో దుర్నీతికి ఒడిగట్టకుండా, ఆవశ్యకత 
వలన, హద్దులు మీరకుండా (తింటే) నీ 
(పభువు నిశ్చయంగా, క్షమాశీలుడు, అపార 


కరుణాప్రదాత." 

146. మరియు యూదమతం అవలంబించిన | ఒకో శ్రి రకర పడ ట్రైగ్రప 
వారికి మేము గోళ్ళు ఉన్న అన్ని జంతువులను | గగ జ్‌ 21 ఘు 
నిషేధించాము.” వ ఆవు mas 
కురియు వేళలలో: వాటి వీవులకు లేదా, 2 
(్రేగులకు తగిలివున్న మరియు ఎముకలలో bg alsin మయ! 
మిశ్రమమై ఉన్న [క్రొవ్వు తప్పు, మిగతా 6 yaltls 
(కొవ్వును) నిషేధించాము. ఇది వారి 
అక్రమాలకు విధించిన శిక్ష. మరియు 
నిశ్చయంగా, మేము సత్యవంతులము!” 


147. (ఓ ముహమ్మద్‌!) ఒకవేళ వారు | మకసల రిప ఏక పోర 


నిన్ను అసత్యుడవని తిరస్కరిస్తే నీవు, బరమ బిపీయ ఓక 
వారితో ఇలా అను: “మీ ప్రభువు కారుణ్యపరిధి 

సువిశాలమైనది, కాని ఆయన శిక్ష పాపిష్టి 

(ప్రజలమై పడకుండా నివారించబడదు.” 


148. అల్లాహ్‌కు సాటి (భాగస్వాములు) | పజ టి కరకు 


1. చూడండి, 2:173 మరియు 5:3. 

2. గోళ్ళు ఉన్న జంతువులు అంటే, వాటి వేళ్ళు విడివిడిగా లేని జంతువులు ఉదా. ఒంటెలు, 
బాతులు, నిప్పుకోడి (ఉష్ట్రపక్షి, ఆవులు, మరియు మేకలు మొదలైనవి, యూదుల కొరకు 
“హరామ్‌ చేయబడ్డాయి. కేవలం వేళ్లు విడిగా ఉన్న పశు పక్షులు మాత్రమే వారికి 'హలాల్‌ 
చేయబడ్డాయి. 

3. చూడండి, 3:93. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 8 
కల్పించే వారు అంటారు: “ఒకవేళ అల్లాహ్‌ 
కోరితే మేము గానీ, మా తండితాతలు గానీ 
ఆయనకు సాటి కల్పించే వారమూ కాము 
మరియు దేనినీ నిషేధించి ఉండేవారమూ 
కాము.” వారికి పూర్వం వారు కూడా మా 
శిక్షను రుచిచూడనంత వరకు ఇదేవిధంగా 
తిరస్కరించారు. వారిని అడుగు: “మీ వద్ద 
ఏదైనా (రూఢిఅయిన) జ్ఞానం ఉందా! ఉంటే 
మా ముందు పెట్టండి. మీరు కేవలం 
కల్పనలను అనుసరిస్తున్నారు. మరియు మీరు 
కేవలం ఊహాగానాలే చేస్తున్నారు.” 


149. ఇలా అను: “రూఢి అయిన ప్రమాణం 
అల్లాహ్‌ వద్దనే ఉంది. ఆయన గనక తలచుకుని 


ఉంటే మీ అందరికీ సన్మార్గం చూపి 
ఉండేవాడు.” 
150. (ఇంకా) ఇలాఅను: “ “నిశ్చయంగా, 


అల్లాహ్‌ ఈ వస్తువులను నిషేధించాడు." అని 
సాక్ష్యమిచ్చే హ్రీ సాక్షులను తీసుకొనిరండి.” 
ఒకవేళ వారు అలా సాక్ష్యమిస్తే, నీవు వారితో 
కలిసి సాక్ష్యమివ్వకు. మరియు మా 
సూచనలను అసత్యాలని తిరస్కరించే వారి 
మరియు పరలోకమునందు విశ్వాసంలేని 
వారి మరియు ఇతరులను తమ ప్రభువుకు 
సమానులుగా నిలబెట్టే వారి మనోవాంఛలను 
నీవు ఏ మాత్రం అనుసరించకు!” (3/8) 


151. * ఇలా అను: “రండి మీ ప్రభువు 
మీకు నిషేధించివున్న వాటిని మీకు వినిపిస్తాను: 
మీరు ఆయనకు ఎలాంటి సాటి (భాగస్వాములను) 
కల్పించకండి.” మరియు తల్లిదండ్రులతో 
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1. షిర్బ్‌: ఇతరులను అల్లాహ్‌ (సు.తాకు సాటి (భాగస్వాములుగా) కల్పించటం. అది మహా పాపం. దాని 
కెట్టి పరిహారం లేదు. అది క్షమించబడని పాపం. షిర్కుచేసే వారికి స్వర్గం *'హరాం మరియు నరకం 
అనివార్యం చేయబడ్డాయి. ఈ విషయం దివ్యఖుర్‌ ఆన్‌లో మాటిమాటికీ ఎన్నోసార్లు విశదీకరించబడింది. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 8 
మంచిగా ప్రవర్తించండి. మరియు పేదరికానికి 
భయపడి మీ సంతానాన్ని చంపకండి." మేమే 
మీకూ మరియు వారికి కూడా జీవనోపాధిని 
ఇచ్చేవారము. మరియు బహిరంగంగా గానీ, 
లేదా దొంగచాటుగా గానీ అశ్లీలమైన 
(సిగ్గుమాలిన) పనులను సమీపించకండి. అల్లాహ్‌ 
నిశ వల. (పాణిని, న్యాయం కొరకు తప్ప 
చంపకండి.” మీరు అర్థం చేసుకోవాలని, ఈ 
విషయాలను ఆయన మీకు ఆజ్ఞాపిస్తున్నాడు. 


152. మరియు అనాథుడు తన యుక్త 
వయస్సుకు చేరనంతవరకు అతని ఆస్తిని, 
బాగుపరచటానికి తప్ప ఇతర ఉద్దేశ్యంతో 
సమీపించకండి. కొలవటంలో మరియు తూచటంలో 
న్యాయాన్ని పాటించండి. ఏ (పాణినె గూడా 
మేము దాని శక్తికి మించిన భారాన్ని మోపము. 
పలికితే న్యాయమే పలకండి, అది మీ దగ్గరి 
బంధువుకు (పతి కూలమైనది) అయినా సరే! 
అల్లాహ్‌తో చేసిన ఒడంబడికను పూర్తిచేయండి. 
మీరు హితోపదేశం స్వీకరించాలని ఆయన 
మీకు ఈ విషయాలను ఆజ్ఞాపిస్తున్నాడు. 


153. “వురియు నిశ్చయంగా, ఇదే 
బుజుమార్గం, కావున మీరు దీనినే అనుసరించండి. 
ఇతర మార్గాలను అనుసరించకండి. అవి 
మిమ్మల్ని ఆయన మార్గంనుండి తప్పిస్తాయి. 
మీరు భయభక్తులు కలిగి ఉండాలని ఆయన 
మిమ్మల్ని ఈ విధంగా ఆజ్ఞాపిస్తున్నాడు."' 

154. తరువాత మేము మూసాకు - సజ్జనుల్నపె 
మా అనుగ్రహాన్ని పూర్తి చేయటానికి, ప్రతి 
విషయాన్ని వివరించటానికి మరియు 


1. అంటే ఫామిలీ ప్లానింగ్‌ కొరకు చేసే 
2. చూడండి, 2:179. 
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అబార్హన్లు మొదలైనవి. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 8 


మార్గదర్శకత్వం మరియు కరుణను చూపటానికి 
మరియు వారు తమ ప్రభువును దర్శించవలసి 
ఉన్న దానిని విశ్వసించటానికి - [గ్రంథాన్ని 
(పసాదించాము. 


155. మరియు ఇదే విధంగా శుభప్రదమైన 
ఈ (గంథాన్ని (ఖుర్‌ఆన్‌ను) అవతరింపజేశాము. 
కావున దీనిని అనుసరించి, భయభక్తులు 
కలిగి ఉంటే, మీరు కరుణింపబడవచ్చు! 


156. లేకుంటే మీరు (అరబ్బులు): 
“వాస్తవానికి మాకు పూర్వం ఉన్న రెండువర్గాల 
వారికి (యూదులకు మరియు క్రైస్తవులకు) 
గంథం అవతరింపజేయబడింది, కాని 
వారు చదివేదేమిటో మేము ఎరుగము.” 
అని అంటారని! 


157. లేదా మీరు: “ఒకవేళ నిశ్చయంగా, 
మాపై (గంథం అవతరింపజేయబడి ఉంటే 
మేమూ వారికంటే ఉత్తమరీతిలో సన్మార్గం 
మీద నడిచి ఉండేవారము.” అని అంటారని. 
కాబట్టి వాస్తవానికి ఇప్పుడు మీ ప్రభువు 
తరఫ్పునుండి మీ వద్దకు ఒక స్పష్టమైన 
(ప్రమాణం, మార్గదర్శకత్వం మరియు కారుణ్యం 
(ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) వచ్చింది. ఇక అల్లాహ్‌ 
సూచనలను అసత్యాలని పలికేవాడికంటే, 
వాటిపట్ల వైముఖ్యం (ప్రదర్శించేవాడికంటే, 
మించిన దుర్మార్గుడెవడు? కాబట్టి మా 
సూచనలపట్ల విముఖత చూపేవారికి, వారి 
ఈ వైముఖ్యానికి ఫలితంగా భయంకరమైన 
శిక్ష విధిస్తాము. 


158. ఏమీ? వారు తమ వద్దకు దేవదూతలు 
రావాలని గానీ, లేక నీ ప్రభువు రావాలని గానీ, 
లేదా నీ ప్రభువు యొక్క కొన్ని (బహిరంగ) 
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6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 8 
నిదర్శనాలు రావాలని గానీ ఎదురుచూస్తున్నారా? 
నీ ప్రభువు యొక్క కొన్ని (బహిరంగ) నిదర్శనాలు 
వచ్చేరోజున, పూర్వం విశ్వసించకుండా ఆ 
రోజున విశ్వసించిన వ్యక్తికీ, లేదా విశ్వసించి 
కూడా ఏ మంచినీ సంపాదించుకోని వ్యక్తికీ, 
తన విశ్వాసంవల్ల (ఆ రోజు) ఏ ప్రయోజనం 
చేకూరదు. వారితో ఇలాఅను: “మీరు 
నిరీక్షించండి. నిశ్చయంగా, మేము కూడా 
నిరీక్షి స్తాము.”' 


159. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే తమ ధర్మంలో 
విభేదాలు కల్పించుకొని, వేర్వేరు తెగలుగా 
చీలిపోయారో, వారితో నీకు ఎలాంటి సంబంధం 
లేదు. నిశ్చయంగా, వారి వ్యవహారం అల్లాహ్‌ 
అధీనంలో ఉంది. తరువాత ఆయనే వారు 
చేస్తూవున్న కర్మలను గురించి వారికి 
తెలుపుతాడు.” 


160. ఎవడు ఒక సత్కార్యం చేస్తాడో, 
అతనికి దానికి పదిరెట్లు ప్రతిఫలం ఉంటుంది. 
మరియు ఎవడు ఒక పాపకార్యం చేస్తాడో, 
అతనికి దానంతటి శిక్షయే ఉంటుంది. మరియు 
వారికెలాంటి అన్యాయం జరుగదు. 


161. వారితో ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, 
నా ప్రభువు నాకు బుజుమార్గం వైపునకు 
మార్గదర్శకత్వం చేశాడు. అదే సరైన ధర్మం. 
ఏక దైవసిద్ధాంతమైన ఇబ్రాహీమ్‌ ధర్మం. అతను 
అల్లాహ్‌కు సాటికల్పించే వారిలో చేరినవాడు 
కాడు!” 
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1. చూడండి, 40:84-85 మరియు 47:18. ఇంకా చూడండి, 'స.బు'ఖారీ, పు. 6 'హ.నం.159 


మరియు పు. 9 'హ.నం. 245. 
2. చూడండి, 3:105. 


3. చూడండి, 6:12. ఇంకా చూడండి, 'స.బు'ఖారీ, పు.8, 'హ.నం. 498. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 8 

162. (ఇంకా) ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, 
నా నమాజ్‌, నా బలి (ఖుర్చానీ,' నా 
జీవితం మరియు నా మరణం, సర్వలోకాలకు 
(ప్రభువైన అల్లాహ్‌ కొరకే! 


163. “ఆయనకు ఎలాంటి భాగస్వామి 
(సాటి) లేడు. మరియు నేను ఇదేవిధంగా 
ఆదేశించబడ్డాను మరియు నేను అల్లాహ్‌కు 
విధేయుడ (ముస్టింను అయిన వారిలో 


మొట్టమొదటి వాడను!” 


164. ఇలా అను: “ఏమీ? నేను అల్లాహ్‌ను 
వదలి ఇతరులను ప్రభువులుగా అర్జించాలా? 
ఆయనే ప్రతి దానికీ ప్రభువు! ప్రతివ్యక్తి తాను 
సంపాదించిందే అనుభవిన్తాడు. మరియు బరువు 
మోసేవాడు ఎవ్వడూ ఇతరుల బరువును 
మోయడు.” చివరకు మీరంతా మీ (ప్రభువు 
వైపునకే మరలి పోవలసి ఉంది. అప్పుడు 
ఆయన మీరు ఏ విషయాలను గురించి 
భేదాభిప్రాయాలు కలిగి ఉండేవారో వాటిని 





US sl 


Taw త్వ 


pun GES 29% ఫ్య గక 
తేరు 


FONTS 
NSCS SEEN 


క ప్‌ ప్‌ 


ర్‌ ఈమే. టరు AG న్‌ు రగ 


మీకు తెలియజేస్తాడు.” 


. నుసుకున్‌: Ritual, బలి, ఉపహారం, అర్పణ, భక్తి మరియు ఆరాధన యొక్క ఇతర అన్నీ 
రూపాలకు కూడా వర్తిస్తుంది. 

. ఈ విధంగా ఎంతో మంది (ప్రవక్తలు అన్నారు. “మేము ఇలాంటి వహీ (పవక్తలందరికీ పంపాము.” 
అని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అన్నాడు. చూడండి, 21:25; నూహ్‌ (అ.స.) ఇదే ప్రకటించారు.10:72; 
ఇబ్రాహీమ్‌ ('అ.స.) కూడా ఇలాగే అన్నారు, 2:131; ఇబ్రాహీమ్‌ మరియు య'అఖూబ్‌ 
'“అలైహిముస్సలాములు కూడా తమ సంతానంతో ఇదే విధంగా అన్నారు, 2:132; యూసుఫ్‌ 
(అ.స.) ఇలాగే ప్రార్థించారు, 12:101; మూసా (అ.స.) ఇలాగే తన జాతి వారితో అన్నారు, 
10:84; మరియు ఈసా ('అ.స.) కూడా 'హవారియ్యూలతో ఇలాగే అన్నారు, 5:111. 

3 అల్లాహ్‌ (సు.తా) ప్రతి ఒక్కనికి అతని కర్మలకు తగిన ప్రతిఫలమిస్తాడు. మంచి చేసిన వానికి 
మంచి ఫలితం మరియు చెడు చేసిన వానికి దానికి తగిన శిక్ష. అల్లాహుతా'ఆలా ఒకని 
పాపభారాన్ని మరొకనితై మోపడు. ఏ వ్యక్తి కూడా ఇతరుల పాపభారాన్ని మోయడు. ఏవ్య క్తిమె 
కూడా - అతడు (ప్రవక్త అయినా సరే - ఇతరుల పాపభారం మోపబడదని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఈ 
ఆయత్‌లో స్పష్టంగా తెలుపుతున్నాడు. అంటే మానవుల పాప భారాలను మోయటానికి "ఈసా 
(అ.స.) సిలువపై ఎక్కారనే క్రైస్తవుల అపోహను ఈ ఆయత్‌ ఖండిసోంది. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 8 


165. మరియు ఆయనే జుల్‌ 
భూమిమీద ఉత్తరాధికారులుగా నియమించి" 
- మీకిచ్చిన దానితో మిమ్మల్ని పరీక్షించటానికి - 
మీలో కొందరికి మరికొందరిపై ఉన్నత 
స్థానాన్ని ఇచ్చాడు. నిశ్చయంగా, నీ (ప్రభువు 
శిక్షవిధించటంలో అతిశ్నీఘుడు, మరియు 
నిశ్చయంగా, ఆయన క్షమాశీలుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత. (1/2) 


1. చూడండి, 2:30 వ్యాఖ్యానం 1. 
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7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ 


ఈ సూరహ్‌ మక్కా చివరి సంవత్సరంలో, సూరహ్‌ అల్‌అన్‌'ఆమ్‌ (6) కంటే ముందు 
అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 206 ఆయతులున్నాయి. దీనిపేరు 46. 48 ఆయత్‌ల 
నుండి తీసుకోబడింది. అల్‌అ'అరాఫ్లు, అంటే ఎత్తైన ప్రదేశాలు అని అర్థం. స్వర్గ-నరకాల 
మధ్య ఉన్న గోడ మీది స్థలాన్ని అల్‌అ'అరాఫ్సు అంటారు. ఈ సూరహ్‌లో ఆదమ్‌ మరియు 
అతని భార్య "హవ్వా ('అలైహిమ్‌ స)ల గాథ ఉంది (ఆయత్‌లు 19-25). నూహ్‌, హూద్‌, 
'సాలిహ్‌, లూ'త్‌ షుఐబ్‌ మరియు మూసా (అలైహిమ్‌ సుల గాథలు కూడా ఉన్నాయి. 
మరియు చివరి ప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (సిఅసు), కేవలం శుభవార్తలు ఇచ్చేవారు, హెచ్చరిక 
చేసేవారు, అల్లాహ్‌ (సు.తా) యొక్క దాసులు మరియు అతనికి (సిఅస) ఏ విధమైన 
అగోచర జ్ఞానం గానీ, అ(ప్రకృతిక, అద్భుత శక్తులు గానీ లేవు, అని ఆయత్‌ 188లో 
వివరించబడింది. ముహమ్మద్‌ (సిఅస), అల్లాహుతా'ఆలాను మాత్రమే ఆరాధించటానికి 
ఎన్నడూ అహంభావం చూపలేదు, (ఆయత్‌ 206). 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 


3 





oe gals 


[ 





1. * అలిఫ్‌-లామ్‌-మీమ్‌-'సాద్‌! ల! 

2. (ఓ ముహమ్మద్‌) ఈ (గంథం నీమె| జుం 
అవతరింపజేయబడింది. కావున దీనిని గురించి Oeil ssa sola 
alee mAb hae 


నీ హృదయంలో ఏవిధమైన సంకోచం 
ఉండనివ్వకు; ఇది నీవు (సన్మార్గం నుండి 
తప్పేవారికి) హాచ్చరిక చేయటానికి (అవతరింప 
జేయబడింది); మరియు ఇది విశ్వాసులకొక 


హితోపదేశం. 
3. (ప్రజలారా!) మీ ప్రభువు తరఫ్సునుండి | [ముక రద] ర కక 
మీ కొరకు అవతరింపజేయబడిన దానిని ఈ | ధార హి డం 


ఖుర్‌ఆన్‌ను) అనుసరించండి. మరియు ఆయన 
(అల్లాహ్‌)ను కాదని ఇతర స్నేహితులను 
(సహాయకులను) అనుసరించకండి. మీరు ఎంతో 
తక్కువగా ఈ హితబోధను స్వీకరిస్తున్నారు! 


4. మరియు మేము ఎన్నో నగరాలను వాటి | _ కరమ జ పంపక డక 
నేరాలకు గాను) నాశనం చేశాము. వారిమై, 





7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 గ కసా! VAY yg 





మా శిక్ష (అకస్మాత్తుగా రాత్రివేళలో గానీ, జ్‌ ey స] 
లేదా మధ్యాహ్నం వారు విశ్రాంతి తీసుకునే 
సమయంలో గానీ వచ్చిపడింది. 


5. వారిపై మా శిక్ష పడినప్పుడు వారి SEE CU AGA AE 5255 OU 


రోదన: “నిశ్చయంగా, మేము అపరాధులుగా అయిటీ 
ఉండేవారం!” అని అనడం తప్ప మరేమీ సో 
లేకుండింది.' 

6. కావున మేము ఎవరివద్దకు మా Seg ERNE 5s 
సందేశాన్ని (ప్రవక్తను) పంపామో, వారిని 3 a! హో! 


తప్పక |ప్రశ్నిస్తాము. మరియు నిశ్చయంగా, 
ప్రవక్తలను కూడా ప్రశ్నిస్తాము.” 


a UT 


7. అప్పుడు (జరిగిందంతా) వారికి పూర్తి EERE క SE 
(రా Gay 
జ్ఞానంతో వివరిస్తాము. ఎందుకంటే మేము 


(ఎక్కడనూ, ఎప్పుడునూ) లేకుండాలేముో 


8. మరియు ఆ రోజు (కర్మల) తూకం ప్త వ. 
న్యాయంగా జరుగుతుంది. కావున ఎవరి అర్ర: గ 
తూనికలు బరువుగా ఉంటాయో అలాంటి 
వారే సఫలీకృతులు. 

9. మరియు ఎవరి తూనికలు తేలికగా bs SIs 
ఉంటాయో, అలాంటి వారే తమను తాము ప్‌ పడప! 
నష్టానికి గురిచేసుకున్నవారు. ఎందుకంటే, sae 
వారు మా సూచనలను దుర్మార్గంతో 
తిరస్కరిస్తూ ఉండేవారు. 


10. మరియు వాస్తవానికి మేము మిమ్మల్ని. ్రాపషహం తు వో 
భూమిలో స్థిరపరచాము మరియు అందులో 


1. కాని అప్పుడది వారికి ఎ విధంగాను పనికిరాదు. చూడండి, 40:85. 

2. చూడండి, 5:109. 

3. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు (ప్రతి (ప్రత్యక్ష-పరోక్ష, గోచర-అగోచర, విషయాల జ్ఞానం ఉంది. 
అల్లాహుతా'ఆలా తన జ్ఞానంతో ప్రతిచోట ఉంటాడు. 

4. చూడండి, 101:6-7 మరియు స. బుఖారీ, పు. 9, 'హ. 652. 

5. చూడండి, 101:8-11. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 
మీకు జీవన వసతులను కల్పించాము. (అయినా) 
మీరు కృతజ్ఞత చూపేది చాలా తక్కువ. 


11. మరియు వాస్తవానికి మేము మిమ్మల్ని 
సృష్టించాము, పిదప మీ రూపాన్ని తీర్చిదిద్దాము. 
ఆ పిదప దైవదూతలను: “మీరు ఆదమ్‌కు 
సాష్టాంగం (నజ్ఞా) చేయండి!” అని ఆదేశించగా, 
ఒక్క ఇబ్లీస్‌ తప్ప అందరూ సాష్టాంగం (సజ్ఞా) 
చేశారు, అతడు సాష్టాంగం చేసేవారిలో 
చేరలేదు.' 


12. (అప్పుడు అల్లాహ్‌) అన్నాడు: “(ఓ 
ఇబ్లీన్‌!) నేను ఆజ్ఞాపించినప్పటికీ, సాష్టాంగం 
చేయకుండా నిన్ను ఆపింది ఏమిటీ?” దానికి 
(ఇభ్లీన్‌): “నేను అతనికంటే (్రేష్టుడను. నీవు 
నన్ను అగ్నితో సృష్టించావు మరియు అతనిని 
నీవు మట్టితో సృష్టించావు.” అని జవాబిచ్చాడు.” 


13. (అప్పుడు అల్లాహ్‌) ఆజ్ఞాపించాడు: 
“నీవిక్కడినుండి దిగిపో! ఇక్కడ గర్వపడటం 
నీకు తగదు, కావున వెళ్ళిపో! నిశ్చయంగా, 
నీవు నీచులలో చేరావు!” 


14. (ఇభ్రీన్‌) ఇలా వేడుకున్నాడు: “వారు 
తిరిగిలేపబడే (పునరుత్థాన) దినంవరకు నాకు 
వ్యవధినివ్వు!” 

15. (అల్లావా సెలవిచ్చాడు: “నిశ్చయంగా 
నీకు వ్యవధి ఇవ్వబడుతోంది!” 

16. (దానికి ఇబ్లీన్‌) అన్నాడు: “నీవు నన్ను 
మార్గభష్టత్వంలో వేసినట్లు, నేను కూడా 
వారికొరకు నీ బుజుమార్గం పె మాటువేసి 
కూర్చుంటాను! 


1. చూడండి, 2:30-34. 
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2. చూడండి, 18:50, 38:76. అతడు (ఇబ్రీన్‌) జిన్నాతులలోని వాడు. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 

17. “తరువాత నేను వారి ముందునుండి, 
వారి వెనుకనుండి వారి కుడివైపునుండి మరియు 
వారి ఎడమ వైపునుండి, వారి వైపుకు వస్తూ 
ఉంటాను. మరియు వారిలో అనేకులను నీవు 
కృతజ్ఞులుగా పొందవు!ో 


18. (అల్లాహ్‌) జవాబిచ్చాడు: “నీవిక్కడి 
నుండి అవమానింపబడి, బహిెష్కృతుడవై 
వెళ్ళిపో! వారిలో ఎవరైతే నిన్ను అనుసరిస్తారో! 
అలాంటి మీ వారి అందరితో నిశ్చయంగా, 
నను నరకాన్ని నింపుతాను."" 


19. మరియు: “ఓ ఆదమ్‌! నీవు మరియు 
నీ భార్య ఈ స్వర్గంలో ఉండండి. మరియు 
మీరిద్దరూ మీ ఇచ్చానుసారంగా దీనిలోని 
తినండి, కాని ఈ వృక్షాన్ని 
చేస్తే. మీరు 


(ఫలాలను) 
సమీపించకండి!” అలా 
దుర్మార్గులలో చేరిపోతారు.” 


20. ఆ పిదప మై'తాన్‌ వారిద్దరి చూపులకు 
మరుగుగా ఉన్న వారిద్దరి మర్మాంగాలను వారికి 
బహిర్గతం చేయటానికి, రహస్యంగా వారి 
చెవులలో అన్నాడు: “మీరిద్దరూ దైవదూతలు 
అయిపోతారని, లేదా మీరిద్దరూ శాశ్వత 
జీవితాన్ని పొందుతారని మీ ప్రభువు, మీ ఇద్దరినీ 


ఈ వృక్షం నుండి నివారించాడు!” 


21. మరియు (గొ'తాన్‌) వారిద్దరితో 
ప్రమాణం చేస్తూ పలికాడు: “నిశ్చయంగా, 


నేను మీ ఇద్దరి శ్రేయోభిలాషిని!" 


22. ఈ విధంగా వారిద్దరిని మోసపుచ్చి, 
తన (పన్నుగడ) వైపునకు (తిప్పుకున్నాడు. 


1. చూడండి, 34:20. 
2. చూడండి, 2:35-36. 
3. చూడండి, 20:120. 
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7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 
వారిద్దరూ ఆ వృక్ష(ఫలుమును రుచిచూడ 
గానే వారిద్దరి మర్మాంగాలు వారికి బహిర్గత 
మయ్యాయి. అప్పుడు వారు తమ (శరీరాలుపై 
స్వర్గపు ఆకులను కప్పుకో సాగారు. మరియు 
వారి (ప్రభువు వారిద్దరినీ పిలిచి అన్నాడు: 
“ఏమి? నేను మీ ఇద్దరినీ ఈ చెట్టువద్దకు 
పోవద్దని నివారించలేదా? మరియు నిశ్చయంగా, 
మెతాన్‌ మీ ఇద్దరి యొక్క 
శత్రువని చెప్పలేదా?” 


బహిరంగ 


23. వారిద్దరూ ఇలా విన్నవించుకున్నారు: 
“ఓ మా ప్రభూ! మాకు మేము అన్యాయం 
చేసుకున్నాము. మరియు నీవు మమ్మల్ని 
కరుణించకపోతే! మమ్మల్ని క్షమించకపోతే! 
నిశ్చయంగా, మేము నాశనమైపోయే వార 
మవుతాము.”' 


24. (అల్లాహ్‌) అన్నాడు: “మీరందరు 
దిగిపొండి! మీరు ఒకరికొకరు శత్రువులు 
అవుతారు. మరియు మీరందరికీ ఒక నిర్దీతకాలం 
వరకు భూమిలో నివాసం మరియు జీవనోపాధి 
ఉంటాయి.” 


25. ఇంకా ఇలా అన్నాడు: “మీరందరూ 
అందులోనే జీవిస్తారు మరియు అందులోనే 
మరణిస్తారు మరియు దానినుండే మరల 
లేప(పవునరుత్తరింప్రం బడతారు." 


26. ఓ ఆదమ్‌ సంతానమా! వాస్తవానికి 
మేము మీ కొరకు వస్త్రాలను కల్పించాము, 
అవి మీ మర్మాంగాలను కప్పుతాయి మరియు 
మీకు అలంకారమిస్తాయి. మరియు దైవభీతియే 
అన్నిటికంటే శ్రేష్టమైన వస్త్రం. ఇవి అల్లాహ్‌ 
సూచనలలో కొన్ని; బహుశా వారు గుణపాఠం 


1. చూడండి, 2:37. 
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7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 గ కా! Vv ఆ స క్ర 





నేర్చుకుంటారేమానని, (వీటిని వినిపిస్తున్నాము). 


27. ఓ ఆదమ్‌ సంతానమా! మైతాను మీ హో న Seles 
తల్లిదండ్రుల నుండి (స్వర్గ) వస్తాాలను ట్ల; Geiss భోరు 
తొలగించి, వారి మర్మాంగాలను వారికి లం 
కనబడేటట్లు చేసి, వారిని స్వర్గంనుండి eI sO Gas 
వడలగొట్టినట్లు మిమ్మల్ని కూడా ఆపద 
(ఫిత్సకు  గురిచేయకూడదు. నిశ్చయంగా, 
వాడు మరియు వాని సంతతివారు మిమ్మల్ని 
కనిపెట్టుకొని ఉన్నారు. కాని, మీరు వారిని 
చూడలేరు. నిశ్చయంగా, మేము మె'తానులను, 
విశ్వసించని వారికి స్నేహితులుగా చేశాము. 

28. మరియు వారు (అవిశ్వాసులు) ఏదైనా | బేక్‌ er కమ ఫు 
అశ్లీలమైన పని చేసినపుడు ఇలా అంటారు: CADE నా గా 
“మేము మా తండ్రితాతలను ఈ పద్దతినే య. 
అవలంబిస్తూ ఉండగా చూశాము. మరియు 
అలా చేయమని అల్లావాయే మమ్మల్ని 
ఆదేశించాడు.” వారితో అను: “నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ అశ్లీలమైన పనులు చేయమని ఎన్నడూ 
ఆదేశించడు. ఏమీ? మీకు తెలియని విషయాన్ని 
గురించి అల్లాహామై నిందలు వేస్తున్నారా?” 


లో న్‌ 


29. (ఓ ముహమ్మద్‌! వారితో) ఇలాఅను: | రహజ సుర 


“నా (ప్రభువు న్యాయాన్ని పాటించమని ue Bios హక్‌ 
ఆదేశించాడు. మరియు మీరు ప్రతి మస్టిద్‌ Wome Ww 
a యులు స ఈక 


(నమాిజ్‌లో మీ ముఖాలను సరిగ్గా (ఆయన 
వైపునకే మరల్చుకొని నమాిజ్‌ను పూర్తి 
శ్రద్ధతో నిర్వహించండి మరియు 
ధర్మాన్ని/ఆరాధనను (దీన్‌ను) కేవలం ఆయన 
కొరకే ప్రత్యేకించుకొని ఆయనను మాత్రమే 
ప్రార్థించండి." ఆయన మిమ్మల్ని మొదట 


1. అంటే మీరు మీ ముఖాలను ఖిబ్లా వైపునకే మరల్చి మీ ఆరాధనను కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
కొరకే ప్రత్యేకించుకోండి. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 


సృష్టించినట్లు మీరు తిరిగి సృష్టించబడతారు. 


30. మీలో కొందరికి ఆయన సన్మార్గం 
చూపించాడు. మరికొందరు మార్గ భ్రష్టత్వానికి 
గురయ్యారు. ఎందుకంటే వాస్తవానికి వారు 
అల్లాహ్‌ను వదలి కైతానులను తమ 
స్నేహితులుగా చేసుకున్నారు మరియు 
నిశ్చయంగా, తామే సన్మార్గంపై ఉన్నామని 
(భ్రమలో ఉన్నారు.(5/8) 


31. * ఓ ఆదమ్‌ సంతానమా ప్రతి మస్టిద్‌ 
(నమాజ్‌లో మీ వస్త్రాలంకరణ పట్ల 
(శ్రద్ధవహించండి.' తినండి త్రాగండి, కాని 
మితిమీరకండి. నిశ్చయంగా, ఆయన 
(అల్లాహ్‌) మితిమీరేవారిని పేమించడు. 


32. ఇలా అను: “అల్లాహ్‌ తనదాసుల 
కొరకు సృష్టించిన వస్త్రాలంకరణను మరియు 
మంచి జీవనోపాధిని నిషేధించేవాడెవడు?” 
(ఇంకా) ఇలా అను: “ఇవి ఇహలోక జీవితంలో 
విశ్వాసుల కొరకే; పునరుత్థాన దవ 
ప్రత్యేకంగా వారి కొరకు మాత్రమే గలవు.” 
ఈ విధంగా మేము మా సూచనలను జ్ఞానం 
గలవారికి స్పష్టంగా వివరిస్తున్నాము.” 


33. ఇలా అను: “నా ప్రభువు బహిరంగంగా 
గానీ, లేదా 
(అసహ్యకరుమైన కార్యాలను, పాప కార్యాలను 
చేయటాన్ని మరియు అన్యాయం దౌర్జన్యం 
చేయటాన్ని మరియు ఆయన 
అవతరింపజేసిన (ప్రమాణం 


రహస్యంగా గానీ, అశ్లీల 


(అల్లాహ్‌) 


ఏదీ లేనిదే 
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1. నమాజ్‌ తవాఫ్‌, చేసేటప్పుడు బట్టలు ధరించటం విధి. ఇంకా (చూడండి, సహీహ్‌ బుఖారీ, 


పుస్తకం. 


2. చూడండి, 7:50-51. 


“హదీస్‌ నెం. 368) ఇస్లాంకు ముందు ముషికులు, కఅబవ్‌ా 'తవాఫ్‌ బట్టలు 
ధరించకుండా చేసేవారు. ఇస్లాం దానిని నిషేధించింది. చూడండి, 'స.బు'ఖారీ, పు.1, 


'హ.368. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 
ఇతరులను అల్లాహ్‌కు సాటి (భాగ స్వాములుగా) 
కల్పించటాన్ని మరియు మీకు జ్ఞానం లేనిదే 
ఏ విషయాన్ని 
మోపటాన్ని నిషేధించివున్నాడు." 


అయినా అల్లాహ్‌ పై 

34. మరియు ప్రతి సమాజానికి ఒక గడువు 
నియమింపబడి ఉంది. కావున ఆ గడువు 
వచ్చినపుడు, వారు ఒక ఘడియ వెనుక గానీ 
మరియు ముందు గానీ కాలేరు. 


35. ఓ ఆదమ్‌ సంతానమా! మీలోనుంచే 
మీ వద్దకు నా సూచనలను వినిపించే (పవక్తలు 
వచ్చినపుడు, ఎవరైతే దైవభీతి కలిగివుండి 
తమను తాము సరిదిద్దుకుంటారో, అలాంటి 
వారికి ఎలాంటి భయమూ ఉండదు మరియు 
వారు దుఃఖపడరు కూడా! 


36. కాని ఎవరైతే మా సూచనలను 
అసత్యాలని నిరాకరించి, వాటియెడల 
దురహంకారం చూపుతారో, అలాంటి వారు 
నరకాగ్ని వాసులవుతారు. అందులో వారు 
శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


37. ఇక అల్లాహ్‌ పై అసత్యాలు కల్పించే 
వానికంబే; లేదా ఆయన సూచనలను 
అసత్యాలని తిరస్కరించే వానికంటే మించిన 
దుర్మార్గుడెవడు? అలాంటి వారు తమ [వా 
(ప్రకారం తమ భాగ్యాన్ని పొందుతారు." తుదకు 
మేము పంపే దైవదూతలు వారి (ప్రాణాలు 
తీయటానికి వారి వద్దకు వచ్చి: “మీరు 
అల్లాహ్‌ను వదలి ప్రార్థించే ఆ (దైవాలు) 
ఇపుడు ఎక్కడ ఉన్నారు?” అని అడుగుతారు. 
వారిలా జవాబిస్తారు: “వారు మమ్మల్ని వదిలి 
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1. దీనిని వివిధరకాలుగా బోధించారు. ఒక అర్థం వయస్సు మరియు జీవనోపాధి ఉన్నాయి. దీనికి 


సంబంధించిన ఆయత్‌కు చూడండి, 10:69-70. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 


పోయారు.” మరియు ఈ విధంగా వారు: 
“మేము నిజంగానే సత్యతిరస్కారులమై 
ఉండేవారము." అని, తమకు వ్యతిరేకంగా 
తామే సాక్ష్యమిచ్చుకుంటారు. 


38. (అల్లాహ్‌) అంటాడు: “మీకు పూర్వం 
గతించిన జిన్నాతుల మరియు మానవుల 
సమాజాలు పోయి చేరిన ఆ నరకాగ్నిలోకి 
ప్రవేశించండి.” (ప్రతిసమాజం (నరకంలో) 
ప్రవేశించినపుడు తన పూర్వపు (సమాజాన్ని 
శపిస్తుంది. తుదకు వారంతా అక్కడ చేరిన 
బదప, తరువాత వచ్చిన వారు తమకంటే 
ముందు వచ్చిన వారిని గురించి: “ఓ మా 
ప్రభూ! వీరే మమ్మల్ని మార్గభ్రష్టులుగా 
చేసినవారు, కావున వీరికి రెట్టింపు నరకాగ్ని 
శిక్ష విధించు!" అని అంటారు. దానికి 
(అల్లాహ్‌): “ప్రతి వాడికి రెట్టింపు (శిక్ష) 
విధించబడుతుంది,” కాని మీరది తెలుసు 
కోలేరు!” అని అంటాడు. 


39. మరియు అప్పుడు మొదటి వారు 
తరువాత వచ్చిన వారితో: “మీకు మానె 
ఎలాంటి ఆధిక్యత లేదు కావున మీరు కూడా 
మీ కర్మలకు బదులుగా శిక్షను 
చవిచూడండి!” అని అంటారు. 


40. నిశ్చయంగా, మా సూచనలను 
అబద్ధాలని తిరస్కరించినవారి కొరకు 
మరియు వాటిపట్ల దురహంకారం చూపిన 
వారికొరకు, ఆకాశద్యారాలు ఏ మాత్రం 
తెరువబడవు. మరియు ఒంటె సూదిబెజ్జంలో 
నుండి దూరిపోగలిగే వరకు వారు స్వర్గంలో 


1. చూడండి, 33:67-68 మరియు 16:25. 
2. చూడండి, 34:31-32. 
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7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 
(ప్రవేశించజాలరు. మరియు ఈ విధంగా 
మేము అపరాధులకు (పతిఫలమిస్తాము. 


41. నరకమే వారి పాన్పు మరియు వారి 
దుప్పటి అవుతుంది. మరియు ఈ విధంగా 
మేము దుర్మార్గులకు (పతిఫలమిస్తాము. 


42. కాని, ఎవరైతే విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేసారో! అలాంటి వ్యక్తికి, మేము అతని శక్తికి 
మించిన భారంవేయము. ఇటువంటి వారే 
స్వర్గవాసులు. అందులో వారు శాశ్వతంగా 
ఉంటారు. 


43. మరియు మేము వారి హృదయాల 
నుండి పరస్పర ద్వేషభావాలను తొలగిస్తాము. 
వారి (క్రింద సెలయేళ్ళు ప్రవహిస్తూ ఉంటాయి. 
మరియు వారు ఇలా అంటారు: “మాకు ఇక్కడికి 
చేరటానికి సన్మార్గం చూపిన అల్లాహ్‌యే 
సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు. అల్లాహ్‌ మాకు ఈ 
సన్మార్గం చూపకపోతే మెము సన్మార్గం పొంది 
ఉండేవారం కాదు. మా (ప్రభువు పంపిన 
ప్రవక్తలు వాస్తవంగా సత్యాన్నే తీసుకువచ్చారు!” 
అపుడు వారికి ఒక వాణి వినబడుతుంది: “మీరు 
చేస్తూ ఉండిన సత్కార్యాలకు ఫలితంగా, మీరు 
వారసులుగా చేయబడిన స్వర్గం ఇదే!” 


44. మరియు స్వర్గవాసులు, నరక వాసులను 
ఉద్దేశించి ఇలా అంటారు: “మా (పభువు మాకు 
చేసిన వాగ్డానాన్ని మేము వాస్తవంగా, 
సత్యమైనదిగా పొందాము. ఏమీ? మీరు కూడా 
మీ (ప్రభువు చేసిన వాగ్దానాన్ని సత్య మైనదిగా 
పొందారా?” వారు జవాబిస్తారు: “అవును!” 
అప్పుడు ప్రకటించే వాడొకడు వారి మధ్య 
ఇలా ప్రకటిస్తాడు: “దుర్మార్గులపై అల్లాహ్‌ శాపం 
(బహిష్కారం) ఉంది!" 
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7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 
45. ఎవరైతే (ప్రజలను) అల్లాహ్‌ మార్గం 
నుండి నిరోధిస్తారో మరియు అది తప్పు 
మార్గమని చూపగోరుతారో! అలాంటి వారే 
పరలోక జీవితాన్ని తిరస్కరించిన వారు. 


46. మరియు ఆ ఉభయవర్గాల మధ్య ఒక 
అడ్డుతెర ఉంటుంది." దాని ఎత్తైన ప్రదేశాల 
మీద కొందరు (ప్రజలుంటారు. వారు (ప్రతి 
ఒక్కరినీ వారి గుర్తులను బట్టి తెలుసుకుంటారు. 
వారు స్యర్గవాసులను పిలిచి: “మీకు శాంతి 
కలుగు గాక (సలాం)! అని అంటారు. వారు 
ఇంకా స్యర్గంలో (ప్రవేశించ లేదు, కాని దానిని 
ఆశిస్తున్నారు. (3/4) 


47.* మరియు వారి దృష్టి నరకవాసుల 
వైపునకు మళ్ళించబడినపుడు వారు ఇలా 
అంటారు: “ఓ మా ప్రభూ! మమ్మల్ని ఈ 
దుర్మార్గులతో చేర్చకు!” 


48. మరియు ఎత్తెన ప్రదేశాలమై ఉన్న వారు 
వారిని (నరకవాసులను) వారి గుర్తుల ద్వారా 
గుర్తించి వారితో అంటారు: “మీరు కూడబెట్టిన 
ఆస్తిపాస్తులు మరియు మీ దురహంకారాలు, 
మీకు ఏమైనా లాభం చేకూర్చాయా? 


49. “ “వీరికి, అల్లాహ్‌ తన కారుణ్యాన్ని 
ఏమాత్రం (పసాదించడు.' అని మీరు 
(ప్రమాణాలు చేసి చెబుతూఉండేవారు, వీరే 
కదా? (చూడండి వారితో ఇలా అనబడింది): 
“మీరు స్వర్గంలో (పవేశించండి, మీకు 
ఎలాంటి భయమూ ఉండదు మరియు మీరు 
దుఃఖపడరు కూడా! ” 


1. చూడండి, 57:13. 
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2. అల్‌అ'అరాఫ్స: (అరప్లున్‌ , వవ.) ఇవి స్వర్గ నరకాల మధ్య ఉన్న గోడమైనున్న ఎత్తైన 
(ప్రదేశాలు. అక్కడ కొందరు తమ గమ్యస్థానం (స్యర్గం/నరకం) కొరకు వేచి ఉంటారు. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 

50. మరియు నరకవాసులు స్యర్గవాసులతో: 
“కొద్దినీళ్ళో లేక అల్లాహ్‌ మీకు (ప్రసాదించిన 
ఆహారంలో నుండైనా కొంత మా వైపుకు 
విసరండి.” అని అంటారు. (దానికి స్వర్గ 
వాసులు): “నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌! ఈ రెండింటినీ 
సత్యతిరస్కారులకు నిషేధించివున్నాడు.”* అని 
అంటారు. 


51. వీరే, వారు; ఎవరైతే తమ ధర్మాన్ని 
ఒక ఆటగా మరియు కాలక్షేపంగా చేసుకున్నారో. 
మరియు ఇహలోక జీవితం వారిని మోసానికి 
గురిచేసింది. (అల్లాహ్‌ ఇలా సెలవిస్తాడు): 
“వారు ఈ నాటి సమావేశాన్ని మరచి, మా 
సూచనలను తిరస్కరించినట్లు, ఈ నాడు 
మేమూ వారిని మరచిపోతాము!” 


52. మరియు వాస్తవానికి మేము వారికి 
గ్రంథాన్ని ప్రసాదించి, దానిని జ్ఞానపూర్వకంగా 
స్పష్టంగా వివరించిఉన్నాము. అది విశ్వసించే 
వారికి ఒక మార్గదర్శిని, మరియు కారుణ్యం. 


53. ఎమీ? వారు (అవిశ్వాసులు) దాని 
తుదిఫలితం సంభవించాలని నిరీక్షిస్తున్నారా? 
దాని తుదిఫలితం సంభవించే దినమున, 
దానిని నిర్లక్ష్యం చేసిన వారు: “వాస్తవానికి మా 
ప్రభువు పంపిన ప్రవక్తలు సత్యం తెచ్చారు. 
అయితే ఏమీ? మా కొరకు సిఫారసు 
చేయటానికి,  సిఫారసుదారులు ఎవరైనా 
ఉన్నారా? లేదా మేము మళ్ళీ తిరిగి 
(భూలోకంలోకి) పంపబడితే మేమింతవరకు 


చేసిన కర్మలకు విరుద్ధంగా చేసేవారం 
కదా?” అని పలుకుతారు. వాస్తవానికి వారు 
1. చూడండి, 7:32. 


2. చూడండి, 17:15. 
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7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 
తమకు తాము నష్టం కలిగించుకున్నారు 
మరియు వారు కల్పించుకున్న (దైవాలన్నీ 
వారిని త్యజించి ఉంటాయి. 


54. నిశ్చయంగా, మీ ప్రభువైన అల్లాహ్‌యే 
ఆకాశాలను మరియు భూమిని ఆరుదినము 
(అయ్యాామ్‌)లలో సృష్టించాడు." ఆ పిదప 
తన సింహాసనాన్ని (అర్డ్‌ను) అధిష్టించాడు.” 
ఆయన ర్మాతిని పగటివెంట ఎడతెగకుండా 
అనుసరింపజేసి, దాని(పగటిశై కప్పుతూ 
ఉంటాడు. మరియు సూర్యచం[ద నక్షత్రాలు 
ఆయన ఆజ్ఞకు కట్టుబడిఉన్నాయి. నిశ్చయంగా, 
సర్వసృష్టి ఆయనదే! మరియు ఆజ్ఞ నడిచేది 
ఆయనదే. అల్లాహ్‌ ఎంతో శుభదాయకుడు,' 
సర్వలోకాలకు పోషకుడు! 


55. మీ (ప్రభువును వినయంతో మరియు 
రహస్యంగా (మౌనంగా) ప్రార్థించండి. 
నిశ్చయంగా, ఆయన హద్దులు మీరే వారిని 
పమించడు. 


56. మరియు భూమిలో సంస్కరణ జరిగిన 
పిదప దానిలో కల్లోలాన్ని రేకెత్తించకండి 


_ 
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ల్సి! 


పుంత 


.యౌమున్‌: దినం, మనం లెక్కిస్తున్న దినం (ఒక పగలు-రా(త్రితో కూడుకున్నది, ఈ 


భూలోకానికే పరిమితమైనది. ఇది మన భూలోక వాసుల అనుకూలం కొరకు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
నిర్ణయించిన దినం. దీని సంబంధం భూమి సంచారంతో ఉంది. అల్లాహుతా'ఆలా ఇక్కడ: 
“ఆకాశాలు మరియు భూమిని ఆరుదినాలలో సృష్టించాను.” అని అంటున్నాడు. ఈ యౌమున్‌, 
అంటే యుగం, దశ లేక కాలం (4601. Epoch) కావచ్చు! నిజం అల్లాహ్‌ కే తెలుసు. 


. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఏవిధంగా తన "అర్జ్‌ను (సింహాసనాన్ని/విశ్వాధికార పీఠాన్ని అధిష్టించి 


ఉన్నాడో మనకు తెలియదు. మనం దానిని మానవ జ్ఞానపరిధి (ప్రకారం ఉదాహరణలతో 
వివరించటం తగినదికాదు. మనము ఇలాంటి విషయాలను ఉన్నవి ఉన్నట్లుగా విశ్వసించటమే 
నిజమైన విశ్వాసం (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). ఇది ముతషాబిహాత్‌ - అస్పష్టమైన విషయాలలోనిది. ఈ 
శబ్దం ఖుర్‌ఆన్‌లోచాలా చోట్లలో వచ్చింది. చూడండి, 7:54, 9:129, 10:3, 11:7, 13:2, 
20:5, 25:59, 32:4 మరియు 57:4. 


. తేబాలక్‌: Blessed, Exalted, శుభదాయకుడు, శుభప్రదుడు, శుభకరుడు, అనుగ్రహించు. 


ఆశీర్వదించు, వరాలను, శుభాలను (ప్రసాదించు, ఘనతగల, మహిమగల వాడు. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ 


మరియు భయంతో మరియు ఆశతో ఆయనను 
(ప్రార్థించండి. నిశ్చయంగా, ళా కారుణ్యం 
సజ్జనులకు సమీపంలోనే ఉంది.! 


57. మరియు ఆయనే తన కారుణ్యానికి 
ముందు శుభవార్తలు తెచ్చే వాయువులను 
పంపేవాడు. ఎప్పుడైతే అవి బరువైన మేఘాలను 
ఎత్తుకొనివస్తాయో మేము వాటిని నిర్జీవమైన 
నగరాల వైపునకు తీసుకొనిపోయి వాటినుండి 
నీటిని కురిపిస్తాము. ఆ నీటి వలన పలువిధాలైన 
ఫలాలను ఉత్పత్తిచేస్తాము. ఇదేవిధంగా మేము 
మృతులను కూడా లేపుతాము; ఈ విధంగానైనా 
మీరు హితబోధ స్వీకరిస్తారని!” 


58. మరియు సారవంతమైన నేల తన 
ప్రభువు ఆదేశంతో పుష్కలంగా పంటనిస్తుంది. 
మరియు నిస్సారమైన దాని (నేల) నుండి 
నాసిరకం పంట తప్ప మరేమీ రాదు. ఈ 
విధంగా మేము యు చూసేవారికి మా 
సూచనలను వివరిస్తామునే 
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1. ఈ రెండు ఆయత్‌లలో నాలుగు విషయాలు వివరించబడ్డాయి. 
1) అల్లాహ్‌ (సు.తా.)ను వినయంతో, రహస్యంగా (మౌనంగా) (ప్రార్థించాలి. 
2) ప్రార్థనలో మన కోరికలు హద్దులు మీరి ఉండకూడదు. 
3) సంస్కరణ తరువాత భూమిలో సంక్షోభాన్ని రేకెత్తించకూడదు. 
4) హృదయాలలో అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శిక్ష-భీతితో పాటూ, ఆయన (సు.తా.) కారుణ్యంపై ఆశ 


కూడా ఉండాలి. 


2. ఏ విధంగానైతే అల్లాహుతా'ఆలా వర్షం కురిపించి మృత భూమి నుండి పంట, ఫలాలను 
ఉత్పత్తి చేస్తాడో! అదేవిధంగా, పునరుత్థాన దినమున మృతులను కూడా సజీవులుగా చేసి 
లేపుతాడు. అల్లాహుతా'ఆలా ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


3. దైవప్రవక్త సిఅసు ప్రవచనం: 
మార్గదర్శకత్వపు ఉదాహరణ, ధారాళంగాకురిసే 


“అల్లాహ్‌ (సుతా) నాకు ఇచ్చి పంపిన జ్ఞానం మరియు 
వర్షంలాంటిది. దానిని కొన్ని ప్రాంతాలలోని నేల 


పీల్చుకొని మంచి పంటలు, ఫలాలు పుష్కలంగా ఇస్తుంది. మరికొన్ని గట్టి ప్రాంతాలు నీటిని నిలబెట్టి 
తరవాత పండే పంటలకు, నీరు పారటానికి ఉపయోగపడతాయి. కాని ఏ రాళ్ల నేల అయితే నీటిని 
పీల్చుకోలేదో, లేక దానిని ఆపలేదో, అది దానిని ఏ విధంగాను వినియోగించుకోలేదు. ఈ 
ఉదాహరణలు ఆ మానవుని వంటివి ఎవడైతే అల్లాహ్‌ ధర్మాన్ని అర్థం చేసుకుంటాడో మరియు 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 Vv a1 ఫ్రే 





59. వాస్తవంగా, మేము నూహ్‌ను అతని నరక టక్‌ వ 
జాతివారి వద్దకు పంపాము." అతను వారితో: పర EDEN shee) 
“ప్రజలారా! అల్లాహ్‌నే ఆరాధించండి. ఆయన ss 
తప్ప మీకు మరొక ఆరాధ్యదైవం లేడు. 
వాస్తవానికి నేను మీడె రాబోయే ఆ గొప్ప 
దినపు శిక్షను గురించి భయపడుతున్నాను.” 


మ్‌ చ 


Ae 


Misa Wa | న 
ట్రిల్లుడవడి జం 'లవ్వవల్లు 


అని అన్నాడు. 
60. అతని జాతి నాయకులు అన్నారు: యు సర అక 
“నిశ్చయంగా, మేము నిన్ను స్పష్టమైన వీ 


Oy 


[2 


తప్పుదారిలో చూస్తున్నాము!” 


61. దానికి (నూహ్‌ అన్నాడు: “నా, హరిహర ౮వ 06 
జాతి ప్రజలారా! నాలో ఏ తప్పిదంలేదు. అధ్రస్లీటీ! లో 
మరియు వాస్తవానికి నేను సర్వలోకాల ప్రభువు 
యొక్క సందేశహరుడను. 

62. “నా ప్రభువు సందేశాలను మీకు | హక సడ రు! 
అందజేస్తున్నాను మరియు (ధర్మ) బోధ అత్రఖపీ 
చేస్తున్నాను. ఎందుకంటే! మీకు తెలియని 
విషయాలు అల్లాహ్‌ తరఫునుండి నాకు 


తెలుస్తున్నాయి. 
63. “మీలోని ఒక పురుషుని ద్వారా - SEITEN 
న శవయ ఉం డయ 
దైవభీతి కలిగిఉంటే, మీరు కరుణింప Mts 
బడతారని - మిమ్మల్ని హాచ్చరించటానికి, 2222 
రూ 


మీ (ప్రభువు తరప్లునుండి మీవదకు జ్ఞాపిక 
oo కా 
వచ్చిందని మీరు ఆశ్చర్యపడుతున్నారా?” 
64. అయినా, వారు అతనిని అసత్య అవీ! తహ పమ 
వాదుడని తిరస్కరించారు. కావున మేము 





అల్లాహుతా'ఆలా నాకు ఇచ్చి పంపిన దానితో మంచి ఫలితం పొందుతాడో! అతడు తాను కూడా 
జ్ఞానం పొందుతాడు మరియు ఇతరులకు కూడా బోధిస్తాడు. మరొక వ్యక్తి ఉదాహరణ కూడా ఇలా 
ఉంది: ఎవడైతే తాను స్వయంగా కూడా జ్ఞానం మరియు హితబోధ పొందడు, దేనితోనైతే నేను 
పంపబడ్డానో. (సిహీ'హ్‌ బుఖారీ, కితాబ్‌ అల్‌'ఇల్మ్‌, బాబ్‌ ఫ'ద్ల్‌ మినల్‌-'ఇల్మ్‌). 

1. ఈ సూరహ్‌లోని 7:59-93 ఆయత్‌లలో (ప్రవక్తల గాథలున్నాయి. 





7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 
అతనిని మరియు అతనితో బాటు ఓడలో 
ఉన్నవారిని కాపాడాము. మరియు మా 
సూచనలను అసత్యాలని తిరస్కరించిన 
వారిని ముంచివేశాము. నిశ్చయంగా, వారు 
గుడ్డిగా ప్రవర్తించిన జనం. (7/8) 


65. * ఇంకా మేము 'ఆద్‌ (జాతి) వద్దకు 
వారి సోదరుడైన హూద్‌ను పంపాము.' 
అతను: “ఓ నా జాతి సోదరులారా! మీరు 
అల్లాహ్‌ నే ఆరాధించండి, ఆయన తప్ప మీకు 
మరొక ఆరాధ్యదేవుడు లేడు. ఏమీ? మీకు 


దైవభీతి లేదా?” అని అన్నాడు. 


66. అతని జాతివారిలో సత్యతిరస్కారులైన 
నాయకులు ఇలా అన్నారు: “మేము, నిశ్చయంగా 
నిన్ను మూఢత్వంలో చూస్తున్నాము మరియు 
నిశ్చయంగా, నిన్ను 
భావిస్తున్నాము!" 


అసత్యవాదిగా 


67. (హూద్‌) అన్నాడు: “నాజాతి వారలారా! 
నాలో ఏ మూఢత్వంలిదు. మరియు నిశ్చయంగా, 
నేను సర్వలోకాల (ప్రభువు యొక్క 
సందేశహరుడను! 


68. “నేను మీకు నా ప్రభువు సందేశాలను 
అందజేస్తున్నాను మరియు నిశ్చయంగా, 
నేను మీకు నమ్మదగిన ఉపదేశకుడను. 


69. “లేదా! మిమ్మల్ని హెచ్చరించటానికి 
- మీ ప్రభువు తరఫునుండి హితోపదేశం - 
మీలోని ఒక పురుషుని ద్వారా వచ్చిందని 
మీరు ఆశ్చర్యపడుతున్నారా? నూహ్‌ జాతి 
పెదప మిమ్మల్ని వారసులుగా చేసి, మీకు 





be OER పరయ 
Ee 


సక్‌ అ SESSA 
Hw ఈసీ 


EN 

రిట్లు మ ola ర 
అద! మి 

అగ్ర! ఓర మళ GS తట! 
ఎధో ర హక] 
క రడ 
శ్రమ త్రభ లాం 


అర్ర LACSEA CEU UE 


1. ఈ జాతివారు యమన్‌ ప్రాంతంలో ఇసుక పర్వతాలలో ఉండేవారు. ఈ ప్రాంతపు పేరు 
అవా ఖాఫ్‌ అని పేర్కొనబడింది. ఈ ఎడారి 'ఉమాన్‌ మరియు హ'దరమౌత్‌ మధ్య ఉంది. హూద్‌ 
((అ.సఎ బహుశా మొదటి 'అరబ్బు ప్రవక్త. ఇంకా చూడండి, 89:8. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 గ కా! Vv ఆ స క్ర 





అపార బలాధిక్యతను ఇచ్చిన విషయాన్ని జ్ఞ జ్ఞప్తికి 
తెచ్చుకోండి. ఈ విధంగా, అల్లాహ్‌ మీకు 
చేసిన అనుగ్రహాలను జ్ఞాపకం చేసుకుంటే మీరు 
సాఫల్యం పొందగలరని ఆశించవచ్చు!" 


70. వారన్నారు: “మేము అల్లాహ్‌ను ఒక్కజ్ణి | వ్రక్రరరూ టు పురుషు గక 
మాత్రమే ఆరాధించి, మా తండ్రితాతలు తపం BASLE SAAN 
ఆరాధించేవాటిని వదలిపెట్టమని (చెప్పటానికి) ssl 
నీవు మా వద్దకు వచ్చావా? ఒకవేళ నీవు మ 
సత్యవంతుడవే అయితే మమ్మల్ని భయ పెట్టే 
దానిని (శిక్షను) తీసుకొనిరా!” 


71. (హూద్‌) అన్నాడు: “వాస్తవానికి, మీపై, _ ఆక స్యా పభ నో 06 
మీ ప్రభువుయొక్క ఆగ్రహం మరియు శిక్ష | గగ దప టరు 
విరుచుకుపడాయి. అల్లాహ్‌ ఏ |పమాణం గిం 2 00 Eo pee 
ఇవ్వకున్నా మీరు మరియు మీ వు యు హ్‌ 
పెట్టుకున్న (కల్పిత) పేర్ల విషయంలో, నాతో లూ పవ 
వాదులాడుతున్నారా? సరే, అయితే మీరు 
నిరీక్షించండి, మీతో పాటు నేనూ నిరీక్షిసాను!' 


72. కావున తుదకు మేము అతనిని vest SAS GME 
(హూద్‌ను) మరియు అతని తోటివారిని మా RIAL క షక 
అనుగ్రహంతో రక్షించాము. మరియు మా మ రో 


సూచనలను అసత్యాలని తిరస్కరించిన 
వారిని నిర్మూలించాము." ఎందుకంటే వారు 
విశ్వసించకుండా ఉన్నారు. 


73. ఇక స'మూద్‌ జాతి వారి వద్దకు వారి Pn AOIPM 
సోదరుడైన, 'సాలిహొను పంపాము.” అతను 


1. చూడండి 89:8 మరియు 41:15. 

2. చూడండి 8:32. ఇది ముషిక్‌ ఖురైషులు ముహమ్మద్‌ (సిఅస) యొక్క ఇస్లాం ఆహ్వానానికి 
ఇచ్చిన జవాబు. 

3. వారికై ఎనిమిది రోజులు, ఏడు రాత్రులు భయంకరమైన తుఫాను గాలి. విరుచుకు పడింది. 
వారు కోసిన ఖర్జూర చెట్లవలె పడిపోయారు. చూడండి, 69:6-8, 11:53-56, 46:24-25. 

4. నబాతియన్‌ - తెగకు చెందిన స'మూద్‌ జాతివారు, 'ఆద్‌ జాతికి చెందిన వారు. కావున వారు 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 
వారితో: “నా జాతి సోదరులారా! అల్లాహ్‌నే 
ఆరాధించండి. ఆయన తప్ప మీకు మరొక 
ఆరాధ్యదైవం లేడు. వాస్తవానికి, మీ వద్దకు 
మీ ప్రభువు తరప్పునుండి ఒక స్పష్టమైన 
సూచన వచ్చింది. ఇది అల్లాహ్‌ మీకు ఒక 
అద్భుత సూచనగా పంపిన ఆడజఒంటె కావున 
దీనిని అల్లాహ్‌ భూమినెై మేయటానికి 
వదలిపెట్టండి. మరియు హాని కలిగించే 
ఉద్దేశంతో దీనిని ముట్టుకోకండి. అలా చేస్తే 
మిమ్మల్ని బాధాకరమైన శిక్ష పట్టుకుంటుంది." 


74. “మరియు ఆయన, 'ఆద్‌ జాతి వారి 
పెదప మిమ్మల్ని వారసులుగా చేసి మిమ్మల్ని 
భూమిపై స్టరపరచిన విషయం జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి. మీరు దాని మైదానాలలో కోటలను 
నిర్మించుకుంటున్నారు. మరియు కొండలను 
తొలచి గృహాలు నిర్మించుకుంటున్నారు. కావున 
అల్లాహ్‌ అనుగ్రహాన్ని జ్ఞాపకంచేసుకోండి. 
మరియు భూమిసై అనర్ధాన్ని కల్లోలాన్ని 
'రేకెత్తించకండి!” అని అన్నాడు. 


75. (సాలివ్‌ జాతి వారిలోని అహంకారులైన 
నాయకులు విశ్వసించిన బలహీనవర్గంవారితో 
అన్నారు: “సాలివ్‌ తన ప్రభువు పంపిన ప్రవక్త 
అని మీకు నిశ్చయంగా తెలుసా?” దానికి 
వారు: “మేము నిశ్చయంగా, అతని ద్వారా 
పంపబడిన సందేశాన్ని విశ్వసిస్తున్నాము.” 
అని జవాబిచ్చారు. 
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రెండవ 'ఆద్‌జాతి వారిగా పిలువబడ్డారు. వారు 'హిజా'జ్‌ ఉత్తరభాగంలో ఉండే వారు. ఆ 
(ప్రాంతం, వాది అల్‌-ఖురా అనబడుతొంది. వారు ఆ "హిజ్‌ ప్రాంతంలో గుట్టలను తొలిచి 
గృహాలను నిర్మించారు. వాటి పేరు మదాయన్‌ 'సాలి'వొ. ఈ రోజు కూడా అవి ఈ పేరుతోనే 
పిలువబడతాయి. మదాయన్‌ 'సాలివ్‌ మదీనా మునవ్వరా మరియు తబూక్‌ల మధ్య ఉన్నాయి. 
ఇప్పటికి కూడా అక్కడ స'మూద్‌ జాతివారు కొండలను తొలిచి నిర్మించిన కట్టడాలు ఉన్నాయి. 


_ 


. చూడండి, 54:27. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 గ్‌ సా! VAY త్వం 





76. ఆ అహంకారులన్నారు: “మీరు vet EG పాదే dG 
విశ్వసించిన దానిని మేము నిశ్చయంగా, తరం శ 
తిరస్కరిస్తున్నాము! * ర్మ 

77. ఆ తరువాత వారు ఆ ఆడబఒంటె త టో 


వెనుకకాలి మోకాలి పెద్దనరం కోసి (చంపి), Me ఫర్యుషం? జఫ 
తమ (ప్రభువు ఆజ్ఞను ఉల్లంఘించి. అతనితో 


అన్నారు: “ఓ 'సాలిహ్‌! నీవు నిజంగానే 
సందేశహరుడవైతే నీవు మమ్మల్ని బెదిరించే, 
ఆ శిక్షను తీసుకురా!” 


CA A 


Os tm 


78. అప్పుడు వారిని భూకంపం పట్టుకున్నది. | కర డరసమ పరయ 
వారు తమ ఇండ్లలోనే బోర్లా (శవాలుగా తా 
మారి) పడిపోయారు. 

79. పిదప అతను ('సాలొహ్‌) వారినుండి | కు కక రహో 
తిరిగి పోతూ అన్నాడు: “ఓ నా జాతి ప్రజలారా! ప్రభ కయ పులు తీవిమరుపేచ్న 
వాస్తవంగా, నేను నా ప్రభువు సందేశాన్ని ఆ|| 


మీకు అందజేశాను. మరియు మీకు మంచి ర్ల 
సలహాలను ఇచ్చాను, కానీ మీరు మంచి 
సలహాలు ఇచ్చేవారంటే ఇష్టపడలేదు!” 


80. ఇక లూత్‌!! అతను తన జాతి| కషం కట 
వారితో: “ఎమీ? మీరు ఇంతకుపూర్వం అరమ ము 
ప్రపంచంలో ఎవ్వరూ చేయని అసహ్యకరమైన 
పనులుచేస్తారా?” అని అడిగిన విషయం 
జ్ఞప్తికితెచ్చుకోండి. 


1. ఇక్కడ రజ్‌ఫతున్‌: భూకంపం, అని ఉంది. మరొకచోట 54:31లో, “సె'హతున్‌: భయంకర 
అరుపు (ధ్వని), అని వ్రాయబడి ఉంది. బహుశా ఈ రెండు ఒకేసారి వచ్చిఉంటాయి. 

2. లూత్‌ (అ.స్ర, ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) యొక్క సోదరుని కుమారులు. అతని వృత్తాంతం, 
11:69-83లలో వివరంగా ఉంది. ఇతను ఇ(బాహీమ్‌ (అ.సును విశ్వసించారు. ఈయన నివసించిన 
నగరం, “సోడోమ్‌,, జోర్టన్‌ మరియు బైతుల్‌ మచ్చిన్‌ మధ్య మృత సముద్రం (పాంతంలో ఉంది. 
ఇతని జాతివారు చరిత్రలో మొదటిసారి పురుషులు-పురషులతో లైంగిక క్రియ (వంరంగ) 
చేయసాగారు. స్త్రీలను వదలి, పురుషులు-పురషులతో తమ కామఇచ్చను పూర్తి చేసుకొనేవారు. ఇది 
మహాపాపం. కాని ఈ రోజు కొన్ని పశ్చిమ దేశాలలో ఇది నేరమూ కాదు, పాపమూ కాదు. ఇది వారి 
దగ్గర చట్టం రీత్యా ఆమోదించబడింది. షరీయత్‌లో దీని శిక్ష వ్యభిచారానికి ఇవ్వవలసిన శిక్షయే! 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 గ కో! Vv ఆ స క్ర 





81. “వాస్తవానికి, మీరు స్త్రీలను వదలి | హి శ్ర షకరీడ క త్రిష 
కామంతో పురుషుల వద్దకు పోతున్నారు. ATG en POA 
వాస్తవంగా, మీరు మితిమీరి (ప్రవర్తిస్తున్నారు. 


82. కాని అతని జాతివారి జవాబు కేవలం Mae IIS SIE Ser 
ఇలాగే ఉండింది: “వీరిని మీ నగరం నుండి Were క రు పున! 
వెళ్ళగొట్టండి. వాస్తవానికి వీరు తమను సా 


జ SID 
తాము మహా పవిత్రులని అనుకుంటున్నారు! 


83. ఆ పిదప మేము అతనినీ మరియు | క్రతు రప పై 
అతని ఇంటివారినీ - అతని భార్యను తప్ప - అధః! 
రక్షించాము. ఆమె వనుక ఉండిపోయిన 
వారిలో చేరిపోయింది.” 


84. మరియు మేమ్ము వారిపై. (రాళ్ళు, ధర కటు 
వర్షాన్ని కురిపించాము.” చూడండి! ఆ Ry ఈ 


అపరాధుల ముగింపు ఏలా జరిగిందో! 


85. మరియు మేము మద్‌యన్‌ జాతివారి PEYTON 
వద్దకు వారి సహోదరుడు షుఐబ్‌ను కటు Saudi 
(పంపాము అతను వారితో అన్నాడు: రా = రహి క త గ్య 
జాతి |పజలారా! అలాహ్‌నే ఆరాధించండి, జ న 2 

' క్‌ naan Ss Os 


మీకు ఆయన తప్ప మరొక ఆరాధ్య దైవం IT 
లేడు. వాస్తవంగా, మీ వద్దకు, మీ ప్రభువు | “ఆయి ఎ 

వ టబ తింటా? Mrs విజ % 
దగ్గర నుండి స్పష్టమైన (మార్గదర్శకత్వం) | _ కీఘ్రైత స INE 
వచ్చివున్నది. _ కొలిచేటప్పుడు మరియు 


చూడండి, 27:56. 

చూడండి, 11:81 మరియు 66:10. 

చూడండి. 11:82. 

మద్‌యన్‌: ఒక తెగ మరియు నగరపు పేరు. వారి వద్దకు షుఐబ్‌ (అ.స.) ప్రవక్తగా 
పంపబడ్డారు. దీని మరొక పేరు అయ్‌కవా. అది ఇప్పటి 'అఖబా అగాధం (64101 Aqaba) 
నుండి పడమటివైపుకు సినాయి ద్వీపకల్పం (Sinai Peninsula) మరియు మో'ఆబ్‌ (Moab) 
పర్వతాల వరకు మరియు మృత సముదాని (0౭2d 5౭2కి తూర్పు దిక్కున ఉంది. అక్కడ 
నివసించే వారు అమోరైట్‌ (AMంrit0) తెగకు చెందిన “అరబ్బులు. షుఐబ్‌ (అ.స.) మరొక 
పేరు ఎతో (౦యుం), ఇతనే మూసా (అ.స) యొక్క భార్య తండ్రి అని కొందరు 
వ్యాఖ్యాతల అభ్మిపాయం. ఇంకా చూడండి, 26:176. 


rom 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
తూచేటప్పుడు పూర్తిగా ఇవ్వండి. (ప్రజలకు 
వారి వస్తువులను తగ్గించి ఇవ్వకండి. భూమి 
మె సంస్కరణ జరిగిన తరువాత కల్లోలాన్ని 
రేకెత్తించకండి. మీరు విశ్వాసులే అయితే, 
ఇదే మీకు మేలైనది. 


86. “మరియు ఆయనను విశ్వసించిన 
వారిని, అల్లాహ్‌ మార్గంనుండి నిరోధించటానికి 
వారిని బెదరిస్తూ, అది వక్రమైనదని చూపగోరి 
ప్రతి మార్గంలో కూర్చోకండి. మీరు 
అల్పసంఖ్యలో ఉన్నప్పుడు ఆయన మీ 
సంఖ్యను అధికంచేసిన విషయాన్ని జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి. మరియు కల్లోలం రేకెత్తించినవారి 
గతి ఏమయిందో చూడండి. 


87. “మరియు నా ద్వారా పంపబడిన 
దానిని (సందేశాన్ని మీలో ఒక వర్గం వారు 
విశ్వసించి, మరొక వర్గం వారు విశ్వసించక 
పోతే! అల్లాహ్‌ మన మధ్య తీర్పు చేసే 
వరకూ సహనం వహించండి. మరియు 
ఆయనే అత్యుత్తమమైన న్యాయాధిపతి!” 

88. (1) దురహంకారులన అతని జాతి 
నాయకులు అన్నారు: “ఓ షుఐబ్‌! మేము 
నిన్నూ మరియు నీతోబాటు విశ్వసించిన 


వారినీ, మా నగరం నుండి తప్పక 
వెడలగొడాము. లేదా మీరు తిరిగి మా 
ధర్మంలోకి రండి!" అతను అన్నాడు: 


“మేము దానిని అసహ్యాంచుకున్నప్పటికీ (మీ 
ధర్మంలోకి చేరాలా)? 
89. (ఇంకా ఇలా అన్నాడు): “వాస్తవంగా, 


అల్లాహ్‌ మాకు (మీ ధర్మం నుండి) విముక్తి 
కలిగించిన తరువాత కూడా మేము తిరిగి మీ 





V టీ కసీ! త్వం 


4 sl 


Ss be యయ 
49 రోలు! సర రుడు: 
SSDI మ్య 


a 3 Ec Terr 
Pal ays S03 
చ. 2 క 
LLU ఖమ! డ్‌ 


ఓ 4 
యిక ధనల BD వళ టపి < 


Ce hl GE 


9 MIRE 


జ సము GSE 
Ween eee 
రయ కతర్‌ 


es TION es 


1. చూడండి, 9:52. సిహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-9, 'హదీస్‌' నం. 252, 266, 267,వు.-2, 'హ. 539. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 


ధర్మంలోకి చేరితే! మేము అల్లాహ్‌కై అబద్ధం 
కల్పించిన వారమవుతాము. మా ప్రభువైన 
అల్లాహ్‌ కోరితే తప్ప! మేము తిరిగి దానిలో 
చేరలేము. మా ప్రభువు జ్ఞానం ప్రతివస్తువునూ 
ఆవరించి ఉంది. మేము అల్లాహ్‌మెననే 
ఆధారపడి ఉన్నాము. “ఓ మా ప్రభూ! మా 
మధ్య మరియు మా జాతివారి మధ్య 
న్యాయంగా తీర్చుచేయి. మరియు నీవే 
సర్వోత్తమమైన తీర్పు చేసేవాడవు!' *” 


90. మరియు అతని జాతిలోని సత్య 
తిరస్కారులైన నాయకులు అన్నారు: “ఒకవేళ 
మీరు షుఐబ్‌ను అనుసరిస్తే! నిశ్చయంగా, 
మీరు నష్టంపొందిన వారవుతారు.” 


91. అప్పుడు వారిని ఒక భూకంపం 
పట్టుకున్నది" మరియు వారు తమ ఇండ్లలోనే 
బోర్లా (శవాలై) పడిపోయారు. 


92. షు'ఐబ్‌ను అబద్ధమాడుతున్నాడని 
తిరస్కరించిన వారు అక్కడ ఎన్నడూ నివసించి 
ఉండనేలేదన్నట్లుగా నశించి పోయారు. 
షుిఐబ్‌ను అబద్దమాడుతున్నాడని తిరస్కరించిన 
వారే వాస్తవానికి నష్టం పొందిన వారయ్యారు. 


93. (షుఐబ్‌ ఇలా అంటూ వారినుండి 
మరలిపోయాడు: “నా జాతి (ప్రజలారా! 
వాస్తవంగా నేను నా ప్రభువు సందేశాలను మీకు 
అందజేశాను మరియు మీకు హితోపదేశం 
చేశాను. కావున ఇపుడు సత్యతిరస్కారులైన 
జాతివారి కొరకు నేనెందుకు దుఃఖించాలి?” 


94. మరియు మేము ఏ నగరానికి ప్రవక్తను 
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1. ఇక్కడ రజ్‌ఫతున్‌ - భూకంపం అని, 11:94లో “సె'హతున్‌ - భయంకరమైన అరుపు (ధ్వని) 
అని, మరియు 26:189లో “జుల్లతున్‌ - మేఘాలఛాయ అని ఉంది. అన్నీ ఒక దాని వెంట 


ఒకటి, ఒకేసారి వచ్చాయన్నమాట, (ఇబ్నె-కసీర్‌). 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
పంపినా! దాని ప్రజలను ఆపదలకు మరియు 
దౌర్భాగ్యానికి గురిచేయకుండా ఉండలేదు, 
వారు ఇలాగైనా విన్నములు అవుతారేమోనని! 


95. ఆ తరువాత వారి దుస్థితిని, సుస్టితిగా 
మార్చిన పిదప వారు హాయిగాఉంటూ ఇలా 
అన్నారు: “వాస్తవానికి కష్టసుఖాలు మా 
తండ్రితాతలకు కూడా సంభవించాయి.” కావున 
మేము వారిని అకస్మాత్తుగా తున్న 
మరియు వారు దానిని (గహించలేకపోయారు.' 


96. మరియు ఒకవేళ ఆ నగరవాసులు 
విశ్వసించి, దైవభీతి కలిగిఉంటే, మేము 
ఆకాశంనుండి మరియు భూమినుండి, 
సర్వశుభాలను ఒసంగి ఉండేవారం. కాని వారు 
(ప్రవక్తలను) అసత్యవాదులని తిరస్కరించారు, 
కనుక వారు చేసిన కర్మలకు ఫలితంగా మేము 
వారిని శిక్షించాము. 


వార్శిపై 


97. ఏమీ? ఈ నగరాలవాసులు, తాము 
నిద పోయేటప్పుడు రాత్రి సమయమున 
వచ్చే మా శిక్షనుండి సురక్షితంగా ఉన్నారా? 


98. లేదా ఈ నగరాలవాసులు, పట్టపగలు 
తాము కాలక్షేపంలో ఉన్నప్పుడు వచ్చే మా 
శిక్షనుండి సురక్షితంగా ఉన్నారా? 


99. ఏమీ? వారు అల్లాహ్‌ యుక్తి (శిక్ష 
అంటే నిర్భయంగా ఉన్నారా? నాశనం కాబోయే 
వారు తప్ప, ఇతర జాతి వారెవ్వరూ అల్లాహ్‌ 
యుక్తి నుండి నిర్భయంగా ఉండజాలరు.” 


100. ఏమీ? పూర్వపు భూలోకవాసుల 
తరువాత, భూమికి వారసులయిన వారికి, మేము 


1. చూడండి, 6:42-45. 
2. చూడండి, 3:54, 33:62 మరియు 35:43. 
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7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
కోరితే వారి పాపాల వలన వారికి కూడా శిక్ష 
విధించగలమని ఉపదేశం అందలేదా? మరియు 
మేము, వారి హృదయాలమీద ముద్రవేసి ఉన్నాము, 
దానివల్ల వారు (మా హితోపదూన్నిి వినలెకున్నారు. 


101. ఈ నగరాల వృత్తాంతాలను కొన్నింటిని 
మేము నీకు వినిపిస్తున్నాము. మరియు వాస్తవానికి 
వారి వద్దకు వారి ప్రవక్తలు స్పష్టమైన 
(నిదర్శనాలు) తీసుకొనివచ్చారు." కాని వారు 
ముందు తిరస్కరించిన దానిని మరల 
విశ్వసించలేదు. ఈ _ విధంగా న 
సత్యతిరస్కారుల హృదయాల పై ముద్రవేస్తాడు. 


102. మరియు మెము వారిలో చాలా మందిని 
తమ వాగ్దానాన్ని పాటించేవారిగా చూడలేదు. 
మరియు వాస్తవానికి వారిలో చాలా మందిని 
దుష్టులుగానే (ఫాసిఖీన్‌ పొందాము (చూశాము). 


103. అ తరువాత మేము మూసాను మా 
సూచనలతో ఫిరొజాన్‌ మరియు అతని నాయకుల 
వద్దకు పంపాము. వారు, వాటి (మా సూచనల) 
పట్ల దుర్మార్గంతో ప్రవర్తించారు. కావున చూడండి 
దౌర్దన్యపరుల గతి ఏమయిందో! 

104. మరియు మూసా అన్నాడు: “ఓ 
ఫిరొబెన్‌! నేను నిశ్చయంగా, సర్వలోకాల 
(ప్రభువు యొక్క సందేశహరుడను! 

105. “అల్లాహ్‌ను గురించి సత్యం తప్ప 
మరే విషయాన్ని పలకని బాధ్యత గలవాడను. 
వాస్తవానికి, నేను మీ వద్దకు, మీ (ప్రభువు 


1. చూడండి, 17:15. 


2. అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు ప్రతిదానిని గురించి, దాని 
భవిష్యత్తుకాలపు విషయాలన్నీ తెలుసు. ఇదంతా 
అల్లాహుతా'ఆలా _ సర్వవ్యాస్తి, సర్వపరిచితుడు. 
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య. 
CEM 


వర్తమానకాలపు మరియు 
ఒక (గంథంలో వ్రాయబడి ఉంది. 


కాబట్టి, ఇక్కడ: “సత్యతిరస్కారుల 


హృదయాలమీద ముద్రవేయబడి ఉంది.” అని చెప్పబడింది.('స.బు'ఖారీ, తఫ్సీర్‌ సూ. అల్లెల్‌). 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
తరఫునుండి స్పష్టమైన సూచనలు తీసుకొని 
వచ్చాను, కావున ఇ(సాయీ'ల్‌ సంతతివారిని 
నావెంట పోనివ్వు.” 


106. (ఫిరొజెన్‌) అన్నాడు: “నీవు ఏదైనా 
సూచనను తీసుకొనివచ్చిఉంటే - నీవు సత్య 
వంతుడవే అయితే - దానిని తీసుకొనిరా!” 


107. అప్పుడు (మూసా తన చేతికరను 
విసిరాడు, అకస్మాత్తుగా అది ఒక స్పష్టమైన 
పెద్ద సర్పం (సుఅబాన్‌గా మారిపోయింది. 

108. మరియు అతడు తనచేతిని బయటికి 
తీశాడు. ఇక అది చూసే వారికి తెల్లగా మెరుస్తూ 
కనిపించింది. 


109. (ఇది చూసి, ఫిరొబెన్‌ జాతి 
నాయకులు అన్నారు: “నిశ్చయంగా, ఇతడు 
నేర్పుగల ఒక గొప్ప మాంటత్రికుడు!” 


110. (ఫర్‌'బెన్‌ అన్నాడు): “ఇతడు 
మిమ్మల్ని మీ భూమి నుండి వెడలగొట్టగోరు 
తున్నాడు. అయితే! మీ సలహా ఏమిటి?” 


111. వారన్నారు: “అతనికి (మూసాకు) 
మరియు అతని సోదరునికి కొంత వ్యవధి 
నిచ్చి, అన్ని నగరాలకు బంటులను పంపు. 

112. “వారు నిపుణులైన ప్రతిమాంత్రికుణ్ణి 
నీవద్దకు తీసుకొని వస్తారు.” 


113. మరియు మాంత్రికులందరూ ఫిరొబెన్‌ 
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1. ఇసాయీ'ల్‌ సంతతి వారు అసలు సిరియా (షామ్‌) ప్రాంతపు వాసులు. యూసుఫ్‌ (అ.స.) 
కాలంలో వారు ఈజిప్టులో స్థిరపడ్డారు. కాలచక్రంలో ఈజిఫ్టురాజులు మారిపోయారు. వారి 
(ప్రాధాన్యత తగ్గి, వారు ఫిర్‌'జౌనుల రాజరికంలో బానిసలుగా మారిపోయారు. మరియు ఎన్నో 
కష్టాలకు అవమానాలకు గురిచేయబడ్డారు. వారికి స్వాతంత్ఫ రం ఇప్పించటానికి అల్లాహ్‌ 


(సు.తా) మూసా ((అ.సంను (ప్రవక్తగా చేసి పంపాడు. 


2. చూడండి, 20:57-59. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
వద్దకు వచ్చి: “ఒక వళ మెము గెలిస్తే మాకు 
ప్రతిఫలం తప్పకుండా ఉంటుంది కదా!” అని 
అన్నారు. 

114. (ఫెర్‌'జెన్‌) “అవును, 


నిశ్చయంగా, మీరు నా సాన్నిధ్యాన్ని కూడా 
పొందుతారు." 


అన్నాడు: 


115. వారన్నారు: “ఓ మూసా! నీవు 
(ముందు) విసురుతావా? లేక మేము విసరాలా?” 


116. (మూసా) అన్నాడు: “మీరే (ముందు) 
విసరండి!” వారు (తమ కర్రలను) విసిరి, ప్రజల 
చూపులను మం|త్రముగ్గం చేస్తూ వారికి భయం 
కలిగించే ఒక అద్భుతమైన మాయాజాలాన్ని 
ప్రదర్శించారు. (1/8) 


117. * మేము మూసాకు: “నీ చేతి కరను 
విసురు.” అని ఆదేశమిచ్చాము. అప్పుడది వారి 
(మాంత్రికులు బూటక (మాయాజాలాన్ని 
(మింగివేసింది. 


118. ఈ విధంగా సత్యం స్థాపితమయ్యింది 
మరియు వారు (మాంశత్రికులు) చేసిందంతా 
విఫలమయ్యింది. 


119. ఈ విధంగా వారక్కడ అపజయం 
పొంది అవమానంతో కృంగిపోయారు. 


120. మరియు మాంతటికులు సాష్టాంగ 
పడరు. 


యి 


121. (మాంటత్రికులు అన్నారు: “మేము 
సర్వలోకాల (ప్రభువును విశ్యసించాము. 


122. “మూసా మరియు 
ప్రభువును.” 


హారూన్‌ల 


123. ఫెరొజాన్‌ అన్నాడు: “నేను అనుమతి 
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7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
ఇవ్యకముందే మీరు అతనిని విశ్వసించారా? 
నిశ్చయంగా, మీరందరూ కలిసి ఈ నగరం 
నుండి దాని వాసులను వెడలగొట్టటానికి పన్నిన 
పన్నాగమిది, (దీని పరిణామం) మీరిప్పుడే 
తెలుసుకోగలరు. 


124. “నేను తప్పక మీ ఒక ప్రక్క 
చేతులను మరొక (పక్క కాళ్ళను నరికిస్తాను. 
ఆ తరువాత మీరందరినీ సిలువపై ఎక్కిస్తాను.” 


125. వారు ఇలా జవాబు ఇచ్చారు: 
“నిశ్చయంగా, మేము మా (ప్రభువు వద్దకే 


కదా మరలిపోయేది! 


126. “మరియు మా ప్రభువు తరఫు 
నుండి మావద్దకు వచ్చిన సూచనలను, 
మేము విశ్వసించామనే కదా! నీవు మాతో 
పగతీర్చుకోదలచావు.” (ఇలా ప్రార్థించారు): 
“ఓ మా వభూ! మాకు సహనమొసంగు. 
మేము నీకు విధేయులముగా (ముస్లింలముగా) 
మృతి నొందేటట్లు చేయి!” 


127. మరియు ఫిరొజాన్‌ జాతి నాయకులు 
అతనితో అన్నారు: “ఎమీ? భూమిలో కల్లోలం 
రేకెత్తించటానికి మరియు నిన్నూ నీ దేవతలను 
విడి చిపోవటానికి, నీవు మూసాను మరియు 
అతని జాతి వారిని వదలు తున్నావా? అతడు 
(ఫిర్‌బెన్‌) జవాబిచ్చాడు: “మేము తప్పక 
వారి కుమారులను చంపి వారి కుమార్తెలను 
(బతకనిస్తాము. మరియు నిశ్చయంగా, మేము 
వారిపై ప్రాబల్యం కలిగిఉన్నాము.”' 


128. మూసా తనజాతి వారితో అన్నాడు: 
“అల్లాహ్‌ సహాయం కోరండి మరియు సహనం 
వహించండి. నిశ్చయంగా ఈ భూమి అల్లాహ్‌దే! 
ఆయన తనదాసులలో, తాను కోరిన వారిని 
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7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 


దానికి వారసులుగా చేస్తాడు. మరియు అంతిమ 
(సాఫల్యం) దైవభీతి గలవారిదే!” 


120. (మూసా జాతివారు) అన్నారు: వు 
రాక పూర్వమూ మరియు నీవు వచ్చిన 
తర్వాతనూ మేము బాధించబడ్డాము!' (మూసా) 
జవాబిచ్చాడు: “మీ (పభువు త్వరలోనే మీ 
శత్రువులను నాశనం చేసి మిమ్ముల్ని 
భూమిలో 'ఖలీఫాలుగాో చేసినప్పుడు మీరు 
ఎలా ప్రవర్తిస్తారో ఆయన చూస్తాడు?” 


130. మరియు వాస్తవానికి, మేము 
ఫిర్‌'బెన్‌ జాతి వారిని - బహుశా వారికి తెలివి 
వస్తుందేమోనని - ఎన్నో సంవత్సరాల వరకు 
కరువుకు, ఫలాల నష్టానికి గురిచేశాము. 


131. అఆ పిదప వారికి మంచికాలం 
వచ్చినపుడు వారు: “మేము దీనికే అర్హులం!" 
అని అనేవారు. కాని వారికి కష్టకాలం 
దాపురించినపుడు, వారు మూసా మరియు 
అతనితో పాటు - pen తమకు 
అపశకునంగా పరిగణించేవారు.” వాస్తవానికి వారి 
అపశకునాలన్నీ అల్లాహ్‌ చేతులలోనే ఉన్నాయి, 
కాని వారిలో చాలా మందికి తెలియదు. 


132. మరియు వారు (మూసాతో) అన్నారు: 
“నీవు మమ్మల్ని (భమింపజేయటానికి ఏ సూచనను 
తెచ్చినా మేము నిన్ను నమ్మేవారం కాము!” 


133. కావున మేము వారిపై జల 
ప్రళయం. తూఫాన్‌), _ మిడుతలదండు. 
సేనులు, కప్పలు మరియు రక్తం మొదలైన 


గ యన్త 'ఖ్లిఫకుమ్‌: అంటే మిమ్ము ఉత్తరాధికారులుగా, 
2. 'తాఇ'రున్‌: ఎగురుట. 'తాఇ'రుహుమ్‌: అపశకునం. 
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వారసులుగా లేక నాయకులుగా చేస్తాడు. 
(ప్రాచీన కాలంలో శుభ-అశుభ శకునాలను 


పక్షులను ఎగురవేసి అంచనా వేసేవారు. శకునాలు చూడటం ఇస్లాంలో 'హరాం. శకునాలను 
గురించి ఇంకా చూడండి, 3:49, 5:110, 17:13, 27:47 మరియు 36:18-19. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
స్పష్టమైన సూచనలను పంపాము." అయినా 
వారు దురహంకారం చూపారు మరియు 


వారసలు మహా అపరాధులు. 


134. మరియు వారిపైకి ఆపద 
వచ్చినపుడు వారనేవారు: “ఓ మూసా! నీ 
(ప్రభువు నీకిచ్చిన వాగ్దానం ఆధారంగా నీవు 
మా కొరకు ప్రార్థించు! ఒకవేళ నీవు మా 
నుండి ఈ ఆపదను తొలగిస్తే మేము నిన్ను 
విశ్వసిస్తాము; మరియు ఇ(సాయీ'ల్‌ సంతతి 
వారిని తప్పక నీవెంట పంపుతాము.” 


135. కానీ, ఒక నిర్జీతకాలం వరకు వారి 
నుండి ఆపదను తొలగించగానే - ఆ కాలానికి 
వారు చేరుకోవలసినవారే కాబట్టి - వారు 
తమ వాగ్దానాన్ని భంగపరిచే వారు! 


136. కావున మేము వారికి (ప్రతీకారం 
చేశాము మరియు వారిని సముద్రంలో 
ముంచివేశాము, ఎందుకంటే! వాస్తవానికి వారు 
మా సూచనలను అసత్యాలని తిరస్కరించేవారు 
మరియు వాటిని లక్ష్య పెట్టకుండా ఉన్నారు. 


137. మరియు వారి స్థానంలో బలహీనులుగా 
ఎంచబడేవారిని మేము శుభాలతో నింపిన, "ఆ 
దేశపు తూర్పు భాగాలకు మరియు పశ్చిమ 
భాగాలకు వారసులుగా చేశాము.” ఈ విధంగా నీ 
(ప్రభువు ఇ(సాయీ'ల్‌ సంతతి వారికి చేసిన 
ఉత్తమమైన వాగ్దానం, వారు ఓర్పువహించి 
నందుకు పూర్తి అయింది మరియు ఫిర్‌బెన్‌ 
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1. ఈ తొమ్మిది అద్భుత సూచనలు: 1) కర, 2) చేయి తెల్లగా మారుట, 3) కరువు (ఫల, 
పంటల నష్టం), 4) జల ప్రళయం (తుఫాను), 5) మిడుతల దండు, 6) సేనులు, 7) కప్పులు, 


8) రక్తం, 9) సముద్రంలో త్రోవ. 
2. చూడండి, 3:26. 


3. ఈ వాగ్దానం కొరకు చూడండి, 7:128-129 మరియు 28:5-6. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 


మరియు అతని జాతివారు ఉత్పత్తి చేసిన వాటిని 
మరియు ఎత్తిన (నిర్మించిన) కట్టడాలను 
నాశనంచేశాము.' 


138. మరియు మేము ఇస్రాయీల్‌ 
సంతతివారిని సముదం దాటించిన తరువాత 
వారు (నడుస్తూ) తమ విగ్రహాలను ఆరాధించే 
ఒక జాతివారి వద్దకు చేరారు. వారన్నారు: 
“ఓ మూసా! వీరి ఆరాధ్య దైవాలవలే మాకు 
కూడ ఒక ఆరాధ్య దైవాన్ని నియమించు.” 
(దానికి మూసా) జవాబిచ్చాడు: 
“నిశ్చయంగా, మీరు జ్ఞానహీనులైన జాతికి 
చెందినవారు.” 


139. “నిశ్చయంగా వీరు ఆచరిస్తున్నందుకు 
(విగ్రహారాధన చేస్తున్నందుకు) నాశనం 
చేయబడతారు. వీరు చేస్తున్నదంతా నిరర్ధకమైనదే.” 


140. (మూసా ఇంకా) ఇలా అన్నాడు: 
“ఏమీ? నేను అల్లాహ్‌ను వదలి మరొక 
ఆరాధ్య దైవాన్ని మీకొరకు అన్వేషించాలా? 
వాస్తవానికి ఆయనే (మీ కాలపు) సర్వలోకాల 
వారిమై మీకు ఘనతను (ప్రసాదించాడు కదా!” 


141. మరియు మేము మిమ్మల్ని ఫిర్‌బెన్‌ 
జాతివారి నుండి విముక్తి కలిగించిన సందర్భాన్ని 
(జ్ఞాపకం చేసుకోండి). వారు మిమ్మల్ని ఘోర 
బాధకు గురిచేస్తూ ఉన్నారు. మీ కుమారులను 
చంపి, మీ స్త్రీలను సజీవులుగా వదులుతూ 
ఉన్నారు. మరియు ఇందు మీ ప్రభువు తరఫునుండి 
మీకొక గొప్ప పరీక్ష ఉండింది. (1/4) 
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1. ఇస్రాయీల్‌ సంతతివారు, బహుశా సూయుజ్‌ అగాధం (GUlf ౦01 S॥౭బును దాటి సినాయి 
వైపుకు వెళ్ళారు. మరియు ఫిర్‌'బెను మరియు అతని సైన్యం అందులో మునిగిపోయారు. 

2. ఈ ప్రజలు ఎవరో ఖుర్‌ఆన్‌లో లేదు. వారు అమాలేకీయ (4210161403) తెగకు చెందిన "అరబ్బులు 
కావచ్చు! వీరు దక్షిణ ఫలస్తీన్‌లో మరియు సినాయి ద్వీపకల్పం (Penin5U12)లో నివసించేవారు. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 


142.* మరియు మేము మూసా కొరకు 
(సినాయి కొండ) ము_ప్ఫెరాత్రుల (గడువు) 
నిర్ణయించాము. తరువాత పది (రాత్రులు) 
పొడిగించాము. ఈ విధంగా అతని (ప్రభువు 
నిర్ణయించిన నలభైరాత్రుల గడువు పూర్తి 
అయ్యింది. మూసా తన సోదరుడగు హారూన్‌తో 
అన్నాడు: “నీవు నా జాతి (ప్రజలలో నాకు 
ప్రాతినిధ్యంవహించు మరియు సంస్కరణకు 
పాటుపడు మరియు అరాచకాలు చేసేవారి 
మార్గాన్ని అనుసరించకు."' 


143. మరియు మూసా మేము నిర్ణయించిన 
సమయానికి (మా నిర్ణీత చోటుకు) వచ్చినపుడు, 
అతని ప్రభువు అతనితో మాట్లాడాడు. (మూసా) 
అన్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! నాకు నీ దర్శన 
భాగ్యమివ్వు (కనిపించు. నెను నిన్ను 
చూడదలచాను!” (అల్లాహ్‌) అన్నాడు: “నీవు 
నన్ను (ఏ మాత్రం) చూడ లేవు! కాని ఈ 
పర్వతంవైపుకు చూడు! ఒకవేళ అది తన 
స్థానంలో స్థిరంగా ఉండగలిగితే, అప్పుడు నీవు 
నన్ను చూడగలవనుకో!”' అతని (ప్రభువు ఆ 
కొండపై తన తేజస్సును ప్రసరింపజెయగా అది 
భస్మమై పోయింది మరియు మూసా 
స్పృహతప్పి పడిపోయాడు. తెలివి వచ్చిన 
తరువాత (మూసా) అన్నాడు: “నీవు 
సర్వలోపాలకు అతీతుడవు, నేను పశ్చాత్తాపంతో 
నీ వైపుకు మరలుతున్నాను మరియు నేను 
విశ్వసించేవారిలో మొట్టమొదటి వాడను." 





asl VAY dg 


Gees 
త్ను ప PIPED % 
శ్రయయః 2) Mayes 

రసమ న ద్‌ జ్ర 
అటుల! 


Croat 


పటు 5 
స Br 
ఇస ప్రారం 
యమ నడు 
డక ఉపి రకర షాపు 
ర Oh ప 


1. 'స'హీహ్‌ 'హదీస్‌'ల ద్వారా విశదమయ్యేది ఏమిటంటే, ఇహలోక జీవితంలో ఏ మానవుడు 
కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను చూడలేడు. అహ్లౌ-నున్నత్‌ వారి అభీదవా ఏమిటంటే పునరుత్థాన 
దినమున అహ్లై- ఈమాన్‌ (విశ్వాసు)లకు అల్లాహుతా'ఆలా దర్శనభాగ్యం లభిస్తుంది మరియు 
స్వర్గంలో కూడా వారికి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దర్శనం లభిస్తుంది. 

2. ఇది రెండవసారి మూసా (“అ.సు అల్లాహ్‌ (సు. తా)తో మాట్లాడింది. మొదటి సారి అతను 'తువా 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 

144. (అల్లాహ్‌ా) అన్నాడు: “ఓ మూసా 
- ప్రవక్త పదవికి మరియు సంభాషించటానికి - 
నిశ్చయంగా, నేను (ప్రజలందరిలో, నిన్ను 
ఎన్నుకున్నాను. కావున నేను నీకిచ్చిన దానిని 
తీసుకొని, కృతజ్ఞులలో చేరు.” 


145. మరియు మేము అతని కొరకు, 
ఫలకాల మీద ప్రతి విధమైన ఉపదేశాన్ని 
(పతి వ్యవహారానికి సంబంధించిన వివరాలను 
వాసిఇచ్చి, అతని (మూసాతో అన్నాము: 
“వీటిని గట్టిగాపట్టుకో! మరియు వీటి ఉత్తమ 
ఉపదేశాలను అనుసరించమని నీ జాతివారిని 
ఆజ్ఞాపించు. త్వరలోనే నేను అవిధేయుల 
(ఫాసిఖూన్‌ల) నివాసాన్ని మీకు చూపుతాను.” 


146. ఏ హక్కూ లేకుండా భూమిమై 
దురహంకారంతో వ్యవహరించే వారిని నేను 
నా సూచన(ఆయాత్‌)ల నుండి దూరంచేస్తాను. 
మరియు వారు ఏ సూచన (ఆయత్‌)ను చూసినా 
దానిని విశ్వసించరు.” ఒకవేళ సక్రమమైన 
మార్గం వారిముందుకు వచ్చినా, వారు దానిని 
అవలంబించరు. కాని వారు తప్పుదారిని 
చూస్తే దానిని అవలంబిస్తారు.” ఎందుకంటే 
వాస్తవానికి, వారు మా సూచన (ఆయాత్‌)లను 
అబద్ధాలని జవరాలు మరియు వాటి 
నుండి నిర్లక్ష్యు లై ఉన్నారు. 
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వాదిలో వెలుగు చూసి దానినుండి కొరివి తీసుకురావటానికి పోయినప్పుడు, అల్లాహుతా'ఆలా 
అతనిని (ప్రవక్తగా ఎన్నుకొని ఫిర్‌ బెను జాతివారి వద్దకు అద్భుత చిహ్నాలతో పంపాడు. 
1. ఇది అమాలేకీయుల షామ్‌ రాజ్యం కావచ్చు. వారు అల్లాహుతా'ఆలాకు అవిధేయులై ఉండిరి, 


(ఇబ్నెకసీ'ర్‌. 
2. చూడండి, 10:96-97. 


3. ఈ విషయం ఈ కాలంలో గూడ జరుగుతోంది. ఈ కాలపు చాలామంది ముస్లింలు కూడా 
మంచినుండి దూరమైపోతున్నారు మరియు చెడును అవలంబిస్తున్నారు. 


4. చూడండి, 96:67. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 

147. మరియు మా సూచన (ఆయాతొలను 
మరియు పరలోక దర్శనాన్ని (పునరుణ్ఞాన 
దినాన్ని అబద్ధాలని తిరస్కరించినవారు చసన 
కర్మలన్నీ వ్యర్థమవుతాయి. ఏమీ? వారు కేవలం 
తమ కర్మలకు తగిన 
మరేమైనా పొందగలరా? 


ప్రతిఫలం తప్ప 


148. మరియు మూసా జాతివారు, 
అతను పోయిన పిదప తమ ఆభరణాలతో 
ఒక ఆవుదూడ విగహాన్ని తయారుచేశారు. 
దానిలోనుండి (ఆవు అరుపువంటి) ధ్వని 


వచ్చేది. ఏమీ? అది వారితో మాట్లాడ 
జాలదని మరియు వారికి ఏవిధమైన 
మార్గదర్శకత్వం చేయజాలదని వారికి 


తెలియదా? అయినా వారు దానిని (దైవంగా) 
చేసుకొని పరమ దుర్మార్గులయ్యారు.' 

149. మరియు వారు మార్గం తప్పారని 
తెలుసుకున్నప్పుడు పశ్చాత్తాపంతో 
మొత్తుకుంటూ అనేవారు: “మా ప్రభువు 
మమ్మల్ని కరుణించి, మమ్మల్ని క్షమించకపోతే 
మేము తప్పక నాశనం అయ్యేవారమే!” 


150. మరియు మూసా తన జాతివారి వద్దకు 
తిరిగివచ్చి (క్రోధంతో విచారంతో అన్నాడు: 
“నేను వెళ్ళిన పిదప మీరు ఆచరించింది 
ఎంతచెడ్డది! ఎమీ? మీ ప్రభువు ఆజ్ఞ 
(రాకముందే) తొందరపడి (ఆయన ఆరాధనను 
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1. మూసా (అ.స.) 'తూర్‌ పర్వతంసైకి నలభై రాత్రుల కొరకు వెళ్ళినప్పుడు సామిరి (ప్రజల 
ఆభరణాలతో ఒక ఆవుదూడ విగ్రహాన్ని తయారుచేస్తాడు. అందులోనుండి గాలి దూరినప్పుడు 
ఆవు అరుపువంటి అరుపు వచ్చేది. దానిని అతడు ఇదే మీ ఆరాధ్య దైవం అని అంటాడు. 
ప్రజలు మూఢత్యంలో అతనిని అనుసరించి దానిని పూజించ సాగుతారు. ఏ విధంగానైతే ఈ 
నాడు కూడా, ఈ విధమైన మూఢనమ్మకాలు గలవారి కొరత లేదో! అది వారికి లాభం గానీ, 
నష్టం గానీ చేయలేదని తెలిసి కూడా, (ప్రజలు ఇటువంటి వాటిని ఆరాధించడం, (ప్రాచీనకాలం 


నుండి వస్తున్న తప్పుడు ఆచారమే! 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
వదిలారా)?” తరువాత ఫలకాలను పడవేసి. 
తన సోదరుని తల వెంట్రుకలను పట్టుకొని 
తనవైపునకు లాగాడు. (హారూన్‌) అన్నాడు: 
“నా సోదరుడా (తల్లి కుమారుడా)! వాస్తవానికి 
ఈ ప్రజలు బలహీనునిగా చూసి నన్ను 
చంపేవారే," కావున నీవు (మన) శత్రువులకు, 
నన్ను చూసి సంతోషించే అవకాశం ఇవ్వకు 
మరియు నన్ను దుర్మార్గులలో లెక్కించకు!” 


151. (మూసా) అన్నాడు: “ఓనా ప్రభూ! 
నన్నూ మరియు నా సోదరుణ్ణి క్షమించు. 
మరియు మా ఇద్దరినీ నీ కారుణ్యంలోకి 
చేర్చుకో. మరియు నీవే కరుణించేవారిలో 
అందరికంటే అధికంగా కరుణించేవాడవు!” 


152. ఆవుదూడను (దైవంగా) చేసుకున్న 
వారు తప్పకుండా తమ (ప్రభువు ఆగ్రహానికి 
గురిఅవుతారు మరియు వారు ఇహలోక 
జీవితంలో అవమానం పాలవుతారు. మరియు 
అసత్యాలు కల్పించే వారిని మేము ఇదే 
విధంగా శిక్షిస్తాము. 


153. మరియు ఎవరు దుష్కార్యాలు 
చసినపిదహా పశ్చాత్తాపపడతారో మరియు 
విశ్వసిస్తారో! అలాంటి వారు నిశ్చయంగా, ఆ 
తరువాత నీ (ప్రభువును క్షమించేవాడుగా, 
కరుణించేవాడుగా పొందుతారు. 


154. మరియు మూసా కోపం చల్లారిన 


1. మూసా (“అ.సంఎ, తన జాతివారు అల్లాహ్‌ 


ఆరాధించటాన్ని చూసి, కోధావేశంలో ఏమీ తోచక - 


తన చేతులలో ఉన్న ఫలకాలను కిందపెట్టి 
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(సు.తా)ను వదలి ఆవుదూడ విగ్రహాన్ని 
తన సోదరుణ్ణి పట్టుకొని శిక్షించటానికి, 
- తన సోదరుని తలవెంట్రుకలను పట్టుకున్నారే 


గానీ, ఫలకాలకు అనాదరణ చేయటం అతని ఉద్దేశం కాదు. కోపం చల్లారిన తరువాత అతను 


వాటిని ఎత్తుకున్నారు. చూడండి ఆయత్‌, 154. 
2. చూడండి, 20:92-94. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
తరువాత ఆ ఫలకాలను ఎత్తుకున్నాడు." మరియు 
తమ ప్రభువుకు భయపడే వారికి, వాటి వాతలలో 
మార్గదర్శకత్వం మరియు కారుణ్యం ఉన్నాయి. 


155. మరియు మేము నిర్ణయించిన గడువు 
కొరకు, మూసా తనజాతి వారిలో నుండి డెబ్బై 
మందిని ఎన్నుకున్నాడు. ఆ పిదప వారిని 
భూకంపం ఆవరించగా” (మూసా) ఇలా 
ప్రార్థించాడు: “ఓ నా ప్రభూ! నీవు కోరితే, వీరిని 
మరియు నన్ను కూడా ఇంతకు పూర్వమే 
సంహరించి ఉండేవాడవు. ఏమీ? మాలో 
కొందరు మూఢ్డులు చేసిన పనికి నీవు మమ్మల్ని 
నశింపజేస్తావా? ఇదంతా నీ పరీక్షయే! దీని 
ద్వారా నీవు కోరిన వారిని మార్గభష్టత్వానికి 
గురిచేస్తావు మరియు నీవు కోరిన వారికి 
మార్గదర్శకత్వం చేస్తావు. మా సంరక్షకుడవు 
నీవే, కావున మమ్మల్ని క్షమించు. మమ్మల్ని 
కరుణించు. మరియు క్షమించే వారందరిలో 
నీవే అత్యుత్తముడవు! (3/8) 


156. * “మాకు ఇహలోకంలో మరియు 
పరలోకంలో కూడా మంచిస్టితినే (వ్రాయి. 
నిశ్చయంగా, మేము నీ వైపునకే మరలాము.” 
(అల్లాహ్‌) సమధానం ఇచ్చాడు: “నేను కోరిన 
వారికి నా శిక్షను విధిస్తాను. నా కారుణ్యం 
ప్రతిదానిని ఆవరించి ఉన్నది.” కనుక నేను 
దానిని దైవభీతి గలవారికీ, విధిదానం ('జకాత్‌) 
ఇచ్చేవారికీ మరియు నా సూచనలను 
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1. మూసా (అ.స.) ఫలకాలను క్రింద పెట్టారు. అవి ముక్కలు కాలేదు. కావున కోపం చల్లారిన 
తరువాత మూసా ('అ.స.) ఆ ఫలకాలను తిరిగి తీసుకున్నారు. 


2. చూడండి, 2:55 అక్కడ 


పిడుగు('సా'యిఖతున్‌పడి ఆ 70 మంది చనిపోయినట్లు ఉంది. 


బహుశా ఈ రెండు శిక్షలు వచ్చి ఉండవచ్చు. మూసా (అ.సు ప్రార్థనవల్ల ఆ 70 మంది 


మళ్ళీ సజీవులయ్యారు. 
3. చూడండి, 6:12 మరియు 54. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 


విశ్వసించే వారికీ వ్రాస్తాను! 


157. “ఎవరైతే ఈ సందేశహరుణ్జి 
నిరక్ష్యరాస్యు డైన' ఈ (ప్రవక్తను అనుసరిస్తారో! 
ఎవరి ప్రస్తావన వారి వద్దవున్న 'తౌరాత్‌ మరియు 
ఇంజీల్‌ గ్రంథాలలో వ్రాయబడి ఉన్నదో,” అతను 
వారికి ధర్మమును ఆదేశిస్తాడు మరియు అధర్మము 
నుండి నిషేధిస్తాడు మరియు వారికొరకు 
పరిశుద్ధమైన వస్తువులను ధర్మసమ్మతంచేసి 
అపరిశుద్దమైన వాటిని నిషేధిస్తాడు. వారిమై 
మోపబడిన భారాలను మరియు వారి 
నిర్బంధాలను తొలగిస్తాడు. కావున అతనిని 
సమర్థించి, అతనితో సహకరించి, అతనిపై 
అవతరింపజేయబడిన జ్యోతిని అనుసరించే 
వారు మాత్రమె సాఫల్యం పొందేవారు.” 


158. (ఓ ముహమ్మద్‌) వారితో ఇలా 
అను: “మానవులారా! నిశ్చయంగా, నేను మీ 
అందరి వైపునకు (పంపబడిన) అల్లాహ్‌ 
యొక్క సందేశహరుడను* భూమ్యాకాశాల 
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1. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఇక్కడ ముహమ్మద్‌ (సిఅస)ను నిరక్షరాస్యుడైన ప్రవక్త అని విశదం 


చేస్తున్నాడు. అంటే అతను ఏమీ చదువనూ లేరు మరియు వాయనూ లేరు. కాబట్టి అతను 
చెప్పే మాటలు ప్రాచీన (గ్రంథాలలో నుండి చదివినవి కావు, అవి దివ్యజ్ఞానం (వహీ) ద్వారా 
అతనిమై అవతరింజేయబడినవి. కావున అతను వాటిని (ప్రాచీన (గ్రంథాలలో వ్రాయబడిన 
విధంగా గాకుండా నిజమైన వృత్తాంతాలను బోధించారు. ఎందుకంటే కొన్ని విషయాలు, ఈ 
నాటి తౌరాత్‌ మరియు ఇంజీల్‌లలో మార్చబడ్డాయి. వాటి నిజ వృత్తాంతం కేవలం 
అల్లాహుతా'ఆలాకే తెలుసు కాబట్టి 1400 సంవత్సరాలలో ఒక్కఅక్షరపు మార్పు కూడా 
చెందని ఈ ఖుర్‌ఆన్‌లో, వచ్చిన అల్లాహుతా'ఆలా వ'హీయే పరమసత్యం. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
స్వయంగా తీర్పుదినం వరకు ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను, అది ఉన్నది ఉన్నట్లుగా భద్రంగా ఉంచుతానని 
తన (గ్రంథంలో విశదంచేశాడు. చూడండి, ఖుర్‌ఆన్‌, 2:42, 4:47, 57:28, 61:6, 15:9. 

. ముహమ్మద్‌ (సిఅస) అరబ్బులలో నుండి దైవప్రవక్తగా రాబోతున్నాడనే (ప్రస్తావన కొరకు 
చూడండి, బైబిల్‌, ద్వితీయాపదేశ కాండము-(Deuteronomy), 18:15,18; కీర్తనలు-(Psalms), 
118:22-23; యెషయా- (Isaiah), 42:l=13s హబక్కూకు-(HAabAakkuk), 3:3-4; 
మత్తయి-(Mathew), 21:42-43; యోహాను-(Jంhn), 14:16-17, 26-28, 16:7-14. 

3. పూర్వ (ప్రవక్తలు (అలైహిమ్‌ స.) తమ తమ జాతులవారి వద్దకే పంపబడివుండిరి. మూసా 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
సామాజ్యాధిపత్యం ఆయనదే. ఆయన తప్ప 
మరొక ఆరాధ్యదేవుడు లేడు; ఆయనే 
జీవన్మరణాలను ఇచ్చేవాడు. కావున 
అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన సందేశహరుడు 
నిరక్షరాస్యు డైన ఈ ప్రవక్తను విశ్వసించండి. 
అతను అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన సందేశాలను 
విశ్వసిస్తాడు. అతనినే అనుసరించండి, అప్పుడే 
మీరు మార్గదర్శకత్వం పొందుతారు!” 


159. మరియు మూసా జాతివారిలో 
సత్యం (ప్రకారమే మార్గదర్శకత్వం చూపుతూ 
మరియు దాని(సత్యం) (ప్రకారమే న్యాయం 
చేసే ఒక వర్గంవారు ఉన్నారు.” 


160. మరియు మేము వారిన్సి పన్నాండు 
తెగలు (వర్గాలుగా విభజించాము. మరియు 
మూసా జాతివారు అతనిని నీటి కొరకు 
అడిగినపుడు. మేము అతనిని: “నీ చేతి కర్రతో 
రాయిపైకొట్టు!్‌ అని ఆజ్ఞాపించాము. అపుడు 
దానినుండి పన్నెండు ఊటలు ప్రవహించ 
సాగాయి. అపుడు ప్రతి తెగవారు, తాము నీళ్ళు 
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(అ.స.) ఇస్రాయీల్‌ సంతతివారి కొరకు వచ్చారని తౌరాత్‌ అంటుంది. ఈసా (“అ.స.): “నేను 
దారి తప్పిన ఇస్రాయీల్‌ సంతతి వారి కొరకు పంపబడ్డాను.” అని అన్నారు. చూడండి, 5:46 
వ్యాఖ్యానం 1. కాని ఇక్కడ అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అంటున్నాడు: “(ఓ ముహమ్మద్‌!) వారితో అను: 
“మానవులారా! నిశ్చయంగా నేను మీ అందరివైపుకు పంపబడిన సందేశహరుడను, (ర'వహొమతల్‌ 
లిల్‌'ఆలమీన్‌, 21:107), మరియు: “పవక్తలందరి ముద్రను (ఖాతమన్నబియ్యిన్‌. 33340). 


. ఇక్కడ మరొకసారి నిరక్షరాస్యుడుగా, దైవప్రవక్తగా, ముహమ్మద్‌ ('సిఅస) పేర్కొనబడ్డారు. 


అంటే అతనికి ఏ మానవగురువు లేడు. అతను నేర్చుకున్నది, దైవదూత జిబ్రీల్‌ అ.స.) తెచ్చిన, 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దివ్యజ్ఞానం (వహీ), ద్వారా మాత్రమే. చూశారా! అది ఎంత మహత్త్య మైనదో! 
ఈ నాటికి కూడా దానివంటి ఒక్క సూరహ్‌ కూడా ఎవ్వరూ రచించి తేలేకపోయారు. 
ఎందుకంటే ఇది (దివ్యఖుర్‌ఆన్‌) మానవరచన కాదు, 
అవతరింపజేయబడిన దివ్యజ్ఞానం. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ద్వారానే పునరుత్థానదినం వరకు 
భదంగా ఉంచబడుతుందని అల్లాహుతా'ఆలా వ్యక్తం కూడా చేశాడు. చూడండి, 15:9. 


అల్లాహుతా'ఆలా  తరఫ్సునుండి 


. చూడండి, 3:113-115. ఉదాహరణకు "అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-సల్లామ్‌. 
. చూడండి, 5:12. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
తీసుకునే స్థలాన్ని తెలుసుకున్నారు. మరియు 
మేము వారిపై మేఘాలఛాయను కల్పించాము. 
మరియు వారి కొరకు మన్న మరియు 
సల్వాలను _దింపాముః:" “మేము మీకు 
ప్రసాదించిన పరిశుద్ధమైన పదార్థాలను తినండి.” 
అని అన్నాము. మరియు వారు మాకు 
అన్యాయం చేయలేదు, కాని తమకు తామే 
అన్యాయం చేసుకున్నారు. 


161. మరియు వారికి ఇలా ఆజ్ఞ 
ఇవ్వబడిన సందర్భాన్ని (జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి): “ఈ నగరంలో నివ సలల, 


అందులో మీ ఇష్ట (ప్రకారం తినండి మరియు: 
“మా పాపాలను క్షమించు (హి త్తతున్‌),' అ 
అంటూ ఉండండి. మరియు వ. 
దాని ద్వారంలో ప్రవేశించండి, మేము మీ 
పాపాలను క్షమిస్తాము. మేము సజ్జనులను 
అధికంగా (అనుగ్రహిస్తాము)." 


162. కాని వారిలో దుర్మార్గులైన వారు 
తమకు చెప్పబడిన మాటను మార్చి మరొక 
మాటను ఉచ్చరించారు; కావున వారు 
చేస్తున్న దుర్మార్గానికి ఫలితంగా వు 


వారిపై ఆకాశం నుండి ఆపదను పంపాము. 


163. మరియు సముద తీరమునందున్న 


ఆ నగర (వాసులను గురించి వారిని 
అడుగు; వారు శనివారపు (నభా ధర్మాన్ని 
ఉల్లంఘించేవారు! ఆ శనివారం (సబ్‌ 


రోజుననే చేపలు వారి ముందుకు ఎగిరెగిరి 
నీటిపైకి వచ్చేవి. మరియు శనివారపు (సబ్‌ 


1. చూడండి, 2:57. 
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2. ఆయత్‌లు 160-162లలో వివరించబడిన విషయాలు సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ మొదటి భాగంలో 


కూడా ఉన్నాయి. (2:58-59). 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
ధర్మం పాటించని రోజు (చేపలు) వచ్చేవి 
కావు. వారి అవిధేయతకు కారణంగా మేము 
వారిని ఈ విధంగా పరీక్షకు గురిచేశాము.' 


164. వారిలోని ఒకవర్గం వారు: “అల్లాహ్‌ 
ఎవరిని నశింపజేయనున్నాడో లేదా ఎవరికి 
కఠినశిక్ష విధించనున్నాడో! అలాంటివారికి, 
మీరెందుకు ఉపదేశం చేస్తున్నారు?” అని 
అంటే అతను (ఉపదేశం సేవ్య క్తి) 
అన్నాడు: “మీ (ప్రభువు ముందు, (హితబోధ 
ఎందుకు చేయలేదని, నాపై నింద ఉండ 
కుండా మరియు వారు దైవభీతి గలవారు 
అవుతారేమోనని!” 


165. తరువాత వారికి చేయబడిన హిత 
బోధను వారు మరచినప్పుడు! దుష్కార్యాల 
నుంచి వారిస్తూ ఉన్న వారిని మేము రక్షించాము. 
మరియు దుర్మార్గులైన ఇతరులను, అవిధేయత 
చూపినందుకు కఠిన శిక్షకు గురిచేశాము. 


166. కాని నిషేధించబడిన వాటినే వారు 
హద్దులుమీరి చేసినప్పుడు మేము వారితో: 
“మీరు నీచమైన కోతులుగా మారండి.” అని 

2 
అన్నాము. 


167. మరియు న్స్‌ (ప్రభువు వారి 
(యూదులుపె అంతిమ దినం వరకు దుఃఖ 
కరమైన శిక్ష విధించే వారిని పంపుతూ 
ఉంటానని ల. విషయాన్ని (జ్ఞప్తికి 
తెచ్చుకోండి). నిశ్చయంగా, నీ (ప్రభువు శిక్ష 
విధించటంలో శీఘ్రుడు. మరియు నిశ్చయంగా 
ఆయన క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


1. చూడండి, బైబిల్‌ యిర్మియా- (Jeremia),17:21-27 
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2. చూడండి సహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-8, 'హదీస్‌' నం. 481. ఇంకా చూడండి, 2:65, 5:60. 


3. చూడండి, 3:112. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 

168. మరియు మేము వారిని భువిలో 
వేర్వేరు తెగలుగా జేసి వ్యాపింపజేశాము. 
వారిలో కొందరు సన్మార్గులున్నారు, మరికొందరు 
దానికి దూరమైన వారున్నారు. బహుశా వారు 
(సన్మార్గానికి మరలి వస్తారేమోనని, మేము 
వారిని మంచి చెడు స్థితుల ద్వారా పరీక్షించాము. 


169. ఆ పదప వారి తరువాత దుష్టులైన 
వారు వారి స్థానంలో గ్రంథానికి వారసులై, 
తుచ్చమైన ప్రాపంచిక వస్తువుల లోభంలో 
పడుతూ: “మేము క్షమింపబడతాము.” అని 
పలుకుతున్నారు. అయినా ఇటువంటి సొత్తు 
తిరిగి వారికి లభిస్తే దానిని తీసుకోవటానికి 
(ప్రయత్నిస్తున్నారు. “అల్లాహ్‌ విషయంలో 
సత్యం తప్ప మరేమీ పలుకరాదు.” అని 
(గంథంలో వారితో వాగ్దానం తీసుకోబడ లేదా? 
ఏమిటి? అందులో ((గంథంలో) ఉన్నదంతా 
వారు చదివారు కదా! మరియు దైవభీతి గలవారి 
కొరకు పరలోక నివాసమే ఉత్తమమైనది. 
ఏమీ? మీరిది (గహించలేరా? 


170. మరియు ఎవరైతే గ్రంథాన్ని స్థిరంగా 
అనుసరిస్తారో మరియు నమాజ్‌ స్థాపిస్తారో, 
అలాంటి సద్యర్తనుల ప్రతి ఫలాన్ని నిశ్చయంగా, 
మేము వ్యర్థంచేయము. (1/2) 


171.* మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి!) 
మేము (తూర్స్‌ పర్వతాన్ని పెకెత్తి వారిన 
కప్పుగా ఉంచితే! వాస్తవానికి, వారు అది 
తమమై పడుతుందేమోనని భావించినప్పుడు 
మేము వారితో అన్నాము: “మేము మీకు 
ఇచ్చిన దానిని ((గంథాన్ని దృఢంగా 
పట్టుకోండి మరియు అందులో ఉన్న దానిని 
జ్ఞాపకం ఉంచుకోండి, దానితో మీరు దైవభీతి 
పరులు కావచ్చు!” 
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7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 

172. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి!) నీ 
(ప్రభువు ఆదమ్‌ సంతతివారి వీపులనుండి వారి 
సంతానాన్ని తీసి, వారికి వారినే సాక్షులుగా 
నిలబెట్టి: “ఏమీ? నేను మీ ప్రభువును కానా?” 
అని అడుగగా! వారు: “అవును! (నీవే మా 
ప్రభువని) మేము సాక్ష్యమిస్తున్నాము.” అని 
జవాబిచ్చారు." తీర్పుదినమున మీరు: 
“నిశ్చయంగా, మేము దీనిని ఎరుగము.” 
అని అనగూడదని. 


173. లేక; “వాస్తవానికి ఇంతకు పూర్వం 
మా తాతముత్తాతలు అల్లాహ్‌కు సాటి (భాగ 
స్వాములు) కల్పించారు. మేము వారి 
తరువాత వచ్చిన, వారి సంతతివారం (కాబట్టి 
వారిని అనుసరించాము). అయితే? ఆ 
అసత్యవాదులు చేసిన కర్మలకు నీవు మమ్మల్ని 
నశింప జేసావా?” అని అనగూడదని. 


174. మరియు ఈ విధంగానైనా వారు 
సన్మార్గానికి మరలుతారేమోనని మేము ఈ 
సూచనలను స్పష్టంగా తెలుపుతున్నాము. 


175. మరియు మేము, మా సూచనలు 
(ఆయాత్‌) ప్రసాదించిన ఆ వ్యక్తి గాథ వారికి 
వినిపించు. అతడు వాటినుండి విముఖుడై 
నందుకు షె'తాన్‌ అతనిని వెంబడించాడు, కావున 
అతడు మార్గ (భష్టులలో చేరిపోయాడు. 


176. మరియు మేము కోరుకుంటే వాటి 
(ఆ సూచనల) ద్వారా అతనికి బెన్నత్యాన్ని 
(ప్రసాదించేవారము. కాని అతడు భూమి 
వైపునకు వంగాడు, మరియు తన కోరికలను 


1. చూడండి, 
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సిహీిహ్‌ బుఖారీ, కితాబుల్‌ జనాయొజ్‌ మరియు ముస్లిం, కితాబుల్‌ ఖద్‌: “ప్రతి 


బిడ్డ సహజ స్వభావంతో పుడ్తాడు, అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కు విధేయత (ఇస్లాం)తో. కానీ, అతని 
తల్లిదండ్రులు అతనిని యూదుడు, కె)స్తవుడు మజూసి లేక ఇతర ధర్మంవాడిగా మార్చుతారు.” 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
అనుసరించాడు. అతని దృష్టాంతం ఆ కుక్కవల 
ఉంది: నీవు దానిని బెదిరించినా అది నాలుకను 
బయటికి (వేలాడదీస్తుంది, లేక వదలిపెట్టినా 
అది నాలుకను బయటికి (వేలాడదీస్తుంది. మా 
సూచన (ఆయాత్‌ొ్‌లను అబద్దాలని నిరాకరించే 
వారి దృష్టాంతం కూడా ఇదే! నీవు వారికి ఈ 
గాథలను వినిపిస్తూ ఉంటే, బహుశా వారు 
ఆలోచించవచ్చు! 


177.మా సూచనలను అబద్ధాలని 
తిరస్కరించే వారి దృష్టాంతం చాలా చెడ్డది. 
ఎందుకంటే వారు తమకు తాము అన్యాయం 
చేసుకుంటున్నారు. 


178. అల్లాహ్‌ 
వాడే సన్మార్గం 
మార్గభష్టత్వంలో 
నష్టపోయే వారు. 


మార్గదర్శకత్వం చసన 
పొందుతాడు. ఆయన 
పడనిచ్చిన వారు! వారే 


179. మరియు వాస్తవానికి మేము చాలా 
మంది జిన్నాతులను మరియు మానవులను 
నరకం కొరకు సృజించాము. ఎందుకంటే! వారికి 
హృదయాలున్నాయి కాని వాటితో వారు అర్ధం 
చేసుకోలేరు మరియు వారికి కళ్ళున్నాయి కాని 
వాటితో వారు చూడలేరు మరియు వారికి 
చెవులున్నాయి కాని వాటితో వారు వినలేరు. 
ఇలాంటి వారు పశువుల వంటి వారు; కాదు! 
వాటి కంటే అధములు. ఇలాంటివారే నిర్లక్ష్యంలో 
మునిగి ఉన్నవారు. 


180. మరియు అల్లాహ్‌ పేర్లు! అన్నీ 
అత్యుత్తమమైనవే; కావున మీరు వాటితో 
ఆయనను ప్రార్థించండి.” మరియు ఆయన 
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1. 'హదీస్‌'లలో అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఉత్తమ పేర్లు 99 ఉన్నాయని ఉంది. కాని ఇబ్న-కసీర్‌ మరియు ఫాత్త్‌ 
అల్‌-ఖదీర్‌లలో, ఇవి 99 కంటి ఎక్కువ ఉన్నాయని ఉంది. ఈ శబ్దం అల్‌అస్మాడ'ల్‌'హుస్నా 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
పేర్ల విషయంలో సత్యం నుండి వైదొలగిన 
వారిని విసర్జించండి. వారు తమ కర్మలకు 
(ప్రతిఫలం పొందగలరు. 


181. మరియు మేము సృష్టంచిన వారిలో 
ఒక వర్గంవారు సత్యం (ప్రకారం మార్గదర్శ 
కత్వం చేసేవారునూ మరియు దానిని 
అనుసరించే న్యాయం చేసేవారునూ ఉన్నారు. 


182. మరియు మా సూచనలను అబద్ధాలని 
తిరస్కరించే వారిని, మేము వారికి 
తెలియకుండానే (క్రమక్రమంగా (నాశనం 
వైపునకు) తీసుకుపోతాము. 


183. వురియు నేను వారికి వ్యవధి 
నిస్తున్నాను. నిశ్చయంగా, నా వ్యూహం 
బలమైనది." 


184. ఏమీ? తమ సహచరుడు పిచ్చి పట్టిన 
వాడు కాదని వారు గమనించలేదా? అతను 
కేవలం స్పష్టమైన హెచ్చరిక చేసేవాడు 
మాత్రమే! 

185. ఏమీ? వారు భూమ్యాకాశాల పై గల 
(అల్లావా) ఆధిపత్యాన్ని మరియు అల్లాహ్‌ 
సృష్టించిన (పతివస్తువును గమనించి చూసె, 
బహుశా తమ గడువు కూడా సమీపించిందేమానని 
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ఖుర్‌ఆన్‌లో నాల్గుసార్లు వచ్చింది. ఈ ఆయత్‌లో మరియు 17:110, 20:8 మరియు 59:24. ఈ 
శబ్దం అల్‌అస్మాడ'ల్‌'హున్నా ఖుర్‌ఆన్‌లో కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కొరకే వాడబడింది. 

యుిల్లిదూన: అంటే ఒకవైపుకు మొగ్గటం. వ్యంగార్థం తీయటం, మార్గభష్టత్వంలో పడి 
పోవటం. Profanity, భక్తిహినంగా ప్రవర్తించటం, అగౌరవపరచటం. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) పేర్ల 
విషయంలో తప్పు (త్రోవలో పోవుటలో మూడు రకాలు ఉన్నాయి: 1) అల్లాహుతా'ఆలా 
పేర్లలో మార్పులు చేయటం. ఉదా: మక్కా ముషికులు 'అ'జీ'జ్‌ను 'ఉజ్ఞాగా మార్చింది. 2) 


అల్లాహుతా'ఆలా పేర్లను హెచ్చించటం. 3) అల్లాహుతా'ఆలా పేర్లను తగ్గించటం. (ఫోక్స్‌ 


అల్‌-ఖదీర్‌). 


1. చూడండి, 68:45. ఆ ఆయత్‌లో ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణలో మొదటిసారి “కద్‌ పదం వాడబడింది. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 


షా! VAY dg 





అనుకోలేరా? దీని తరువాత వారు మరే విధమైన 


సందేశాన్ని విశ్వసిస్తారు? 
Ya A Ad CNTY EXT 
186. అల్లాహ్‌ మార్గ భష్టత్వ్యంలో పడ నిచ్చిన ప్రచా పతయుపి! ఏటే ల 
వానికి మార్గదర్శకుడెవ్యడూ లేడు! మరియు తపప seal 


zs 


ఆయన వారిని తమ తలబిరుసుతనంలో 
తోవతప్పి తిరుగటానికి వదలిపెడుతున్నాడు. 


187. (ఓ ప్రవక్తా?) వారు నిన్ను ఆ అంతిమ | డడం రకపు తతఫప్‌ 
ఘడియను గురించి: “అది ఎప్పుడురానున్నది?” తట ళు 
అని అడుగుతున్నారు. వారితో ఇలా అను: CRESS] 


“నిస్సందేహంగా, దాని జ్ఞానం నా ప్రభువుకు CN es తా నా de 
SITUS et 
మాత్రమే ఉంది.” కేవలం ఆయన స్వయంగా Mss 


దానిని, దాని సమయంలో తెలియజేస్తాడు. అది SRE 
భూమ్యాకాశాలకు ఎంతో దుర్భరమైనదిగా 

ఉంటుంది. అది మీపై అకస్మాత్తుగానే 

వచ్చిపడుతుంది.” దానిని గురించి నీకు 

బాగా తెలిసిఉన్నట్లు భావించి, వారు నిన్ను 

దానిని గురించి అడుగుతున్నారు. నీవు ఇలా 

సమాధానం ఇవ్వు: “నిస్సందేహంగా, దాని 

జ్ఞానం అల్లాహ్‌కు మాత్రమే ఉంది. కాని 

చాలామంది ఇది తెలుసుకోలేరు.” 


188. (ఓ ప్రవక్తా? వారితో ఇలా అను: | గక షటప్‌ 
“అల్లాహ్‌ కోరితే తప్ప నా స్వయానికి నేను, 


స 


ల్‌ 
ల 


1. ఇక్కడ మరియు 178వ ఆయత్‌లో మరియు ఇంకా ఎన్నోచోట్లలో ఖుర్‌ఆన్‌లో చెప్పబడిన 
విధంగా ఇది సున్నతుల్లావా అంటే ఎవడైతే తనను తాను సవరించుకో గోరక అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) ఆదేశాలను అసత్యాలని మరియు ఆయన (ప్రవక్తలను అసత్యవాదులని తిరస్కరించి, 
మూఢత్యంతో మార్గభష్టత్వంలో పడిపోతాడో, అలాంటి వానిని అల్లాహుతా'ఆలా 
మార్గభష్టత్వంలో వదలుతాడు. అలాంటి వానికి మార్గదర్శకత్వం చేయడు, కానీ అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) అతనిని బలవంతంగా మార్గభష్టత్వంలో పడవేయడు. 

2. అంతిమ ఘడియ ఎప్పుడు రానున్నదో అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు తప్ప మరెవ్వరికీ తెలియదు. ఏ 
ప్రవక్తకు గానీ లేక దైవదూతకు గానీ అది వచ్చే సమయం గురించి తెలియదనే విషయం ఈ 
ఆయత్‌ ద్వారా స్పష్టమవుతోంది. 

3. చూడండి, 31:34. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
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లాభం' గానీ, నత గానీ చేసుకునే అధికారం TSR 


లోల ఫి 
నాకు లేదు. నాకు అగోచర విషయ జ్ఞానం ఉండి IEG UE 
ఉన్నట్లైతే నేను లాభం కలిగించే విషయాలను నా 


©. క 
నా కొరకు అధికంగా సమకూర్చుకునే వాడిని. ONL pr 


మరియు నాకు ఎన్నడూ ఏ నష్టం కలిగేది 
కాదు. నేను విశ్వసించే వారికి కేవలం 
హెచ్చరిక చేసేవాడను మరియు శుభవార్త 
నిచ్చేవాడను మాత్రమే!” * (5/8) 


189.* ఆయనే, మిమ్మల్ని ఒకేవ్యక్తి రహో పంకం కక డ్రి 
నుండి సృష్టించాడు మరియు అతని నుండియే SAAC 
జీవిత సౌఖంం పొందటానికి అతని భార ANAK I Te, arr 
(జౌజును వ న ల న. నా ట్రై 
కలుసుకున్నపుడు, ఆమె ఒక తేలికైన భారాన్ని | CIE Ia 
ధరించి దానిని మాస్తూ తిరుగుతూ ఉంటుంది. 
పిదప ఆమె గర్భభారం అధికమైనప్పుడు, 
వారు ఉభయులూ కలిసి వారి ప్రభువైన 
అల్లాహ్‌ను ఇలా వేడుకుంటారు: “నీవు మాకు 
మంచి బిడ్డను ప్రసాదిస్తే మేము తప్పక నీకు 
కృతజ్ఞతలు తెలిపే వారమవుతాము!" 

190. ఆయన వారికి ఒక మంచి బిడ్డను | క షర 


(ప్రసాదించిన పిదప వారు, ఆయన ప్రసాదించిన అధ్రహరడ మి గ్రహ 
దాని విషయంలో ఆయనకు సాటి 





1. నఫ్‌'అన్‌: అంటే లాభం, మేలు, (ప్రయోజనం, ఉపయోగం అనే అర్థాలున్నాయి. 

2. 'ద్మరన్‌: అంటే నష్టం, కీడు, హాని, చెరుపు, అపాయం, దోషం, ఆపద, బాధ అనే అర్థాలున్నాయి. 

3. దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (స'అసుకు ఎట్టి అగోచరజ్ఞానం లేదు. అని ఇక్కడ స్పష్టంగా 
విశదమవుతుంది. అగోచర జ్ఞానం గలవాడు కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఒక్కడు మాత్రమే! 
దీనికి నిదర్శనాలు: 1) ముహమ్మద్‌ (స'అస) యొక్క పన్ను 'ఉహుద్‌ యుద్ధరంగంలో విరిగి 
పోయింది. అతను గాయాలతో స్పృహతప్పి పడిపోయారు. ఏ విధంగానైతే ఒక సాధారణ 
మానవుడు బాధపడుతాడో అదే విధంగా అతను బాధపడ్డారు. 2) 'ఆయి'షహ్‌ (5.'అన్హాపై 
నింద మోపబడినప్పుడు, అల్లాహుతా'ఆలా విహీ వచ్చేంతవరకు, అతను సాధారణ 
వ్యక్తిగానే వ్యవహరించారు. ఒకవేళ అతనికి అగోచర జ్ఞానమే ఉంటే ఇదంతా అతనికి 
ముందుగా తెలిసి, బాధపడేవారు కాదు. 

4. చూడండి, 4:1 మరియు 30:21. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
(భాగస్వాములను) కల్పించసాగుతారు. కాని 
వారు కల్పించే భాగస్వాముల కంటే అల్లాహ్‌ 
మహోన్నతుడు. 


191. ఏమీ? దేనినీ కూడ సృష్టించలేని 
మరియు (స్వయంగా) తామే సృష్టించబడిన 


వారిని, వారు ఆయనకు సాటిగా 
(భాగస్వాములుగా) కల్పిస్తారా? 
192. మరియు వారు, వారికి ఎలాంటి 


సహాయం చేయలేరు. మరియు తమకు 
తాము కూడా సహాయం చేసుకోలేరు. 


193. మరియు మీరు వారిని సన్మార్గానికి 
పలిచినా, వారు మిమ్మల్ని అనుసరించలేరు. 
మీరు వారిని పిలిచినా, లేక మౌనం వహించినా 
మీకు సమానమే! 


194. నిశ్చయంగా, మీరు అల్లాహ్‌ను 
విడిచి ఎవరినైతే పిలుస్తున్నారో, వారు కూడా 
మీలాంటి దాసులే! మీరు వారిని పిలువండి, 
మీరు సత్యవంతులే అయితే మీ పిలుపుకు 
వారు సమాధానమివ్యాలి. 


195. ఎమీ? వారికి కాళ్ళున్నాయా, వాటితో 
నడవటానికి? లేదా వారికి చేతులున్నాయా, 
వాటితో పట్టుకోవటానికి? లేదా వారికి 
కళ్ళున్నాయా, వాటితో చూడటానికి? లేదా 
వారికి చెవులున్నాయా, వాటితో వినటానికి? 
వారితో అను: “మీరు సాటి కల్పించిన వారిని 
(భాగస్వాములను పిలువండి. తరువాత మీరంతా 
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1. ఇక్కడ ప్రజలు అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను వదలి ఇతరుల దగ్గరకు తమకు సహాయపడమని, ఆరోగ్యం 
చేకూర్చమని, పిల్లల నివ్వమని, బిడ్డల పెల్లిళ్ళు చేయించమని, ఉద్యోగాలు ఇప్పించమని 
లేక పరలోక జీవితంలో సిఫారసు చేయమని, వగైరా వగైరా కొరకు, దర్గాల దగ్గర, సన్యాసుల 
దగ్గర, బాబాల దగ్గర లేక మూర్తుల దగ్గరకు పోయి వేడుకోవటం గురించి విమర్శించబడింది. 


ఇంకా వారేమి చేయలేరని కూడా విశదపరచబడింది. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
కలిసి నాకు వ్యతిరేకంగా కుట్రలు (వ్యూహలు) 
పన్నండి, నాకు గడువు కూడా ఇవ్వకండి. 


196. “నిశ్చయంగా, ఈ (గంథాన్ని 
అవతరింపజేసిన అల్లాహ్‌యే నా సంరక్షకుడు, 
ఆయన సద్య ర్తనులనె మిత్రులుగా చేసుకుంటాడు. 


197. “మరియు ఆయనను విడిచి మీరు 
వేడుకునే వారు మీకు ఏ విధమైన సహాయం 
చేయలేరు. మరియు వారు తమకు తాము 
కూడా సహాయం చేసుకోలేరు. 


198. “మరియు మీరు వారిని సన్మార్గానికి 
పిలిచినా వారు వినలేరు. మరియు వారు నీ 
వైపుకు చూస్తున్నట్లు నీవు భావిస్తావు, కాని 
వారు చూడలేరు.” 


199. మన్నింపు వైఖరిని అవలంబించు, 
ధర్మమును బోధించు మరియు మూర్జుల 
నుండి విముభఖుడవగు.' 


200. మరియు ఒకవేళ షె'తాన్‌ నుండి 
నీకు (ప్రేరేపణ కలిగితే! నీవు అల్లాహ్‌ 
శరణువేడుకో! నిశ్చయంగా, ఆయనే సర్వం 
వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 


201. వాస్తవానికి, దైవభీతి గలవారు తమకు 


మెతాన్‌ నుండి కలత గలిగితే! వారు 
(అల్లాహ్‌ను) స్మరిస్తారు. అప్పుడు వారు 
అంతా సరిగ్గా చూస్తారు. 

202. మరియు వారి (షె'తాన్‌) సహోదరులు 


వారిని తా. వైపుకు లాక్కొని పోగోరుతారు 
మరియు వారు ఏ మాత్రం పట్టు వదలరు. 
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1. ఎందుకంటే మానవుడు బలహీనుడిగా పుట్టించబడ్డాడు. (చూడండి, 4:28). అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
ఏ మానవుడి పెననూ అతని శక్తికి మించిన భారం వేయడు. (చూడండి, 2:286, 6:152, 


7:42, మరియు 23:62). 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 

203. మరియు (ఓ ప్రవక్తా? నీవు వారికి 
ఏదైనా సూచనను తేలేక పోయినప్పుడు వారు: 
“నీవే స్వయంగా దానిని ఎందుకు (కల్పించుకొని) 
తేలేదు?” అని అంటారు. వారితో ఇలా అను: 
“నేను కేవలం నా ప్రభువు తరఫు నుండి నాకు 
పంపబడే సందేశాన్ని (వహీని మాత్రమే 
అనుసరించేవాడను.. ఇందు (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌లో 
విశ్వసించే వారికొరకు, మీ (ప్రభువు తరఫు 
నుండి అనేక బోధనలు, మార్గదర్శకత్వం 
మరియు కారుణ్యమున్నాయి.”* 


204. మరియు ఖుర్‌ఆన్‌ పారాయణం 
జరిగేటప్పుడు దానిని శ్రద్ధగా వినండి మరియు 
నిశ్శబ్దంగా ఉండండి, అప్పుడు మీరు 
కరుణింపబడవచ్చు! 


205. మరియు నీవు నీ మనస్సులో 
వినయంతో, భయంతో మరియు ఎక్కువ 
శబ్దంతో గాక (తగ్గు స్వరంతో ఉదయం 
మరియు సాయంత్రం నీ ప్రభువును స్మరించు. 
మరియు నిర్లక్ష్యం చేసేవారిలో చేరకు.' 


206. నిశ్చయంగా, నీ (ప్రభువుకు దగ్గరగా 
ఉన్నవారు (దైవదూతలు) తమ ప్రభువును 
ఆరాధించటానికి చూపరు. 
మరియు ఆయన పవిత్రతను కొనియాడుతూ 
ఉంటారు. మరియు ఆయనకే సాష్టాంగం 
(సజ్ఞా) చేస్తూ ఉంటారు. *(3/44 


అహంభావం 


1. చూడండి, 6:37 మరియు 109. 

2. చూడండి, 'స. బుఖారీ, పు. 4, 'హ. 831. 
3. చూడండి, 41:26. 

4. చూడండి, 13:28. 
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8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం:9 | ౩౩1 షా NIG కృ 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ 


అల్‌ అన్ఫాలు, నఫ్‌లున్‌ యొక్క బహువచనం. అంటే అధికం. ఇక్కడ ధర్మయుద్ధంలో 
దొరికే విజయధనం, లేక యుద్దబూటి అని అర్థం. ఈ శబ్దం మొదటి ఆయతులోనే ఉంది. ఇది 
బద్ర్‌యుద్ధం (2వ హిజ్రీలో, 17వ రమదాన్‌), తరువాత అవతరింపజేయబడిన మదనీ 
సూరహ్‌. ఇందులో 75 ఆయతులున్నాయి. మొదటి ఏడు సూరాహ్‌లు కలసి ఖుర్‌ఆన్‌ యొక్క 
మూడవ (1/3) భాగం కంటే కొంత తక్కువ ఉన్నాయి. వీటిలో (పాచీనగాథలు మరియు 
మొట్టమొదటి ఇస్లామియా సమాజమును (ఉమ్ముత్‌ను) గురించిన విషయాలు ఉన్నాయి. ఈ 
సూరహ్‌లో బద్ర్‌ యుద్ధం మరియు విజయధనం మొదలైన విషయాల ప్రస్తావన ఉంది. బూటీ 
నుండి ఐదవ (1/5) భాగం నాయకునకు మిగిలింది ఇతర యుద్ధానికి పోయినవారికి - 
నాయకుని ఆజ్ఞానుసారంగా - పంచబడతుంది. ఇందులో విశ్వాసులకు, ధర్మయుద్ధంలో 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తరఫ్లునుండి వచ్చిన సహాయం కూడా పేర్కొనబడింది. 

















ముషిక్‌ ఖురషుల బాధలకు తాళలేక, వారి హత్యాపన్నుగడ నుండి తప్పించుకొని; 
ముహమ్మద్‌ (సిఅస) మరియు ఆ తరువాత ఇతర ముస్లింలూ - శాంతి, భద్రతలు కోరుతూ - 
మదీనాకు వలసపోతారు. వారికి ముష్రకులు దాడిచేయవచ్చనే భయం ఉంటుంది. కాబట్టి వారు 
ముషికులకు గుణపాఠం నేర్పటానికి - 313మంది, వీరులతో, 70 ఒంటెలతో, మరియు 2 
గుజ్జాలతో మాత్రమే - సిరియా నుండి మక్కాకు తిరిగి వచ్చే వాణిజ్య బిడారం (కార్‌వాన్‌) మీద 
దాడి చేయటానికి వెళ్ళుతారు. ఈ విషయం కార్‌వాన్‌ నాయకుడైన అబూ-సుఫియాన్‌కు తెలుస్తుంది, 
(అంతవరకు అతడు ఇంకా ముషిక్‌ గానే ఉంటాడు). అతడు సహాయం కొరకు మక్కాకు 
వార్తాహరుణ్ణి పంపుతాడు. అబూ-సుఫియాన్‌ కార్‌వాన్‌లో, 1000 ఒంటెలు, 40 యుద్ధవీరులు 
మాత్రమే ఉంటారు. అతడు తన దారి మార్చి సముద్ర తట్టునుండి తన ప్రయాణం సాగిస్తాడు. మక్కా 
ముషిక్‌ ఖురైషులు 1000 మంది అస్త్రధారులు, యుద్ధనిపుణులు అయిన వీరులను, 700 ఒంటెలను 
మరియు 100 గుర్రాలను తీసుకుని బయలుదేరి, బద్‌ [ప్రాంతంలో చేరుకుంటారు. కేవలం వ్యాపార 
బిడారం మీదపడి వారికి గుణపాఠం నేర్పాలని, మంచి యుద్దసామాగగి లేకుండానే బయలుదేరిన, 
313 మంది ముస్లింలకు, 1000 మంది నిపుణులైన అబూ-జహల్‌ మైన్యంతో పోరాడవలసి వస్తుంది. 
ము'హమ్మద్‌ ('సిఅస), తమ అనుచరు(ర'ది."అన్లుములతో సమాలోచనలు చేస్తారు. అందులో ఏ 
కొందరో తప్పా, అందరూ యుద్ధానికి సిద్ధమవుతారు. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. * (ఓప్రవక్తా? వారు నిన్ను విజయధనం బరి తు తట 


(అన్‌ఫాలొను గురించి అడుగుతున్నారు. హక ర ము జక; 
వారితో ఇలా అను: “విజయధనం అల్లాహ్‌ది ష్‌ స్ట 


Oo లావటి 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 9 
మరియు ఆయన సందేశహరునిది.” కనుక మీరు 
అల్లాహ్‌ యందు భయభక్తులు కలిగిఉండండి. 
మరియు మీ పరస్పర సంబంధాలను సరిదిద్దుకోండి. 
మీరు విశ్వాసులే అయితే, అల్లాహ్‌కు మరియు 
ఆయన ప్రవక్తకు విధేయులై ఉండండి. 


2. నిశ్చయంగా, విశ్వాసులైన వారి 
హృదయాలు అల్లాహ్‌ ప్రస్తావన వచ్చినప్పుడు 
భయంతో వణకుతాయి. మరియు వారి ముందు 
ఆయన సూచనలు (ఖుర్‌ఆన్‌) పఠింపబడినప్పుడు 
వారి విశ్వాసం మరింత అధికమే అవుతుంది. 
మరియు వారు తమ (ప్రభువుమీదే దృఢనమ్మకం 
కలిగిఉంటారు. 


3. వారే నమాిజ్‌ను స్థాబస్తారు మరియు 
మేము వారికి ప్రసాదించిన జీవనోపాధి నుండి 
(ఇతరులమై) ఖర్చుచేస్తారు. 


4. అలాంటి వారు, వారే! నిజమైన 
విశ్వాసులు. వారి ప్రభువువద్ద వారికి ఉన్నత 
స్థానాలు, క్షమాపణ మరియు గౌరవనీయమైన 
జీవనోపాధి ఉంటాయి. 


5. (ఓ ప్రవక్తా ఎప్పుడైతే! నీ ప్రభువు నిన్ను 
సత్యస్థాపన కొరకు నీ గృహంనుండి (యుద్ధానికి) 
బయటకు తీసుకొని వచ్చాడో! అప్పుడు 
నిశ్చయంగా, విశ్వాసులలో ఒక పక్షంవారు దానికి 
ఇష్టపడలేదు; 

6. సత్యం బహిర్గతమైన తరువాత కూడా, 
వారు దానిని గురించి నీతో 
వాదులాడుతున్నారు. అప్పుడు (వారిస్థితి) 
వారు చావును కళ్ళారా చూస్తూఉండగా! 
దాని వైపునకు లాగబడే వారివలే ఉండింది. 


7. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) ఆ 
రెండు పక్షాలలో, ఒక పక్షం మీ చేతికి తప్పక 
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8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 9 షం. గ JW పం 





గోవ (ల) అ. 


చేసినప్పుడు; ఆయుధాలు లేని పక్షం మీకు డడం, GR} 32 
| క గమ! డక రము! ట్రై 5 
దొరకాలని మీరు కోరుతూఉన్నారు. కాని అల్లాహ్‌ డ్డ ధ్ర Foe 


చిక్కుతుందని అల్లాహ్‌ మీతో వాగ్దానం | ఫ్ర బ్యూట అనక రహో ప 


తాను ఇచ్చిన మాట (ప్రకారం సత్యాన్ని సత్యంగా 
నిరూపించాలనీ మరియు అవిశ్వాసులను 
సమూలంగా నాశనం చేయాలనీ కోరాడు. 

8. అపరాధులు ఎంత అసహ్యించుకున్నా, | ర్యీఖ్ళిప్తిస్థ ఫు రురజ్లో కడ 
సత్యాన్ని సత్యంగా నిరూపించాలని (నెగ్గించాలని) 
మరియు అసత్యాన్ని అసత్యంగా నిరూపించాలని 
(విఫలం చేయాలని) ఆయన (ఇచ్చు)." 

9. (జ్ఞాపకం చేసుకోండి!) మీరు మీ ప్రభువును | భష కుండ రక 
సహాయం కొరకు పారించినపుడు ఆయన కస sey 1 

mm OE Cae 

జవాబిచ్చాడు: “నిశ్చయంగా, నేను. వేయి 
దైవదూతలను ఒకరి తరువాత ఒకరిని పంపి 


౩32 


మిమ్మల్ని బలపరుస్తాను. 


10. మరియు మీకు శుభవార్తనిచ్చి, మీ| ఆకల ప ss 
హృదయాలకు శాంతి కలుగజేయటానికే, ఈ శ్రి పు! త్రమే! 
విషయాన్ని అల్లాహ్‌ మీకు తెలిపాడు. మరియు 
వాస్తవానికి సహాయం (విజయం) కేవలం 
అల్లాహ్‌ నుంచే వస్తుంది. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ 


సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 


11. (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) ఆయన (అల్లాహ్‌, | భకర SE 


తన తరపఫ్పునుండి మీకు మనశ్శాంతి య ర 
కలుగజేయటానికి మీకు నిద మత్తును 


_ 


. ముస్లింలు, మక్కా ము(షి కుల సైన్యంతో పోరాడి, వారిని ఓడించి, వారి హృదయాలలో భయభీతులు 
కలిగించాలని మరియు ముస్లింలకు ధైర్య షస్టైర్యాలు (పసాదించాలని అల్లాహుతా'ఆలా కోరిక. 
2. చూడండి, 3:124-125 అక్కడ ఉ'హుద్‌ యుద్ధంలో అల్లాహ్‌ (సు.తా.)3000 దైవదూతలను పంపి 
సహాయపడ్డాడు, అని ఉంది. 

3. ముహమ్మద్‌ (స'అస) ఇలా (ప్రార్థించారు: “ఓ అల్లాహ్‌ (సు.తా.)! నీవు నాకు చేసిన వాగ్దానం 
పూర్తిచేయి. ఓ అల్లాహ్‌ (సు.తా.)! ఒకవేళ ఈ నాడు నీకు విధేయు (ముస్లింలు అయిన ఈ చిన్న 
సమూహం, నిర్మూలించబడితే! నిన్ను ప్రార్థించేవారు భూమిలో ఎవ్వరూ ఉండరు!” (స. బు'ఖారీ, 
'స'హీహ్‌ ముస్లిం, తిర్మిజీ, అబూ-దావూద్‌, అ'హ్మద్‌ మరియు ఇబ్నె-'హంబల్‌. 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 9 


కలిగించాడు మరియు మీమై ఆకాశం నుండి 
నీటిని కురిపించాడు, దాని ద్వారా మిమ్మల్ని 
పరిశుద్ధపరచటానికి మీ నుండి షైతాన్‌ 
మాలిన్యాన్ని దూరం చేయటానికి మరియు మీ 
హృదయాలను బలపరచటానికి మరియు మీ 
పాదాలను స్థిరపరచటానికీని! 


1272 ప్రభువు దైవదూతలకు ఇచ్చిన 
దివ్యజ్ఞానాన్ని (జ్ఞాపకం చేసుకోండి): “నేను 
నిశ్చయంగా, మీతో ఉన్నాను. కావున మీరు 
విశ్వాసులకు ఈ విధంగా ధైర్య స్టైర్యాలను 
కలిగించండి: “నేను సత్యతిరస్కారులైన వారి 
హృదయాలలో భయాన్ని కలిగిస్తాను, అప్పుడు 
మీరు వారి మెడలపె కొట్టండి మరియు 
వారివేళ్ళ కొనలను నరికివేయండి.' “ 


13. ఇది ఎందుకంటే! వాస్తవానికి వారు 
అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన (ప్రవక్తను 
వ్యతిరేకించారు. కాబట్టి ఎవడైతే అల్లాహ్‌ 
మరియు ఆయన ప్రవక్తను వ్యతిరేకిస్తాడో! 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ (అలాంటి వానికి) శిక్ష 
విధించటంలో ఎంతో కఠినుడు. 


14. (ఓ సత్యతిరస్కారులారా!): “ఇదే (మీ 
శిక్ష), దీనిని మీరు చవిచూడండి! నిశ్చయంగా 
సత్యతిరస్కారులకు నరకాగ్ని శిక్ష ఉంటుంది.” 


15. ఓ విశ్వసించిన (ప్రజలారా! మీరు 
సత్యతిరస్కారుల సైన్యాలను యుద్ధరంగంలో 
ఎదుర్కొన్నప్పుడు, వారికి మీ వీపులు 
చూపకండి (పారిపోకండి)! 


16. మరియు ఆ దినమున వారికి వీపు 
చూపినవాడు - యుద్ధతంపత్రం కోసమో, లేక 
(తమవారి) మరొక సమూహంలో చేరటానికో 
(వెనుదిరిగితే తప్ప) - తప్పక అల్లాహ్‌ 
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8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 9 
ఆ(గహానికి పాత్రుడవుతాడు మరియు అతని 
ఆశయం నరకమే. అది ఎంత చెడ్డ గమ్యస్థానం! 


17. మీరు వారిని చంపలేదు, కాని అల్లాహ్‌ 
వారిని చంపాడు. (ఓ ప్రవక్తా? నీవు (దుమ్ము) 
విసిరినపుడు, నీవుకాదు విసిరింది, " కాని 
అల్లాహ్‌ విసిరాడు. మరియు విశ్వాసులను 
దీనితో పరీక్షించి, వారికి మంచి ఫలితాన్ని 
ఇవ్యటానికి ఆయన ఇలా చేశాడు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 


18. ఇదే (ఆయన ఇచ్చ!) మరియు 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సత్యతిరస్కారుల 
ఎత్తుగడలను బలహీనపరుస్తాడు. 


19. (ఓ అవిశ్వాసులారా!) మీరు తీర్పు 
కోరితే, వాస్తవానికి మీకు తీర్చు లభించింది. ఇక 
మీద మీరు (దుర్మార్గాన్ని మానుకుంటే అది 
మీకే మేలైనది. ఒకవేళ మీరు తిరిగి ఇలా చేస్తే 
మేము కూడా తిరిగి చేస్తాము. అప్పుడు మీ 


సెనికదళం ఎంత హెచ్చుగా ఉన్నా 
మీకెలాంటి లాభం చేకూర్చుదు. మరియు 


నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ విశ్వాసులతో ఉంటాడు. 


20. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు అల్లాహ్‌కు 
మరియు ఆయన ప్రవక్తకు విధేయులుగా ఉండండి. 
మరియు మీరు (అతని సందేశాలను) వింటూ 
కూడా, అతని (ప్రవక్త) నుండి మరలిపోకండి. 


21. మరియు వాస్తవానికి వినకుండానే: “మేము 
విన్నాము!” అని అనేవారివలే కాకండి.” (7/8) 


22. * తమ బుద్దిని ఉపయోగించని చెవిటి 


1. బద్ర్‌ యుద్ధ రంగంలో దైవప్రవక్త (స'అస) పిడికెడు దుమ్ము, అల్లాహ్‌ (సు.తా 


తిరస్కారుల_పై విసిరారు. 
2. చూడండి, 2:93 మరియు 4:46. 
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8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 9 


వారు, మూగవారు మాత్రమే, నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ దృష్టిలో నీచాతి నీచమైన పశుజాతికి 
చెందినవారు." 


23. మరియు అల్లాహ్‌ వారిలో కొంతైనా 
మంచితనాన్ని చూసిఉంటే, వారిని వినేటట్లు 
చేసిఉండేవాడు. (కాని వారిలో మంచితనం 
లేదు కాబట్టి, ఆయన వారిని వినేటట్లు చేసినా, 
వారు (తమ మూర్ణత్వంలో) ముఖాలు తిప్పుకొని 
వెనుదిరిగి పోయేవారు. 


24. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహ మరియు 
ఆయన సందేశహరుడు మీకు జీవనమిచ్చే 
దానివైపునకు, మిమ్మల్ని పిలిచినప్పుడు దానికి 
జవాబుఇవ్వండి. 3 మరియు నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ మానవునికి మరియు అతని 
హృదయకాంక్షలకు మధ్య ఉన్నాడనీ మరియు 
నిశ్చయంగా, మీరంతా ఆయన వద్దనే 
సమీకరించబడతారని తెలుసుకోండి. 


25. మరియు మీలోని దుర్మార్గులకు మాత్రమే 
గాక (అందరికీ సంభవించబోయే ఆ విపత్తు 
గురించి భీతిపరులై ఉండండి. మరియు అల్లాహ్‌ 
శిక్ష విధించటంలో చాలా కఠినుడని తెలుసుకోండి. 


26. మరియు ఆ సమయాన్ని జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి: అప్పుడు మీరు అల్పసంఖ్యలో 
ఉన్నారు. భూమిసై మీరు బలహీనులుగా 
పరిగణించబడేవారు. (ప్రజలు మిమ్మల్ని 
పారద్రోలుతారని (హెంసిస్తారని భయపడే 
వారు. అప్పుడు ఆయన మీకు ఆశయమిచ్చి 
తన సహాయంతో మిమ్మల్ని బలపరచి, మీకు 


1. చూడండి, 7:179. 
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2. అంటే ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు షరీ'అత్‌ వైపుకు మరియు జిహోద్‌కు. అంటే కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
మరియు ఆయన ప్రవక్త (స'అస) ఆజ్ఞలనే అనుసరించండి, అని అర్థం. 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 9 
మంచి జీవనోపాధిని సమకూర్చాడు, బహుశా 
మీరు కృతజ్ఞులవుతారని. 

Ca 


27. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు అల్లాహ్‌కు 
మరియు ఆయన ప్రవక్తకు నమ్మకద్రోహం 
చేయకండి మరియు తెలిసిఉండి కూడా మీ 
(పరస్పర) అమానతుల "విషయంలో 
నమ్మకద్రోహం చేయకండి. 


28. మరియు వాస్తవానికి మీ ఆస్తిపాస్తులు, 
మీ సంతానం, పరీక్షాసాధనాలనీ మరియు 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ వద్ద గొప్ప ప్రతిఫలం 
ఉన్నదనీ తెలుసుకోండి! 

29. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు అల్లాహ్‌ 
యందు భయభక్తులు కలిగిఉంటే, ఆయన మీకు 
(మంచి చెడులను గుర్తించే) విచక్షణా శక్తిని 
(పసాదించి, మీనుండి మీ పాపాలను తొలగించి, 
మిమ్మల్ని క్షమిస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
దాతృత్యంలో సర్వోత్తముడు. 

30. మరియు (ఓ ప్రవక్తా? సత్య తిరస్కారులు, 
నిన్నుబంధించటానికి నిన్న్నుహతమార్చటానికి, 
లేదా నిన్ను వడలగొట్టటానికి కుట్రలు పన్నుతున్న 
విషయాన్ని (జ్ఞప్తికితెచ్చుకో)! వారు కుట్రలు 
పన్నుతూ ఉన్నారు మరియు అల్లాహ్‌ కూడా 
కుట్రలు పన్నుతూ ఉన్నాడు. మరియు వాస్తవానికి 
అల్లాహయే కుట్రలు పన్నటంలో అందరి 
కంటే ఉత్తముడు.” 





1. అమానతుల కొరకు చూడండి, 33:72. 
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2. ఇది మక్కా ముషిక్‌లు దారున్నద్వాలో ముహమ్మద్‌ (స'అసును హత్యచేయటానికి; ప్రతి 
తెగనుండి ఒక యువకుణ్ణి తయారుచేసిన కుట్ర. వారంతా దైవప్రవక్త (సిఅస), ఇంటిచుట్టు 
రాత్రివేళ గుమిగూడి, అతని రాకకు ఎదురు చూస్తూ ఉంటారు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.), ఈ విషయం 
దైవప్రవక్త (స'అస)కు తెలుపుతాడు. మరియు అతను (సిఅస) పిడికెడు దుమ్ము తీసుకొని, 
అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను ప్రార్ధించి, వారిపై చల్లుతారు. దానితో వారు అతని వెళ్ళిపోవటాన్ని 
గమనించలేకపోతారు. అతను (స'అస) అబూబక్‌ (రది. 'అఎతో సహా 'గారాసూర్‌లో చేరుకుంటారు. 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 9 
31. మరియు మా సూచనలు (ఆయాత్‌ వారికి 
వినిపించబడినప్పుడు వారు: “వాస్తవానికి, మేము 
విన్నాము మేము కోరితే మేము కూడా ఇటువంటివి 
రచించగలము (చెప్పగలము). ఇవి కేవలం 
పూర్వికుల గాథలు మాత్రమే!” అని అంటారు. 


32. మరియు వారు: “ఓ అల్లాహ్‌! ఇది (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌) నిజంగా నీ తరఫ్టునుండి వచ్చిన 
సత్యమే అయితే! మాపై ఆకాశం నుండి 
రాళ్ళవర్షం _ కురిపించు! లేదా ఏదైనా 
బాధాకరమైన శిక్షను మా పెకి తీసుకొనిరా!” అని 
పలికిన మాట (జ్ఞాపకం చేసుకోండి). 


33. కాని (ఓ ముహమ్మద్‌ నీవు వారి 
మధ్య ఉన్నంతవరకు అల్లాహ్‌ వారిని ఏమాత్రం 
నిక్షించడు. మరియు వారు క్షమాభిక్ష కోరుతూ 
ఉన్నంతవరకు కూడా! అల్లాహ్‌ వారిని ఏమాత్రం 
నిక్షించడు. 


34. వారి వాదమేమిటీ? అల్లాహ్‌ వారిని 
ఎందుకు శిక్షించకూడదు? వారు దాని ధర్మకర్తలు 
కాకున్నా, వారు ప్రజలను మస్థిద్‌ అల్‌- 'హరామ్‌ 
నుండి ఆపుతున్నారు." దాని ధర్మకర్తలు కేవలం 
దైవభీతి గలవారే కాగలరు. కాని వాస్తవానికి 
చాలామంది ఇది తెలుసుకోలేరు. 


35. మరియు (అల్లాహ్‌) గృహం (క'అబవ్‌) 
వద్ద వారి (ప్రార్ధనలు, కేవలం ఈలలు వేయటం 
(ముకాఅ') మరియు చప్పట్లు కొట్టడం (త 'సియవా) 
తప్ప మరేమీ లేవు. కావున మీ సత్యతిరస్కా రానికి 
బదులుగా ఈ శిక్షను రుచిచూడండి.” 
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అల్తు 


1. ముషిక్‌ ఖురైషులు, ముస్లింలు అయిన వారిని కొఅబవాలోకి ప్రవేశించకుండా ఆపేవారు. 

2. ఇదే విధంగా ఈ కాలంలో కూడా మూడులైన "సూఫీలు, మస్టిద్‌లలో మరియు ఆస్థానాలలో డోలు కొట్టుతూ 
నాట్యంచేస్తూ కాలక్షేపం చేస్తూ ఉంటారు. ఈ విధంగానే మేము అల్లాహుతా'ఆలాను సంతోషపరుస్తాము, 
అని అంటారు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) విశ్వాసులను ఇలాంటి విషయాల నుండి కాపాడు గాక! 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 9 asl గ OW Gy 





36. నిశ్చయంగా, సత్యతిరస్కారులు, | __ ఎథ్ర[ రుషా ర 


ప్రజలను అల్లావా మార్గం వైపునకు రాకుండా అంధ మప సంక be 


ఆపటానికి, తమ ధనం ఖర్చుచేస్తారు. వారు శ ర్రత్యోడు ces 
ఇలాగే ఖర్చుచేస్తూ ఉంటారు; చివరకు అది త్వ 1 హం 29115 
వారి వ్యసనానికి (దుఃఖానికి) కారణమవుతుంది. : గ్‌ 
తరువాత వారు పరాధీనులవుతారు. మరియు 
సత్యతిరస్కారులైన వారు నరకంవైపుకు 
సమీకరించబడతారు. 

37. ఇదంతా అల్లాహ్‌, చెడును (దుష్టులను), రుసుం! రాతి free) 


మంచి (సత్పురుషుల) నుండి వేరుచేసి, aye హోం స్త్ర లగ sen 
దుష్టులందరినీ ఒకరితోపాటు మరొకరిని చేకూర్చి, ee re 

© న్‌ క్‌ బి థ్రీ రం 42 రా CN 
ఒక గుంపుగా చేసి వారందరినీ నరకంలో 
పడవేయటానికి. ఇలాంటి వారు! వారే నష్టపోయే 


వారు. 
38. సత్యతిరస్కారులతో ఇలా అను: తరులు EIEN 
ఒకవేళ వారు మానుకుంటే గడిచిపోయింది URONIC న? ల 


రరర (3339 


క్షమించబడుతుంది, కాని వారు (పూర్వ ea వ 
వెఖరినే) మళ్ళీ అవలంబిస్తే! వాస్తవానికి, 
(దుష్టులైన) పూర్వికుల విషయంలో జరిగిందే, 
మరల వారికి సంభవిస్తుంది!" 

39. మరియు అధర్మం (ఫిత్న)' ఏ మాత్రం | సహక iss 
మిగలకుండా పోయేవరకు మరియు ఆరాధన wy pret అ అఆకబుహాయి 
(ధర్మం) కేవలం అల్లాహ్‌కొరకే ప్రత్యేకించ ప వ 


బడనంతవరకు వారితో (సత్యతిరస్కారులతో) 
పోరాడుతూ ఉండండి. కాని వారు (పోరాడటం) 
మానుకుంటే! నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ వారి 
కర్మలను గమనిస్తున్నాడు. 


1. అంటే వారు సత్యతిరస్కారం మరియు దుష్ట కర్మలలో మునిగి ఉంటే, వారిపై అల్లాహుతా'ఆలా 
శిక్ష తప్పక పడుతుందని తెలుసుకోవాలి. 

2. ఫిత్నతున్‌: అంటే ఇక్కడ సత్యతిరస్కారం మరియు అధర్మం అని అర్థం. చూడండి, 2:193. ఈ 
విధమైన ఆయతే అక్కడ కూడా ఉంది. ఇంకా చూడండి, 'స'హీ'హ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-1, 'హదీస్‌" 
నం. 24 మరియు పుస్తకం-3, 'హదీస్‌' నం. 425. 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 10 1 sl A JW త్వం 





40. మరియు ఒకవేళ వారు తిరిగిపోతే! | జజ! క్రకరిక భకర 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మీ స్నేహితుడు SS ws 
(సంరక్షకుడు) అని తెలుసుకోండి. ఆయనే 
ఉత్తమ స్నేహితుడు (సంరక్షకుడు) మరియు 
ఉత్తమ సహాయకుడూను! 


41.(*) మరియు మీ విజయధనంలో ' hese 


yer reas, మును డు 
రి ఆ ప రి (ఆఅ ని ౨లో) ర్య గం, శ 27 2 ae 

= EEN SAIN 
దగ్గరి బంధువులకు మరియు అనాథులకు reer ee 


మరియు యాచించని పేదవారికి * మరియు STE PIA, 
(ప్రయాణీకులకు ఉందని తెలుసుకోండి, ఒకవేళ అరోరా 
మీరు - అల్లాహ్‌ను మరియు మేము సత్యా 

సత్యాల అంతరాన్ని విశదంచేసే దినమున, ఆ 

రెండు సైన్యాలు మార్కొనిన (బద్‌యుద్ధ) 

దినమున, మా దాసునిపై అవతరింపజేసిన 

దానిని - విశ్వసించేవారే అయితే! మరియు 

అల్లాహ్‌ ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


42. (ఆ దినాన్ని గుర్తుకు తెచ్చుకోండి!) | య రట. టు E 


అప్పుడు మీరు లోయలో (మదీనాకు) సమీపంగా | ప్ర గ)! ఎడు 
a క “|e | 
ఉన్న స్థలంలో ఉన్నారు మరియు వారు 3 Te 


ఆజా 


. 'గనీమతున్‌: విజయధనం, అంటే సత్యతిరస్కారులతో జరిగిన ధర్మయుద్ధంలో గెలుపు పొందిన 

తరువాత ముస్లింలకు దొరికేదంతా. 

2. ఇక్కడ అల్‌మిస్కీనున్‌, అనే శబ్దం ఉంది. ఇది అల్‌ఫ్తుఖరా కంటే భిన్నమైనది. ఫఖీరున్‌ - 
అంటే ఏమీ లేనందుకు ఇతరులనుండి యాచించే వాడు. మిస్కీన్‌ అంటే అతని దగ్గర కొంత 
ఆదాయం ఉంది, కాని అది అతని నిత్యావసరాలకు పూర్తికాదు. ఇట్టివారు తమస్వాభిమానం వల్ల 
ఇతరులను సహాయానికి యాచించరు. 

3. బద్‌ యుద్ధం - యుద్ధ సామా(గి తక్కువ తీసుకొని కేవలం వాణిజ్య బిడారాన్ని దోచుకోవటానికి 

వచ్చిన 313 ముస్లింలు మరియు వారిని పూర్తిగా నిర్మూలించాలనే ఉద్దేశంతో! అత్యధిక 

యుద్ధసామ్మాగితో వచ్చిన ముషిక్‌ ఖురైెషుల మధ్య జరిగింది. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తాను పంపిన 

(పవక్త ముహమ్మద్‌ (సిఅస) సత్యవంతుడు, సన్మార్గం పె ఉన్నాడు మరియు తాను పంపిన, జీవన 

మార్గమే (ఇస్లామే), మోక్షం (స్వర్గం) పొందటానికి సరైన మార్గమని నిరూపించదలచి, ఈ యుద్ధాన్ని 

చేయించి, ముస్లింలకు విజయాన్ని చేకూర్చి, సత్యాసత్యాల మధ్య భేదాన్ని నిరూపించాడు. చివరకు 
సత్యమే వర్థిల్లుతుందని చూపాడు. 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 10 
(ముష్రకులు దూరంగా ఉన్న స్థలంలో 
ఉన్నారు." మరియు బిడారం మీకు క్రింది (ఒడ్డు) 
వైపునకు. ఒకవేళ మీరు (ఇరువురు) యుద్ధం 
చేయాలని నిర్ణయించుకొని ఉంటే! మీరు మీ 
నిర్ణయాన్ని పాటించకుండా ఉండేవారు. కాని 
అల్లాహ్‌ తాను నిర్ణయించిన కార్యాన్ని 
పూర్తిచేయటానికి, నశించేవాడు స్పష్టమైన 
నిదర్శనం పొందిన తరువాత నశించాలని 
మరియు జీవించేవాడు స్పష్టమైన నిదర్శనం 
పొందిన తరువాత జీవించాలని అలా చేశాడు. 
మరియు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సర్వం వినేవాడు, 
సర్వజ్ఞుడు. 

43. (ఓ (పవకాh) అల్లాహ్‌ నీకు, నీ 
స్వప్నంలో వారిని కొద్దిమందిగా చూపింది 
(జ్ఞాపకం చేసుకో)! వారిని ఎక్కువ మందిగా నీకు 
చూపిఉంటే, మీరు తప్పక ధైర్యాన్ని కోల్పోయి 
(యుద్ధ) విషయంలో వాదులాడే వారు. కాని 
వాస్తవానికి, అల్లాహ్‌ మిమ్మల్ని రక్షించాడు. 
నిశ్చయంగా, ఆయనకు హృదయాలలో ఉన్న 
విషయాలన్నీ బాగా తెలుసు. 


44. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) అల్లాహ్‌ 
నెరవేర్చవలసిన పనిని నెరవేర్చటానికి, మీరు 
(బద్‌ యుద్ధరంగంలో) మార్కొనినపుడు, వారి 
(అవిశ్వాసుల) సైన్యాన్ని మీ కన్నులకు కొద్దిగా 
చూపాడు మరియు మిమ్మల్ని కొద్దిమందిగా 
వారికి చూపాడు. మరియు అన్ని వ్యవహారాలూ 
(నిర్ణయానికి) అల్లాహ్‌ వైపునకే మరలింప బడతాయి. 


45. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు ఏ సైన్యా నైనా 
ఎదుర్కొనేటప్పుడు, స్టర్యంతో ఉండండి. మరియు 
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1. 'ఉద్‌వతిద్ధునియా: సమీప స్థలం. అంటే బద్‌ లోయలో, మదీనా నుండి సమీపంలోనున్న స్థలం. 
మరియు 'డద్‌వతిల్‌ ఖు'స్‌వా: అంటే, బద్‌ లోయలో, మొదటి స్థలంతో పోల్చితే మదీనా నుండి 


దూరంగా ఉన్న స్టలం. 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 10 


అల్లాహ్‌ను అత్యధికంగా స్మరిస్తే, మీరు సాఫల్యం 
పొందవచ్చు! 

46. మరియు అల్లాహ్‌కు మరియు ఆయన 
ప్రవక్తకు విధేయులై ఉండండి మరియు 
పరస్పర కలహాలకు గురికాకండి, అట్లు చేస్తే 
మీరు బలహీనులవుతారు మరియు మీ బల 
సాహసాలు తగ్గిపోతాయి. మరియు సహనం 
వహించండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సహనం 
వహించే వారితో ఉంటాడు. 


47. మరియు తమ గృహాలనుండి, (పజలకు 
చూపటానికి దురాభిమానంతో బయలుదేరి 
ఇతరులను అల్లాహ్‌ మార్గంనుండి 
ఆపేవారివలే కాకండి. మరియు వారు చేసే 
(క్రియ లన్నింటినీ అల్లాహ్‌ పరివేష్టించిఉన్నాడు. 

48. మరియు (జ్ఞాపకం _ చేసుకోండి 
అవిశ్వాసులకు) వారి కర్మలు ఉత్తమమైనవిగా 
చూపించి షైతాన్‌ వారితో అన్నాడు: “ఈ రోజు 
(పజలలో ఎవ్యడునూ మిమ్మల్ని జయించలేడు, 
(ఎందుకంటే) నేను మీకు తోడుగాఉన్నాను.” 
కాని ఆ రండుపక్షాలు పరస్పరం ఎదురుపడినపుడు, 
అతడు తన మడమల. వెనకకుమరలి 
అన్నాడు: “వాస్తవంగా, నాకు మీతో ఎలాంటి 
సంబంధం లేదు, మీరు చూడనిది నేను 
చూస్తున్నాను. నిశ్చయంగా, నేను అల్లాహ్‌కు 
భయపడుతున్నాను. " మరియు అల్లాహ్‌ శిక్ష 
విధించటంలో చాలా కఠినుడు.”” 


49. కపటవిశ్వాసులు మరియు ఎవరి 
హృదయాలలో రోగముందో వారు: “వీరిని (ఈ 
విశ్వాసులను) వారి ధర్మం మోసపుచ్చింది.”' 
అని అంటారు, కాని అల్లావా యందు నమ్మకం 


1. చూడండి, 59:16. 
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8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 10 
గలవాని కొరకు, నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ సర్వ 
శక్తిమంతుడు మహా వివేచనాపరుడు. 


50. మరియు సత్యతిరస్కారుల (ప్రాణాలను 
దైవదూతలు తీసే దృశ్యాన్ని నీవు చూడ 
గలిగితే (ఎంత బాగుండేది. వారు (దేవ 
దూతలు) వారి ముఖాలపైనను మరియు వారి 
పిరుదులపైనను కొడుతూ ఇలా అంటారు: 
“భగభగ మండే ఈ నరకాగ్నిశిక్షను 
చవిచూడండి.' 


51. “ఇది మీరు స్వయంగా మీ చేతులారా 
చేసి పంపిన కర్మల ఫలితమే! మరియు 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ తన దాసులకు ఏ మాత్రం 
అన్యాయం చేయడు.” 


52. ఫిరొజెన్‌ జాతి వారి మరియు వారికి 
పూర్వం వారి మాదిరిగా, వీరు కూడా అల్లాహ్‌ 
సూచన(ఆయాత్‌ొ)లను తిరస్కరించారు, కాబట్టి 
అల్లాహ్‌ వారి పాపాల ఫలితంగా వారిని శిక్షించాడు. 
నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ మహా బలవంతుడు, శిక్ష 
విధించటంలో చాలా కఠినుడు.* 


53. ఇది ఎందుకంటే! వాస్తవానికి, ఒక 
జాతివారు, తమ నడవడికను తాము మార్చు 
కోనంత వరకు, అల్లాహ్‌ వారికి ప్రసాదించిన తన 
అనుగ్రహాన్ని ఉపసంహరించుకోడు. * మరియు 
నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 


54. ఫిర్‌బెను జాతి వారు మరియు వారికి 
పూర్వం వారి మాదిరిగా! వీరు కూడా తమ 
ప్రభువు సూచన(ఆయాతులను అబద్ధాలని 
నిరాకరించారు. కాబట్టి వారి పాపాలకు ఫలితంగా 





1. చూడండి, 6:93. 
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2. షదీద్‌ అల్‌ 'ఇఖాబ్‌: 5౮7016 in Chastising కఠినంగా శిక్షించేవాడు, పటిష్టంగా పట్టుకునేవాడు. 


3. చూడండి, 13:11. 


ద 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 10 





వారిని నాశనంచేశాము. మరియు ఫిర్‌బెను 
జాతివారిని ముంచివేశాము. మరియు వారందరూ 


Yes NIG కటు 


దుర్మార్గులు." 

55. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ దృష్టిలో సత్యాన్ని POLES NEOs ర 
తిరస్కరించే వారు నీచాతినీచమైన జీవులు, కావున శ్వ వ 
వారు విశ్వసించరు.” 

56. వారిలో ఎవరితోనైతే నీవు ఒడంబడిక | ప్రర్మువర్రయ్యపేశచితేషుట్రు! 
చేసుకున్నావో! వారు ప్రతిసారీ తమ ౨గ్రమ్ర వ కక రకస 


ఒడంబడికను భంగపరుస్తున్నారు. మరియు 
వారికి దైవభీతిలేదు* 


57. ఒకవేళ నీవు యుద్ధరంగంలో వారిమె | వివర ద్యకిహ లె పయత 
(ప్రాబల్యం పొందితే - వారి వెనుక ఉన్న వారు ఆధ సప 


చెల్లాచెదరై పోయేటట్లుగా - వారిని శిక్షించు. 
బహుశా వారు గుణపాఠం నేర్చుకోవచ్చు! 


58. మరియు ఒకవేళ నీకు ఏ జాతి వారి, రకు హే SE, 


వల్లనైనా నమ్మకద్రోహం జరుగుతుందనే హు. ఢ్రషు! | క్రై ye 
భయమే ఉంటే - మీరు ఇరుపక్షం వారు 
సరిసమానులని తెలుపటానికి * - (వారి 


ఒప్పందాన్ని వారివైపుకు విసరివేయి. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ నమ్మకదోహులు అంటే ఇష్టపడడు. 


1. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఎవరికీ అన్యాయం చేయడు. చూడండి, 41:46. 
2. సత్యతిరస్కారులు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దృష్టిలో మానవులలోనే కాదు, జంతువులలో కూడా 
నీచాతినీచ జాతికిచెందిన వారు అని అర్థం. 


. కొందరు వ్యాఖ్యాతలు, వీరు బనూ-ఖురై''జవా అనే యూద తెగవారు అని అంటారు. కందక యుద్ధ 
కాలంలో వీరు సత్యతిరస్కారులకు సహాయపడమని దైవప్రవక్త (సిఅస)తో ఒడంబడిక 
చేసుకుంటారు. కాని వారు తమ ఒడంబడికకు కట్టుబడి ఉండరు. దీని మరొక భావం 
ఏమిటంటే ముస్లింలు, ఇతర ధర్మాల వారితో ఒప్పందాలు చేసుకొని వారితో శాంతియుతంగా 
నివసించడం, ధర్మ సమ్మతం మరియు యుక్తమైనది కూడాను. కాని వారు బహిరంగంగా 
విశ్వాసఘాతకానికి పూనుకుంటే వారితో పోరాడాలి. 

. 'అలా సవాఇన్‌: అంటే సరిసమానులని తెలుపటానికి. అంటే మీరు ఒడంబడికను (తెంపి నందుకు 
మేము కూడా ఆ ఒడంబడికను (తెంపుతున్నాము. ఇక మీదట (ప్రతి ఒక్కరు తమ రక్షణకు తామే 
బాధ్యులని, స్పష్టం చేయటం. 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 10 

59. మరియు సత్యతిరస్కారులు, తాము 
తప్పించుకున్నామని భావించనవసరంలేదు. 
నిశ్చయంగా, వారు (అల్లాహ్‌ శిక్షనుండి) 
తప్పించుకోలేరు. 


60. మరియు మీరు మీ శక్తిమేరకు 
బలసామాగిని, యుద్ధపు గుర్రాలను సిద్ధపరచుకొని, 
దాని ద్యారా అల్లాహ్‌కు శత్రువులైన మీ 
శత్రువులను మరియు అల్లాహ్‌కు తెలిసి, మీకు 
తెలియని ఇతరులను కూడా భయకంపితులుగా 
చేయండి. మరియు అల్లాహ్‌ మార్గంలో మీరు 
ఏమి ఖర్చుచేసినా దాని ఫలితం మీకు పూర్తిగా 
చెల్లించబడుతుంది. మరియు మీకెలాంటి 
అన్యాయం జరుగదు. (1/8) 


61. * కాని ఒకవేళ వారు శాంతివైపుకు 
మొగ్గితే నీవు కూడా దానికి దిగు మరియు 
అల్లాహ్‌ మై ఆధారపడు." నిశ్చయంగా ఆయన 
సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 

62. కాని ఒకవేళ వారు నిన్ను మోసగించాలని 
సంకల్పిస్తే! నిశ్చయంగా, నీకు అల్లాహ్‌యే 
చాలు. ఆయనే తన సహాయం ద్యారా మరియు 
విశ్వాసుల ద్యారా నిన్ను బలపరుస్తాడు. 


63. మరియు ఆయనే వారి (విశ్వాసుల) 
హృదయాలను కలిపాడు. ఒకవేళ నీవు 
భూమిలో ఉన్న సమస్తాన్ని ఖర్చుచేసినా, వారి 
హృదయాలను కలుపజాలవు. కాని అల్లాహ్‌ యే 
వారిమధ్య (ప్రేమను కలిగించాడు. నిశ్చయంగా 





1. చూడండి, 47:35 మరియు 8:39. 
2. చూడండి, 3:103. 'హ 
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ంనైన్‌ విజయధనం పంచేటప్పుడు ము'హ హమ్మద్‌ (సిఅస) మదీనా 


అన్సార్‌లను ఉద్దేశించి చేసిన ప్రసంగానికి చూడండి, (సహీహ్‌ బుఖారీ, కితాబ్‌ అల్‌మ'గా “జీ, 


బాబ్‌ 'గిజ్‌వత్‌ అ'తాయ'్‌, స. 


ఖులూబుహుమ్‌ అలా అల్‌-ఇస్తాం). 


ముస్లిం కితాబ్‌ అ జ్ఞకాత్‌, బాబ్‌ ఇ'అతా' అల్‌ముతల్లఫత్‌ 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 10 
ఆయన సర్వశక్తి సంపన్నుడు, మహా 
వివేచనాపరుడు. 


64. ఓ (ప్రవక్తా! నీకూ మరియు నిన్ను 
అనుసరించే విశ్వాసులకు అల్లాహ్‌ యే చాలు! 


65. ఓ (పవకా! విశ్వాసులను యుద్ధానికి 
(పోత్సహించు. మీలో ఇరవైమంది స్థైర్యం 
గలవారుంటే, వారు రెండువందల మందిని 
జయించగలరు. మరియు మీరు వందమంది 
ఉంటే వేయిమంది సత్యతిరస్కారులను 
జయించగలరు. ఎందుకంటే వారు (సత్యాన్ని 
[గ్రహించలేని జాతికి చెందినవారు." 


66. ఇప్పుడు అల్లాహ్‌ మీ భారాన్ని 
తగ్గించాడు, ఎందుకంటే వాస్తవానికి, మీలో 
బలహీనత ఉన్నదని ఆయనకు తెలుసు. కాబట్టి 
మీలో వందమంది స్థైర్యం గలవారు ఉంటే వారు 
రెండువందల మందిని జయించగలరు. 
మరియు మీరు వేయిమంది ఉంటే, అల్లాహ్‌ 
సెలవుతో రెండువేల మందిని జయించగలరు. 
మరియు అల్లాహ్‌ సహనం గలవారితో ఉంటాడు. 


67. (శత్రువులతో తీవంగా పోరాడి, వారిని) 
పూర్తిగా అణచనంతవరకు, తనవద్ద యుద్ధ 
ఖైదీలను ఉంచుకోవటం ధరణిలో, ఏ (ప్రవక్షకూ 
తగదు. * మీరు (ప్రాపంచిక సామగ్రి కోరు 
తున్నారు. కాని అల్లాహ్‌ (మీ కొరకు) పరలోక 
(సుఖాన్ని కోరుతున్నాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 





1. చూడండి, 6:25, 7:179, 9:87. 
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2. చూడండి, 47:4. ఈ ఆయత్‌ సారాంశం ఏమిటంటే: ఎంతవరకైతే శత్రువులను హతమార్చి, వారిపై 
పూర్తిగా ప్రాబల్యాన్ని పొందరో, జయించరో! అంతవరకు, వారితో పోరాడి వారిని హతమార్చాలి 
వారి యుద్దం చేయగల శక్తిని పూర్తిగా అంతమొందించాలి. ఆ తరువాతనే వారి యుద్దక్లైదీలను 
విమోచనాధనం తీసుకొని విడిచే విషయం గురించి ఆలోచించాలి, లేనిచో అవకాశం 
దొరకగానే వారు మిమ్మల్ని, నిర్మూలించటానికి ప్రయత్నించవచ్చు! 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 10 


సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 


68. ఒకవేళ అల్లాహ్‌ (ఫర్మానా ముందే 
(వాయబడి ఉండకపోతే, మీరు తీసుకున్నదానికి 
(నిర్ణయానికి) మీకు ఘూరశిక్ష విధించబడి 
ఉండేది." 


69. కావున మీకు ధర్మసమ్మతంగా లభించిన 
ఉత్తమమైన విజయధనాన్ని అనుభవించండి. 
అల్లాహాయందు భయభక్తులు కలిగిఉండండి. 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార 
కరుణా(పదాత. 


70. ఓ ప్రవక్తా! నీ అధీనంలో ఉన్న యుద్ధ 
ఖైదీలతో ఇలా అను: “ఒకవేళ అల్లాహ్‌ మీ 
హృదయాలలో మంచితనం చూస్తే ఆయన మీ 
వద్దనుండి తీసుకున్న దానికంటే ఎంతో ఉత్తమ 
మైన దానిని మీకు ప్రసాదించి ఉంటాడు. 
మరియు మిమ్మల్ని క్షమించి ఉంటాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార 


౩32 


కరుణా(పదాత. 


71. కాని ఒకవేళ వారు నీకు నమ్మకద్రోహం 
చేయాలని తలచుకుంటే, వారు ఇంతకు 
పూర్వం అల్లావాకు నమ్మకద్రోహం చేశారు, 
కావున వారికై నీకు శక్తినిచ్చాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు. మహా వివేచనాపరుడు. 
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1. ఈ ఆయత్‌ 67వ ఆయత్‌ తరువాత అవతరింపజేయబడింది. (వాయబడినమాటిను గురించి 
వ్యాఖ్యాతలలో భేదాభిపాయాలున్నాయి. కొందరు ఇది విజయధనం అంటారు. అందుకే ఫిద్య 
తీసుకున్నా క్షమించబడ్డారు అంటారు. మరి కొందరు బట్‌ యుద్ధంలో పాల్గొన్నవారి “పాపాలన్నీ 
క్షమించబడిన' విషయం అంటారు. మరికొందరు, దైవప్రవక్త వారిమధ్య ఉండటమే క్షమాపణకు 
కారణం అంటారు. బద్ర్‌యుద్ధంలో ఖైదీలైన 70 మంది ముషిక్‌ ఖురైెషులను విమాచనాధనం (ఫిద్య) 
తీసుకుని విడిచిన తరువాత ఈ ఆయత్‌ మరియు దీని మునుపటి మరియు దీని తరువాత ఆయత్‌లు 
అవతరింపజేయబడ్డాయి. వివరాలకు చూడండి, ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌. 


2. చూడండి, 47:4. 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 10 

72. నిశ్చయంగా, విశ్వసించి వలసపోయే 
వారూ మరియు తమ సంపద వురి 
(ప్రాణాలతో అల్లాహ్‌ మార్గంలో పోరాడేవారూ,' 
వారికి ఆశయమిచ్చేవారూ మరియు సహాయం 
చేసేవారూ,” అందరూ ఒకరికొకరు మిత్రులు." 
మరియు ఎవరైతే విశ్వసించి వలసపోలేదో 
వారు, వలసపోనంతవరకు వారి మైత్రిత్వంతో 
మీకు ఎలాంటి సంబంధం లేదు. కాని వారు 
ధర్మం విషయంలో మీతో సహాయంకోరితే, 
వారికి సహాయంచేయటం మీ కర్తవ్యం; కాని 
మీతో ఒడంబడిక ఉన్న జాతి వారికి వ్యతిరేకంగా 
మాత్రం కాదు. మరియు అల్లాహ్‌ మీరు 
చేస్తున్నదంతా చూస్తున్నాడు. 


73. మరియు సత్యతిరస్కారులు ఒకరి 
కొకరు స్నేహితులు. కావున (ఓ విశ్వాసులారా!) 
మీరు కూడా అలా చేయక (విశ్వాసుల మధ్య 
పరస్పర మైతతిత్వాన్ని పెంచక) పోతే, భూమిలో 
ఉపద్రవం మరియు కల్లోలం చెలరేగుతాయి. 


74. మరియు ఎవరైతే విశ్వసించి వలస 
పోయి అల్లాహ్‌ మార్గంలో పోరాడారో వారూ 
మరియు ఎవరైతే వారికి ఆశయమిచ్చి సహాయ 
పడ్డారో వారూ; ఇలాంటి వారే నిజమైన 
విశ్వాసులు. వారికి వారి (పాపాల) క్షమాపణ 
మరియు గౌరవప్రదమైన జీవనోపాధి ఉంటాయి. 


75. మరియు ఎవరైతే తరువాత విశ్వసించి 
మరియు వలసపోయి మరియు మీతోబాటు 
(అల్లాహ్‌ మార్గంలో) పోరాడారో, వారు కూడా 
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1. వీరు వలసపోయిన 'సిహాబీలు, మొదటి శేణివారు. 

2. వీరు మదీనా ముస్లింలు (అన్సారులు), రెండవ (శేణివారు. 

3. మౌలా: అంటే మిత్రుడు, స్నేహితుడు, సమర్థుడు, సహాయకుడు, సహకారుడు, ఆ(శయమిచ్చేవాడు, 
సన్నిహితుడు, సంరక్షకుడు, స్వామి, బంధువు, కార్యకర్త, వారసుడు. 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 10 Yo sl AOU కృటు 





మీ వారే! కాని అల్లాహ్‌ (గంథం (ప్రకారం, ర SWE | 
రక్తసంబంధం గలవారు (వారసత్వ విషయంలో) 


ఒకరిశైనొకరు ఎక్కువ హక్కుదారులు. 
నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌కు ప్రతి విషయం 
గురించి బాగాతెలుసు. (1/4) 


1. విశ్వాసులు (ముస్లింలందరు) ఒకరికొకరు సహోదరులు, 49:10. కాని వారసత్వపు విషయంలో 
ముస్లిం బంధువులే ఒకరికొకరు వారసులవుతారు. ఒక ముస్లిం అవిశ్వాసికి గానీ, లేక ఒక 
అవిశ్వాసి ముస్లింనకు గానీ వారసులు కాలేరు. 

















ఈ సూరహ్‌ ప్రారంభంలో, బిస్మిల్లా ప్మారవ్మా న్మిరహీం, లేదు. కొందరు దీనివి సూరవ్‌ 
అల్‌ అన్సాల్‌ యొక్క మిగతా భాగమని భావిస్తారు. ఇది మదీనాలో అవతరింపజేయబడింది. 
ఇందులో 129 అయతులు ఉన్నాయి. ఖుర్‌ఆన్‌లోని సబ'అ 'తవాలు, ఏడు పెద్ద సూరాలలో ఇది 
ఏడవది. ఈ రెండు సూరాహ్‌లలో కూడా సత్యతిరస్కారులతో జరిగిన యుద్ధాల వివరాలు 
ఉన్నాయి. ఈ సూరహ్‌ 9వ హిజ్రీ తబూక్‌ దండయాత్ర కాలపు విషయాలను వివరిస్తోంది. 
దీని పేరు, తబూక్‌ దండయాత్రకు వెళ్ళని కొందరు సహాబీల పశ్చాత్తాపం (తౌబహ్‌) మరియు 
దాని అంగీకారాన్ని సంబోధించి ఇవ్వబడింది. ఈ పదం 104 వ ఆయత్‌లో ఉంది. ఇది 
సూరవా అల్‌-అన్ఫాల్‌ (8) అవతరణకు 7 సంవత్సరాల తరువాత అవతరింపజేయబడింది. ఇది 
సూరవా అల్‌బరాఅీ, అని కూడా అనబడుతుంది. ఈ పదం మొదటి ఆయత్‌లోనే ఉంది. 
బరాఅ'తున్‌ - అంటే విముక్తి, రాహిత్యం, సంబంధం లేకపోవటం. తబూక్‌ మదీనా నుండి 350 
మైళ్ళ దూరంలో పశ్చిమోత్తర దిశలో ఉంది. బౌజాన్‌బైన్‌ (Byzantine), క్రైస్తవ చక్రవర్తి 
హిరాక్టియన్‌ (HiraCliU5), అబూ 'ఆమిర్‌, ప్రోత్సాహంవల్ల అరేబియామై దాడి చేయటానికి 
సన్నాహాలు చేస్తున్నాడని తెలిసి, దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ ('సిఅస) వారిని తబూక్‌ దగ్గర 
ఎదుర్కోవాలని యుద్ధసన్నాహాల చాటింపుచేయించి, అక్కడికి వెళ్ళుతారు. 


1. * అల్లాహ్‌ తరఫు నుండి మరియు ఆయన క న బర 
(ప్రవక్త తరఘ్టునుండి (ఓ విశ్వాసులారా!) మీరు రి 


ఒడంబడికచేసుకున్న బహందైవారాధకు 
(మ్యుషి కీన్‌లతో ఎలాంటి సంబంధం లేదని 
ప్రకటించబడుతోంది.' 


2. కావున (ఓ ము(షికులారా!) మీరు sees ప ey BSG ae 
నాలుగు నైలల వరకు ఈ దేశంలో స్వేచ్చగా vos mugs 
తిరగండి.” కాని మీరు అల్లాహ్‌ (శిక్ష) నుండి హహ 6 STOO a 


1. బరాఅ'తున్‌: అంటే ఎట్టి సంబంధం లేదనటం. ఈ ఆయత్‌లు అవతరింపజేయబడినప్పుడు 
దైవప్రవక్త (సిఅస) “అలీ (రోది.అ.ను 9వ హిజ్రీ 'హజ్స్‌ జనసమూహంలో ఈ విషయాలు 
(ప్రకటించమని పంపారు: 1) ప్రజలు కోఅబవా (బైతుల్లావా) చుట్టూ దింగబరులై ప్రదక్షిణ (తవాఫ్‌ 
చేయకూడదు. 2) ఈ సంవత్సరం (9 హిజ్రీ తరువాత ఏ ముషిక్‌ కూడా బైతుల్లావ్‌ (హజ్బ్‌కు 
రాకూడదు, 3) ఏ అవిశ్వాసులతోనైతే ఒడంబడిక ఉందో, వారి యెడల గడువు పూర్తి అయ్యేవరకు 
విశ్వాసపాత్రంతో వ్యవహరించడం జరుగుతుంది. (స.బు'ఖారీ మరియు 'స.ముస్లిం). ఆ 9వ హిజైీ 
'హజ్జ్‌వ అబూబక్ర్‌ 'సిద్దీఖ్‌ (ర'ది.అ.) అమీర్‌గా ఉన్నారు. 

2. చూడండి, 8:58. ఈ ఆయత్‌, ముస్లింలతో చేసిన ఒడంబడికను, త్రెంపిన ముష్రికులను ఉద్దేశించి ఉంది. 


భాగం: 10 


తప్పించుకోలేరని తెలుసుకోండి. మరియు 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌! సత్యతిరస్కారులను 
అవమానంపాలు చేస్తాడు. 


3. మరియు అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన 
(ప్రవక్త తరఫునుండి పెద్ద 'హజ్జ్‌' రోజున సర్వ 
మానవజాతికి (పకటన చేయబడుతోంది: 
“నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన 
(ప్రవక్తకు, బహుదైవారాధకులతో, ఎలాంటి 
లేదు. కావున మీరు (ఓ 
ముషికులారా!) పశ్చాత్తాపపడితే, అది మీ 
మేలుకే. కాని మీరు విముఖులైతే, మీరు 
అల్లాహ్‌ (శిక్ష) నుండి తప్పించుకోలేరని 
తెలుసుకోండి." మరియు సత్య 
తిరస్కారులకు బాధాకరమైన శిక్ష 
(విధించబడ) నున్నదనే వార్తను వినిపించు. 


సంబంధం 


4. కాని ఏ బహుదైవారాధకులతోనైతే మీరు 
ఒడంబడికలు చేసుకొని ఉన్నారో, వారు మీకు ఏ 
విషయంలోను లోపంచేయక, మీకు 
వ్యతిరేకంగా ఎవరికీ సహాయం చేయకుండా 
ఉంటే! వారి ఒడంబడికను దాని గడువువరకు 
పూర్తిచెయ్యండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ దైవభీతి 
గలవారిని (పేమిస్తాడు. 
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5. ఇక నిషద్ధమాసాలు గడిచిపోయిన 





Ye వా! 


hl పటు 


EUS NEO 
DISNEY! 


PESTO 


ర్వ ఇ్రయ్లు 


య వ ర! 


9 శీత 


(పరా అడ 37a 
ఆతమ! ధ్ర గ్ర దసిరహాప! 


Oat 
అశ లో 


CITC సము 


1. యౌమల్‌ 'హజ్జిల్‌ అక్సర్‌: అంటే 10వ జూల హజ్జ్‌ దినమని 'సిహీిహ్‌ 'హదీస్‌ల ద్యారా 
తెలుస్తుంది. ఎందుకంటే ఆ రోజు 'హాజీలకు చాలా మనాసిక్‌లను పూర్తిచేయవలసి ఉంటుంది. అది 
"హజ్ఞా అ'న్‌గర్‌కు భిన్నపదం. అరేబియా వాసులు, 'ఉమ్‌రాను చిన్న హజ్బ్‌ ('హజ్ఞా అ'న్‌గర్‌్‌ 
అనేవారు. దీనికి భిన్నంగా జూల్‌ హజ్జ్‌ మాసంలో జరిగేది పెద్ద హజ్బ్‌ (హ'జ్ఞా అక్బర్‌. 9వ జూ'ల్‌ 
“హజ్జ్‌ శుక్రవారం రోజు వస్తే 'హజ్జై అక్సర్‌ అనే దానికి ఎలాంటి ఆధారం లేదు. (స.బు'ఖారీ, నం. 
4655, “స.ముస్లిం, నం. 982 మరియు తిర్మిజీ నం. 957. 


ట్ర 


హిజీ శకంలోని రజబ్‌ జు 'ల్‌ఖాయిదహ్‌, జు 'ల్‌ 'హిజ్ఞవా మరియు ము హ్యరమ్‌ నెలలు నిషిద్ధమాసాలు. ఈ 


మాసాలలో యుద్ధం నిషిద్ధం. ఇది “అరబ్బులలో ఇస్లాంకు ముందునుండి వస్తూఉన్న ఆచారం. చూడండి, 
2:194, 217. ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ (రహ్మ) ఇక్కడ (ఈ ఆయత్‌లో) నిషిద్ధ్దమాసాలు అంటే ఈ ప్రకటనతరువాత 
నాలుగు నెలలు అంటే 10వ జు'ల్‌ 'హిజ్ఞవా నుండి 10వ రబీ'అ-అత్తాని వరకు, అని అన్నారు. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 


Ye కా! Tr 





తరువాత బహుదైవారాధకులను, ఎక్కడ 222302 28 కన నర రం 


స్నిగడనా ఏ oR లద వాది కోల Up E> 
దొరికితే అక్కడ వధించండి.' మరియు వారిని ప వ sent 
పట్టుకోండి” మరియు చుట్టుముట్టిండి మరియు | 16015509 prt su 


ప్రతి మాటువద్ద వారికై పొంచిఉండండి. కాని | మేలు తక కకక) 
వారు పశ్చాత్తాపపడి, నమాజ్‌ స్థాపించి, 'జకాత్‌ geet 
ఇస్తే, వారిని వారి మార్గాన వదిలిపెట్టండి. * 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార 


కరుణాప్రదాత. 


6. మరియు బహుదైవారాధకులలో (ము(ికీన్‌, కార పో! ఘమ ర 
లలో) ఎవడైనా నీ శరణుకోరితే, అతడు అల్లాహ్‌ మ 
(గ్రంథాన్ని (ఖుర్‌ఆన్‌ను) వినటానికి అతనికి | రధ 

ప్రభలు) 4 ల్సి 


శరణు ఇవ్వు. తరువాత అతనిని, అతని కొరకు 
సురక్షితమైన స్థలానికి చేర్చు. ఇది ఎందుకంటే! 
వాస్తవానికి, వారు (సత్యం) తెలియని ప్రజలు 


7. బహుదైవారాధకులకు ((ముికీన్‌లకు | ర ఆయ ERE 
అల్లాహ్‌తో మరియు ఆయన ప్రవక్తతో ఒడంబడిక 


1. 'హరమ్‌ సరిహద్దులలో కేవలం వారితోనే పోరాడాలి ఎవరైతే మీహై దాడిచేస్తారో! చూడండి, 


2:190-194, (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). మీతో యుద్ధం చేసేవారితో అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో పోరాడండి. 
ఎవరైతే మీతో విరోధాలు చేయరో, వారితో పోరాడవద్దు. జిహాద్‌ అంటే, మీరు ముస్లింలు అయిఉండి, 
ఇతరులకు శాంతియుతంగా ఏక దైవసిద్ధాంతం, సత్యధర్మం అయిన ఇస్లాంను బోధిస్తూ ఉంటే, మీ 
మార్గంలో ఆటంకాలు పెడుతూ, మీ ధన, మాన, (ప్రాణాలకు హాని గలిగించగోరేవారితో, వారు 
మానుకునే వరకు, లేదా నిర్మూలించబడే వరకు చేసే ధర్మయుద్ధం. చూడండి, 4:91. అంటే ఆత్మ 
సంరక్షణ కొరకు చేసే పోరాటం జిహాద్‌. చూడండి, 60:8-9. 

. ఖైదీలుగా చేసుకొనండి. 

. వారి రాకపోకడలపై కాపలా పెట్టండి. మీ అనుమతి లేనిదే వారిని కదలనివ్వకండి. వారి నివాస 
స్థలాలను కాపెట్టుకొని ఉండండి. 

. చూడండి, 2:256. 'ధర్గ్హు విషయంలో బలవంతం లేదు.” అంటే ఎవ్వరినీ కూడా ఇస్లాం 
స్వీకరించటానికి బలవంతం చేయకూడదు. 

. మై ఆయత్‌ మీతో యుద్ధం చేస్తున్న సత్యతిరస్కారుల విషయంలో అవతరింపజేయబడింది. ఈ 

విరోధులైన సత్యతిరస్కారులలో ఎవడైనా మీ శరణు కోరితే అతనికి శరణు ఇవ్వండి. అతడు 

మీతో ఉండి మీ మంచితనాన్ని మరియు ఇస్లాంను దగ్గరనుండి చూసి ఖుర్‌ఆన్‌ను విని ముస్లిం 

కావచ్చు. అతడు ఖుర్‌ఆన్‌ను విన్నతరువాత కూడా ఇస్లాం స్వీకరించకుంటే అతనిని, అతనికి 

భద్రతనిచ్చే స్థలానికి పంపండి. అతడు ముస్లిం కాకున్నా సరే. మీరిచ్చిన శరణపు (ప్రతిజ్ఞను 

పూర్తిచేసుకోండి. అతడు తన భ(దతాస్థలానికి చేరేంతవరకు వాని ప్రాణరక్షణ మీ బాధ్యత. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 


ఎలా సాధ్యం కాగలదు? మస్టిద్‌ అల్‌ 'హరామ్‌ 
వద్ద మీరు ఒడంబడిక చేసుకున్న వారితో 
తప్ప! వారు తమ (ఒడంబడికమె) స్థరంగా 
ఉన్నంత వరకు మీరు కూడా దానికై స్థిరంగా 
ఉండండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ దైవభీతి 
గలవారిని (పేమిస్తాడు. 


8. (వారితో ఒడంబడిక) ఎలా సాధ్యం 
కాగలదు? ఎందుకంటే వారు మీ (ప్రాబల్యం 
వహిస్తే, వారు మీ బంధుత్వాన్ని గానీ, 
ఒడంబడికను గానీ పాటించరు. వారు కేవలం 
నోటి మాటలతోనే మిమ్మల్ని సంతోష 
పరుస్తున్నారు, కాని వారి హృదయాలు మాత్రం 
మిమ్మల్ని అసహ్యాంచుకుంటున్నాయి మరియు 
వారిలో అనేకులు అవిధేయులు (ఫాసిఖూన్‌) 
ఉన్నారు. 


9. వారు అల్లాహ్‌ సూక్తు(ఆయాత్రలను 
అల్పధరకు విక్రయించి, (పజలను ఆయన 
మార్గం నుండి ఆటంకపరుస్తున్నారు. నిశ్చయంగా 
వారు చేసే పనులు ఎంతో నీచమైనవి! 


10. వారు ఎ విశ్వాసి విషయంలో కూడా 
బంధుత్వాన్ని గానీ, ఒడంబడికను గానీ పాటించరు! 
ఇటువంటి వారే, హద్దులను అతిక్రమించిన వారు. 


11. కావున వారు పశ్చాత్తాపపడి, నమాజ్‌ 
స్థాపించి, 'జకాత్‌ ఇస్తే! వారు మీ ధార్మిక 
సోదరులు. మరియు తెలుసుకోగల వారికి, మేము 
మా సూచనలను, ఈ విధంగా స్పష్టపరుస్తున్నాము. 


12. మరియు వారు ఒడంబడిక చేసిన 
తరువాత మళ్ళీ తమ (ప్రమాణాలను భంగం 
చేస్తే! మరియు మీ ధర్మాన్ని అవమానపరిస్తే, 
అలాంటి సత్యతిరస్కారుల నాయకులతో మీరు 
యుద్ధం చేయండి. నిశ్చయంగా, వారి 





శ క వా! 4 స్వ! Cree 
ss యుద 
ప్రవుధపమముచయుడ్యూ2 

COTTER 


కి శ్‌ జై క 
mr me 
(a ఠ ఉక. తనన 


పో 3 క్‌ 


లః రడ CSV MEE 


bh 


వం మ ఫై 


MTU SITET qT pa Pt 
౬ సఖ న నూ. ఏ 
ప టు 


RETIRES MAKE లో 
aE 
రధ్ర్‌టే 


Gs RIE గ 
EF Uf 23 ప్ర ఢి జ SFIS 
peer war షష] 

అర్ర? | క 


భాగం: 10 


ప్రమాణాలు నమ్మదగినవి కావు. బహుశా ఈ 
విధంగానైనా వారు మానుకోవచ్చు!" 


13. ఏమీ? ఎవరైతే తమ ప్రమాణాలను 
భంగంచేసి, సందేశహరుణ్ణి (మక్కా నుండి) 
వెడలగొట్టాలని నిర్ణయించారో! మరియ్యా 
మొదట వారే, మీతో తగవు ఆరంభించారో, * 
అలాంటి వారితో మీరు యుద్ధంచేయరా? ఏమీ? 
మీరు వారికి భయపడుతున్నారా? వాస్తవానికి 
మీరు విశ్వాసులే అయితే, కేవలం అల్లాహ్‌కు 
మాత్రమే భయపడటం మీకర్తవ్యం. 


14. వారితో యుద్ధం చేయండి. అల్లాహ్‌ మీ 
చేతులద్వారా వారిని శిక్షిస్తాడు మరియు వారిని 
అవమానంపాలు చేస్తాడు. మరియు వారికి 
ప్రతికూలంగా మీకు సహాయం చేస్తాడు. 
మరియు విశ్వసించిన ప్రజల హృదయాలను 
చల్లబరుసాడు; 


15. మరియు వారి హృదయాలలోని కోధాన్ని 
దూరంచేస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌! తాను కోరిన 
వారి పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరిస్తాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 

16. ఏమీ? అల్లాహ్‌ మీలోనుండి (తన 
మార్గంలో) పోరాడే వారెవరో మరియు - 
అల్లాహ్‌, ఆయన (ప్రవక్త మరియు విశ్వాసులు 
తప్ప - ఇతరుల నెవ్వరినీ తమ ఆప్త మిత్రులుగా 
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1. ఎవరైతే ఒడంబడిక చేసిన తరువాత తమ ఒడంబడికలను భంగం చేస్తారో మరియు మీ ధర్మాన్ని 
అవమానపరుస్తారో, అలాంటి సత్యతిరస్కారులతో యుద్ధం చేయండి. 
2. బహుశా ఇక్కడ ఖురైషులు తమ ఒడంబడికకు విరుద్ధంగా బనీ-'ఖు'జా'అ వారిని చంపటానికి, 


బనీ-బక్ర్‌ వారికి తోడ్పడిన విషయం పేర్కొనబడింది. బనీ-'ఖు'జాఅ - 


ముస్లింల హలీఫ్‌లు, 


మరియు బనీ-బ|్‌ - ఖురైషుల హలీఫ్‌లు. దైవప్రవక్త (స'అస) మరియు మక్కా ముషిక్‌ ఖురైషుల 
మధ్య: “పది సంవత్సరాల వరకు - వారి మధ్య మరియు వారి హలీఫ్‌లతో కూడా - యుద్ధం 
చేయకూడదు మరియు వారితో పోరాడే వారికి సహాయం కూడా చేయరాదు.” అనే, ఒడంబడిక 
ఉండెను. ఇది రవ హిజీలో హుదైబియాలోజరిగిన ఒడంబడిక. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 Ye ssl Tr 





చేసుకోని వారెవరో, తెలుసుకోనిదే మిమ్మల్ని తీరు 
వదలి పెడతాడని అనుకుంటున్నారా? మరియు 
అల్లాహ్‌ మీరు చేస్తున్నదంతా బాగా ఎరుగును. 


17. బహుదైవారాధకులు (ముషికీన్‌), బట పయో రయ్రయరళకం 
తాము సత్యతిరస్కారులమని సాక్ష్యమిస్తూ, పమ పరుల 
అల్లాహ మస్టిదులను నిర్వహించటానికి (నీ గ్‌ TONE గ్‌ా 


(సేవచేయటానికి) అర్హులుకారు. అలాంటి వారి 
కర్మలు వ్యర్థ మైపోతాయి మరియు వారు 
నరకాగ్నిలో శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


18. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ను అంతిమ దినాన్ని మమ lg జడే 
విశ్వసించేవారు. నమా'జ్‌ను స్థాపించే వారు, సరయు శకి రర అమ 
'జకాత్‌ ఇచ్చే వారు, అల్లాహ్‌కు తప్ప మరెవ్వరికీ ous aria ఏన 

లా CA) స్త | 
భయపడని వారు మాత్రమే అల్లాహ్‌ మస్టిద్‌లను యీ ఆలయ 
నిర్వహించాలి. ఇలాంటి వారే మార్గదర్శకత్వం 
పొందినవారని ఆశించవచ్చు!" (3/8) 


19. * ఏమీ? 'హజ్స్‌మరియు ఉమా కొరకు అరమ జు 
వచ్చే వారికి నీరు త్రాపటాన్ని మరియు మస్టిద్‌ CSE aM Ay లోలోన 
అల్‌'హరామ్‌ను _ నిర్వహించటాన్ని మీరు | ఫ్యా SMES (en 
అల్లాహ్‌ను మరియు అంతిమదినాన్ని విశ్వసించి, స OE 
అల్లాహ్‌ మార్గంలో పోరాడే వ వ పటి! రప 
భావిస్తున్నారా? అల్లాహ్‌ దగ్గర, వారు (ఈ రెండు 
పక్షాల వారు) సరిసమానులు కారు.” మరియు 


ఆజా 


. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం; “ఒకవేళ మీరు ఒక వ్యక్తిని సక్రమంగా మప్టిద్‌కు వస్తూ ఉండేది చూస్తే, 
అతని విశ్వాసానికి సాక్ష్యం ఇవ్వండి." (తిర్మిజీ, తఫ్సీర్‌ 'సూ. అత్‌-తౌబహ్‌). ఖుర్‌ఆన్‌లో ఇక్కడ కూడా 
అల్లాహ్‌(సు.తాఎను అంతిమదినాన్ని విశ్వసించిన తరువాత చేయ వలసిన పనులలో నమాజ్‌ దాని 
తరువాత “జకాత్‌ అని పేర్కొనబడ్డాయి. మరొక 'హదీస్‌' ముత్తఫిభ్‌ అలైహి ఉంది. అబూ-బక్‌ "సిద్దీఖ్‌ 
(రోది. "అ.) అన్నారు: “అల్లాహ్‌ తోడు, నేను అలాంటి వారితో తప్పక పోరాడుతాను, ఎవరైతే నమాజ్‌ 
మరియు 'జకాత్‌ల మధ్య భేదం చూపుతారో!” అంటే నమాజ్‌ చేస్తారు కాని 'జకాత్‌ ఇవ్వడానికి 
వెనుకంజవేస్తారో! (చూడండి, 9:5). 

2. ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడిన సందర్భాన్ని గురించి, 'సహాబా (రది.'అన్గుమ్‌)ుల మధ్య మస్థిదా 

నబవీలో శుక్రవారం మింబర్‌ దగ్గర జరిగిన ఈ సంభాషణ కారణం అంటారు. ఒక 'సవాబీ (ర'ది.అ.) 

అంటారు: “నేను ఇస్లాం స్వీకరించిన తరువాత నా దృష్టిలో అన్నిటి కంటే ఉత్తమమైన కార్యం 'హాజీలకు 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 


1. వజ! 4 సెబీ! సలు 





అల్లావా దుర్మార్గులైన (ప్రజలకు సన్మార్గం చూపడు. 


కోల \ 


20. విశ్వసించి, అల్లాహ్‌ మార్గంలో వలస | ప్రై యం | హహ ల్‌! 
పోయిన వారికీ మరియు తమ ధనసంపత్తులను షప సవమ టా ut ౮ 
(ప్రాణాలను వినియోగించి పోరాడిన వారికీ, అల్లాహ్‌ eas ORE క్‌ గీ 
దగ్గర అత్యున్నత స్థానముంది. మరియు 
అలాంటి వారే సాఫల్యం ste పొందేవారు. 


21. వారి ప్రభువు వారికి, తన తరఫునుండి | ర్రక్లీహ్త సృహ మకా వర మమ 


జీ ర = 
కారుణ్యాన్ని మరియు ప్రసన్నతను మరియు స్ట తి 
శాశ్వత సౌఖ్యాలుగల స్వర్గవనాల శుభవార్తను | 
ఇస్తున్నాడు. 
22. వారందులో శాశ్వతంగా కలకాలం hae a! Se 
ఉంటారు. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ దగ్గర గొప్ప న 
(పతిఫలముంది. 


23. ఓ విశ్వాసులారా! మీ తండ్రితాతలు | _ Be 
మరియు మీ సోదరులు న ధ్ర కడి శకి! PE 
ర డత స్తే మీరు వ. నశ తభ ey 
స్నహితులుగా చేసుకోకండి. మీలో వారివైపు తంగ 
మొగ్గేవారే (వారిని మీ స్నేహితులుగా చేసుకునే 
వారే) దుర్మార్గులు.” 


“జమ్‌'జమ్‌ త్రాపడం. * రెండో అతను అంటారు: “నా దగ్గర మస్టిద్‌ అల్‌'హరాం సేవచేయడం." మూడవ 
అతను అంటారు: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో జిహాద్‌ చేయడం. ” ఈ 'హదీస్‌' కథకుడు నూమాన్‌ 
బిన్‌-బషీర్‌ (రొది.”అ.) నేను ఆరోజు జుమిఅహ్‌ నమాజ్‌ తరువాత వెళ్ళి దైవప్రవక్త (సిఅసుకు ఈ 
విషయం తెలిపాను. అప్పుడు ఈ ఆయత్‌ అవతరింప జేయబడింది, (సహీహ్‌ ముస్లిం, కితాబ్‌ అల్‌ 
ఇమారహ్‌, బాబ్‌ ఫజ్లిఅప్ట హాోదవా ఫీ సబీలిల్లావొ). అల్లాహ్‌ (సు.తా.)ను అంతిమదినాన్ని విశ్వసించిన 
తరువాతనే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో జిహాద్‌ స్వీకరించబడుతుంది. ఈమాన్‌ లేనిదే ఎంత గొప్ప కార్యం 
చేసినా దాని ఫలితం శూన్యమే. విశ్వాసుని జిహాద్‌ సర్వకార్యాలలో గొప్పది. ఈ విషయం దీని తరువాత 
ఉన్న ఆయత్‌లో స్పష్టంగా ఉంది. 

1. చూడండి, 'స. బుఖారీ, పు-4, 'హ. 48, 54. 

2. హిజ్‌రత్‌ మరియు జిహాద్‌ విషయంలో మీరు, మీ సోదరుల మరియు తండ్రుల శేమను రానివ్వకండి. 
వారు మీ స్నేహితులు కాలేరు. వారు మీతో మంచిగా వ్యవహరిస్తే, మిమ్మల్ని మీ ఇస్లాం ధర్మాన్ని 
పాటించటంనుండి ఆపకుంటే, వారితో మంచిగా వ్యవహరించండి. కాని వారు మిమ్మల్ని ఇస్లాం 
కొరకే బాధిస్తే, వారిని మీ స్నేహితులుగా భావించకండి. (చూ. 3:28, 60:89). 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 


Ne వా! Tr 





24. వారితో ఇలా అను: “మీ తండ్రితాతలు, ల లే 
మీ కుమారులు, మీ సోదరులు, మీ సహవాసులు Hs ale 


292 రదర రర 3 ae Pr) 
(అ'జ్యాజ్‌, మీ బంధువులు, మీరు Co RLU భీష్తటవ AERIS 
ల్‌ ర, ర్క స. 
సంపాదించిన ఆస్తిపాస్తులు, మందగిస్తాయే | భ్రూతయయత్రయళకర్టు 


ఏమోనని భయపడే మీ వ్యాపారాలు, మీకు ssa! REG 
ప్రీతికరమైన మీ భవనాలు, - అల్లాహ్‌ కంటే, | జర్ర నం 
ఆయన ప్రవక్త కంటే మరియు ఆయన థర! పపాత SEMIN 
మార్గంలో పోరాడటం కంటే - మీకు ఎక్కువ దు 
(పియమైనవైతే, అల్లాహ్‌ తన తీర్పును బహిర్గతం 
చేసేవరకు నిరీక్షించండి. మరియు అల్లాహ్‌ 
అవిధేయులైన జాతి వారికి సన్మార్గం చూపడు.” 

25. వాస్తవానికి ఇదివరకు చాలా యుద్ధ సప్త త్ర బు ర 
రంగాలలో (మీరు కొద్దిమంది ఉన్నా అల్లాహ్‌ పమ ess 


మీకు విజయం చేకూర్చాడు. మరియు 'హునెౌన్‌ AK ote 2% శం వి 
= IE SEEN 
(యుద్ధం) రోజు మీ సంఖ్యాబలం మీకు గర్వ ౮ Se 


కారణమయింది. కాని, అది మీకు ఎ విధంగానూ థీత్త్య 
పనికి రాలేదు. మరియు భూమి విశాలమైనది 

అయినప్పటికీ మీకు ఇరుకైపోయింది. తరువాత 

మీరు వెన్నుచూపి పారిపోయారు.” 


CLL హ్‌ డి డడ 


రీ 


1. దైవప్రవక్త (సిఅసు) ప్రవచనం: “ఎవరిచేతిలోనైతే నా ప్రాణాలున్నాయో ఆ అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తోడు. 
మీలో ఏ ఒక్కడు కూడా ముఅ 'మిన్‌ కాజాలడు, ఎంత వరకైతే అతడు తన తండ్రి, తన సంతానం మరియు 
ఇతరులందరికంటే, నన్ను (సిఅసు) ఎక్కువగా ఢేమించడో!” (సిహీ'హ్‌ బుఖారీ, కితాబ్‌ అల్‌ ఈమాన్‌, 
బాబ్‌ 'హుబ్బా రసూల్‌ (సిఅస) మినల్‌ ఈమాన్‌; 'సిహీ'వా ముస్లిం, కితాబ్‌ అల్‌ ఈమాన్‌). 

2. 'హునైన్‌, మక్కా మరియు 'తాయఫ్‌ల మధ్య పర్వతాలలో ఉన్న ఒక లోయ (వాది). అక్కడ హవా జిన్‌ 
మరియు న ఖీఫ్‌ అనే రెండు తెగలవారు ఉండేవారు. వారు విలువిధ్యలో నిపుణులు. వారు ముస్లింలకు 
విరుద్దంగా పోరాడటానికి, యుద్ద తయారీలు చేస్తున్నారని తెలుసుకొని దైవప్రవక్త (సిఅసు), 12,000 

సెనికులతో, మక్కా విజయపు 18-19 దినాల తరువాత 8వ హిజ్రీ, షవ్యాల్‌నెలలోవారిమై పెదాడిచేయడానికి 

వెళ్లారు. ముస్లింలకు తమ సంఖ్యాబలం కొంతవరకు గర్వానికి కారణమవుతుంది. ఇది అల్లాహ్‌(సు.తా.)కు 
నచ్చదు. శత్రువులు దాదాపు 4,000 మంది ఉంటారు. శత్రువుల బాణాల దెబ్బలకు తాళుకోలేక ముస్లిం 
సైనికులు వెనుదిరిగి పారిపోసాగుతారు. కేవలం దైవప్రవక్త (స'అసు), కొందరు ముస్లింలతో బాటు 
మిగిలిపోతారు. దైవప్రవక్త (స'అస) పారిపోయే వారిని ఆపటానికి కేకలువేస్తారు. తరువాత అతను (స'అస) 
"అబ్బాస్‌ (ర'ది.'అ.)తో వారిని పిలవమని అంటారు. అతను పెద్దపెద్ద కేకలు వేయుటంవల్ల, సిగ్గుపడి 
కొందరు తిరిగి వస్తారు. ఆ ఉన్న వారే ధైర్య స్టైర్యాలతో యుద్ధంచేసి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
అనుగ్రహంతో విజయం పొందుతారు. శత్రువులు తమ ఆస్తిపాస్తులన్నీ విడిచి పారిపోతారు. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 Ye sl Tr 





26: తరువాత అల్లావా తన ప్రవక్త్షపె మరియు 2 రట కళల గ హు 
టమ ప్రమ షు! 
విశ్వాసుల ప్రశాంత స్థ సితిని అవతరింపజేశాడు. ధ్ర వ ఏ0 Oss 


లో సమర 69397 OGG 
మరియు మీకు కనిపించని (దైవదూతల) దళాలను oo ల య 
దింపి సత్య తిరస్కారులను శిక్షించాడు." మరియు | “త్తని త్వర 
ఇదే సత్యతిరస్కారులకు లభించే ప్రతిఫలం. 


27. ఆ తరువాత కూడా అల్లాహ్‌ తాను రాత్ర aps 2 రము 9 స్టార సస 
కోరినవారి పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరిస్తాడు. మరియు అల్‌ సయ సు నీ 


అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


28. ఓ విశ్వాసులారా! నిశ్చయంగా, రజ [NEAR 


కా (ముడి కీన్‌) అపరిశుద్ధులు Wren గ్గ అమి! వ య 

(నజ్బ్‌).” కనుక ఈ సంవత్సరం తరువాత వారు AES oa కయి ఫది ఫు 

మసీద్‌ అల్‌ హరామ్‌ సమీపానికి రాకూడదు. యం bas సట 3 
a CASTE పటా 


మరియు ఒకవేళ మీరు లేమికి భయపడితే! 
అల్లాహ్‌ కోరితే, తన అనుగ్రహంతో మిమ్మల్ని 
సంపన్నులుగా చేయగలడు! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 


29. అల్లాహ్‌ను మరియు అంతిమ దినాన్ని | ట్లు ఏష దమయ! ఏం6 
విశ్వసించని; అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన ప్రవక్త SLORY 
నిషేధించినవి, నిషద్ధమని భావించని; సత్య కడా “3 య. టీ 

కూ కూరా యగ 


ధర్మాన్ని తమ ధర్మంగా స్వీకరించని (గ్రంథ 
(ప్రజలతో - వారు స్వయంగా తమ చేతులతో 


| ఎట Ei! 


_ 


. కనిపించనిదళాలను అంటే దైవదూతలను, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) పంపాడు. ఏ విధంగానైతే ఉ'హుద్‌ 
యుద్దంలో, (చూడండి, 3:124-125) మరియు బద్‌ యుద్ధంలో (చూడండి, 8:9), పంపాడో! 

లై నజనున్‌: అంటే అవిశ్వాసులు, అశుచులు, అశుభ్రులు, అపరిశుద్దులు, మురికివారు, మాలిన్యులు, 
కల్మషులు అనే అర్థాలున్నాయి. ఈ అపరిశుద్ధత శారీరకంగా గానీ, లేక మానసికంగా గానీ, లేక రెండూ 
గానీ కావచ్చు. శారీరకంగా ఎందుకంటే హోరు లైంగిక లేక కాలకృత్యాల అపరిశుద్ధత తరువాత విధిగా 
పరిశుద్ధత అవలంబిచక పోవడం. మానసికంగా, ఎందుకంటే వారు ఏకైక ఆరాధ్యుడు, సర్వసృష్టికర్త, 
సర్వపోషకుడు అయిన అల్లాహ్‌ (సు.తా.)ను వదలి ఇతరులను ఏమీ చేయలేని వారిని అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కు 
సాటి కల్పించడం. ఈ శబ్దం ఖుర్‌ఆన్‌లో ఈ ఆయత్‌లోనే ఒకేసారి వచ్చింది. 

య ముస్లిమేతరులు "హరమ్‌ సరిహద్దులలోకి రాకూడదు. ఈ ఆజ్ఞ 9వ హిజ్రీలో వచ్చింది. కాని వారు ఇతర 
మస్టిద్‌లలో ప్రవేశించవచ్చు. ఉదాహరణకు దైవప్రవక్త ('సఅస) స'మామ బిన్‌-ఆసా'ల్‌ (ర'ది.'అ.)ను, 
అతడు ఇస్లాం స్వీకరించక ముందు మస్టిద్‌ అన్‌-నబవీలో ఒక స్తంభానికి ఖైదీగా కట్టిఉంచారు. 


ర! 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 Yess Tr 





1 
జిజ్‌యా" ఇచ్చి లోబడి ఉండే వరకూ - పి Car 
sr) తీర్రప్రతందితునే ల ర్ట! 
పోరాడండి. 

30. మరియు యూదులు 'ఉజైర్‌ అల్లాహ్‌ | ఆకలీ! య. IG 
కుమారుడని అంటారు. మరియు క్రైస్తవులు EASA NE 
మసీ'వా (క్రీస్తు అల్లాహ్‌ కుమారుడని. ఇవి వారు NCP 

rr Es ps eyo 


శ్ర OER 2 Cs 


తమ నోటితో అనే మాటలే. ఇంతకు 
పూర్వపు సత్యతిరస్కారులు పలికిన మాటలనే sy 
వారు అనుకరిస్తున్నారు. అల్లాహ్‌ వారిని రిర్రకక 
నశింపజేయుగాక! వారెంత మోసగింప 

(సత్యంనుండి మరలింప) బడుతున్నారు! 


31. వారు (యూదులు మరియు క్రైస్తవులు) | రర భు రకం! 
అల్లాహ్‌ను వదలి తమ యూద మతాచారు అహ డి Doles: 


mr 32 
(అ'వాబార్‌లను మరియు (కై9స్తవ) సన్యాసు DEHANE T2927 AE a 
(రువాబాన్‌లను మరియు మర్యమ్‌ కుమారుడైన డు AN AIO) 


మనీవ్‌ (క్రీస్తును తమ ప్రభువులుగా చేసుకున్నారు. 
వాస్తవానికి, వారు ఒకే ఒక్క దైవాన్ని మాత్రమే 
ఆరాధించాలని ఆజ్ఞాపించబడ్డారు. ఆయన 
(అల్లాహ్‌) తప్ప మరొక ఆరాధ్య దైవం లేడు. 


“23 
9 ఫ్రీ 


1. జి'జ్‌యతున్‌: ఖుర్‌ఆన్‌లో ఇచ్చట ఒకేసారి వచ్చింది. జ 'జీయా అంటే, ముస్లిమే తరులతో ఇస్లామీయ 
(పభుత్వం వసూలుచేసే పన్ను, దీనికి కారణాలు: 1) వారు విధిగా 'జకాత్‌ చెల్లించరు, 2) వారికి 
ఇస్లామియా ప్రభుత్వంలో జిహాద్‌, అంటే ఇస్లాం ధర్మ రక్షణకొరకు పోరాడటం విధికాదు, 3) వారి 
ఆత్మరక్షణ ఖర్చుకొరకు. 

ఈ [క్రింద పేర్కొన్న వారికి జిజ్‌యాలేదు. 1) స్త్రీలు, 2) యుక్తవయస్సుకు రాని పురుషులు, 3) 
వృద్ధులు, 4) వ్యాధ్శిగస్తులు మరియు వికలాంగులు, ౨) ధర్మ వేత్తలు, గురువులు, మునులు, 6) 
ఎవరైతే జిహాద్‌ (మిలటరీ డ్యూటీ) కొరకు సిద్దపడతారో వారు. 

2. జిహాద్‌ను ఈ విధంగా కూడా వివరించారు: అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో పోరాడటం, అంటే సత్యాన్ని 
మరియు దానిని అనుసరించే వారిని (ముస్లింలను) రక్షించటానికి చేసే ధర్మయుద్ధం. ఇది ప్రతి 
ముస్లిం యొక్క విధి. (చూడండి, 2:190-194). 

3. బాబిలోనియన్‌లు (Babylonians) యూదులను, వెడలగొట్టిన తరువాత వారు (యూదులు) 
తౌరాత్‌ను కోల్పోయారు. అది ఈ రోజు ఉన్న స్థితిలోకి, దానిని తిరిగి తెచ్చినవారు 'ఉ'జెర్‌ 'అ.స. 
(Ezra). అతనే ఈ రోజు ఆచారంలో ఉన్న యూదమతాన్ని స్థాపించారు, (EnCyClopedia 
Brittanica, 1963, vol-9, p.15). అతనినే యూదులు అల్లాహుతా'ఆలా కుమారుడంటారు. 

4. చూడండి, 3:64. 


భాగం: 10 


ఆయన వారు సాటికల్పించే వాటికి అతీతుడు. 


32. వారు అల్లాహ్‌ జ్యోతిని (ఇస్లాంను) తమ 
నోటితో (ఊది) ఆర్పగోరుతున్నారు. కాని అల్లాహ్‌ 
అలా కానివ్యడు; సత్యతిరస్కారులకు అది ఎంత 
అసహ్యకరమైనా, ఆయన తన జ్యోతిని 
పూర్తిచేసి తీరుతాడు. 

33. బహుదైవారాధకు(ముషి కీన్‌) లకు అది 
ఎంత _అసహ్యకరమైనా, తన ప్రవక్తకు 
మార్గదర్శకత్వాన్నీ మరియు సత్యధర్మాన్నీ 
ఇచ్చి పంపి, దానిని సకల ధర్మాల మీద 
(పబలింపజేసి (ఆధిక్యత నిచ్చి)నవాడు ఆయన 
(అల్లాహ్‌యే!' (1/2) 


34.* ఓ విశ్వాసులారా! నిశ్చయంగా, 
చాలామంది యూద మతాచారులు (అ 'నాబార్‌ 
మరియు క్రైస్తవ సన్యాసులు (రువాబాన్‌) 
పజల సొత్తును అక్రమ పద్దతుల ద్వారా 
తినివేస్తున్నారు మరియు వారిని అల్లాహ్‌ మార్గం 
నుండి ఆటంకపరుస్తున్నారు. మరియు ఎవరైతే 
వెండి బంగారాన్ని కూడబెట్టి, దానిని అల్లాహ 
మార్గంలో ఖర్చుపెట్టరో వారికి బాధాకరమైన 
శిక్ష గలదనే వార్తను వినిపించు. 


35. ఆ దినమున దానిని (జకాత్‌ ఇవ్యని 
ధనాన్ని నరకాగ్నిలో కాల్చి దానితో వారి 
నుదురులమీద, ప్రక్కలమీద మరియు వీపులమీద 
వేయబడతాయి. (అప్పుడు 
వారితో ఇలా అనబడుతుంది): “ఇదంతా మీరు 
మీ కొరకు కూడబెట్టుకున్నదే, కావున మీరు 
కూడబెట్టుకున్న దానిని మీరు రుచిచూడండి.” 


వాతలు 


36. నిశ్చయంగా, నెలల సంఖ్య అల్లాహ్‌ 


1. చూడండి, 3:19 మరియు 61:8-9. 
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2. చూడండి, 3:180 ఇంకా చూడండి, "సహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-2, 'హదీస్‌' నెం. 486. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 





Ye ssl క స్య! రు 


దగ్గ పన్నెండు నెలలు మాత్రమే. ఇది| ఆ వే టకప మేక! 


భూమ్యాకాశాలు సృష్టించిన దినంనుండి అల్లావా OSES Od 


(గంథంలో వయ వాటిలో నాలుగు SEES m టు! 


నిషిద్ధ (మాసాలు)." ఇదే సరైన ధర్మం. కావున కయి rye 
వట ఆక హిజ్రీ మాసాలలో) మీకు మీరు CEs వనే! 


అన్యాయం చేసుకోకండి. * బహుదైవారాధకు ప పతక (9:4 Gee 
(ముషికీన్‌ లతో అందరూ కలిసి పోరాడండి. ఏ 9 రకమ! 
విధంగా అయితే వారందరూ కలిసి మీతో పోరాడు 

తున్నారో! మరియు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ దైవభీతి 

గలవారితోనే ఉంటాడని తెలుసుకోండి.” 


37. నిశ్చయంగా, నెలలను వెనుక ముందు గం రూ, 
చేయటం (నసీడో) సత్యతిరస్కారంలో అదనపు mares పష మే 
చేష్టయే! దానివల్ల సత్యతిరస్కారులు మార్గ SIRE రభ 
(భష్టత్వానికి గురిచేయబడుతున్నారు. వారు దానిని భక పంటి 
ఒక షం ప. కుంటారు, రల ము Sigel a 
మరొక సంవత్సరం నిషేధించు కుంటారు. ఈ తీరి 
విధంగా వారు అల్లాహ్‌ నిషేధించిన (నెలల) 
సంఖ్యను తమకు అనుగుణంగా మార్చుకొని 
అల్లాహ్‌ నిషేధించిన దానిని ధర్మసమ్మతం 
చేసుకుంటున్నారు. వారి దుష్కార్యాలు వారికి 
మనోహరమైనవిగా కనిపిస్తున్నాయి. మరియు 
అల్లాహ్‌ సత్య తిరస్కారులకు సన్మార్గం చూపడు. 








1. నిషిద్దమాసాలు హి(జీ శకపు రజబ్‌ జు'ల్‌ఖాయిదవ్‌ా, జు'ల్‌'హిజ్ఞవా మరియు ము'హ్మరమ్‌ 
(7,11,12 మరియు 1వ నెలలు). 

2. హిజీ నెలల లెక్క చంద్రుని నెలప్రకారం ఉంది. అంటే హిజీ సంవత్సరం చాంద్రమాన సంవత్సరం. 
ఇవి ప్రకృతిసిద్ధమైన నెలలు మరియు సంవత్సరాలు. వీటిని అనుసరించటానికి లక్కలు పెట్టె అవసరం 
లేదు. దీనివల్ల రమిదాన్‌ ఉపవాసాలు మరియు “హజ్జ్‌ వేరువేరు బుతువులలో వస్తాయి. ప్రపంచంలో 
ఎక్కడ ఉన్నా ప్రజలు ప్రతి బుతువులో ఉపవాసాలు, పండుగలు చేసుకుంటారు. చాంద్రనాల 29.5 
రోజులది మరియు చాంధద సంవత్సరం 354 రోజులది. సూర్యమాన సంవత్సరంతో ఇది 
11.25 రోజులు తక్కువ. దీని వల్ల ప్రతి 34 చాంద్రమాన సంవత్సరాలకు అంటే 12,036 దినాలకు 
ఒకసారి 'హజ్బ్‌ అదే దినమున మళ్ళీ వస్తుంది. ముషిక్‌ అరబ్బులు, చాంద్రమాన సంవత్సరాన్ని 
సూర్యమాన సంవత్సరంతో సరిపెట్టటానికి అధికమాసాన్ని చేర్చేవారు. ఈ ఆయత్‌ తరువాత ఇస్లాం 
షరీయత్‌లో సూర్యమాన సంవత్సరం మరియు అలా సరిపెట్టటం రద్దు చేయబడ్డాయి. 

3. చూడండి, 2:193, 8:73. 


భాగం: 10 


38. ఓ విశ్వాసులారా! మీకేమయింది? 
మీతో: “అల్లాహ్‌ మార్గంలో బయలుదేరండి.” 
అని చెప్పినపుడు మీరు భూమికి అతుక్కొని 
పోతున్నారేమిటి? ఏమీ? మీరు పరలోకాన్ని 
వదలి, ఇహలోక జీవితంతోనే తృప్తి పడదలచు 
కున్నారా? కాని ఇహలోక జీవిత సుఖం, పరలోక 
(జీవిత సుఖాల ముందు) ఎంతో అల్చ మైనది!" 


39. మీరు బయలుదేరకపోతే, ఆయన మీకు 
బాధాకరమైన శిక్షను విధిస్తాడు. మరియు మీకు 
బదులుగా మరొక జాతిని మీ స్థానంలో తెస్తాడు. 
మరియు మీరు ఆయనకు ఎలాంటి నష్టం 
కలిగించ లేరు.” మరియు అల్లాహ్‌ ప్రతిదీ 
చేయగల సమర్ధుడు. 


40. ఒకవేళ మీరు అతనికి (ప్రవక్తకు) 
సహాయం చేయకపోతే ఏం ఫర్వాలేదు! 
(అల్లాహ్‌ అతనికి తప్పక సహాయం చేస్తాడు). 
ఏ విధంగానైతే, సత్యతిరస్కారులు అతనిని 
పార్మదోలినపుడు, అల్లాహ్‌ అతనికి సహాయం 
చేశాడో! అప్పుడు అతను ఇద్దరిలో రెండవ 
వాడిగా (సోర్‌ గుహలో ఉన్నప్పుడు అతను 
తన తోటివాని (అబూ-బక్రుతో: “నీవు దుఃఖపడకు, 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మనతో ఉన్నాడు!” అని 
అన్నాడు. అప్పుడు అల్లాహ్‌! అతనిమై తన 


_ 
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. చూడండి, 'స'హీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-4, 'హదీస్‌' నెం. 53. 


(ప) 


9 


. ఇక్కడ 9వ హిజీ షవ్వాల్‌ నెలలో జరిగిన తబూక్‌ దండయాత్ర ప్రస్తావన ఉంది. బెజాంబైన్‌ 


(Byzantine) చక్రవర్తి, కైంస్తవుడైన, హిరాక్టియసన్‌, ముస్లింలకు విరుద్ధంగా యుద్ధసన్నాహాలు 
మొదలుసెడాడు. కావున ము హమ్మద్‌ (సిఅస) కూడా యుద్ధసన్నాహాలు మొదలుపెడారు. అది 
కపలి విశ్వాసులకు ఎంతో బాధకరంగా ఉంటుంది. అప్పుడు ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. 
దైవప్రవక్త (స'అస) ముస్లింలతో, క్రైస్తవులను ఎదుర్కోవటానికి తబూక్‌ వెళ్ళి, అక్కడ 20 
రోజులుండి. కై9స్తవులు యుద్ధానికి రానందుకు తిరిగి వచ్చేస్తారు. 

క్రీ శకం 622, (ప్రవక్త పదవి ప్రసాదించబడిన దాదాపు 13వ సంవత్సరం)లో, ముహమ్మద్‌ (సిఅస)ను 
చంపటానికి, మక్కా ముషికులు అతని ఇంటి మీదికి, రాత్రివేళ ప్రతి తెగనుండి ఒక యువకుణ్ణి తయారుచేసి 
పంపుతారు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞతో, దైవప్రవక్త (స'అస) వారి మీద దుమ్ము విసరగా, వారికి కునుకు 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 


తరఫు నుండి మనశ్శాంతిని అవతరింపజేశాడు. 
అతనిని మీకు కనిపించని (దైవదూతల) 
దళాలతో సహాయం చేసి సత్యతిరస్కారుల 
మాటను కించపరచాడు. మరియు అల్లాహ్‌ మాట 
సదా సర్యోన్నతమెనదే. మరియు అల్లాహ్‌ 
సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 





41. తేలికగానైనా సరే, లేక బరువుగానైనా 
సరే బయలుదేరండి. మరియు మీ సంపదలతో 
మరియు మీ ప్రాణాలతో అల్లాహ్‌ మార్గంలో 
పోరాడండి. ఒకవేళ మీరిది తెలుసుకోగలిగితే, 
ఇది మీకెంతో ఉత్తమమైనది. 


42. అది తొందరగా దొరికే లాభం మరియు 
సులభమైన [ప్రయాణం అయితే వారు తప్పక 
నీవెంట వెళ్ళేవారు. కాని వారికది (తబూక్‌ 
ప్రయాణం చాలా కష్టమైనదిగా (దూరమైనదిగా) 
అనిపించింది. కావున వారు అల్లాహ్‌ ప్రమాణం 
చేస్తూ అంటున్నారు: “మేము రాగలస్టితిలో 
ఉంటే తప్పక మీవెంట వచ్చిఉండేవారము.” 
(ఈ విధంగా అబద్ద మాడి) వారు తమను తాము 
నాశనం చేసుకుంటున్నారు. మరియు వారు స. 
మాడుతున్నారని అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు." 


43. (ఓ ప్రవక్తా? అల్లాహ్‌ నిన్ను మన్నించు 
గాక! సత్యవంతులెవరో నీకు స్పష్టం కాక 
ముందే మరియు అబద్దమాడే వారెవరో నీకు 
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వస్తుంది. ఆ తరువాత అతను ('స'అస), అబూబక్ర్‌ (ర'ది..అఎ)తో సహా బయలుదేరి, సౌ'ర్‌ కొండ 
గుహలో మూడురోజులు దాగుతారు. ముషికులు వారిని వెతుక్కుంటూ గుహమై వరకు చేరుతారు. కాని 
ముషికులు వారిద్దరిని కనుగొనలేక పోతారు. అది వారిద్దరు గమనిస్తారు. ఆసందర్భంలో దైవప్రవక్త 
(సిఅస) అబూబక్ర్‌ (ర'ది.'అ)తో ఈ మాటలు అంటారు, (సిహీ'హ్‌ బుఖారీ). 


1. ఎండకాలం, ఖర్జూర పంటకాలం, చాలా దూరపు ప్రయాణం కావటం వల్ల కపటవిశ్వాసులు, బలహీన 
విశ్వాసం గలవారు, మరికొందరు ఎడారి వాసు(బద్దూలు, ఎన్నో బూటక సాకులు చెప్పి దైవప్రవక్త 
("స'అసును, వెనుక ఉండి పోవటానికి అనుమతి అడుగుతారు. దైవప్రవక్త (స'అస) అనుమతి కూడా 
ఇస్తారు. ఆ సందర్భంలో ఇది మరియు దీని తరువాత ఆయతులు అవతరింపజేయబడ్డాయి. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 


తెలియక ముందే, వారిని (వెనుక ఉండటానికి) 
ఎందుకు అనుమతినిచ్చావు?' 


44. అల్లాహను మరియు అంతిమదినాన్ని 
విశ్వసించేవారు. తమ సంపత్తి మరియు తమ 
(ప్రాణాలను వినియోగించి (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) 
పోరాడటం నుండి తప్పించుకోవటానికి ఎన్నడూ 
అనుమతి అడగరు. మరియు దైవభీతి గలవారు 
ఎవరో అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 


45. నిస్సందేహంగా, అల్లాహ్‌ను మరియు 
అంతిమదినాన్ని విశ్వసించని వారే, వెనుక 
ఉండటానికి అనుమతి అడుగుతారు. మరియు 
వారి హృదయాలు సందేహంలో మునిగి 
ఉన్నాయి. కావున వారు తమ సందేహాలలో పడి 
ఊగిసలాడుతున్నారు.” (5/8) 


46. * మరియు ఒకవేళ వారు బయలు 
దేరాలని కోరిఉంటే తప్పక దానికై వారు 
యుద్ధసామగిని సిద్ధపరచుకొని ఉండేవారు, 
కాని వారు బయలుదేరటం అల్లాహ్‌కు ఇష్టం 
లేదు, కావున వారిని నిలిపివేశాడు. మరియు 
వారితో: “కూర్చొని ఉన్నవారితో మీరు కూడా 
కూర్చొనిఉండండి!” అని చెప్పబడింది. 


47. ఒకవేళ వారు మీతో కలిసి వెళ్ళినా 
మీలో కలతలు తప్ప మరేమీ అధికం చేసేవారు 
కాదు. మరియు మీ మధ్య ఉపద్రవం (ఫిత్న) 
రేకెత్తించటానికి తీవ్ర ప్రయత్నాలు చేసేవారు. 


1. చూడండి, 24:62. 
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2. ఈ జిహాద్‌లో పాల్గొనే విషయంలో ముస్లింల నాలుగు వర్గాలు ఏర్పడ్డాయి: 1) సహృదయంతో 
వెంటనే జిహాద్‌కు సిద్ధపడ్డ వారు; 2) మొదట సంకోచించి వెంటనే సిద్దపడ్డవారు; 3) వృద్దులు, 
రోగులు మరియు ప్రయాణపు ఖర్చులు లేనివారు - వీరిని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) క్షమించాడు - చూడండి, 
9:91-92; 4) కేవలం సోమరితనం వల్ల పాల్గొననివారు. వీరు పశ్చాత్తాపపడి క్షమాపణ కోరగా వారి 
క్షమాపణ తరువాత అంగీకరించబడుతుంది. వీరుగాక బూటక సాకులు చెప్పి వెనుకఉండిపోయిన 


కపట విశ్వాసులు కూడా ఉన్నారు. 


భాగం: 10 


మరియు మీలో కొందరు వారి (కపటవిశ్వాసుల) 
కొరకు, మాటలు వినేవారు (వారి గూఢాచారులు) 
ఉన్నారు. మరియు అల్లాహ్‌కు దుర్మార్గుల 
గురించి బాగా తెలుసు. 


48. (ఓ (పవకా!) వాస్తవానికి వారు ఇంతకు 
ముందు కూడా కల్లోలాన్ని (ఫిత్నను) పుట్టించి, 
నీ కార్యాలను తలక్రిందులు చేయగోరారు. 
చివరకు సత్యం బహార్గతమయింది. మరియు 
అల్లాహ్‌ నిర్ణయం స్పష్టమయ్యింది. మరియు 
వారు దీన్ని అసహ్యించుకున్నారు! 


49. మరియు వారిలో: “నాకు (వెనుక 
ఉండటానికి) అనుమతినివ్వు! నన్ను ఎ మాత్రం 
పరీక్షకు గురిచేయకు!” అని అనే వారు కూడా 
ఉన్నారు. వాస్తవానికి, వారు (ఇలా అనుమతి కోరి) 
పరీక్షకు గురిఅయ్యారు! మరియు నిశ్చయంగా, 
సత్యతిరస్కారులను నరకాగ్ని చుట్టుకోనున్నది. 


50. (ఓ ప్రవకా!) ఒకవేళ నీకు మేలు కలిగితే 
వారికి బాధ కలుగుతుంది. మరియు నీసె ఆపద 


వస్తే వారు: “మేము ముందుగానే జ్యాగత్త 
పడ్డాము!” అని అంటూ సంతోషపడుతూ 
మరలిపోతారు. 


51. వారితో ఇలా అను: “అల్లాహ్‌ మా కొరకు 
(వ్రాసింది తప్ప మరేమీ మాకు సంభవించదు. 
ఆయనే మా సంరక్షకుడు. మరియు విశ్వాసులు 
అల్లాహ్‌మీదే నమ్మకం ఉంచుకోవాలి!” 


52. ఇలా అను: “మీరు మా విషయంలో 
నిరీక్షిస్తున్నది రెండు మేలైన వాటిలో ఒకటి. 
అల్లాహ్‌ స్వయంగా మీకు శిక్ష విధిస్తాడా, లేదా 
మా చేతుల ద్వారానా? అని మేము నిరీక్షిస్తున్నాము. 
కావున మీరూ నిరీక్షించండి, నిశ్చయంగా మేము 
కూడా మీతోపాటు నిరీక్షి స్తున్నాము!” 
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భాగం: 10 


53. ఇలా అను: “మీరు మీ (సంపదను) 
ఇష్టపూర్వకంగా ఖర్చుచేసినా, లేదా ఇష్టం 
లేకుండా ఖర్చుచేసినా అది మీ నుండి 


స్యీకరించబడదు. నిశ్చయంగా, మీరు 
అవిధేయులు (ఫాసిఖూన్‌).” 

54. మరియు వారి విరాళం (చందా) 
స్యీకరించబడకుండా పోవటానికి కారణం, 


వాస్తవానికి వారు అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన 
సందేశహరుణ్ణి తిరస్కరించడం మరియు 
నమాజ్‌ కొరకు ఎంతో సోమరితనంతో తప్ప 
రాకపోవడం మరియు అయిష్టంతో (అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో) ఖర్చు పెట్టడమే! 


55. కావున వారి సిరిసంపదలు గానీ, వారి 
సంతం గానీ, నిన్ను ఆశ్చర్యంలో పడనివ్య 
కూడదు!" నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ వాటివలన 
వారిని ఇహలోక జీవితంలో శిక్షించగోరుతున్నాడు. 
మరియు వారు సత్యతిరస్కార స్థితిలోనే తమ 
(ప్రాణాలను కోల్పోతారు. 


56. మరియు వారు నిశ్చయంగా, మేము 
మీతోనే ఉన్నామని అల్లాహ్‌సె ప్రమాణం 
చేస్తున్నారు. కాని వారు మీతో లేరు. వాస్తవానికి 
వారు మీకు భయపడుతున్నారు. 


57. ఒకవేళ వారికి ఏదైనా ఆశయంగానీ, 
గుహగానీ లేదా తలదాచుకోవటానికి ఎకాంత 
స్టలంగానీ దొరికితే, వార్పు తొందరగా పరుగాత్తి 
అందులో దాక్కుంటారు.* 


1. చూడండి, 2:264, 4:38. 


2. చూడండి, 'స.బు'ఖారీ, పు-1, 'హ. 626. 
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3. చూడండి, 20:131 మరియు 23:55-56. ఇంకా చూడండి, 3:178 మరియు 8:28. 
4. ఈ ఆయత్‌ కపట విశ్వాసులను గురించి ఉంది. వారిని గురించి ఇంకా చూడండి, 4:142, 9:67 
మరియు 29:11. (ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణాక్రమంలో ఇది బహుశా కపటవిశ్వాసులను గురించి వచ్చిన 


మొట్టమొదటి ఆయత్‌). 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 


58. మరియు (ఓ (ప్రవక్తా!) వారిలో కొందరు 
దానాలు (సదఖాత్‌) పంచే విషయంలో నీపై 
అపనిందలు మోపుతున్నారు." దాని నుండి వారికి 
కొంత ఇవ్యబడితే సంతోషిస్తారు. కాని దానినుండి 
వారికి ఇవ్వబడక పోతే కోపగించుకుంటారు! 


59. మరియు ఒకవేళ అల్లాహ్‌ మరియు 
ఆయన ప్రవక్త వారికి ఇచ్చిన దానితో వారు 
తృప్తిపడి: “అల్లాహ్‌యే మాకు చాలు! అల్లాహ్‌ 
తన అన్నుగహంతో మాకు ఇంకా చాలా ఇస్తాడు 
మరియు ఆయన ప్రవక్త కూడా (ఇస్తాడు). 
నిశ్చయంగా, మేము అల్లాహ్‌నే వేడుకుంటాము!” 
అని పలికి ఉంటే (అది వారికే బాగుండేది!) (3/4 


60. * నిశ్చయంగా, దానాలు ('సదఖాత్‌)” 
కేవలం యాచించు నిరుపేదలకు మరియు 
యాచించని పేదవారికి (జకాత్‌) వ్యవహారాలమై 
నియుక్తు లైన వారికి మరియు ఎవరి హృదయాలనైతే 
(ఇస్లాం వైపుకు) ఆకర్షించవలసి ఉందో వారికి, 
బానిసల విముక్తి కొరకు, బుణగస్తులైనవారి 
కొరకు, అల్లాహ్‌ మార్గంలో (పోయేవారి) కొరకు 
మరియు బాటసారుల కొరకు. ఇది అల్లాహ్‌ 
నిర్ణయించిన ఒక విధి. మరియు అల్లాహ్‌ 
సర్వజ్ఞుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


_ 


. చూడండి, 2:263-264. 


(ప) 
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. ఇక్కడ 'సదఖాత్‌ అంటే 'జకాత్‌ అని అర్థం. ఎనిమిది (8) రకాల వారు వీటికి హక్కుదారులు: 


1) వుఖరాకు; 2) మసాక్షీన్‌లకు; 3) 'జకాత్‌ (పోగుచేయటానికి నియుక్తులైన వారికి; 4) ఎవరి 
హృదయాలను ఇస్లాం వైపునకు ఆకర్షించవలసిఉందో వారికి; 5) ముస్లిం బానిసల విముక్తికి; 
6 బుణ(గస్తులైన వారికి; 7) అల్లాహ్‌ మార్గంలో మరియు 8) బాటసారులకు - వారు 
పేదవారు కాకున్నా - ప్రయాణంలో ఉన్నప్పుడు లేమికి గురిఅయితే వారికి ఇవ్వాలి. 


a 


ఇట్టివారు విధిలేక యాచించవచ్చు. 


ఫఖీరున్‌: అంటే ఏమీ ఆదాయం లేనందుకు తన నిత్యావసరాలకు ఇతరుల ప ఆధారపడి ఉండేవాడు. 


మిస్కీనున్‌: కొంత ఆదాయం గలవాడు కాని అది అతని నిత్యావసరాలకు సరిపోదు. అతడు 
ఇతరులతో యాచించుటకు వెనుకంజవేస్తాడు. తన స్వాభిమానంలో ఉంటాడు. ఇట్టవాడికి వాడి 


వా ఎర్రి 3౯ 


లక్షణాలు చూసి ఇవ్వాలి. (సహీహ్‌ బుఖారీ, 'స 


వాహ్‌ ముస్లిం). 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 


61. మరియు వారిలో కొందరు ప్రవక్తను తమ 
మాటలతో బాధ కలిగించే వారున్నారు. 
వారంటారు: “ఇతను (చెప్పుడుమాటలు) 
వినేవాడు.” ' ఇలా అను: “అతను వినేది మీ 
మేలుకే! అతను అల్లాహ్‌ను విశ్వసిస్తాడు మరియు 
విశ్వాసులను నమ్ముతాడు మరియు 
మీలో విశ్వసించిన వారికి అతను కారుణ్యమూర్తి." 
మరియు అల్లాహ్‌ సందేశహరునికి బాధ 
కలిగించే వారికి బాధాకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


62. (ఓ విశ్వాసులారా!) మిమ్మల్ని 
సంతోష పెట్టటానికి వారు మీ ముందు అల్లావ్‌మై 
(ప్రమాణాలు చేస్తున్నారు. వాస్తవానికి వారు 
విశ్వాసులే అయితే, అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన 
ప్రవక్తను సంతోషపెట్టటమే వారి బాధ్యత.” 


63. ఏమీ? అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన 
సందేశహరుణ్ణి విరోధించేవానికి, నిశ్చయంగా! 
భగభగ మండే నరకాగ్నిశిక్ష ఉందనీ, అదే అతని 
శాశ్వత నివాసమనీ, వారికి తెలియదా? ఇది 
ఎంత గొప్ప అవమానం! 


64. తమ హృదయాలలో ఉన్న (రహస్యాలను) 
స్పష్టంగా తెలియజేసేటటు వంటి సూరహ్‌ వారికి 
విరుద్ధంగా అవతరింపజేయబడుతుందేమోనని, 
ఈ కపటవిశ్వాసులు భయపడుతున్నారు. వారితో 
అను: “మీరు ఎగతాళి చెయ్యండి, మీరు 
(బయటపడుతుందని) భయపడుతున్న విషయాన్ని 
అల్లాహ్‌ తప్పక బయటపెడ్తాడు.” 


65. నీవు వారిని అడిగితే వారు తప్పక: 
“మేము కేవలం కాలక్షేపానికి మరియు పరిహాసానికి 


1. చూడండి, 9:74. 
2. చూడండి, 4:80 మరియు 3:31. 
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పపాత 


భాగం: 10 


మాత్రమే ఇలా మాట్లాడుతున్నాము.” అని 
సమాధానమిస్తారు. వారితో అను: “ఏమీ మీరు 
అల్లాహ్‌తో మరియు ఆయన సూచన 
(ఆయాత్స్‌లతో మరియు ఆయన (ప్రవక్తతో 
వేళాకోళం చేస్తున్నారా? 


66. “ఇక మీరు సాకులు చెప్పకండి, 
వాస్తవానికి మీరు విశ్వసించిన తరువాత 
సత్యాన్ని తిరస్కరించారు." మీలో కొందరిని 
మేము క్షమించినా ఇతరులను తప్పకుండా 
శిక్షిస్తాము, ఎందుకంటే వాస్తవానికి వారు 


1 
అపరాధులు. 


67. కపట విశ్వాసులైన పురుషులు మరియు 
కపటవిశ్వాసులైన స్త్రీలు అందరూ ఒకే కోవకు 
చెందినవారు! వారు టకా. ఆదేశిస్తారు. 
మరియు ధర్మాన్నినిషే షేధిస్తారు.* మరియు తమ 
చేతులను (మేలునుండి) ఆపుకుంటారు. వారు 
అల్లాహ్‌ను మరచిపోయారు, కావున ఆయన 
కూడా వారిని మరచిపోయాడు. నిశ్చయంగా, 
ఈ కపటవిశ్వాసులే అవిధేయులు (ఫాసిఖూన్‌). 


68. మరియు కపటవిశ్వాసులైన పురుషులకు 
మరియు కపటవిశ్వాసులైన స్త్రీలకు మరియు 
సత్యతిరస్కారులకు, అల్లాహ్‌ నరకాగ్ని వాగ్దానం 
చేశాడు. వారందులో శాశ్వతంగా ఉంటారు. 
అదే వారికి తగినది. మరియు అల్లాహ్‌ వారిని 
శపించాడు (బహిష్కరించాడు). మరియు 
వారికి ఎడతెగని శిక్ష ఉంటుంది. 


69. (మీరు కూడా) గతించిన మీ పూర్వీకుల 
వంటివారు. వారు మీకంటే ఎక్కువ బలవంతులు, 


1. చూడండి, 4:98. 
2. చూడండి, 3:104, 110, 114; 9:71. 
3. చూడండి, 45:34. 
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112 మరియు 22:41. 


భాగం: 10 


ధనవంతులు మరియు అధిక సంతానం గలవారు. 
వారు తమ భాగపు ఐహిక సుఖాలను 
అనుభవించారు. మీరు కూడా మీ పూర్వికులు 
అనుభవించినట్లు మీ భాగపు ఐహికసుఖాలను 
అనుభవించారు. వారు పడినటువంటి వ్యర్థ 
వాదోపవాదాలలో మీరు కూడా పడ్డారు. ఇలాంటి 
వారి కర్మలు ఇహలోకంలోనూ మరియు పరలోకం 
లోనూ వ్యర్థమవుతాయి. మరియు ఇలాంటి 
వారు! వీరే నష్టానికి గురిఅయ్యే వారు. 


70. ఎమీ? వారి పూర్వీకుల గాథ వారికి 
అందలేదా? నూహ్‌ జాతివారి, 'ఆద్‌, స్మూద్‌, 
ఇబ్రాహీమ్‌ జాతివారి, * మద్‌యన్‌ (షుఐబ్‌ 
మరియు తలక్రిందులు చేయబడిన 
పట్టణాల (లూ'త) వారి (గాథలు అందలేదా)?* 
వారి ప్రవక్తలు వారి వద్దకు స్పష్టమైన (సూచనలు) 
తీసుకొనివచ్చారు. అల్లాహ్‌ వారికి అన్యాయం 
చేయదలచుకోలేదు కాని, వారే తమకు తాము 
అన్యాయం చేసుకుంటూ ఉన్నారు. 


(పజల 


71. మరియు విశ్వాసులైన పురుషులు మరియు 
విశ్వాసులైన స్త్రీలు ఒకరికొకరు స్నేహితులు. 
వారు ధర్మాన్ని ఆదేశిస్తారు (బోధిస్తారు) మరియు 
అధర్మం నుండి నిషేధిస్తారు (వారిస్తారు) 
మరియు నమాజ్‌ను స్టాపిస్తారు మరియు విధిదానం 
(జకాత్‌) చెల్లిస్తారు మరియు అల్లాహ్‌కు మరియు 
ఆయన (ప్రవక్తకు విధేయులై ఉంటారు. ఇలాంటి 
వారినే అల్లాహ్‌ కరుణిస్తాడు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 
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1. నూహ్‌, హూద్‌ మరియు 'సాలిహ్‌ ((అలైహిమ్‌ సల గాథల కొరకు చూడండి, 7:59-79. 
2. ఇబాహీమ్‌ (అ.స.) జాతివారు, బాబిలోనియనులు.1100 సంవత్సరాలు క్రీస్తు శకానికి ముందు వారు 
అస్సీరియన్‌ల ద్వారా అపజయం పొంది నాశనం చేయబడ్డారు. 


3. మద్‌యన్‌ (పజలగాథలకు చూడండి, 7:85-93. 
4. సోడోమ్‌ మరియు గొమోా(ర్రాహ్‌లు, లూ'త్‌ 


(అ.స.) ప్రజల నగరాలు. చూడండి, 7:80-84, 11:69-83. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 Ye sl Tr 





72. మరియు అల్లాహ్‌ విశ్వాసులైన డక అ ils 
పురుషులకు మరియు విశ్వాసులైన స్త్రీలకు క్రింద Cele a పయనం తం 
కాలువలు ప్రవహించే స్వర్గవనాల వాగ్దానం చేశాడు. గ్జ 
అక్కడ వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు. మరియు 
శాశ్వతమైన సుఖాలున్న ఆ స్వర్గ వనాలలో, వారి 
కొరకు పరిశుద్ధ నివాసాలు ఉంటాయి." వాటన్నిటి 
కంటే మించింది వారికి లభించే అల్లాహ్‌ 


ప్రసన్నత. అదే ఆ గొప్ప సాఫల్యం (విజయం). 


73. ఓ ప్రవక్తా! సత్యతిరస్కారులతో మరియు | పటి ఘహాయిటు!హ్తు 
కపటవిశ్వాసులతో పోరాడు మరియు వారి పట్ల తేలు 
కఠినంగా వ్యవహరించు. మరియు వారి ఆశయం 
నరకమే. మరియు అది అతిచెడ్డ గమ్యస్థానం. 

74. “మేము ఏమీ (చెడు మాట) అనలేదు!" | పకక రభ రనక 
అని a అల్లాహ్‌ పై er wr ఇన్టర్ల లేడను వము నన 
కాని వాస్తవానికి వారు న. మాట Ss ME Es 
అన్నారు. మరియు ఇస్లాంను స్వికరించిన తరువాత లకక ద Ee 
దానిని తిరస్కరించారు. మరియు వారికి | స్మ లో చ 1. 
అసాధ్యమైన దానిని చేయదలచుకున్నారు. | “Aa YMA భు 
అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన ప్రవక్త, (అల్లాహ్‌ | శీరోతాయిీంవటాభం 
అనుగహంతో వారిని సంపన్నులుగా చేశారనే తట 
కదా! వారు ఈ విధంగా (ప్రతీకారం చేస్తున్నారు. 
ఇప్పుడైనా వారు పశ్చాత్తాపపడితే అది 
వారికే మేలు. మరియు వారు మరలిపోతే, 
అల్లాహ్‌ వారికి ఇహలోకంలోనూ మరియు 
పరలోకంలోనూ, బాధాకరమైన శిక్షవిధిస్తాడు. 
మరియు భూమిలో వారికి ఏ రక్షకుడు గానీ 
సహాయకుడు గానీ ఉండడు.(7/8) 


* ws Mh సరం నర శలాక 7 
75.* మరియు వారిలో(కొందరు) ఈ ఖ్రీజర్రిరు! ర మరి రక 
విధంగా అల్లాహ్‌ పె ప్రమాణం చేసేవారు కూడా 


2%, Vw” 7 లో జ్‌! 
MAME ys 
తబ సత; 


1. చూడండి, 38:50. 'అద్న్‌: అవతరణ (ప్రకారం ఈ శబ్దం మొట్టమొదట పై ఆయత్‌లో వచ్చింది. 
'అద్న్‌, అంటే శాశ్వతమైన అని అర్థం. 


భాగం: 10 


ఉన్నారు: “ఆయన (అల్లాహ్‌) తన అన్నుగహంతో 
మాకేమి (పసాదించినా మేము తప్పక దానం 
చేస్తాము మరియు సద్వ ర్తనులమై ఉంటాము.” 


76. కాని అల్లాహ్‌ తన అనుగ్రహం వల్ల 
వారికి (ధనం) (ప్రసాదించినప్పుడు, వారు 
పిసినారితనం (ప్రదర్శించి, తమ (వాగ్దానం) 
నుండి విముఖులై మరలిపోతారు. 


77. ఆ పిదప వారు అల్లాహ్‌తో చేసిన 
వాగ్దానం పూర్తిచేయనందుకు, అసత్యం పలికి 
నందుకు, ఆయన్ను కలుసుకునే (పునరుత్తాన) 
దినంవరకు, ఆయన వారి 
హృదయాలలో కాపట్యం నాటుకునేటట్లు చేశాడు. 


78. ఎమీ? వారి గుప్త రహస్యాలు మరియు 
వారి రహస్య సమాలోచనలు, అల్లాహ్‌కు తెలుసని 
వారికి ఆలియదా? మరియు నిశ్చయంగా, అల్లావా 
అగోచర విషయాలన్నీ తెలిసి వున్నవాడు. 


79. మనస్పూర్తిగా సంతోషంతో (అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో) దానంచేసే విశ్వాసులను నిందించే 
వారినీ మరియు తమశమ తప్ప మరేమి 
ఇవ్వటానికి లేనివారిని ఎగతాళి చేసేవారినీ, 
అల్లాహ్‌ ఎగతాలికి గురి చేస్తాడు. మరియు వారికి 
బాధాకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


80. (ఓ ప్రవక్తా: నీవు వారి (కపట 
విశ్వాసుల) క్షమాపణకొరకు వేడుకున్నా లేదా 
వారి క్షమాపణకొరకు వేడుకోక పోయినా 
ఒక్కటే - ఇంకా నీవు డెబ్బెసార్లు వారి క్షమాపణ 
కొరకు వేడుకున్నా - అల్లాహ్‌ వారిని 
క్షమించడు. " ఎందుకంటే వాస్తవానికి వారు 
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1. దైవ ప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (స'అస) తన శత్రువులను క్షమించమని అల్లాహ్‌ (సు.తా.)ను ప్రార్థించినట్లు 
బు'ఖారీ, ముస్లిం మరియు ఇతరుల 'సిహీహ్‌ 'హదీస్‌'లద్వారా తెలుస్తుంది. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 


అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన (ప్రవక్తను 
తిరస్కరించారు. మరియు అల్లాహ్‌ అవిధేయులైన 
ప్రజలకు సన్మార్గం చూపడు.' 

81. (తబూక్‌ దండయాత్రకు పోకుండా) 
వెనుక ఆగిపోయిన వారు, తాము అల్లాహ్‌ 
సందేశహరుని వెంట వెళ్ళటాన్ని నిరోధించి 
(తమఇండ్లలో) కూర్చుండినందుకు సంతోష 
పడ్డారు. మరియు వారు తమ ధన 
సంపత్తులతో మరియు తమప్రాణాలతో అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో పోరాడటాన్ని అసహ్యాంచుకున్నారు. 
మరియు వారు ఇతరులతో: “ఈ తీ(వమైనవేడిలో 
వెళ్ళకండి!” అని అన్నారు. వారితో అను: 
“భగభగ మండే నరకాగ్ని దీనికంటే ఎక్కువ 
వేడిగా ఉంటుంది.” అది వారు అర్థంచేసుకుంబే 
ఎంత బాగుండేది! | 


82. కావున ఇప్పుడు వారిని కొంత నవ్వ 
నివ్వు మరియు వారి కర్మలకు (ప్రతి ఫలంగా 
(మున్ముందు) వారికి ఎంతో ఏడ్వ వలసి ఉంది. 


83. కావున (ఓ (ప్రవకా) ఒకవేళ అల్లాహ్‌ 
నిన్ను తిరిగి వారిలో (కపటవిశ్వాసులలో) ఒక 
వర్గం వారి వద్దకు తీసుకొనిపోతే! మరియు వారు 
నిన్ను (మరొక దండయా[తకు) పోవటానికి 
అనుమతి అడిగితే! వారితో అను: “మీరు నాతో ఏ 
మాత్రం బయలుదేరవద్దు! మరియు నా 
పక్షమున శత్రువులతో పోరాడనూ వద్దు! 
వాస్తవానికి మీరు మొదట కూర్చొని ఉండటానికి 
ఇష్టపడ్డారు. కాబట్టి మీరు వెనుక ఉండిపోయిన 
వారితో (ఇండ్లలోనే) కూర్చొని ఉండండి.” 


84. మరియు వారిలో (కపటవిశ్వాసులలో) 
ఎవరైనా మరణిస్తే, అతడి నమా'జే జనా'జవా 


1. చూడండి, 76:3. 
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భాగం: 10 


కూడా నీవు ఏ మాత్రం చేయకు మరియు అతని 
గోరీవద్ద కూడా నిలబడకు." నిశ్చయంగా, వారు 
అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన ప్రవక్తను 
తిరస్కరించారు. మరియు వారు అవిధేయులు 
(ఫాసిఖూన్స్‌గా ఉన్న స్థితిలోనే మరణించారు. 


85. మరియు వారి సిరిసంపదలు మరియు 
వారి సంతానం నిన్ను ఆశ్చర్యానికి గురిచేయ 
నివ్వకూడదు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌! వాటితో 
ఈ (ప్రపంచంలో వారిని శిక్షించాలనీ మరియు 
వారు సత్యతిరస్కారులుగా ఉన్న స్టితిలోనే వారి 
(ప్రాణాలను కోల్పోవాలనీ సంకల్పించాడు.” 


86. మరియు: “అల్లాహ్‌ను విశ్వసించండి. 
మరియు ఆయన ప్రవక్తతో కలసి (అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో) పోరాడండి!” అని సూరహ్‌ 
అవతరింపజేయబడిన పుడు, వారిలోని 
ధనవంతులు నీతో: “వెనుక ఉండే వారితో కూర్చో 
వటానికి మమ్మల్నివిడిచిపెట్టు.” అని అనుమతి 
కోరారు. 


87. వారు, వెనక ఉండిపోయే వారితో ఉండ 
టానికి ఇష్టపడ్డారు. వారి హృదయల మీద ముద్ర 
వేయబడివుంది, కావున వారు అర్థం చేసుకోలేరు. 
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1. ఈ ఆయత్‌ కపట విశ్వాసుల నాయకుడు "అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-ఉబైను గురించి అవతరింపజేయ బడింది. కాని 


ఈ ఆజ్ఞ కపటవిశ్వాసులందరికీ వర్తిస్తుంది. "అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-ఉబై మరణించినపుడు అతని కుమారుడు 
"అబ్దుల్లాహ్‌ (రది.'అ.) దైవప్రవక్త (స'అస) దగ్గరికి వచ్చి, అతని ('సిఅస) అంగీని, తన తండ్రికి కఫన్‌గా 
తొడిగించటానికి అడుగుతారు మరియు అతని (సిఅస)తో, తన తండ్రి నమాజే జనా'జహ్‌ చేయమని 
కూడా కోరుతారు. దైవప్రవక్త (సిఅసు తన అంగీని, ఇస్తారు. ఉమర్‌ (ర'ది.'అ) ఆపినా, వినకుండా 
నమా'జే జనా'జహ్‌కూడా చేస్తారు. ఆ తరువాత ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. (స'హీహ్‌ బుఖారీ, 
తఫ్సీర్‌ సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ మరియు 'సహీహ్‌ ముస్లిం, కితాబ్‌ సిపాత్‌ అల్‌మునాఫిఖీన్‌ వ 
అవాకామహుమ). ఇక్కడ మరొక విషయం విశదమయ్య దేమిటంటే: ఎవడైతే నిజమైన విశ్వాసుడు 
కాడో అతని మోక్షం కొరకు ఎంత పెద్దవారు ప్రార్ధన చేసినా అది అంగీకరించబడదు. 


2. చూడండి, 9:55, 3:178 మరియు 8:28; ఈ ఆయత్‌ దాదాపు 9:55 మాదిరిగానే ఉంది. 


3. చూడండి, 47:20. 
4. చూడండి, 7:100-101. 


భాగం: 10 


88. కాని, ప్రవక్త మరియు అతనితో పాటు 
విశ్వసించిన వారు తమ సిరిసంపదలతో మరియు 
తమ ప్రాణాలతో (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) పోరాడారు. 
మరియు అలాంటి వారికి అన్ని మేళ్ళూ 
ఉన్నాయి. మరియు అలాంటి వారే సాఫల్యం 
పొందేవారు. 


89. అల్లాహ్‌ వారికొరకు [క్రింద సెలయేళ్ళు 
(పవహించే స్యర్గవనాలు సిద్ధంచేసి ఉంచాడు, 
వారందులో శాశ్వతంగా ఉంటారు. అదే గొప్ప 
విజయం. 


90. మరియు సాకులు చెప్పే ఎడారి 
వాసులు (బద్దూలు) " కూడా వచ్చి వెనుక 
ఉండిపోవటానికి అనుమతి అడిగారు. మరియు 
ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన ప్రవక్తకు 
అబద్ధాలు చెప్పినవారు కూర్చుండిపోయారు. 
త్వరలో సత్యతిరస్కారులకు బాధాకరమైన శిక్ష 
ఉండగలదు. 


91. బలహీనులు మరియు వ్యాధిగ్రస్తులు 
మరియు ప్రయాణపుఖర్చులు లేనివారు, 
ఒకవేళ అల్లాహ్‌కు మరియు ఆయన ప్రవక్తకు 
వాస్తవానికి విశ్వాసపాత్రుల ఉంటే వారికై 
(జిహాద్‌కు వెళ్ళకుంటే) ఎలాంటి నిందలేదు. 
సజ్జనుల_పె కూడా ఎలాంటి నిందలేదు. మరియు 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


92. మరియు ఎవరైతే నీవద్దకు వచ్చి 
వాహనాలు కోరినప్పుడు నీవు వారితో: “నా 
దగ్గర మీకివ్వటానికి ఏ వాహనం లేదు.” అని 
పలికినప్పుడు. ఖర్చు చేయటానికి తమ దగ్గర 
ఏమీ లేదు కదా అనే చింతతో కన్నీరు కార్చుతూ 
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1. అల్‌-అ'అరాబు అంటే, ఎడారి వాసు(బద్దూ)లు. ఈ పదానికి ఇంకా చూడండి, 9:97, 98, 99, 


101,120, 33:20, 48:11,16 మరియు 49:14. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 11 


తిరిగిపోయారో, అలాంటి వారిమై కూడా ఎలాంటి 
నిందలేదు. 


93. (౨ కాని వాస్తవానికి ధనవంతుల 
కూడా, వెనుక కూర్చున్నవారితో ఉండటానికి 
ఇష్టపడి, నిన్ను అనుమతి అడిగేవారిమై తప్పక 
నిందగలదు. అల్లాహ్‌ వారి హృదయాల మీద 
ముద్ర వేసిఉన్నాడు, కావున (తాము పోగొట్టు 
కొనేదేమిటో) వారికి తెలియదు." 


94. మీరు (తబూక్‌ దండయాత నుండి) 
మరలి వారి వద్దకు వచ్చిన తరువాత కూడా 
వారు (కపటవిశ్వాసులు) మీతో తమ సాకులు 
చెబుతున్నారు. వారితో అను: “మీరు సాకులు 
చెప్పకండి, మేము మీ మాటలను నమ్మము. 
అల్లాహ్‌ మాకు మీ వృత్తాంతం తెలిపివున్నాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన సందేశహరుడు 
మీ (పవర్తనను కనిపెట్టగలరు, తరువాత మీరు 
అగోచర మరియు గోచర విషయాలు ఎరుగునట్టి 
ఆయన (అల్లాహ్‌) వైపునకు మరలింపబడతారు, 
అప్పుడాయన మీరు చేస్తూఉన్నవాటిని గురించి 
మీకు తెలుపుతాడు.” 


95. (ఓ విశ్వాసులారా!) మీరు వారి వద్దకు 
మరలి వచ్చిన తరువాత వారిని వదలి పెట్టాలని 
(మీరు వారిసై చర్య తీసుకోగూడదని), వారు మీ 
ముందు అల్లాహ్‌ పేరుతో (ప్రమాణాలు చేస్తారు. 
కావున మీరు వారి నుండి విముఖులు కండి. 
నిశ్చయంగా, వారు అశుచులు (మాలిన్యం 
వంటి వారు). వారి నివాసం నరకమే. అదే వారు 
ఆర్జించిన దాని ఫలితం. 


96. మీరు వారితో రాజీపడాలని, వారు 
(కపట విశ్వాసులు) మీ ముందు ప్రమాణాలు 
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1. వీరు ఆయత్‌ 86,87లలో పేర్కొనబడ్డ కపటవిశ్వాసులు. 


భాగం: 11 


చేస్తున్నారు. ఒకవేళ మీరు వారితో రాజీపడినా, 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ అవిధేయులు (ఫాసిఖీన్‌) 
అయిన (ప్రజలతో రాజీపడడు.' 


97. ఎడారివాసు (బద్దూలు సత్య తిరస్కార 
మరియు కపటవిశ్వాస విషయాలలో అతి కఠినులు. 
వారు అల్లాహ్‌ తన ప్రవక్తమై అవతరింపజేసిన 
(ధర్మ) నియమాలు అర్థం చేసుకునే యోగ్యత 
లేనివారు.” మరియు అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞాడు, మహా 
వివేకవంతుడు. 


98. మరియు ఎడారివాసు (బద్దూ)లలో 
కొందరు తాము (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) ఖర్చు చేసిన 
దానిని దండుగగా భావించేవారున్నారు. (ఓ 
విశ్వాసులారా? మీరు ఆపదలలో చిక్కుకోవాలని 
వారు ఎదురుచూస్తున్నారు. (కాని) వారినే ఆపద 
చుట్టుకుంటుంది. మరియు అల్లావా సర్వం 
వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు 


99. మరియు ఎడారివాసు_ (బద్దూలలో 
కొందరు అల్లాహ్‌ను అంతిమదినాన్ని విశ్వసించే 
వారు ఉన్నారు. * వారు తాము (అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో) ఖర్చుచేసేది, తమకు అల్లాహ్‌ 
సాన్నిధ్యాన్ని మరియు (ప్రవక్త (ప్రార్థనలను 
చేకూర్చటానికి సాధనంగా చేసుకుంటున్నారు. 
వాస్తవానికి అది వారికి తప్పక సాన్నిధ్యాన్ని 
చేకూర్చుతుంది. అల్లాహ్‌ వారిని తన 
కారుణ్యంలోకి చేర్చుకోగలడు. నిశ్చయంగా! 
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తీ 


1. దైవప్రవక్త (స'అస) తబూక్‌ దండయాత్ర నుండి తిరిగి వచ్చిన తరువాత, వారంతా క్షేమంగా తిరిగి 
వచ్చింది చూసి కపటవిశ్వాసులు, తాము నమ్మకస్తులమని నిరూపించగోరారు. ఆ సమయంలో పె 
మూడు ఆయతులు (94-96) అవతరింపజేయబడ్డాయి. 

2. ఎందుకంటే వారు నగరాల నుండి దూరప్రాంతాలలో ఉండటం వలన అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మరియు 


ఆయన (సు.తా.), ప్రవక్త (సిఅస) మాటలు వినలేరు. 


3. వీరు మొదటి రకానికి చెందిన బద్దూలు. 
4. వీరు రెండో రకానికి చెందిన మంచి విశ్వాసులు. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 11 





అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


౧ 


100. మరియు వలస వచ్చిన ముహాజిర్‌లలో Secs 
నుండి మరియు అన్సారులలో (మదీనావాసులలో) శర A; 
వ ప్రప్రథమంగా న (ఇస్లాంను LSTA er ny 
స్వీకరించిన) వారితోనూ మరియు సహృదయంతో ge WN 
వారిని అనుసరించిన వారితోనూ, అల్లాహ్‌ odds TRE 
సంతోషపడ్డాడు. మరియు వారుకూడా ఆయనతో 
సంతోషపడ్డారు. మరియు వారి కొరకు [క్రింద 
సెలయేళ్ళు ప్రవహించే స్వర్గ వనాలను 
సిద్ధపరిచిఉంచాడు. వారు వాటిలో శాశ్వతంగా 
కలకాలం ఉంటారు. అదే గొప్ప సాఫల్యం 
(విజయం). 


101. మరియు మీ చుట్టు ప్రక్కల | శాక మకం రను 
ఉండే ఎడారివాసులలో (బద్దూలలో) కొందరు ముక్య! గన 
కపటవిశ్వాసులు ఉన్నారు. మరియు (ప్రవక్త) ఈక నమన 
నగరం (మదీనా మునవ్వరాలో కూడా (కపట లండు 
విశ్వాసులు ఉన్నారు. " వారు తమ fell గ్‌ 
కాపట్యంలో నాటుకొని ఉన్నారు. కాని (ఓ 
(ప్రవక్తా? నీవు వారిని ఎరుగవు. మేము వారిని 
ఎరుగుతాము. మేము వారికి రెట్టింపుశిక్షను 
విధించగలము. తరువాత వారు ఘూరశిక్ష 


వైపుకు మరలింపబడతారు. 


లూ 
ఒప్పుకున్న వారున్నారు. వారు అ సత్కార్యాన్ని సతమ! (ట్టు 
ఇతర పాపకార్యంతో కలిపారు. అల్లాహ్‌ వారిని 


102. మరియు ఇతరులు, తమ పాపాలను | ప్రవర రక 


1. మదీనా మునవ్వరా మొదటి పేరు యన్‌'రిబ్‌ 622 |క్రీస్తుశకంలో ముహమ్మద్‌ (సి అస) వలస వచ్చిన తరువాత 
అది మదీనతున్నబీ - ప్రవక్త నగరంగా, ఆ తరువాత మదీనా మునవ్వరాగా కూడా పిలువబడుతోంది. 
2. ఇక్కడ స్పష్టమైన శబ్దాలతో దెవ(పవక్త ముహమ్మద్‌ (సిఅస)కు అగోచర జ్ఞానం లేదని 
విశదపరచబడింది. 

3. వీరు ఉచితమైన కారణం లేకుండానే వెనుక ఉండిపోయిన విశ్వాసులు. వీరు పోనందుకు తమవల్ల జరిగిన 
పాపాన్ని ఒప్పుకున్నారు. వీరి సత్కార్యాలంటే ఇంతకు ముందు జరిగిన యుద్ధాలలో పాల్గొనటం. వీరి పాప 
కార్యం అంటే తబూక్‌ యుద్ధానికి పోకుండా ఉండటం. ఇంకా చూడండి, 'సిహీహ్‌ బుఖారీ, పు.6. 'హ.196. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 11 





తప్పక " క్షమిస్తాడు! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ లోను! ప్ర 
క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


103. (కావున ఓ ప్రవక్తా! ) నీవు వారి పో హా గరా సరు 
సంపదల నుండి దానం (సదఖవా) తీసుకొని, బుకభ్ర భత హీ! మా 
దానితో వారి పాపవిమోచనం చెయ్యి మరియు త 
వారిని సంస్కరించు. మరియు వారి కొరకు కర్‌ 
(అల్లాహ్‌ను) ప్రార్థించు. మరియు నిశ్చయంగా, 
నీ ప్రార్థనలు వారికి మనశ్శాంతిని కలిగిస్తాయి. 
అల్లాహ్‌ సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 

104. ఎమీ? వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ తనదాసుల | భ్వస్ట్రర్రిమషేత కట నిషు ధీ ర! 
పశ్చాత్తాపాన్ని (తౌబహ్‌ను) అంగీకరిస్తాడని అష మధర్‌ ల 
మరియు వారి దానాలను (సదఖాత్‌లను) 
స్వీకరిస్తాడని వారికి తెలియదా? నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌! ఆయన మాత్రమే, పశ్చాత్తాపాన్ని 
అంగీకరించేవాడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


gee) 


105. మరియు (ఓ (ప్రవక్తా!) వారితో అను; టం ONO (వియ్‌ 


99 
మీరు (మీపని) చేస్తూ ఉండండి, అల్లాహ్‌ ote 
ఆయన ప్రవక్త మరియు విశ్వాసులు మీరు త్యిషమమము! కో 
చేస్తున్న పనులు చూస్తున్నారు. తరువాత మీరు 

తప్పక అగోచర మరియు గోచర విషయాలను 

ఎరుగు ఆయన (అల్లాహ్‌) వద్దకు తిరిగి 

పంపబడగలరు. అప్పుడాయన మీరు చేస్తూ 

వున్నకర్మలను గురించి మీకు తెలియజేస్తాడు.” 

106. మరికొందరు అల్లాహ్‌ ఆజ్ఞ (తీర్చు WONT 
కొరకు వేచిఉన్నారు. ఆయన వారిని ACR Yr OUR డక 
నీక్షించనూవచ్చు. లేదా క్షమించనూవచ్చు! 
మరియు అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, మహా వివేకవంతుడు. 

107. మరియు (కపట విశ్వాసులలో) కొందరు NEN (సరుకు పయో 


1. 'అసా; అన్న పదం అల్లాహ (సు.తాఎకు సంబంధించి వస్తే, Be hopeful with Allah, నమ్ము. 
ఆశించు అనే భావం ఇస్తుంది. ఒకవేళ మానవునికి సంబంధించి ఉంటే Be conscious or Be 
afraid, జాగత్త, ఏమో, బహుశా అనే భావం ఇస్తుంది. 


భాగం: 11 


(విశ్వాసులకు) హాని కలిగించటానికి, సత్యతిరస్కార 
వైఖరిని (బలపరచటానిక్సి మరియు విశ్వాసులను 
విడదీయటానికి, అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన 
సందేశహరునితో ఇంతకు ముందు పోరాడిన వారు 
పొంచిఉండటానికి, ఒక మస్టిద్‌ నిర్మించారు. 
మరియు వారు: “మా ఉద్దేశం మేలుచేయటం తప్ప 
మరేమీ కాదు!" అని గట్టి ప్రమాణాలు కూడా 
చేస్తున్నారు. వారు 
అసత్యవాదులని అల్లాహ్‌ సాక్ష్యమిస్తున్నాడు. 


కాని వాస్తవంగా 


108. నీ వెన్నడూ దానిలో (నమాజ్‌కు) 
నిలబడకు. మొదటిరోజు నుండియే దైవభీతి 
ఆధారంగా స్థాపించబడిన మస్టిదే నీకు (నమా'జ్‌కు) 
నిలబడటానికి తగినది. అందులో పరిశుద్ధులు 
కాగోరే వారున్నారు. మరియు అల్లాహ్‌ పరిశుద్ధులు 
కాగోరే వారిని ప్రేమిస్తాడు. 


109. ఏమీ? ఎవడైతే అల్లాహ్‌యందు గల 
భయభక్తులు మరియు ఆయన ప్రీతి, పునాదుల 
మీద తన (మప్టిద్‌ కట్టడాన్ని కట్టాడో, అతడు 
డ్రేష్టుడా? లేక, తన కట్టడపు పునాదులను, 
వరదలకు కూలిపోయి దాని కింది భాగం ఖాళీగా 
ఉన్న నది ఒడ్డున కట్టేవాడా? అది వానితో సహా 
నరకాగ్నిలోకి కొట్టుకొని పోతుంది. మరియు 
అల్లాహ్‌ దుర్మార్గులకు సన్మార్గంచూపడు. 
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1. 'ఖ'జరజ్‌ తెగకు చెందిన ఒక మదీనా వాసుడు అబూ'ఆమిర్‌ కై 9స్తవుడవుతాడు. అతడు 3వ 
హెజ్రీలో జరిగిన ఉహుద్‌ యుద్ధంలో మక్కా ఖురైషులకు సహాయపడి, ఆ యుద్ధం తరువాత 
సిరియాకు పారిపోతాడు. అతడు బైజాన్‌టైన్‌ చక్రవర్తి హిరాక్లియన్‌ను మదీనాపై దండయాత్ర 
చేయటానికి (ప్రోత్సహిస్తాడు. మదీనామై వారు రాకూడదని దైవప్రవక్త ('సిఅసు), వారిని 
ఎదుర్కోవటానికి తబూక్‌కు బయలుదేరే సమయంలో అతడి అనుచరులు వచ్చి: “మేము 
మదీనా-ఖుబాల మధ్య ఒక మస్టిద్‌ నిర్మించాము. మీరు వచ్చి అందులో నమాజ్‌ చేయించండి.” 
అని కోరుతారు. దైవప్రవక్త (స'అసు); “తబూక్‌ నుండి వచ్చిన తరువాత వస్తాను.” అని అంటారు. 
ఆ సందర్భంలో తబూక్‌ నుండి తిరిగి వచ్చిన తరువాత ఈ ఆయత్‌లు అవతరింపజేయబడ్డాయి. 
దైవప్రవక్త (సిఅస) తరువాత దానిని పడగొట్టిస్తారు. ఎందుకంటే ఆ మస్టిద్‌ నిర్మాణ లక్ష్యం 


విశ్వాసుల మధ్య భేదభావాలు పుట్టించడమే ఉండెను. 


భాగం: 11 


110. వారి హృదయాలు ముక్క లైపోయి 
(వారు చనిపోయి) నంతవరకు, వారు కట్టిన 
కట్టడం వారి హృదయాలలో కలతలు పుట్టిస్తూ 
ఉంటుంది. మరియు అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, మహా 
వివేచనాపరుడు. (1/8) 


111. * నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ విశ్వాసుల 
నుండి వారి ప్రాణాలను వారిసంపదలను కొన్నాడు. 
కాబట్టి నిశ్చయంగా, వారికొరకు స్వర్గముంది. 
వారు అల్లాహ్‌ మార్గంలో పోరాడి (తమ శత్రువులను) 
చంపుతారు మరియు చంపబడతారు. మరియు 
ఇది "తౌరాత్‌, ఇంజీల్‌ మరియు ఖుర్‌ఆన్‌లలో, 
ఆయన (అల్లాహ్‌) చసిన వాగ్దానం, సత్య మైనది. 
మరియు తన వాగ్దానాన్ని నెరవేర్చటంలో 
అల్లాహ్‌ను మించినవాడు ఎవడు? కావున మీరు 
ఆయనతో చేసిన వ్యాపారానికి సంతోష పడండి. 
మరియు ఇదే ఆ గొప్ప విజయం.' 


112. (వీరే అల్లాహ్‌ ముందు పశ్చాత్తాప 
పడేవారు, ఆయనను ఆరాధించే వారు, స్తుతించే 
వారు, (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) సంచరించే వారు 
(ఉపవాసాలు చేసే వారు. ఆయన సన్నిధిలో 
వంగే (రుకూ'డ చేసే) వారు, సాష్టాంగం (నజ్ఞా) 
చేసారు ధర్మమును ఆదేశించే శా మరియు 
అధర్మమును ని చేధించే వారు * మరియు 
అల్లాహ్‌ విధించిన హద్దులను పాటించే వారు 
కూడాను. మరియు విశ్వాసులకు శుభవార్త తెలుపు. 


113. అల్లహ్‌కు సాటికల్సించే వారు 
(ము[ికులు), దగ్గరి బంధువులైనా, వారు 


1. చూడండి, 'స. బుఖారీ, పు.-4, " 
2. చాలామంది వ్యాఖ్యాతలు ఈ శబ్దం 
అంటే ఉపవాసాలు చేసేవారు అని. 


హ. 352, పు-5, 
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హ.377, మరియు పు-3, . 3462. 


“సాయి 'హూన్‌'ను “సాయిమూన్‌'గా కా. 


3. ఇటువంటి వాక్యానికి చూడండి, 3:104, 110, 114; 9:71 మరియు 22:41. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 11 





నరకవాసులని వ్యక్తమైన తరువాత కూడా, రరర 56 VAIN 
(ప్రవక్తకు మరియు విశ్వాసులకు వారి క్షమాపణకై | ఖగ విలయ SONI ఈ త 2 


ప్రార్థించటం తగదు.' 


114. మరియు ఇబ్రాహీమ్‌ తన తండ్రి | ర్రిహ్సా మమ కడ 
క్షమాపణ కొరకు ప్రార్థించింది కేవలం జప సభ రా 
తన (తండ్రితో చేసిన వాగ్దానం వల్లనే. కాని లస? CLAS sis 
అతనికి, తన (తండ్రి నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌కు 
శత్రువని స్పష్టమైనప్పుడు, అతను (ఇబ్రాహీమ్‌) 
అతనిని విడనాడాడు. వాస్తవానికి ఇబ్రాహీమ్‌ 
వినయవిధేయతలతో (అల్లాహ్‌ను) అర్థించేవాడు,' 


సహనశీలుడు. 

115. మరియు ఒక జాతికి సన్మార్గం పర 6 2 4 TAA 
చూపిన తరువాత వారు దూరంగా ఉండ wre WEES 
వలసిన విషయాలను గురించి వారికి స్పష్టంగా ఆపక 


తెలుపనంతవరకు, అల్లాహ్‌ వారిని మార్గ 
(భ్రష్టత్వంలో పడవేయడు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌కు 
(ప్రతి విషయం గురించి బాగా తెలుసు. 


116. నిశ్చయంగా, భూమ్యాకాశాల pornos షట పు 1) 
సామాజ్యాధిపత్యం అల్లాహ్‌కే చెందుతుంది. 3524 4 Jus వ? 


lye as) 
ఆయనే జీవన్మరణాలను ఇచ్చేవాడు. మరియు యర? ర్తి 
అల్లాహ్‌ తప్ప మీకు వేరే రక్షకుడు గానీ రాం 
సహాయకుడు గానీ ఎవ్వడూ లేడు. 


117. వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ ప్రవక్తను మరియు | ధక! కవే! గటి! 


వలస వచ్చిన వారిని (ముహోజిర్‌లను) మరియు ల్‌ మయత్రికటత! SLES 
అన్ఫార్‌లను, ఎవరైతే బహు కష్ట కాలంలో ఘట యది కని 
మై. ద ey Gye క | 
(ప్రవక్త వెంట ఉన్నారో! అలాంటి వారి నందరినీ 
1. చూడండి, 28:56. 
2. ఇబహీమ్‌ (అ.స.) యొక్క ఈ వాగ్దానం కొరకు చూడండి, 19:47-48 మరియు 60:4. అతని ప్రార్థన 
కొరకు చూడండి, 26:86-87. ఇంకా చూడండి 'సిహీహ్‌ బుఖారీ, పు-4, 'హ. 565. 


వై అవ్వాహున్‌: మృదుహృదయుడు, వినయవిధేయతలతో (అల్లాహుతా' ఆలా ను) Mean 
4. చూడండి, 6:131-132. ఇంకా చూడండి, 'సిహీహ్‌ బుఖారీ, పు-9, 'హ.66. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 11 





క్షమించాడు.' వారిలో ఒకపక్షం వారి హృదయాలు, ర క కప్‌ 
దాదాపు వక్రత్వం వైపునకు మరలినప్పటికీ తీజ్‌ 


(ప్రవక్త వెంట వెళ్లారు), అప్పుడు ఆయన వారి 
పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరించాడు. నిశ్చయంగా, 
ఆయన వారిపట్ల ఎంతో కనికరుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత. 


118. మరియు వనుక ఉండిపోయిన ఆ తీయక హా ఆవ షక క 
ముగ్గురుని కూడా (ఆయన క్షమించాడు). “| 2122 TO గ? 


చివరకు వి MNCS oe 
శాలంగా 3 జావా జఫ షం గాట్‌ స ర 
SMI; 


ఇరుకైపోయింది. మరియు వారి (ప్రాణాలు కూడా | “ OT es ss saan జే 
వారికి భారమయ్యాయి. అల్లావా నుండి ఉక సము ంక 
(తమను కాపాడుకోవటానికి ఆయన శరణం త! 
తప్ప మరొకటి లేదని వారు తెలుసుకున్నారు. 

అప్పుడు ఆయన వారి పశ్చాత్తాపాన్ని 

అంగీకరించాడు - వారు పశ్చాత్తాపపడాలని. 

నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మాత్రమే పశ్చాత్తాపాన్ని 

అంగీకరించే వాడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


119. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహ్‌ యందు as సద మడక య! మో 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి మరియు అర్ర్రయి! 
సత్యవంతులతో ఉండండి.” అ 

120. మదీనా పురవాసులకు మరియు | ps Yet 


1. తబూక్‌ దండయాత్ర కాలం బహు కష్టకాలంగా పేర్కొనబడింది. ఎందుకంటే అది తీవ్రమైన 
ఎండకాలం. ఖర్జూర ఫలాలు సిద్ధమయ్యిన కాలం. ఆ ప్రయాణం చాలా దూరపదేశానిది. మరియు 
(ప్రయాణ సౌకర్యాలు కూడా చాలా తక్కువ ఉండేవి. 

2. తబూక్‌ దండయాత్రలో పాల్గొనని ఆ ముగ్గురు, కొఅబ్‌ ఇబ్నెమాలిక్‌, మరారా ఇబ్నె రబీ మరియు 
హిలాల్‌ ఇబ్నె 'ఉమయ్యా (రది. 'అన్లుమ్‌) అనే అన్‌సారులు. వీరు, పై ఆయత్‌ 
అవతరింపజేయబడేవరకు దైవప్రవక్త (స'అసు మరియు అతని అనుచరులతో బహిష్కరింపబడి 
ఉండిరి. వీరి పశ్చాత్తాపం యాభై రోజుల తరువాత అంగీకరించ బడింది. వీరు విధేయులైన 
ముస్లింలు. ఇంతకు ముందు ప్రతి యుద్ధంలో పాల్గొన్నారు. తబూక్‌ దండయాత్రలో కేవలం 
సోమరితనం వల్లనే పాల్గొన లేక పోయారు. వారు కపటవిశ్వాసులవలే బూటక సాకులు చెప్పలేదు. 
(చూడండి "స ట్స హవా బుఖారీ, కితాబ్‌ అల్‌ మ'గాజీ, బాబ్‌ 'గజ్‌వత్‌ అత్‌-తబూక్‌. ముస్లిం కితాబ్‌ 
అత్‌-తౌబాహ్‌, బాబ్‌ 'హదీస్‌ తౌబతు కిఅబ్‌ బిన్‌ మాలిక్‌). 

3. చూడండి, 'స. బుఖారీ, పు-8, 'హ. 116, 117, 118. 


భాగం: 11 


చుట్టుప్రక్కలలో ఉండే ఎడారివాసు(బద్దూ)లకు 
అల్లాహ్‌ (ప్రవక్తను వదలి వెనుక ఉండిపోవటం 
మరియు తమ ప్రాణాలకు అతని (దైవప్రక్త) 
ప్రాణాలపై ఆధిక్యతనివ్వటం తగిన పని కాదు. 
ఎందుకంటే అల్లాహ్‌ మార్గంలో వారు ఆకలి 
దప్పులు, (శారీరక) కష్టాలు సహిస్తే, శత్రువుల 
భూమిలోకి దూరి సత్యతిరస్కారుల కోపాన్ని 
రేకెత్తిస్తే మరియు శత్రువులనుండి ఏదైనా 
సాధిస్తే, దానికి బదులుగా వారికి ఒక సత్కార్యం 
వ్రాయబడకుండా ఉండదు. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ 
సజ్జనుల ఫలితాన్ని వ్యర్థపరచడు. 


121. మరియు (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) వారు 
ఖర్చుచేసే ధనం కొంచెమైనా లేదా అధిక 
మైనా, లేక వారు (శమపడి) కొండ లోయలను 
దాటే విషయమూ, అంతా వారి కొరకు వాయ 
బడకుండా ఉండదు - వారు చేసూ ఉండిన ఈ 
సత్కార్యాల కొరకు - అల్లాహ్‌ వారికి ప్రతిఫలాన్ని 
(పసాదించటానికి. (1/4) 


122.* మరియు విశ్వాసులందరూ 
(పోరాటానికి బయలుదేరటం సరికాదు. కావున 
వారిలో (పతితెగ నుండి కొందరు ధర్మజ్ఞానాన్ని 
పంపొందించుకోవటానికి పోయి వారు వారి 
వద్దకు తిరిగివచ్చినప్పుడు తమ జాతి (ప్రాంత) 
(ప్రజలను హెచ్చరిస్తే! బహుశా వారు కూడా 
తమను తాము నుండి) 


(దుర్మార్గం 
కాపాడుకోగలరు.” 
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తీత్రహిరజ్డవభీవ్‌ 


1. నైలన్‌: attainment, సిద్ధి లేక సాధించడం. ఇక్కడ ఈ వాక్యపు అర్థం, శత్రువుల నుండి ఏదైనా 
తీసుకోవటం, లేక వారికి హాని కలిగించటం అంటే వారిని సంహరించటం లేదా ఖైదీలుగా 
చేసుకోవటం లేదా ఓడించి విజయధనం పొందటం, లేక అమరగతి పొందటం. 

2. తబూక్‌ దండయాత్ర కొరకు, ఆర్థిక మరియు భౌతిక స్తోమత గలవారంతా బయలుదేరాలని (పకటన 
చేయబడి ఉండెను. ఎందుకంటే అప్పుడు వారికి ఒక గొప్ప సామ్రాజ్యపు సేనతో యుద్ధం 
చేయవలసి ఉండెను, లేనిచో వారు మదీనామై దాడి చేయటానికి యత్నాలు చేయుచుండిరి. కాని 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 11 





123. ఓ విశ్వాసులారా! మీ దగ్గరనున్న అమిత I యి'య్లు 
సత్య తిరస్కారులతో పోరాడి, వారిని మీలోనున్న ఈ పయో షష 
కాఠిన్యాన్ని గ్రహించనివ్య్వండి. * మరియు ఆస షు! నయ 
నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ దైవభీతి గలవారితో 
ఉంటాడని తెలుసుకోండి. 


124. మరియు ఒక సూరహ్‌ అవతరింప రీతి కటకము 
జేయబడినప్పుడల్లా వారి (కపటవిశ్వాసులులో ఈ ల ఉర 


by 
కొందరు: ప మీలో ఎవరి విశ్వాసాన్ని ACER, 
అధికంచేసింది?' అని అడుగుతారు. కాని Bree 
CIO me] 


వాస్తవానికి అది విశ్వసించిన వారందరి 
విశ్వాసాన్ని అధికంచేస్తుంది. మరియు వారు 
దానితో సంతోషపడతారు.” 


125. కాని ఎవరి హృదయాలలో రోగ STOUT ON 
ముందో, ఇది వారి మాలిన్యంలో మరింత | (పకక రయ క 
మాలిన్యాన్ని అధికంచేస్తుంది. మరియు వారు తరి 


సత్యతిరస్కారులుగానే మరణిస్తారు 


126. ఏమీ? వారు ప్రతి సంవత్సరం | శరత రకవక్తఖే[6 = 93 
ఒకసారి లేక రెండుసార్లు (బాధలతో) పరీక్షింప AF SY SE 
బడటాన్ని గమనించటం లేదా? అయినా వారు త్వ 


పశ్చాత్తాపపడటం లేదు మరియు గుణపాఠం 
కూడా నేర్చుకోవటం లేదు. 


/ 


127. మరియు ఏదైనా సూరహ్‌ అవతరించి | జస bl Bas I ts 





అన్ని యుద్ధాలలో, అందరూ పాల్గొనే అవసరముండదు. అలాంటప్పుడు కొందరు యుద్ధానికి 
పోకుండా ధర్మజ్ఞానం పెంపొందించుకోవటానికి పోయి, తిరిగి వచ్చి తమ (ప్రాంతంలోని ప్రజలకు 
ధర్మజ్ఞానం బోధించాలి. దీనివల్ల ప్రజలలో దైవభీతి పెరుగుతుంది. 
. ఎందుకు జిహాద్‌ చేయాలో 2:190-194, 22:39, 60:8-9 ఆయత్‌లలో వచ్చింది. ఇక్కడ: 'మీ ఇరుగు 
పొరుగులో ఉన్నవారు మీకు హాని చేకూర్చదలిస్తే, మిమ్మల్ని, మీ ధర్మం అనుసరించటంలో 
ఆటంకపరి స్తే, అట్టివారితో మీరు కఠినత్వాన్నివ్య క్ర్షపరుస్తూ పోరాడండి.” అని ఆదేశమివ్వబడుతోంది. 
ఇంకా చూడండి, 48:29 మరియు 5:54. 
చూడండి, 8:2. 
చూడండి, 17:82. 
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భాగం: 11 


నపుడల్లా వారు ఒకరినొకరు చూసుకుంటూ 
(అంటారు): “ఎవడైనా మిమ్మల్ని చూస్తున్నాడా?” 
ఆ తరువాత అక్కడినుండి మెల్లగా జారు 
కుంటారు. అల్లాహ్‌ వారి హృదయాలను (సన్మార్గం 
నుండి) మళ్ళించాడు. ఎందుకంటే నిశ్చయముగా, 
వారు అర్థం చేసుకోలేని జనులు. 


128. (ఓ ప్రజలారా) వాస్తవానికి, మీ వద్దకు 
మీలోనుంచే ఒక సందేశహరుడు 
(ముహమ్మద్‌) వచ్చి ఉన్నాడు; మీరు ఆపదకు 
గురికావటం అతనికి కష్టం కలిగిస్తుంది; అతను 
మీ మేలు కోరేవాడు, విశ్వాసుల ఎడల 
కనికరుడు కరుణామయుడు. 


129. అయినా వారు విముఖులైతే, వారితో 
అను: “నాకు అల్లాహ్‌ చాలు! ఆయన తప్ప 
వేరే ఆరాధ్యనీయుడు లేడు! నేను ఆయననే 
నమ్ముకున్నాను. మరియు ఆయనే సర్వోత్తమ 
సింహాసనానికి ('అర్థ్‌కు) ప్రభువు. క 





1. చూడండి, 8:55. 
2. చూడండి, 50:2. 
3. చూడండి, ఖుర్‌ఆన్‌ 7:54 మరియు * 





సహీహ్‌ బుఖారీ, పు-9, * 
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హ. 86 మరియు పు-6, 'హ 87. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 387 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ 


ఇది మక్కా సూరహ్‌. ఇందులో 109 ఆయత్‌లున్నాయి. కొందరు దీనిలోని రెండు, 
మూడు ఆయతులు మదీనాలో అవతరింపజేయబడ్డాయని అభిప్రాయపడ్డారు. ఇది 
మరియు దీని తరువాత వచ్చే 5 సూరాహ్‌లు అవతరణలో ఒకదానితో ఒకటి సంబంధించి 
ఉన్నాయి. ఇవి ఆఖరు మక్కా కాలంలో అవతరింపజేయబడ్డాయి.10-15 సూరాహ్‌లు ప్రతి 
ఒక్కటి అలిఫ్‌-లామ్‌-రా అక్షరాలతో (ప్రారంభమవుతాయి. కాని 13వ సూరహ్‌ మాత్రం 
అలిఫ్‌-లామ్‌-మీమ్‌-రా అక్షరాలతో (ప్రారంభమవుతోంది. దీని పేరు 98వ ఆయత్‌లో ఉన్న 
దైవప్రవక్త యూనుస్‌ ('అ.స.) పేరుతో పెట్టబడింది. 














అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


౦జి! అవాలి 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో జల! తారయ స్ట 
1. అలిఫ్‌-లామ్‌-రా. ఇవి వివేకంతో నిండి OSI ay] 


వున్న దివ్య(గంథం యొక్క ఆయతులు. 


2. “ఎమీ? మానవులను హాచ్చరించటానికి 
మరియు విశ్వసించిన వారికి నిశ్చయంగా, తమ 
(పభువువద్ద, వారు చేసిపంపిన మంచి పనులకు 
తగిన స్థానం ఉంది.” అనే శుభవార్త వినిపించటానికి, 
మేము వారిలోని ఒక మనిషి (ము'హమ్మద్‌)మైె 
మా సందేశాన్ని అవతరింపజేయటం ప్రజలకు 
ఆశ్చర్యకరమైన విషయంగా ఉందా? 
(ఎందుకంటే సత్య తిరస్కారులు ఇలా అన్నారు: 
“నిశ్చయంగా ఇతను పచ్చి మాంత్రికుడు!” 


3. నిశ్చయంగా, మీ పోషకుడూ, (ప్రభువూ 
అయిన అల్లాహ్‌, ఆకాశాలను మరియు భూమిని 
ఆరు దినము(అయ్యామ్‌లలో సృష్టించి, తర్వాత్త 
తన సింహాసనాన్ని ( 'అర్డ్‌ను) అధిష్టించాడు.” 
ఆయనే (సర్వసృష్టి) వ్యవహారాలను 
నడుపుతున్నాడు. ఆయన అనుమతి లేకుండా 
సిఫారసు చేయగలవాడు ఎవ్వడూ లేడు.” 


1. చూడండి, 9:128. 
2. చూడండి, 7:54. 
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3. అల్లాహ్‌ (సు.తా) అనుమతి లేకుండా సిఫారసు చేయగలవాడు ఎవ్వడూ లేడు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వారి 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ 


ఆయనే అల్లాహ్‌! మీ పోషకుడు (ప్రభువు), 
కావున మీరు ఆయననే ఆరాధించండి. ఏమీ? 
మీరు హితోపదేశం స్వీకరించరా? 


4. ఆయన వెపునకే మీరందరూ మరలి 
పోవలసి ఉంది. అల్లావా వాగ్దానం నిజమైనది. 
నిశ్చయంగా, ఆయనే సృష్టిని మొదట సరి క్రొత్తగా 
ప్రారంభించాడు. మరల ఆయనే దానిని 
ఉనికిలోకితెస్తాడు. ఇది విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేసేవారికి న్యాయమైన పప్రతిఫలమివ్వటానికి. 
మరియు సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారికి - వారు 
సత్యాన్ని తిరస్కరిస్తూ ఉండినందుకు - త్రాగటానికి 
సలసల కాగేనీళ్ళు మరియు బాధాకరమైన శిక్ష 
ఉంటాయి. 


5. ఆయనే, సూర్యుణ్ణి (ప్రకాశించే) దీపంగానూ 
మరియు చంద్రుణ్ణి వెలుగును (ప్రతిబింబింపజేసే) 
దానిగానూ చేసి, దానికి (పెరిగే-తరిగే దశలు 
నియమించాడు," దాని ద్వారా మీరు సంవత్సరాల 
మరియు (కాలపు) గణనను తెలుసుకోవాలని. * 
అల్లాహ్‌ ఇదంతా సత్యాధారంగా తప్ప 
సృష్టించలెదు. జ్ఞానంగల వారికి ఆయన తన 
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కొరకే సిఫారసు చేయటానికి అనుమతినిస్తాడు, ఎవరికొరకైతే ఆయన (సు.తా.) ఇష్టపడతాడో; అంటే ఫిర్క్‌ 
చేయకుండా, విశ్యాసులై, అల్లాహ్‌ విధులను పాఠిస్తూ అనుకొకుండా పాపాలు చేసిన వారి కొరకు మాత్రమే. 
ముషికీన్‌లు భావించినట్లు: “వారు ఆరాధించేవి, తమను అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శిక్ష నుండి తప్పించటానికి, 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వద్ద, తమ సిఫారసు చేస్తాయి." అనే తప్పుడు ఊహలను ఈ ఆయత్‌ మరియు ఇలాంటి 
ఎన్నో ఆయతులు ఖండిస్తున్నాయి. షిర్క్‌ (అల్లాహుతా'లాకు సాటి కల్పించడం) ఎన్నటికీ క్షమించబడని 
మహా పాపం. ముషప్రికీన్‌ల గమ్యస్థానం - వారెన్ని పుణ్యకార్యాలు చేసినా - నరకం మాత్రమే. చూడండి, 
2:255, 19:87, 20:109, 21:28, 34:23 మరియు ౨౩:26. 

. సూర్యుని (ప్రకాశం స్వంతమైనది, ఏ విధంగానైతే ద్వీపపు వెలుగో. చంద్రుని వెలుగు 
(పతిబింబింపజేయబడిన సూర్యుని వెలుగు. చంద్రునిలో తన స్వంతవెలుగు లేదు. 

. చంద్రునికి 28 దశలున్నాయి. వాటిలో చంద్రుడు చిన్నరేఖనుండి పూర్ణిమ రోజు పూర్తి చందునిగా 
14 రోజులలో మారుతాడు. ఆ తరువాత తిరిగి తగ్గుతూ 14 రోజులలో చిన్న రేఖగా మారుతాడు. 
తరువాత ఒకటి రెండు రోజులు కానరాకుండా పోతాడు. మళ్ళీ చిన్నరేఖగా మొదలవు తాడు. ఈ 
విధంగా చంద్రుని దిశలవల్ల దినాల, నెలల మరియు సంవత్సరాల గణనలు తెలుస్తాయి. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ 


సూచన (ఈ విధంగా) విశదీకరిస్తున్నాడు. 


6. నిశ్చయంగా, రేయింబవళ్ళ నిరంతర 
మార్పులలోనూ మరియు భూమ్యాకాశాలలో, 
అల్లావా సృష్టించిన (పతిదానిలోనూ, దైవభీతిగల 
(ప్రజలకు సూచనలు ఉన్నాయి. 


7. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే మమ్మల్ని 
కలుసుకోవటాన్ని ఆశించక, ఇహలోక జీవితంతోనే 
సంతసించి, దానితోనే తృప్తిచెందుతారో 
మరియు మా సూచన(ఆయాతొలను గురించి 
నిర్లక్ష్యభావం కలిగిఉంటారో! 


8. అలాంటి వారి ఆశయం - తమ కర్మలకు 
ఫలితంగా - నరకాగ్నియే! 


9. నిశ్చయంగా, విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేసినవారిని, వారి విశ్వాసఫలితంగా, వారి 
(ప్రభువు వారిని సన్మార్గంమీద నడిపెస్తాడు. 
వారి[కింద పరమసుఖాలతో నిండిఉన్న 
స్వర్గవనాలలో, సెలయేళ్ళు (పవహిస్తూ ఉంటాయి. 


10. అందులో వారి ప్రార్ధన: “ఓ అల్లాహ్‌! 
నీవు సర్వలోపాలకు అతీతుడవు.” అని మరియు 
వారి అభివందనం: “అసృలాము అలకుమ్‌ 
(మీకు శాంతి కలుగుగాక)!” అని, మాత్రమే 
ఉంటాయి. మరియు వారు తమ ప్రార్థనలను: 
“సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు, సమస్తలోకాల పోషకుడైన 
అల్లాహ్‌ మాత్రమే!” అని ముగించుకుంటారు. (3/8) 


11. * మరియు (పజలు తమ మేలుకొరకు 
తొందరపడినట్లు అల్లాహ్‌ వారికై (వారి చేష్టలకు) 
కీడును పంపటంలో తొందరపడిఉంటే, వారి 
వ్యవధి ఎప్పుడో పూర్తిఅయి ఉండేది. అందువలన 
మేము, మమ్మల్ని కలుసుకునే నమ్మకంలేని 
వారిని, తమ తలబిరుసుతనంలో (భష్టుల 
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10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ 


తిరగటానికి వదలిపెడుతున్నాము.' 


12. మరియు మానవునికి కష్టకాలం 
వచ్చినప్పుడు: అతడు పరుండినా, కూర్చుండినా 
లేక నిలుచుండినా, మమ్మల్ని (ప్రార్థిస్తాడు. కాని 
మేము అతని ఆపదను తొలగించిన వెంటనే, 
అతడు తనకు కలిగిన కష్టానికి, ఎన్నడూ 
మమ్మల్ని ప్రార్థించనేలేదు అన్నట్లు (ప్రవర్తిస్తాడు. 
ఈ విధంగా మితిమీరి (ప్రవర్తించే వారికి, వారి 
చేష్టలు ఆకర్షణీయ మైనవిగా చూపబడతాయి. 


13. మరియు వాస్తవంగా మీకు పూర్వం ఎన్నో 
తరాలను మేము నాశనంచేశాము,” ఎందుకంటే 
వారు దుర్మార్గపు వైఖరిని అవలంబించారు; మరియు 
వారి ప్రవక్తలు వారివద్దకు స్పష్టమైన నిదర్శనాలు 
తీసుకొని వచ్చినా, వారు విశ్వసించలేదు. ఈ 
విధంగా మేము అపరాధులకు (ప్రతీకారం చేస్తాము. 


14. వారి తరువాత - మీరు ఎ విధంగా 
ప్రవర్తిస్తారో చూడటానికి - మేము మిమ్మల్ని 
భూమికి వారసులుగా చేశాము. 


15. మరియు మా స్పష్టమైన ఆయతులను 
వారికి చదివి వినిపెంచినప్పుడు - మమ్మల్ని 
కలుసుకునే నమ్మకం లేనివారు - అంటారు: 
“దీనికి బదులుగా మరొక ఖుర్‌ఆన్‌ తీసుకురా 
లేదా ఇందులో సవరణలు చెయ్యి. (ఓ ప్రవక్తా!) 
వారితో ఇలా అను: “ఇందులో నా అంతట నేను 
మార్పులు చేయటం నాపని కాదు. నా వద్దకు 
పంపబడే దివ్యజ్ఞానాన్ని (వ'హీని) మాత్రమే 
నేను అనుసరిస్తాను. నిశ్చయంగా, నెను నా 
(ప్రభువు ఆజ్ఞను ఉల్లంఘిస్తే, ఆ గొప్ప దినమున 
శిక్ష పడుతుందని భయపడుతున్నాను!” 


1. చూడండి, 6:12. 
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2. చూడండి, 6:131-132 ఖర్‌నున్‌: అంటే, ఒకే కాలానికి, లేక తరానికి చెందిన (ప్రజలు. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ 


16. (ఇంకా ఇలా) అను: “ఒకవేళ అల్లాహ్‌ 
కోరితే నేను దీనిని మీకు వినిపించి ఉండేవాడిని 
కాదు; మరియు ఆయన కూడా దీనిని మీకు 
తెలిపి ఉండేవాడు కాదు. వాస్తవంగా నేను దీనికి 
(ఈ(గంథ అవతరణకు) పూర్వం మీతో నా 
వయస్సులోని దీర్హకాలాన్ని గడిపాను కదా?" 
ఏమీ? మీరిది [గగహించలేరా?” 


17. ఇక అబద్ధాన్ని కల్పించి, దానిని 
అల్లాహ్‌కు ఆపాదించే వాడికంటే, లేక ఆయన 
సూచన (ఆయాత్‌లను అబద్దాలని తిరస్కరించే 
వాడి కంటే, మహా దుర్మార్గుడెవడు? నిశ్చయంగా, 
పాపులు ఎన్నటికీ సాఫల్యం పొందలేరు! 


18. మరియు వారు అల్లాహ్‌ను కాదని తమకు 
నష్టం గానీ, లాభం గానీ కలిగించలేని వాటిని 
ఆరాధిస్తున్నారు. మరియు వారు ఇలా అంటున్నారు: 
“నీరు మాకు అల్లాహ్‌ వద్ద సిఫారసు చేసేవారు.” 
వారిని అడుగు: “ఎమీ? ఆకాశాలలో గానీ, 
భూమిలో గానీ, అల్లాహ్‌ ఎరుగని విషయాన్ని, 
మీరు ఆయనకు తెలుపగోరుతున్నారా? 
ఆయన సర్వలోపాలకు అతీతుడు, మీరు సాటి 
కల్పించే వాటి కంటే ఆయన అత్యున్నతుడు.” 


ఆ 


. దైవప్రవక్త్షగా ఎన్నుకొనబడక ముందు ము'హమ్మద్‌ (సఆ 
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స) 40 సంవత్సరాలు మక్కా వారితో నివసించారు. 


మరియు వారు అతనిని నమ్మ కస్తునిగా (అల్‌-అమిన్‌ మరియు ఎన్నడూ అబద్ధమాడని వారి (అ 'స్పాదిఖ్‌గా 
సాక్ష్యమిచ్చేవారు. అతనికి (స'అస) ఏ గురువు లేడు. అతను చదువటం వ్రాయటం ఎరుగరు. ఇది కూడా 
వారికి బాగా తెలుసు. అలాంటప్పుడు ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ ఏదైతే ఎన్నో అద్భుత విషయాలను, విజ్ఞాన 
విషయాలను, నక్షత్రాల విషయాలను ప్రాచీన ప్రవక్తల గాథలను వివరిస్తుందో, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
తరఫునుండి గాక మరెవరి తరఫునుండి రాగలదు. ఎందుకంటే ఇందులో వేయి కంటే ఎక్కువ విజ్ఞాన 
(Science) విషయాలు ఉన్నాయి. వాటిలో కొన్ని ఇప్పుడిప్పుడే వైజ్ఞానిక ప్రయోగాలద్వారా సత్యమని 
ఇంకా ఎన్నో నిరూపించబడనున్నాయి. ఇంకొక విశేషమేమిటంటే దివ్య 
ఖుర్‌ఆన్‌లో సూచించబడిన వైజ్ఞానిక విషయాలలో ఇంతవరకు ఒక్కటి కూడా తప్పని నిరూపించబడలేదు 
మరియు దివ్యఖుర్‌ఆన్‌లో సూచించబడిన ఇంకా ఎన్నో వైజ్ఞానిక విషయాలను మానవుడు ఇంతవరకు 
కూడా అర్థం చేసుకోలేకపోయాడు. 


నిరూపించబడ్డాయి. 


| విశ్వంలో అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు తెలియనిది ఏదీలేదు, అలాంటప్పుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కు తెలియని, 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ 


19. మరియు మానవులందరూ మొదట 
ఒకే సంఘంగా (ఒకే ధర్మం మీద) ఉండేవారు. 
కానీ, వారు తరువాత భిన్నాభిప్రాయాలకు 
లోనయ్యారు. మరియు నీ ప్రభువు తరఫు నుండి 
ముందుగానే ఈ విషయం నిర్ణయించబడకుండా 
ఉండి ఉన్నట్లయితే, వారిమధ్య ఉన్న ఈ 
విభేదాల తీర్పు ఎప్పుడో జరిగివుండేది.' 


20. మరియు వారంటున్నారు: “అతనిమె, 
అతని (ప్రభువు తరఫ్తునుండి ఏదైనా (అధ్బుత) 
సంకేతం ఎందుకు అవతరింపజేయబడలేదు?” 
నీవిలా జవాబివ్వు: “నిశ్చయంగా అగోచర విషయ 
జ్ఞానం కేవలం అల్లాహ్‌కే చెందుతుంది, 3 
కావున వేచిఉండండి! నిశ్చయంగా, నేను కూడా 
మీతోబాటు వేచిఉంటాను.” 


21. మరియు మానవులకు ఆపద కలిగిన 
పిదప, మేము వారికి కారుణ్యం రుచిచూపిస్తే, 
వెంటనే వారు మా సూచనలకు విరుద్ధంగా 
ఎత్తుగడలు వేయటం ప్రారంభిస్తారు.” వారితో 
అను: “ఎత్తుగడలు వేయటంలో అల్లాహ్‌ అతి 
శ్నీఘుడు!” నిశ్చయంగా, మా దూతలు మీరు 
చే ఎత్తుగడలన్నింటినీ వాస్తున్నారు. 
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22. ఆయన (అల్లాహ్‌ యే! మిమ్మల్ని | శ్రిజషేక ఢా మడి 


భూమిలోనూ మరియు సముదంలోనూ 
(పయాణింపజేయగలవాడు. ఇక మీరు ఓడలలో 
ఉన్నప్పుడు: అవి వారితో సహా, అనుకూలమైన 
గాలి వీస్తూ ఉండగా పోతూఉంటాయి మరియు 
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ఈ సిఫారసుదారులను వీరు ఎక్కడినుండి కల్పించి తెచ్చారు? 
1. చూడండి, 2:213, 253. అల్లాహ్‌ (సు.తా), పునరుతాన దినమున తీర్పు చేయాలనీ - మానవులకూ 
మరియు జిన్నాతులకూ - అంతవరకు వ్యవధినివ్వాలని నిర్ణయించి ఉండకపోతే! వీరి తీర్పు 


అప్పటికప్పుడే జరిగిఉండేది. 
2. చూడండి, 2:105 మరియు 3:73-74. 


3. వీరు ఆయత్‌లు 7,11,12,15,18 మరియు 20లలో పేర్కొనబడిన రెండురకాల మానవులు. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 YY అపా! ము 


దానితో వారు ఆనందిస్తూ ఉంటారు. (అకస్మాత్తుగా) 
వారిసెకి తీవ్రమైన తుఫానుగాలి వస్తుంది 
మరియు ప్రతి దిక్కునుండి వారిమీదికి పెద్దపెద్ద 
అలలు వస్తాయి మరియు వారు వాటివల్ల 
నిశ్చయంగా, చుట్టుకోబడ్డామని భావించి, 
అల్లాహ్‌ను వేడుకుంటారు. తమ ధర్మం 
((ప్రార్థన)లో కేవలం ఆయననే (పత్యేకించుకొని 
ఇలా ప్రార్థిస్తారు: “ఒకవేళ నీవు మమ్మల్ని ఈ 
ఆపదనుండి కాపాడితే మేము నిశ్చయంగా 
కృతజ్ఞతలు చూపేవారమై ఉంటాము!" 


23. కాని ఆయన వారిని కాపాడిన వెంటనే, 
వారు భూమిల అన్యాయంగా దౌర్జన్యం 
చేయసాగుతారు.* ఓ మానవులారా! నిశ్చయంగా, 
మీ దౌర్జన్యాలు మీకేహాని కలిగిన్తాయి. ఇహలోక 
జీవితం తాత్కాలిక ఆనందమే. చివరకు మీకు 

వెపునకే మరలి రావలసిఉన్నది, అప్పుడు 
మేము, మీరు చేసూ ఉండిన కర్మలన్నీ మీకు 
తెలియజేస్తాము. 


24. వాస్తవానికి ఈ (పాపంచిక జీవితాన్ని 
ఇలా పోల్చవచ్చు: మేము ఆకాశంనుండి నీటిని 
కురిపించగా దాని నుండి భూమిలో మానవులకు 
మరియు పశువులకు తినటానికి, వివిధరకాల 
చెట్లూ చేమలూ పెరుగుతాయి. అప్పుడు భూమి 
తన అలంకారంతో వర్ధిల్లుతూ ఉండగా, దాని 
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. ఇకిమా బిన్‌-అబూ జహల్‌ (ర'ది.అ.) మక్కా విజయం తరువాత మక్కాను విడిచి, ఒక నావలో కూర్చోని 


పోతూవుండగా, ఆ నావ తుఫానులో చిక్కుకుంటుంది. నావ నడిపించే వాడు: “ఇప్పుడు మమ్మల్ని 
రక్షించగలవాడు కేవలం ఆ ఏకైక ఆరాధ్యుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మాత్రమే! కావున మీరు ఆయనను 
ప్రార్థించండి.” అని అంటాడు. అప్పుడు - ము “హమ్మద్‌ (సిఅస) అనే మాటలు నిజమేనని - ఇక్రిమా 
అర్థం చేసుకుంటాడు. “ఒకవేళ ఈ తుఫాను నుండి బ్రతికి బయటపడితే ఇస్లాం స్వీకరిస్తాను.” అని అతడు 
నిర్ణయించుకుంటాడు. ఆ ఆపద దాటిన తరువాత అతడు దైవప్రవక్త (సిఅస) దగ్గరికివచ్చి ఇస్లాం 
స్వీకరిస్తాడు. (సునన్‌ నసాయీ', అబూ-దావూద్‌ నం. 2683, అలాని (పమాణీకం నం.1723). 


ఇ 


ఎన్నోచోట్లలో పేర్కొనబడింది. 


ఇదే మానవుడి కృతఘ్నతా బుద్ధి. ఇది ఈ సూరహ్‌ 12వ ఆయత్‌లో మరియు ఖుర్‌ఆన్‌లో ఇతర 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ 


యజమానులు నిశ్చయంగా, అది తమ వశంలో 
ఉందనుకుంటారు; సమయంలో 
అకస్మాత్తుగా రాత్రి పూటనో లేక పగటిపూటనో 
మా తీర్చు వస్తుంది. అప్పుడు మేము దానిని - 
నిన్నటి వరకు ఏమీ లేని - కోసివేసిన పంటపొలంగా 
మార్చివేస్తాము. ఈ విధంగా మేము మా సూచనలను 
ఆలోచించే (పజలకొరకు స్పష్టంగా వివరిన్తాము. 


అలాంటి 


25. మరియు అల్లాహ్‌ మిమ్మల్ని శాంతి 
నిలయం (దారుస్స లాం) వైపునకు ఆహ్వానిస్తున్నాడు. 
మరియు ఆయన తాను కోరినవానికి బుజుమార్గం 
వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేసాడు. (1/2) 


26. * మంచి పనులు చేసిన వారికి, మంచి 
ఫలితం దొరుకుతుంది. మరియు ఇంకా ఎక్కువ 
లభిస్తుంది. మరియు వారి ముఖాలు నల్లబడవు 
మరియు వారికి అవమానమూ జరుగదు. అలాంటి 
వారు స్వర్గవాసులు. వారందు శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


27. మరియు పాపకార్యాలు చేసినవారికి, 
వారి పాపాలకు తగినట్టి [ప్రతిఫలం లభిస్తుంది 
మరియు వారిని అవమానం క్రమ్ముకుంటుంది. 
అల్లాహ్‌ నుండి వారిని రక్షించేవాడెవ్యడూ ఉండడు. 
వారి ముఖాలు చీకటిరాత్రి యొక్క నల్లని తెరల 
వంటి వాటితో కప్పబడిఉంటాయి. * అలాంటి 
వారు నరకాగ్నివాసులు. అందులో వారు 


శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


28. మరియు మేము వారందరినీ సమావేశ 
పరచిన రోజు సాటికల్పించిన (షిర్కు చేసిన) 
వారితో ఇలా అంటాము: “మీరునూ మరియు 
మీరు అల్లాహ్‌కు సాటికల్పించిన వారునూ, మీ 


1. చూడండి, 6:160 మరియు 27:89. 
2. చూడండి, 3:106 మరియు 80:38-41. 
3. చూడండి, 18:47. 
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10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ 


స్థానాలలోనే ఆగండి!” ఆ పిదప మేము వారిని 
వేరుచేస్తాము.! వారు అల్లాహ్‌కు భాగ స్వాములుగా 
కల్పించిన, వారి (దైవాలు) ఇలా అంటారు: 
“మీరు ఆరాధిస్తూఉండేది మమ్మల్ని కాదు” 


29. “ఇక మీకూ మరియు మాకూ మధ్య 
అల్లాహ్‌ సాక్ష్యంచాలు. నిశ్చయంగా, మీరు 
(చేస్తూవున్న ఆరాధన గురించి మాకు వి 


333 


మాత్రం తెలియదు! 


30. అక్కడ ప్రతివ్యక్తి తాను ముందుగా 
చేసి పంపుకున్న కర్మలను తెలుసుకుంటాడు. 
అందరూ తమ వాస్తవయజమాని అయిన 
అల్లాహ్‌ వైపునకు మరలింపబడతారు. మరియు 
వారు కల్పించుకున్న (బూటక దైవాలన్నీ వారిని 
వీడిపోతాయి.* 


31. వారిని అడుగు: “ఆకాశం నుండి 
మరియు భూమి నుండి మీకు జీవనోపాధిని 
ఇచ్చేవాడు ఎవడు? వినేశక్తీ, చూసేశక్తీ ఎవడి 
ఆధీనంలో ఉన్నాయి? మరియు (ప్రాణంలేని 
దాని నుండి (పాణమున్న దానిని మరియు 
(ప్రాణమున్న దానినుండి ప్రాణంలేని దానిని 
తీసేవాడు ఎవడు? మరియు ఈ విశ్వ వ్యవస్థను 
నడుపుతున్నవాడు ఎవడు?” వారు: "అల్లాహ్‌!" 
అని తప్పకుండా అంటారు. అప్పుడను: 
“అయితే మీరు దైవభీతి కలిగిఉండరా?” 


32. ఆయనే అల్లాహ్‌! మీ నిజమైన (ప్రభువు. 


ఆజా 


. చూడండి, 36:59 మరియు 30:43. 
చూడండి, 34:41. 
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చూడండి, 46:5-6 ఇక్కడ విశదపరచబడుతున్నది ఏమిటంటే, ఏ సాధూ సన్యాసులను, దర్గాలను, 


వలీలను, (ప్రవక్తలను వీరు ఆరాధించేవారో వారు: “మాకు వీరితో ఎలాంటి సంబంధం లేదు, వీరి 
ఆరాధన గురించి మాకు ఏమీ తెలియదు.” అని అంటారు. ఇంకా చూడండి, 5:116-117, 10:30, 


11:21, 16:87 మరియు 28:75. 


4. అంటే వారికి అక్కడ అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తప్ప వారి ఏ కల్పిత దైవం కూడా పనికిరాదు. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 YY sl 1జి క్యా 


అయితే సత్యం తరువాత, మార్గ భష్టత్వం తప్ప 
మిగిలేదేమిటి? అయితే మీరు ఎందుకు 
(సత్యంనుండి) తప్పించబడుతున్నారు? 


33. ఈ విధంగా దుష్టులైన వారి విషయంలో 
వారెన్నడూ విశ్వసించరని, సీ (ప్రభువు అన్నమాట 
నిజమయింది. 


34. వారిని అడుగు: “మీరు అల్లాహ్‌కు 
సాటిగా కల్పించుకున్న వారిలో సృష్టిని మొదటిసారి 
ఆరంభించేవాడు, తరువాత దానిని తిరిగి 
ఉనికిలోకి తెచ్చేవాడు ఎవడైనాఉన్నాడా?” 
ఇలా అను: “సృష్టిని ఆరంభించేవాడు, దానిని 
తిరిగి ఉనికిలోకి తెచ్చేవాడూ కేవలం అల్లాహ్‌ 
మాత్రమే! అయితే మీరు ఎందుకు మోసగింప 
(సత్యం నుండి మరలింప) బడుతున్నారు?” 


35. వారిని అడుగు: “మీరు అల్లాహ్‌కు సాటి 
కల్పించుకున్న వారిలో సత్యం వైపునకు 
మార్గదర్శకత్వం చేసేవాడు, ఎవడైనా ఉన్నాడా?” 
ఇంకా ఇలా అను: “కేవలం అల్లాహ్‌యే సత్యం 
వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేసేవాడు. ఏమీ? 
సత్యం వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేసేవాడు 
విధేయతకు ఎక్కువ అర్హుడా? లేక మార్గదర్శకత్వం 
చేయబడితేనే తప్ప స్వయంగా సన్మార్గం 
పొందలేని వాడా? అయితే మీ కేమయింది? 
మీరెలాంటి నిర్ణయాలు తీసుకుంటున్నారు?” 


36. మరియు వారిలో చాలా మంది తమ 
ఊహలను మాత్రమే అనుసరించేవారున్నారు. 
నిశ్చయంగా ఊహ, సత్య (అవగాహనకు) ఏ 
మాత్రం పనికిరాదు. * నిశ్చయంగా, వారు 


1. చూడండి, 39:71. 
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2. చాలామంది ఊహలను, అంటే తమ కల్పనలను లేక భావనలను అనుసరించే వారున్నారు. కాని 
సత్యం ముందు ఊహలకు, భావనలకు, కల్పనలకు ఎలాంటి స్థానం లేదు. ఖుర్‌ఆన్‌లో 'జన్న' 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 YY ల! Ya dis 89 9 


చేసేదంతా అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 


37. మరియు అల్లాహ్‌ తప్ప మరొకరి ద్వారా 
ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ కల్పించబడటం సంభవంకాదు; 
వాస్తవానికి ఇది (పూర్వ (గ్రంథాలలో) మిగిలి 
ఉన్న దానిని (సత్యాన్ని ధృవపరుస్తోంది మరియు 
ఇది (ముఖ్య సూచనలను) వివరించే (గంథం: ఇది 
సమస్తలోకాల పోషకుడైన (అల్లాహ్‌) తరఫునుండి 
వచ్చిందనటంలో ఎలాంటి సందేహం లేదు! 


38. అయినా వారు: “అతనే (ము'హమ్మదే) 
దీనిని కల్పించాడు.” అని అంటున్నారా? 
వారితో అను: “మీరు సత్యవంతులే అయితే - 
అల్లాహ్‌ను విడిచి మీరు పిలువగలిగే వారి 
నందరినీ (మీ సహాయానికి పిలుచుకొని - 
దీనివంటి ఒక్క సూరహానైనా (రచించి) 
తీసుకురండి!” 


39. కాని వారు - దాని జ్ఞానాన్ని ఇముడ్చు 
కొనక ముందే మరియు దాని వ్యాఖ్యానం 
వారివద్దకు రాకముందే - దానిని అబద్ధమని 
తిరస్కరించారు. వీరికి పూర్వమున్న వారు కూడా 
ఈ విధంగానే అబద్ధమని తిరస్కరించారు. కావున, 
చూశారా! ఆ దుర్మార్గుల ముగింపు ఎలా జరిగిందో! 


40. మరియు వారిలో కొందరు దీనిని (ఈ 
ఖభుర్‌ఆన్‌ను) నమ్మేవారున్నారు మరికొందరు 
దీనిని నమ్మని వారున్నారు. మరియు దౌర్జన్య 
పరులు ఎవరో నీ (పభువుకు బాగా తెలుసు. 


41. మరియు ఒకవేళ వారు నిన్ను 
అసత్యుడవని తిరస్కరిస్తే, వారితో అను: “నా 
కర్మలు నాకు మరియు మీ కర్మలు మీకు. నా 


MgB EIIOH IG 


IES 


ENE 
వషర్తిభు ల ఆతమ 3 


SG Ee SC IY 
FIONN 
CONT మరకత 


b 9 G24. 9 HIG 
య IID ఫీ రక రోం 


be Ase ahs 


మరకలు 
EGIL 


అనే పదం ఊహ మరియు నిశ్చయం రెండూ అర్థాలలో వాడబడింది. ఈ సందర్భంలో ఊహ లేక 
కల్పన అనే అర్థంలో వాడబడింది, (ముహమ్మద్‌ జూనాగఢి). 
1. చూడండి, 2:23 వ్యాఖ్యానం 1; 11:13, 17:88 మరియు 52:34. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ 
కర్మలకు మీరు బాధ్యులు కారు మరియు మీ 
కర్మలకు నేను బాధ్యుడను కాను.” 


42. మరియు వారిలో కొందరు నీ మాటలను 
వింటూఉంటారు! ఏమీ? నీవు చెవిటివారికి 


వినిపించగలవా? మరియు వారు ఏమీ 
అర్జ్హంచేసుకోలేక పోయిప్పటికీ (వారికి 
వినిపించగలవా)? 


43. మరియు వారిలో కొందరు నీవైపుకు 
చూస్తూఉంటారు. ఏమీ? నీవు గ్రుడ్డివారికి 
సరైనమార్గం చూపించగలవా? మరియు వారికి 
ఏమీ కనిపించనప్పటికి కూడానా? 


44. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మానవులకు 
ఎలాంటి అన్యాయం చేయడు, కాని మానవులే 
తమకుతాము అన్యాయం చేసుకుంటారు. 


45. మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌) వారిని 
సమావేశపరచే రోజు, ఒకదినపు ఒక ఘడియ 
కంటే ఎక్కువ కాలం (ఇహలోకంలో) గడపలేదని 
వారు భావిస్తారు. వారు ఒకరినొకరు 
గుర్తుపడతారు. వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ను 
దర్శించవలసివున్న సత్యాన్ని నిరాకరించిన వారు, 
తీవ్రమైన నష్టానికి గురిఅవుతారు మరియు వారు 
మార్గదర్శకత్వాన్ని పొందలేకపోయారు. 


46. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌) మేము 
వాస్తవానికి వారికి వాగ్దానం చేసిన (శిక్షలలో) 
కొన్నింటిని నీకు చూపినా, లేక (అంతకు 
ముందే) నిన్ను మరణింపజేసినా, వారు మా 
వైపుకే కదా మరలి రావలసివున్నది. చివరకు 
వారి కర్మలన్నింటికీ అల్లాహ్‌యే సాక్షి! 


1. చూడండి, 79:46. 
2. చూడండి, 23:101. 
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92 LEELA భళీ స ఖో: 
అప్పు జయాయ యముడు 
ఆ్మమడంప్రసతపివేవిహ్పడ్తున 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ 


47. మరియు ప్రతి సమాజానికీ ఒక ప్రవక్త 
(పంపబడ్డాడు). ఎప్పుడైతే వారి ప్రవక్త వస్తాడో 
అప్పుడు వారిమధ్య (వ్యవహారాల) తీర్పు 
న్యాయంగా చేయబడుతుంది. మురియు వారి 
కెలాంటి అన్యాయం జరుగదు." 


48. మరియు వారిలా అడుగుతున్నారు: 
“మీరు సత్యవంతులే అయితే ఈ వాగ్దానం 
ఎప్పుడు పూర్తి కానున్నది?” 

49. (ఓ ము'హమ్మద్‌!) వారితో ఇలా అను: 
“అల్లాహ్‌ కోరితే తప్ప! నా కొరకు నేను కీడుగానీ, 
మేలుగానీ చేసుకోగలిగే శక్తి నాకు లేదు.” ప్రతి 
సమాజానికి ఒక గడువు నియమింపబడి ఉంది. 
వారి గడువు వచ్చినపుడు వారు ఒకఘడియ 
వెనక గానీ లేక ముందు గానీ కాలేరు 


50. వారితో అను: “ఏమీ? మీరు ఆలోచించారా 
(చూశారా)! ఒకవేళ ఆయన శిక్ష మీపై రాత్రి గానీ, 
లెక పగలు గానీ వచ్చిపడితే (మీరేంచేయగలరు)? 
అయితే దేనికొరకు ఈ 
తొందర పెడుతున్నారు?” * 


అపరాధులు 


51. ఎమి? అది (ఆ శిక్షు మీమై వచ్చిపడిన 
తరువాతనే మీరు దానిని నమ్ముతారా? (ఆ రోజూ 
మీరిలా అడగబడతారు): “ఇప్పుడా, (మీరు 
దానిని నమ్మేది)? వాస్తవానికి మీరు దానికొరకు 
తొందరపడూ ఉండేవారు కదా!” 





అజ 


. చూడండి, 6:131-132, 17:15. 
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2. ఇక్కడ అల్లాహుతా'ఆలా దైవప్రవక్త (స'అసుతో; “అల్లాహ్‌ కోరనిదే నాకు నేను, కీడు గానీ, మేలు 


గానీ, చేసుకోలేను.” 





అని చెప్పమంటున్నాడు. దైవ ప్రవక్తగిస “అస)కే తన స్వంతానికి కీడుగానీ 


మేలుగానీ చేసుకునే శక్తి లేనప్పుడు, ఇతర వలీలకుగానీ లేక సద్బురుషులకు గానీ - జీవించి ఉన్నా 


లేక మరణించినా - 
అర్థించేవారు ఇది ఎందుకు అర్థంచేసుకోలేరు? 
3. చూడండి, 7:34. 
4. చూడండి, 66:57-58, 48:32. 


ఇతరులకు కీడు గానీ మేలు గానీ చేయగల శక్తి ఎలా ఉండగలదు? వారిని 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ 


52. అప్పుడు దుర్మార్గులతో ఇలా 
అనబడుతుంది: “మీరు శాశ్వతమైన శిక్షను 
అనుభవించండి! మీకు, మీరు చేస్తూఉండిన 
కర్మల ప్రతిఫలం తప్ప వేరే (శిక్ష 
విధించబడునా?"' (5/8) 


53. * మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారు 
ఇంకా ఇలా అడుగుతున్నారు: “ఏమీ? ఇదంతా 
సత్యమేనా?” ! వారితో అను: “అవును, నా 
(ప్రభువు సాక్షిగా! ఇదంతా నిశ్చయంగా, జరగ 
బోయే సత్యమే! మరియు మీరు దానినుండి 
తప్పించుకోలేరు!” 


54. మరియు దుర్మార్గం చేసిన ప్రతివ్యక్తి వద్ద 
ఒకవేళ వాస్తవానికి భూమిలో ఉన్న ధన మంతా 
ఉన్నా దానిని అంతా పరిహారంగా ఇవ్వటానికి 
సిద్ధపడతాడు, * (కాని అది స్వీకరించబడదు). 
మరియు వారు ఆ శిక్షను చూసినప్పుడు లోలోపల 
పశ్చాత్తాపపడతారు. మరియు వారి మధ్య తీర్పు 
న్యాయంగా జరుగుతుంది, మరియు వారి కెలాంటి 
అన్యాయం జరుగదు. 


55. వినండి! నిశ్చయంగా, ఆకాశాలలోనూ 
మరియు భూమిలోనూ ఉన్న సమస్తమూ, 
అల్లాహ్‌కే చెందినది. తెలుసుకోండి! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ వాగ్దానం సత్యం, కాని చాలామందికి 
ఇది తెలియదు. 


56. ఆయనే జీవన్మరణాలను ఇచ్చేవాడు 
మరియు ఆయన వైపునకే మీరంతా 
మరలింపబడతారు.” 


భాగం: 11 YY లా! 


SY టల ర్వా 


OTSA 
oso 0 


eT us 9 | 22523 గ పజ soe 


HSI FREE 
తీరాక 


Fe 2 


We BIA EHH BIS 
gra Fever 403 92x 


DEN GEIST 
వం సిర 3” 
Ys bial, 


CTO 


రాగం ల రం Ce 
అర్ర సో ON Pen! 


ల 2993 సల గ వ ల కీలని 
Werle Fs 


1. “మరణించి మట్టిగా మారిపోయిన తరువాత కూడా మళ్ళీ సజీవులుగా మునుపటి ఆకారంలో 
లేపబడతామా?” ఇలాంటి (ప్రశ్నలు ఖుర్‌ఆన్‌లో ఇంకా రెండు చోట్లలో ఉన్నాయి. 34:3, 64:7. 


2. చూడండి, 3:91 మరియు 5:36. 
3. చూడండి, 11:123. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ 


57. ఓ మానవులారా! వాస్తవంగా మీ 
(ప్రభువు తరఫ్పునుండి మీ వద్దకు హితోపదేశం 
(ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) వచ్చింది మరియు ఇది మీ 
హృదయాల (రోగాలుకు స్వస్టత నిస్తుంది. 
మరియు విశ్వసించిన వారికి మార్గదర్శకత్వం 
మరియు కారుణ్యం ((పసాదిస్తుంది).' 


58. ఇలా అను: “ఇది అల్లాహ్‌ అనుగహం 
వల్ల మరియు ఆయన కారుణ్యంవల్ల, కావున 
దీనితో వారిని ఆనందించమను, ఇది వారు 
కూడబెట్టి దానికంటే ఎంతో మేలైనది.” 


59. ఇలా అను: “మీరు ఆలోచించారా! 
అల్లాహ్‌ మీ కొరకు అవతరింపజేసిన జీవనోపాధిలో 
నుండి మీరు స్యయంగానే కొన్నింటిని 
ధర్మసమ్మతం, మరికొన్నింటిని నిషేధం 
చేసుకున్నారు." ఇలా అడుగు: “ఏమీ అల్లాహ్‌ 
దీనికి అనుమతి ఇచ్చాడా? లేదా మీ బూటక 
కల్పనలను అల్లాహ్‌కు అంటగట్టుతున్నారా?” 


60. మరియు అల్లాహు 
కల్పించేవారు, తీర్చుదినమును గురించి 
ఏమనుకుంటున్నారు? నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
మానవులయెడల అత్యంత అను(గహం కల 
వాడు, కాని చాలామంది కృతజ్ఞతలు చూపరు. 


అబద్దాలు 


61. మరియు (ఓ ప్రవక్తా!) నీవు ఏ కార్యంలో 
ఉన్నామరియు ఖుర్‌ఆన్‌ నుండి నీవు దేనిని పఠిస్తూ 
ఉన్నామరియు (ఓ మానవులారా!) మీరు ఏమి 
చేస్తూ ఉన్నా! మీరు మీ పనులలో నిమగ్నులై 
ఉన్నప్పుడు, మేము మిమ్మల్ని కనిపెట్టుకునే 
ఉంటాము. భూమ్యాకాశాలలో ఉన్నటువంటి 
ఒక రవంత (పరమాణువంత) వస్తువైనా, దాని 


1. చూడండి, 17:82 మరియు 41:44. 
2. చూడండి, 5:101-102. 
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10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ 


కంటే చిన్న దైనా లేదా పెద్దదైనా, నీ ప్రభువు 
దృష్టినుండి మరుగుగా లేదు. అదంతా ఒక 
స్పష్టమైన (గంథంలో వ్రాయబడి ఉంది." 


62. వినండి! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌కు 
(పియులైన వారికీ ఎలాంటి భయమూ ఉండదు 
మరియు వారు దుఃఖపడరు కూడా! 


63. ఎవరైతే విశ్వసించారో మరియు దైవభీతి 
కలిగి ఉంటారో! 


64. వారికి ఇహలోక జీవితంలోనూ మరియు 
పరలోకంలోనూ శుభవార్త ఉంటుంది. అల్లాహ్‌ 
పలుకులలో ఎలాంటి మార్పు ఉండదు. ఇదే ఆ 
గొప్ప సాఫల్యం (విజయం). 


65. మరియు (ఓ ము'హమ్మద్‌!) వారి మాటలు 
నిన్ను దుఃఖింపజేయకూడదు. నిశ్చయంగా, శక్తి 
(గౌరవం) * అంతా అల్లాహ్‌కి చెందుతుంది. 
ఆయనే సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 


66. వినండి! నిశ్చయంగా, ఆకాశాలలో 
ఉన్నదంతా మరియు భూమిలో ఉన్నదంతా 
అల్లాహ్‌ కే చెందుతుంది. మరియు అల్లాహ్‌ను 
కాదని ఆయనకు భాగస్వాములను కల్పించి వారిని 
(ప్రార్థించేవారు, ఎవరిని అనుసరిస్తున్నారు? 
వారు అనుసరిస్తున్నది కేవలం తమ (భ్రమలనే. 
మరియు వారు కేవలం ఊహాగానాలు మాత్రమే 
చేస్తున్నారు. 

67. ఆయనే మీ కొరకు రాత్రిని విశాంతి 
పొందటానికి మరియు పగటిని (సంపాదించ 


1. చూడండి, 6:59, 38, 11:6. 


భాగం: 11] 402 | 1153! పు 


SII 
E ౮౮8 ఉం 


OP 


చి ర చిక్తు లలి 247) 
తగ్‌ 


హోం చ రం. 


“తదపి Re NOES 


సయ Ss hI 


త్ర 4 


3 ల sh? 
ఆర్టు] iA 


377 


GISELE 
WOE EIAL 
JANINE 


#2 97 
తెర్రెకారరల్ల 


= 


న... 


2. అవ్‌లియా', వలియ్యున్‌: (ఏక వ.) ఈ పదానికి, సహాయకుడు, రక్షించే వాడు, పోషించే వాడు, 
బంధువు, సన్నిహితుడు, (ప్రియుడు, యజమాని, స్వామి, కర్త, స్నేహితుడు మొదలైన 


అర్థాలున్నాయి. చూడండి, 2:257 మరియు 3:68. 


3. "ఇ జ్ఞుతున్‌: అనేపదానికి శక్తి, గౌరవం, ఆదరం అనే అర్జాలున్నాయి. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11| 103 | 11 5! టట 


టానికి) ప్రకాశవంతంగా చేశాడు. నిశ్చయంగా | లాల్‌ alles 
శ్రద్ధగా వినేవారికి ఇందులో సూచనలున్నాయి. Ogata) 


68. “అల్లావా (ఒకడ్ని కొడుకుగా పత్ర ర: కయటు మే వక 
A ఎంకే ల స్త భా ba 
చేసుకున్నాడు.” అని వారు (యూదులు మరియు స z రీ! సకస ర అయం 


క3౨స్తవులు అంటారు. ఆయన సర్వలోపాలకు VACA. 2 2 
=) క (| ల (= కీ 
అతీతుడు. ఆయన _ స్వయంసమృద్దుడు. WES gs 


ఆకాశాలలోను మరియు భూమిలోనూ ఉన్నదంతా అర 
ఆయనకే చెందుతుంది! ఇలా అనటానికి మీ 

దగ్గర ఏదైనా నిదర్శనం ఉందా? ఏమీ? అల్లాహ్‌ను 

గురించి మీకు తెలియని మాటలు అంటారా? 


69. ఇలా అను: నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌కు టరయయయయి తరి 
అబద్దం అం వా ఫల్యం వక XK డి! 
uuu తీరిక క ధ్రక 


70. ఇహలోకంలో వారు కొంతకాలం కీన్నపుర SUA 
సుఖాలు అనుభవించవచ్చు! కాని తరువాత మా WATERY NY 
వైపునకే, వారికి మరలి రావలసి ఉంది. అప్పుడు wer 
మేము వారి సత్యతిరస్కారానికి ఫలితంగా, తీర్రక్యషేప 
వారికి కఠిన శిక్షను రుచి చూపుతాము. (3/4) 


Wz 2 2) ఎవ Nae Rhea gr 2” 
71. * వారికి నూ Aes dle SUE Els 
వినిపించు. అతను తన జాతివారి ఇలా APTN NG 


అన్నప్పుడు: కక జాతి సోదరులారా! నను PRI ROL NE 5% కుడ 1 
మీతో ఉండటం మరియు అల్లాహ్‌ సూచన GEDA EBSA 


MRE CL Hoty ఈ! 
(ఆయాత్‌)లను బోధించటం, మీకు బాధా కాప పసయథిమ 
కరమైనదిగా ఉంటే! నేను మాత్రం అల్లాహ్‌నే Oks 


నమ్ముకున్నాను. మీరూ మరియు మీరు 
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1. యూదులు అంటారు: “ 'ఉ'జైర్‌ (అ.స.) అల్లాహ్‌ కొడుకు.” అని. కైంస్తవులు అంటారు: “ఏసు 
క్రీస్తు అల్లాహ్‌ కొడుకు.” అని. కుమారుడు ఉండాలని, వారే కోరుతారు, ఎవరైతే తమ మరణం 
తరువాత తమ ఆస్తిపాస్తులకు వారసుడు ఉండాలని కోరుతారో! అల్లాహ్‌ (సు.తా.) నిత్యుడు, సజీవుడు, 
అంతా నశించిన తరువాత కూడా మిగిలి ఉండేవాడు. విశ్వంలో ఉన్నసమస్తమూ ఆయనకే చెందినది. 
ఆయనే సర్వానికి వారసుడు. అలాంటప్పుడు, ఆయనకు కొడుకు అవసరం ఎందుకుంటుంది. 
చూడండి, 2:116, 19:90-92 మరియు 6:100. 

2. నూహ్‌ (అ.స.) వివరాలకు చూడండి, 11:36-48 మరియు 7:59-64. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ 


అల్లాహ్‌కు సాటి కల్పించిన వారూ, అందరూ 
కలిసి ఒక (పన్నాగపు) నిర్ణయం తీసుకోండి. 
తరువాత మీ నిర్ణయంలో మీ కెలాంటి సందేహం 
లేకుండా చూసుకోండి. ఆ పిదప ఆ పన్నాగాన్ని 
నాకు వ్యతిరేకంగా ప్రయోగించండి; నాకు 
ఏమాత్రం వ్యవధి నివ్యకండి. 


72. “కాని, ఒకవేళ మీరు వెనుదిరిగితే, 
నేను మాత్రం మీనుండి ఎలాంటి (ప్రతిఫలాన్ని 
అడగటం లేదు! నా ప్రతిఫలం కేవలం అల్లాహ్‌ 


దగ్గర ఉంది. మరియు నేను కేవలం 

అల్లాహ్‌కే విధేయుడ (ముస్టింనై ఉండాలని 
ఏకే 

ఆజ్ఞాపంచబడ్డాను. 


73. కాని, వారు అతనిని అబద్దీకుడని 
తిరస్కరించారు. కావున మేము అతనిని 
మరియు అతనితో పాటు ఓడలో ఉన్నవారిని 
రక్షించి, వారిని భూమికి వారసులుగా చేశాము. 
మరియు మా సూచనలను అబద్ధాలని 
తిరస్కరించిన వారిని ముంచివేశాము. కావున 
చూడండి, హెచ్చరిక చేయబడినా 
(విశ్వసించని వారి గతి ఏమయిందో! 


74. అతని (నూహ్‌) తరువాత (ప్రవక్తలను 
వారి వారి జాతుల వారివద్దకు పంపాము. వారు, 
వారివద్దకు స్పష్టమైన నిదర్శనాలు తీసుకొని 
వచ్చినా! వారు మొదట అబద్ధమని తిరస్కరించిన 
విషయాన్నిమళ్ళీ విశ్వసించ లేక పోయారు. ఈ 
విధంగా మేము హద్దులు మీరి (ప్రవర్తించే వారి 
హృదయాల మీద ముదవేస్తాము. 


75. ఇక వారి తరువాత, మూసా మరియు 


1. నూహ్‌ (అ.స.) యొక్క ఈ మాటల నుండి తెలిసేదేమిటంటే ప్రవక్తలందరూ, ఇస్లాం - 


భాగం: 11 11 లా! 
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అంటే, 


ఏకైక ఆరాధ్యుడు అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకే విధేయులై ఉండాలని - బోధించారు. చూడండి, 27:91, 
2:131-132, 12:101, 10:84, 7:126, 27:44, 5:111 మరియు 6:162-163. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ 


హారూన్‌లను మా సూచనలతో ఫిర్‌బౌన్‌ మరియు 
అతని నాయకులవద్దకు పంపితే, వారు 
దురహంకారం చూపారు. వారు అపరాధులైన 


జనులు. 


76. కావున మా వద్దనుండి సత్యం వారి 
ముందుకు వచ్చినపుడు వారు: “నిశ్చయంగా, 
ఇది స్పష్టమైన మంటత్రజాలమే!” అని అన్నారు. 


77. మూసా అన్నాడు: “ఏమీ? సత్యం మీ 
ముందుకు వచ్చిన తరువాత కూడా ఇలా 
అంటారా? ఏమీ? ఇది మంతజాలమా? మరియు 
మాంత్రికులు ఎన్నడూ సాఫల్యం పొందరు కదా!” 


78. వారన్నారు: “మా తండ్రితాతలు నడిచిన 
మార్గం నుండి మమ్మల్నిమళ్ళించాలని మరియు 
మీ ఇద్దరి పెద్దరికాన్ని భూమిలో 
స్థాపించాలనా, మీరిద్దరూ వచ్చింది? మరియు 
మేము మీ ఇద్దరినీ ఏ మాత్రం విశ్వసించము!” 


79. మరియు ఫిరొబెన్‌ (తన వారితో) 
అన్నాడు: “"నేర్చుగల (పతి మాంత్రికుణ్ణి నా వద్దకు 
తీసుకురండి!” 


80. మాంత్రికులు వచ్చిన తరువాత మూసా 
వారితో: “మీరు విసరదలచుకున్న వాటిని 
విసరండి!” అని అన్నాడు. 


81. వారు విసరగానే మూసా: “మీరు 
విసిరింది మంత్రజాలం. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
దానిని భంగపరుస్తాడు. " నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ 
దౌర్జ్దన్యపరుల కార్యాలను చక్కబడనివ్వడు. 


82. మరియు కరక తన ఆజ్ఞతో సత్యాన్ని 


సత్యంగా నిరూపిస్తాడు, * అది నాక 


1. చూడండి, 7:116 మరియు 20:66. 
2. చూడండి, 8:7 మరియు 42:24. 
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10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ 


ఎంత అసహ్యకరమైనా సై" 


83. కాని ఫిర్‌ జాన్‌ మరియు అతని నాయకులు 
తమను హింసిస్తారేమో అనే భయంతో! అతని 
జాతివారిలోని కొందరు ప్రజలు తప్ప ఇతరులు 
మూసాను విశ్వసించలేదు." మరియు వాస్తవానికి, 
సిర్‌ బెన్‌ దేశంలో (ప్రాబల్యం వహించి 
ఉండేవాడు. మరియు నిశ్చయంగా, అతడు మితి 
మీరి పవర్తించేవారిలో ఒకడుగా ఉండేవాడు. 


84. మరియు మూసా అన్నాడు: “నా జాతి 
ప్రజలారా! మీకు నిజంగానే అల్లాహ్‌ మీద 
విశ్వాసం ఉంటే మరియు మీరు నిజంగానే 
అల్లాహ్‌కు విధేయులు (ముస్లింలు) అయితే, 
మీరు ఆయన (అల్లాహ్‌), పైననే నమ్మకం 
ఉంచుకోండి.” 


85. అప్పుడు వారిలా జవాబిచ్చారు: “మేము 
అల్లాహ్‌నే నమ్ముకున్నాము. ఓ మా (ప్రభూ! 
మమ్మల్ని దుర్మార్గులకు పరీక్షా సాధనంగా 
చేయకు; 


86. “మరియు నీ కారుణ్యంతో మమ్మల్ని 
సత్యతిరస్కార (ప్రజలనుండి కాపాడు.” 


87. మరియు మేము మూసాకు మరియు 
అతని సోదరునికి ఇలా దివ్యజ్ఞానం (వహీ) 
పంపాము: “మీరు, మీ జాతి వారి కొరకు 
ఈజిప్టులో గృహాలను సమకూర్చుకోండి. 
మరియు మీ గృహాలను, (ప్రార్థనా గ 
చేసుకొని నమాజ్‌లను స్థాపించండి.' మరియు 





1. చూడండి, 7:120-126. 
2. చూడండి, 7:128-129. 
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3. దీని అర్థం ఏమిటంటే ఫిర్‌'బెన్‌ జాతివారి దౌర్జన్యాల నుండి తప్పించుకోవటానికి వారితో: “మీరు 
మీ ఇండ్లలోనే (ప్రార్థనాస్థలాలు ఏర్పాటు చేసుకొని, బైతుల్‌ మఖిన్‌ వైపునకు మరలి ప్రార్థనలు 


చేయండి.” అని, ఆదేశమివ్వబడింది. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 YY అపా! 1 టల క్యా 


విశ్వాసులకు శుభవార్తలు ఇవ్వు.” 


88. మూసా ఇలా ప్రార్థించాడు: “ఓ మా ICSE ae 
ప్రభూ! నిశ్చయంగా, నీవు ఫిర్‌'బెన్‌కు మరియు | ద జర మ 
అతని నాయకులకు ఇహలోక జీవితంలో వైభవం os Bosses 3 ee 


మరియు సంపదలను (పసాదించావు. ఓ మా pes Ns జక గ్రవిరిషక న్‌ 
ప్రభూ! వారిని (ప్రజలను) నీ మార్గం నుండి DT ioe 
తప్పించటానికా ఇవి? ఓ మా (ప్రభూ! వారి CONE) 


సంపదలను ధ్వంసం చేయి, వారి హృదయాలమె 
కఠినావస్థను కలుగజేయి, ఎందుకంటే వారు 
కఠిన శిక్షను చూసేంతవరకు విశ్వసించరు! వం! 


89. (అల్లాహ్‌) సెలవిచ్చాడు: “మీ కు యా Ie యా! టే రేక 
ఉభయుల ప్రార్థన అంగీకరించబడింది. మీ ఆధ సాయ రల 


రిద్దరూ (బుజుమార్గం పె) స్థిరంగా ఉండండి. 
మీరిద్దరూ తెలివిలేని వారి మార్గాన్ని 
అనుసరించకండి.” (7/8) 


90. * మరియు మేము ఇస్రాయీ'ల్‌ సంతతి | ద్ర జహర రట 2 


వారిని సముద్రం దాటించాము. ఆ పిదప Te SEs ధయ 
ఫర్‌'జెన్‌ మరియు తని సునికు క re 3” 
. అతన వంకులు| క కవ పకట 


దౌర్దన్యంతో మరియు శతృత్వంతో వారిని 
వెంబడించారు. చివరకు (ఫిర్‌'జెన్‌) మునిగి 
పోతూ అన్నాడు: “నిశ్చయంగా, ఇస్రాయీల్‌ 
సంతతివారు విశ్వసించిన దేవుడు తప్ప మరొక 
దేవుడు లేడని నేను విశ్వసించాను. నేను 
విధేయుల (ముస్లింలులో చేరాను!” 


క లీ కూర 4 లో దొ a 


91. (అతనికి ఇలా జవాబు ఇవ్యబడింది): రూయంయయమయడ్తష్యలో 


1. నూహ్‌ ౧అ.సు 950 సంవత్సరాల వరకు ధర్మ (ప్రచారం చేసినా కూడా అతని జాతివారు, ఇస్లాం 
వైపుకు రాలేదు, వారు అతని ఆహ్వానాన్ని తిరస్కరించారు. ఆ తరువాత అతను సహించలేక చేసిన 
శాపాన్ని గురించి చూడండి, 71:26. అదేవిధంగా మూసా ('అ.స.) కూడా సహించుకోలేక వారి 
మీదకు ఆపదలను పంపమని అల్లాహ్‌ (సు.తా.)ను (ప్రార్థించారు. 

2. ఖుర్‌ఆన్‌లో పేర్కొనబడిన కథలు గుణపాఠం నేర్చుకోవటానికే ఉన్నాయి కానీ కథలు చెప్పాలనే 
ఉద్దేశ్యంతో కాదు. చూడండి ఖుర్‌ఆన్‌, 2:50 మరియు సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ 


“ఇప్పుడా, ' (నీవు విశ్వసించేది)? మరియు 
వాస్తవానికి నీవు, ఇంతవరకు ఆజ్ఞోల్లంఘన 
చేస్తూ ఉన్నావు మరియు దౌర్దన్యపరులలో చేరి 
ఉన్నావు కదా! 


92. “ఇక నీ తరువాత వచ్చేవారికి ఒక 
సూచనగా ఉండటానికి ఈ నాడు నీ శవాన్ని 
కాపాడుతాము.” మరియు నిశ్చయంగా, 
చాలామంది (ప్రజలు మా సూచనల పట్ల 
నిర్లక్ష్యు లై ఉన్నారు. 


93. మరియు మేము 
ఇ[సాయీ'ల్‌ సంతతి వారికి ఉండటానికి మంచి 
స్థానాన్ని ఇచ్చి, వారికి ఉత్తమ జీవనోపాధిని 
(పసాదించాము. మరియు వారివద్దకు దివ్య 
జ్ఞానం వచ్చినంతవరకు వారిమధ్య భేదాభి 
ప్రాయాలు రాలేదు. నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు 
పునరుతానదినమున వారిమధ్య ఉన్న భేదాభి 
ప్రాయాలను గురించి తీర్పుచేస్తాడు. 


వాస్తవానికి 


94. (ఓ ముహమ్మద్‌!) ఒకవేళ నీ వైపునకు 
అవతరింపజేయబడిన విషయాలను గురించి 
నీకేమైనా సందేహంజఉంబే నీకు పూర్వం వచ్చిన 
గ్రంథాన్ని చదువుతున్న వారిని అడుగు! వాస్తవంగా, 
నీ ప్రభువు తరఫునుండి నీ వద్దకు సత్యం వచ్చింది. 
కావున నీవు సందేహించే వారిలో చేరకు; 


95. మరియు అల్లాహ్‌ సూచనలను అబద్ధాలని 
నిరాకరించినవారిలో చేరకు. అలాచేస్తే నీవు 
కూడా తప్పక నష్టం పొందేవారిలో చేరిపోతావు. 


96. నిశ్చయంగా, ఎవరి విషయంలోనైతే నీ 
ప్రభువు వాక్కు సత్యమని నిరూపించబడిందో, 
వారు ఎన్నటికీ విశ్వసించరు. 


1. చూడండి, 4:18. 
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10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ 


97. మరియు ఒకవేళ వారి వద్దకు ఏ 
విధమైన అద్భుతసూచన వచ్చినా! వారు 
బాధాకరమైన శిక్షను చూడనంత వరకు 
(విశ్వసించరు). 


98. యూనుస్‌ జాతివారు తప్ప! ఇతర ఏ 
పురవాసులకు కూడా, (శిక్షను చూసిన తరువాత) 
విశ్వసించగా, వారి విశ్వాసం వారికి లాభదాయకం 
కాలేకపోయింది! (యూనుస్‌ జాతి) వారు 
విశ్వసించిన పిదప మేము వారి నుండి ఇహలోక 
జీవితపు అవమానకరమైన శిక్షను తొలగించాము. 
మరియు వారిని కొంతకాలం వరకు వారి (ఇహలోక 
జీవితాన్ని అనుభవించే అవకాశాన్ని ఇచ్చాము.” 


99. మరియు నీ ప్రభువు కోరితే, భూమిలో 
ఉన్న వారందరూ విశ్వసించేవారు. ఏమీ? నీవు 
మానవులందరినీ విశ్వాసులయ్యే వరకు, వారిని 
బలవంతంచేస్తూ ఉంటావా? 


100. మరియు ఏ వ్యక్తి అయినాసరే 
అల్లాహ్‌ అనుమతి లేనిదే విశ్వసించజాలడు. 
జ్ఞానాన్ని ఉపయోగించనివారిపె ఆయన 
(అవిశ్వాసపు) మాలిన్యాన్ని రుద్దుతాడు. 

101. ఇలా అను: “ఆకాశాలలోనూ మరియు 
భూమిలోనూ, ఏమేమున్నాయో చూడండి!" 
మరియు విశ్వసించని ప్రజలకు సూచనలు గానీ, 
హెచ్చరికలు గానీ ఏవిధంగానూ పనికిరావు! 


భాగం: 11 YY లా! 
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1. మా శిక్ష చూసిన తరువాత విశ్వసిస్తే అది వారికి లాభదాయకం కాజాలదు. చూడండి, 40:85. 

2. యూనుస్‌ (అ.స.), “నౌనవా' (Nineveh) వాసులకు ధర్మప్రచారం చేశారు. కాని వారతనిని 
తిరస్కరించారు. దానికి అతను కోపపడి ఉ(దేకంతో వారిని శపించి వెళ్ళిపోయారు. వారిపైకి 
శిక్షరావడం చూసి ప్రజలందరూ ఒక మైదానంలో చేరుకొని అల్లాహ్‌(సు.తా)ను మన్నించమని 
ప్రార్ధించారు. వారి క్షమాపణను అంగీకరించి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వారి శిక్షను తొలగించాడు. ఆ 
తరువాత వారు అల్లాహ్‌(సు.తాఎకు విధేయు(ముస్లిము)లు అయ్యారు. ఈ విధంగా శిక్షను చూసిన 
తరువాత క్షమాపణ అంగీకరించబడిన వారు కేవలం యూనుస్‌ (అ.స.) జాతి ప్రజలు మాత్రమే. 
ఇంకా చూడండి, 21:87-88. 37:139-148, (ఫ'త్త్‌ అల్‌-'ఖదీర్‌). 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 YY లా! పలు 


102. ఇప్పుడు వారు, తమకు పూర్వం 
గతించిన వారికి సంభవించిన దినాల కోసం 
తప్ప మరి దేనికోసం నిరీక్షిస్తున్నారు? వారితో 
అను: “మీరూ నిరీక్షించండి! నిశ్చయంగా, నేను 
కూడా మీతోపాటు నిరీక్షిస్తాను!” 


103. తరువాత (చివరకు) మేము మా 
ప్రవక్తలను మరియు విశ్వసించిన వారిని 
కాపాడుతూ ఉంటాము. ఈ విధంగా 
విశ్వాసులను కాపాడటం మా విధి. 
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104. (ఓ ప్రవక్తా ఇలా అను: “ఓ 
మానవులారా! నా ధర్మాన్ని గురించి మీకు ఎలాంటి 
సందేహం ఉన్నా అల్లాహ్‌ను వదలి మీరు 
ఆరాధించే వారిని నేనెన్నడూ ఆరాధించను. 
అంతేకాదు, నేను అల్లాహ్‌నే ఆరాధిస్తాను. 
ఆయనే మిమ్మల్ని మరణింపజేస్తాడు. మరియు 
నేను విశ్వాసులలో ఒకడిగా ఉండాలని 
ఆదేశించబడ్డాను.” 


105. (నేను ఇలా ఆజ్ఞాపించబడ్డాను): “నీవు 
మాత్రం సత్యధర్మ మైన ఏకదైవ సిద్ధాంతాన్నే 
అనుసరించు. మరియు ఎన్నటికీ అల్లాహ్‌కు సాటి 
కల్పించే (షిర్క్‌ చేసే) వారిలో చేరకు. 


106. “మరియు అల్లాహ్‌ను వదలి నీకు 
లాభం గానీ మరియు నష్టం గానీ కలిగించలేని 
దానిని నీవు ప్రార్దించకు. ఒకవేళ నీవు అలాచేస్తే! 
నిశ్చయంగా, నీవు దుర్మార్గులలో చేరిన వాడవు 
అవుతావు.” 

107. ఒకవేళ అల్లాహ్‌ నీకు ఏదైనా ఆపద 
కలిగించదలిస్తే ఆయన తప్ప మరెవ్యరూ 
దానిని తొలగించలేరు. మరియు ఆయన నీకు 
మేలు చేయదలిస్తే, ఆయన అనుగ్రహాన్ని 
ఎవ్వడూ మళ్ళించలేడు. ఆయన తన 
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10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 YY బా! పటు 


దాసులలో తాను కోరిన వారికి తన అను[గ్రహాన్ని 
(ప్రసాదిస్తాడు. మరియు ఆయనే క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


6 


108. (ఓ (పవకా) ఇలా అను: ఓ 
మానవులారా! వాస్తవంగా, మీ ప్రభువు తరఫు 
నుండి మీ వద్దకు సత్యం వచ్చి ఉన్నది. ఇక 
ఎవడు సన్మార్గాన్ని అనుసరిస్తాడో! నిశ్చయంగా, 
అతడు తనమేలుకే సన్మార్గాన్ని అనుసరిస్తాడు. 
ఇక ఎవడు మార్గ భ్రష్టుడవుతాడో నిశ్చయంగా 
తనకే నష్టం కలిగించుకుంటాడు. నేను మీ 
బాధ్యత వహించేవాడను కాను!” 


109. మరియు (ఓ ప్రవక్తా) నీమై 
అవతరింపజేయబడిన సందేశాన్ని (వ'హీని) 
అనుసరించు. మరియు అల్లాహ్‌ తీర్పుచేసే 
వరకు నీవు ఓర్పువహించు. మరియు 
న్యాయాధిపతులలో ఆయనే అత్యుత్తముడు. 


కర రిం తు చయయ! పరో 
PENT 


ర్న 
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11. సూరహ్‌ హూద్‌ భాగం:11| 412 | 11 సా! 11 ఏతి ర 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ 


ఈ సూరహ్‌, సూరహ్‌ యూనుస్‌ తరువాత, అంతిమ మక్కా కాలంలో అవతరింప 
జేయబడింది. ఇందులో 123 ఆయతులున్నాయి. ఇందులో మానవుల పరస్పర వ్యవహారాలను 
గురించి చర్చఉంది. ముఖ్యంగా ఆయత్‌ 117: “మరియు వాటిలో నివసించో (ప్రజలు 
సద్వర్హనులా ఉన్నంతవరకు, అలాంటి నగరాలను నీ (ప్రభువు అన్యాయంగా నాశనం 
చేసేవాడు కాడు!" దీనిపేరు 50వ ఆయత్‌ నుండి (గహింపబడింది. హూద్‌ (అ.సు) 
“అరబ్బు (ప్రవక్త. ఈ సూరవ్‌లో ఇంకా ఇద్దరు అరబ్బు (ప్రవక్తల (ప్రస్తావన ఉంది. వారు 
సీమూద్‌ జాతికి చెందిన 'సాలిహ్‌ (అ.స.) మరియు మద్‌యన్‌ ప్రాంతానికి చెందిన 


షుిఐబ్‌ (అ.స.). 














అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. అలిఫ్‌-లామ్‌-రా. (ఇది) ఒక దివ్య బూర యప వయా! టో! 
(గంథం, దీని సూక్తులు (ఆయాత్‌) నిర్దుష్ట మైనవి థ్శీ్త 
మరియు మహా వివేచనాపరుడు, సర్వం ( 
తెలిసినవాడు అయిన (అల్లాహ్‌) తరఫ్ల్సునుండి 
వివరించబడ్డాయి; 


౦వ! geld ——3 


2. మీరు అల్లాహ్‌ను తప్ప ఇతరులను | లోకపు పున 
ఆరాధించకూడదని. (ఓ ముహమ్మద్‌ ఇలా 
అను): “నిశ్చయంగా నేను, ఆయన (అల్లాహ్‌) 
తరఫఘునుండి మీకు హాచ్చరిక చేసేవాడిని 
మరియు శుభవార్తలు ఇచ్చేవాడిని మాత్రమే! 


3. “మరియు మీరు మీ ప్రభువును క్షమాభిక్ష | అహ డు ఘమ లో 


ల రంల 


వేడుకుంటే, తరువాత ఆయన వైపుకు పహ కాగీరజ 4 శీ 
పశ్చాత్తాపంతో మరలితే, ఆయన మీకు నిర్ణయించిన | క ర్య ఆ హస భరత 


గడువువరకు మంచి సుఖసంతోషాలను a సనా 
ప్రసాదిస్తాడు. మరియు అనుగహాలకు అర్హుడైన 2౨42. 


(పతి ఒక్కనికీ ఆయన తన అనుగహాలను 
(ప్రసాదిస్తాడు. కానీ మీరు వెనుదిరిగితే! నిశ్చయంగా, 
ఆ గొప్ప దినమున మీమై రాబోయే శిక్షకు నేను 
భయపడుతున్నాను! 





4. “అల్లాహ్‌ వైపునకే మీ మరలింపు ఉంది. 
మరియు ఆయన ప్రతిదీ చేయగల సమర్దుడు. 


5. వినండి! వాస్తవానికి వారు ఆయననుండి 
దాక్కోవటానికి తమ  వక్షాలను త్రిప్పు 
కుంటున్నారు. జ్యాగత్త! వారు తమ వస్తాలలో 
తమను తాము కప్పుకున్నప్పటికీ ఆయన 
(అల్లాహ్‌)కు వారు దాచే విషయాలూ మరియు 
వెలిబుచ్చే విషయాలూ అన్నీ బాగా తెలుసు. 
నిశ్చయంగా, ఆయనకు హృదయాలలో ఉన్నవి 
(రహస్యాలు) కూడా బాగా తెలుసు. 


6. (*) మరియు భూమిపై సంచరించే ప్రతి 
(ప్రాణి జీవనోపాధి (బాధ్యత) అల్లాహ్‌ పెననే ఉంది. 
ఆయనకు దాని నివాసం, నివాసకాలం మరియు 
దాని అంతిమ నివాసస్టలమూ తెలుసు.” అంతా ఒక 
స్పష్టమైన గ్రంథంలో (వ్రాయబడి) ఉంది. 


7. మరియు ఆయనే ఆకాశాలను మరియు 
భూమిని ఆరుదినము (అయ్యామ్‌లలో 
సృష్టించాడు. మరియు ఆయన సింహాసనం 
(అధ నీటిమీద ఉండెను. మీలో ఎవడు మంచి 
పనులు చేసే వాడో పరీక్షించటానికి (ఇదంతా 
సృష్టించాడు). నీవు వారితో: “నిశ్చయంగా, 
మీరు మరణించిన తరువాత మరల లేపబడతారు.” 
అని అన్నప్పుడు, సత్యతిరస్కారులు తప్పక 
అంటారు: “ఇది ఒక స్పష్టమైన మాయాజాలం 
మాత్రమే.” 


8. మరియు ఒకవేళ మేము వారి శిక్షను ఒక 


నిర్దీతకాలం * వరకు ఆపి ఉంచితే, వారు 
1. చూడండి, 8:55. 

2. చూడండి, 6:98. 

3. డఉమ్మతున్‌: ఇక్కడ కాలం, అనే 


భాగం: 12 \Y sl 


అర్థంలో వాడబడింది. (ఫత్త్‌ 


గ వన్‌ రృ 
లపక్‌ 


Gul కార్డీ శి డక (రో సీ క. గ సమస! 
rere? 
sere 


య యాయి! త్రట్షవర్రిోడు 
బయో య యర షమి మగ కు 


అయ్రాభోళోత్తి 
తర్‌! 
Sas NSIS ID 
Ma Feats Wee 
మాటు ల బ్రకుతఅహాంప 
అగ్రి 3 హి TEMS] 


కహభ గ్ర కకట 


అల్‌-'ఖదీర్‌. ఏ 


విధంగానైతే 12:45లో వాడబడిందో. 16: 120లో ఈ పదం ఇమామ్‌, నాయకుడనే అర్థంలో మరియు 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ భాగం: 12| 14 | 153! RE 


తప్పకుండా అంటారు: “దానిని ఆపుతున్నది 
ఏమిటీ?” వాస్తవానికి అది వచ్చిన రోజు, దానిని 
వారినుండి తొలగించగల వారెవ్వరూ ఉండరు. 
మరియు వారు ఎగతాళి చేస్తూ ఉన్నదే, వారిని 
(కమ్ముకుంటుంది. 


9. మరియు ఒకవేళ మేము మానవునికి మా 
కారుణ్యాన్ని రుచిచూపించి, తరువాత అతని 
నుండి దానిని లాక్కుంటే! నిశ్చయంగా, అతడు 
నిరాశచెంది, కృతఘ్నుడవుతాడు. 


10. కాని ఒకవేళ మేము అతనికి ఆపద 
తరువాత, అనుగహాన్ని రుచిచూపి స్తే: నా 
ఆపదలన్నీ నా నుండి తొలగిపోయాయి!” అని 
అంటాడు. నిశ్చయంగా, అతడు ఆనందంతో, 
విర్రవీగుతాడు. 


11. కాని ఎవరైతే సహనం వహించి, 
సత్కార్యాలు చేస్తూ ఉంటారో, అలాంటి వారికి 
క్షమాపణ మరియు గొప్ప (పతిఫలం ఉంటాయి." 


12. (ఓ (ప్రవక్తా) బహుశా నీవు, నీపై 
అవతరింపజేయబడిన దివ్యజ్ఞానం (విహీలోని 
కొంతభాగాన్ని విడిచిపెట్ట నున్నావేమో! మరియు 
దానితో నీ హృదయానికి ఇబ్బంది కలుగు 
తుందేమో! ఎందుకంటె, (సత్యతిరస్కారులు): 
“ఇతనిసె ఒక నిధి ఎందుకు దింపబడలెదు? లేదా 
ఇతనితో బాటు ఒక దేవదూత ఎందుకు రాలేదు?” 
అని అంటున్నారని. నిశ్చయంగా, నీవైతే కేవలం 
"ాచ్చరిక చేసేవాడవు మాత్రమే. మరియు 
అల్లాహ్‌యే ప్రతిదాని కార్యసాధకుడు.” 
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43:23లో ధర్మం అనే అర్థంలో మరియు 28:23, 7:159, 10:47లలో సమాజం, సంఘం, తెగ 


అనే అర్థాలలో వాడబడింది (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌. 


1. చూడండి, 70:19-22 మరియు ముస్నద్‌ అ'హ్మద్‌ పు-3, పే. 4. 


2. చూడండి, 25:8, 6:8,17:90-93, 6:50. 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ భాగం: 12| 4115 | 1! 53! RET 


13. లేదా వారు: “అతనే (ప్రవక్తయే) దీనిని | క్ష సపది రపు ప్ర 


(ఈ కారన్‌ ను రర్మింకాు అని అంటున్నారా? ఉర లత 
వారితో అను: “మీరు సత్యవంతులే అయితే - vow 12823 
TERRES) 


అల్లాహ్‌ తప్పు, మీరు పిలుచుకోగల వారినందరినీ 
పిలుచుకొని - దీనివంటి పది సూరాహ్‌లను 
కల్పించి తీసుకురండి!” 


14. ఒకవేళ (మీరు సాటి కల్పించిన) వారు | __ హు రూ రక పడప 
మీకు సహాయం చేయలేకపోతే (సమాధాన USER EAI OIE 
మివ్యకపోతే) నిశ్చయంగా ఇది అల్లాహ్‌ 
జ్ఞానంతోనే అవతరింపజేయబడిందని తెలుసు 
కోండి. మరియు ఆయనతప్ప మరొక 
ఆరాధ్యుడు లేడు. అయితే ఇప్పుడైనా మీరు 
అల్లాహ్‌కు విధేయులు (ముస్లింలు) అవుతారా? 


15. ఎవరు ప్రాపంచిక జీవిత సౌకర్యాలు | mh UIE 
మరియు దాని కరణ కోరుకుంటారో మేము FY న WO 
స a CSP 
వారి కర్మల ఫలితాన్ని ఈ జీవితంలోనే పూర్తిగా 
చెల్లిస్తాము. మరియు అందులో వారికెలాంటి 


లోపం జరుగదు. 

16. అలాంటి వారికి పరలోకంలో నరకాగ్ని అక్ర ఫస్టు CEI 
తప్ప మరేమీ ఉండదు. వారందులో (ఈ EAM ene Pee 
లోకంలో) పాటుపడిందంతా వ్యర్థమయిపోతుంది త్య 
మరియు వారు చేసిన కర్మలన్నీ విఫలమవుతాయి.” ఆలా 


వ 


wr 
నుండి వచ్చిన స్పష్టమైన నిదర్శనంపై పరయ తమషా 
ఉన్నాడో! మరియు దానికి తోడుగా ఆయన SEI Ase TA WaE జ 
(అల్లాహ్‌) సాక్ష్యం ఉందో!" మరియు దీనికి ౫౯౮ AOA రస్కే లజ 


17. ఏ వ్యక్తి అయితే తన ప్రభువు తరఫు | రకల టర గ్ర లకర! 


1. చూడండి, 17:88, 52:34లలో:మీరు సత్యవంతులే అయితే ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ వంటి ఒక గ్రంథం రచించి 
తీసుకురండి, అని; ఇక్కడ దీనివంటి పది సూరహ్‌లనైనా అని, మరియు 2:23, 10:38 లలో ఒక్క 
సూరహ్‌నైనా రచించి తీసుకురండి అని సవాల్‌ చేయబడింది, కానీ ఈరోజు వరకు, ఖుర్‌ఆన్‌ 
విరోధులు, ఆ చాలెంజును పూర్తిచేయలేకపోయారు. 

2. చూడండి, 17:18,21, 42:20. 

3. ఇక్కడ సాక్షి అంటే జిబ్రీల్‌ (అ.స.)! 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ భాగం: 12| 4116 | 153! RE 


ముందు మార్గదర్శిని మరియు కారుణ్యంగా 
వచ్చిన, మూసా [గంథం కూడా సాక్షిగా ఉందో! 
(అలాంటి వాడు సత్యతిరస్కారులతో 
సమానుడా)? అలాంటి వారు దీనిని (ఖుర్‌ఆన్‌ను) 
విశ్వసిస్తారు. మరియు దీనిని (ఖుర్‌ఆన్‌ను) 
తిరస్కరించే తెగలవారి స్‌ వాగ్దానస్టలం 
నరకాగ్నియే! కావున దీనిని గురించి నీవు 
ఎలాంటి సందేహంలోపడకు. నిశ్చయంగా, ఇది 
నీ ప్రభువు తరఫ్తునుండి వచ్చిన సత్యం. కాని 
చాలామంది ప్రజలు విశ్వసించరు.” 


18. మరియు అల్లాహ్‌కు అబద్ధం 
అంటగట్టే వాడికంటే ఎక్కువదుర్మార్గుడు ఎవడు? 
అలాంటివారు తమ ప్రభువుముందు 
ప్రవేశపెట్టబడతారు. అప్పడు: “వీరే, తమ 
ప్రభువుకు అబద్ధాన్ని అంటగట్టినవారు.” అని 
సాక్షులు పలుకుతారు. నిస్సందేహంగా, అల్లాహ్‌ 
శాపం (బహిష్కారం) దుర్మార్గులపె ఉంటుంది.” 


19. ఎవరు అల్లాహ్‌ మార్గం నుండి (ప్రజలను) 
అడ్డగిస్తారో మరియు దానిని వకమైనదిగా 
చూపుతారో అలాంటి వారు, వారే! పరలోక 
జీవితం ఉన్నదనే సత్యాన్ని తిరస్కరించే వారు. 


20. అలాంటి వారు భూమిలో (అల్లాహ్‌ 
నిక్షనుండి) తప్పించుకోలేరు. మరియు వారికి 
అల్లాహ్‌ తప్ప ఇతర సంరక్షకులు లేరు. వారి శిక్ష 
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1. ఇక్కడ తెగలు అంటే అల్లాహుతా'ఆలాకు విధేయులు (ముస్లింలు) కాని జాతుల వారందరూ. దైవ 
(ప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: “ఎవరి చేతిలో నా ప్రాణముందో ఆ పరమ పవిత్రుని సాక్షి, ఈ సమాజపు 
ఏ మతస్థుడైనా సరే, అతడు యూదుడు గానీ, కై 9స్తవుడు గానీ, లేక ఇతర మతస్థుడు గానీ, నేను 
(పవక్తనని విన్న తరువాత నన్నువిశ్వ సించడో! అతడు నరకాగ్నివాసి.' "(సహీహ్‌ ముస్లిం). ఇంకా 


చూడండి, 2:62, 4:150-152. 

2. చూడండి, 12:103, 34:20. 

3. చూడండి, 16:84. 

4. ఇదేవిధమైన ఆయత్‌కు చూడండి, 7:45. 


రెట్టింపు చేయబడుతుంది. (ఇహలోకంలో 
వారు సత్యాన్ని వినలేక పోయే వారు మరియు 
చూడలేక పోయేవారు." 


21. అలాంటి వారే తమను తాము నష్టానికి 
గురిచేసుకున్న వారు మరియు వారు కల్పించు 
కున్న (దైవాలన్నీ వారిని వీడిపోతాయి.” 


22 నిస్సందేహంగా పరలోక జీవితంలో వీరే 
అత్యధికంగా నష్టపోయేవారు. 


23. నిశ్చయంగా, విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేసి తమ (ప్రభువుకే అంకితమై పోయే 
టటువంటి వారే స్యర్గవాసులవుతారు. వారు 
దానిలోనే శాశ్వతంగా ఉంటారు. (1/8) 


24. * ఈ ఉభయపక్షాల వారిని, ఒక (గుడ్డి 
మరియు చెవిటి మరొక చూడగల మరియు 
వినగల వారితో పోల్చవచ్చు! ఏమీ? పోలికలో 
వీరిరువురూ సమానులా? మీరు ఇకనైనా గుణపాఠం 
నేర్చుకోరా? 


25. మరియు వాస్తవానికి మేము నూహ్‌ను 
అతని జాతివారి వద్దకు పంపాము. (అతను 
వారితో అన్నాడు): “నిశ్చయంగా, నేను మీకు 
స్పష్టమైన హెచ్చరిక చేసేవాడిని మాత్రమే - 

26. “మీరు అల్లాహ్‌ను తప్ప మరెవ్యరినీ 
ఆరాధించకూడదని." అలా చేస్తే నిశ్చయంగా 


ఆ బాధాకరమైన దినమున మీకు పడబోయే 
శిక్షకు నేను భయపడుతున్నాను.” 


1. చూడండి, 2:7, 7:179, 46:26, 67:10. 
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2. చూడండి, 6:112, అంటే వారు కల్పించుకున్న బూటక దైవాలు, వారు ఆరాధించే పీర్లు, సన్యాసులు 


మొదలైనవారు. 
3. చూడండి, 59:20, 35:19-20. 
4. చూడండి, 21:25. 


27. అప్పుడు అతని జాతివారిలో సత్య 
తిరస్కారులైన నాయకులు: “నీవు కూడా మా 
మాదిరిగా ఒక సాధారణ మానవుడవే తప్ప, 
(నీలో మరే ప్రత్యేకతను మేము చూడటం 
లేదు)." మరియు వివేకంలేని నీచమైన వారు 
తప్ప ఇతరులు నిన్ను అనుసరిస్తున్నట్లు కూడా 
మేము చూడటం లేదు.” మరియు మీలో మా 
కంటే ఎక్కువ ఘనత కూడా మాకు కనపడటం 
లేదు. అంతేగాక మీరు అసత్యవాదులని మేము 
భావిస్తున్నాము.” అని అన్నారు. 


28. అతను (నూహ్‌) అన్నాడు: “ఓ నాజాతి 
(ప్రజలారా! మీరు చూస్తున్నారు కదా? నేనునా 
ప్రభువు తరఫునుండి వచ్చిన స్పష్టమైన సూచనను 
అనుసరిస్తున్నాను. ఆయన తన కారుణ్యాన్ని 
నాను (ప్రసాదించాడు, కాని అది మీకు 
కనబడటంలేదు. అలాంటప్పుడు మీరు దానిని 
అసహ్యించుకుంటున్నా, దానిని స్వీకరించమని 
మేము మిమ్మల్ని బలవంతం చేయగలమా? 


29. “మరియు ఓ నాజాతి ప్రజలారా! నేను 
దాని కోసం మీ నుండి ధనాన్ని అడగటం లేదు. 
నా ప్రతిఫలం కేవలం అల్లాహ్‌ దగ్గరనే ఉంది. 
మరియు నేను విశ్వసించిన వారిని త్రోసి 
వేయలేను. * నిశ్చయంగా, వారైతే తమ 
(ప్రభువును కలుసుకుంటారు, కాని నిశ్చయంగా 
నేను మిమ్మల్ని మూఢజనులుగా చూస్తున్నాను. 
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1. ఈ విషయం ఇంతకు ముందు కూడా విశదీకరించబడింది. సత్యతిరస్కారులకు మానవుడు 
దైవప్రవక్తగా పంపబడటం ఆశ్చర్యకరంగా ఉంది. ఈ రోజులలో కొందరు బిద్‌'అత్‌ చేసేవారికి 
కూడా ఈ విషయం ఆశ్చర్యకరంగా ఉంది, కావున వారు ముహమ్మద్‌ (సిఅసును 


మానవునిగా అంగీకరించరు. 
2. చూడండి, 43:23. 
3. చూడండి, 2:256. 
4. చూడండి, 26:111 మరియు 6:52. 


30. “మరియు ఓ నాజాతి (ప్రజలారా! 
ఒకవేళ నేను వారిని (విశ్వాసులను) గెంటివేస్తే 
నన్ను అల్లాహ్‌ (శిక్ష) నుండి, ఎవడు కాపాడ 
గలడు? ఏమీ? మీరిది (గహంచలేరా? 


31. “మరియు నా వద్ద అల్లాహ్‌ నిధులు 
ఉన్నాయని గానీ మరియు నాకు అగోచర 
జ్ఞానమున్నదని గానీ నేను మీతో అనటంలేదు; 
మరియు నేను దైవదూతనని కూడా అనటం 
లేదు" మరియు మీరు హీనంగా చూసే వారికి 
అల్లాహ్‌ మేలుచేయలేడని కూడా అనటం లేదు. 
వారి మనస్సులలో ఉన్నది అల్లాహ్‌కు బాగా 
తెలుసు. అలా అయితే! నిశ్చయంగా, నేను 
దుర్మార్గులలో చేరినవాడనే!” 


32. వారు అన్నారు: “ఓ నూహ్‌! నీవు 
మాతో వాదించావు, చాలా వాదించావు,” ఇక 
నీవు సత్యవంతుడవే అయితే, నీవు 
భయపెట్టే దానిని (ఆ శిక్షను) మామై దింపు!” 


33. అతను (నూహ్‌) అన్నాడు: “అల్లాహ్‌ 
కోరితే నిశ్చయంగా, దానిని (ఆ శిక్షను) మీమైకి 
తెస్తాడు మరియు మీరు దాని నుండి 
తప్పించుకోలేరు! 

34. “ఒకవేళ అల్లాహ్‌ మిమ్మ ల్నితప్పు 
దారిలో విడిచిపెట్టాలని కోరితే, నేను మీకు మంచి 
సలహా ఇవ్వాలని ఎంత కోరినా, నా సలహా మీకు 
లాభదాయకం కాజాలదు. ఆయనే మీ (ప్రభువు 
మరియు ఆయన వైపునకే మీరంతా మరలి 
పోవలసి ఉన్నది.” 


35. ఏమీ? వారు: “అతనే (ము'హమ్మదే) 
దీనిని కల్పించాడు.” అని అంటున్నారా? 


1. చూడండి, 6:50 మరియు 7:188. 
2. చూడండి, 71:5-6 మరియు 10:71. 
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వారితో ఇలా అను: “నేను దీనిని కల్పిస్తే దాని 
పాపం నాపై ఉంటుంది మరియు మీరు చేసే 
పాపాలతో నాకు ఎలాంటి సంబంధం లేదు.” 


36. మరియు నూహ్‌కు ఇలా సందేశం 
(వహీ) పంపబడింది: “నిశ్చయంగా, నీ జాతి 
వారిలో ఇంతవరకు విశ్వసించిన వారు తప్ప 
ఇతరులెవ్వరూ విశ్వసించరు, కావున వారు 
చేసే కార్యాలకు నీవు చింతించకు! 


37. “మరియు నీవు మా సమక్షంలో,మా 
సందేశానుసారంగా, ఒక ఓడను నిర్మించు 
మరియు దుర్మార్గులను గురించి నన్ను అడుగకు. 
నిశ్చయంగా, వారు ముంచివేయబడతారు.” 


38. మరియు నూహ్‌ ఓడ నిర్మిస్తూ 
ఉన్నప్పుడు, ప్రతిసారి అతనిజాతి నాయకులు 
అతని ఎదుట నుండి పోయేటప్పుడు 
అతనితో పరిహాసాలాడే వారు. అతను (నూహ్‌) 
వారితో అనేవాడు: “ఇప్పుడు మీరు మాతో 
పరిహాసాలాడుతున్నారు, నిశ్చయంగా మీరు 
పరిహాసాలాడినబ్లే, మేము కూడా మీతో 
పరిహాసాలాడుతాము. 


39. “అవమానకరమైన శిక్ష ఎవరినైకి 
వస్తుందో మరియు శాశ్వతమైన శిక్ష ఎవరిపై 
పడుతుందో త్వరలోనే మీరు తెలుసుకుంటారు.” 

40. చివరకు మా ఆజ్ఞ వచ్చింది మరియు 


పొయ్యి పొంగింది (జల (ప్రవాహాలు భూమిని 
చీల్చుకొని రాసాగాయి). ' అప్పుడు మేము 
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1. ఇది ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ తాత్పర్యం. చూడండి, 54:11-12. నూహ్‌ తుఫాన్‌ వచ్చినప్పుడే ఆ(ఫీఖా 
మరియు యూరోప్‌ల మధ్య ఉన్న కొండలోయలో నీరు వచ్చి మెడిటరేనియన్‌ సముదం ఏర్పడి 
ఉండవచ్చని కొందరు వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. నూహ్‌ కుటుంబంవారిలో అతని ముగ్గురు 
కుమారులు సామ్‌, హామ్‌, మురియు యాఫస్‌ మరియు వారి భార్యలుండిరి. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). వారి 


(ప్రార్థనల కొరకు చూడండి, 23:28-29. 


(నూ'హ్‌తో) అన్నాము: “ప్రతిజాతి (పశువుల) 
నుండి రండు (ఆడ-మగ) జంటలను మరియు 
నీ కుటుంబం వారిని - ఇది వరకే సూచించ బడిన 
వాడు తప్ప - మరియు విశ్వసించిన వారిని, 
అందరినీ దాని (నావ) లోకి ఎక్కించుకో!” అతనిని 
విశ్వసించినవారు కొందరు మాత్రమే. (1/4) 


41. * మరియు (నూహ్‌) అన్నాడు: “ఇందు 
లోకి ఎక్కండి, అల్లాహ్‌ పేరుతో దీని పయనం 
మరియు దీని ఆగటం. నిశ్చయంగా నా ప్రభువు 
క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత.” 


42. మరియు అది వారిని పర్వతాల 
వలే ఎత్తెన అలలలోనికి తీసుకొని పోసాగింది. 


అప్పుడు నూహ్‌(పడవనుండి) దూరంగా ఉన్న 
తన కుమారుణ్ణి పిలుస్తూ (అన్నాడు): “ఓ నా 
కుమారా! మాతోపాటు (ఓడలోకిి ఎక్కు 


అవిశ్వాసులలో కలిసిపోకు!”' 


43. మరియు (అతని కుమారుడు) అన్నాడు: 
“నేను ఒక కొండపైకి ఎక్కి శరణు పొందుతాను, 
అది నన్నునీళ్లనుండి కాపాడుతుంది.” (నూహ్‌ 
అన్నాడు: “ఈ రోజు అల్లాహ్‌ తీర్పుకు 
విరుద్ధంగా కాపాడే వాడు ఎవ్యడూ లేడు, ఆయన 
(అల్లాహ్‌యే కరుణిస్తే తప్ప!” అప్పుడే వారి 
మధ్య ఒకకెరటం రాగా అతడు కూడా 
మునిగిపోయే వారిలో కలిసిపోయాడు. 


44. ఆ తరువాత ఆజ్ఞ వచ్చింది: “ఓ భూమీ! 
ఖీ నీళ్ళను (మింగివేయి. ఓ ఆకాశమా! (కురవటం) 
అప్పుడు నీరు (భూమిలోకి) 
ఇంకిపోయింది. (అల్లాహ్‌ తీర్పు నెరవేరింది. 


ఆపివేయి!” 
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1. అతడు నూహ్‌ యొక్క నాలుగవ కుమారుడు. అతని పరు యామ్‌ మరియు అతని ఇంటి 
(వంశం) పేరు కనాన్‌గా పేర్కొనబడింది. అతడు సత్యతిరస్కారి కాబట్టి ఓడలో ఎక్కలేదు. 


కాని ముస్లిమైన అతని భార్య తన పిల్లలతో ఎక్కింది. 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ భాగం: 12| (22 | 150! RET 


ఓడ జూదీ కొండ మీద ఆగింది." మరియు 
అప్పుడు: “దుర్మార్గుల జాతివారు దూర 
(నాశన)మై పోయారు!” అని అనబడింది. 


45. మరియు నూహ్‌ తన ప్రభువును 
వేడుకుంటూ అన్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! 
నిశ్చయంగా, నా కుమారుడు నా కుటుంబం 
లోని వాడు! నీ వాగ్దానం సత్య మైనది, మరియు 
నీవే సర్వోత్తమ న్యాయాధికారివి.” 


46. ఆయన (అల్లాహ్‌) జవాబిచ్చాడు: “ఓ 
నూహ్‌! అతడు నిశ్చయంగా, నీ కుటుంబం 
లోనివాడు కాడు.” నిశ్చయంగా, అతని పనులు 
మంచివి కావు.” కావున నీకు తెలియని విషయం 
గురించి నన్ను అడగకు. నీవు కూడా 
మూఢులలో చేరినవాడవు కావద్దు. అని నేను 
నిన్ను ఉపదేశిస్తున్నాను.” 


47. (నూహ్‌) ఇలా విన్నవించుకున్నాడు: 
“టునా (ప్రభూ! నిశ్చయంగా, నాకు తెలియని 
విషయాన్ని గురించి నిన్ను అడిగినందుకు, నేను 
నీ శరణు వేడుకుంటున్నాను. మరియు నీవు 
నన్ను క్షమించకపోతే, నన్ను కరుణించక పోతే, 
నేను నష్టపోయిన వారిలో చేరుతాను." 


48. ఇలా ఆజ్ఞ ఇవ్వబడింది: “ఓ నూహ్‌! 
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1. జూదీ కొండ కుర్ణిస్తాన్‌లో, ఇబ్నె 'ఉమర్‌ ద్వీపానికి ఈశాన్య భాగంలో దాదాపు 25 మైళ్ళ 


దూరంలో ఉంది. 


2. ఎవరైతే విశ్వసించరో వారు ఒక ప్రవక్త (అ.స.) యొక్క తండ్రి గానీ, కుమారుడు గానీ, లేక భార్య 


గానీ, అతని కుటుంబానికి చెందిన వారు కాజాలరు. 


3. ఎవరైతే విశ్వసించి, సత్కార్యాలు చేయరో వారిని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శిక్షనుండి, దైవప్రవక్త (అ.స.) 
కూడా రక్షించలేడు. అలాంటప్పుడు ఈ కాలంలో కొందరు ఎవిధంగానైతే అపోహలలో పడి 
ఉన్నారో వారిని, వారి పీర్లు, సజ్ఞాదాలు, వలీలు రక్షిస్తారని అనేది ఎలా సంభవం కాగలదు? 

4. దీనితో స్పష్టమయ్యేది ఏమిటంటే దైవప్రవక్త లకు అగోచరజ్ఞానం ఉండదు. అగోచరజ్ఞానం కేవలం 
అల్లాహుతా'ఆలాకు మాత్రమే ఉంది. ప్రవక్తలకు కేవలం అల్లాహుతా'ఆలా వహీ ద్యారా తెలపిన 


జ్ఞానం మాత్రమే ఉంటుంది. 


నీవు మరియు నీతో ఉన్న నీజాతి వారు శాంతి 
మరియు మా ఆశీర్వాదాలతో (ఓడ / జూదీ పర్వతం 
నుండి) దిగండి. వారిలోని కొన్ని సంఘాలకు 
మేము కొంతకాలం వరకు సుఖసంతోషాలను 
ప్రసాదించగలము. ఆ తరువాత మా వద్దనుండి 
బాధాకరమైన శిక్ష వారిమై పడుతుంది.” 


49. (ఓ ప్రవక్తా? ఇవి అగోచర విషయాలు. 
వాటిని మేము నీకు మా సందేశం (వ 'హీ) ద్వారా 
తెలుపుతున్నాము. వాటిని నీవు గానీ, నీ 
జాతివారు గానీ ఇంతకుపూర్వం ఎరుగరు. కనుక 
సహనంవహించు! నిశ్చయంగా, మంచి 
ఫలితం దైవభీతి గలవారికే లభిస్తుంది.' 


50. మరియు 'ఆద్‌ జాతివారి దగ్గరికి వారి 
సహోదరుడు హూద్‌ను పంపాము. అతను ఇలా 
అన్నాడు: “నా జాతి (ప్రజలారా! మీరు 
అల్లాహ్‌నే ఆరాధించండి. ఆయన తప్ప మీకు 
మరొక ఆరాధ్యుడు లేడు. మీరు కేవలం 
అబద్ధాలు కల్పిస్తున్నారు! 

51. “ఓ నాజాతి ప్రజలారా! (ఈ పనికి) నేను 
మీ నుంచి ఎలాంటి (పతిఫలం అడగటం లేదు. 
నా ప్రతిఫలం కేవలం నన్ను సృజించిన ఆయన 
వద్దనే ఉంది. ఏమీ? మీరు బుద్ధిని ఉపయోగించరా 
(అర్థం చేసుకోలేరా)? 


52. “మరియు ఓ నాజాతి ప్రజలారా! మీ 
ప్రభువు క్షమాభిక్షను వేడుకోండి, తరువాత 
ఆయన వైపుకు పశ్చాత్తాపంతో మరలండి, 
ఆయన మీ కొరకు ఆకాశం నుండి భారీవర్షాలు 
కురిపిస్తాడు మరియు మీకు, మీ శక్తి ఇె మరింత 
శక్తిని ఇస్తాడు, * కావున మీరు నేరస్టులై 


1. చూడండి, 40:51 మరియు 37:171-173. 
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Here ప్రో 


2. దైవప్రవక్త ('సిఅస) ప్రవచనం: “ఎవడైతే విధేయతతో క్షమాభిక్ష వేడుకుంటాడో, అల్లాహుతా'ఆలా అతని 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ భాగం: 12| (24 | 1 50! RE 


వెనుదిరగకండి!” 


53. వారు అన్నారు: “ఓ హూద్‌! నీవు మా CITA 
వద్దకు స్పష్టమైన సూచనను తీసుకొనిరాలేదు | క్ర్య్రజయత్నతోం ఆహర 
మరియు మేము కేవలం నీ మాటలు విని మా 
దేవతలను వదలిపెట్టలేము మరియు మేము 
నిన్ను విశ్వసించలేము. 


39 


Oa 


54. “మా దైవాలలో నుండి కొందరు నీకు కీడు సె పప] ప్రయ య. 
కలిగించారు (నిన్ను పిచ్చికి గురిచేశారు) అని తక SEE 922, మరిత 
మాత్రమే మేము అనగలము!” అతను (హూద్‌) 
జవాబిచ్చాడు: “ఆయన (అల్లావ్‌) తప్పు! మీరు 
ఆయనకు సాటి కల్పించే వాటితో నిశ్చయంగా, 
నాకు ఎలాంటి సంబంధం లేదని, నేను అల్లాహ్‌ను 
సాక్షిగా పెడుతున్నాను మరియు మీరు కూడా 


సాక్షులుగా ఉండండి; 


55. “ఇక మీరంతా కలసి నాకు శరర ఆం Cz ఫర టీం 
కుట్రలు పన్నండి. నాకెలాంటి వ్యవధి ఇవ్యకండి.” 


56. “నిశ్చయంగా, నాకూ మరియు మీకూ Eb CANES 
(ప్రభువైన అల్లాహ్‌నే నేను నమ్ముకున్నాను! ఏ స? స్తేన గంట రర! స oe 
(ప్రాణి జుట్టు కూడా ఆయన చేతిలో లేకుండా 
లేదు." నిశ్చయంగా, నా ప్రభువే బుజుమార్గం 
(సత్యం)పె ఉన్నాడు. 


57. “ఒకవేళ మీరు వెనుదిరిగితే (మీ ఇష్టం), కనటం గక 
వాస్తవానికి నేనైతే, నాకివ్వబడిన సందేశాన్ని ప RSet క్రతు 
మీకు అందజేశాను. మరియు నా ప్రభువు మీ ఆకర భయతథం 
స్థానంలో మరొక జాతిని మీకు వారసులుగా vol 


(పతి కష్టాన్ని దూరంచేసి, అతనికి, అతడు ఊహించని వైపునుండి జీవనోపాధిని సమకూర్చుతాడు.” 
(అబూ-దావూద్‌ కితాబ్‌ అల్‌-విత్ర్‌, బాబ్‌ ఫిల్‌-ఇస్తె'గ్భార్‌ నం. 1518; ఇబ్నెమాజా నం. 3819). 

1. ఈ ఆయతులో వంకర అక్షరా (ఇటాలిక్స్‌)లలో ఉన్న ఈ భాగం, 55వ ఆయతు మొదటి వాక్యం. 
ఈ వాక్యాన్ని పూర్తిచేయటానికి ఇక్కడ కలుపబడింది. 

2. చూడండి, 7:195. 

3. చూడండి, 96:15-16. 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ భాగం: 12| 425 | 1! 53! RET 


చేయగలడు మరియు మీరు ఆయనకు ఏ 
మాత్రం హాని చేయలేరు. నిశ్చయంగా నాప్రభువే 
ప్రతిదానికీ రక్షకుడు." 


58. మరియు మా ఆదేశం జారీ అయి | హు మక 
నప్పుడు, మా కారుణ్యంతో హూద్‌ను మరియు చర 291 Sun 027 

బౌ థ్‌ అ్త్వరల్భరంర్ర్రంటక్ష ve 
అతనితో పాటు విశ్వసించిన వారిని రక్షించాము 


మరియు వారిని ఘోర శిక్షనుండి కాపాడాము!” 


తి భ్‌ rrr wf 2977 టంత 
59. మరియు వీరే 'ఆద్‌ జాతి వారు! వారు | కూర సభ య 
తమ (పభువు సూచన(ఆయాత్‌ొ)లను టా 
తిరస్కరించారు మరియు ఆయన ప్రవక్తలకు నప న 
అవిధేయులయ్యారు మరియు క్రూరుడైన ప్రతి 


(సత్య) విరోధి ఆజ్ఞలను అనుసరించారు! 


60. మరియు ఇహలోకంలో (అల్లాహ్‌ | శ్ఞ్యుశ్హీ హేడ! కుండ కమిలో! 
శాపం (బహిష్కారం) వారిని వెంబడింపజేయ తప 
బడింది మరియు పునరుతానదినమున కూడా 
(అల్లాహ్‌ శాపం వారిని వెంబడించగలదు). * 
వినండి! నిస్సందేహంగా, 'ఆద్‌ జాతివారు తమ 
(ప్రభువును తిరస్కరించారు. కావున చూశారా! 
హూద్‌ జాతి వారైన 'ఆద్‌లు ఎలా (అల్లాహ్‌ 
కారుణ్యానికి) దూరమైపోయారో (3/8) 


61.* ఇక స్మూద్‌ వారి వద్దకు వారి షర కకం 


సహోదరుడు 'సాలి'వొను పంపాము. అతను | జప సభ ప యన 
అన్నాడు: “నా జాతి (ప్రజలారా! అల్లాహ్‌నే 


rae) 


1. అల్‌-'హఫీ"జు: Protector, Keeper, Defender, Preserver, రక్షకుడు, పర్యవేక్షకుడు, 
కనిపెట్టుకొని, కాచుకొని, కావలి ఉండేవాడు. కాపాడే వాడు. చూడండి, 25:45. ఇది అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 

అదొక త్మీవమైన తుఫాను గాలి. వివరాలకు చూడండి, 54:19-21, 69:6-8, 7:71-72. 

3. చూడండి, 7:66. 

ల'అనతున్‌: Wrath, Curse, Banishment, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుగ్రహం నుండి దూరం 
చేయబడటం, (పజల నుండి శపించబడటం, బహిష్కారం, దూశించ, గర్హించ, విసర్జించ బడటం 
పునరుత్తాన దినమున అవమానానికి మరియు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శిక్షకు గురిఅవటం. 

5. బు'డద: అల్లాహ్‌ అనుగ్రహాన్ని కోల్పోవటం. 


ఇ 


య్‌ 


ఆరాధించండి. ఆయన తప్ప మీకు మరొక 
ఆరాధ్యుడు లేడు. ఆయనే మిమ్మల్ని భూమినుండి 
పుట్టించి," దానిలో మిమ్మల్ని నివసింపజేశాడు.” 

కనుక మీరు ఆయన క్షమాభిక్ష వేడుకోండి, 
తరువాత ఆయన వైపునకే పశ్చాత్తాపంతో 
మరలండి. నిశ్చయంగా నా ప్రభువు దగ్గరలోనే 
ఉన్నాడు. (మీ ప్రార్థనలకు) జవాబిస్తాడు.” * 


62. వారన్నారు: “ఓ 'సాలిహ్‌! ఇంతకు 
ముందు మేము నీపై ఆశలు పెట్టుకొని 


ఉన్నాము. ఏమీ? మా తండ్రితాతలు ఆరాధిస్తూ 
వచ్చిన వాటిని (దైవాలను) ఆరాధించకుండా, 
మమ్మల్ని ఆపదలచుకున్నావా? నీవు మాకు 
బోధించే (ధర్మం) విషయం గురించి 


వాస్తవంగా మాకు చాలా సందేహం ఉంది.” 


63. (సాలిహ్‌) అన్నాడు: “ఓ నా జాతి 
సోదరులారా! ఎమీ? మీరు చూడరా 
(ఆలోచించరా?) నేను నా ప్రభువు యొక్క 
స్పష్టమైన (నిదర్శనం_పె) ఉన్నాను. మరియు 
ఆయన నాకుతన కారుణ్యాన్నిపప్రసాదించాడు. 
ఇక నేను ఆయన (అల్లాహ్‌) ఆజ్ఞను 
ఉల్లంఘిస్తే, * అల్లాహ్‌కు విరుద్ధంగా నాకు 
ఎవడు సహాయపడ గలడు? మీరు నాకు నష్టం 
తప్ప మరేమి అధికం చేయటం లేదు. 


64. “మరియు నాజాతి (ప్రజలారా! అల్లాహ్‌ 


౧ 


1. మానవుడిని భూమినుండి మట్టినుండి 
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అంటే ఈ భూమిలో దొరికే మూలపదార్థా 


(Elementsoతో సృష్టంచాడు. ఇంకా చూడండి, 3:59, 18:37, 22:5 మరియు 30:20. 


2. చూడండి, 7:74. 


3. అల్‌-ముజీబు: The Answerer of prayers, Responding, Replying. తన దాసుల ప్రార్థనలకు 
(పత్యుత్తరమిచ్చు, జవాబిచ్చు. సమాధానమిచ్చు. అంగీకరించు వాడు. చూడండి. 2:186. 

4. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞను ఉల్లంఘించటం, అంటే ఇక్కడ: “సత్యం వైపునకు మరియు ఏకైక 
ఆరాధ్యుడు, అల్లాహుతా'ఆలా వైపునకు పిలవటాన్ని మానుకోవటం." ఇదే కదా! సత్యతిరస్కారులు 


కోరుతున్నది. ఇంకా చూడండి, 4:48. 


యొక్క ఈ ఆడ ఒంటె మీ కొరకు ఒక అద్భుత 
సూచన! కావున దీనిని అల్లాహ్‌ భూమిలో 
స్వేచ్చగా మేయటానికి వదలిపెట్టండి. దానికి 
ఎలాంటి కీడు కలిగించకండి. తర త్వరలోనే 
మిమ్మల్ని శిక్ష పట్టుకోగలదు.”” 


65. అయినా వారు దానిని, వనుక కాలి 
మోకాలినరం కోసి చంపారు. అప్పుడు అతను 
(సాలోహ్‌ వారితో అన్నాడు: “మీరు మీ 
ఇండ్లలో మూడు రోజులు మాత్రమే హాయిగా 
గడపండి. ఇదొక వాగ్దానం, ఇది అబద్దం కాబోదు.” 


66. ఆ తరువాత మా ఆదేశం జారీ 
అయినప్పుడు, మేము 'సాలిహ్‌ను మరియు 
అతనితోపాటు విశ్వసించిన వారిని మా 
కారుణ్యంతో రక్షించాము. వారిని ఆ దినపు 
అవమానం నుండి కాపాడాము. నిశ్చయంగా, నీ 
(ప్రభువు! ఆయన మాత్రమే, మహా బలవంతుడు, 
సర్వశక్తి సంపన్నుడు. 


67. మరియు దుర్మార్గానికి పాల్పడిన 
వారిమై ఒక పెద్ద అరుపు (పేలుడు) పడి, వారు 
తమ ఇండ్లలోనే చలనంలేకుండా (చచ్చి) 
పడిపోయారు:” 


68. వారెన్నడూ అక్కడ నివసించనే లేదు 
అన్నట్లుగా. చూడండి! వాస్తవానికి, సమూద్‌ 
జాతివారు తమ (ప్రభువును తిరస్కరించారు. 
కాబట్టి చూశారా! సమూద్‌ వారెలా దూరమై 
(నశించి) పోయారో! 
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1. సమూద్‌ జాతి ప్రజలు తమ ప్రవక్త 'సాలిహ్‌ (అ.స.)తో: “నీవు దైవప్రవక్తవే అయితే మాకొక 
అద్భుత సూచనగా ఈ బండరాయినుండి ఒక ఆడఒంటెను తీసుకురా?” అని గట్టిగా పట్టుపట్టి అడగ్గా 


వచ్చిన ఆడజఒంటె అది. 
2. ఇక్కడ అరుపు (సహ 
రెండూ వచ్చాయన్నమాట. 


తున్‌) అని ఉంది మరియు 7:78 లో భూకంపం (రజ్‌ఫతున్‌) అని ఉంది. 


69. మరియు వాస్తవానికి మా దూతలు 
శుభవార్త తీసుకొని ఇబాహీమ్‌ వద్దకువచ్చారు. 
వారు అన్నారు: “నీకు శాంతి కలుగు గాక 
(సలాం)!” అతను: “మీకూ శాంతి కలుగు గాక 
(సలాం)! ” అని జవాబిచ్చాడు. తరువాత అతను 
అతి త్వరగా, వేపిన దూడను (వారి ఆతిథ్యానికి) 
తీసుకొనివచ్చాడు. 


70. కానీ వారి చేతులు దానివైపు పోక 
పోవటం చూసి" వారిని గురించి అనుమానంలో 
పడ్డాడు మరియు వారినుండి అపాయం 
కలుగుతుందేమోనని భయపడ్డాడు! వారన్నారు: 
“భయపడకు! వాస్తవానికి మేము లూత్‌ జాతి 
వైపునకు పంపబడినవారము (దూతలము).” 


71. అతని (ఇబాహీమ్‌) భార్య (అక్కడే) 
నిలబడి ఉండెను; అప్పుడామె నవ్వింది; పిదప 
మేము ఆమెకు ఇస్‌'హాఖ్‌ యొక్క మరియు 
ఇస్‌'హాఖ్‌ తరువాత యిఅఖూబ్‌ యొక్క 
శుభవార్తను ఇచ్చాము." 


“6 


72. ఆమె (ఆశ్చర్యంతో) అన్నది: “నా 
దౌర్భాగ్యం! నాకిప్పుడు బిడ్డ పుడుతాడా? నేను 
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. ఇబాహీం (అ.స.) అతిథులు అతను తెచ్చిన, వేచిన ఆవుదూడ మాంసం తిననందుకు, అతను 
వారు తనతో శత్రుత్వం వహిస్తారేమానని భయపడ్డారు. దీనితో విషదమయ్యే మరొక 
విషయమేమిటంటే ప్రవక్తలకు అగోచరజ్ఞానముండదు. అతనికి అగోచరజ్ఞానముంటే వారు 
దైవదూతలని అతనికి తెలిసిఉండేది. అతను వారికొరకు వేపిన ఆవుదూడ తెచ్చేవారు కాదు. 

2. లూ'త్‌ (అ.స.) ఇబ్రహీమ్‌ ౧అ.స.) సోదరుని కుమారులు. అతను జోర్డాన్‌కు తూర్పుదిక్కు ఈనాటి 
లూత్‌ సముద్రం (062d 5౭2) అనే ప్రాంతంలో నివసించే వారు. ఇబ్రాహీం (అ.స.) వలే, లూ'త్‌ 
(అ.స.) కూడా, దక్షిణ బాబిలోనియా Bibyloniw లోని “ఊరొ అనే ప్రాంతవాసులు. తన 
పిన్నాన్నతో సహా ఇక్కడికి వలసవచ్చారు. కావున లూ'త్‌ ('అ.స.) ప్రజలు అంటే అతని జాతివారు 
కాదు, కాని పైన పేర్కొన్న ప్రాంతంలోని సోడోమ్‌ మరియు గొమొరావ్‌ అనే నగరాల వాసులు. 

. ఇబ్రాహీం (అస) భార్య సారహ్‌ (అలైహా స) నవ్వటానికి వ్యాఖ్యాతలు విభిన్న 
కారణాలు పేర్కొన్నారు: 1) ఆమెకు లూత్‌ (అ.స.) జాతివారి దుష్పేష్టలు తెలుసు కావున వారి 
నాశనాన్ని గురించి విని, సంతోషంతో నవ్విందని. 2) వృద్దాప్యంలో తనకు ఇవ్వబడిన సంతానపు 
వార్తవిని ఆశ్చర్యంతో నవ్విందని. 


ముసలిదానిని మరియు నా ఈ భర్త కూడా 
వృద్దుడు. (అలా అయితే) నిశ్చయంగా, ఇది 
చాలా విచిత్రమైన విషయమే!" 


73. వారన్నారు: ఉత్తరువు 
విషయంలో మీరు ఆశ్చర్యపడుతున్నారా? ఓ 


— 


మై అల్లాహ్‌ 


“అలాహ్‌ 
౧ 


(ఇబాహీమ్‌) గృహస్టులారా! మీ 
కారుణ్యం మరియు ఆయన శుభాశీస్సులు 
ఉన్నాయి! నిశ్చయంగా, ఆయనే సర్వ స్తోోత్రాలకు 
అర్హుడు, మహత్త్యపూర్ణుడు.” 

74. అప్పుడు ఇ[బాహీమ్‌ భయం దూరమై, 
అతనికి (సంతానపు) శుభవార్త అందిన తరువాత, 


అతను లూిత్‌ జాతివారి కొరకు మాతో 
వాదించసాగాడు.” 


75. (ఎందుకంటే) వాస్తవానికి, ఇ(బాహీమ్‌ 
సహనశీలుడు, మృదుహృదయుడు (నమ్రతతో 
అల్లాహ్‌ను అర్థించేవాడు) మరియు పశ్చాత్తాపంతో 
(అల్లాహ్‌ వైపుకు) మరలేవాడు! 


76. (వారన్నారు): “ఓ ఇబ్రాహీమ్‌! దీనిని 
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(నీ మధ్యవర్తిత్వాన్ని మానుకో! నిశ్చయంగా, నీ 
(ప్రభువు ఆజ్ఞ వచ్చివున్నది. మరియు నిశ్చయంగా, 
వారిపె ఆ శిక్ష పడటం తప్పదు; అది 


షం రకర! స ౫1 తం 


. అవొలున్‌: Family ఒక కుటుంబం / సంసారం / తెగ / వంశం వారు, ఒక (110050 గృహ వాసులు, 
ఒక నగర వాసులు లేక ఒక దేశ వాసులు. 

. అల్‌-మజీదు: The Glorious, Great in Dignity, who gives liberally or bountifully. The 
Bountiful, Benificient, Exalted, Noble, Sublime. మహత్త్వ పూర్ణుడు. అల్‌-మాజిదు (సేకరించబడిన 
పదం): వీటికి వైభవం గలవాడు, ప్రభావం, ప్రతాపం విశిష్టత, ఘనత గలవాడు, దివ్యుడు, మహిమాన్వితుడు. 
ఉత్కృష్టుడు, గ్రేష్టుడు, బెదార్యుడు, ప్రశంసనీయుడు అనే అర్థాలున్నాయి. ఇవి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
అత్యుత్తమ పర్లు.చూడండి, 85:15. ఈ పదం దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ కొరకు గూడా వాడబడింది, Glorious, Noble, 
దివ్యమైన, ఉత్కృష్టమైన అనే అర్థాలలో, అల్‌-కరీము మాదిరిగా చూడండి, 50:1, 85:21. 

. ఇబ్రాహీం (అ.స.) అన్నారు: “మీరు నాశనం చేయబోయే నగరంలో లూ'త్‌ (అ.స.) కూడా 

ఉన్నాడు.” దానికి దైవదూతలు జవాబిచ్చారు: “మాకు తెలుసు, మేము అతనిని మరియు 

అతనితోబాటు విశ్వసెంచినవారిని కాపాడుతాము. అతని భార్యతప్ప.” చూడండి, 29:32. 


నివారించబడదు." 


77. మరియు మా దూతలు లూ'త్‌ వద్దకు 
వచ్చినపుడు, వారి రాకకు అతను, (వారిని 
కాపాడలేనని) దుఃఖితుడయ్యాడు. అతని 
హృదయం కృంగిపోయింది. అతను: “ఈ దినం 
చాలా ఆందోళనకరమైనది." అని వాపోయాడు. 


78. మరియు అతని జాతి (ప్రజలు అతని 
వైపు పరిగెత్తుకుంటూవచ్చారు. వారు మొదటి 
నుండి నీచపు పనులు చేసూ ఉండేవారు. అతను 
(లూ'త్‌) అన్నాడు: “నాజాతి (ప్రజలారా! ఇదిగో 
నా ఈ కుమార్తెలు (నా జాతి స్త్రీలు) ఉన్నారు, 
వీరు మీ కొరకు చాలా (్రేష్టమైన వారు. అల్లాహ్‌ 
యందు భయభక్తులు కలిగిఉండండి, నా 
అతిథుల విషయంలో నన్ను అవమానంపాలు 
చేయకండి. ఏమీ? మీలో ఒక్క డైనా నీతిపరుడు 
లేడా?” 


79. వారన్నారు: “నీ కూతుళ్ళు మాకు 
అవసరం లేదని నీకు బాగా తెలుసు కదా! 
మరియు నిశ్చయంగా, మేము కోరేది ఎమిటో 
కూడా నీకు బాగా తెలుసు!” 


80. అతను (లూ'త్‌) అన్నాడు: “మిమ్మల్ని 
ఎదుర్కొనే బలం నాకుంటే, లేక శరణు 
పొందటానికి పటిష్టమైన ఆధారమైనా ఉండి 
ఉంటే ఎంత బాగుండేది? 


భాగం: 12 \Y sl 


NENG ల ప 
SIS కరో 


Peg: 3” 22972 rar 9D 
ఆకరి రాగం ర A | షగ 


తర తయ 
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కం ల త్రం 
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1. నా కుమార్తెలు, అంటే నా జాతి కుమార్తెలు (ఇబ్నా-కసీ'ర్‌). 

2. లూత్‌ (అ.స) ఒక దైవప్రవక్త అయినప్పటికీ వచ్చిన అతిథులు దైవదూతలని గుర్తించలేక 
పోయారు. అంటే దైవ(పవక్తలకు అగోచరజ్ఞానం ఉండదని విశదమౌతోంది. 

3. దీనితో అర్థమయ్యే దేమిటంటే దైవ(పవక్షలకు అగోచరజ్ఞానం ఉండదు. వారికి ప్రతిదీ చేయగల 
సామర్థ్యం కూడా ఉండదు. మరొక విషయం ఏమిటంటే దైవప్రవక్తలు కూడా, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 


కోరితే అంతా చేస్తాడని కూర్చోక తమకు సాధ్య మైనంతవరకు 


పరిష్కరించుకోడానికి ప్రయత్నిస్తారు. 


సమస్యలను తామే 
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81. వారు (దైవదూతలు) అన్నారు: “ఓ 
లూ'త్‌! నిశ్చయంగా, మేము నీ ప్రభువు 
తరఫఘునుండి వచ్చిన దూతలము! వారు బె 
మాత్రం నీ వద్దకు చేరలేరు. కావున కొంత రాత్రి 
మిగిలి ఉండగానే నీవు నీ ఇంటి వారిని తీసుకొని 
బయలుదేరు - నీ భార్య తప్ప - మీలో ఎవ్వరూ 
వెనుకకు తిరిగి చూడగూడదు. నిశ్చయంగా, 
వారికి ఏ ఆపద సంభవించనున్నదో అదే ఆమె 
(నీ భార్య)కూ సంభవిస్తుంది. " నిశ్చయంగా, 
వారి నిర్జీతకాలం ఉదయపు సమయం. ఏమీ? 
ఉదయం సమీపంలోనే లేదా?” 


82. మా తీర్పుసమయం వచ్చినపుడు 
మేము దానిని (సోడోంను) తలకిందులుగా జేసి, 
దాని మీద మట్టితో చేసి గులక రాళ్ళను 
ఎడతెగకుండా కురి పంచాము.” 


83. అవి నీ (ప్రభువు తరపఫునుండి 
గుర్తువేయబడినవి. అది (ఆ శిక్షు ఈ 
దుర్మార్గులకు ఎంతో దూరంలో లేదు. (1/2) 


84.* ఇక మద్‌యన్‌ వారి వద్దకు వారి 
సహోదరుడైన షుఐబ్‌ను పంపాము.” అతను 
అన్నాడు: “ఓ నాజాతి (ప్రజలారా! మీరు 
అల్లాహ్‌నే ఆరాధించండి. ఆయన తప్ప మీకు 
మరొక ఆరాధ్య దైవం లేడు. కొలతల్లో మరియు 
తూనికల్లో తగ్గించి ఇవ్వకండి. నేను 
నిశ్చయంగా, మిమ్మల్ని (ఇప్పుడు) మంచి 
స్థితిలో చూస్తున్నాను; కాని వాస్తవానికి మీ ఫె శిక్ష 
చుట్టుముట్టబోయే ఆ రోజును గురించి నేను 
భయపడుతున్నాను. 
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1. చూడండి, 7:83 మరియు 66:10 లూత్‌ భార్య అవిశ్వాసి. ఆమె సోడోమ్‌ వాసి. 
2. ఇటువంటి గులకరాళ్ళు 7:84 మరియు 105:4లలో కూడా పేర్కొనబడ్డాయి. 


3. మద్‌యన్‌ వారి గాథ కొరకు చూడండి, 7:85. 
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85. “మరియు ఓ నా జాతి ప్రజలారా! మీరు 
న్యాయంగా మరియు సరిగ్గా కొలవండి మరియు 
తూకంచేయండి. మరియు (ప్రజలకు వారి 
వస్తువులను తక్కువజేసి ఇవ్వకండి. మరియు 
భూమిలో అనర్ధాన్ని, కల్లోలాన్ని వ్యాపింపజేయకండి. 


86. “మీరు విశ్వాసులే అయితే, (ప్రజలకు 
వారి హక్కు ఇచ్చిన తరువాత) అల్లాహ్‌ మీ 
కొరకు మిగిల్చినదే మీకు మేలైనది.” మరియు 
నేను మీ రక్షకుడను కాను” 


87. వారు (వ్యంగంగా) అన్నారు: “ఓ షుఐబ్‌! 
ఏమీ? మా తండ్రితాతలు ఆరాధించే దేవతలను 
మేము వదలిపెట్టాలని, లేదా మా ధనాన్ని నీ 
ఇష్టప్రకారం ఖర్చు చేయాలని, నీకు నీ నమాజ్‌ 
నేర్పుతుందా?“ (అయితే) నిశ్చయంగా, ఇక 
నీవే చాలా సహనశీలుడవు, ఉదాత్తుడవు!ోో 


88. అప్పుడు అతను (షుఐబ్‌ అన్నాడు: 
“ఓ నా జాతి ప్రజలారా! ఏమీ? మీరు చూశారా 
(ఆలోచించారా? ఒకవేళ నేను నా ప్రభువు 
తరఫ్లునుండి స్పష్టమైన నిదర్శనాన్ని కలిగిఉండి 
మరియు ఆయన నాకు తన తరఫునుండి మంచి 
జీవనోపాధిని కూడా (ప్రసాదించినపుడు (నేను 
ఇలా కాకుండా మరేమి అనగలను)? నేను 
మిమ్మల్ని నిషేధించిన దానికి వ్యతిరేకంగా 


— 


. చూడండి, 83:1-3. 
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చూడండి, 18:46 మరియు 19:76 “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మీ కొరకు మిగిల్చెది,” అంటే మీరు న్యాయంగా 


నడుచుకొని మీ వ్యాపారాలలో సరిగ్గా కొలిచి, తూచి ఇచ్చిన తరువాత మీకు మిగిలే లాభం, అని అర్థం. 


ఆ 


నేను మీకు చేసే ఉపదేశం కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞ[ప్రకారం చేస్తున్నాను. మిమ్మల్ని 


దుష్టకార్యాలనుండి ఆపటంగానీ లేక శిక్షించటంగానీ నాపని కాదు. అది కేవలం అల్లాహ్‌ 


(సు.తా పని మాత్రమే. 


ura 


సన్మార్గగామిని, బుజువర్తనుడు. 


సలాతున్‌: అంటే ఇక్కడ ధర్మం, ఆరాధన అని అర్థం. 
అర్‌-రషీద్‌: The Director to the Right Path, Leader. సన్మార్గం చూపువాడు. నీతిపరుడు, 
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చేయదలచు కోలేదు. నేను మాత్రం మిమ్మల్ని 
నాశక్తి మేరకు సంస్కరించదలచుకున్నాను. నా 
కార్యసిద్ధి కేవలం అల్లాహ్‌ మైననే ఆధారపడివుంది. 
నేను ఆయననే నమ్ముకున్నాను మరియు నెను 
ఆయన వైపునకే పశ్చాత్తాపంతో మరలుతాను. 


89. “మరియు ఓ నాజాతి ప్రజలారా! గ్రీిప్తమక్వుత రసమయ పు 
నాతో ఉన్న భేదాభ్మిపాయం మిమ్మల్ని నూహ్‌ మ 38 72% ae 


భరీ. 630వ | 0044 hed 
జాతి వారిమై, హూద్‌ జాతి వారికై లేక 'సాలిహ్‌ 5s స Mere 
SS = Os భు డు 


జాతి. వారిపై పడినటువంటి శిక్షకు గ. 
గురిచేయకూడదు సుమా! మరియు లూక్‌ 
జాతివారు మీకు ఎంతో దూరంవారు కారుకదా!! 

90. “మరియు మీరు మీ ప్రభువు క్షమా ర్త వ్ర కహా 


ws hauls 
భిక్షను కోరుకోండి. మరియు ఆయన వైపునకు ae 
పశ్చాత్తాపంతో మరలండి. నిశ్చయంగా, నా 


ప్రభువు అపార కరుణాప్రదాత, వాత్సల్యుడు.””* 


91. వారన్నారు: “ఓ షుఐబ్‌! నీవు చెప్పే కం రి వడ ప ద! ఏళ 
మాటలు చాలావరకు మేము (గహించలేక ఎడ FAVE U TK Ae | 
పోతున్నాము. * మరియు నిశ్చయంగా, నీవు క 
మాలో బలహీనుడివిగా పరిగణించబడు తున్నావు. న 
మరియు నీ కుటుంబంవారే గనక లేకుంటే! మేము 
నిశ్చయంగా, నిన్ను రాళ్ళు రువ్వి చంసేవారం. 
మరియు నీవు మా కంటే శక్తిశాలివి కావు.” 


_ 


. చూడండి, 7:85 షు'ఐభ్‌ (అ.స.) మూసా (అ.స.) యొక్క భార్య తండ్రి అని కొందరు వ్యాఖ్యాతలు 
అంటారు. మరికొందరు, ఇతను ఆ షు'ఐబ్‌ కారు అంటారు. అతడు ఉన్న ప్రాంతం ఈ నాటి అఖబా 
అఖాతం (Gulf of Aqabah) నుండి పడమటి వైపునకు సినాయి ద్వీపకల్పంలో మోబ్‌ (Moab) 
పర్వతం వరకు మరియు తూర్పు దిశలో మృత సముద్రం (Dead 502) వరకు ఉంది. దాని వాసులు 
అమోరైట్‌ తెగకు చెందిన అరబ్బులు. మృత సముద్రం (6౭6 5౭2) దగ్గరలోనే సోడోమ్‌ మరియు 
గొమ్మరాహ్‌ నగరాలు కూడా ఉండేవి. 

2. అల్‌-వదూదు: AffEeCtionate, The Loving towards His servants. Or towards 

those who obey. తన దాసుల పట్ల వాత్సల్యం, (పేమ, ప్రీతి గలవాడు. చూడండి, 85:14. 

ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 

చూడండి, 6:25. 


అ 


92. అతడు అన్నాడు: “ఓ నాజాతి ప్రజలారా! 
ఏమీ? నా కుటుంబం మీకు అల్లాహ్‌ కంటే, 
ఎక్కువ గౌరవనీయమైనదా? మరియు మీరు 
ఆయన (అల్లాహ్‌ను మీ వీపుల వెనుకకు 
నెట్టుతారా? నిశ్చయంగా, నా ప్రభువు మీరు 
చేసే పనులను ఆవరించిఉన్నాడు. 


93. “మరియు ఓ నాజాతి ప్రజలారా! మీ శక్తి 
మేరకు మీరు చేసేది చేయండి. నిశ్చయంగా, 
(నాశక్తి మేరకు నేను కూడా చేస్తాను. 
అవమానకరమైన శిక్ష ఎవరికి పడుతుందో, 
అసత్యవాది ఎవడో మీరు మున్ముందు 
తెలుసుకోగలరు. మరియు మీరు నిరీక్షించండి, 
నిశ్చయంగా, మీతోబాటు నేనుకూడా నిరీక్షిస్తాను.” 


94. చివరకు మా ఆదేశం వచ్చినప్పుడు, 
మేము షుఐబ్‌ను మరియు అతనితో పాటు 
విశ్వసించినవారిని మా కారుణ్యంతో రక్షించాము. 
మరియు దుర్మార్గులైన వారిమై ఒక తీవ్రమైన 
అరుపు (ధ్వని) విరుచుకుపడింది. కాబట్టి వారు 
తమ ఇండ్లలోనే చలనం లేకుండా (చచ్చి) 
పడిపోయారు - 


95. వారక్కడ ఎన్నడూ నివసించనే లేదు 
అన్నట్లుగా! ఈ విధంగా సమూద్‌ జాతివారు 
లేకుండా పోయినట్లు, మద్‌యన్‌ జాతివారు 
కూడా లేకుండా (నశించి) పోయారు! 


96. మరియు నిశ్చయంగా, మేము మూసాను 
కూడా మా సూచనలతో మరియు స్పష్టమైన 
(ప్రమాణంతో పం పాము; 


97. ఫిర్‌ బెన్‌ మరియు అతని నాయకుల 
వద్దకు; కానీ వారు ఫిర్‌ బెన్‌ ఆజ్ఞలనే అనుస 


1. అల్లాహుతా'ఆలా అనుగ్రహానికి దూరమై పోయారు. 
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రించారు. మరియు ఫిర్‌బెన్‌ ఆజ్ఞ సరైనది కాదు. 


98. పునరుత్తానదినమున అతడు (ఫిర్‌ బెన్‌) 
తన జాతివారికి మున్ముందుగా ఉండి, వారిని 
నరకాగ్నిలోకి తీసుకొనిపోతాడు మరియు అది 
ప్రవేశించే వారికి ఎంతచెడ్డ గమ్యస్థానం. 


99. మరియు వారు ఈ లోకంలో శాపంతో 
వెంబడించబడ్డారు మరియు పునరుత్థాన 
దినమున కూడా (బహిష్కరించబడతారు). 
ఎంత చెడ్డ బహుమానం (వారికి) బహూకరించ 
బడుతుంది. 


100. ఇవి కొన్ని (ప్రాచీన) పట్టణాల గాథలు 
వీటిని మేము నీకు వినిపిస్తున్నాము. 
వాటిలో కొన్ని నిలిచి (మిగిలి) ఉన్నాయి. మరి 
కొన్ని పంటపొలాల మాదిరిగా కోయబడ్డాయి 
(నిర్మూలించబడ్డాయి). 


101. వురియు మేము వారికెలాంటి 
అన్యాయం చేయలేదు. కాని వారే తమకు తాము 
అన్యాయం చేసుకున్నారు. నీ (ప్రభువు ఆజ్ఞ 
వచ్చినప్పుడు - అల్లాహ్‌ను వదలి - వారు ఏ 
దేవతలనైతే ప్రార్థించేవారో! వారు, వారికి ప్ర 
విధంగానూ సహాయపడలేక పోయారు. మరియు 
వారు, వారి వినాశం తప్ప మరేమీ అధికం 
చేయలేదు. 


102. మరియు ఈ విధంగా నీ (ప్రభువు 
దుర్మార్గులైన నగర (వాసులను), పట్టుకొని 
(శిక్షించ) దలచితే, ఇలాగే పట్టుకొని (శిక్షిస్తాడు). 
నిశ్చయంగా ఆయన పట్టు చాలా బాధాకర 
మైనది, ఎంతో తీవమైనది. 


103. నిశ్చయంగా, ఇందులో పరలోక 
శిక్షకు భయపడే వారికి ఒక సూచనజఉంది. అది 
సర్వమానవులను సమావేశపరిచే రోజు! ఆ 
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11. సూరహ్‌ హూద్‌ భాగం: 12| 136 \Y ol RELI 


దినమున అందరూ హాజరవుతారు. జప 
104. మరియు మేము దానిని కేవలం ఒక తృప fi Sp 


నియమితకాలం వరకు మాత్రమే ఆపిఉన్నాము. 


105. ఆ దినం వచ్చినప్పుడు, ఆయన | పశ జరప రప నహీ ఆప 
(అల్లాహ్‌) సెలవు లేనిదే, ఏ ప్రాణి కూడా NRRL 
మాట్లాడజాలదు. వారిలో కొందరు దౌర్భాగ్యు | 
లుంటారు మరికొందరు భాగ్యవంతులుంటారు. 


106. దౌర్భాగ్యులైన వారు నరకాగ్నిలో | సప క SEE 
చేరుతారు, అక్కడ వారు దుఃఖం వల్ల తిక్వీష్మిషక 
మూలుగుతూ ఉంటారు మరియు వెక్కివెక్కి 
ఏడుసూ ఉంటారు; 

107. వారందులో శాశ్వతంగా, భూమ్యా GI టాం గ్య ర Gs 
కాశాలు ఉన్నంతవరకు ఉంటారు." నీ ప్రభువు | రర కదప త్రి గ 
(మరొకటి) కోరితే తప్ప! నిశ్చయంగా, నీ 
ప్రభువు తానుకోరిందే చేసే వాడు. (5/8) 


108. * ఇక భాగ్యవంతులైన వారు, స్స 2 Fide Ns 
భూమ్యాకాశాలు ఉన్నంతవరకు స్వర్గంలో TES MSAK 

శ = వ ఇ cg 
శాశ్వతంగా ఉంటారు. నీ (ప్రభువు అ ఆక్తీ ల 
కోరితే తప్ప! ఇదొక ఎడతెగని బహుమానం. 

109. కావున (ఓ ప్రవకా!) వారు ఆరాధించే BENE య ్ర శ 
వాటిని గురించి నీవు సందేహంలో పడకు. | = Ne OC VEE 
పూర్యంనుండి వారి తాతముతాత ధించి 22224392 439 
పూర్వంనుండి వారి తా తాతలు ఆరాధిం గా. భం 


నట్లుగానే వారు కూడా _ (అంధులై) 
ఆరాధిస్తున్నారు. మరియు మేము నిశ్చయంగా, 
వారి భాగపు (శిక్షను) ఏ మాతం తగ్గించకుండా 
వారికి పూర్తిగా నొసంగుతాము. 


1. చూడండి, 6:128. 14:48. “ఈ భూమి మరొక భూమిగా మరియు ఆకాశాలు (మరొక ఆకాశాలుగా) 
మారే రోజు" ఇక్కడ దీని అర్థం వారు శాశ్వతంగా ఎల్లప్పుడు నరకంలో ఉంటారని అర్థం 
(ఇబ్నె-కసీ'ర్‌) 

2. చూడండి, పై ఆయత్‌ 11:107 వ్యాఖ్యానం 1. 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ భాగం: 12| 437 | 153! REI 


110. మరియు వాస్తవంగా, మేము మూసాకు | ఏఫిడ క! యఘయయి 
(గ్రంథాన్ని ప్రసాదించాము. పిదప అందులో | పహ ప ఆ రర న్‌ా 
అభిప్రాయభేదాలు వచ్చాయి. నీ ప్రభువు మాట నం 
(ఆజ్ఞ) ముందుగానే నిర్ణయించబడి ఉండకుంటే, 
వారి తీర్పు ఎప్పుడో జరిగిఉండేది. మరియు 
నిశ్చయంగా, వారు దీనిని గురించి సంశయంలో, 
సందేహంలో పడివున్నారు. 

111. మరియు నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు ట్రపృేఘపయమ్యముఫాతు 
(ప్రతి ఒక్కరి కర్మల ప్రతిఫలాన్ని వారికి తప్ప ఆసికరప 
కుండా పూర్తిగా ఇచ్చివేస్తాడు. నిశ్చయంగా, 
ఆయన వారి కర్మలను బాగా ఎరుగును. 


112. కనుక (ఓ (పవకా!) నీవూ మరియు ss IE 
పశ్చాత్తాపపడి (ఆయన వైపుకు మరలిన) నీ తర TASH 


సహచరులూ, నీకు ఆజ్ఞ ఇవ్వబడిన విధంగా 
బుజుమార్గం పె స్థిరంగా ఉండండి, హద్దులు 
మీరకండి. నిశ్చయంగా, ఆయన మీ కర్మలన్నీ 
చూస్తున్నాడు. 

113. దుర్మార్గుల వైపునకు మీరు wre 
మొగ్గకండి, నరకాగ్నిలో చిక్కుకుంటారు. ఆ అహో 
తరువాత అల్లాహ్‌ తప్ప మరెవ్వరూ మీకు 
సంరక్షకులూ ఉండరు. అప్పుడు మీకెవ్యరి 
సహాయమూ లభించదు. 


114. మరియు దినపు చివరి రెండు | సధ టక రు 
భాగాల్లోనూ మరియు అరలు కంక భాగంలో Beet es ca iE శ్ర 
కూడా నమాజ్‌ సలపండి. నిశ్చయంగా క! 


9 2w3 


Bs Wes యీ! yo 


సత్కార్యాలు దుష్కార్యాలను దూరంచేస్తాయి. 





1. దైవప్రవక్త (స'అస) తమ అనుచరు(రది. "అన్హుమ్‌)లతో ప్రశ్నిస్తారు. “మీలో ఒకరి ఇంటి ముందు 
ఒక పెద్దనది ప్రవహిస్తూ ఉండి, అతడు అందులో ప్రతిరోజు ఐదుసార్లు స్నానం చేస్తూ ఉంటే, అతని 
శరీరం మీద ఏమైన మలినం ఉండగలదా?” అనుచరులు అంటారు: “ఉండదు!” దైవప్రవక్త 
(సిఅస) అంటారు: “ఇదే విధంగా ఐదుసార్లు నమాజ్‌ చేసేవారి, తప్పులు, పాపాలు కూడా అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) తుడిచివేస్తాడు.” (సహీహ్‌ బుఖారీ, కితాబ్‌ మౌఖీయత్‌, బాబ్‌ 'సలాత్‌ అల్‌-ఖమ్స్‌). 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ భాగం: 12| 438 | 1" 53! RET 


జ్ఞాపకంఉంచుకునే వారికి ఇది ఒక ఉపదేశం 


(జ్ఞాప క్ర. 
115. మరియు సహనంవహించు; నిశ్చయంగా HEED 


అల్లాహ్‌ సజ్జనుల ప్రతిఫలాన్ని వ్యర్థంచేయడు. 


116. మీకు పూర్వం గతించిన తరాలవారిలో, | జూలీ ఫ్‌ Se 


భూమిలో కల్లోలం రేకెత్తించకుండా నిషేధించే | గృష్లక్షుక్వ క క కక 
సజ్జనులు ఎందుకు లేరు? కాని అలాంటి వారు SACRE GANA నం. 
కొందరు మాత్రమే ఉండే వారు! వారిని మేము అనుట పరప 
అలాంటి (దుర్మార్గుల) నుండి కాపాడాము. మరియు షష పం 
దుర్మార్గులైన వారు ఐహిక సుఖాలకులోనయ్యారు 

మరియు వారు అపరాధులు. 


117. మరియు వాటిలో నివసించే ప్రజలు SCENTS TTS NS 10 
సద్వ ర్తనులై ఉన్నంతవరకు, అలాంటి నగరాలను గ్ర 23 
నీ ప్రభువు అన్యాయంగా నాశనం చేసేవాడు కాడు. 


ట్‌ 


న 


118. మరియు నీ ప్రభువు సంకల్పిస్తే, రక! రురు ఏర భ్‌; 
సర్వమానవులను (ఒకే ధర్మాన్ని అవలంబించే) రసు 62595 
ఒకే ఒక్క సంఘంగా చేసేవాడు. అయినా వారు - 


అభిప్రాయబేధాలు లేకుండా ఉండలేక 


పోయేవారు - 

119. నీ ప్రభువు కరుణించినవాడు తప్ప! పళ తప రోహి! 
మరియు దానికొరకే ఆయన వారిని సృష్టించాడు. ob FE హత్తు 
మరియు నీ (ప్రభువు: నను జిన్నాతులు మరియు స్త “2 
మానవులు అందరితో నరకాన్ని నింపుతాను!” వ్‌ 


అని అన్నమాట నెరవేరుతుంది." 


Pa 


120. మరియు (ఓ ప్రవక్తా) నీ హృదయాన్ని | పతక I 
స్థిరపరచటానికి, మేము (ప్రవక్తల గాథలను నీకు 


1. చూడండి, 2:253 మరియు 5:48. 
2. చూడండి, 7:172. 

3. చూడండి, 2:30-34. 

4. చూడండి, 7:18, 32:13. 


వినిపిస్తున్నాము. మరియు ఇందు (ఈ సూరహ్‌లో 
నీకు సత్యం వచ్చింది మరియు విశ్వాసులకు 
హితబోధ మరియు జ్ఞాపక, 


121. మరియు విశ్వసించని వారితో ఇలా 
అను: “మీరు మీ శక్తిమేరకు మీ పనులు 
చేయండి. నిశ్చయంగా, మేము కూడా మా 
శక్తిమేరకు మా పనులు చేస్తాము. 


122. “మరియు మీరు వేచి ఉండండి; 
మేము కూడా వేచి ఉంటాము.” 


123. మరియు ఆకాశాల యొక్క మరియు 
భూమియొక్క సర్వ అగోచర విషయాలు 
కేవలం అల్లాహ్‌కే తెలుసు." మరియు సర్వ 
విషయాలు ఆయన వద్దకే మరలింపబడతాయి 
కావున మీరు ఆయననే ఆరాధించండి మరియు 
ఆయననే నమ్ముకోండి. మరియు మీరు చేసే 
కర్మలు స (ప్రభువు ఎరుగకుండా లేడు. 


1. చూడండి, 2:3. 


భాగం: 12 \Y sl 
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12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ 


ఈ సూరహ్హ్‌ 10 నుండి 15వ సూరాహ్‌ల సమూహంలో మూడవది. ఇది చివరి మక్కా 
కాలపు సూరహ్‌. ఇందులో 111 ఆయతులున్నాయి. ఇది ఒక (ప్రవక్త యొక్క పూర్తి గాథను 
ఒకే చోట వివరించిన ఒకే ఒక్క సూరహ్‌. దీని ద్వారా కష్టాలలో సహనంవహించాలి, 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కోరినదే జరుగుతుంది, సత్యానిదే అంతిమ విజయం మరియు ప్రవక్తల 
కలలు నిజమవుతాయి అనే విషయాలు తెలుస్తున్నాయి. ఇబాహీం, ఇస్‌'హాఖ్‌, 
య'అఖూబ్‌ (ఇ(సాయీ'ల్‌ 'అలైహిమ్‌ అస్సలామ్‌ల తరువాత వచ్చిన ప్రవక్త యూసుఫ్‌ 
(అ.స.). ఇతని తరువాత కూడా ఇస్రాయీ'ల్‌ సంతతిలో చాలా మంది ప్రవక్తలు వచ్చారు. 
ఇది సూరహ్‌ హూద్‌ (11) తరువాత అవతరింపజేయబడింది. ఈ పేరు 4వ ఆయత్‌లో 
మొదటిసారి వచ్చింది. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 





0జీ al, శ 


1. అలిఫ్‌-లామ్‌-రా. ఇవి స్పష్టమైన రేల! $iel are! 
(గంథ ఆయతులు. 


2. వాస్తవంగా, మీరు బాగా అర్ధం, _ అధ్రఘేపఫేషర్త షు 
చేసుకోవాలని, మేము ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను అరబ్బీ 
భాషలో అవతరింపజేశాము.' 


3. (ఓ ప్రవక్తా) మేము ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ | హర్తుం పత డ్య 
ద్వారా అవతరింపజేసిన కథలలో ఉత్తమమైన Need een We 
గాథను నీకు వినిపించబోతున్నాము మరియు | ౭౦ sg 


ఇంతకు ముందు నీవు దీనిని ఎరుగవు.* 





4. (జ్ఞాపకం చేసుకోండి యూసుఫ్‌ తన, యత్తుగ్ర్రయ్తతంుతపరయ కి 
తండ్రితో: “ఓ నాన్నా! నేను వాస్తవంగా (కలలో) 


1. ప్రతి దివ్య(గంథం ఆ ప్రాంతపు (ప్రజల భాషలోనే అవతరింపజేయబడింది. దివ్య(గంథాలు 
(పజల మార్గదర్శకత్వం కొరకే అవతరింపజేయబడతాయి. కావున అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఈ 
ఉత్తమ దివ్య(గంథం (ఖుర్‌ఆన్‌), ఉత్తమ భాష "అరబ్బీలో, ఉత్తమ ప్రవక్త ము'హమ్మద్‌ 
(సిఅస)నె, ఉత్తమమైన దైవదూత జిబ్రీల్‌ ((అ.స.) ద్వారా, ఉత్తమమైన నగరం మక్కాలో, 
ఉత్తమమైన నెల రమిదాన్‌లో అవతరింపజేశాడు. చూడండి, 13:37, 14:4. 

2. ప్రవక్తలకు అగోచరజ్ఞానం ఉండదని ఇక్కడ మరొకసారి విశదీకరించబడింది. చూడండి, 4:113 
మరియు 43:52. 


12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ 


పదకొండు నక్షత్రాలను, సూర్యుణ్ణి మరియు 
చందదుణ్ణి చూశాను; వాటిని నా ముందు 
సాష్టాంగపడుతున్నట్లు చూశాను.” అని 
అన్నప్పుడు! 

5. (అతని తండి) అన్నాడు: “ఓ నా 
చిన్న ప్రియ కుమారుడా! వ స్వప్నాన్ని ల్‌ 
సోదరులకు తెలుపకు. ఎందుకంటే వారు నీకు 
విరుద్ధంగా కుట్ర పన్నవచ్చు! నిశ్చయంగా, 
షె'తాన్‌ మానవునికి బహిరంగ శత్రువు. 

6. “మరియు ఆ విధంగానే జరుగుతుంది! 
నీ ప్రభువు నిన్ను ఎన్నుకుంటాడు మరియు నీకు 
సంఘటనల (స్వప్నాల) గూడార్థ వివరణ కూడా 
నేర్పుతాడు మరియు నీ పూర్యికులైన (తాత 
ముత్తాతలైన), ఇబ్రాహీమ్‌ మరియు 
ఇస్‌ హాఖ్‌లకు ప్రసాదించినట్లు నీకూ మరియు 
యఅఖూబ్‌ సంతతి వారికి సంపూర్ణంగా తన 
అనుగ్రహాన్ని ప్రసాదిస్తాడు. నిశ్చయంగా, నీ 
ప్రభువు సర్వజ్ఞుడు, మహావివేకవంతుడు.” (3/4) 


హై వాస్తవానికి, యూసుఫ్‌ మరియు అతని 
సోదరుల (గాథలో) అడిగే వారికి ఎన్నో 
సూచనలు ఉన్నాయి. 


8. అప్పుడు వారు (యూసుఫ్‌ సోదరులు 
పరస్పరం) ఇలా అనుకున్నారు: “మనది ఒక 
బలమైన వర్గం, అయినప్పటికీ యూసుఫ్‌ 
మరియు అతని సోదరుడు (బెన్యామీన్‌) అంటే 
మన తండికి మనకంటే ఎక్కువ (పేమ. 
నిశ్చయంగా మనతండి స్పష్టమైన తప్పుడు 
అభిప్రాయంలో ఉన్నాడు.” 


భాగం: 12| 141 | 153! 
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1. యిఅఖూబ్‌ (అ.స.) ఒక ప్రవక్త, కాబట్టి తన కుమారుని స్వప్నాన్ని వెంటనే అర్థం చేసుకున్నారు. 
2. బెన్యామీన్‌ మరియు యూసుఫ్‌ (అలైహిమ్‌ స.లు; య'అఖూబ్‌ (అ.స.) మరియు రాచెల్‌ (Rachel) 
కుమారులు. మిగతా 10 మంది సోదరుల తండ్రి య'అఖూబ్‌ (అ.స.)కాని తల్లులు వేరు. 


12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ 


9. (వారిలో ఒకడు ఇలా అన్నాడు): 
“యూసుఫ్‌ను చంపండి, లేదా అతణ్జి ఎక్కడైనా 
ఒంటరిగా వదలిపెట్టండి. ఇలా చేసినట్లయితే 
మీ తండి ధ్యాస (చేమ) కేవలం మీ వైపునకే 
మరలుతుంది. ఆ తరువాత మీరు (ప్రాయశ్చిత్తం 
చేసి) సద్య ర్తనులుగా ప్రవర్తించండి.” 


10. వారిలో మరొకడు అన్నాడు: 
యూసుఫ్‌ను చంపకండి. మీరు (ఏదైనా) 
చేయాలనే అనుకుంటే! అతనిని ఒకలోతైన 
బావిలో పడవేయండి,' ఎవరైనా బాటసారులు 
అతనిని తీసుకొని పోవచ్చు!” 


11. వారు అన్నారు: “నాన్నా నీవు యూసుఫ్‌ 
విషయంలో మమ్మల్ని ఎందుకు నమ్మవు? 
వాస్తవానికి మేము అతని (శేయోభిలాషులము! 


12. “రేపు అతనిని మావెంట పంపండి, 
అతడు అక్కడ ఆడుకొని సంతోష పడతాడు. 
మరియు మేము తప్పక అతనికి రక్షకులముగా 
ఉంటాము.” 


13. (వారి తండ్రి య'అఖూబ్‌ అన్నాడు: 
“మీరు అతనిని తీసుకొనిపోవటం నిశ్చయంగా, 
నన్ను చింతాక్రాంతునిగా చేస్తోంది. మీరు 
అతని విషయంలో ఏవమురుపాటులో 
ఉన్నప్పుడు, అతనిని ఏదైనా తోడేలు తిని 
వేస్తుందేమోనని నను భయపడుతున్నాను." 


14. వారన్నారు: “మేము ఇంత పెద్దబలగం 
ఉన్నప్పటికీ అతనిని తోడేలు తినివేస్తే! 
నిశ్చయంగా, మేము పనికిరాని (చేతగాని) 
వారమే కదా! 


భాగం: 12 YY sl 
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1. అల్‌-జూబ్బు: అంటే ఒక లోతైన బావి. దాని చుట్టు గోడ ఉండదు. మరియు నీళ్ళు కూడా 


చాలా లోతుగా ఉండవు. 


12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ 


15. ఆ పిదప వారు అతనిని తీసుకొనిపోయి 
ఒక లోతుబావిలో పడవేద్దామని నిర్ణయించు 
కున్నారు. అప్పుడు మేము అతనికి దివ్య 
జ్ఞానం (విహీ ద్వారా ఇలా తెలిపాము: 
“నీవు (ఒక రోజు) వారికి ఈ కార్యాన్ని 
జ్ఞప్తికితెచ్చే సమయం వస్తుంది, మరియు 
వారు నిన్ను గుర్తుపట్టలేరు." 


16. మరియు ఇషా సమయంలో (చీకటి 
పడ్డ తరువాత) వారు తమ తండ్రి వద్దకు 
ఏడ్చుకుంటూ వచ్చారు. 

17. వారన్నారు: “ఓ నాన్నా! మేము పరుగు 
పందాలలో మునిగిపోయాము. మరియు 
యూసుఫ్‌ను మేము మా సామాగగి వద్ద 
విడిచివెళ్లాము; అపుడు ఒకతోడేలు అతనిని 
తినిపోయింది. మరియు మేము సత్యం 
పలికినా నీవు మా మాట నమ్మకపోవచ్చు!” 


18. వారు అతని అంగికి బూటకపు రక్తాన్ని 
పూసి తెచ్చారు. (వారి తండి) అన్నాడు: 
“మీ ఆత్మ మిమ్మల్ని (ఒక ఘోర) కార్యాన్ని 
(విషయాన్ని, తేలికైనదిగా అనిపించేటట్లు 
చేసింది. ఇక (నా కొరకు) సహనమే మేలైనది. 
మరియు మీరు చెప్పే విషయంలో అల్లాహ్‌ 
సహాయమే నేను కోరేది!” 


19. మరియు అటువైపునకు ఒక బాట 
సారుల బృందం వచ్చింది. వారు తమ నీరు 
తెచ్చే మనిషిని పంపారు, అతడు (బావిలో) 
బొక్కెనను దింపాడు. (అతనికి బావిలో ఒక 
“ఇదిగో శుభ 
వార్త! ఇక్కడ ఒక బాలుడున్నాడు.” వారు 
అతనిని ఒక వ్యాపార సరుకుగా (బానిసగా) 


బాలుడు కనిపించగా) అన్నాడు: 


1. చూడండి, ఈ సూరహ్‌ యొక్క ఆయత్‌లు 89-90. 
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12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ 


భావించి దాచుకున్నారు. మరియు వారు 
చేస్తున్నదంతా అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 


20. మరియు వారు స్వల్పధరకు, కొన్ని 
దిర్హములకు మాత్రమే అతనిని అమ్ముకున్నారు. 
మరియు అసలు వారు అతనికి ఎలాంటి 
(ప్రాధాన్యత నివ్వలేదు. 


21. మరియు అతనిని కొన్న ఈజిప్టు 
(మిస్‌వాసి తనభార్యతో అన్నాడు: 
“ఇతనిని గౌరవంగాఉంచుకో! బహుశా ఇతను 
మనకు లాభదాయకుడుకావచ్చు! లేదా మనం 
ఇతనిని కొడుకుగా చేసుకోవచ్చు!” మరియు 
ఈ విధంగా మేము యూసుఫ్‌ను భూమిపై 
స్థానమిచ్చి అతనికి సంఘటనల గూఢార్థాన్ని 
(స్వప్నాలభావాన్ని తెలియజేసే (విద్యను) 
నేర్చాము. తన కార్యాన్ని 
పూర్తిచేయగల శక్తి కలిగి ఉన్నాడు, కాని చాలా 
మందికి ఇది తెలియదు. 


అలాహ్‌ 
౧ 


22. మరియు అతను తన నిండుయవ్వనానికి | శ్ర 
చేరుకున్నపుడు, మేము అతనికి | 
మరియు జ్ఞానాన్ని (పసాదించాము. మరియు 
ఈ విధంగా మేము సజ్జనులకు (ప్రతిఫలము 
నొసంగుతాము. 


23. మరియు అతను నివసించే ఇంటి స్తీ 
అతనిని మోహించి అతని మనస్సును 
చలింపజేయగోరి తలుపులు మూసి, అతనితో: 
“(నా వద్దకు) రా!” అని పిలిచింది. అతను: 
“సను శరణుగోరుతున్నాను! 
నిశ్చయంగా, ఆయన! నా (ప్రభువు, నాకు 


అలాహ్‌ 
౧ 
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1. ఈ అమ్ముకున్నవారు యూసుఫ్‌ (అ.స.) సోదరులని కొందరు వ్యాఖ్యాతల అభిపాయం. 


ఇతరులు ఆ వ్యాపార బృందంవారని అంటారు. 


2. ఆమె పేరు జులేఖా లేక రాయీల్‌ ఆమె భర్త ఆ దేశపు విత్తమంత్రి. 


12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ 


మంచి స్థానాన్ని (పసాదించాడు. నిశ్చయంగా, 
దుర్మార్గులు ఎన్నటికీ సాఫల్యం పొందలేరు.” 
అని పలికాడు. 


24. మరియు వాస్తవానికి, ఆమె అతనిని 
ఆశించింది. మరియు అతను కూడా ఆమె 
కోరికకు మొగ్గిఉండేవాడే! ఒకవేళ అతను 
తన (ప్రభువు యొక్క నిదర్శనాన్ని చూసి 
ఉండక పోతే! ఈ విధంగా జరిగింది! మేము 
పాపం మరియు అశ్లీలతను అతని నుండి 
దూరంగా ఉంచటానికి. నిశ్చయంగా, అతను 
మేము ఎన్నుకున్న దాసులలో ఒకడు. 





25. మరియు వారిద్దరు (ఒకరి వెనుక 
ఒకరు) తలుపువైపుకు పరుగెతారు. ఆమె 
అతని అంగిని వెనుకనుండిలాగి చించింది. 
వారిద్దరు తలుపువద్ద ఆమె భర్తను చూశారు. 
ఆమె (తన భర్తతో) అన్నది: “నీ భార్యను 
చెరుపాలని తలచిన వానికి చెరసాలలో 
ఉంచటం, లేదా బాధాకరమైన శిక్ష వింధించటం 
తప్ప, మరొక శిక్ష ఏముంటుంది?” 


26. (యూసుఫ్‌) అన్నాడు: "ఈమెనే, 
నన్ను మోహింపజేయగోరింది!' ఆమె 
కుటుంబం వారిలోనుండి అక్కడ ఉన్న ఒకడు 
ఇలా సాక్ష్యమిచ్చాడు: “ఒకవేళ అతని అంగి, 
ముందు నుండి చినిగిఉంటే ఆమె పలికేది 
సత్యం మరియు అతను అసత్యుడు! 


27. “కాని ఒకవేళ అతని అంగి వనుక 
నుండి చినిగిఉంటే! ఆమ పలికేది అబద్దం 
మరియు అతను సత్యవంతుడు!” 


28. అతని అంగి వనుక నుండి చినిగి 
ఉండటాన్ని చూసి (ఆమె భర్తు ఇలా అన్నాడు: 
“నిశ్చయంగా, ఇది మీ స్త్రీల పన్నాగం. 


భాగం: 12 YY sl 
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12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ 


నిశ్చయంగా మీ పన్నాగం ఎంతో భయంకరమైనది! 


29. “ఓ యూసుఫ్‌! ఈ విషయాన్ని 
పోనివ్వు!” (తన భార్యతో అన్నాడు): “నీవు 
నీ పాపానికి క్షమాపణకోరుకో, నిశ్చయంగా, 
నీవే తప్పుచేసిన దానవు.” (7/8) 


30.* మరియు నగర స్త్రీలు పరస్పరం 
ఇలా చర్చించు కోసాగారు: “అజీజ్‌ భార్య 
తన యువ బానిసను మోహింపగోరింది. 
నిశ్చయంగా, ఆమె గాఢమైన (ప్రేమలో 
పడిఉంది. నిశ్చయంగా, ఆమె స్పష్టమైన 
పొరపాటులో ఉన్నట్లు మేము చూస్తున్నాము.” 


31. ఆమె వారి నిందారోపణలు విని, 
వారికి ఆహ్వానం పంపింది. వారికి ఒక మంచి 
విందు ఏర్పాటుచేసి, ఒక్కొక్క స్త్రీకి ఒక్కొక్క 
కత్తిఇచ్చి, (యూసుఫ్‌తో): 
ముందుకురా!” అని అన్నది. ఆ స్త్రీలు 
అతనిని చూడగానే నివ్వెరపోయారు మరియు 
(ఆశ్చర్యంతో చేతులలో ఉన్న కత్తులతో) తమ 
చేతులను కోసుకున్నారు. 
అన్నారు: “అల్లాహ్‌ మహిమ! ('హాష లిల్హావా) 
ఇతను మానవుడు మాత్రం కాడు! ఇతను 
గొప్ప దేవదూతయే కాగలడు!" 


“వారి 


(అప్రయత్నంగా) 


32. ఆమె అన్నది: “ఇతనే ఆ మనిషి! 
ఇతనిని గురించే మీరు నాపై నిందలు మోపింది. 
వాస్తవానికి నేనే ఇతనిని మోహింపజేయటానికి 
ప్రయత్నించాను, కాని ఇతను తప్పించుకున్నాడు. 
కాని ఇతను ఇక నేను చెప్పింది చేయకుంటే 
తప్పక చెరసాలపాలు కాగలడు, లేదా తీవ 
అవమానానికి గురికాగలడు!” 


33. (యూసుఫ్‌) అన్నాడు: “ఓ నా 
ప్రభూ! ఈ స్త్రీలు నన్నుపిలిచే విషయాని 
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భాగం: 12 





కంటే నాకు చెరసాలయే ప్రియమైనది. నీవు 
వారి ఎత్తుగడల నుండి నన్ను తప్పించక 
పోతే, నేను వారి వలలో చిక్కిపోయే వాడిని 
మరియు ఆజ్ఞానులలో చేరిపోయేవాడిని.”' 


34. అప్పుడు అతని (ప్రభువు అతని 
(ప్రార్థనను అంగీకరించి, అతనిని ఆ స్త్రీల 
పన్నాగాలనుండి తప్పించాడు. నిశ్చయంగా, 
ఆయనే సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 


35. ఆ తరువాత వారికి - (అతను నిర్దోషి 
అనే) సూచనలు కనిపించినా - అతనిని కొంత 
కాలం చెరసాలలో ఉంచాలని అనిపించింది. 


36. మరియు అతనితోబాటు ఇద్దరు 
యువకులు కూడా చెరసాలలో ప్రవేశించారు. 
వారిలో ఒకడు అన్నాడు: “నేను సారాయి 
పెండుతూ ఉన్నట్లు కల చూశాను!” రెండోవాడు 
అన్నాడు: “నేను నా తలపై రొట్టెలు 
మోస్తున్నట్లు, వాటిని పక్షులు తింటున్నట్టు కల 
చూశాను.” (ఇద్దరూ కలిసి అన్నారు): “మాకు 
దీని భావాన్ని తెలుపు. నిశ్చయంగా, మేము 
నిన్ను సజ్ఞనునిగా చూస్తున్నాము.” 


37. (యూసుఫ్‌) అన్నాడు: “మీరిద్దరికి 
తినటానికి ఇవ్వబడే భోజనం వస్తుంది కదా! 
అది రాకముందే నేను వీటి (మీ కలల) భావాన్ని 
మీ ఇద్దరికి తెలుపుతాను. ఇది నా ప్రభువు నేర్చిన 
విద్యలలోనిదే. నిశ్చయంగా నేను, అల్లాహ్‌ను 
విశ్వసించని వారి మరియు పరలోకాన్ని 
తిరస్కరించే వారి ధర్మాన్ని వదలిపెట్టాను. 

38. “మరియు నేను నా తండ్రితాతలైన 
ఇబ్రాహీమ్‌, ఇస్‌హాఖ్‌ మరియు యిఅఖూబ్‌ల 
యొక్క ధర్మాన్ని అవలంబించాను. అల్లాహ్‌కు 
ఎవడినైనా సాటి కల్పించటం మా విధానం కాదు. 
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12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ భాగం: 12] 448 | 1! 50! YY hog dy 


వాస్తవానికి ఇది మామై మరియు సర్వమానవులపై eS eR 
ఉన్న అల్లాహ్‌ యొక్క అనుగ్రహం. కాని 
చాలామంది (ప్రజలు కృతజ్ఞతలు చూపరు. 
39. “ఓ నా ఇద్దరు చెరసాల సహచరులారా! | _బ్లోభర్రయస్తులస్పము త్రూ 
ఏమీ? చాలామంది విభిన్న ప్రభువులు మేలా? 1 
లేకు తన _ సృష్టిపె సంపూర్ణాధికారంగల 
అద్వితీయుడైన' అల్లాహ్‌ మేలా? 





40. “ఆయన(అల్లాహ్‌ను వదలి మీరు నం. 35 EONS 


ఆరాధిస్తున్నవి - మీరు మరియు మీ తండ్రి, = సస భు. 
తాతలు కల్పించుకున్న - పేర్లు మాత్రమే! దాని య. ie కళ పసు షో చం 
కొరకు అల్లాహ్‌ ఎలాంటి ప్రమాణాన్ని స “reef 

అవతరింపజేయలేదు. నిశ్చయంగా, ఆజ్ఞాపించే . aes ప 
అధికారం కేవలం అల్లాహ్‌కే చెందుతుంది. స్తు 


ఆయనను తప్ప మరొకరిని ఆరాధించరాదని 
ఆయన ఆజ్ఞాపించాడు. ఇదే సరైన ధర్మం, కానీ 
కాల. ఇది తెలియదు.” 


41. “ఓ నా ఇద్దరు, చెరసాల సహచరులారా! | ట్ర కాపర్‌ (CNM NEA IA 
మీలో ఒకడు తన యజమానికి మద్యపానం | శృ గలడు పకక 
(సారాయి) (తాగిస్తూ ఉంటాడు. ఇక రెండవవాడు | కాక మ లలన 
సిలువకై ఎక్కించబడతాడు మరియు అతడి రిలతడడ యన హం ibe 
నెత్తిమై నుండి పక్షులు తింటూఉంటాయి. మీరు 
అడుగుతున్న (కలల) విషయం గురించి ఈ 
విధమైన తీర్పు ఇవ్వబడుతోంది!” 


యేరు 


Fa 


42. మరియు వారిద్దరిలో విడుదల పొందు | స్రాభీకి ఉల కో 


_ 


. అల్‌-వాహిద్‌: The One, The Sole. అద్వితీయుడు, ఒకే ఒక్కడు. చూడండి, 2:163. 
అల్‌-ఖహ్లారు: SUbduer, Irrestible, Overpowerer, తన సృష్టిమీద సంపూర్ణ అధికారం, 
ఆధిపత్యం, ఆధిక్యత గలవాడు, లోబరచుకొను, స్వాధీనంలోకి తెచ్చుకొను, వశంచేసుకొను, 
జయించ గలవాడు. తన సృష్టిమీద ప్రబలుడు. అల్‌ఖాహిరుకు చూడండి, 6:18, 61. 
అల్‌ వాహిద్‌, అల్‌ ఖహ్లార్‌లకు చూడండి,13:16, 14:48, 38:65, 39:4, 40:16. ఇవి 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. 

. చూడండి, 30:30, 12:103 మరియు 106. 


ప] 


12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ 


తాడని భావించిన వాడితో (యూసుఫ్‌) అన్నాడు: 
క్‌ి స్వామి దగ్గర నా (ప్రస్తావన చెయ్యి.” కాని 
అతనిని తన స్వామి దగ్గర ప్రస్తావన చేయటాన్ని 
మోతాన్‌ మరపింపజేశాడు, కావున (యూసుఫ్‌) 


చెరసాలలో మరి కొన్ని సంవత్సరాలు 


ఉండిపోయాడు." 

43. (ఒక రోజు రాజు అన్నాడు: 
“వాస్తవానికి నేను (కలలో) ఏడు బలిసిన 
ఆవులను, ఏడు బక్కచిక్కిన (ఆవులు) 


తినివేస్తున్నట్లు మరియు ఏడు పచ్చి వెన్నులను 
మరొక ఎడు ఎండిపోయిన వాటిని చూశాను. 
ఓ సభాసదులారా! మీకు స్యప్నాల భావం 
తెలిస్తే నా స్వప్నపు భావాన్ని తెలుపండి!” 


44. వారన్నారు: “ఇవి పీడకలలు. మరియు 
మాకు కలల గూఢార్థం తెలుసుకునే నైపుణ్యం 
లేదు!” 


45. ఆ ఇద్దరు బందీలలో నుండి విడుదల 
పొందిన వ్యక్తికి చాలకాలం తరువాత ఇప్పుడా 
విషయం గుర్తుకువచ్చింది. అతడు అన్నాడు: 
“నేను దీని గూఢార్థాన్ని మీకు తెలుపుతాను, 
దానికి నన్ను (యూసుఫ్‌ వద్దకు) పంపండి.” 


46. (అతడు అన్నాడు): “యూసుఫ్‌! 
సత్యవంతుడా! నాకు - ఏడు బలిసిన ఆవులను, 
ఎడు బక్కచిక్కిన ఆవులు తినివేయటాన్ని; 


వు! 


భాగం: 12| 449 | 153! 
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జప "ఏషాం నవి1 ట్ర అక 


ల క్వ 


ల్హ్రుషు(ణంత్తము ము 3 
లి 9 య ర్తి ఊర దా న 


. బిద'డన్‌: అనే పదం, 3నుండి 9 సంఖ్యల కొరకు వాడబడుతోంది. 


2. ఈ రాజు హిక్ఫోన్‌ (Hk505) జాతికి చెందిన ఆరుగురు రాజులలో ఒకడు కావచ్చు. వారు 
1700-1580 క్రీ. శ. ముందు కాలంలో ఈజిప్టు పరిపాలకులు. వారు అరబ్బులు. వారు 
గొల్లవారు (గొర్ల కాపరులు). తరువాత పాలకులయ్యారు. వారు సిరియాలో స్థరపడివుండిరి. 
సినాయి ద్యారా ఈజిప్ట్‌లోకి (ప్రవేశించారు. వీరు అరేబియా నుండి మెసోపోటామియాకు పోయి 
తరువాత సిరియాకు వచ్చారు. వారి భాష హీబ్రూ భాషవంటిదే. అది (ప్రాచీనఅరబ్బుల భాష. 


(ల) 


. ఉమ్ముతున్‌: అనే శబ్దానికి విద్వాంసులందరీ ఏకైక అభిప్రాయం ఇక్కడ 'కాలం' అనే ఉంది. 


12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ 


మరియు ఏడు పచ్చివెన్నుల మరి ఏడు 
ఎండిపోయిన (వెన్నుల) - గూఢార్డ మేమిటో 
చెప్పు. నేను (రాజ సభలోని) ప్రజల వద్దకుపోయి 
(చెబుతాను), వారు దానిని తెలుసుకుంటారు.” 


47. (యూసుఫ్‌) అన్నాడు: “మీరు యథా 
(ప్రకారంగా ఏడు సంవత్సరాలు సేద్యం చేస్తూ 
ఉంటారు, కాని మీరు కోసిన పంటలో కొంత 
భాగాన్ని మాత్రమే తినటానికి ఉపయోగించు 
కొని, మిగిలిందంతా, వెన్నులతోనే కొట్లలో 
ఉంచి (భద్రపరచండి). 


48. “ఆ తరువాత చాలా కఠినమైన ఏడు 
సంవత్సరాలు వస్తాయి, వాటిలో మీరు 
ముందే నిలువచేసి ఉంచిన దానిని తింటారు. 
మీరు (విత్తనానికోసం) భద్రంగా ఉంచుకున్న 
కొంత భాగం తప్ప!" 


49. “ఆ తరువాత ఒక సంవత్సరం వస్తుంది. 
అందులో (ప్రజలకు పుష్కలమైన వర్షాలు 
కురుస్తాయి. అందులో వారు (రసం / నూనె) 
తీస్తారు (పండుతారు).* 


50. రాజు ఇలా అన్నాడు: “అతనిని 
నావద్దకు తీసుకురండి! రాజదూత అతని 
వద్దకు వచ్చినపుడు (యూసుఫ్‌) అన్నాడు: 
“నీవు తిరిగిపోయి నీ స్వామిని అడుగు: “తమ 
చేతులు కోసుకున్న స్త్రీల వాస్తవవిషయం 
ఏమిటి?” నిశ్చయంగా, నా (ప్రభువుకు వారి 
కుట్ర గురించి బాగా తెలుసు.” 
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1. మమ్మా తు'వొ'సినూన్‌: అంటే విత్తనాల కొరకు భద్రపరచిన ధాన్యం. 

2. యూసుఫ్‌ (అ.స.) నిందితుడిగానే, కేవలం రాజు కనికరం వల్లనే కారాగారం నుండి విముక్తి 
పొందదలచుకోలేదు. అతను తనపై మోపబడిన నిందలనుండి పవిత్రుడనని, నిరూపించదలచు 
కున్నారు. కాబట్టి జవాబిచ్చారు: “అయితే తమ చేతులు కోసుకున్న స్త్రీల వాస్తవ విషయమేమిటి.” 


అని. ఇదే సత్యవంతులు పవిత్రులు అయిన అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దా'ఈల విధానం. 


12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ 


51. (రాజు స్త్రీలను) విచారించాడు: 
“మీరు యూసుఫ్‌ను మోహింపజేయటానికి 
(పయత్నించిన విషయమేమిటి?” వారందరూ 
(ఒకేసారిగా) అన్నారు: “అల్లాహ్‌ రక్షించుగాక! 
మేము అతనిలో ఎ పాపాన్ని చూడలేదు! 
“అజీజ్‌ భార్య ఇలా అన్నది: “ఇప్పుడు 
సత్యం బయటపడింది. నేనే అతనిని 
మోహింపజేయ టానికి ప్రయత్నించాను. మరియు 
నిశ్చయంగా, అతను సత్యవంతుడు." 


52. (అప్పుడు యూసుఫ్‌) అన్నాడు: 
“నేను ఇదంతా చేసింది నిశ్చయంగా, నేను 
('అ జీజ్‌కు) గోప్యంగా ఎలాంటి నమ్మకదోహం 
చేయలేదని తెలుపటానికే మరియు నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ నమ్మకదోహుల కుట్రలను సాగనివ్వడు. 


53. (“మరియు నన్ను నేను (ఈ నింద 
నుండి) విముక్తి చేసుకోవడం లేదు." వాస్తవానికి 
మానవఆత్మ చెడు (పాపం) చేయటానికి 
పురికొల్చుతూ ఉంటుంది - నా ప్రభువు 
కరుణించినవాడు తప్ప - నిశ్చయంగా, నా 
(ప్రభువు క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత.” 


54. మరియు రాజీ అన్నాడు: “అతనిని 
నా వద్దకు తీసుకొనిరండి నేను అతనిని 
ప్రత్యేకంగా నా కొరకు నియమించుకుంటాను.” 
(యూసుఫ్‌) అతనితో మాట్లాడినప్పుడు (రాజు) 
అన్నాడు: “నిశ్చయంగా, నీవు ఈనాటినుండి 
మా వద్ద ఉన్నత స్థానంలో నమ్మకంగల 
వ్య క్తిగా పరిగణింపబడతావు." 


55. (యూసుఫ్‌) అన్నాడు: “నన్ను దేశపు 
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1. ఈ వాక్యాన్ని కొందరు వ్యాఖ్యాతలు యూసుఫ్‌ (అ.సు ఉచ్చరించారని మరికొందరు 
(ఇబ్నె-కసీ'ర్‌) ఇది 'అజీిజ్‌ యొక్క ప్రవచనమని అంటారు. 


2. ఆ రాజు పేరు రయ్యాన్‌ బిన్‌-వలీద్‌ అంటారు. 


12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ భాగం:13| 4152 | 1" 53! \Y hoy dys 


కోశాగారాధికారిగా నియమించండి. నిశ్చయంగా 
నేను తెలివిగల మంచి రక్షకుడను.” 


56. వురియు ఈ విధంగా మేము Valse INSANE 
యూసుఫ్‌కు భూమినె అధికారమొసంగాము. | 2 నాగా ACERS 32 2b టట 
దానితో అతను తన ఇష్టప్రకారం వ్యవహరించ తై me 
గలిగాడు. మేము కోరిన వారిమీద మా 
కారుణ్యాన్ని ధారపోస్తాము. మరియు మేము 
సజ్జనుల ప్రతిఫలాన్ని వ్యర్థంచేయము. 

57. మరియు విశ్వసించి భయభక్తులు గల | ఉీర్రకక్షపడఫ ముద్ర మాక ము 
వారికి, పరలోక (ప్రతిఫలమే ఎంతో ఉత్తమ 
మైనది. 


La 
వచ్చి అతని ముందు (పవేశించారు. అతను CRS ART 


వారిని గుర్తించాడు కాని, వారు అతనిని 
గుర్తించలేక పోయారు. 


59. మరియు అతను వారి సామాగ్రిని | ట్రోభ్ళీ రజి రేక డ పటారం 


58. మరియు యూసుఫ్‌ (జోసెఫ్‌) సోదరులు | పకుహ గీకి 


సిద్ధపరచిన తరువాత వారితో అన్నాడు: పి WE కకంటుడర్ల rs 


(మళ్ళీ వచ్చేటప్పుడు) నా వద్దకు. తీసుకొని 
రండి. ఏమీ? నేను ఏ విధంగా నిండుగా కొలిచి 
ఇస్తున్నానో మీరు చూడటంలేదా? నిశ్చయంగా 
ఆతిథ్యం చేసే వారిలో నేను ఉత్తముడను. 


60. “కాని మీరు అతనిని నావద్దకు MSIE 
తీసుకొని రాకపోతే నావద్ద మీకు ఎలాంటి Cae 


(ధాన్యం) దొరకదు, అలాంటప్పుడు మీరు నా 
దరిదాపులకు కూడా రాకండి!” 


61. వారు ఇలా అన్నారు: “మేము అతనిని అటా Jess VA 
గురించి అతని తండిని ఒప్పించటానికి 


1. బెన్యామీన్‌ మరియు యూసుఫ్‌ (అ.స.) ఇద్దరూ యిఅఖూబ్‌ (అ.స.) భార్య రాచెల్‌ 
(Rachel) కుమారులు. మిగతా పదిమంది యూసుఫ్‌ (అ.స.) యొక్క సవతి సోదరులు. 


12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ 


(ప్రయత్నిస్తాము. మేము అలా తప్పకుండా 
చేస్తాము.” 


62. మరియు (యూసుఫ్‌) తన సేవకులతో: 
“వారు. (ధాన్యాన్ని కొనటానికి తెచ్చిన 
సామగగిని (తిరిగి) వారి సంచులలో పెట్టండి. 
వారు తిరిగి తమకుటుంబం వారివద్దకు 
పోయిన తరువాత అది తెలుసుకొని బహుశా 
తిరిగి రావచ్చు!” అని అన్నాడు. 


63. వారు తమ తండ్రి దగ్గరకు తిరిగి 
వచ్చిన తరువాత అన్నారు: “నాన్నా! ఇక 
ముందు మనకు 
తిరస్కరించారు. కావున ధాన్యం తేవాలంటే! 
నీవు మా తమ్ముణ్ణి (బెన్యామీన్‌ను) మాతోబాటు 
పంపు మరియు నిశ్చయంగా, మేము అతనిని 
కాపాడుతాము." 


ధాన్యం ఇవ్వడానికి 


64. (య'అఖూబ్‌ అన్నాడు: “ఏమీ? నేను 
మిమ్మల్ని అతని విషయంలో - ఇదివరకు అతని 
సోదరుని విషయంలో నమ్మినట్లు - నమ్మాలా? 
వాస్తవానికి, అల్లాహ్‌యే ఉత్తమరక్షకుడు. ఆయనే 
కరుణించేవారిలో అందరికంటే ఉత్తమమైన 
కారుణ్యమూర్తి. 


65. మరియు వారు తమ మూటలను 
విప్పగా తమ సొమ్ము కూడా తమకు తిరిగి 
ఇవ్వబడటాన్ని చూసి తమ తండ్రితో అన్నారు: 
“నాన్నా! (చూడండి) ఇంకేంకావాలి? మన 
సొమ్ము కూడా మనకు తిరిగి ఇవ్వబడింది. 
మరియు మేము మన ఇంటివారి కొరకు మరింత 
ఎక్కువ ధాన్యం తేగలము. మేము మా తమ్ముణ్ణి 
కాపాడగలము. ఇంకా ఒక ఒంటె మోసేబరువు 
(ధాన్యం) కూడా ఎక్కువగా తీసుకొనిరాగలము. 
ఇక అంత ధాన్యం కూడా (అదనంగా) సులభంగా 
లభిస్తుంది కదా!" 
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12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ 


66. (య'అఖూబ్‌ అన్నాడు: “మీరు 
ముట్టడికిగురిఅయితే తప్ప, అతనిని నా వద్దకు 
తప్పక తీసుకురాగలమని అల్లాహ్‌ పేరుతో నా 
ముందు ప్రమాణంచేస్తేనే గానీ, నేను అతనిని 
మీవెంటపంపను.” వారు ప్రమాణం చేసిన 
తరువాత, అతను అన్నాడు: “మన ఈ 
మాటలకు అల్లాహయే సాక్షి!” 


67. (ఇంకా) ఇలా అన్నాడు: “ఓ నా 
కుమారులారా! మీరందరూ ఒకేద్వారం గుండా 
ప్రవేశించకండి, మీరు వేర్వేరుద్వారాల గుండా 
ప్రవేశించండి... నేను మిమ్మల్ని అల్లాహ్‌ 
(సంకల్పం) నుండి ఏ విధంగానూ తప్పించలను. 
అంతిమ తీర్చు కేవలం అల్లాహ్‌కే చెందుతుంది. 
మరియు ఆయనను నమ్ముకున్నవారు కేవలం 
ఆయన ఫైననే ఆధారపడి ఉంటారు.” 


68. మరియు వారు తమ తండి ఆజ్ఞ 
ప్రకారం (ఆ నగరంలో వేర్వేరు ద్వారాలగుండా) 
(ప్రవేశించారు. అది కేవలం  య'అఖూబ్‌ 
మనస్సులోని కోరికను పూర్తిచేయటానికి 
మాత్రమే, కాని అల్లాహ్‌ సంకల్పం నుండి 
తప్పించుకోవటానికి, వారికి ఎమాత్రమూ 
పనికిరాలేదు. మేము అతనికి నేర్చిన జ్ఞానం 
(ప్రకారం అతను జ్ఞానవంతుడే, కాని చాలా 
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రప కరత త్ర 


1. ఒకవేళ వారు 11 మంది ఒకే ద్వారంనుండి ప్రవేశిస్తే, బహుశా వారికి దిష్టి తగులవచ్చని 
వారి తండ్రి భావించారు. దైవప్రవక్త (స'అస) (ప్రవచించారు: “అల్‌ 'ఐను హబ్ల్‌' అంటే దిష్టి 


తగలటం నిజమే! 


(సహీహ్‌ బుఖారీ, కితాబ్‌ తిబ్బ్‌, బాబ్‌ అల్‌-'ఐను 'హఖ్ళ్‌ , మరియు 


"సిహీ'హ్‌ ముస్లిం, కితాబ్‌ అస్‌-సలాం, బాబ్‌ అత్‌-తిబ్బ్‌). అతను దానికి తోడుగా ఈ దువాలు 
కూడా తెలిపారు. మీకు ఏదైన వస్తువు నచ్చితే “బారకల్లావ్‌' అనండి. (మువిత్తఅ' ఇమామ్‌ 
మాలిక్‌. అల్బానీ (పమాణీకం నం.1286) మాషా అల్లావా లా భువ్వత ఇల్లా బిల్లావ్‌ (18:39) 
చదవండి. సూరహ్‌ అల్‌-ఫలఖ్‌ (113), సూరహ్‌ అన్‌-నాస్‌ (114) చదవండి. (జామె తిర్మిజీ, 


అబ్‌వాబ్‌ అ'త్‌-'తిబ్బ్‌). 


12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ 


మందికి తెలియదు. 


69. మరియు వారు యూసుఫ్‌ వద్ద 
(పవేశించగా అతను తన సోదరుణ్ణి 
(బెన్యామీన్‌ను తన దగ్గరికి తీసుకున్నాడు. 
అతనితో అన్నాడు: “వాస్తవానికి! నేనే నీ 
(తప్పిపోయిన) సోదరుడను, కావున వారు 
ఇంతవరకు చేస్తూవచ్చిన పనులకు నీవు 
దుఃఖపడకు.”” 


70. వారికి వారి సామగగి సిద్ధపరచిన 
తరువాత తన నన జీనుసంచిలో ఒక 
నీరుత్రాగే పాత్రను” పెట్టాడు. ఆ పిదప ఒక 
(పకటించేవాడు ఇలా ప్రకటించాడు: “ఓ 
బిడారువారలారా! మీరు నిశ్చయంగా దొంగలు!” 


71. వారు (యూసుఫ్‌ సోదరులు) వారివైపు 
తిరిగి ఇలా అన్నారు: “మీ వస్తువు ఏదైనా 


పోయిందా?” 


72. (కార్యకర్తలు) అన్నారు: “రాజుగారి 
పాత్ర పోయింది! మరియు ఎవడు దానిని 
తీసుకొనివస్తాడో అతనికి ఒక ఒంటె బరువు 
ధాన్యం (బహుమానంగా) ఇవ్వబడుతుంది 


మరియు నేను దానికి బాధ్యుణ్ణి.” 


73. (యూసుఫ్‌ సోదరులు) అన్నారు: 
“అల్లాహ్‌ సాక్షి! మీకు బాగా తెలుసు. మేము 
మీ దేశంలో కల్లోలం రేకెత్తించటానికి రాలేదు 
మరియు మేము దొంగలముకాము!” 


74. (కార్యకర్తలు) అన్నారు: “మీరు అబద్ద 
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1. ఆపదలనుండి తప్పించుకోవటానికి ప్రయత్నించటం మంచిదే, కాని ఎంత (ప్రయత్నించినా 


విధివాత నుండి తప్పించుకోవటం సాధ్యంకాని పని. 


2. ఆ నీరుత్రాగే కప్పు వెండిది లేక బంగారుది. 


12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ 


75. (యూసుఫ్‌ సోదరులు) 
జవాబిచ్చారు: “ఎవడి సంచిలో ఆ పాత్ర 
దొరుకుతుందో అతడు దానికి పరిహారంగా 
(బానిసగా) ఉండాలి. మేము ఇదే విధంగా 
దుర్మార్గులను శిక్షిస్తాము."' 


వారం 


76. అప్పుడతడు తన సోదరుని మూట 
వదికే ముందు, వారి (సవతి సోదరుల) 
మూటలను వెతకటం ప్రారంభించాడు. 
చివరకు తనసోదరుని మూటనుండి దానిని 
(పాత్రను) బయటికితీశాడు. ఈ విధంగా 
మేము యూసుఫ్‌ కొరకు యుక్తిచూపాము. ఈ 
విధంగా - అల్లాహ్‌ ఇచ్చయే లేకుంటే - 
అతను తన సోదరుణ్ణి, ,రాటిథర్మం (ప్రకారం 
పొందలేక ప్రాణవాడు.” మేము కోరిన వారి 
స్థానాలను పెంచుతాము. మరియు జ్ఞానులందరినీ 
మించిన జ్ఞాని ఒకడు (అల్లాహ్‌) ఉన్నాడు. 
(1/8) 


77.* (అతని సోదరులు అన్నారు): “ఇతడు 
దొంగతనం చేసినా (ఆశ్చర్యంలేదు)! వాస్తవానికి 
ఇతని సోదరుడు కూడా ఇంతకుముందు 
దొంగతనం చేశాడు.” ఇది విని యూసుఫ్‌ 
(కోపాన్ని తన హృదయం లోనే దాచుకున్నాడు 
మరియు దానిని వారిమై వ్యక్తపరచలేదు. 
(తన మనస్సులో) అను కున్నాడు: “మీరు 
చాల నీచమైన వారు మరియు మీరు పలికేది 


అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు!” 


78. వారన్నారు: గట్‌ సర్దార్‌ ('అ'జీ'జ్‌! 
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1. య'అఖూబ్‌ ('అ.స.) షరీయత్‌లో, దొంగతనం చేసినవాడు, పట్టుబడిన తరువాత దొంగిలింపబడిన 
సరకు యజమాని దగ్గర బానిసగా ఉండాలి. కావున వారు కూడా ఆ శిక్షనే ప్రతిపాదించారు. 

2. ఈజిప్టు రాజ్యధర్మం (ప్రకారం యూసుఫ్‌ (అ.సఎ దొంగగా నిరూపించబడినా (బెన్యామీన్‌ను) 
పొందలేక పోయేవారు. కావున అతను, తన మారు సోదరులను మొదటనే (పశ్నించి 
దొంగతనం చేసినవారి విషయంలో వారి అభిప్రాయాన్ని తీసుకున్నారు. 


12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ 


వాస్తవానికి, ఇతని తండి చాలా ముసలివాడు, 
కావున ఇతనికి బదులుగా నీవు మాలో ఒకనిని 
ఉంచుకో. వాస్తవానికి, మేము నిన్ను మేలు 
చేసేవానిగా చూస్తున్నాము." 


79. అతను అన్నాడు: “అల్లాహ్‌ నన్ను 
రక్షించుగాక! మా సామ్ము ఎవరివద్ద 
దొరికిందో అతనిని విడిచి, మరొకనిని మేమెలా 
పట్టుకోగలము. ఒకవేళ అలాచేస్తే నిశ్చయంగా 
మేము దుర్మార్గులం అవుతాము." 


80. తరువాత వారు అతని పట్ల నిరాశులై, 
ఆలోచించటానికి ఎకాంతంలో చేరారు! వారిలో 
“ఏమీ? మీ తండ్రి 
వాస్తవానికి మీతో అల్లాహ్‌పై ప్రమాణం తీసుకున్న 
విషయం మీకు గుర్తులేదా? మరియు ఇంతకు 
పూర్వం మీరు యూసుఫ్‌ విషయంలో కూడా 
మాటతప్పారు కదా? కావున నేను నా తండ్రి 
నాకు అనుమతి ఇవ్వనంతవరకు, లేదా అల్లాహ్‌ 
నా గురించి తీర్పు చెయ్యనంత వరకు నను 
ఈ దేశాన్ని వదలను. మరియు ఆయనే 
తీర్పుచేసేవారిలో అత్యుత్తముడు.” 


పెద్దవాడు అన్నాడు: 


81. (ఇంకా ఇలా అన్నాడు): “మీరు మీ 
నాన్న దగ్గరికి పోయి అతనితో ఇలా చెప్పండి: 
“నాన్నా! వాస్తవానికి నీ కుమారుడు దొంగతనం 
చేశాడు. మేము అతనిని (దొంగతనం చేస్తూ 
ఉండగా) చూడలేదు! మాకు తెలిసిందే (మేము 
చెబుతున్నాము). మరియు వాస్తవానికి రహస్యంగా 
జరిగే దానిని మేము చూడలేము కదా! 


82. “ “మరియు మేము ఉన్న నగరవాసు 
లను మరియు మేము కలిసి తిరిగివచ్చిన బిడారు 
వారిని కూడా అడగండి. మరియు మేము 
నిశ్చయంగా, సత్యం పలుకుతున్నాము.' * 
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12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ 


83. (య'అఖూబ్‌ అన్నాడు: “కానీ, మీ 
(దుష్ట మనస్సులు మీ చేత మరొక ఘోర 
కార్యాన్ని తేలికగా చేయించాయి. ఇక నా 
కొరకు సహనమే మేలైనది. ఇక అల్లాహ్‌యే! 
వారందరినీ నా వద్దకు తీసుకురావచ్చు! 
నిశ్చయంగా, ఆయనే సర్వజ్ఞుడు, మహా 
వివేకవంతుడు.” 


84. మరియు అతను వారినుండి ముఖం 
తిప్పుకొని అన్నాడు: “అయ్యో! యూసుఫ్‌.” 
అతని కన్నులు, దుఃఖంవలన తెల్లబడ్డాయి 
(చూపు పోయింది). అయినా అతను దానిని 
(వెలిబుచ్చకుండా) అణచుకున్నాడు. 


85. అతని (కుమారులు) అన్నారు: 
“అల్లాహ్‌ తోడు! నీవు వ్యాధితో కృశించి 
పోయేవరకో, లేదా నశించిపోయేవరకో 


యూసుఫ్‌ను జ్ఞాపకం చేసుకోవటం మానవు.” 


86. (య'అఖూబ్‌ అన్నాడు: “వాస్తవానికి 
నా ఆవేదనను మరియు నా దుఃఖాన్ని నేను 
కేవలం  అల్లాహ్‌తో మాత్రమే మొర 
పెట్టుకోగలను మరియు మీకు తెలియనిది 
నాకు అల్లాహ్‌ ద్వారా తెస్తుంది. 


87. నా కుమారులారా! మీరు పోయి 
యూసుఫ్‌ను మరియు అతని సోదరుణ్ణి 
గురించి దర్యాఘ్న చేయండి మరియు 
అల్లాహ్‌ అనుగ్రహం పట్ల నిరాశచెందకండి. 
నిశ్చయంగా, సత్యతిరస్కార జాతికి చెందిన 
వారు తప్ప, ఇతరులు అల్లాహ్‌ అనుగహం 
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పట్ల నిరాశచెందరు. 


88. వారు అతని (యూసుఫ్‌) దగ్గరకు 


1. చూడండి, 15:56. 
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12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ 


(మరల) వచ్చి! అన్నారు: “ఓ సర్దార్‌ (అజీజ్‌! 
మేము మా కుటుంబంవారు చాలా ఇబ్బందులకు 
గురిఅయ్యాము. మరియు మేము చాలా తక్కువ 
సామాగ్రి తెచ్చాము, కాని మాకు పూర్తి సామగిని 
(ధాన్యాన్ని దానధర్మ రూపంలోనైనా సరే 
ఇవ్వండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ ప 
చేసేవారికి మంచి ప్రతిఫలం ఇసాడు.” 


89. (యూసుఫ్‌) అడిగాడు: “అజ్ఞానం 
లోపడి మీరు యూసుఫ్‌ మరియు అతని 
సోదరునితో ఎలా వ్యవహరించారో మీకు 
గుర్తుందా?” 


90. వారన్నారు: “ఏమిటి? వాస్తవానికి నీవే 
యూసుఫ్‌వా?' అతను జవాబిచ్చాడు: “నేనే 
యూసుఫ్‌ను మరియు ఇతడు (బన్యామీన్‌) 
నా సోదరుడు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మమ్మల్ని 
అనుగహించాడు. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే దైవభీతి 
కలిగివుండి, సహనంతో ఉంటారో, అలాంటి 
సజ్జనుల ప్రతిఫలాన్ని అల్లావా ఎన్నడూ వృథా 
చేయడు.” 

91. వారన్నారు: “అల్లాహ్‌ తోడు! వాస్తవంగా, 
అల్లాహ్‌ నీకు మాపై జెన్నత్యాన్ని ప్రసాదించాడు. 
మరియు నిశ్చయంగా, మేము అపరాధులము!” 

92. (యూసుఫ్‌) అన్నాడు: “ఈ రోజు 
మీమై ఎలాంటి నిందలేదు.* అల్లాహ్‌ మిమ్మల్ని 


క్షమించుగాక! ఆయన కరుణించే వారిలో 
అందరికంటే ఉత్తమమైన కారుణ్యమూర్తి! 


93. “మీరు నా ఈ చొక్కా తీసుకొనిపోయి 


1. ధాన్యం కొరకు, ఇది వారి మూడవ ఈజిప్టు ప్రయాణం. 
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2. ఏవిధంగానైతే యూసుఫ్‌ (“అ.సఎ తనను చంపగోరి బావిలో పడవేసిన తన సోదరులను 
క్షమించారో! అదే విధంగా మక్కా విజయం రోజు దైవప్రవక్త ము'హమ్మద్‌ (సిఅస) తనను 
చంపగోరిన, తన తెగవారైన, మక్కా ఖురైషులను క్షమించారు. 


12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ 


దానిని నాతండ్రి ముఖంమీద వేయండి. అతనికి 
దృష్టవస్తుంది. మరియు మీరు మీ కుటుంబం 
వారినందరినీ నా వద్దకు తీసుకొనిరండి.” 


94. ఆ బిడారం (ఈజిప్టు నుండి) బయలు 
చేరగానే వారి తండ్రి అన్నాడు: “మీరు నన్ను 
బుద్ధినశించిన ముసలివాడు అన్నా! నిశ్చయంగా, 
నాకు యూసుఫ్‌ సువాసన వస్తోంది.” 


95. (అతడి దగ్గర ఉన్నవారు) అన్నారు: 
“అల్లాహ్‌ తోడు! నిశ్చయంగా, నీవు నీ 
పూర్వపు పొరపాటులోనే పడి ఉన్నావు.” 


96. ఆ తరువాత శుభవార్త తెలిపేవాడు 
వచ్చి, (యూసుఫ్‌ చొక్కాను) అతని ముఖం 
మీద వేయగానే అతని దృష్టి తిరిగి వచ్చేసింది. 
(అప్పుడు) అతను అన్నాడు: “ఏమీ నేను 
మీతో అనలేదా? “మీకు తెలియనిది నాకు 
అల్లాహ్‌ ద్వారా తెలుస్తుందని? “ 

97. వారన్నారు: “ఓ మా నాన్నా! మా 
పాపాల క్షమాపణకై (అల్లాహాను) ప్రార్థించు. 
నిశ్చయంగా, మేము అపరాధులము.” = 


98. అతను అన్నాడు: “మిమ్మల్ని 
క్షమించమని నేను నా ప్రభువును 
(ప్రార్థించగలను. నిశ్చయంగా, ఆయన 


క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత!” 


99. తరువాత వారందరూ యూసుఫ్‌ య 
వెళ్ళినప్పుడు, అతను తన తల్లిదండ్రులకు 


భాగం: 13| 41600 |r! 
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1. యూసుఫ్‌ (అ.సఎ మరియు బెన్యామీన్‌ తల్లి రాచెల్‌ (Rachel, బెన్యామీన్‌ పుట్టిన తరువాత 
మరణించింది. కావున ఇక్కడ అతని తండ్రితో పాటు వచ్చిన ఆమె అతని తల్లి చెల్లలు. తల్లి 
మరణించిన తరువాత యిఅఖూబ్‌ (అ.స.) ఆమె చెల్లెలును వివాహమాడారని, కొందరు 
వ్యాఖ్యాతలు అంటారు. (ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). కాని ఇమామ్‌ ఇబ్నె-జరీర్‌ 'తబరీ (రహ్మ) 
అభి ప్రాయమేమిటంటే, యూసుఫ్‌ (అ.స.) తల్లి (బ్రతికి ఉండెను. ఆమె తన భర్త వెంట 


వచ్చింది, (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 


12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ 


స్థానమిచ్చి అన్నాడు: “ఈజిప్టులో (పవేశిం 
చండి. అల్లాహ్‌ కోరితే, మీకు సుఖశాంతులు 
దొరుకుతాయి.” 


100. మరియు అతను తన తల్లిదండ్రులను 
సింహాసనం మీద కూర్చోబెట్టుకున్నాడు. మరియు 
వారందరూ అతని ముందు సాష్టాంగపడ్డారు." 
మరియు (యూసుఫ్‌) అన్నాడు: “ఓ నా తండ్రీ! 
నేను పూర్వంకన్న కలయొక్క భావం ఇదే 
కదా! నా ప్రభువు వాస్తవంగా దానిని సత్యంచేసి 
చూపాడు. మరియు వాస్తవంగా నన్ను చెరసాల 
నుండి బయటికితీసి కూడా నాకు ఎంతో 
మేలుచేశాడు; నాకూ మరియు నా సోదరుల 
మధ్య  మైతాను విరోధం కలిగించిన 
తరువాత (ఇప్పుడు) మిమ్మల్ని ఎడారి నుండి 
(ఇక్కడకు తెచ్చాడు. నిశ్చయంగా, నా 
ప్రభువు సూక్ష్మగ్రాహి, తాను కోరినది 
యుక్తితో నారవెర్చుతాడు. నిశ్చయంగా, ఆయన 
సర్వజ్ఞుడు, మహా వివేకవంతుడు. (1/4 


101.* “ఓ నా ప్రభూ! నీవు నాకు 
వాస్తవంగా రాజ్యాధికారాన్ని (పసాదించావు 
మరియు నాకు స్వప్ననిర్వచన జ్ఞానాన్ని 
కూడా (ప్రసాదించావు. నీవే భూమ్యాకాశాలకు 
మూలాధారుడవు. మరియు ఇహపర 
లోకాలలో నీవే నా సంరక్షకుడవు. నీకు 
విధేయుని (ముస్లింగా ఉన్న స్థితిలోనే 
నన్ను మరణింపజేయి. మరియు నన్ను 


భాగం: 13| 461 | 19౫! 
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రభస మయం 
దదతిరయింయడో 


1. ఈ సాష్టాంగం కేవలం ఒకరి పట్ల ఉన్న గౌరవాన్ని చూపటానికి చేసింది. ఈ విధంగా గౌరవం 
చూపడం యిఅఖూబ్‌ ('అ.స.) షరీయత్‌లో అనుమతింపబడివుండెను. కాని ముహమ్మద్‌ (సిఅస) 
షరీయత్‌లో గౌరవార్థం కూడా ఎవరిముందైనా సాష్టాంగం చేయటం ధర్మసమ్మతం కాదు. 


(ప) 


. ఈజిప్టుతో పోల్చితే ఆకాలంలో కానాన్‌ ఒక ఎడారి మాదిరిగానే ఉండెను. 


అల్‌బద్‌వు: ఎడారి, (చూ.12:100; అల్‌బాదు: ఎడారి వాసుడు, (చూ.22:25); బాదూన్‌ బ.వ.: 
ఎడారి వాసులు (చూ.33:20). అల్‌ అ'అరాబ్‌ అంటే, కూడా ఎడారివాసులు (బద్దూలు, చూ. 9:90). 


12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ భాగం13| 462 | 193! \Y hoy yy 


సద్య ర్తనులలో కలుపు.” 


102.(ఓ (పవకాా మేము నీకు ప్రో భళా గో 

ఎత్తి శబా! C297 దారిగా డడ (3 గల 3 27 

దివ్యజ్ఞానం (వ హీ) ద్వారా అవతరింపజేసిన యయ ee కి నటం] 
ఈ గాథ అగోచర విషయాలలో ఒకటి. 
ఎందుకంటే, వారందరూ కలసి కుటలుపన్ని, 
నిర్ణయాలు చేసినప్పుడు, నీవు అక్కడ 


వారితోబాటు లేవు.' 

103. మరియు నీవు ఎంత కోరినా, OMIT IG 
వీరిలో చాలామంది విశ్వసించేవారు కారు.” 

104. మరియు నీవు వారిని దీని CEST 
(హితబోధ) కొరకు ఎలాంటి ప్రతిఫలాన్ని ae 


అడగటం లేదు. ఇది సర్వలోకాలవారికి 
కేవలం ఒక హితబోధ మాత్రమే. 


105. మరియు ఆకాశాలలో మరియు TS HONEY GIL 
భూమిలో ఎన్ని సూచనలను వారు చూస్తూ ashes 


ఉన్నారు. అయినా వారు (వాటిని గమనించలేక) 
వాటి నుండి ముఖం (త్రిప్పుకుంటున్నారు. 


106. మరియు వారిలో చాలా మంది OSE SR ats 
అల్లాహ్‌ను విశ్వసించి కూడా, ఆయనకు సాటి 
కల్పించే వారున్నారు." 


_ 


. ఇక్కడ అల్లాహ్‌ (సు.తా.) విశదీకరించేది ఏమిటంటే, కొందరు సత్యతిరస్కారులు నిందమోపినట్లు ఈ 
విషయాలు ముహమ్మద్‌ ('సిఅస) ఎవరితోనో విని నేర్చుకున్నవి కావు. ఎందుకంటే ఇవి క్రైస్తవుల 
మరియు యూదుల కథలకు భిన్నంగా ఉన్నాయి. ఇంకా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఇక్కడ సాక్ష్యమిస్తున్నాడు: 
“ఇవి దైవప్రవక్త (సిఅస)కు విహీద్యారా తెలుపుతున్నాను,” అని. మరొక విషయం ఏమిటంటే 
ప్రవక్తలకు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తలిపినది తప్ప, అగోచర విషయాల జ్ఞానం ఉండదు. ఇంకా ఇతర 
చోట్లలో కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అన్నాడు: “మేము తెలిపినది తప్ప ఓ ముహమ్మద్‌(సిఅసు)! నీకు 
అగోచర విషయాల జ్ఞానం లేదు.” (చూడండి, 3:17, 44; 28:45-46; 38:69-70). 

2. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తన ప్రవక్తల ద్వారా, ప్రజలకు గడిచినవారి వృత్తాంతాలు తెలిప గుణపాఠం 
నేర్చుకొని, సత్యధర్మం (ఇస్లాం) మీద ఉండాలని బోధించాడు. అయినా (ప్రజలు వాటిని 
కేవలం కాలక్షేపానికి మాత్రమే విన్నట్లు వింటున్నారు. గుణపాఠం నేర్చుకొని సత్యధర్మాన్ని 
అవలంబించే వారు తక్కువే! 

3. చాలామంది ముషిక్‌లు భూమ్యాకాశాల సృష్టికర్త మరియు పోషకుడు, అయిన అల్లాహ్‌ 


12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ 


107. ఏమిటి? అల్లాహ్‌ శిక్ష తమను 
క్రమ్ముకోకుండా, వారు సురక్షితంగా ఉండగలరని, 
వారు భావిస్తున్నారా? లేదా వారికి 
తెలియకుండానే అకస్మాత్తుగా (అంతిమ) 
ఘడియ రాదని వారు భావిస్తున్నారా? 


108. (వారితో) అను: “ఇదే నా మార్గం. 
నేనూ మరియు నన్ను అనుసరించే వారూ, 
నిశ్చిత జ్ఞానంతో మిమ్మల్ని అల్లాహ్‌ వైపునకు 
పిలుస్తున్నాము. మరియు అల్లాహ్‌ సర్వ 
లోపాలకు అతీతుడు మరియు నేను ఆయనకు 
సాటికల్సించే వారిలోని వాడను కాను!” 


109. మరియు మేము నీ కంటే పూర్వం 
దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) ఇచ్చి పంపిన వారందరూ 
పురుషులే," వారూ నగరవాసులలోని వారే. 
ఏమీ? వీరు భూమిలో సంచారం చేయలేదా, 
తమ పూర్వీకుల గతి ఏమయిందో చూడటానికి? 
దైవభీతి గలవారికి పరలోకవాసమే ఎంతో 
మేలైనది. ఏమీ? మీరిది అర్థంచేసుకోలేరా? 


110. తుదకు (ప్రవక్తలు నిరాశచెందారు, 
వారు అబద్దాలాడే వారని (ప్రజలు) భావించి 
నపుడు, వారికి మా సహాయం లభించింది. 
మరియు మేము కోరినవాడు రక్షించబడ్డాడు. 
మరియు మా శిక్ష అపరాధులైన జాతి వారిపపె 
నుండి తొలగింపబడదు. 


111. వాస్తవానికి వారి గాథలలో బుద్ది 
మంతులకు గుణపాఠం ఉంది. ఇది (ఈ 
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(సు.తాాను మాత్రమే నమ్ముతారు. అయినా తమ ఆరాధనలలో ఆయనకు సాటి కల్పిస్తారు. 
దర్గాలకు పోయి మన్నతులు చేసేవారి విషయం కూడా ఇలాంటిదే. 

1. ఇక్కడ, ప్రవక్తలందరూ పురుషులే, అని విశదీకరించబడింది. స్త్రీలకు ప్రవక్త పదవి ఇవ్వబడలేదు. 
మరొక విషయం విశదమయ్యేదేమిటంటే, (ప్రవక్తలందరూ అవాలల్‌ ఖురా" పురవాసులే కానీ 


అవాలల్‌ బాదియవా సహరా వాసులు (పల్లెటూరు వాసులు) కారు. 


12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ భాగం: 13] 464 |r! \Y hog dg 


ఖుర్‌ఆన్‌) కల్పితగాథ కాదు. కాని ఇది డలు UU 


ఇంతవరకు (గంథాలలో మిగిలివున్న CAEN 
స ని ధృఎకరిసుంది మరియు [పతి 22 24 ఎమ ౧౭౯ జ 
పటము న్‌ & థ్‌ ర్రహత్తై కమ హరో 


విషయాన్ని వివరిస్తుంది. మరియు ఇది 
విశ్వసించే వారికి మార్గదర్శిని మరియు 
కారుణ్యంకూడాను. 








13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ 


13. సూరహ్‌ అర్‌-రిఅద్‌ 
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ఈ సూరహ్‌ మదీనాలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 43 ఆయతులు ఉన్నాయి. 
దీనిపేరు 13వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. రొఅదున్‌: అంటే ఉరుము, మేఘగర్జన, లేక 


పిడుగు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆదేశం: 


“నిశ్చయంగా, ఒక జాతి వారు తమ స్థితిని తాము 


మార్చుకోనంత వరకు, అల్లావ్‌ వారి స్థితిని మార్భుడు!” (ఆయత్‌-11). 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 
పేరుతో 


అయిన అల్లాహ్‌ 


1. అలివ్‌-లామ్‌-మీమ్‌-రా. ఇవి ఈ (గంథ 
(ఖుర్‌ఆన్‌) ఆయతులు. మరియు ఇది నీ ప్రభువు 
తరఫ్లునుండి, నీపె అవతరింపజేయబడిన సత్యం! 
అయినా చాలా మంది, విశ్వసించటం లేదు. 


2. మీరు చూస్తున్నారు కదా! ఆకాశాలను 
స్తంభాలు లేకుండా నిలిపిన ఆయన, అల్లాహ్‌యె! 
ఆ తరువాత ఆయన, తన సింహాసనాన్ని 
('అర్జ్‌ను) అధిష్టించాడు. మరియు ఆయన 
సూర్యచందులను తన నియమానికి బద్ధులుగా 
చేశాడు. ప్రతి ఒక్కటీ తన నిర్జీత కాలంలో (తన 
పరిధిలో) పయనిస్తూ ఉంటుంది." ఆయన అన్ని 
వ్యవహారాలను నడిపిస్తూ. తన సూచనలను 
వివరిస్తున్నాడు; బహుశా! (ఈ విధంగానైనా) 
మీరు మీ (ప్రభువును కలుసుకోవలసి ఉందనే 
విషయాన్ని నమ్ముతారేమోనని. 


3. మరియు ఆయనే భూమిని విశాలంగా 
చేసి దానిలో స్థిరమైన పర్వతాలను మరియు 
నదులను నెలకొల్పాడు. అందులో ప్రతి రకమైన 
ఫలాన్ని, రెండేసి (ఆడ-మగ) జతలుగా చేశాడు. 





1. చూడండి, 36:38, 39 మరియు 7:54. 
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2. వృక్షకోటిలో కూడా ఆడ-మగ అంతరం ఉంది. సాధారణంగా ఆడ-మగ అంగాలు ఒకే పువ్వులో 
ఉంటాయి. ఉదా: మామిడి. కొన్ని ఒకే వృక్షం మీద వేర్వేరు పువ్వులలో ఉంటాయి. ఉదా: దోసతీగ. 
మరికొన్ని వేర్వేరు వృక్షాలనై ఉంటాయి. ఉదా: ఖర్జూరపుచెట్లు 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ 


ఆయనే రాతిని పగటి మీద కప్పుతాడు. 
నిశ్చయంగా, వీటి అన్నింటిలో ఆలోచించే వారి 
కొరకు సూచనలు ఉన్నాయి. 


4. మరియు భూమిలో వేర్వేరు రకాల 
(నేలలు) ఒకదాని కొకటి (పక్క(వక్కన ఉన్నాయి 
మరియు దాక్ష తోటలు, పంట పొలాలు మరియు 
ఖర్జూరపు చెట్టు, కొన్ని ఒక్కొక్కటిగానూ, 
మరికొన్ని గుచ్చ్చలుగుచ్చలు(జతలుగానూ 
ఉన్నాయి." వాటన్నిటికీ ఒకే నీరు పారుతుంది, 
కాని తినటానికి వాటి రుచులు, ఒకటి మరొక దాని 
కంటే ఉత్తమ మైననదిగా ఉన్నట్లు చేశాము. 
నిశ్చయంగా వీటన్నింటిలో అర్థం చేసుకోగల 
వారికొరకు ఎన్నో సూచనలు ఉన్నాయి.” (3/8) 


5. * ఇది నీకు ఆశ్చర్యకరంగా ఉంటే, వారి 
ఈ మాట అంతకంటే ఆశ్చర్యకరమైనది: 
“ఏమీ? మము మట్టిగా మారిపోయిన తరువాత 
కూడా వాస్తవంగా మరల [కొత్తగా సృష్టించ 
బడతామా?"” అలాంటి వారే తమ (ప్రభువును 
తిరస్కరించిన వారు. అలాంటి వారి మెడలలో 
సంకెళ్ళు వేయబడిఉంటాయి. * మరియు 
అలాంటి వారే నరకవాసులు. అక్కడ వారు 
శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


6. మరియు వారు మేలుకు ముందు కీడును 
(తెమ్మని) నిన్ను తొందరపెడుతున్నారు. * 
మరియు వారికి పూర్వం అనేక ఉదాహరణలు 
గడిచాయి. మరియు వారు దుర్మార్గం 
చేసినప్పటికీ! నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు ప్రజల 


. చూడండి, 6:99 మరియు 141. 
. చూడండి, 34:33, 36:8. 

. చూడండి, 6:57-58; 8:32. 

. చూడండి, 35:45. 
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. కొన్నిచెట్లు ఒకే కాండం గలవి. మరికొన్ని శాఖలు గలవి ఉన్నాయి. 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ 


యెడల క్షమాశీలుడు. మరియు నిశ్చయంగా నీ 
(ప్రభువు శిక్షించటంలో కూడా చాలా కరఠినుడు.' 


7. మరియు సత్యతిరస్కారులు అంటున్నారు: 
“అతనిపై అతని ప్రభువు తరఫునుండి ఏదైనా 
ఒక అద్భుత సంకేతం ఎందుకు అవతరింప 
జేయబడలేదు?” * వాస్తవానికి నీవు కేవలం 
హెచ్చరిక చేసేవాడవు మాత్రమే! మరియు ప్రతి 
జాతికి ఒక మార్గదర్శకుడు వచ్చిఉన్నాడు." 

8. అల్లాహ్‌కు, ప్రతి స్టీం తన గర్భంలో 
దాల్చేది మరియు గర్భకాలపు హెచ్చుతగ్గులీ 
కూడా బాగా తెలుసు. ప్రతిదానికి ఆయన దగ్గర 
ఒక పరిమాణం (నిర్ణయింపబడి) ఉంది. 


9, ఆయన అగోచర మరియు గోచర 
విషయాలన్నింటినీ ఎరిగిన వాడు. మహనీయుడు” 
సర్యోన్నతుడు.” 

10. మీలో ఒకడు తన మాటను రహస్యంగా 
చెప్పినా, లేక దానిని బహిరంగంగా చెప్పినా; 
మరియు ఒకడు రాత్రి చీకటిలో దాగి ఉన్నా లేక 
పగటి వెలుగులో తిరుగుతూ ఉన్నా, అ 
దృష్టిలో) అంతా సమానమే (ఒకటే)! 


చూడండి. 6:47; 7:167; 15:49-50, 10:11. 
చూడండి, 6:7,111; 10:96-97 మరియు 13:31. 
. చూడండి, 35:24, 6:131. 


ఉరు అకా 
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. త వామిలు: Bear, C211y, అంటే కలిగి ఉండు, సహించు, మోయు, వహించు, భరించు, పెట్టుకొను. 


ఇక్కడ స్తీ గర్భంలో ఉన్న శిశువు యొక్క స్వభావం, లక్షణాలు, అదృష్టం, వయస్సు అని అర్థం. 
5. త'గీదుల్‌ అర్‌'హోమ్‌: Fall short, Absorb, అంటే గర్భకాలపు హెచ్చుతగ్గులు. 
6. అల్‌-కబీర్‌: = అల్‌-అజీమ్‌ The Incomparably Great, The Greatest, మహానీయుడు, 
గొప్పవాడు, మహత్త్వం, (ప్రభావం, ప్రతాపం గలవాడు, గొప్పదనానికి సరోవరం. ఇవి అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. చూడండి, 22:62, 31:30, మొదలైనవి. 


7. అల్‌-ముత'అలి: Most High, 


He who is higher than every (other) high one. 


సర్వోన్నతుడు, అందరికంటే అత్యున్నతుడు. ఖుర్‌ఆన్‌లో ఇక్కడ మాత్రమే ఒకేసారి వచ్చింది. 
అల్‌-అలియు్య: మహోన్నతుడు, చూడండి, 2:255. ఇవి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. 
8. ఈ తాత్పర్యం ము 'హమ్మద్‌ జూనాగఢీ గారి అనవాదాన్ని అనుసరించి ఉంది. అంటే అల్లాహ్‌ 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ 


11. పతి వాని ముందూ వెనుకా ఆయన 
నియమించిన, ఒకరి వెంట ఒకరు వచ్చే" 
కావలివారు (దైవదూతలు) ఉన్నారు. వారు అల్లావా 
ఆజ్ఞానుసారం అతనిని (మనిషిని) కాపాడుతూ 
ఉంటారు. నిశ్చయంగా, ఒక జాతివారు తమస్థితిని 
తాము మ నంతవరక్సు అల్లాహ్‌ వారిస్థితిని 
మార్చడు. " అల్లాహ్‌ ఒక జాతివారికి “కీడు 
చేయదలిస్తే దానిని ఎవ్వరూ తొలగించలేరు. 
మరియు వారికి ఆయన తప్ప మరొక 
స్నేహితుడు (ఆదుకునే వాడు) లేడు. 


12. ఆయనే! మీకు భయం మరియు ఆశ 
కలిగించే మెరుపులను చూపుతున్నాడు. మరియు 
ఆయనే నీళ్ళతో బరువెక్కిన మేఘాలను 
పుట్టిస్తున్నాడు. 

13. మరియు ఉరుము ఆయన పవిత్రతను 
కొనియాడుతుంది, ఆయన సోత్రం చేస్తుంది; 
మరియు దైవదూతలు కూడా ఆయన భయంతో 
(ఆయన స్తోత్రం చేస్తూ ఉంటారు)! * మరియు 
ఆయన ఫెళఫెళమనే ఉరుములను పంపి, 
వాటిద్వారా తాను కోరినవారిని శిక్షిస్తాడు. 
అయినా వీరు (సత్యతిరస్కారులు) అల్లాహ్‌ను 
గురించి వాదులాడుతున్నారు. మరియు ఆయన 
అద్భుత యుక్తిపరుడు. 


14. ఆయనను ప్రార్థించటమే విద్యుక్త 
ధర్మం. ఆయనను వదలి వారు ప్రార్థించేవి 
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(సు.తాాకు అంతా తెలుస్తుంది. ఆయన నుండి దాగింది ఏదీ లేదు. 


. చూడండి, 8:53. 
. చూడండి, 17:44. 


ము ౮ [గ కా 


. అంటే ఎడతెగకుండా ఒకరి తరువాత ఒకరు రాత్రింబవళ్ళు కాపలా ఉంటారు. 


షదీదుల్‌మి'హాల్‌ ఖుర్‌ఆన్‌లో ఈ వాక్యం కేవలం ఇక్కడే ఒకేసారి వచ్చింది. మిహాల్‌ 


Contrivance, అంటే యుక్తి, కల్పన, తంత్రం, పన్నుగడ, కుట్ర, ఉపాయం మొదలైనవి. 
షదీద్‌: 56౪7016, Strong, కఠిన, తీవ, దృఢ, బల, అద్బుత, ఘన మైనది. 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ భాగం: 13 YY sl 1 య! 55 


(ఇతర శక్తులు) వారికి ఏ విధమైన సమాధాన 
మివ్వ లేవు. అది (వాటిని వేడుకోవడం): ఒకడు 
తన రెండు చేతులు నీటి వైపుకు చాచి, 
అది (నీరు) నోటిదాకా రావాలని ఆశించటమే! 
కాని అది అతని (నోటివరకు) చేరదుకదా! 
(అలాగే) సత్యతిరస్కారుల పప్రార్థనలన్నీ 
వ్యర్థ మైపోతాయి. 


15. మరియు భూమ్యాకాశాలలో ఉన్న ప్రతి 
వస్తువు ఇష్టంగానో అయిష్టంగానో అల్లాహ్‌కు 
సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేస్తూ ఉంటుంది. మరియు 
వాటి నీడలు కూడా ఉదయం మరియు 
సాయంత్రం (సాష్టాంగం చేస్తూ ఉంటాయి). 1 


16. ఇలా అడుగు: “భూమ్యాకాశాలకు 
ప్రభువు ఎవరు?” నీవే ఇలా జవాబివ్వు: “అల్లాహ్‌!” 
తరువాత ఇలా అను: “అయితే మీరు ఆయనను 
వదలి తమకు తాము మేలుగానీ, కీడుగానీ 
చేసుకోలేని వారిని, మీకు సహాయకులుగా 
(సంరక్షకులుగా) ఎన్నుకుంటారా?'' ఇంకా ఇలా 
అడుగు: “ఏమీ? గ్రుడ్డివాడు మరియు 
చూడగలిగేవాడూ సమానులుకాగలరా? లేక 
అంధకారాలు మరియు వెలుగు సమానమేనా? 
లేక వారు (అల్లాహ్‌కు) సాటికల్సించిన వారు 
కూడా అల్లాహ్‌ సృష్టించినట్లు ఏమైనా సృష్టించారా, 
అందువలన సృష్టి విషయంలో వారికి సందేహం 
కలిగిందా?” వారితో అను: “అల్లాహ్‌యే ప్రతి 
దానికి సృష్టికర్త.” మరియు ఆయన అద్వితీయుడు, 


_ 


ee టం 
స్వర 2G క స, 
అడవ దన్‌! 


CIES Rs 


so! 


OUI 


ANOS 
ర IEG 
ఆవ్‌షరితర్తో Ha Wares SS 
2 OG] ఆభవరపద! వ. ae 


క వ. 


హక i, భవుడు Es 


(0 


. చూడండి, 16:48-49 మరియు 22:18. భూమి తన చుట్టూ తాను తిరిగటం వల్ల రాత్రింబవళ్ళు 


వస్తాయి. సూర్యచందదులు కూడా గమనంలో ఉన్నాయి. ఇదంతా అల్లాహ్‌ (సు,.తా.) ఆదేశంతో 
జరుగు తోంది. కాబట్టి నీడలు కూడా ఉదయం మరియు సాయంత్రం పొడుగ్గా ఉండి మధ్యాహ్నం 
చిన్నదవటం కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆదేశాలను అనుసరించటమే! 

2. అల్‌-ఖాలిఖు: సృష్టికర, అల్లాహ్‌ (సు.తా) యే ఏ నమూనా లేకుండా కొత్తగా సృష్టించే వాడు. ఆయన 
(సు.తా.) ఏదైనా చేయటానికి పూనుకున్నప్పుడు దానిని: “అయిపో' అని ఆజ్ఞాపిస్తాడు. అంతే అది 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ 


సంపూర్ణ అధికారం 


17. ఆయన (అల్లాహ్‌) ఆకాశం నుండి నీరు 
కురిపించగా (ఎండిపోయిన) సెలయేళ్ళు తమతమ 
పరిమాణాలకు సరిపడేలా ప్రవహింప 
సాగుతాయి. అప్పుడు వరద (ఉపరితలం మీద) 
నురుగులు ఉబ్బివస్తాయి. మరియు అగ్నిని 
రగిలించి నగలు, పాతలు చేసే ఎటప్పుడు కూడా 
కరిగించే లోహాలమీద కూడా అదేవిధంగా 
నురుగులు వస్తాయి. నే ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ 
సత్యమేదో అసత్యమేదో పోల్చి వివరిస్తున్నాడు. 
ఎందుకంటే నురుగంతా ఎగిరిపోతుంది, కాని 
మానవులకు లాభదాయకమైనది భూమిలో 
మిగులుతుంది. ఈ విధంగా 
ఉదాహరణలను వివరిస్తున్నాడు." 


అలాహ్‌ 
య 


18. తమ ప్రభువు సందేశాన్ని స్వీకరించిన 
వారికి మంచి (ప్రతిఫలం ఉంటుంది. మరియు 
ఆయన సందేశాన్ని స్వీకరించనివారి దగ్గర 
భూమిలో ఉన్నదంతా, మరియు దానితో పాటు 
దానికి సమానంగా ఉన్నా వారు అదంతా 
పరిహారంగా ఇవ్వదలచుకున్నా (అది 
స్యీకరించబడదు). 5 అలాంటి వారి లెక్క 
దారుణంగా ఉంటుంది. మరియు వారి ఆశయం 
నరకమే. మరియు అది ఎంతో దుర్భరమైన 
విరామస్థలము. (1/2) 


అయిపోతుంది. చూడండి, 6:102 మరియు 2:117. 


1. అల్‌-వాహిద్‌, అల్‌-ఖహ్లార్‌లకు చూడండి,12:39. 


2. బి ఖద్‌రిహా: తమతమ పరిమాణాన్నిబట్టి పూర్తిగానిండి. 


భాగం: 13 \Y లా! 
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3. పారే నీటిమై వచ్చే నురుగు గానీ, వెండి, బంగారు కరిగించినపుడు వచ్చే నురుగు గానీ, మాలిన్యాలే. 
అవి ఎగిరిపోతాయి. మరియు అసలే క్రింద మిగిలిపోతుంది. 


4. చూడండి, 24:39-40. 
5. చూడండి, 3:91; 10:54. 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ భాగం: 13 YY బస్తా! YF య! పటు 


19. * ఏమీ? నీ ప్రభువు నుండి నీవై 
అవతరింపజేయబడిన (సందేశం) సత్యమని 
తెలుసుకున్నవాడు, గ్రుడ్డివానితో సమానుడా? 
నిశ్చయంగా, బుద్ధిమంతులే ఈ విషయం 
గ్రహించగలరు. 


20. వారే, ఎవరైతే అల్లాహ్‌తో చేసిన 
వాగ్దానం పూర్తిచేస్తారో మరియు తమ వాగ్దానాన్ని 
భంగపరచరో ! 


21. మరియు ఎవరైతే అల్లాహ్‌ కలుపమని 
ఆజ్ఞాపించిన వాటిని కలుపుతారో!” మరియు 
తమ ప్రభువుకు భయపడుతారో మరియు 
దారుణంగా తీసుకోబడే లెక్కకు భయపడుతారో! 


22. మరియు ఎవరైతే తమ ప్రభువు 
పీతికొరకు సహనంవహించి * మరియు 
నమాజ్‌ స్థాపించి * మరియు మేము 
ప్రసాదించిన _ ఉపాధినుండి రహస్యంగా 
మరియు బహిరంగంగా (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) 
ఖర్చుచేస్తూ, చెడును మంచి ద్వారా 
పార(ద్రోలుతూ ఉంటారో; * అలాంటి వారికే 
ఉత్తమ పరలోక గృహం (ప్రతిఫలంగా ఉంటుంది. 


23. శాశ్వతంగా ఉండే ఉద్యానవనాలలో స 
వారు మరియు వారితో పాటు సద్వ ర్తనులైన వారి 
తండ్రితాతలు, వారి సహవాసులు (అజ్వాజ్‌ 


1. చూడండి, 5:1. 
చూడండి, 8:75. 
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3. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞలను పాటించటం మరియు పాపాలనుండి తప్పించుకోవటం ఒక సహనం. 
మరియు బాధలలో, ఆపదలలో సహనం వహించటం రెండవది. సత్పురుషులు ఈ రెండు రకాల 


సహనాన్ని వహిస్తారు. 


4. నమాజ్‌ స్థాపించటం అంటే నమాజ్‌ను దాని సమయంలో,భయభక్తులతో సరిగ్గా సలపటం. 


వ్‌ 


చూడండి, 41:34. 
6. 'అద్నున్‌: అంటే శాశ్వతమైన స్వర్గవనాలు. 


వారు, ఎవరికైతే చెడు సంభవిస్తే దానికి బదులుగా మంచి చేస్తారో లేక మన్నించి సహనం వహిస్తారో. 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ భాగం: 13 YY sl YF య! క్యు 


మరియు వారి సంతానం కూడా ప్రవేశిస్తారు. 
మరియు ప్రతి ద్వారం నుండి దేవదూతలు వారి 
(స్వాగతం) కొరకు వస్తారు. 


24. (దేవదూతలు అంటారు): “మీ సహనానికి, 
ఫలితంగా ఇప్పుడు మీకు శాంతి కలుగు గాక 
(సలాం)! ఇక ఈ అంతిమ (పరలోక) గృహం 
ఎంతో సౌఖ్యదాయకమైనది:!” 


25. మరియు అల్లాహ్‌తో ఒడంబడిక 
చేసుకున్న తరువాత తమ వాగ్జానాన్ని భంగం 
చేసేవారు మరియు అల్లాహ్‌ కలపండి అని 
ఆదేశించిన వాటిని (తెంచేవారు మరియు 
భూమిలో కల్లోలం రేకెత్తించేవారు! ఇలాంటి 
వారందరికీ ఆయన శాపం (బహిష్కారం) 
ఉంటుంది మరియు వారికి (పరలోకంలో) 
బహుచెడ్డ నివాసముంటుంది. 


26. అల్లాహ్‌ తాను కోరిన వారికి జీవనోపాధి 
పుష్కలంగా (ప్రసాదిస్తాడు మరియు (తాను 
కోరిన వారికి) పరిమితం చేస్తాడు.” మరియు 
వారు ఇహలోక జీవితంలో సంతోషంగా ఉన్నారు, 
కాని పరలోక జీవితం ముందు ఇహలోక జీవిత 
సుఖసంతోషాలు తాత్కాలిక (తుచ్చ) మైనవే! 


27. మరియు సత్యతిరస్కారులు: “అతని 
(ము'హమ్మద్‌)మై, అతని ప్రభువు తరఫునుండి 
ఏదైనా ఒక అద్బుత సంకేతం ఎందుకు 
అవతరింపజేయబడలేదు?* అని అంటున్నారు. 


_ 


చూడండి, 52:21, 
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అల్లాహ్‌ (సు.తా తాను కోరింది చేస్తాడు. ఇహలోకంలో పుష్కలంగా జీవనోపాధి ఉన్నవాడితో అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) సంతోషపడ్డాడని మరియు ఇహలోక జీవితంలో కష్టాలలో ఉన్న వాడితో అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
సంతోషపడలేదని, దీని అర్థం కాదు. ఎవరికైనా అత్యధికంగా ధనసంపత్తులు ఇవ్వటం కేవలం అతనిని 
పరీక్షించటానికి! సత్యధర్మం మీద ఉండి స సత్కార్యాలు చేసేవారే సాఫల్యం పొందుతారు. 


ఠా 


చూడండి, 6:109. 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ భాగం: 13 
వారితో అను: “నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ తాను 
కోరిన వారిని మార్గభష్టులుగా వదలుతాడు 
మరియు పశ్చాత్తాపపడి ఆయన వైపునకు 
తిరిగే వారికి సన్మార్గం చూపుతాడు.” 


28. ఎవరైతే విశ్వసించారో, వారి హృదయాలు 
అల్లాహ్‌ ధ్యానం వలన తృప్తిపొందుతాయి. 
జా(గత్తగా వినండి! కేవలం అల్లాహ్‌ ధ్యానమే 
హృదయాలకు తృప్తినిస్తుంది. 


29. విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసేవారికి 
(ఇహలోకంలో) ఆనందం, సర్వసుఖాలు ' 
మరియు (పరలోకంలో) మంచి గమ్యస్థానం 
ఉంటాయి. 


30. అందుకే (ఓ ముహమ్మద్‌!) మేము 
నిన్ను ఒక సమాజం వారి వద్దకు పంపాము - 
వాస్తవానికి వారికి పూర్వం ఎన్నో సమాజాలు 
గతించాయి - నీవు నీపై మేము అవతరింప 
జేసిన దివ్యజ్ఞానం వారికి వినిపించటానికి! 
ఎందుకంటే వారు తమ కరుణామయుణ్ణి 
తిరస్కరిస్తున్నారు.” వారితో అను: “ఆయనే నా 
ప్రభువు! ఆయన తప్ప మరొక ఆరాధ్యుడు 
లేడు! నేను ఆయననే నమ్ముకున్నాను. మరియు 
ఆయన వైపునకే నేను పశ్చాత్తాపంతో మరలి 
పోవలసి ఉన్నది." 


31. మరియు నిశ్చయంగా, (ఖుర్‌ఆన్‌ను) 
పఠించటం వలన కొండలు కదలింపబడినా, 
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1. 'తూబా: అంటే స్వర్గంలో మంచి స్థానం మరియు దాని భోగభాగ్యాలు. 
2. మక్కాముషిక్‌లు రహ్మాన్‌ శబ్దాన్ని తిరస్కరించే వారు. కావున హుదైబియా ఒప్పందం రోజు 


దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (సిఅస): "బిస్మిల్లా హిర్రహ్మా నిరహీమ్‌.” 


అని ఒప్పందం 


(వాయించడం ప్రారంభించినప్పుడు, ఒప్పందం చేసుకోవడానికి వచ్చిన రాయబారి: “అర్‌-రహ్మోన్‌ 
అర్‌-రహీమ్‌ను” మేము ఎరుగము “బిస్మిక అల్లాహుమ్మ" అని వ్రాయాలి.” అని పట్టుపట్టాడు. 


ఖతదా (ర'ది.'అ౨ కథనం, 'స. బుఖారీ). 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ 


లేదా దానివల్ల భూమి చీల్చబడినా, లేదా దానివల్ల 
మృతులు మాట్లాడేటట్లు చేయబడినా! (అవిశ్వాసులు 
దానిని విశ్వసించరు). వాస్తవానికి సరన్‌ యాల 
అధికారం కేవలం అల్లావ్‌కే చెందుతుంది. 
ఏమీ? ఒకవేళ అల్లాహ్‌ కోరితే సర్వ మానవులకు 
సన్మార్గం చూపే ఎవాడని తెలిసి ప 
ఎందుకు ఆశ వదులుకుంటున్నారు?” మరియు 
వాగ్దానం పూర్తిఅయ్యే వరకు 
సత్యతిరస్కారంలో మునిగిఉన్న వారిపై, 
వారికర్మల ఫలితంగా, ఏదో ఒక ఆపద 
కలుగుతూనే ఉంటుంది. లేదా అది వారి ఇండ్ల 
సమీపంలో పడుతూ ఉంటుంది. నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ తన వాగ్దానాన్ని భంగపరచడు. 


అలాహ్‌ 
ణి 


32. మరియు (ఓ ము'హమ్మద్‌!) 
వాస్తవానికి నీకు పూర్వం కూడా చాలా మంది 
(ప్రవక్తలు పరిహసించబడ్డారు. కాని 
సత్యతిరస్కారులకు నేను వ్యవధినిచ్చిన పిదప 
నేను వారిని పట్టుకుంటాను. (చూశారా!) నా 
(ప్రతీకారం శిక్ష) ఎలా ఉండిందో! 
అంటారు: 


1. ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ (రోహ్మ) 


భాగం: 13 NY లా! 
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ఖుర్‌ఆన్‌ అనబడుతోంది.' ఒక 


హదీస్‌'లో ఉంది: 'దావూద్‌ (అ.స.) పశువులను సిద్ధపరచమని ఆజ్ఞాపించి ఆ సమయంలో ఖుర్‌ఆన్‌ 


పఠనం పూర్తి చేసుకునేవారు.” 


(స.బు'ఖారీ, కితాబ్‌ అల్‌-అంబియా, బాబె ఖౌల్‌ అల్లాహుతా'లా: 


(ల 


“వ ఆతైనా దావూద జబూరా.') ఇక్కడ ఖుర్‌ఆన్‌ అంటే జబూర్‌ అని అర్థం. ఈ వాక్యపు అర్థం 
ఏమిటంటే ఒకవేళ ఇంతకు పూర్వం దివ్య(గంథం చదువటం వలన కొండలు 
కదిలింపబడితే (పొడిపొడిగా మారిపోతే), లేక మృతులు మాట్లాడ గలిగితే, ఈ ఖుర్‌ఆన్‌లో కూడా 
అటువంటి లక్షణాలు ఉండేవి. మరికొందరి అభిపాయం ఏమిటంటే, ఈ ఖుర్‌ఆన్‌లో ఇటువంటి 
విశేషలక్షణాలు ఉండినా, ఈ సత్యతిరస్కారులు దీనిని ఏ మాత్రమూ విశ్వసించేవారు కారు. 
ఎందుకంటే వారిని విశ్వాసులుగా చేయటం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) పనే. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఎవ్వరినీ కూడా 
మార్చడు ఎంతవరకైతే వారు తమను తాము మార్చు కోవటానికి ప్రయత్నించరో! 


. చూడండి, 2:26-27 మరియు 6:149. 
. చూడండి, 5:33. 


హదీస్‌'లో కూడా ఉంది: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దుర్మార్గులకు వ్యవదినిస్తూ పోతాడు, చివరకు వారిని 
శిక్షించటానికి పట్టుకున్నప్పుడు ఏ మాత్రమూ వదలడు. వ దైవప్రవక్త (స'అస), ఇది వినిపించిన 


తరువాత, ఆయత్‌ 11:102ను చదివి వినిపించారు. (సహీహ్‌ బుఖారీ, 'స. ముస్లిం). 
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33. ఏమీ? ఆయన (అల్లాహ్‌), ప్రతి వ్యక్తి | మృషీహలపంప క 
అర్జించే దానిని కనిపెట్టుకుని ఉండేవాడు AES Reap Ad Ft 


(మరియు లాభనష్టాలు కలుగజేయలేని మీ PATNI 
బూటకపు దైవాలు సరిసమానులా)? అయినా NENTS 
వారు అల్లాహ్‌కు భాగస్వాములు (సాటి) “| లు త్న్‌ 
కల్పిస్తారు. వారితో ఇలా అను: “(నిజంగానే 3 
వారు అల్లాహ్‌ స్వయంగా నియమించుకున్న 
భాగస్వాములే అయితే) వారి పేర్లను తెలుపండి! 
లేక భూమిలో ఉన్నట్లు ఆయనకు తెలియని 
విషయాన్ని మీరు ఆయనకు తెలుపుతున్నారా? 
లేక మీరు ఇల్లే నోటికి వచ్చినట్లు వాగుతున్నారా?"' 
వాస్తవానికి సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారికి, వారి 
కుట ఆకర్షణీయంగా చేయబడుతోంది మరియు 
వారు బుజుమార్గం నుండి నిరోధించబడ్డారు. 
మరియు అల్లాహ్‌ మార్గ భ్రష్టత్వంలో వదలిన 
వానికి సన్మార్గం చూపేవాడు ఎవ్వడూ ఉండడు.” 





34. వారికి ఇహలోక జీవితంలో శిక్ష వుంది. | కష! రవ! టహ! రరర 
మరియు వారి పరలోక జీవిత శిక్ష ఎంతో కఠిన CEE Arte 
మైనది. మరియు వారిని అల్లాహ్‌ (శిక్ష) నుండి 
రక్షించేవాడు ఎవ్వడూ ఉండడు.” (5/8) 


35. * దైవభీతి గలవారికి వాగ్దానం చేయబడిన | (సక కి కుం యు బటు 
స్వర్గపు ఉదాహరణ ఇదే! దాని క్రింద సెలయేళ్ళు జ we Oe ROS 
పారుతూ ఉంటాయి. దాని ఫలాలు మరియు తేషా! సహ! 
నీడ సదా ఉంటాయి.” దైవభీతి గలవారి అంతిమ పకా 
1. మీరు కేవలం ఊహాగానాలే చేస్తున్నారు. మీరు ఏ దేవతలనైతే ఆరాధిస్తున్నారో అవి మీకు కీడు 
గానీ, మేలు గానీ చేయలేవు. మీరు పిలిచేవి - వాటి పేర్లే. అవి మీరో లేక మీ తండ్రితాతలో ఇచ్చినవే. 
అవి మీ కల్పిత దైవాలే. చూడండి, 53:23. 7:71 మరియు12:40. 

2. చూడండి, 5:41 మరియు 16:37. 

3. ఈ ప్రపంచ శిక్ష (అ'జాబ్‌ పరలోక శిక్ష కంటే చాలా తేలికైనది. ఈ ప్రపంచ శిక్ష తాత్కాలికమైనది. పరలోక 
శిక్ష శాశ్వతమైనది. నరకాగ్ని భూలోక అగ్నికంటే 69 రెట్లు అధిక తీవ్రత గలది. (సహీహ్‌ ముస్లిం). 

4. స్వర్గనరకాలు మానవుల జ్ఞానపరిధికి అగోచర విషయాలు. కావున వాటిని మానవులకు తెలిసిన 
ఉద్యానవనాలు మరియు అగ్నితో పోల్చి చెప్పబడుతోంది. చూడండి, 47:15. 

5. “జిల్లున్‌: అర్థం కొరకు చూడండి, 4:57 చివరి భాగం. 
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ఫలితం ఇదే. మరియు సత్యతిరస్కారుల అంతిమ 
ఫలితం నరకాగ్నియే! 


(ముందు) య ఇచ్చామో! వారు నీపై అంకం 
ప వాళ 9% ల) సర ల లస బళ 2 క 

అవతరింప మ (ఈ (గంథం) వలన sie Ese 

సంతోషపడుతున్నారు. మరియు వారిలోని Haws 
eg 

కొన్ని వర్గాలవారు దానిలోని కొన్ని విషయాలను ప హస 

తిరస్కరించే వారు కూడా ఉన్నారు. 

వారితో ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, నేను 

అల్లాహ్‌ను మాత్రమే ఆరాధించాలని మరియు 

ఆయనకు సాటి (భాగస్వాములను) కల్పించరాదని 

ఆజ్ఞాపంచబడ్డాను. నేను మిమ్మల్ని ఆయన 

వైపునకే ఆహ్వానిస్తున్నాను మరియు 

గమ్యస్థానంకూడా ఆయన వద్దనే ఉంది!” 


36. మరియు (ఓ ప్రవక్తా? ఎవరికైతే మేము | _ $host Gs 


37. మరియు ఈ విధంగా మేము అరబీ SNC షా తష 
భాషలో మా శాసనాన్ని అవతరింపజేశాము. క్రతుద విర్ర 
ఇక నీవు ఈ జ్ఞానం వచ్చిన తరువాత కూడా వారి తీరక మాటి! 
కోరికలను అనుసరిస్తే, అల్లాహ్‌ నుండి నిన్ను ప 
రక్షించేవాడు గానీ, కాపాడేవాడు గానీ ఎవ్వడూ 


ఉండడు. 
38. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) వాస్తవానికి | పధ్రటు = అన దదోయ్‌ 


మేము నీకు పూర్వం అనేక ప్రవక్తలను సంసా ded JISC 
మరియు వారికి భార్యా పిల్లలను ప్రసాదించాము. 


— 


. వీరు ముస్లింలు. 

వీరు క్రైస్తవులు, యూదులు మరియు ముషిక్‌లు. 

. చూడండి, 14:4 మరియు 12:2 ప్రతి ప్రవక్షపె అతని ప్రజల కొరకు ఆ ప్రాంతపు భాషలోనే దివ్యగ్రంథం 
అవతరింపజేయబడింది, వారు దానిని సులభంగా అర్థం చేసుకోవాలని. ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ దైవప్రవక్త ము'హమ్మద్‌ 
(సిఅసుపై సర్వలోకాల వారి కొరకు, అవతరింపజేయబడిన అంతిమ దివ్యగ్రంథం. చూడండి, 7:158. 

4. చూడండి, 25:7 దైవ (ప్రవక్తలు అందరూ మానవులే. వారికి కుటుంబం ఉండేది. వారికి 

భార్యాబిడ్డలుండిరి. వారు సాధారణ మానవులవలే తినేవారు, త్రాగేవారు. ప్రజలతో కలిసిమెలిసి 

తిరిగే వారు. కాని వారిపై దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) వస్తూ ఉండేది. దానిని వారు ఉన్నది ఉన్నట్టుగా 
పూర్తిగా (ప్రజలకు వినిపించి సత్యధర్మం వైపునకు ఆహ్వానించేవారు. ఒకవేళ వారు 


లహ 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ భాగం: 13 YY sl 1 య! వ్వా 


అల్లాహ్‌ అనుమతి లేకుండా, ఏ అధ్బుత 
సంకేతాన్ని (స్వయంగా) తెచ్చి చూపే శక్తి ఏ 
ప్రవక్తకూ లేదు." ప్రతి వాగ్దానా (విషయానికి 
వ్రాయబడిన ఒక ఆదేశం (శాసనం) ఉంది.” 


CURRENTS 


యు ఖగ > 


39. అల్లాహ్‌ తాను కోరిన దానిని రద్దు | ఆం కయ్యకరక్లు SARS 


చేస్తాడు మరియు (తాను కోరిన దానిని) 
స్థిరపరుస్తాడు. *_ మరియు మాతృగంథం 


(ఉమ్ముల్‌ కితాబ్‌" ఆయన దగ్గరే ఉంది. 


40. మరియు (ఓ ప్రవక్తా!) మేము వారికి 
చేసిన వాగ్దానాలలో కొన్నింటిని నీకు చూపినా, 
లేదా (వాటిని చూపకముందు) నిన్ను 
మరణింపజేసినా, నీ బాధ్యత కేవలం (మా 
సందేశాన్ని అందజేయటమే! మరియు లక్క 
తీసుకోవటం కేవలం మాపని. 


41. ఏమీ? వాస్తవానికి మేము భూమిని అన్ని 
వైపులనుండి తగ్గిస్తూ వస్తున్నామనేది వారు 
చూడటం లేదా? మరియు అల్లాహాయే ఆజ్ఞ 
ఇస్తాడు! ఆయన ఆజ్ఞను మార్చేవాడు ఎవ్వడూ 
లేడు. మరియు ఆయన లెక్క తీసుకోవటంలో అతి 
శీఘుడు. 


ళ్‌ 


SEI యప తభ కడ 
న త్రయము 
pew 


sas we 
దృదహటష వరకి 
a 


దైవదూతలైతే వారికెలా సంతానం మరియు కుటుంబం ఉంటాయి? 


ఆజా 


మ 


. అద్భుత సంకేతాల శక్తి కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకే ఉంది. ఆయన అనుమతి లేనిదే ఏ (ప్రవక్త కూడా 


వాటిని చూపలేడు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తన ఇష్ట (ప్రకారం తాను అవసరం అనుకున్నప్పుడు వాటిని 
చూపుతాడు. చూడండి, 6:109. 

అల్లాహ్‌ (సు.తా.) యొక్క ప్రతి వాగ్దానానికి ఒక సమయం నియమింపబడి ఉంది. అల్లాహుతా'ఆలా 
ఆ సమయం వచ్చేవరకు (ప్రజలకు వ్యవధినిస్తాడు. అది వచ్చిన తరువాత దానిని ఎవ్వరూ ఆపలేరు. 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తన వాగ్దానం పూర్తిచేసి తీరుతాడు. 

దీని మరొక తాత్పర్యం: (పతి యుగానికి ఒక (గంథం ఉంది." 

చూడండి, 2:106. 

చూడండి, 43:4 మరియు 85:22. ఉమ్ముల్‌ కితాబ్‌ అంటేలౌాహ మిహ్‌ఫూజ్‌. సురక్షితమైన 
ఫలకం, మూల (గంథం. అంటే యథాస్థితిలో, భద్రంగా ఉంచబడిన (గంథం. 
అంటే,"అరేబియా భూభాగం, రోజు రోజుకు ముషికుల కొరకు తగ్గుతూ పోవడం మరియు 
ముస్లింలు దానిని ఆక్రమించుకోవడం వారు (ముషికులు) చూడటంలేదా? 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ భాగం: 13 YY sl YY el క్వ 


42. మరియు వాస్తవానికి వారికి పూర్వం రి టర TOONS 


ఉన్నవారు కూడా కుట్రలుపన్నారు. కాని, AT TTC 
కుట్రలన్నీ అల్లాహ్‌కే చెందినవి. |ప్రతిప్రాణి ices 
సంపాదించేది ఆయనకు తెలుసు. మరియు 
(మేలైన) అంతిమ (పరలోక) నివాసం ఎవరిదో 


సత్యతిరస్కారులు తెలుసుకుంటారు. 


43. మరియు (ఓ ప్రవక్తా!) సత్య తిరస్కారులు | అలవోక సరల 
నీతో అంటున్నారు: “నీవు సందేశహరుడవు నయ Cee 
కావు!” వారితో అను: “నాకూ-మీకూ మధ్య త్‌ యీ! 
అల్లాహ్‌ సాక్ష్యమే చాలు! మరియు వారి న 


(సాక్ష్యం), ఎవరికైతే గ్రంథ జ్ఞానం ఉందో!” 


1. అంటే, ఇస్లాం స్వీకరించిన “అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-సల్లాం మరియు సల్మాన్‌ ఫారసీ (రొది.'అన్లుమ్‌)ల 
వంటి యూదుల మరియు కై9స్తవుల సాక్ష్యం అన్నమాట! 


14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ భాగం: 13 479 NY sl 15 Al yl dy 


AE త్‌ 3 న్‌ సమత 
14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహామ్‌ ర సాం 


ఇబ్రాహీమ్‌ (“అ.సం) ముక్కా ముకరమా కొరకు చేసిన (పార్థన (ఆయత్‌లు 35-41), ఈ 
సూరహ్‌ యొక్క మూలభాగం. ఇది చివరి మక్కా కాలపు సూరాహ్‌లలో (10-15) ఐదవది. 
ఇందులో 52 అయతులున్నాయి. ఇత్సాన్‌ (ప్రకారం ఇది సూరహ్‌ నూహ్‌ (71) తరువాత 
అవతరింపజేయబడింది. దివ్యసందేశాలు (ప్రజలను అంధకారాలనుండి వెలుగులోకి 
తీసుకురావటానికి అవతరింప జేయబడ్డాయి. ఇతర దివ్య(గంథాలు తమ(పవక్తలసె తమకాలపు 
(పజలకొరకు వచ్చాయి, కాని దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ సర్వలోకాల వారికొరకు అవతరింపజేయబడిందని, 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మొదటి మరియు 52వ ఆయత్‌లలో వ్య క్తంచేశాడు. 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో అతల gD Al———— 
1. అలిఫ్‌-లామ్‌-రా. (ఇది) ఒక దివ్య[గ్రంథం. COD NIE ET 
దీవిని మేము, ప్రజలను - వారి ప్రభువు త సకసేశీకేర్ర ఆటీ! 
అనుమతితో - అంధకారాలనుండి వెలుతురులోకి, ర్త 


సర్వశక్తిమంతుడు, సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడైన 
(అల్లాహ్‌) మార్గం వైపునకు తీసుకురావటానికి, (ఓ 
ముహమ్మద్‌!) నీపై అవతరింపజేశాము. 


2. ఆయనే అల్లాహ్‌! ఆకాశాలలో ఉన్నదీ [హయ CI! 
మరియు భూమిలో ఉన్నదీ సర్వమూ ఆయనకే 
చెందుతుంది! మరియు సత్యతిరస్కారులకు 
కఠినశిక్ష వల్ల తీవమైన దుఃఖం (వ్యధ) 
కలుగుతుంది. 


ళ్‌ \£<2 “a 


3 
రవ జ wl moe 


3. ఎవరైతే పరలోక జీవితంకంటే, ఇహలోక కష గడపకు! 


జీవితానికి అధిక (ప్రాధాన్యతనిచ్చి, (పజలను) హస! య 
అల్లాహ్‌ మార్గం నుండి ఆటంకపరుస్తూ, దానిని as ent 


వక్రమైనదిగా చూపగోరుతారో! అలాంటి వారే 
మార్గ భ్రష్టత్వంలో చాలాదూరం వెల్లిపోయిన వారు. 


4. మరియు మేము ప్రతి ప్రవక్తను, అతని | షష 
జాతివారి భాషతోనే పంపాము; అతను వారికి 


SINS SIIG 


(ad 


1. చూడండి, ౨7:9 మరియు 2:257. 


14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ 


స్పష్టంగా బోధించటానికి. మరియు అల్లాహ్‌ 
తాను కోరిన వారిని మార్గభష్టత్వంలో 
వదలుతాడు. మరియు తాను కోరిన వారికి 
మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు." మరియు ఆయన 
సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


5. మరియు వాస్తవానికి మేము మూసాను, 
మా సూచన(ఆయాతొలతో పంపి: “నీ జాతి 
వారిని అంధకారాల నుండి వెలుతురు వైపునకు 
తెచ్చి, వారికి అల్లాహ్‌ దినాలను * జ్ఞాపకం 
చేయించు.” అని అన్నాము. నిశ్చయంగా, 
ఇందులో సహనశీలురకు, కృతజ్ఞులకు ఎన్నో 
సూచనలున్నాయి. 


6. మూసా తన జాతి వారితో ఇలా అన్నాడు: 
“అల్లాహ్‌ మీకు చేసిన అనుగ్రహాలను జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి. ఆయన మీకు ఫరొబెన్‌ జాతి వారి 
నుండి విముక్తి కలిగించాడు. వారు మిమ్మల్ని 
తీవమైన శిక్షలకు గురిచేసూ ఉండేవారు, మీ 
కుమారులను వధించి, మీ కుమార్తె (స్త్రీలను 
బ్రతుకనిచ్చే వారు. మరియు అందులో మీకు, 
మీ ప్రభువు తరఫునుండి ఒక గొప్ప పరీక్ష 
ఉండింది.” 


7. మరియు మీ ప్రభువు ప్రకటించింది 


—_ 


భాగం: 13 క. 
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. ఎవడు మార్గభష్టుడవుతాడో మరియు ఎవడు సన్మార్గం పె ఉంటాడో అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు 


తెలుసు. కాబట్టి ఆయన వారిని వారి పరిస్థితులలో వదలుతాడు. అల్లాహ్‌ (సు.తాా బలవంతంగా 
ఎవరినీ కూడా మార్గభష్టులుగా గానీ, సన్మార్గులుగా గానీ చేయడు. ఇంకా చూడండి, 16:93. 
2. అయ్యామిల్లావా: అంటే ఇస్రాయీ"ల్‌ సంతతివారిమకై అల్లాహుతా'ఆలా చేసిన అను(గహాలు 


మరియు వారిపై పడ్డ శిక్షలు. 


3. సహనంవహించి కృతజ్ఞతలు తెలిపే వారికి చాలా లాభాలుంటాయి. దైవప్రవక్త (సిఅస) 
(ప్రవచనం: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తన దాసుని కొరకు ఎట్టి పరిస్థితిని ఏర్పరచినా అది అతని మేలుకే! 
అతనికి కష్టాలు కలిగిస్తే, వాటిని అతడు సహించితే అతని మేలుకే! లేక అతనికి సుఖసంతోషాలు 
ప్రసాదిస్తే అతడు దానికి తన ప్రభువుకు కృతజ్ఞతలు చూపాలి." (సహీహ్‌ ముస్లిం). 


4. చూడండి, 2:49. 


14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ భాగం: 13 YY బస్తా! YE అనల dy 


(జ్ఞాపకం చేసుకోండి): “మీరు కృతజ్ఞులైతే! నేను 
మిమ్మల్ని ఎంతో అధికంగా అనుగ్రహిస్తాను." 
కాని ఒకవేళ మీరు కృతఘ్ను లైతే! నిశ్చయంగా, 
నా శిక్ష ఎంతో కఠినమైనది." 


8. మరియు మూసా ఇలా అన్నాడు: “ఒకవేళ 
మీరు మరియు భూమిలోనున్న వారందరూ 
సత్యతిరస్కారానికి పాల్పడితే! తెలుసుకోండి 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ స్వయంసమృద్ధుడు, 
సర్వస్నోతాలకు అర్హుడు.” 

9. ఏమీ? పూర్వం గతించిన, ప్రజల గాథలు 
మీకు చేరలేదా? నూహ్‌, 'ఆద్‌ మరియు న మూద్‌ 
జాతివారి మరియు వారి తరువాత వచ్చిన వారి 
(గాథలు)? వారిని గురించి అల్లాహ్‌ తప్ప 
మరెవ్వరూ ఎరుగరు! వారి ప్రవక్తలు వారి వద్దకు 
స్పష్టమైన సూచనలు తీసుకొని వచ్చినపుడు, వారు 
తమ నోళ్ళలో తమ చేతులు పెట్టుకొనే ఇలా 
అన్నారు: “నిశ్చయంగా, మేము మీతో పంపబడిన 
సందేశాన్ని తిరస్కరిస్తున్నాము. మరియు 
నిశ్చయంగా, మీరు దేని వైపునకైతే మమ్మల్ని 
ఆహ్వానిస్తున్నారో, దానిని గురించి మేము 
ఆందోళన  కలిగించేటంత సందేహంలో 
పడి వున్నాము. (3/4) 


10. * వారి ప్రవక్తలు (వారితో) ఇలా అన్నారు: 
“ఏమీ? ఆకాశాలనూ మరియు భూమినీ సృష్టించిన, 
అల్లాహ్‌ను గురించి (మీకు) సందేహం ఉందా? 
ఆయన మీ పాపాలను క్షమించటానికి మరియు 
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8 అల్లాహుతా'ఆలా మీకు పసాదించిన దానికి మీరు కృతజ్ఞులైతే ఆయన మరింత (ప్రసాదిస్తాడు. 
. కృతఘ్నులను అల్లాహుతా'ఆలా కఠినంగా శిక్షిస్తాడు. 

. చూడండి, 3:119, కోపంతో తమ చేతులను కొరుక్కుంటూ అన్నారు. (హౌకాని, 'తబరీ, ర.'అలైహిమ్‌). 

. చూడండి, 11:62 ఇదే విధమైన ఆశ్చర్యం, 'సాలొహ్‌ (అ.స.) యొక్క (ప్రజలు సూచించారు. ప్రతి 


కాలపు (ప్రజలు అల్లాహ్‌ (సు.తాంను నిరాకరించారు లేదా ఆయనకు సిఫారసుదారులను లేక 


భాగస్వాములను కల్పించారు. 


14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ 


మీకు ఒక నిర్గీతకాలం వరకు వ్యవధి నివ్వటానికి 
మిమ్మల్ని పిలుస్తున్నాడు? " వారన్నారు: 
“మీరు కూడా మా వంటి మానవులే, మీరు మా 
తండ్రితాతలు ఆరాధిస్తూ వచ్చిన (దైవాల ఆరాధన 
నుండి) మమ్మల్ని ఆపాలనుకుంటున్నారా? 
అయితే స్పష్టమైన ప్రమాణం ఏదైనా తీసుకురండి.” 


11. వారి (ప్రవక్తలు వారితో (ఇంకా) ఇలా 
అన్నారు: “నిశ్చయంగా, మేము మీ వంటి 
మానవులం మాత్రమే! కాని అల్లాహ్‌ తన 
దాసులలో తాను కోరిన వారిని అను(గహాస్తాడు. 
మరియు - అల్లాహ్‌ అనుమతిస్తేనే తప్ప - మీ 
కొరకు (ప్రమాణం తీసుకురావటమనేది మా 
వశంలో లేదు. మరియు విశ్వాసులు కేవలం 
అల్లాహ్‌ మీదనే దృఢనమ్మకం ఉంచుకోవాలి." 


12. “మరియు మేము అల్లాహ్‌ మీద 
నమ్మకం ఎందుకు ఉంచుకోరాదు? వాస్తవానికి 
ఆయనే మాకు సన్మార్గపు దారులను చూపాడు. 
మరియు మేము నిశ్చయంగా, మీరు పెట్టే బాధలను 
సహనంతో భరిసాము. మరియు నమ్మకం 
గలవారు, కేవలం అల్లాహ్‌ మీదే దృఢనమ్మకం 
ఉంచుకోవాలి!” 


13. మరియు సత్యతిరస్కారులు తమ 
(పవక్తలతో అన్నారు: “మీరు మా మతంలోకి 
తిరిగిరాకపోతే మేము తప్పకుండా మిమ్మల్ని 
మా దేశంనుండి వెళ్ళగొడ్తాము.”* అప్పుడు 
వారి (ప్రభువు వారికి ఇలా దివ్యజ్ఞానం (వహీ) 
పంపాడు: “మేము ఈ దుర్మార్గులను తప్పక 


భాగం: 13 1 లా! 
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1. అద్భుత సూచనలైతే ప్రవక్తలద్వారా చూపబడతాయి. కాని వారు, తాము కోరిన అద్భుత 


సూచనలు చూపమని కోరారు. 
2. చూడండి, 13:31 చివరి భాగం. 
3. చూడండి, 7:75 మరియు 13:43. 


4. చూడండి, 7:88-89 అక్కడ ఇదే ప్రశ్న షు'ఐబ్‌ (అ.స.) ముందు పెట్టబడింది. 


14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ భాగం: 13 


నాశనం చేస్తాము.' 


14. “మరియు వారి తరువాత ఆ భూమి 
మీద మిమ్మల్ని నివసింపజేస్తాము.* ఇది నా 
సాన్నిధ్యంలో నిలువటానికి (లక్క చెప్పటానికి) 
భయపడేవానికి మరియు నా హెచ్చరికకు 
(శిక్షకు) భయపడేవానికి (నా వాగ్దానం. 


15. మరియు వారు తీర్పుకోరారు' మరియు 
నిర్ణయుడూ, (సత్య) విరోధి అయిన ప్రతివాడూ 
నాశనమయ్యాడు. 


16. అతని ముందు నరకం అతనికై 
వేచిఉంటుంది మరియు అక్కడ సలసలకాగే 
చిక్కని చీములాంటి నీరు త్రాగటానికి 
ఇవ్వబడుతుంది 


17. దానిని అతడు గుటకలు గుటకలుగా 
బలవంతంగా గొంతులోకి దింపటానికి 
(ప్రయత్నిస్తాడు. కాని దానిని (మింగలేడు. అతనికి 
(ప్రతివైపు నుండి మరణం ఆసన్నమవుతుంది. 
కాని అతడు మరణించలేడు. మరియు అతని 
ముందు భయంకరమైన శిక్ష వేచిఉంటుంది. 


18. తమ ప్రభువును తిరస్కరించిన వారి 
కర్మలను, తుఫాను దినమున  పెనుగాలి 
ఎగురవేసే బూడిదతో పోల్చవచ్చు. ” వారు 


= చూడండి, 37:171-173. 


1 
2. చూడండి, 21:105. 

3. చూడండి, 79:40-41; మరియు 55:46. 
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: ఈ కోరిక సత్యతిరస్కారులది కూడా కావచ్చు. చూడండి, 8:19,32. లేదా ప్రవక్తలది కూడా కావచ్చు. 
ఒకవేళ ఈ కోరిక (ప్రవక్తలది అయితే: “మరియు వారు (ప్రవక్తలు తమ (ప్రభువు) సహాయాన్ని 
(జయాన్ని కోరారు. మరియు నిర్ణయుడు....నాశనమయ్యాడు." అని చదవబడుతుంది. 

5. జబ్బారున్‌: 10301006 Compeller, Ferocious, Irresistible, బలవంతం, లేక నిర్బంధం 


చేసేవాడు, నిరంకుశుడు, నిర్ణయుడు, (కూరుడు. 
చూడండి, 6:70. 


Se 


సత్యతిరస్కారుల కర్మలు పునరుత్సానదినమున ఈ విధంగానే ఎగిరిపోతాయి వారికెలాంటి 


14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ 


తమ కర్మలకు ఎలాంటి ప్రతిఫలం పొందలేరు. 
ఇదే మార్గభష్టత్వంలో చాలా దూరం పోవటం." 


19. ఏమీ? నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ భూమ్యా 
కాశాలను సత్యంతో సృష్టించాడని నీకు 
తెలియదా? * ఆయన కోరితే మిమ్మల్ని 
నశింపజేసి, మరొక క్రొత్త సృష్టిని తేగలడు!" 


20. మరియు అలాచేయటం అల్లాహ్‌కు 
కష్టమైనపని కాదు. 


21. మరియు వారందరూ అల్లాహ్‌ ముందు 
హాజరుపరచబడినప్పుడు, (ఇహలోకంలో) 
బలహీనులుగా ఉన్నవారు గొప్పవారిగా 
ఉన్నవారితో అంటారు: “వాస్తవానికి ప్రపంచంలో 
మేము మిమ్మల్ని అనుసరించాము, ఇపుడు 
మీరు మమ్మల్ని అల్లాహ్‌ శిక్షనుండి కాపాడటానికి 
ఏమైనా చేయగలరా?” వారంటారు: “అల్లాహ్‌ 
మాకు సన్మార్గం చూపిఉంటే మేము మీకు 
కూడా (సన్మార్గం) చూపి ఉండేవారం. ఇపుడు 
మనం దుఃఖపడినా లేదా సహనం వహించినా 
అంతా ఒక్కటి! మనకిప్పుడు తప్పించుకునే 
మార్గం ఏదీ లేదు” 


22. మరియు తీర్పు జరిగిన తరువాత 
మెతాను (వారితో) అంటాడు: “నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ మీకు చేసిన వాగ్దానమే సత్యమైన 
వాగ్దానం. మరియు నేను మీకు వాగ్దానం చేసి 
దానిని భంగంచేశాను. మరియు నాకు మీప 


పుణ్యఫలితం దొరకదు. 


భాగం: 13 YY ss 
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1. చూడండి, 22:12 చివరి భాగంలో కూడా ఈ పలుకులే ఉన్నాయి. 


2. ఇటువంటి ఆయత్‌కు చూడండి, 10:5. 


3. ఈ విషయమే ఎన్నోసార్లు విశదీకరించబడింది. చూడండి, 35:16-17, 47:38, 5:54, 4:133. 
4. ఈ విధమైన ఆయతులకు చూడండి, 40:47-48, 7:38-39, 33:66, 68. నరకవాసులు 
ఒకరితోనొకరు వాదులాడుకునేదానికి, చూడండి, 34:31-33. 


14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ భాగం: 13 YY లా! YE అనల dy 


ఎలాంటి అధికారం ఉండేది కాదు; నేను కేవలం 
మిమ్మల్ని ఆహ్వానించాను, మీరు స్వీక రించారు." 
కావున మీరు నన్ను నిందించకండి, మిమ్మల్ని 
మీరే నిందించుకోండి. నేను మీకు సహాయం 
చేయలేను మరియు మీరూ నాకు సహాయం 
చేయలేరు. ఇంతకు ముందు మీరు నన్ను 
(అల్లాహ్‌కు) సాటిగా కల్పించినదాన్ని నిశ్చయంగా, 
నేను తిరస్కరిస్తున్నాను.” * నిశ్చయంగా, 
దుర్మార్గులకు బాధాకరమైన శిక్ష ఉంది. 


23. మరియు విశ్వసించి, సత్కార్యాలు 
చేసేవారిని క్రింద కాలువలు ప్రవహించే స్వర్గ 
వనాలలో ప్రవేశింపజేయబడుతుంది. వారి 
(ప్రభువు అనుమతితో వారక్కడ శాశ్వతంగా 
ఉంటారు. వారితో అక్కడ: “మీకు శాంతి కలుగు 
గాక (సలాం)! అని అనబడుతుంది.” 


24. మంచి మాట (కలిమయి 'తయ్యిబ్రను, 
అల్లాహ్‌ దేనితో పోల్చాడో మీకు తెలియదా? ఒక 
మేలుజాతి చెట్టుతో! దాని వేళ్ళు (భూమిలో) 
స్థిరంగా నాటుకొని ఉంటాయి మరియు 
దాని శాఖలు ఆకాశాన్ని (అంటుకొంటున్నట్లు) 
ఉంటాయి. 


25. తనప్రభువు ఆజ్ఞతో, అది ఎల్లప్పుడూ 
ఫలాలను ఇస్తూ ఉంటుంది. మరియు (ప్రజలు 
జ్ఞాపకముంచుకోవాలని అల్లాహ్‌ ఈ విధమైన 


ఇ 





అజ 
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. చూడండి, 4:120. నై'తాన్‌ అంటాడు నేను మిమ్మల్ని బలవంతం చేయలేదు. కేవలం వాగ్దానం 


మె"తాను ఎన్నడూ తాను అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు సాటి అని అనలేదు. చూడండి, 7:20 మరియు 15:36, 


3౩3౦లలో మెతాన్‌ అన్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ!....' అని మరియు 8:48, 59:16లలో: “నేను అల్లాహ్‌కు 
భయపడ తాను....” అని. కాని ప్రజలకు వారి పాపకార్యాలను మంచివిగా కనిపించేటట్లు చేస్తాడు. 
చూడండి, 6:43, 8:48, 16:63, 27:24, 29:38 మెతాన్‌ ఎన్నడూ తనను తాను అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు 


సమానుడిగా చెప్పుకోలేదు. 
చూడండి, 10:10. 
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14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ భాగం: 13 YY బస్తా! YE అనల dy 


1 
ఉపమానాలు ఇస్తూ ఉంటాడు. 


26. మరియు చెడ్డ మాటను, భూమి నుండి 
సెల్లగింపబడిన, స్థిరత్యంలేని, ఒక చెడ్డజాతి 
చెట్టుతో పోల్చవచ్చు! 

27. విశ్వసించి తమ మాటమె స్థిరంగా ఉన్న 
వారిని అల్లాహ్‌ ఇహలోకంలోనూ మరియు 
పరలోకంలోనూ స్టిరపరుస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
దుర్మార్గులను మార్గ్రష్టులుగా చేస్తాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ తానుకోరినది చేస్తాడు. (7/8) 


28. * ఏమీ? నీవు చూడలేదా (ఎరుగవా)? 
అల్లాహ్‌ అను[గహాలను సత్యతిరస్కారంగా 
మార్చిన వారిని మరియు తమ జాతి వారిని 
వినాశ గృహంలోకి త్రోసినవారిని - 


29. (అంటే) నరకం! వారంతా అందులో 
ప్రవేశిస్తారు. మరియు అది ఎంత దుర్భరమైన 
నివాసము. 


30. మరియు (ప్రజలను) ఆయన మార్గం 
నుండి తప్పించటానికి వారు అల్లాహ్‌కు 
సమాను(అందాదులను కల్పించారు. వారితో అను: 
“మీరు (తాత్కాలికంగా) సుఖ సంతోషాలను 
అనుభవించండి. ఎందుకంటే! నిశ్చయంగా, మీ 
గమ్యస్థానం నరకాగ్నియే!”” 


31. నా దాసులలో విశ్వసించిన వారితో 
నమాజ్‌ స్థాపెంచమని మరియు మేము 
వారికిచ్చిన ఉపాధి నుండి రహస్యంగానో, 
బహిరంగంగానో - బేరం జరుగటం గానీ, 
మిత్రుల సహాయం పొందటం గానీ సాధ్యం కాని 
దినం రాకపూర్వమే - ఖర్చు పెట్టమని 


1. చూడండి, 39:29. 
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ede SEs 
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2. ఈ విధమైన ఆయత్‌లకొరకు చూడండి, 3:91,5:36,10:54,13:18, 39:47, 70:11-15. 


14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ 


32. అల్లాహ్‌! ఆయనే, భూమ్యాకాశాలను 
సృష్టించాడు. మరియు ఆకాశంనుండి నీటిని 
కురిపించి, దానినుండి మీకొరకు ఆహారంగా 
ఫలాలను పుట్టించాడు. మరియు తన ఆజ్ఞతో, 
ఓడలను మీకు ఉపయుక్తంగా చేసి సముద్రంలో 
నడిపించాడు. మరియు నదులను కూడా మీకు 
ఉపయుక్తంగా చేశాడు. 


33. మరియు ఎడతెగకుండా, నిరంతరం 
పయనించే, సూర్యచంద్రులను మీకు ఉపయుక్తంగా, 
చేశాడు. మరియు రాత్రింబవళ్ళను కూడా మీకు 
ఉపయుక్తంగా ఉండేటట్లు చేశాడు." 


34. మరియు మీరు అడిగినదంతా మీకు 
ఇచ్చాడు. మీరు అల్లాహ్‌ అనుగ్రహాలను 
లెక్కించదలచినా లెక్కించజాలరు. నిశ్చయంగా 
మానవుడు దుర్మార్గుడు, కృతఘ్నుడు. 


35. మరియు ఇబ్రాహీమ్‌ ఇలా ప్రార్థించిన 
విషయం (జ్ఞాపకం చేసుకోండి)”: “ఓ నా ప్రభూ! 
ఈ నగరాన్ని (మక్కాను) శాంతి నిలయంగా 
ఉంచు! మరియు నన్నూ నా సంతానాన్నీ 
విగ్రహారాధన నుండి తప్పించు! 


36. “ఓ నా ప్రభూ! నిశ్చయంగా, అవి అనేక 
మానవులను మార్గ భ్రష్టులుగా చేశాయి. ఇక నా 
విధానాన్ని అనుసరించేవాడు, నిశ్చయంగా, నా 
వాడు. మరియు ఎవడైనా నా విధానాన్ని 
ఉల్లంఘిస్తే! నిశ్చయంగా, నీవు క్షమాశీలుడవు, 
అపార కరుణాప్రదాతవు. 


37. “ఓ మా (ప్రభూ! వాస్తవానికి నేను నా 


భాగం: 13 \Y ssl 


YE అనల dys 
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క్ట రాత్రింబవళ్ళను గురించి చూడండి, 10:67, 27:86 మరియు 40:61. 
2. ఆయత్‌లు 35-41 ఈ సూరహ్‌ పేరును సూచిస్తున్నాయి. మరియు ఇ[బాహీం (అ.సు (ప్రార్థనను 


జ్ఞాపకం చేయిస్తున్నాయి. 
ఇ ear 


14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ 


సంతానంలో కొందరిని నీ పవిత్రగృహం 
(కోఅబవా) దగ్గర పైరుపండని, ఎండిపోయిన 
కొండలోయలో నివసింపజేశాను. " ఓ మా 
(భూ! వారిని ఇక్కడ నమాిజ్‌ స్థాపించటానికి 
ఉంచాను. కనుక నీవు ప్రజల హృదయాలను, 
వారివైపుకు ఆకర్షింపజేయి మరియు వారు 
కృతజ్ఞులై ఉండటానికి వారికి జీవనోపాధిగా 
ఫలాలను సమకూర్చు. 


38. “ఓ మా ప్రభూ! నిశ్చయంగా, మేము 
దాచేదంతా మరియు వ్య క్రపరచేదంతా నీకు 
తెలుసు. మరియు భూమిలోగానీ, ఆకాశంలో 
గానీ అల్లాహ్‌నుండి దాగిఉన్నది ఏదీలేదు. 


భాగం: 13 \Y లా! 
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39. “సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడైన అల్లాహ్‌ | ఏ్రహ్హిష్యహ రాత్రి యర! టీని 


నాకు వృద్దాప్యంలో కూడా ఇస్మా' యీల్‌ మరియు 
ఇస్‌ హాఖ్‌లను (వసాదించాడు. నిశ్చయంగా, నా 
(పభువు (పార్థనలను వినేవాడు, 


40. “ఓ నా ప్రభూ! నన్ను మరియు నా 
సంతతి వారిని నమా'జ్‌స్టాపించే వారిగా చేయి.” 
ఓ మా ప్రభూ! నా ప్రార్థనను స్వీకరించు. 


41.“ఓ మా ప్రభూ! నన్నూ నా తల్లి 
దండ్రులను మరియు సమస్త విశ్వాసులను 
లెక్కల పరిష్కారంరోజు క్షమించు.” 


42. మరియు ఈ దుర్మార్గుల చేష్టల నుండి 
కక క్ష్రంగా ఉన్నాడని నీవు 
భావించకు.ే నిశ్చయంగా, ఆయన వారిని - 
వారి కళ్ళు, రెప్పవేయకుండా ఉండిపోయే - ఆ 


అలాహ్‌ 
క్‌ 





ee త్రభాచ్వు 
$a 3 7 Sher జన కలీ లోక ల్‌ 
COLO సవా త్రతవ యు 
"క్త కటా had 

అలీకి రో 

రజిత పరయా 


తలో! 


యజ pert 


ముక; 
స పీ | 
ప్రయో ట్యూ 


1. ఇస్మాయీల్‌ ('అ.స.), అతని తల్లి హాజర్‌ (అ.సఎలు మరియు వారి సంతతివారు. 
2. ఇస్‌'హాఖ్‌ ((అ.స.) సంతతి వారిలో నుండి ఇస్రాయీల్‌ సంతతి (బనీ-ఇ(సాయీ'ల్‌ వారు వచ్చారు. 
మరియు ఇస్మా'యీల్‌ (అ.స.) సంతతి వారిలో నుండి ఖ్నురెషులు వచ్చారు. వారందరిలో కూడా 


అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కు అవిధేయులైన వారుండిరి. 


3. దుర్మార్గులంటే ఇక్కడ అల్లాహుతా'ఆలాకు సాటి కల్పించిన వారు. 


14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ భాగం: 13 YY sl YE అనల dy 


రోజువరకు వ్యవధినిస్తున్నాడు. 


= Lame, 9 993 పలి “2 | 39 
43. (ఆ రోజూ) వారు తలలు పెకెత్తి, EY ees ht aba 
పరిగెత్తుతూ ఉంటారు, పెచూపులు మైనే త్ర పరప కప గే 


నిలిచి ఉంటాయి. మరియు వారు 
శూన్యహృదయులై ఉంటారు. 


44. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) శిక్షపడే ఆ | సహ EY bE 
రోజు గురించి (పజలను నీవు హాచ్చరించు. ఆ ఆక య హక హయ కరముల! 
న కం సిన వారు ప. ఓమా be ఫర మరక తకం 
ప్రభూ! నీ సందేశాన్ని స్వీకరించటానికి, ల బ్రతక 
(ప్రవక్తలను అనుసరించటానికి, మాకు మరి 
కొంత వ్యవధి నివ్వు!” " (వారికి ఇలాంటి 
సమాధాన మివ్యబడుతుంది): “ఏమీ? ఇంతకు 
ముందు “మాకు వినాశం లేదు.” అని ప్రమాణం 
చేసి చెప్పినవారు మీరే కాదా? 


3172 


45. “మరియు తమకు తాము అన్యాయం | ఆహ పక వత చుక 
చేసుకున్న వారి స్థలాలలో మీరు నివసించారు. హహ పమపస్త se ప జపపయ 
మరియు వారితో ఎలా వ్యవహరించామో మీకు 
బాగా తెలుసు. మరియు మేము మీకు ఎన్నో 
ఉపమానాలు కూడా ఇచ్చాము.” 


46. మరియు వాస్తవానికి వారు తమ కుట్ర స్రకర స మయ ముకు 
పన్నారు మరియు వారి కుట్ర అల్లాహ్‌కు బాగా లట! రపు 
తెలుసు. కాని వారి కుట కొండలను తమ 
చోటునుండి కదిలింపగలిగేది కాదు.” 


47. కనుక అల్లాహ్‌ తన ప్రవక్తలకు చేసిన OE SENSE Msgr చక CONN SEs 
వాగ్దానాన్ని భంగపరుస్తాడని భావించకు. ష్‌! 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌! సర్వశక్తిమంతుడు, 

(ప్రతీకారం తీర్చుకోగలవాడు. 


1. చూడండి, 6:27. 

2. చూడండి, 19:90-91. పై తాత్పర్యం ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ (రహ్మ-)గారిది. కొందరు వ్యాఖ్యాతలు ఈ 
విధంగా కూడా బోధించారు: 'ముషిక్‌ ఖురైషులు దైవప్రవక్త ము'హమ్మద్‌ (స'అస)ను చంపటానికి 
పన్నాగాలు పన్నారు. కాని వారు తమ పన్నాగాలలో నెగ్గలేకపోయారు, విఫలులయ్యారు.' 


14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ భాగం: 13 YY బస్తా! YE అనల dy 


48. ఈ భూమి మరొక భూమిగా మరియు 
ఆకాశాలు (వేరే ఆకాశాలుగా) మారే రోజుఫ ఆ 
అద్వితీయుడు, ప్రబలుడు అయిన అల్లాహ్‌ 
ముందు అందరూ హాజరుచేయబడతారు. 


49. మరియు ఆ రోజు అపరాధులను 
సంకెళ్ళలో, కూడబెట్టి, బంధించి ఉంచటాన్ని 


50. వారి వస్తాంలు “తారు” (నల్లని జిడ్డు 
(దవం)తో చేయబడిఉంటాయి మరియు అగ్ని 
జ్వాలలు వారి ముఖాలను క్రమ్ముకొని ఉంటాయి; 


51. అల్లాహ్‌ (పతిపాణికి దాని కర్మల 
ప్రతిఫలం ఇవ్వటానికి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
లెక్కతీసుకోవటంలో అతిశీఘుడు. 


52. ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) మానవులకు ఒక 
సందేశం. వారు దీనితో హాచ్చరించబడటానికి 
మరియు నిశ్చయంగా, ఆయన (అల్లాహ్‌) 
ఒక్కడే ఆరాధ్య దైవమని వారు తెలుసుకోవడానికి 
మరియు బుద్ధిమంతులు (గ్రహించడానికి ఇది 


పంపబడింది. 


1. చూడండి, 20:105-107. 
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15. సూరహ్‌ అల్‌-' హిజ్‌ భాగం: 14 


15. సూరహ్‌ అల్‌-హిజ్‌ 


ఇది, సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ (12) తరువాత అవతరింపజేయబడిందని సుయూతిగారు 
అభ్మిపాయపడ్డారు. “నిశ్చయంగా, మేమే ఈ జ్ఞాపిక(ఖుర్‌ఆన్‌)ను అవతరింప జోశాము 
మరియు నిశ్చయంగా మేమే దీనిని కాపాడోేవారము.” (9వ ఆయత్‌). దీనిపేరు 80వ 
ఆయత్‌ నుండి తీసుకొనబడింది. ఇందులో 99 ఆయతులు ఉన్నాయి. అల్‌-హి(జ్‌ 
(Rocky 1200. గుట్టల ప్రాంతం. ఇది ఒక (ప్రాంతం పేరు. న'మూద్‌ జాతివారు ఇక్కడ 
నివసించారు. ఇది మక్కా-సిరియా మార్గంలో ఉంది. అక్కడ చాలా గుట్టలున్నాయి. ఇది 
చివరి 6 మక్కా సూరాహ్‌ల(10-15) సమూహంలో చివరిది. 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


om లావీ!బు!2 
అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 





1. *) అలిఫ్‌-లామ్‌-రా. ఇవి దివ్య(గ్రంథ లీలా తత ఎల! 

ఆయత్‌లు మరియు (ఇది ఒక సాషమెన 3 2 

క్‌ జాని OU 
ఖుర్‌ఆన్‌. 

2. సత్యతిరస్కారులు: “మేము అల్లాహ్‌కు పరస పుకు 
విధేయు (ముస్లిము)లమైతే ఎంత బాగుండేది!” soles 
అని (పునరుత్ణాన దినమున), పలుమార్లు కకక 
కోరుకుంటారు. 

3. వారిని తింటూ (త్రాగుతూ సుఖ గ్రీసు లై గడ దక 
సంతోషాలను అనుభవిస్తూ, (వృథా) ఆశలలో తడవ 


ఉండటానికి విడిచిపెట్టు. తరువాత వారు 
(సత్యాన్ని తెలుసుకుంటారు. 

4. మరియు (దాని వ్యవధి) నిర్ణయించి, శత భో హూ రడ 
వాయబడి ఉండనిదే, మేము ఏ నగరాన్నీ కూడా త్రో 
నాశనం చేయలేదు.” 


5. ఏ సమాజం కూడా తన నిర్ణీత గడువుకు, OO EEG ర గ 
ముందు గానీ మరియు వెనక గానీ కాజాలదు. 


1. చూడండి, 5:15. 
2. ఇంకా చూడండి, 26:208 మరియు 6:131. 
3. చూడండి, 7:34. ఎ నగరం కూడా దాని సత్యతిరస్కారం మరియు అత్యాచారాలకు వంటనే 


15. సూరహ్‌ అల్‌-హిజ్ర్‌ భాగం: 14 Yt sl Yo పా! క్యు 


6. మరియు (సత్యతిరస్కారులు) అంటారు: 
“ఓ హితబోధ (ఖుర్‌ఆన్‌) అవతరింప జేయబడిన 
వాడా (ముహమ్మద్‌)! నిశ్చయంగా నీవు 
పచ్చివాడవు. 


CTU CE 


2 gga 
ల్ల 


7. “నీవు సత్యవంతుడవే అయితే, మా | రహ! క ss 


వద్దకు దేవదూతలను ఎందుకు తీసుకొని రావు?” 


8. మేము దేవదూతలను, సత్యంతో తప్ప 
పంపము మరియు వారు వచ్చినప్పుడు వీరికి ఏ 
మాత్రం వ్యవధి ఇవ్వబడదు.' 


9. నిశ్చయంగా, మేమే ఈ జ్ఞాపిక 
(ఖుర్‌ఆన్‌ను అవతరింపజేశాము మరియు 
నిశ్చయంగా మేమే దీనిని కాపాడేవారము.” 


10. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌) 
వాస్తవానికి మేము, నీకు పూర్వం గతించిన తెగల 
వారి వద్దకు కూడా (ప్రవక్తలను) పంపాము. 


11. మరియు వారి వద్దకు వచ్చిన ఏ ప్రవక్తను 
కూడా, వారు పరిహసించకుండా ఉండలేదు.” 


12. ఈ విధంగా మేము దీనిని (సత్య 
తిరస్కారాన్ని అపరాధుల హృదయాలలో 
ప్రవేశసెడ్తున్నాము. 

13. వారు దీనిని (ఈ  ఖుర్‌ఆన్‌ను) 
విశ్వసించడం లేదు. మరియు వాస్తవానికి 


ర... 


ooh 


అటవీ తక రాటు 


ణి 


re వాలాడు దట క ree 
6S dregs 
Ogres 


2c తళ, “కళ స్‌ 


అసిప్ర ర ట్ల రక 


నాశనం చేయబడదు. దానికి ఒక వ్యవధి, నియమితకాలం అల్లాహుతా'ఆలా తరఫు నుండి 
ఇవ్యబడుతోంది. ఇక ఆ నియమితకాలం వచ్చిన తరువాత వారు దాని నుండి వెనుకా ముందు 


కాలేరు అంటే ఒక్కక్షణం కూడా వ్యవధి పొందలేరు. 
. చూడండి, 6:8-9. 


™ 


1400 సంవత్సరాలలో ఒక అక్షరంలో కూడా మార్పులేకుండా భద్రపరచబడిన దివ్యగంథం 


కేవలం ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ మాత్రమే. ఎందుకంటే అల్లాహుతా'ఆలా: “నిశ్చయంగా, మేమే ఈ 
జ్ఞాపిక(ఖుర్‌ఆన్‌)ను అవతరింప జేశాము మరియు నిశ్చయంగా మేమే దీనిని కాపాడీవారము.” 
అని అన్నాడు. ఇంకా చూడండి, 2:23 మరియు 85:22. 


ఠా 


చూడండి, 6:10. 


15. సూరహ్‌ అల్‌-'హిట్ర్‌ 


(సత్యతిరస్కారులైన) వారి పూర్వీకుల విధానం 
కూడా ఇలాగే ఉండేది. 


14. మరియు ఒకవేళ మేము వారి కొరకు 
ఆకాశపు ఒక ద్వారాన్ని తెరిచినా, వారు దాన్నిపెకి 
ఎక్కుతూ పోతూ! 


15. ఇలా అనే వారు: “నిశ్చయంగా, మా 
చూపులు భమింపజేయబడ్డాయి. అలాకాదు, 
మామె మంత్రజాలం చేయబడింది.” 


16. మరియు వాస్తవానికి, మేము ఆకాశంలో 
తారాగణాన్ని (నక్షతరాశులను సృష్టించి, 
దానిని చూపరులకు అలంకార మైనదిగా చేశాము. 


17. మరియు శపించ (బహిష్కరించుబడిన 
(ప్రతి మోతానునుండి దానిని 


(ఆకాశాన్ని 
సురక్షితంగా ఉంచాము.” 


18. కాని, ఎవడైనా (ఎ మొతానైనా) | ౮ 
దొంగచాటుగా వినటానికి ప్రయత్ని స్తే, స్పష్టమైన 


యా 


కొరవి (అగ్నిజ్వాల) అతనిని వెంబడిస్తుందినే 


19. మరియు మేము భూమిని వ్యాపింప 
జేశాము మరియు దానిలో స్థరమైన పర్వతాలను 
నాటాము మరియు దానిలో (తి వస్తువును తగిన 
పరిమాణంలో ఉత్పత్తిచేశాము. 


20. మరియు అందులో మీకూ - మరియు 
మీరు పోషించని - వాటి (జీవరాసుల) కొరకూ, 
మేము జీవనోపాధిని కల్పించాము.* 


21. మరియు మా దగ్గర పుష్కలంగా 
నిలువలేని వస్తువు అంటూ ఏదీలేదు మరియు 


1. చూడండి, 6:7 మరియు 10:2 
2. చూడండి, 2:14 మరియు 37:7. 
3. చూడండి, 37:10. 

4. చూడండి, 11:6. 


భాగం: 14 Yt sl 
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15. సూరహ్‌ అల్‌-హిజ్ర్‌ భాగం: 14 1వ బస్తా! Yo పా! క్యు 


దానిని మేము ఒకనిర్దీత పరిమాణంలో మాత్రమే అ క్రయ్యో 


పంపుతూ ఉంటాము. 


22. మరియు మేము (వృక్షకోటిని) ఫలవంతం | ma sai 


చేయటానికి గాలులను పంపుతాము! తరువాత (రా నాం 
మేము ఆకాశంనుండి నీటిని కురిపించి, దానిని 

మీకు తాగటానికి సమకూర్చుతాము మరియు 

దాని కోశాధికారులు మీరు మాత్రం కారు! 


23. మరియు నిశ్చయంగా, మేమే తగ ఫ ప్రతీ థర 


జీవన్మరణాలను ఇచ్చేవారము; మరియు చివరకు 
మేమే వారసులుగా మిగిలేవారము.' 


24. మరియు వాస్తవానికి, మీకు ముందు రము సస 
గడిచిపోయిన వారిని గురించి మాకు తెలుసు eas 


మరియు వాస్తవంగా మీ తరువాత వచ్చే వారిని 
గురించి కూడా మాకు బాగా తెలుసు. 


25. మరియు నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు, శత్రువు పుుుు సత్వర 


ఆయనే! వారందరినీ సమావేశపరుస్తాడు. 
నిశ్చయంగా, ఆయన మహా వివేకవంతుడు, 
సర్వజ్ఞుడు. 


26. మరియు వాస్తవంగా మేము మానవుణ్ణి | రకర బం పహ పతయ 


(మోగే (ధ్వనిచేసే) మట్టి, రూపాంతరం చెంద్దిన Cy: aa 
జిగట బురద (బంకమట్టితో సృష్టించాము." 


HW ™ 


. చూడండి, 3:180 మరియు 57:10. 


“ఎవరైతే ముందుగా (మావద్దకు) వస్తారో మరియు ఎవరు వెనుక ఉండిపోతారో...తెలుసు.” ఈ 
రెండురకాల వ్యాఖ్యానాలు కూడా సరైనవే అని వ్యాఖ్యాతలు అంగీకరించారు. 

మరొక వ్యాఖ్యానం: “మరియు వాస్తవానికి, మీలో ముందుకు సాగిపోయే వారెవరో మాకు 
తెలుసు మరియు వాస్తవానికి, వెనుకంజ వేసేవారెవరో కూడా మాకు తెలుసు.” అని కూడా 
ఇవ్వబడింది. 

మానవుడు మట్టితో సృష్టించబడ్డాడు. వేర్వేరు చోట్లలో ఆ మట్టి స్థితిని బట్టి వేర్వేరు పేర్లు 
ఇవ్వబడ్డాయి. 1) సాధారణంగా ఎండిపోయిన (తడి లేని) మట్టిని తురాబ్‌- దుమ్ము అని, 2) దానిని 
నీళ్ళువేసి కలిపితే 'తీన్‌ - మట్టి అని, 3) అది చాలా నీళ్ళతో కలిపి వాసన వచ్చే బురదగా ఉంటె, 
'హమజఇన్‌ మస్నూన్‌ - జిగట బురద అని, 4) అది ఎండిపోయి శబ్దం చేస్తే,-'సిల్ఫాల్‌- అని, 5) 
దానిని కాల్చితే, ఫ'ఖ్జార్‌ - పెంకు, అని పేర్లు ఇవ్వబడ్డాయి. (చూడండి, 55:14). 


15. సూరహ్‌ అల్‌-'హిజ్ర్‌ భాగం: 14 


Nts 16 ml) 





27. మరియు దీనికి పూర్వం మేము! తికమక ప ఠణ॥ 
జిన్నాతులను (పొగలేని) మండే అగ్ని జ్యాలతో 


సృష్టించాము.' 
28. మరియు నీ ప్రభువు దేవదూతలతో ఇలా | కహ్షడ్రీఆర షస 06 
అన్న విషయం (జ్ఞాపకం చేసుకో: “నిశ్చయంగా wren క 


నేను (మోగే మట్టి, రూపాంతరం చెందిన జిగట 
బురదతో మానవుణ్ణి సృష్టించబోతున్నాను. 


29. “ఇక నేను అతనికి పూర్తిగా ఆకారమిచ్చి | _ పహ డక రమప 
(రూపమిచ్చి), అతని (ఆదమ్‌లో నా తరఫు త. 
నుండి ప్రాణం (రూవ్‌ా) ఊదిన తరువాత, న్‌ 
మీరంతా అతని ముందు సాష్టాంగం (సజ్జా) 
చేయాలి.” 

30. అప్పుడు దేవదూతలు, అందరూ తక గా 
కలిసి సాష్టాంగం (సజ్జా) చేశారు - 

31. ఒక్క ఇబ్లీన్‌ తప్ప! అతడు సాష్టాంగం CER కరమ గరప 


(సజ్ఞా) చేసేవారిలో చేరనని మొండికేశాడు. 


32. (అల్లాహ్‌) ఇలా ప్రశ్నించాడు: “ఓ OS SINCE 
ఇబ్లీన్‌! నీకేమయింది, నీవు సాష్టాంగం (సజ్ఞా) 


1. అల్‌జిన్ను, జిన్నతున్‌ (బ.వ.): అంటే మానవుల కండ్లకు కనబడనిది అని అర్థము. అందుకే వారిని 
ఈ పేరుతో పిలుస్తారు. వారికి తెలివి ఉంది, మంచి చెడుల విచక్షణా శక్తి ఉంది. పొగలేని 
అగ్నిజ్వాలతో సృష్టించబడ్డారు. వారు తింటారు, త్రాగుతారు. వారి సంతతి పెరుగుతుంది. వారికి 
మరణం ఉంది. వారి కర్మలను బట్టి వారికి, మానవులవలే స్వర్గ నరకాల ప్రతిఫలాలు కూడా ఉన్నాయి. 
('అబ్దుల్‌-మజీద్‌ దర్యాబాది, ర్‌హ్మ.) చూడండి, 55:15 మరియు 6:100. 

2. ఈ సాష్టాంగం కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞను శిరసావహించటానికి చేయబడిన గౌరవ ప్రదమైన 
సాష్టాంగం. ఇది ఆరాధనార్థం చేసింది కాదు. ముహమ్మద్‌ (సిఅస) షరీఅత్‌లో గౌరవార్థం కూడా 
ఎవ్యరికైనను సాష్టాంగం చేయటం ధర్మసమ్మతం కాదు. ఇంకా చూడండి, 2:30-34 మరియు 
7:11-18. 

3. “మానవుడు మట్టితో సృష్టంచబడ్డాడు, కాని నేనైతే అగ్నితో సృష్టం చబడ్డాను, కాబట్టి నేను మానవుని 
కంటే ఉత్తముడను, నేనెందుకు అతనికి సజ్జా చేయాలి.” అని ఇబ్లీన్‌ అన్నాడు. దైవ ప్రవక్తలందరూ 
మట్టితోనే సృష్టించబడ్డ మానవులేనని ఖుర్‌ఆన్‌ విశదీకరించింది. దీనిని విశ్వసించక పోవడం 
మరియు మట్టితో సృష్టించబడ్డవారు అధములని భావించడం మై'తాన్‌ను అనుసరించడమే! ఇంకా 
చూడండి, 7:11. 





15. సూరహ్‌ అల్‌-'హిజ్ర్‌ భాగం: 14 


1క లా! 16 పా! ర్చ 





చేసేవారిలో ఎందుకు చేరలేదు?” 


33. (ఇబ్లీన్‌) ఇలా జవాబిచ్చాడు: “యోగే | మిత్రా పష లకక 
మట్టి, రూపాంతరం చెందిన జిగట బురదతో రడ 
నీవు సృష్టించిన మానవునికి నేను సాష్టాంగం fe 
(సజ్ఞా) చేసేవాడను కాను.” 

34. (అల్లాహ్‌), అన్నాడు: “అయితే నీవు తీపు అరక పిడి OE 


ఇక్కడినుండి వెళ్ళిపో! ఇక, నిశ్చయంగా, నీవు 
శపంచ (బహష్కరించ)బడ్డవాడవు! 


35. “మరియు నిశ్చయంగా, తీర్పుదినము | _ తక ప్రీ కుము దుర 
వరకు నీకై శాపం (బహిష్కారం) ఉంటుంది.” 


36. (ఇబ్లీస్‌) వేడుకున్నాడు: ఉనా వభూ! ఆగ్రో ఫర ఆగ 
పునరుతానదినం వరకు నాకు వ్యవధి నివ్వు!” 

37. (అల్లాహ్‌) జవాబిచ్చాడు: “ఇక తక ప్ర Es OE 
నిశ్చయంగా, నీవు వ్యవధి ఇవ్వబడిన వారిలోని 
వాడవు! 

38. “(నాకు మాత్రమే) తెలిసివున్న ఆ త్రి! పరీ! 


దినపు, ఆ సమయం వరకు!” 


39. (ఆబ్లీన్‌) అన్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! నీవు | శ్రిజోఖ్రే ర్‌ పడక 
నన్ను అపమార్గం పట్టించావు, కావున నేను త్య Awe ROTI] 
వారికి, భూమిలో(వారి దుష్కర్మలన్న్రీ మంచివిగా 
కనబడేటట్లు చేస్తాను మరియు నిశ్చయంగా, 
వారందరినీ అపమార్గంలో పడవేస్తాను. 


40. “వారిలో నీవు ఎన్నుకున్న (్ర్‌ ఆజ్ఞాను OR 429 ea 22 స IGS 
వర్తనులైన) నీ దాసులు తప్ప!" 
41. (అల్లాహ్‌) అన్నాడు: “ఇదే నా దగ్గరకు. ఇకనీ గ్రకకీరఘు రేక 


తెచ్చే బుజుమార్గం.' 


1. బహిష్కరించబడిన ఇబ్లీస్‌, అల్లాహుతా'ఆలా ఇచ్చనే నెరవేరుస్తున్నాడు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
మానవునికి మంచి చెడును అర్థం చేసుకునే జ్ఞానాన్ని (పసాదించి, ఎవడు చెడు (యమె'తాన్‌ 
గేరణులో పడిపోతాడో చూస్తాడు. ఈ విధంగా మై'తాన్‌ అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఇచ్చ నిర్వహణలో ఒక 


15. సూరహ్‌ అల్‌-'హిజ్ర్‌ భాగం: 14 

42. “నిశ్చయంగా, నా దాసులవపై నీ 
అధికారం సాగదు! కేవలం మార్గ భ్రష్టులై నిన్ను 
అనుసరించే వారిమీద తప్ప!" 


43. “మరియు నిశ్చయంగా, వారందరి 
కొరకు వాగ్దానం చేయబడిన (నివాసం) నరకమే! 


44. “దానికి (నరకానికి ఎడు ద్వారాలు 
ఉన్నాయి. 2 వాటిలో ఒక్కొక్క ద్వారానికి 


ఒక్కొక్క వర్గం వారు ప్రత్యేకించబడి ఉన్నారు. 


45. “నిశ్చయంగా, దైవభీతి గలవారు 
స్వర్గవనాలలో చెలమల మధ్య ఉంటారు. 


46. “ (వారు): “శాంతితో సురక్షితంగా 
ప్రవేశించండి!" అని ఆహ్వానించబడతారు. 


47. “వారి హృదయాలలో మిగిలివున్న 
కాపట్యాన్ని (మాలిన్యాన్ని మేము తొలగిస్తాము. 
వారు సోదరులవలే ఎదురెదురుగా పీఠాలమె 
కూర్చొని ఉంటారు." 


48. “అక్కడ వారికి అలసట ఉండదు. 
మరియు అక్కడినుండి వారు ఎన్నడూ 
వెడలగొట్టబడరు." (1/8) 


49. * నా దాసులకు ఇలా తెలియజయ్యి: 
నిశ్చయంగా నేను, కేవలం నేనే! క్షమించే 
వాడను, కరుణించేవాడను.* 


పాత్ర నిర్వహిస్తున్నాడు. కావువ 


_ 


. చూడండి, 14:22 మరియు 7:11-18. 
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మొతాన్‌ వలనుండి తప్పించుకునే వాడు బుజుమార్గం మీద 
ఉండగలడు. ఇంకా చూడండి, 19:83 మరియు 7:24. 


2. నరకానికి ఏడు అంతస్తులు లేక (శ్రేణులున్నాయి. 1) జహన్నుమ్‌, 2) లజ్జా, 3) '“హుత్మ, 4) సియోీర్‌, 
5) సఖర్‌, రు జిహీమ్‌, 7) హావియహ్‌. ఇది అన్నిటి కంటే (క్రింది అంతస్తు, ఇందులో మునాఫిఖులు 
(కపటవిశ్వాసులు) ఉంటారు. (ఫిత్త అల్‌-ఖదీర్‌). చూడండి, 74:27 వ్యాఖ్యానం 2. 


3. చూడండి, 56:15 మరియు 88:13. 
4. చూడండి, 6:12 మరియు 6:54. 


15. సూరహ్‌ అల్‌-హిజ్ర్‌ 


50. మరియు నిశ్చయంగా, నా శిక్షయే అతి 
బాధాకరమైన శిక్ష! 


51. మరియు వారికి ఇబాహీమ్‌ అతిథులను 
గురించి తెలుపు.' 


52. వారు అతని వద్దకు వచ్చి: “నీకు శాంతి 
కలుగు గాక (సలాం)! * అని అన్నారు. అతను 
అన్నాడు: “నిశ్చయంగా, మాకు మీ వలన 
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భయం కలుగుతున్నది. 


53. వారు జవాబిచ్చారు: “నీవు భయపడకు! 
నిశ్చయంగా, మేము జ్ఞానవంతుడైన ఒక 
కుమారుని శుభవార్తను నీకు ఇస్తున్నాము.” 


54. (ఇబాహీమ్‌) అన్నాడు: “మీరు ఈ 
ముసలితనంలో నాకు (కుమారుడు కలుగుననే) 
శుభవార్తను ఇస్తున్నారా? మీరు ఎలాంటి 
(అసాధ్య మైన) శుభవార్తను ఇస్తున్నారు?" 

55. వారన్నారు: “మేము. నీకు సత్యమైన | ఆ 
శుభవార్తను ఇచ్చాము. కనుక నీవు నిరాశచెందకు.” 

56. (ఇబాహీమ్‌) అన్నాడు: “తన ప్రభువు 
కారుణ్యంపట్ల నిరాశచెందేవారు మార్గ భష్టులు 
తప్ప మరెవరు?” 


ళ్‌ 


57. (ఇంకా) ఇలా అన్నాడు: ఓ 
దైవదూతలారా! మరి మీరు వచ్చిన 
కారణ మేమిటి?” 

58. వారన్నారు: “వాస్తవానికి మేము 


భాగం: 14 Yess 


10 pl ర 
ISAs Bele Es 


Gs కో ICS 
ధడి స్తురద "= 


ఈర కక ద 


eres 


ఖే WEE OSI 


OES CA dea 2925 రయం 


“298 


CIS 


ఉష ఆధాత్మిక 


పస్తు షక రకర రేక్‌ 
ఆక! 


Ag 0s 


ర LE (El 


1. ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) యొక్క వివరమైన గాథ కొరకు చూడండి, 11:69-76 దీనికి కొంత కాలం 


ముందే అవతరింపజేయబడిన సూరహ్‌. 


2. వారి భయానికి కారణం కొరకు చూడండి, 11:70 దీని ద్వారా తెలిసేదేమిటంటే ఇబ్రాహీమ్‌ ('అ.స.) 
ఒక దైవప్రవక్త అయినా, వచ్చిన అతిథులు దైవదూతలని వారు చెప్పేంతవరకు తెలుసుకోలేక 
పోయారు. అంటే దైవప్రవక్తలకు అగోచరజ్ఞానం ఉండదు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వారికి తెలిపినది 


మాత్రమే వారికి తెలుస్తుంది. 


15. సూరహ్‌ అల్‌-'హిజ్ర్‌ భాగం: 14 


అపరాధులైన జాతివారి వైపునకు పంపబడ్డాము,' 

59.” లూత్‌ ఇంటి వారు * తప్పు: 
నిశ్చయంగా వారందరినీ రక్షిస్తాము - 

60. “అతని భార్య తప్ప! (ఆమెను గురించి 
అల్లాహ్‌ అన్నాడు): ‘నిశ్చయంగా, ఆమె వెనుక 
ఉండిపోయేవారిలో చేరాలని మేము 
నిర్ణయించాము.' వ 


61. తరువాత ఆ దేవదూతలు లూ'త్‌ ఇంటి 
వారి వద్దకు వచ్చినపుడు; 

62. (లూ'త్‌) అన్నాడు: “నిశ్చయంగా, 
మీరు (నాకు) పరాయివారిగా కన్పిస్తున్నారు.” 


63. వారన్నారు: “కాదు! వాస్తవానికి వారు 
(దుర్మార్గులు) దేనిని గురించిసందేహంలో పడి 
ఉన్నారో, దానిని (ఆ శిక్షను) తీసుకొని నీవద్దకు 

5 
వచ్చాము. 


64. “మరియు మేము నీవద్దకు సత్యాన్ని 
తెచ్చాము. మరియు మేము నిశ్చయంగా, 
సత్యం పలుకుతున్నాము. 

65. “కావున నీవు కొంత రాత్రి మిగిలి 
ఉండగానే, నీ ఇంటి వారిని తీసుకొని బయలుదేరు, 
నీవు వారి వెనుక పో! మీలో ఎవ్వరూ కూడా 
వెనుదిరిగి చూడరాదు; మరియు మీరు, మీకు 
ఆజ్ఞాపించిన వైపునకే, పోతూ ఉండండి." 


66. మరియు (మా దూతల ద్యారా) మా 
ఆదేశాన్ని అతనికి ఇలా తెలియజేశాము: 





. చూడండి, 7:83, 11:81 మరియు 66:10. 


naw MnD = 


. చూడండి, 6:57-58, 8:32, 11:8. 





1క లా! 16 పా! ర్చ 


తర్హ్రయమర్నువర ను 


CETUS) 


అమమ పగ గయ 
SSN 


eo SEE 


అకవకు తాతన 
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IEP 
ఉక 


229222 
లు 


పయనము రయోతద్ర షత 
® స 2 ౨4% 


bah 


. సొడోమ్‌ మరియు గొమొరాహ్‌ ప్రజల గాథ కొరకు చూడండి, 7:80-84 మరియు 11:77-83. 
ఆల: అంటే ఇంటివారే కాక అనుచరులందరూ కూడా అన్నమాట. 


ఆ దేవదూతలు యువకుల ఆకారంలో వచ్చారు. చూడండి, 11:77. 


15. సూరహ్‌ అల్‌-హిజ్ర్‌ భాగం: 14 1 కలా! Yo పా! క్యు 


“నిశ్చయంగా, తెల్లవారే సరికి వారందరూ 
సమూలంగా నిర్మూలించబడతారు.” 


67. మరియు నగరవాసులు ఉల్లాసంతో 
అక్కడికి వచ్చారు. 


68. (లూ'త్‌) అన్నాడు: “వాస్తవానికి, వీరు 
నా అతిథులు, కావున నన్ను అవమానంపాలు 
చేయకండి.! 


69. “మరియు అల్లాహ్‌ పట్ల భయభక్తులు 
కలిగి ఉండండి మరియు నా గౌరవాన్ని 
పోగొట్టకండి.” 


70. వారన్నారు: “ "ప్రపంచంలోని (ప్రతివాణ్ఞ్ణి) 
వెనకేసుకోకు!' అని మేము నిన్నువారించలేదా?” 


71. (లూ'త్‌) అన్నాడు: “మీకు (ఏమైనా) 
చేయాలనే ఉంటే, నా కుమార్తెలు (జాతి స్త్రీలు) 


ఉన్నారు. 


72. “నీ ప్రాణం సాక్షి! నిశ్చయంగా, వారు 
తమ (కామ) మత్తులో (తోవతప్పి తిరుగు 
తున్నారు. (అని దేవదూతలు అన్నారు). 


73. ఆ పిదప సూర్యోదయ సమయమున 
ఒక భయంకరమైన గర్జన (సయ్‌'వో వారిని 
పట్టుకున్నది. 


74. తరువాత మేము ఆ నగరాన్ని 


_ 


. చూడండి, 7:80-81, 11:77-79. 


ఇ 


వచ్చినవాడు. చూడండి, 7:80-82. 


29,3722 టం కొ woe 
తరహ రీ 


కి 


ప్రీ రమ TONY క, రక 
అలు త్ర వట ప్రర[ 


ఆక ము! 


న... 


త్రయ రకర 


నం యడ వు) పగ 


టకు కహభ పంట 


లూ'త్‌ (అ.స.) సొడోమ్‌ ప్రాంతంలో విదేశీయుడు. ఎందుకంటే అతను మెసపొటోమియా నుండి 


3. లూత్‌ (అ.స.) తన జాతి స్త్రీలను తన కుమార్తెలని సంబోధించారు. 


య్‌ 


కొందరు వ్యాఖ్యాతలు ఈ ఆయత్‌ లూ'త్‌ (అ.స.)ను సంబోధిస్తున్నదని అంటారు. మరికొందరు 


దైవప్రవక్త (సిఅస)ను సంబోధిస్తున్నదని. అల్లాహుతా'ఆలా ఇక్కడ ముహమ్మద్‌ (సిఅస) 
యొక్క (ప్రాణ సాక్ష్యం ఇస్తున్నాడు. ఆయన (సు.తా.) తాను కోరిన దాని ప్రమాణం చేస్తాడు. కాని 
మానవులకు అల్లాహుతా'ఆలా తప్ప మరెవ్యరి ప్రమాణం చేయటం ధర్మసమ్మతం కాదు. 


15. సూరహ్‌ అల్‌-హిజ్ర్‌ 


తలక్రిందులుగా చేశాము మరియు వారిపై 
కాల్చినమట్టి గులకరాళ్ళను కురిపెంచాము. 


75. నిశ్చయంగా, ఇందులో దూరదృష్టి 
గలవారికి ఎన్నో సూచనలున్నాయి. 


76. మరియు వాస్తవానికి ఆ [ప్రాంతం ఒక 
రహదారిపైననే ఉన్నది. 


77. నిశ్చయంగా, ఇందులో విశ్వసించిన 
వారికి ఒక సూచన ఉంది. 


78. మరియు అయ్‌కవ్‌ (మద్‌యన్‌) వాసులు 
కూడా దుర్మార్గులుగానే ఉండే వారు.' 


79. కావున మేము వారి మీద కూడా 
(ప్రతీకారం తీర్చుకున్నాము. మరియు ఆ రెండు 
(శిథిలాలు) కూడా ఒక స్పష్టమైన మార్గం మీద 
ఉన్నాయి.” 

80. మరియు వాస్తవానికి 'హిజ్ర్‌ వాసులు 
కూడా ప్రవక్తలను అసత్యవాదులన్నారు." 

81. మరియు వారికి కూడా మేము అద్బుత 
సూచన(ఆయాత్‌)లను ఇచ్చి ఉంటిమి. కాని 
వారు వాటినుండి విముఖులై (ప్రవర్తించారు. 


82. మరియు వారు కొండలను తొలచి 
గృహాలను నిర్మించుకునేవారు, * సురక్షితంగా 


భాగం: 14 1 లా! 


16 పా! కం 
కూ ETO ఈ్రొడ్తెత 
OORNSY 
తహ కో మ ప్రత) 
NEIL రకల 
REAL Es 


తరసడూ జ పంక 


దీ ప రర స్‌; 


రహ లహరీ ఆర 
రా 


_ 


న 


. అయ్‌కహ్‌ వాసులు (దట్టమైన వనవాసులు) మద్‌యన్‌ (ప్రజలు. వారు తమ ప్రవక్త షు'ఐబ్‌ను 


తిరస్కరించారు. వారు ఒక భూకంపం మరియు జ్వాలాముఖీ సంభవించి నాశనమయ్యారు. 
చూడండి, 7:85-93 మరియు 11:84-95. 


. లూత్‌ (అ.సు ప్రజలు మరియు షుఐబ్‌ (అ.స.) ప్రజలు దగ్గరి దగ్గరి ప్రాంతాలలో నివసించారు. వారు 


లూత్‌ (అ.సు మరణించిన కొన్ని సంవత్సరాల తరువాత వచ్చారు. 

సమూద్‌ జాతి మరియు వారి ప్రవక్త 'సాలిహ్‌ (అ.స.) నివసించే ప్రాంతం పేరు 'హి(జ్‌ కావున 
వారిని అస్‌ 'హాబ్‌ అల్‌ 'హి(జ్‌ అంటారు. ఈ ప్రాంతం మదీనా-తబూక్‌ల మధ్య ఉంది. చూడండి, 
7273-79. 

ఆ అద్భుత సూచనలలో ఆ ఆడజఒంటె ఒకటి. కాని వారు దానిని చంపేశారు. 

చూడండి, 7:74. 9వ హిజీలో దైవప్రవక్త (సిఅస) తబూక్‌ దండయాత్రకు పోయేటప్పుడు, ఈ 


15. సూరహ్‌ అల్‌-హిజ్ర్‌ భాగం: 14 1 కలస! 10 పా! కటు 


ఉండగలమని (భావిస్తూ)! 


83. చివరకు ఒక ఉదయమున ఒక తీవమైన OSE డు పరయ 
గర్జన (సయ్‌ వో) వారిమై కూడా వచ్చిపడింది. 
84. అప్పుడు వారు సంపాదించింది వారికి TA AES ACAI 


ఏ మాత్రం పనికిరాలేక పోయింది. 


85. మరియు మేము ఆకాశాలనూ, భూమినీ | గరం యు IEG 
మరియు వాటి మధ్యనున్న సర్వాన్ని కేవ ర SAT ఇకక 
మధ్యనున్న సర్వాన్ని కవలం | | క్రతక్రష్వ పడు! రిత్యా 
సత్యంతోనే సృష్టంచాము. మరియు 6 జ 
నిశ్చయంగా, తీర్పుగడియ రానున్నది. కావున 62 
నీవు ఉదారభావంతో వారిని ఉపేక్షించు! 


86. నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు సర్వ సృష్టికర్త,” తష ధడి ర! 
సర్వజ్ఞుడు. 

87. మరియు మేము నిశ్చయంగా, నీకు | ధ్రగవి కరక రారు! 
తరచుగాపఠింపబడే ఎడు (సూక్తులను) Sl 
మరియు సర్వోత్తమ ఖుర్‌ఆన్‌ను ప్రసాదించాము. os 

88. వారిలో (అవిశ్వాసులలో) కొందరికి CCAM NUON 
మేము ఒసంగిన ఐహిక సంపదలను నీవు| 2 హస రర ఫుడ! 
కన్నెత్తి కూడా చూడకు. మరియు వారి RNa 


(అవిశ్వాస) వైఖరికి బాధపడకు. మరియు 


నగరం దారిలో వచ్చింది. అతను (స'అస) తమ నెత్తిమీద బట్ట చుట్టుకున్నారు మరియు తమ ఒంటె 
గమనాన్ని తీవ్రం చేశారు. మరియు తమ సహాబీలతో ఇలా అన్నారు: “ఏడుస్తూ, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
శిక్షకు భయపడుతూ ఈ నగరం నుండి ప్రయాణించండి." (సిహీిహ్‌ బుఖారీ, 433; "స. ముస్లిం, 
2285. ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ వ్యాఖ్యానం). 
1. చూడండి, 53:31. 
. అల్‌ ఖల్లాఖ్‌: The Greatest Creator, The Creator of all things. సృష్టి క్రియలో పరిపూర్ణుడు, 
సృష్టికర్త. సముచిత రూపం శక్తిసామర్థ్యాలను ఇచ్చి తీర్చిదిద్ది అత్యుత్తమంగా సృష్టించేవాడు. 
చూడండి, అల్‌-'ఖాలిఖు: 7:102. 
చూడండి, 7:199. 
సబ్‌ 'అమ్మినల్‌ మసాని. ఈ పేరు సురావా అల్‌ఫాతిహాకు దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (సిఅస) 
స్వయంగా ఇచ్చారు. అది దివ్య ఖుర్‌ఆన్‌ సారం (ఉమ్ము ల్‌కితాబ్‌ అని కూడా అనబడుతుంది. 
(సహీహ్‌ బు'ఖారీ, కితాబ్‌ అత్తఫ్సీర్‌ సూరాహ్‌ అల్‌-'హి(జ్ర్‌. చూడండి, నూరవా అల్‌పఫాతి'హా (1). 


ప! 


మ లు 


15. సూరహ్‌ అల్‌-'హిట్ర్‌ భాగం: 14 YE sl 10 పా! ప్ర 


విశ్వసించిన వారికి (ఛాయ నివ్వటానికి) నీ 
రెక్కలను విప్పు.' 
89. మరియు. (ఓ ము'హమ్మద్‌!) 4 MOEN 
వారితో ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, నేను 
స్పష్టమైన చాచ్చరిక చేసేవాడను 


మాత్రమె!” 

90. ఏ విధంగానైతే మేము, (గ్రంథాన్ని ల! IIe 
విభజించే వారికై అవతరింపజేశామో!” 

91. ఎవరైతే ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను (తమ ప్రి ర్రి)ఏి యర 
తిరస్కారంతో) ముక్కలుముక్కలుగా చేశారో! 

92. నీ (ప్రభువు సాక్షిగా! నిశ్చయంగా, తమ వు కుక 
మేము వారందరినీ (ప్రశ్నిస్తాము; 

93. వారు చేస్తూ ఉండిన కర్మలను అర్రమష్తపీళషవ 
గురించి. 


94. కావున నీకు ఆజ్ఞాపించబడిన దానిని CEE) os OE 
బహిరంగంగా చాటించు. మరియు అల్లాహ్‌కు 


సాటి కల్పించే వారి (ముడికీన్‌) నుండి 


1, విశ్వసించినవారితో సానుభూతితో, (గేమతో, కనికరంతో వ్యవహరించు. చూడండి, 17:24. 

2. Dకొందరు వ్యాఖ్యాతలు అస్టల్‌నా అవతరింపజేశాము. అంటే అజాబ్‌ - శిక్ష 
అనే అర్థంలో తీసుకున్నారు. ఆ శిక్ష వారి (ఖురైషుల) కొరకు ఎవరైతే దివ్య(గంథాన్ని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) 
వేర్వేరు ముక్కలుగా చేసి, కొంత భాగాన్ని కవిత అని, కొంత భాగాన్ని మంటత్రజాలమని, మరికొంత 
భాగాన్ని ప్రాచీన గాథలని, పేర్లు పెట్టారో. 

2) మరికొందరు వ్యాఖ్యాతలు ముఖ్లసిమీన్‌ - అంటే పూర్వ (గంథ (ప్రజలు (యూదులు, కై 9స్తవులు) 
అని అంటారు. మరియు ఖుర్‌ఆన్‌ అంటే తౌరాత్‌ / ఇంజీల్‌అంటారు. వారు వీటిని విభిన్న భాగాలలోకి 
ముక్కలు ముక్కలుగా చేశారు. 
3) ఇంకా కొందరు వ్యాఖ్యాతలు వీరు 'సాలిహ్‌ ('అ.స.) యొక్క జాతివారు అంటారు. వారు 'సాలి'హ్‌ 
మరియు అతని కుటుంబం వారిని చంపి ముక్కలు చేయాలని కుట్రలు పన్నారు. చూడండి, 27:49. 
4) మరొక వ్యాఖ్యానం ఏమిటంటే దివ్యగంథపు కొంత భాగాన్ని నమ్మి ఇతరభాగాన్ని 
తిరస్కరించటం. 

3. ఈ ఆయత్‌ అవతరించక ముందు దైవప్రవక్త (సిఅస) రహస్యంగా ప్రజలకు ధర్మబోధన (తబ్లీగ్‌ 
/ దీ'అవవా) చేసేవారు. ఇది అవతరింపజేయబడిన తరువాత బహిరంగంగా ధర్మబోధన (ద'అవవ్‌ా 
చేయటం ప్రారంభించారు. (ఫ'త్త్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 


15. సూరహ్‌ అల్‌-హిజ్ర్‌ భాగం: 14 1వ sl Yo పా! క్యు 


విముఖుడవగు. 


95. నిశ్చయంగా, నీతో పరిహాసాలాడే వారి 
నుండి నిన్ను రక్షించటానికి మేమే చాలు! 


96. ఎవరైతే అల్లాహ్‌తో పాటు ఇతర 
దైవాలను కూడా (ఆరాధనకు) నియమించు 
కుంటున్నారో, వారు త్వరలోనే (సత్యాన్ని 
తెలుసుకుంటారు. 


97. మరియు వాస్తవానికి వారు పలికే మాటల 
వలన నీ హృదయానికి తప్పక కష్టం 
కలుగుతుందని మాకు బాగా తెలుసు. 

98. కావున నీవు నీ (ప్రభువు పవిత్రతను 
కొనియాడుతూ స్తోత్రం చేస్తూఉండు. మరియు 
సాష్టాంగం (సజ్జా) చేసేవారిలో చేరు. 


99. మరియు తప్పక రాబోయే ఆ అంతిమ 
ఘడియ (మరణం) వచ్చేవరకు, న్డ్‌ (ప్రభువును 
ఆరాధిస్తూ ఉండు." (1/4) 


ET 
ఆహటి ఫ్రిటు సర్రున 
ఇత్ర 

త్వర క్టరషం డు భతరభయపు 


తో క లు, wad 
తీరపు! రక రక రుల 


తర తమో తత 


1. అల్‌యభీను: అంటే మరణం. ('స.బు'ఖారీ, కితాబ్‌ అత్తఫ్సీర్‌). ఇంకా చూడండి, 74:47. 

















ఈ సూరహ్‌ చివరి మక్కాకాలంలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 128 ఆయతులు 
ఉన్నాయి. అన్‌-న'ఫ్లు, అంటే తేనెటీగ. విశ్వంలో ఉన్న (పతిదీ అల్లాహ్‌ (సు.తా.)ను స్తుతిస్తుంది. 
మానవునికి ప్రకృతి మీద ఆధిక్యత ఇవ్వబడింది. అతడు, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అద్వితీయతను 
మరియు సత్యాన్ని గుర్తించాలని దీని సారాంశం. దీని పేరు 68వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ప్రతి దానిని ఒక ఉద్దేశ్యంతో ఒక ప్రయోజనం కొరకు పుట్టించాడు. విశ్వసించి 
సత్కార్యాలు చేస్తూ ఉండాలి. తోటి వారితో న్యాయం మరియు ఉదారస్వభావంతో వర్తించాలి. 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) నిషేధించిన పాపం, చెడు. అసహ్యకరమైన, అశ్లీలకరమైన పనులనుండి 


దూరంగా ఉండాలి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


Oo gate 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 





1. * అల్లాహ్‌ ఆజ్ఞ (తీర్చు) వచ్చింది! కావున ము న వూ. 
మీరు దాని కొరకు తొందర పెట్టకండి. ఆయన సర్వ 0 SINE 


లోపాలకు అతీతుడు మరియు వారు సాటి 
కల్పించే భాగస్వాములకు అత్యున్నతుడు. 


2. ఆయనే తన ఆజ్ఞతో, దేవదూతల ACNE SINAN: 


3 1 య ఈ ళో తాళ కళల Ny 5 
ద్వారా, _ దివ్యజ్ఞానాన్ని (రూ'వాను) TITIES 
తానుకోరిన, తన దాసులపై అవతరింప లకక 


జేస్తాడు,” వారిని (ప్రజలను) ఇలా హెచ్చరించ 
టానికి: “నిశ్చయంగా, నేను తప్ప మరొక 
ఆరాధ్య దేవుడు లేడు! కావున మీరు నా 
యందే భయభక్తులు కలిగి ఉండండి!” 


3. ఆయన ఆకాశాలను మరియు భూమిని | _ కవీవడక్మి కాపీక అక ము 
సత్యంతో సృష్టించాడు. వారు, ఆయనకు సాటి 9గ్రజటి 
కల్పించే భాగస్వాము (షరీక్స్‌ల కంటే ఆయన స్ట 


1. అర్‌-రూ హు: అంటే ఇక్కడ దివ్య జ్ఞానం (వ'హీీ అని అర్థం. చూడండి, 40:15, 42:52 అక్కడ కూడా 
రూవా అర్థం వ'హీ అని ఉంది. మూడు చోట్లలో ఖుర్‌ఆన్‌లో రూ'ా, జిబ్రీల్‌ (అ.స.) అనే అర్థంతో కూడా 
వాడబడింది,19:17, 78:38, 97:4. వివరాలకు చూడండి, 19:17 వ్యాఖ్యానం 3. 

2. తన సందేశాన్ని ఎవరిసై అవతరింపజేయాలో అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు బాగా తెలుసు. చూడండి, 6:124 
మరియు 40:15. 


భాగం: 14 


అత్యున్నతుడు.' 
4. ఆయన మానవుణ్ణి ఇంద్రియ బిందువుతో 


సృష్టించాడు, తరువాత ఆ వ్యక్తియే ఒక 
బహిరంగ వివాదిగా మారిపోతాడు. 


5. మరియు ఆయన పశువులను సృష్టించాడు. 
వాటిలో మీ కొరకు వెచ్చని దుస్తులు మరియు 
అనేక లాభాలు కూడా ఉన్నాయి. మరియు 
వాటిలో (కొన్నిటి మాంసం) మీరు తింటారు. 


6. మరియు వాటిని మీరు సాయంత్రం 
ఇండ్లకు తోలుకొని వచ్చేటప్పుడు మరియు 
ఉదయం మేపటానికి తోలుకొని పోయేటప్పుడు, 
వాటిలో మీకొక మనోహరమైన (దృశ్యం) ఉంది. 


7. మరియు అవి మీ బరువును మోసుకొని 
- మీరు ఎంతో శ్రమపడనిదే చేరుకోలేని 
(ప్రాంతాలకు - తీసుకుపోతాయి. నిశ్చయంగా, మీ 
(ప్రభువు మహా కనికరుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


8. మరియు ఆయన గుర్రాలను,” కంచర 
గాడిదలను మరియు గాడిదలను, మీరు స్వారీ 
చేయటానికి మరియు మీ శోభను పెంచటానికి 
సృష్టించాడు. మరియు ఆయన, మీకు 
తెలియనివి (ఇతర అనేక సాధనాలను కూడా) 
సృష్టిస్తాడు." 


1. చూడండి, 10:5. 
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2. ఇక్కడ గుర్రాల విషయం స్వారీ చేయటానికి అని వచ్చింది. అవి స్వారీ కొరకు చాలా విలువైనవి కాబట్టి 
సాధారణంగా వాటిని, వాటి మాంసాన్ని తినటానికి ఉపయోగించరు. 'స.బు'ఖారీ, కితాబ్‌ అల్‌-హజ్స్‌ = 
జోబాయ'హ్‌, బాబ్‌ లహూమ్‌ అల్‌-ఖైల్‌ మరియు సహీ ముస్లిం, కితాబ్‌ అ'స్సైద్‌, బాబ్‌ ఫి అక్‌ ల హూమ్‌ 
అల్‌-ఖైల్‌. జాబిర్‌ (ర'ది.'అ.) ఉల్లేఖనం ప్రకారం ఫై ఇద్దరు "హదీస్‌" వేత్తలు పేర్కొన్నట్లు గుర్రాల మాంసము 
తినటానికి 'హలాలే. ఇంతేగాక దైవప్రవక్త ('స'అస) సమక్షంలో 'ఖైబర్‌ మరియు మదీనాలలో గుర్రాలను కోసి 
తిన్నట్లు ఉల్లేఖనా(రివాయత్‌లు ఉన్నాయి. దైవప్రవక్త ('స'అస) వారిని నివారించలేదు. (స.ముస్లిం, ముస్నద్‌ 


అహ్మద్‌, అబూ-దావూద్‌, ఇబ్నె-కసీర్‌ వ్యాఖ్యానం). 


3. వంటనే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అంటున్నాడు: 'మీకు తెలియని ఇంకా ఎన్నో సాధనాలను కూడా సృష్టిస్తాను. కాబట్టి 
ఈ ఆయత్‌ ఎల్లప్పటికి నిజమే. ఈ నాడు విమానాలు, రాకెట్లు వచ్చాయి. ఇంకా మున్ముందు ఏమేమి వస్తాయో 


16. సూరహ్‌ అన్‌-న'హ్‌ భాగం: 14 


9. మరియు సన్మార్గం చూపటమే అల్లాహ్‌ 
విధానం" మరియు అందు (లోకం)లో తప్పుడు 
(వకు మార్గాలు కూడా ఉన్నాయి. ఆయన 
తలచుకొని ఉంటే మీరందరికీ సన్మార్గం చూపి 
ఉండేవాడు.” 


10. ఆయనే, ఆకాశం నుండి మీ కొరకు 
నీళ్ళను కురిపిస్తాడు. దానినుండి మీకు 
(తాగటానికి నీరు దొరుకుతుంది మరియు మీ 
పశువులను మేపటానికి పచ్చిక పెరుగుతుంది. 


11. ఆయన దీని (నీటి) ద్యారా మీ కొరకు 
పంటలను, 'జాతూన్‌ మరియు ఖర్జూరపు 
వృక్షాలను, దదాక్ష మరియు ఇతర రకాల 
ఫలాలను పండింపజేస్తున్నాడు. నిశ్చయంగా, 
ఆలోచించే వారికి ఇందులో ఒక సూచన 
(నిదర్శనం) ఉంది. 


12. మరియు ఆయనే రేయింబవళ్ళను 
మరియు సూర్యచంద్రులను, మీకు ఉపయుక్త 
మెనవిగా చేశాడు. మరియు నక్షత్రాలు కూడా 
ఆయన ఆజ్ఞతోనే మీకు ఉపయుక్తమైనవిగా 
చేయబడ్డాయి. * నిశ్చయంగా, బుద్ధిని 
ఉపయోగించే వారికి వీటిలో సూచనలు 
(నిదర్శనాలు) ఉన్నాయి. 


అల్లాహుతా'ఆలాకే తెలుసు. చూడండి, 36:42. 
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1. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ప్రతిఒక్కరికీ ఎవరైతే వినగోరుతారో బుజుమార్గం వెపునకే మార్గ దర్శకత్వం 
చేస్తాడు. చూడండి, 6:12, 54. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కరుణిస్తానని పూనుకున్నాడు. 

2. అల్లాహుతా ఆలా మానవునికి తెలివి, విచక్షణా శక్తిని ఇచ్చి, మంచి చెడులను తెలుపుతున్నాడు. 
మరియు మానవునికి వీటి మధ్య ఎన్నుకోవటానికి స్వాతంత్య్యం ఇస్తున్నాడు. ఎవరిని కూడా సన్మార్గం 
మీద నడీవటానికి గానీ, లేదా మార్గ భష్టత్వాన్ని అవలంబించటానికి గానీ బలవంతం చేయడు. చివరకు 
వారి విశ్వాసం మరియు కర్మలకు తగిన ప్రతిఫలం స్వర్గమో లేకనరకమో ఇస్తాడు. అల్లాహుతా'ఆలా 
తనకు సాటికల్పించిన వారిని ఎన్నటికీ క్షమించడు. ఆయన (సు.తాఎకు ఆరాధనలో సాటి కల్పించటం 
(షిర్క్‌) తప్ప మరే ఇతర పాపమైనా ఆయన (సు.తా.) తాను కోరిన వారిని క్షమిస్తానన్నాడు. 


3. చూడండి, 14:33. 


భాగం: 14 


13. మరియు ఆయన మీ కొరకు 
భూమిలో వివిధరంగుల వస్తువులను ఉత్పత్తి 
(వ్యాపింప) జేశాడు. నిశ్చయంగా, హితబోధ 
స్వీకరించే వారికి వీటిలో సూచన ఉంది. 


14. మరియు ఆయన సముదాన్ని తాజా 
మాంసము తినటానికి మరియు మీరు ధరించే 
ఆభరణాలు తీయటానికి మీకు ఉపయుక్తమైనదిగా 
చేశాడు. ఆయన అను[గ్రహాన్ని అన్వేషించటానికి 
(ప్రజలు). అందులో ఓడలమీద దాని నీటిని 
చీల్చుకొని పోవటాన్ని నీవు చూస్తున్నావు. 
మరియు బహుశా మీరు కృతజ్ఞాులు అవుతారని 
ఆయన మీకు (ఇవన్నీ ప్రసాదించాడు). 


15. మరియు భూమి మీతో పాటు 
చలించకుండా ఉండటానికి, ఆయన దానిలో 
స్థిరమైన పర్వతాలను నాటాడు " మరియు 
అందులో నదులను (ప్రవహింపజేశాడు. 
మరియు రహదారులను నిర్మించాడు, బహుశా 
మీరు మార్గం పొందుతారని! 


16. మరియు (భూమిలో మార్గం చూపే) 
సంకేతాలను పెట్టాడు. మరియు వారు (పజలు) 
నక్షత్రాల ద్వారా కూడా తమ మార్గాలు 
తెలుసుకుంటారు. 


17. సృష్టి ంచేవాడూ, అసలు ఎమీ 
సృష్టించలేని వాడూ సమానులా? ఇది మీరెందుకు 
గమనించరు? 


18. మరియు మీరు అల్లాహ్‌ అన్నుగహాలను 
లెక్కపెట్టదలచినా, మీరు వాటిని లెక్కసుట్ట 
లేరు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత. 


1. చూడండి, 78:7, 21:31 మరియు 31:10. 
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16. సూరహ్‌ అన్‌-న'హ్‌ భాగం: 14 
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19. మరియు అల్లాహ్‌కు మీరు దాచేవి OSU: wills 
మరియు మీరు వెలిబుచ్చేవి అన్నీ తెలుసు. 

20. మరియు ఎవరినైతే వారు (ప్రజలు), | ద్రష్ట ప్రపసుయుంపరాయయయుం 
అల్లాహ్‌ను వదలి (పార్టిస్తున్నారో, వారు ఎమీ తపక డ్రక 


సృష్టించలేరు మరియు స్వయంగా వారే 
సృష్టంచబడి ఉన్నారు. 


21.వారు (ఆ దైవాలు మృతులు, AHA Gn Nee థా 
(ప్రాణంలేని వారు." మరియు వారికి, తాము ఠా 
తిరిగి ఎప్పుడు లేపబడతారో కూడా తెలియదు. 

22..మీ ఆరాధ్య దైవం కేవలం (అల్లాహ్‌) య ర మ. 
ఒక్కడే! పరలోక జీవితాన్ని విశ్వసించని వారి Tea Bes 


హృదయాలు (ఈ సత్యాన్ని మ త దం 
మరియు వారు దురహంకారంలో పడిఉన్నారు.” 


23. నిస్సందేహంగా, వారి రహస్యవిషయాలు SA AI AA టబు! ప్రస 
మరియు వారి బహిరంగ విషయాలు అన్నీ TREN 
నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌కు తెలుసు. నిశ్చయంగా, 
దురహంకారులంటే ఆయన ఇష్టపడడు. 


24. మరియు: “మీ (ప్రభువు ఏమి | గీకి గూడ ర 
అవతరింపజేశాడు?” అని వారిని అడిగినప్పుడు, “రయ ALUN 
వారు: “అవి పూర్వకాలపు కల్పితగాథలు 
మాత్రమే!” అని జవాబిస్తారు. 


1. ఈ “మృతులు” అంటే కేవలం విగ్రహాలు మాత్రమే కాదు. మరణించిన సాధులు మరియు వలీలు 
కూడా! తరువాత (ప్రాణంలేని వారు అని మళ్ళీ నొక్కి చెప్పబడుతోంది. దీనితో దర్గాలను 
ఆరాధించే వారు చెప్పేమాటలు: “మేము మృతులను కాదు ప్రార్థించేది, వారు తమ 
గోరీలలో సజీవుల ఉన్నారు." అనేది తప్పని విశదమౌతోంది. అంటే మరణించిన తరువాత వారికి 
ఈ లోకంతో ఎట్టి సంబంధం ఉండదు. వారు ఏమీ చేయలేరు. అయితే వారెలా మేలు గానీ, కీడు 
గానీ చేయగలరు? చూడండి, 7:191-194. 

2. అంటే మీ ఆరాధ్య దైవం ఒక్కడే (అల్లాహ్‌! అనే మాటను నమ్మటం సత్యతిరస్కారులకు 
ఆశ్చర్యదాయక మౌతోంది. చూడండి, 38:5 మరియు 39:45. 

3. ఇస్తెక్సారున్‌: అంటే తనను తాను పెద్ద వాడిగా భావించి, సత్యాన్ని కూడా తిరస్కరించడం మరియు 
ముందు వారిని నీచులుగా, చిన్నవారిగా భావించడం. ఈ విధమైన గర్విష్టులు దురహంకారులంటే అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) ఇష్టపడడు. ('స'హీ'వా ముస్ఫిం, కితాబ్‌ అల్‌ ఈమాన్‌, బాబ్‌ త(హీమ్‌ కబ్‌. 


భాగం: 14 


25. కావున పునరుత్తానదినమున వారు 
తమ (పాపాల) భారాలను పూర్తిగా మరియు 
వారు మార్గం తప్పించిన అజ్ఞానుల భారాలలోని 
కొంతభాగాన్ని మోస్తారు.' వారు మాసే భారం 
ఎంత దుర్భరమైనదో చూడండి! 


26. వాస్తవానికి, వారికంటే పూర్వం గతించిన 
వారు కూడా (అల్లాహ్‌ సందేశాలకు వ్యతిరేకంగా) 
కుట్రలు పన్నారు. కాని అల్లాహ్‌ వారి (పన్నాగపు) 
కట్టడాలను వాటి పునాదులతో సహా పెకలించాడు. 
దానితో వాటి కప్పులు వారిమీద పడ్డాయి 
మరియు వారిపై, వారు ఊహించని వైపునుండి 
శిక్ష వచ్చి పడింది. 


27. తరువాత పునరుతానదినమున ఆయన 
వారిని అవమానపరుస్తాడు మరియు వారిని 
అడుగుతాడు: “మీరు నాకు సాటికల్పించిన 
వారు - ఎవరిని గురించి అయితే మీరు 
(విశ్వాసులతో) వాదులాడేవారో - ఇప్పుడు 
ఎక్కడున్నారు? జ్ఞానం ప్రసాదించబడిన వారు 
అంటారు: “నిశ్చయంగా, ఈ రోజు అవమానం 
మరియు దుర్దశ సత్యతిరస్కారుల కొరకే. 


28. “వారిపై, ఎవరైతే తమను తాము 
దుర్మార్గంలో ముంచుకొని ఉన్నప్పుడు. 
దేవదూతలు వారి [ప్రాణాలు తీస్తారో!” అప్పుడు 
వారు (సత్యతిరస్కారులు) లొంగిపోయి: “మేము 
ఎలాంటి పాపం చేయలేదు.” అని అంటారు. 
(దేవదూతలు వారితో ఇలా అంటారు): 
“అలాకాదు! నిశ్చయంగా, మీరు చేసేదంతా 


_ 
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. దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనం: “ఎవరైతే ప్రజలను సన్మార్గం వైపునకు పిలుస్తారో, వారికి, వారందరి 


పుణ్యఫలితంలభిస్తుంది. ఎవరైతే ప్రజలను దుర్మార్గం వైపునకు పిలుస్తారో, వారు వారందరి 
పాపభారాలను కూడా మోస్తారు.” (అబూ-దావూద్‌, కితాబ్‌ సున్నవా, బాబ్‌ ల'జూమ్‌ అస్ఫున్నవా). 


2. చూడండి, 6:23 మరియు 2:11. 


16. సూరహ్‌ అన్‌-న'హ్‌ భాగం: 14 


\t sl వ 





అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 


29. “కావున నరక ద్వారాలలో ప్రవేశిం పం పటాల; 
చండి. అక్కడ శాశ్వతంగా ఉండటానికి! గర్విష్టులకు అర్ర ge 
లభించే నివాసం ఎంత చెడ్డది!” (3/8) స 7 

30.* మరియు దైవభీతి గలవారితో: “మీ | |ఫీహహ రరర యయ 
ప్రభువు ఏమి అవతరింపజేశాడు?” అని క్షి; రన 
అడిగినప్పుడు, వారు: “అత్యుత్తమమైనది.” అని yoy oe ల 

కావా GEM sal పత మిరు 
జవాబిస్తారు. ఎవరైతే ఈ లోకంలో మేలు వ 
చేస్తారో వారికి మేలుంటుంది మరియు పరలోక 
గృహం దీనికంటే ఉత్తమమైనది. మరియు దైవభీతి 
గలవారి గృహం పరమానంద కరమైనది. 


31. వారు ప్రవేశించే శాశ్వత స్వర్గ వనాలలో | ఆధ డక భరయ 


[కింద సెలయేళ్ళు ప్రవహిస్తూ ఉంటాయి. ANC ACA CEA! 
అక్కడ వారికి వారుకోరేది దొరుకుతుంది. దైవభీతి క శ్వ! 


గలవారికి అల్లావా ఈ విధంగా ప్రతిఫలమిస్తాడు. 


32. ఎవరైతే, _పరిశుద్ధులుగా_ ఉండగా | ఏకము! 
దైవదూతలు వారి [ప్రాణాలుతీస్తారో, వారితో: OSS Eis 
“మీకు శాంతి కలుగు గాక (సలాం)! మీరు చేసిన 
మంచి పనులకు ప్రతిఫలంగా స్వర్గంలో 
ప్రవేశించండి!” అని అంటారు." 

33. ఏమీ? వారు (సత్యతిరస్కారులు), తమ | గ్రే రను రా 
వద్దకు య. రాకకోసం వ OAT Me TE] 
చూస్తున్నారా? లేక నీ ప్రభువు ఆజ్ఞ (తీర్చు | అ. ey మ 
కొరకా?” వారికి పూర్వం ఉన్నవారు కూడా ఈ అరసకు నక కత ము! 45 
విధంగానే (ప్రవర్తించారు. మరియు అల్లాహ్‌ 
వారికి ఎలంటి అన్యాయం చేయలేదు, కాని 
వారే తమకు తాము అన్యాయం చేసుకున్నారు. 





1. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మీ సౌందర్యాన్ని చూడడూ మరియు మీ ధనసంపత్తులను చూడడూ, కాని మీ 
హృదయాలను మరియు మీ కర్మలను చూస్తాడు. (స'హీవ్‌ ముస్లిం, కితాబ్‌ అల్‌బిర్ర్‌, బాబ్‌ 
త'హీమ్‌ “జూల్మ్‌ అల్‌ముస్త్లిం). 

2. చూడండి, 6:158. 


16. సూరహ్‌ అన్‌-న'హ్‌ భాగం: 14 
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34. అప్పుడు వారి దుష్కర్మల ఫలితాలు | కలడు లెదు 


వారిపె పడ్డాయి మరియు వారు దేనిని గురించి ఢీ ప్రపం ష ఓ! పక 
పరిహాసమాడుతూ ఉన్నారో, అదే వారిని క్ష | 
క్రమ్ముకుంది." 


35. మరియు (అల్లాహ్‌కు) సాటి కల్పించే | LITE IIE 
వారు అంటారు: “ఒకవేళ అల్లాహ్‌ కోరిఉంటే! Is Et 9 


మము గారీ మా తంద్రతాతల గాన్‌, అయన Ts wa 
Sl 
తప్ప మరెవ్యరినీ ఆరాధించేవారం కాదు. 


92 ANG IR CE, 1 
మరయు ఆయన ఆజ్ఞ లేనిదే మేము దేన్ని కూడా | “ఆళి నో! వేలంలో రంలో 
నిషేధించే వారం కాదు.” వారికి పూర్వం వారు 
కూడా ఇలాగే చేశారు. అయితే ప్రవక్తల బాధ్యత 
(అల్లాహ్‌) సందేశాన్నిస్పష్టంగా అందజేయటం 
తప్ప ఇంకేమిటి? 


36. మరియు వాస్తవానికి, మేము ప్రతి, ఏరడం ద షి తరు 
సమాజం వారి వద్దకు ఒక (ప్రవక్తను పంపాము. | ష్య 2కు బద్రి! 


జ = CRY OD యూ 
(అతడన్నాడు): మీరు అల్లాహ్‌ను న యం! శ par 24 ర 
ఆరాధించండి. మరియు మిథ్య దైవాల ('తాగూత్‌) 


22 mA CAR 223 
ఆరాధనను త్యజించండి.” వారిలో కొందరికి ఆరయ కక ప్రక కకక 
అల్లాహ్‌ సన్మార్గం చూపాడు, మరికొందరి కొరకు 
మార్గభష్టత్వం నిశ్చిత మైపోయింది. కావున 
మీరు భూమిలో సంచారం చేసి చూడండి, ఆ 
సత్యతిరస్కారుల గతి ఏమయిందో! 


37. ఇక (ఓ ముహమ్మద్‌! నీవు వారిని రర షు! ప్రణయ పంక రి 
సన్మార్గానికి తేవాలని ఎంత కోరుకున్నా! తరు దత్‌ 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మార్గ భ్రష్టతకు గురిచేసిన వు ష్ష్‌ 
వానికి సన్మార్గం చూపడు. వారికి సహాయపడే 
వారు ఎవ్వరూ ఉండరు. 


38. మరియు వారు అల్లాహ్‌ పేరుతో దృఢమైన | శ్రి ఈ ఖర టీ 
1. చూడండి, 6:10. 


2. చూడండి, 6:148 మరియు 6:136-153. 
3. చూడండి, 8:55. 


భాగం: 14 


శపథంచేసి ఇలా అంటారు: “మరణించిన వానిని 
అల్లాహ్‌ తిరిగి [బతికించి లేపడు!” ఎందుకు 
లేపడు! ఆయన చేసిన వాగ్దానం సత్యం! 
అయినా చాలా మంది (పజలకు ఇది తెలియదు 
(కాని అది జరిగి తీరుతుంది); 


39. వారు వాదిసూ ఉండిన దానిని గురించి 
వారికి తెలుపటానికి మరియు సత్యతిరస్కారులు 
తాము నిశ్చయంగా, అబద్ధమాడుతున్నారని 
తెలుసుకోవటానికి. 


40. నిశ్చయంగా, మేము ఏదైనా వస్తువును 
ఉనికిలోనికి తీసుకురాదలచినపుడు దానిని 
మేము: “అయిపో!” అని ఆజ్ఞాపిస్తాము. అంతే! 
అది అయిపోతుంది." 


41. మరియు దౌర్జన్యాన్ని సహించిన తరువాత, 
ఎవరైతే అల్లాహ్‌ కొరకు వలసపోతారో; * 
అలాంటి వారికి మేము ప్రపంచంలో తప్పకుండా 
మంచి స్థానాన్ని నొసంగుతాము. మరియు వారి 
పరలోక (వతిఫలం దానికంటే గొప్పగా ఉంటుంది. 
ఇది వారు తెలుసుకొని ఉంటే ఎంత బాగుండేది! 


42. అలాంటి వారే సహనం వహించినవారు 
మరియు తమ (ప్రభువును నమ్ముకున్న వారు. 


43. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) నీకు 


1. ఈ విధమైన వాక్యం “కున్‌ ఫ 
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యకూన్‌' ఖుర్‌ఆన్‌లో 8 సార్లు వచ్చింది. చూడండి, 2:117 


వ్యాఖ్యానం4. పునరుతానదినం కొరకు చూడండి, 16:77. 


2. పాజతున్‌: Migration, Exodus, వలసపోవటం, (పస్థానం, అంటే అల్లాహ్‌ ధర్మం కొరకు, అల్లాహ్‌ (పీతి 
కొరకు, తన దేశాన్ని బంధు స్నేహితులను విడిచి - అల్లాహ్‌ ధర్మం మీద ఉండటానికి ఆటంకాలు లేని 
- ఇతర దేశానికి వెళ్ళిపోవటం. ఈ ఆయత్‌లో ఇలాంటి ముహాజిర్‌ల ప్రస్తావన వచ్చింది. బహుశా ఈ 
ఆయత్‌ ఆ ముహజిర్‌లను గురించి అవతరింపజేయబడి ఉండవచ్చు. ఎవరైతే మక్కా ముషికుల బాధలను 
సహించలేక 'హబపా (అబిసీనియా)కు వలసపోయారో! వారిలో "ఉస్మాన్‌ (రోది.”అ.) మరియు అతని 
భార్య దైవప్రవక్త (స'అస) కూతురు, రుఖయ్య (ర. 'అన్హా) కూడా - 
వలసపోయిన వారితో సహా - ఉన్నారు. 


ఇతర దాదాపు నూరుమంది 


భాగం: 14 


పూర్వం కూడా మేము పంపిన పప్రవక్తలందరూ 
పురుషులే (మానవులే)! " మేము వారికై 
దివ్యజ్ఞానాన్ని (వ'హీని) అవతరింపజేశాము. 
కావున ఇది మీకు తెలియకపోతే పూర్వ(గంథ 
(పజలను అడగండి. 


44. (పూర్వపు ప్రవక్తలను) మేము స్పష్టమైన 
నిదర్శనాలతో మరియు [గ్రంథాలు ('జబూర్‌ లతో 
పంపాము. మరియు (ఓ (ప్రవకా!) ఇప్పుడు ఈ 
జ్ఞాపికను ((గంథాన్ని నీపై అవతరింపజేసింది, 
వారివద్దకు అవతరింపజేయబడిన దానిని వారికి 
నీవు స్పష్టంగా వివరించటానికి మరియు 
బహుశా వారు ఆలోచిస్తారేమోనని! 


45. దుష్టపన్నాగాలు చేస్తున్నవారు - అల్లాహ్‌ 
తమను భూమిలోనికి దిగిపోయినట్లు చేయకుండా, 
లేదా తాము ఊహించని వైపు నుండి తమ శిక్ష 
అవతరింపజేయకుండా - తాము సురక్షితంగా 
ఉన్నారనుకొంటున్నారా ఏమిటి? 


46. లేదా వారు తిరుగాడుతున్నపుడు, 
అకస్మాత్తుగా ఆయన వారిని పట్టుకుంటే, వారు 
ఆయన (పట్టు)నుండి తప్పించుకోగలరా? 


47. లేదా, వారిని భయకంపితులుజేసి 
పట్టుకోవచ్చు కదా! కాని నిశ్చయంగా, నీ 
ప్రభువు మహా కనికరుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


48. ఎమీ? వారు అల్లాహ్‌ సృష్టించిన ప్రతి 
వస్తువునూ గమనించటం (చూడటం) లేదా? 


వాటి నీడలు కుడివైపుకూ, ఎడమవైపుకూ వంగుతూ 
ఉండి, అల్లాహ్‌కు సాష్టాంగం (సజ్జా) చేస్తూ, 








1క లా! న 


AES గ? > wy ARK 
Old! రవ 


Fost, 
Nat 


CEN 
© aad AL గలా 


య చజేలఆై [నటు క. ఈం 
ర 3 BS 


6303 VES 
న త! 
ర్య 


తా 39 DRY OIE శ్రే Va 


@2 49 29 


4b వ 12 పరు హే AGA 
Serge సు వ్ర 


bs Ce Fee 77 
a rs RISA 
లహ 


ల్యాఎ 


1. ఇక్కడ విశదమయ్యే దేమిటంటే (ప్రతి సమాజంలో దైవప్రవక్త (అ.స.)లు పంపబడ్డారు. వారందరూ 
మానవులే. అయితే ముహమ్మద్‌ (స'అస) మానవుడైతే ఇందులో ఆశ్చర్యమేముంది. ఏ ప్రవక్తకు 
కూడా అగోచర జ్ఞానం లేదు. మీకు తెలియనిచో పూర్వ(గంథ (పజలను అడగండి. వారి (ప్రవక్తలు 
కూడా మానవులే. ఇంకా చూడండి, 6:50, 7:188, 11:31. 


భాగం: 14 


ఎలా వినమ్రత చూపుతున్నాయో?' 


49. మరియు ఆకాశాలలోను మరియు 
భూమిలోను ఉన్న సమస్త [పాణులు మరియు 
దేవదూతలు అందరూ అల్లాహ్‌కు సాష్టాంగం 
(సజ్ఞా) చేస్తూ ఉంటారు. వారెన్నడూ (తమ 
ప్రభువు సన్నిధిలో) గర్వపడరు. 





50. వారు తమమె నున్న ప్రభువునకు 
భయపడుతూ, తమకు ఆజ్ఞాపించిన విధంగా 
నడుచుకుంటారు. ౪ (1/2) 


త్‌ే, 
ఆజ్ఞాపించాడు: 


మరియు ఇలా 

“(ఓ మానవులారా? ఇద్దరిని 
ఆరాధ్యదైవాలుగా చేసుకోకండి. నిశ్చయంగా, 
ఆరాధ్యదైవం ఆయన (అల్లాహ్‌) ఒక్కడే! కావున 
నాకే భీతిపరులై ఉండండి. 


అలాహ్‌ 
అ 


52. మరియు ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో 
ఉన్నదంతా ఆయనకు చెందినదే! మరియు 
నిరంతర విధేయతకు కేవలం ఆయనే అర్హుడు" 
ఏమీ? మీరు అల్లాహ్‌ను కాదని ఇతరులకు 
భయభక్తులు చూపుతారా? 


53. మరియు మీకు లభించిన అనుగ్రహాలన్నీ 
కేవలం అల్లాహ్‌ నుండి వచ్చినవే. అంతే గాక 
మీకు ఆపదలు వచ్చినపుడు కూడా మీరు 
సహాయం కొరకు ఆయననే మొరపెట్టుకుంటారు 


కదా!“ 





1. చూడండి; 13:15. 
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2: ఏకైక ఆరాధ్యుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తప్ప మరొక ఆరాధ్యుడు లేడు. అలా ఉంటే విశ్వవ్యవస్థ 
ఈ విధంగా శాంతియుతంగా నడిచేదికాదు. అప్పుడు విశ్వంలో అల్లకల్లోలం రేకెత్తి ఉండేది. 


చూడండి, 21:22. 
3. చూడండి, 39:2-3. 


4. అలాంటప్పుడు మీరు ఇతరులను అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు సాటిగా నిలబెట్టి, వారిని ఎందుకు 


ఆరాధిస్తున్నారు? చూడండి, 6:40-44. 


భాగం: 14 


54. తరువాత ఆయన మీ ఆపదలు 
తొలగించినపుడు; మీలో కొందరు మీ ప్రభువుకు 
సాటి (షరీక్‌లను) కల్పించసాగుతారు; 


55. మేము చేసిన ఉపకారానికి కృతఘ్నతగా. 
సరే (కొంతకాలం) సుఖాలను అనుభవించండి. 
తరువాత మీరు తెలుసుకుంటారు." 


56. మరియు మేము వారికి ఇచ్చిన 
జీవనోపాధినుండి కొంత భాగాన్ని తాము 
ఏమాత్రం ఎరుగని తమ (బూటక దైవాల) కొరకు 
నిర్ణయించుకుంటారు వారు. * అల్లాహ్‌తోడు! 
మీరు కల్పిస్తున్న ఈ బూటక (కల్పిత) దైవాలను 
గురించి మీరు తప్పక [ప్రశ్నింపబడతారు. 


57. మరియు వారు అల్లాహ్‌కేమో కుమార్తెలను 
అంటగడుతున్నారు - ఆయన సర్యలోపాలకు 
అతీతుడు - మరియు తమకేమో తాముకోరేది” 
(నియమించుకుంటున్నారు). 


58. మరియు వారిలో ఎవడికైనా బాలిక 
(పుట్టిందనే) శుభవార్త అందజేస్తే; అతని ముఖం 
నల్లబడిపోతుంది. అతడు తన క్రోధావేశాన్ని 
అణచుకోవటానికి ప్రయత్నిస్తాడు. 


59. తనకు ఇవ్వబడిన శుభవార్తను (అతడు) 
దుర్వా ర్తగా భావించి, తనజాతి వారి నుండి 
దాక్కుంటూ తిరుగుతాడు. అవమానాన్ని భరించి 
దానిని (ఆ బాలికను ఉంచుకోవాలా? లేక, దానిని 
మట్టిలో పూడ్చివేయాలా? అని ఆలోచిస్తాడు. 
చూడండి! వారి నిర్ణయం ఎంత దారుణమైనదో!ో 





_ 


. చూడండి, 14:30. 
చూడండి, 6:136. 
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చూడండి, 53:19-22, ముషిక్‌ “అరబ్బులు లాత్‌, 'ఉజ్జు, మనాత్‌ అనే ఆడ దేవతలను 


పూజించేవారు. వారు వారిని దైవదూతలుగా అల్లాహుతా'ఆలా కుమార్తెలుగా పరిగణించేవారు. 
4. ముషిక్‌ “అరబ్బులు, ఇస్లాంకు పూర్వం ఆడబిడ్డ పుట్టుకను ఎంతో అవమానంగా భావించే వారు, 


16. సూరహ్‌ అన్‌-న'హ్‌ భాగం: 14 


1వ sl (క టబ! స్వాం 





60. ఎవరైతే పరలోకాన్ని విశ్వసించరో | _ షీష్కమరీహ బబ రవ ర 
వారే దుష్టులుగా పరిగణింపబడే వారు. మరియు COSTES ప) గ్ర 


అల్లాహ్‌ మాత్రమే సర్వోన్నతుడిగా పరిగణింప 
బడేవాడు. మరియు ఆయన సర్వశక్తిమంతుడు, 
మహా వివేకవంతుడు. 


61. మరియు ఒకవేళ అల్లాహ్‌ మానవులను వ. IONE మర్లు 


= వారు చేసే దుర్మార్గానికి - పట్టుకోదలినే సః అకడ సుమా. heres 

భూమిపై పక్క ప్రాత కూత వదలం తుకాదు' ove స 
OTE CR SYA 

కాని, ఆయన ఒక నిర్జీత కాలంవరకు వారికి M2 ae 


న grey వయా! 
వ్యవధినిస్తున్నాడు. ఇక, వారి కాలం 


వచ్చినప్పుడు వారు, ఒక ఘడియ వెనుక గానీ 
మరియు ముందు గానీ కాలేరు.” 


62. మరియు వారు తమకు ఇష్టంలేని దానిని | య్య ఉత పోటుకు 


అల్లాహ్‌ కొరకు నియమిస్తారు. “నిశ్చయంగా, వస సం స 
వారికి ఉన్నదంతా శుభమే (మేలైనదే).”' అని వారి ఖమ 


నాలుకలు అబద్ధం పలుకుతున్నాయి. నిస్సందేహంగా, 
వారు నరకాగ్ని పాలవుతారు. మరియు నిశ్చయంగా, 
వారందులోకి (తోయబడి, వదలబడతారు. 


63. అల్లాహ్‌తోడు, (ఓ ప్రవక్తా!) వాస్తవానికి, | గ్రహ ఒకర రకా lea 
నీకు పూర్యమున్న సమాజాల వారివద్దకు, మేము తమా I 
(ప్రవక్తలను పంపాము! కాని షె'తాన్‌ వారి (దుష్ట) Cute 
కర్మలను వారికి మంచివిగా కనిపించేటట్లు న్య 
చేశాడు. అదేవిధంగా ఈనాడు కూడా వాడు 
వారి స్నేహితుడిగా ఉన్నాడు" మరియు వారికి 


కొందరు ఆ ఆడబిడ్డను సజీవంగా భూమిలో పాతేవారు. చూడండి, 81:8. 

1. అల్లాహుతా'ఆలా ప్రజలను ప్రతి పాపానికి పట్టి శిక్షించడు. కాని పాపాత్ముల పాపాలు చాలా 
అయినప్పుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శిక్ష వచ్చి పడుతోంది. ఆ సమయంలో పుణ్యాత్ములు కూడా 
దాని నుండి తప్పించు కోలేరు. కాని వారు (పుణ్యాత్ములు) పరలోకంలో అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
సన్నిహితులలో ఉంటారు. (స.బు'ఖారీ, 2118, "స. ముస్లిం, 2206 మరియు 2210). 

2. దీని మరొక తాత్సర్యం ఈ విధంగా ఉంది: “ఇక వారి కాలం వచ్చినపుడు, వారు దానిని ఒక్కఘడియ 
ఆలస్యం చేయలేరు, లేక ఒక్కఘడియ ముందుగానూ తేలేరు." 

3. వలి, వలియ - నుండి వచ్చింది. వలియ దగ్గరివాడు, స్నేహితుడు, ప్రియుడు, మిత్రుడు, 


16. సూరహ్‌ అన్‌-న'హ్‌ భాగం: 14 


Yt sl (క టబ! స్వాం 





బాధాకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


64. మరియు మేము ఈ [గ్రంథాన్ని వరపు తు షోడ 
(ఖుర్‌ఆన్‌ను) నీడై అవతరింపజేసింది, వారు కంర 
విభేదాలకు గురిఅయిన విషయాన్ని వారికి నీవు తర 
స్పష్టం చేయటానికీ మరియు విశ్వసించే జనుల 
కొరకు మార్గదర్శకత్వంగా మరియు కారుణ్యంగానూ 
ఉంచటానికి! 


65. మరియు అల్లాహ్‌ ఆకాశం నుండి నీటిని | _ రప 
కురిపించి, దానిద్వారా నిర్జీవంగాఉన్న తరుము తర He 
భూమిలో జీవంపోశాడు. నిశ్చయంగా, ఇందులో 
వినేవారికి సూచన ఉంది. 


66. మరియు నిశ్చయంగా, మీకు పశువులలో | క్రై బ్లకరక బడక 
ఒక గుణపాఠం ఉంది. వాటి కడుపులలో ఉన [1 “పకక 
దానిని (పాలను) మేము మీకు య. న 
ఇస్తున్నాము. అది మలం మరియు రక్తముల 
మధ్యనున్న నిర్మల(స్వచ్చ) మైన పాలు, 
త్రాగేవారికి ఎంతో రుచికరమైనది. 


67. మరియు ఖర్జూరపు మరియు ద్రాక్ష హింసతో 
ఫలాలనుండి మీరు మత్తుపానీయం మరియు | అృహాహ్లప్రహమ రర క్తు 
మంచి ఆహారం కూడా పొందుతారు. నిశ్చయంగా, 


ఇందులో బుద్దిమంతులకు సూచన ఉంది. 
68. మరియు నీ (ప్రభువు తేనెటీగకు ఈ Wee 


.2 క కా (7 PT త £2 
విధంగా ఆదేశమిచ్చాడు:' “నీవు కొండలలో, TAP NI 
చెట్లలో మరియు మానవుల కట్టడాలలో నీ 





సహాయకుడు, ఆధారమిచ్చే, కాపాడే, ఆశ్రయమిచ్చే, పోషించే వాడు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) విశ్వాసుల 
వలి, అని 2:257 మరియు 3:68 లో పేర్కొనబడింది. అదేవిధంగా విశ్వాసులు అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు 
వలి అని 10:62లో ఉంది. మరియు తాగూత్‌ సత్యతిరస్కారుల అవ్‌లియా అని 2:257లో పేర్కొనబడింది. 
. ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడిన 10 సంవత్సరాల తరువాత మద్యపానాన్ని నిషిద్ధం 
(హరామ్‌ చేసే ఆయత్‌లు (5:90-91) అవతరింపజేయబడ్డాయి. ఇక్కడ మద్యపానాన్ని గురించి 


అయిష్టత పేర్కొనబడింది. 


అ 


2. ఇక్కడ వ'హీ అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తాం దానికి ఇచ్చిన జ్ఞానం అని అర్థం. 


16. సూరహ్‌ అన్‌-న'హ్‌ భాగం: 14 


1వ sl (క టబ! స్వాం 





తెట్టెలను కట్టుకో! 
69. “తరువాత అన్నిరకాల ఫలాలను తిను. | ఫూ రై చ రర 
ఇలా నీ ప్రభువు మార్గాలపై నమతతో నడువు.” 454 (ఏక ఘం meg 


దాని కడుపునుండి. రంగురంగుల పానకం అ హ్హ నా Esa AEG 
(తేనే) ప్రసవిస్తుంది; అందులో మానవులకు 

వ్యాధినివారణ ఉంది. నిశ్చయంగా, ఇందులో 

ఆలోచించే వారికి సూచన ఉంది. 


70. మరియు అల్లాహయే మిమ్మల్ని LENT Rises 


సృష్టించాడు, తరువాత మిమ్మల్ని మరణింపజేస్తాడు. య్‌ Me డ్‌ qe సమర గ్రుయి! 
మరియు మీలోకొందరు అతి నికృష్ణమైన క్‌ 


N 


త్త 
(ముసలి) వయస్సుకు చేరుతారు. అప్పుడు : 
అతడు అంతా తెలిసినా, ఎమీ తెలియని వాడిగా 
అయిపోతాడు. నిశ్చయంగా అల్లావా సర్వజ్ఞుడు, 
సర్వసమర్థుడు. 

71. మరియు అల్లాహ్‌ జీవనోపాధి విషయంలో 'ఉతపోతలయయు (రా. 12 
మీలో కొందరికి మరికొందరిమై ఆధిక్యతను PRE 
ప్రసాదించాడు. కాని ఈ ఆధిక్యత ఇవ్వబడినవారు అమమ క గా 
తమ జీవనోపాధిని తమ అధీనంలో ఉన్నవారికి = “= 
(బానిసలకు) ఇవ్యటానికి ఇష్టపడరు. ఎందుకంటే 
వారు తమతో సమానులు అవుతారేమానని! ఏమీ? 
వారు అల్లాహ్‌ అనుగ్రహాన్ని తిరస్కరిస్తున్నారా? 

72. మరియు అల్లాహ్‌ మీవంటి వారి, _ గహీ!పడు రి పరక; {5 
నుండియే మీ సహవాసు(అ జ్వాజాలను వసకకీయడ యల 
పుట్టించాడు. మరియు మీ సహవాసుల నుండి ess LE 2 
మీకు పల్లలను మరియు మనమళ్ళను ర్వ ||| 
(ప్రసాదించి. మీకు ఉత్తమమైన జీవనోపాధులను గాక 


కూడా సమకూర్చాడు. అయినా వారు (మానవులు) 
అసత్య మైన వాటిని (దైవాలుగా) విశ్వసించి, 
అల్లాహ్‌ అను(గహాలను తిరస్కరిస్తారా? 


73. మరియు వారు అల్లాహ్‌ను వదలి, | ఎఖ తీ టీ!ం కేరి 
ఆకాశాలనుండి గానీ, భూమినుండి గానీ వారికి 


16. సూరహ్‌ అన్‌-న'హ్‌ భాగం: 14 


1వ sl (క టబ! స్వాం 





ఎలాంటి జీవనోపాధిని సమకూర్చలేని మరియు Gi Eos ర్‌ 
కనీసం (సమకూర్చే) సామర్థ్యం కూడా లేనివారిని త్వా Js 
ఆరాధిస్తున్నారు. 

74. కావున అల్లాహ్‌కు _ పోలికలు | కర్రల పము! వ్రర్రరవ ప్రయా 
కల్పించకండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌కు అద్రఘవ 
అంతా తెలుసు మరియు మీకేమీ తెలియదు. 

(5/8) 


75.* అల్లాహ్‌ ఒక ఉపమానం ఇచ్చాడు: త్రిపుర కటక 
అ mu వ భే గ రడ కవరులో 
యౌ ఆ వున అధికారం బా క Patri వల hg 2 ఉక లవ 

i= SIRS 
మరొకడు మా నుండి మంచి జీవనోపాధి పొందిన య జ 
వాడు. అతడు దానిలో నుండి రహస్యంగాను ఆత్రులీజు కన! 2 
మరియు బహిరంగంగాను ఖర్చు చేయగలవాడు. 
ఏమీ? వీరిద్దరు సమానులవుతారా? సర్వస్తోత్రాలకు 
అర్హుడు కేవలం అల్లాహ్‌ మాత్రమే! కానీ, చాలా 
మందికి ఇది తెలియదు. 

76. అల్లాహ్‌ ఇద్దరు పురుషుల, మరొక | గగ దూ మిల 
ఉపమానం ఇచ్చాడు: వారిలో ఒకడు మూగ IU BE Ey 
వాడు, అతడు ఏమీ చేయలేడు, అతడు తన | 32453 21222 tse 

ధర దర 
యజమానికి భారమై ఉన్నాడు. అతనిని ఎక్కడికి | , నర 0 ప గ్లో 
పంపినా మేలైనపని చేయలేడు. ఏమీ? ఇటువంటి | “శో pred 
వాడు మరొకనితో - ఎవడైతే న్యాయాన్ని 
పాటిస్తూ, బుజుమార్గం పె నడుస్తున్నాడో - 
సమానుడు కాగలడా?” 


1. “మీరు ఒకపెద్ద ఉద్యోగి దగ్గరికి పోవాలంటే మొదట అతని సె(కేటరీ ద్వారా సమయం తీసుకోవలసి 
ఉంటుంది. అదేవిధంగా అల్లాహుతా'ఆలా వద్దకు చేరటానికి సిఫారసు కావాలి.” అని కొందరు, 
అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు బదులుగా ఇతరులను వేడుకునేవారు వాదిస్తారు. వారు తప్పుదారిలో ఉన్నారు. 
ఇక్కడ అల్లాహ్‌ (సు.తా) అంటున్నాడు: “మీరు ఆయనను ఇతరులతో పోల్చకండి. 
ఆయనతో పోల్చదగినది ఏదీ లేదు," అని. అల్లాహుతా'ఆలా ఏకైకుడు, సర్వసమర్థుడు అంతా 
ఎరుగువాడు. ఆయన ప్రసన్నతను పొందటానికి, ఆయన (సు.తా.) ప్రవక్తల ద్వారా చూపిన మార్గం 
(సత్యధర్మ మైన ఇస్లాం) మీద నడిచి, సత్కార్యాలు చేయటమే చాలు. చూడండి,10:3. 

2. సమానుడు కాజాలడు అని అర్థం. 


భాగం: 14 


77. మరియు ఆకాశాలలోనూ మరియు 
భూమిలోనూ ఉన్న అగోచర విషయాల జ్ఞానం 
కేవలం అల్లాహ్‌కు మాత్రమే ఉంది. అంతిమ 
గడియ కేవలం రెప్పపాటు కాలంలో లేదా అంతకు 
ముందే సంభవించవచ్చు! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
(ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


78. మరియు అల్లాహ్‌, మిమ్మల్నిమీ తల్లుల 
గర్భాలనుండి, బయటికి తీశాడు (పుట్టించాడు) 
అప్పుడు మీకేమీ తెలియదు. మరియు మీకు 
వినికిడినీ, దృష్టినీ మరియు హృదయాలను 


(ప్రసాదించాడు. బహుశా మీరు కృతజ్ఞులై 
ఉంటారని. 

79. ఏమీ? వారు పక్షులను ఆకాశం 
మధ్యలో తాటస్థ్యస్థితిలో (పడిపోకుండా) 


ఎగురుతూఉండేది, గమనించడం లేదా? వాటిని 
అల్లాహ్‌ తప్ప ఇతరులెవ్వరూ (ఆకాశంలో) 
నిలుపలేరు. నిశ్చయంగా, ఇందులో 
విశ్వసించే వారికి సూచనలు ఉన్నాయి. 


80. మరియు అల్లాహ్‌ మీకు, మీ గృహాలలో 
నివాసం ఏర్పరిచాడు. మరియు పశువుల 
చర్మాలతో మీకు ఇండ్లు (గుడారాలు) నిర్మించాడు. 
అవి మీకు (ప్రయాణం లో ఉన్నప్పుడు మరియు 
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1. నా దాసుడు నా సాన్నిహిత్యాన్ని పొందటానికి నేను అతనికి విధి ఫొర్టగా చేసిన వాటిపై అమలు 
చేస్తాడు. ఆ తరువాత నవాఫిల్‌ ద్వారా కూడా మరింత నా సాన్నిహిత్యాన్ని పొందటానికి 
ప్రయత్నిస్తాడు. మరియు నేను అతనిని గ్రేమిస్తాను. నేను అతనిని (శ్రేమించినపుడు నేను అతని 
చెవి అవుతాను దానితో అతడు వింటాడు. అతని కన్ను అవుతాను దానితో అతడు చూస్తాడు, అతని 
చేయి అవుతాను దానితో అతడు పట్టుకుంటాడు, కాలు అవుతాను దానితో అతడు నడుస్తాడు మరియు 
అతడు నన్ను అడిగిన దానిని నేను అతనికి ఇస్తాను. నన్ను శరణు వేడుకుంటే, నేను శరణు ఇస్తాను. 
(స.బు'ఖారీ, కితాబ్‌ అరిఖాఖ్‌. దీనిని తప్పుగా అర్థం చేసుకోరాదు. ఏ మానవుడైతే తన ఆరాధన 


మరియు విధేయతలో కేవలం అత్రావా తాం (పత్యేకించుకుంటాడో 


అతడు అల్లాహ్‌ 


(సు.తాఎకు ఇష్టం లేనటువంటిది ఏదీ వినడు, చూడడు, చేయడు మరియు పలకడు. అతడు చేసే 
(పతికార్యం కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సంతుష్టి పొందడానికే ఉంటుంది. 


భాగం: 14 


మీరు 
ఉంటాయి. వాటి ఉన్నితో, బొచ్చుగల చర్మాలతో 
మరియు వెంట్రుకలతో గృహోపకరణ సామి 
మరియు కొంతకాలం సుఖంగా గడుపుకునే 
వస్తువులను (మీ కొరకు సృష్టించాడు). 


బసచేసినప్పుడు, చాలా తేలికగా 


81. మరియు అల్లాహ్‌ తాను సృష్టించిన 
వస్తువులలో కొన్నింటిని నీడకొరకు నియమించాడు 
మరియు పర్వతాలలో మీకు రక్షణాస్థలాలను 
ఎర్పరచాడు. మరియు మీరు వెేడినుండి 
కాపాడుకోవటానికి వస్త్రాలను మరియు యుద్ధం 
నుండి కాపాడుకోవటానికి కవచాలను ఇచ్చాడు. 
మీరు ఆయనకు విధేయులై ఉండాలని, ఈ విధంగా 
ఆయన మీవై తన అనుగ్రహాలను పూర్తిచేస్తున్నాడు. 





82. (ఓ ప్రవక్తా? ఒకవేళ వారు వెనుదిరిగితే, 
స్తీ కర్తవ్యం కేవలం సందేశాన్ని స్పష్టంగా 
అందజేయటం మా(తమే! 


83. వారు అల్లాహ్‌ ఉపకారాన్ని గుర్తించిన 
తరువాత దానిని నిరాకరిస్తున్నారు మరియు 
వారిలో చాలా మంది సత్యతిరస్కారులే! 


84. మరియు (జ్ఞాపకం ఉంచుకోండి). ఆ 
రోజు మేము (పతిసమాజం నుండి ఒక సాక్షిని 
లేపినిలబెడాము. అప్పుడు సత్య 
తిరస్కారులకు ఎ విధమైన కం చెప్ప 
టానికి అనుమతి ఇవ్వబడదు' మరియు వారికి 
పశ్చాత్తాపపడే అవకాశం కూడా ఇవ్వబడదు. 


85. మరియు దుర్మార్గులు ఆ శిక్షను 
చూసినప్పుడు, అది వారి కొరకు తగ్గించడం 
జరుగదు మర్థియు వారికి ఎలాంటి వ్యవధి కూడా 
ఇవ్వబడదు.” 


1. చూడండి, 77:35-36 మరియు 89 వ్యాఖ్యానం. 


2. పరలోక జీవితం ప్రతిఫల జీవితం. అక్కడ మంచి కర్మలు చేయటానికి గానీ లేక పశ్చాత్తా 


గానీ వ్యవధి ఇవ్వబడదు. 
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పడటానికి 


భాగం: 14 


86. మరియు (అల్లాహ్‌కు) సాటి కల్పించిన 
వారు, తాము సాటిగా నిలిపిన వారిని చూసి 
అంటారు: “ఓ మా ప్రభూ! వీరే మేము నీకు సాటి 
కల్పించి, నీకు బదులుగా ఆరాధించిన వారు.” 
కాని (సాటిగా నిలుపబడిన) వారు, సాటి 
కల్పించినవి వారి మాటలను వారి వెపుకే 
విసురుతూ అంటారు: “నిశ్చయంగా, మీరు 
అసత్యవాదులు.”” 


87. మరియు ఆరోజు (అందరూ) వినములై 
తమను తాము అల్లాహ్‌కు అప్పగించుకుంటారు. 
వారు కల్పించినవి (దైవాలు) వారిని త్యజించి 
ఉంటాయి. 


88. ఎవరైతే సత్యాన్ని తిరస్కరించి (ప్రజలను) 
అల్లాహ్‌ మార్గంనుండి నిరోధించారో వారికి, 
మేము వారు 'చేస్తూఉండిన దౌర్జన్యాలకు శిక్ష 
మీద శిక్ష విధిస్తాము.” 


89. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి) ఆ రోజు 
మేము (ప్రతి సమాజంలో నుండి వారికి వ్యతిరేకంగా 
సాక్ష్యమిచ్చే వానిని (ప్రవక్తను) లేపి నిలబెడ్తాము. 
మరియు (ఓ ప్రవక్తా మేము నిన్ను వీరికి 
వ్యతిరేకంగా సాక్ష్యమివ్వటానికి తీసుకువస్తాము.* 
ప్రతివిషయాన్ని స్పష్టపరచటానికి నీడై ఈ 
దివ్య(గంథాన్ని అవతరింపజేశాము. మరియు 
ఇందులో అల్లాహ్‌కు విధేయులు (ముస్లింలు) అయిన 
వారికి మార్గదర్శకత్వం, కారుణ్యం మరియు 
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. సాటిగా నిలుపబడిన వారి జవాబుకు చూడండి, 10:29, 46:56, 19:81-82, 29:25, 18:52. 
తాము స్వయంగా మార్గ భ్రష్టులైనదే కాక ఇతరులను, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గం నుండి ఆపేవారికి 


(పతి ప్రవక్త తన జాతివారిలో సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారికి వ్యతిరేకంగా సాక్ష్యమిస్తాడు. మరియు 


ముహమ్మద్‌ (సిఅస) మరియు అతని అనుచరు(ర'ది. "అన్హుములు ప్రవక్త (అలైెహిమ్‌ స)ల 


విషయంలో, వారు సత్యవాదులు మరియు వారు అల్లాహ్‌ (సు.తా 


౨ సందేశాన్ని ప్రచారం చేశారని 


సాక్ష్యమిస్తారు. (స.బు'ఖారీ, తఫ్ఫీర్‌ సూరవా అన్‌- నిసా”. 


16. సూరహ్‌ అన్‌-న్హ్‌ భాగం: 14 


Yt sl YL స్వం 





శుభవార్తలూ ఉన్నాయి. (3/4) 


90. * నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ న్యాయం శ్ర SATIN బేర పు! శ్ర 
చేయమని మరియు (ఇతరులకు) మేలు చేయమని స్య [యయీయంమంరుపీం 
మరియు దగ్గరి బంధువులకు సహాయం చేయమని జ 
మరియు అలక, మరియు దౌర్జన్యాలకు 9 తయన 
దూరంగా ఉండమని ఆజ్ఞాపిస్తున్నాడు.. ఆయన 
ఈ విధంగా మీకు బోధిస్తున్నాడు, బహుశా మీరు 
హితబోధ (గహిస్తారని. 


91. మరియు మీరు అల్లాహ్‌ పేరుతో | భద సర కటిం పళ 


వసం అబు యె వార్గాతాలకు . తప్పక సుతు పడ 
నెరవేర్చండి. మరియు మీరు (ప్రమాణాలను అ తరు వకు > gies 
2 Sef స 


దృఢపరచిన తర్వాత భంగపరచకండి. 
(ఎందుకంటే) వాస్తవానికి, మీరు అల్లాహ్‌ను మీకు 
జామీనుదారుగా" చేసుకున్నారు. నిశ్చయంగా, 
మీరు చేసేదంతా అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 


92. మరియు మీరు ఆ స్త్రీవలె కాకండి, ఏ | రభ భకక; 
స్తం అయితే స్వయంగా కష్టపడి నూలువడికి గట్టి 


1. అల్‌ అద్దు: తనవారితోనే కాక ఇతరులతో కూడా న్యాయం చేయటం. ఎవరితోనైనా ఉన్న (ప్రేమ లేక 
శత్రుత్వం, న్యాయానికి అడ్డు రాకూడదు. మరొక అర్థం న్యాయంలో హెచ్చుతగ్గులు చేయగూడదు. 
ధర్మవిషయంలో కూడా ఏ విధమైన అన్యాయం జరుగకూడదు. 
అల్‌ఎ'వ్చాను: అంటే, ఒకటి: మంచినడవడిక మరియు క్షమాగుణం. రెండోది: న్యాయంగా 
ఇవ్యవలసిన దానికంటే ఎక్కువ ఇవ్వటం. ఉదా: నూరు రూపాయలు కూలి మాట్లాడుకున్న వానికి 
పని ముగిసిన తరువాత 110 రూపాయలు ఇవ్వటం. మూడవది: ఏ పని చేసినా కర్తవ్యంగా 
హృదయపూర్వకంగా చేయటం మరియు ఏకాగ్రచిత్తంతో అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను ఆరాధించటం. 
(అన్‌త 'అబుదుల్లావా క అన్నక తరాహు). 
అల్‌-ఫ 'వాపషా డఊ* అశ్లీలత, చెడునడత, అసభ్యకరమైన పని, సిగ్గుమాలిన నడవడిక. ఈ 
కాలంలో ఫ్యాషన్‌ పేరు మీద జరిగేవి. స్త్రీ పురుషులు సిగ్గు విడిచి, కలసిమెలసి తిరుగటం, 
డాన్సులు చేయటం, మొదలైనవి. అల్‌మున్కరు: షరీయత్‌ నిషేధించిన పని. 
అల్‌-బ గీ; అందోళన, అక్రమము, దౌర్జన్యం. 

2. దృఢంగా చేసిన (ప్రమాణాలు. ఆలోచించకుండా చేసిన (పమాణాలకు చూడండి, 2:225. “ఒకవ్యక్తి 
ప్రమాణం చేసిన తరువాత తాను చేసిన ప్రమాణం తప్పు అని తెలుసుకుంటే, తన ప్రమాణాన్ని 
తెంపి పరిహారం (కప్పార) ఇవ్వాలి." (స.ముస్లిం, నఠ:1272): 

3. కఫీలున్‌: అంటే జామీనుదారు, లేక హామీ ఇచ్చేవాడు అని అర్థం. 


16. సూరహ్‌ అన్‌-నహ్‌ భాగం: 14 


18 sl న 





దారాన్ని చేసిన తరువాత దాన్ని ముక్కలు రయ కరా క కప 
ముక్కలగా (ఆంచివేసిందో! ఒక వర్గం వారు మరొక WUC ఆ Gnas ర 


వర్గం వారి కంటే అధికంగా ఉన్నారని, పరస్పరం సీ మార మలీస యట యో 
మోసగించుకోవటానికి మీ ప్రమాణాలను స్మ ie 


ఉపయోగించుకోకండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
మిమ్మల్ని వీటి (ఈ ప్రమాణాలు ద్వారా 
పరీక్షిస్తున్నాడు. మరియు నిశ్చయంగా, 
పునరుత్తానదినమున ఆయన మీకు, మీరు 
వాదులాడే విషయాలను గురించి స్పష్టంగా 
తెలియజేస్తాడు. 


93. ఒకవేళ అల్లాహ్‌ కోరితే మిమ్మల్ని ధక! వా య 
అందరినీ ఒకే సమాజంగా చేసి ఉండేవాడు. గరం భు లిజీ 

కాని ఆయన తాను కోరిన వారిని మార ధ్ర కస sof 
భ్రష్టత్వానికి గురిచేస్తాడు. మరియు తాను కోరిన ళ్‌ gore 
వారికి సన్మార్గం చూపుతాడు. " మరియు 

నిశ్చయంగా, మీరు చేస్తున్న కర్మలను గురించి 

మీరు తప్పక (పశ్నించబడతారు. 


94. మరియు మీ ప్రమాణాలను పరస్పరం | _ రుహకన కుహరము; 


మోసగించుకోవటానికి ఉపయోగించుకోకండి. వ కరప 
9. A 
అలా చేస్తే స్థిరపడిన పాదాలు జారిపోవచ్చు CURE ee 


మరియు మీరు అల్లాహ్‌ మార్గంనుండి ప్రజలను 
నిరోధించిన పాప ఫలితాన్ని రుచిచూడ 
గలరు.”మరియు మీకు ఘారమైన శిక్ష పడగలదు. 


95. మరియు మీరు అల్లాహ్‌తో చేసిన | 
వాగ్దానాన్ని స్వల్పలాభానికి అమ్ముకోకండి. rae PACTS NTT 


మీరు తెలుసుకోగలిగితే, నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 


ఆజా 


. చూడండి,14:4 మరియు 2:26-27. అల్లాహుతా'ఆలాకు ప్రతివాని భవిష్యత్తు తెలుసు. కాబట్టి 
ఎవడైతే సన్మార్గానికి రాడని ఆయనకు తెలుసో అలాంటి వాడిని, మార్గ భ్రష్టత్వంలో వదలిపెడతాడే కానీ, 
ఎవ్యడిని కూడా బలవంతంగా తప్పుదారిలో వేయడని దీని అర్థం. 

2. ఈ విధంగా ప్రజలు తమ (ప్రమాణాలను తెంపుకొని, ఇతరులను మోసగించటానికి పాల్పడితే 

సమాజంలో ఒకరిపై ఒకరికి ఏ విధమైన విశ్వాసం ఉండదు, అన్యాయం మరియు దౌర్జన్యం 

నెలకొంటాయి. 


16. సూరహ్‌ అన్‌-న'హ్‌ భాగం: 14 


Yt sl Yb స్వాం 





వద్ద ఉన్నదే మీకు ఎంతో మేలైనది. 


96. మీ దగ్గర ఉన్నదంతా నశించేదే. మరియు తోయ! రక 
అల్లాహ్‌ వద్ద ఉన్నదే (శాశ్వతంగా) మిగిలేది! యర్‌ 


మరియు మేము సహనం వహించేవారికి, వారు eae 
చేసిన సత్కార్యాలకు ఉత్తమ (ప్రతిఫలం తప్పక 
(పసాదిస్తాము. 


97. ఏ పురుషుడూ గానీ, లేక స్తీ గానీ హా ఫరో రక రుకరో 
విశ్వాసులై, సత్కార్యాలు చేస్తే, అలాంటి వారిని నం శ్యమ్మప్వదత్యమ AY Bd) 


(క 


మేము తపాక (ఇహలోకంలో) మంచి జీవిత HAs nl 
బ్బ (ఇటా 9 ) (©) 09 కన నా పార్ధ 
గడిపేలా చేస్తాము. మరియు వారికి 
(పరలోకంలో) వారు చేసిన సత్కార్యాలకు 


ఉత్తమ ప్రతిఫలం తప్పక (ప్రసాదిస్తాము. 


98. కావున నీవు ఖుర్‌ఆన్‌ పఠించబోయే Cea 


టప్పుడు శపెంచ(బహిష్కరించుబడిన అభ! న 
మెతాన్‌నుండి (రక్షణ పొందటానికి) అల్లాహ్‌ వ. 
శరణు వేడుకో! 

99. విశ్వసించి, తమ ప్రభువును నమ్ముకున్న | గమ మియాోయిిపంపటు 
వారిపై నిశ్చయంగా, వాడికి ఎలాంటి అధికారం త్యక్త వ్య 
ఉండదు. క 

100. కాని! నిశ్చయంగా, వాడి (డై "తాన్‌ | ఉడక టు 
వైపుకు మరలి వాడిని అనుసరించే (స్నేహం రు 


చేసుకునే) వారికో మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌)కు 
సాటికల్పించే వారిపై, వాడికి అధికారం ఉంటుంది. 


101. మరియు మేము ఒక సందేశాన్ని పహ SEL 
(ఆయత్‌ను) మార్చి దాని స్థానంలో మరొక 


1. చూడండి, 20:124. 

2. ఈ ఆయత్‌ దైవప్రవక్త (స'అస)ను సంబోధిస్తుంది. కాని ఇది విశ్వాసులందరి కొరకు ఉంది. కావున 
(ప్రతివాడు ఖుర్‌ఆన్‌ చదవటం ప్రారంభించేటప్పుడు: “బిస్మిల్లా హిర్రహ్మా నిర్రహీమ్‌'కు ముందు, 
'అ ఊజుబిల్లాహి మిన షైతా న్మిరజీమ్‌. " తప్పక చదవాలి. 

3. చూడండి, 14:22. 


16. సూరహ్‌ అన్‌-నహ్‌ భాగం: 14 


1కు లిస్తూ! 1 స లబ! స్వా 





సందేశాన్ని అవతరింపజేసినప్పుడు:' తాను దేన్ని | అహ రప ధిక యాం 
ఎప్పుడు అవతరింపజేశాడో అల్లాహ్‌కు బాగా ఆభ 
తెలుసు. (అయినా) వారు (సత్యతిరస్కారులు) 
ఇలా అంటారు: “నిశ్చయంగా, నీవే (ఓ 
ముహమ్మద్‌!) దీనిని కల్పించే వాడవు.” అసలు 
వారిలో చాలా మంది (యథార్థం) తెలుసుకోలేరు. 


102. వారితో అను: “దీనిని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) | ఢ్రిష్మోతకరి రట పషోరిక 


నీ ప్రభువు వద్దనుండి సత్యంతో, విశ్వాసులను అకు డన్న 
(విశ్వాసంలో) పటిష్టం చేయటానికి మరియు త ప్‌ 


దన సే 


(అల్లాహ్‌కు) సంపూర్ణంగా విధేయులుగా ఉన్న 
వారికి (ముస్లింలకు) సన్మార్గం చూపటానికి 
మరియు ఖ్‌ అందజేయటానికి, పరిశుద్ధాత్మ 
(జిబీల్‌ * క్రమక్రమంగా ఉన్నది ఉన్నట్లుగా 
తీసుకొని వచ్చాడు.” 


103. మరియు: “నిశ్చయంగా, ఇతనికి ఒక | గ్రిర్రుషట్టుష్తపర్రఫపహో చుటు 


మనిషి నేర్పుతున్నాడు.” అని, వారు అనే ప. 


విషయం మాకు బాగా తెలుసు. వారు సూచించే నా 


(అపార్థం చేసే వ్యక్తి భాష పరాయిభాష. అ 
ఈ (ఖుర్‌ఆన్‌భాష స్వచ్చమైన "అరబ్బీభాషో 


104. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే అల్లాహ్‌ సందేశా ONO ees 
(ఆయాత్‌లను, విశ్వసించరో! వారికి అల్లాహ్‌ CROC IY 


1. చూడండి, 2:106, 13:39, 41:42. 

2. జిబ్రీల్‌(అ.స.)ను సంబోధిస్తూ, రూ'హుల్‌ఖుద్స్‌, అని, ఖుర్‌ఆన్‌లో నాలుగు సార్లు వచ్చింది, ఇక్కడ 
మరియు 2:87, 253; 5:110లలో. రూ'హుల్‌ అమీన్‌, అని 26:193లో వచ్చింది. రూవా, అని 
మూడు సార్లు, 78:38, 19:17, 97:4లలో వచ్చింది. కాని 16:2, 42:52లలో మాత్రం రూవా, 
దివ్యజ్ఞానం అనే అర్థం ఇస్తుంది. 

3. కొందరు బానిస యూదులు మరియు కై9స్తవులు ముస్లింలు అయ్యారు. వారికి కొంత బైబిల్‌ 
జ్ఞానముండెను. మక్కా ము(షిక్‌లు అనే వారు: “వారి నుండియే ముహమ్మద్‌ (స'అస) ఖుర్‌ఆన్‌ 
నేర్చుకున్నారు.” అని. 

4. దానికి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అంటున్నాడు: “వారి అరబ్బీ భ్యాషెతో స్వచ్చమైనది కాదు మరియు ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ స్వచ్చ మైన 'అరబ్బీ భాషలో ఉంది.” అని. | 


భాగం: 14 


సన్మార్గం చూపడు మరియు వారికి బాధాకరమైన 
శిక్ష ఉంటుంది. 


105. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సూచన 
(ఆయాత్‌లను విశ్వసించని వారు, అబద్ధాలను 
కల్పిస్తున్నారు. మరియు అలాంటి వారు! వారే, 
అసత్యవాదులు. 


106. ఎవడైతే విశ్వసించిన తరువాత, 
అల్లాహ్‌ను తిరస్కరిస్తాడో - తన హృదయం 
సంతృప్తికరమైన విశ్వాసంతో నిండిఉండి, 
బలవంతంగా తిరస్కరించేవాడు తప్ప!" మరియు 
ఎవరైతే హృదయపూర్వకంగా సత్యతిరస్కారానికి 
పాల్చ్పడుతారో, అలాంటి వారిపె అల్లాహ్‌ ఆగ్రహం 
(దూషణ) విరుచుకుపడుతుంది. మరియు వారి 
కొరకు ఘోరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


107. ఇది ఎందుకంటే! నిశ్చయంగా, వారు 
పరలోకజీవితం కంటే ఇహలోక జీవితాన్నే 
ఎక్కువగా (ప్రేమించటం మరియు నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ సత్యతిరస్కారులకు సన్మార్గం చూపడు. 


108. ఇలాంటి వారి హృదయాల మీదా, 
చెవుల మీదా మరియు కన్నుల మీదా అల్లాహ్‌ 
ముద్రవేసి ఉన్నాడు. * మరియు ఇలాంటి 
వారే నిర్లక్ష్యంలో మునిగి ఉన్నవారు! 


109. నిశ్చయంగా, పరలోకంలో నష్టానికి 
గురికాగల వారు వీరే, అని అనటంలో ఎలాంటి 
సందేహం లేదు. 


_ 
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1. 


#39 1కి కార లట స PET 
అర్రహాతా | విల్‌ ఘు 


. తన హృదయంలో దృఢవిశ్వాసం ఉండి - కేవలం సత్యతిరస్కారుల శిక్షకు తాళలేక - తనను తాను 


సత్యతిరస్కారిగా చెప్పుకునే వాడిపై ఎట్టి నిందలేదు. ఇన్లాం కొరకు చంపబడటం ఎంతో గొప్ప 
పుణ్యకార్యం. అయినా ఖుర్‌ఆన్‌లో అనేక చోట్లలో: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మానవునిసె అతని శక్తికి 
మించిన భారం వేయడు.” అని చెప్పబడింది. చూడండి, 2:233, 286; 6:152, 7:42, 23:62 వగైరా. 


కావున ఈ విడుదల ఇవ్యబడింది. 
2. చూడండి, 2:7, 6:25. 


16. సూరహ్‌ అన్‌-నహ్‌ భాగం: 14 


\t ssl న 





110. ఇక నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు! వారి నగ రప రమే BO హే 
కొరకు, ఎవరైతే మొదట పరీక్షకు గురి త మయో జ 
చేయబడి, పిదప (తమ ఇల్లూవాకిలి విడిచి) త్ర రక లా స 

Omen BY 


వలసపోయి, తరువాత ee 
పాల్గొంటారో మరియు సహనంవహిస్తారో! ' 
దాని తరువాత నిశ్చయంగా, అలాంటి వారి 
కొరకు నీ (ప్రభువు! ఎంతో క్షమాశీలుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత. (7/8) 


111. * ఆ దినమును (జ్ఞాపకముంచుకోండి), IU స రి ఎవి ంపోరకా గ $2 
ఎపుుడెతే |పతి |పాణి కేవ తన సంత yA age మ్స వ 
పాట (ఆఅ ౮ మ న్యంతెం అని స్టే పష 'డ్ర ంజేరోడహు 
కొరక (బతిమాలుకుంటుందో! (వతిపాణికి 
దాని కర్మలకు తగిన ప్రతిఫలం ప 
మరియు వారికెలాంటి అన్యాయం జరుగదు.” 


ATEN PR rr 


112. మరియు అల్లాహ్‌ ఒక నగరపు A TNC TO 


య. ie క్‌. వ వ ఇ్రకురోరయు య Pn) 
త్రి ని ఉ టు ని [4 గగ a ప > Bn 
నగరం) శాంతి భదతల 0 0 దా val 


(దాని ప్రజలకు) (ప్రతి దిక్కునుండి జీవనోపాధి అ 
పుష్కలంగా లభిస్తూఉండేది. తరువాత (ఆ 
నగరం) వారు అల్లాహ్‌ అనుగహాలను 
తిరస్కరించారు (కృతఘ్నులయ్యారు), కావున 
అల్లాహ్‌ వారి చర్యలకు బదులుగా వారికి ఆకలీ, 
భయమూ వంటి ఆపదల రుచి చూపించాడు. 


క 


113. మరియు వాస్తవంగా వారివద్దకు వారి టట మ స? saad 
(జాతి) నుండి ఒక ప్రవక్త వచ్చి ఉన్నాడు, కాని ME త శ రగ 5 
వారు అతనిని అబద్దీకుడని తిరస్కరించారు. 


1. ఇది మక్కాలో మున్ముందు ఇస్లాం స్వీకరించిన తరువాత, ముషికీన్‌ మక్కా యొక్క దౌర్జన్యాలను 
సహించలేక 'హబషా మరియు మదీనాకు వలసపోయిన వారి విషయం. 

2 పునరుత్థాన దినమున, ఒకరు మరొకరిని గురించి పట్టించుకోరు. తల్లిదండ్రులు తమ సంతానాన్ని 
లెక్కచేయరు. మరియు సంతానం తమ తోబుట్టిన వారిని గానీ, తల్లిదండ్రులను గానీ పట్టించుకోరు. 
ఇంకా చూడండి, 80:37. 

3. పుణ్యం చేసినవారికి, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కరుణిస్తే ఎన్నోరెట్లు అధికంగా పుణ్యఫలితం ప్రసాదిస్తాడు. కాని 
పాపం చేసిన వారికి దానంతట శిక్ష మాత్రమే విధిస్తాడు. శిక్షించుటలో ఎలాంటి అన్యాయం జరుగదు. 


భాగం: 14 


కావున వారు దుర్మార్గంలో మునిగి ఉన్నప్పుడు 
వారిని శిక్ష పట్టుకున్నది. 


114. కావున మీరు అల్లాహ్‌నే ఆరాధించే 
వారైతే, ఆయన మీ కొరకు ప్రసాదించిన 
ధర్మసమ్మతమైన, పరిశుద్ధమైన ఆహారాలనే 
తినండి మరియు అల్లాహ్‌ అను(గహాలకు 
కృతజ్ఞతలు చూపండి. 


115. నిశ్చయంగా, ఆయన మీ కొరకు 
(దానంతట అది) చచ్చిన పశువు, రక్తం, 
పందిమాంసం, అల్లాహ్‌ తప్ప ఇతరుల కొరకు 
జిబహ్‌చేయబడిన జంతువు (మాంసాన్ని 
నిషేధించి ఉన్నాడు. కాని ఎవడైనా (అల్లాహ్‌) 
నియమాలను ఉల్లంఘించే ఉద్దేశంతో కాక, 
(ఆకలికి) తాళలేక, గత్యంతరంలెని పరిస్థితిలో 
(తింటే; నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత.' 


116. అల్లాహ్‌ మీద అబద్దాలు కల్పిస్తూ: 
“ఇది ధర్మసమ్మతం, ఇది నిషిద్ధం.” అని మీ 
నోటికొచ్చినట్లు (మనస్సులకు తోచినట్లు) అబద్ధాలు 
పలకకండి. నిశ్చయంగా, అల్లావామై అబద్ధాలు 
కల్పించే వారు ఎన్నడూ సాఫల్యం పొందరు. 


117. దీనితో కొంతవరకు సుఖసంతోషాలు 
కలుగవచ్చు, కాని వారికి బాధాకరమైన శిక్ష 
ఉంటుంది. 


118. మరియు మేము నీకు (ప్రస్తావించిన 
వాటిని, ఇంతకు ముందు యూదులకు 
నిషేధించాము. మరియు మేము వారికి 
అన్యాయం చేయలేదు, కాని వారు తమకు తామే 
అన్యాయం చేసుకుంటూ ఉండేవారు.” 
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1. ఈ రెండూ 114,115 ఆయతులు, 2:172,173 ఆయతులను పోలిఉన్నాయి. చూడండి, 6:145. 
2. యూదులకు విధించిన ఆహారపదార్థాల నిషేధాలు వారి అన్యాయ (ప్రవర్తన కారణంగా ఉండెను. 


భాగం: 14 


119. అయితే నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు - 
ఎవరైతే అజ్ఞానంలో పాపాలు చేసి, ఆ పిదప 
పశ్చాత్తాపపడి, సరిదిద్దుకుంటారో - దాని (ఆ 
పశ్చాత్తాపం) తరువాత (వారిని క్షమిస్తాడు); 
నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు క్షమించేవాడు, అపార 
కరుణాప్రదాత. 


120. నిశ్చయంగా, ఇబాహీమ్‌ (ఒక్కడే) 
అల్లాహ్‌కు భక్తిపరుడై, ఏకదైవ సిద్ధాంతాన్ని 
(సత్యధర్మాన్ని న స్థాసించటంలో తనకు తానే ఒక 
సమాజమై ఉండెను." అతను అల్లాహ్‌కు సాటి 
కల్పించేవారిలో ఎన్నడూ చేరలేదు. 


121. ఆయన (అల్లాహ్‌) యొక్క 
అను[గహాలకు కృతజ్ఞుడై ఉండేవాడు. ఆయన 
(అల్లాహ్‌) అతనిని (తన స్నేహితునిగా) 
ఎన్నుకొని, అతనికి బుజుమార్గం వైపుకు 
మార్గదర్శకత్వం చేశాడు. 


122. మేము అతనికి ఇహలోకంలో మంచి 
స్థితిని ప్రసాదించాము. మరియు నిశ్చయంగా, 
అతను పరలోకంలో సద్య ర్తనులతోపాటు ఉంటాడు. 


123. తరువాత మేము నీకు (ఓ ము'హమ్మద్‌!) 
ఈ సందేశాన్ని పంపాము: “నీవు ఇబాహీమ్‌ 
అనుసరించిన, ఏకదైవసిద్ధాంతాన్ని (సత్య ధర్మాన్ని 
అనుసరించు. అతను (ఇబ్రాహీమ్‌) అల్లాహ్‌కు 
సాటి కల్పించే వారిలోనివాడు కాడు.” 


124. వాస్తవానికి, శనివారశాసనం (సబ్‌ 
విషయంలో అభిప్రాయభేదాలు కలిగిఉన్న 
వారికే అది విధించబడింది. మరియు నిశ్చయంగా, 
నీ ప్రభువు! పునరుత్ణాన దినమున వారి మధ్య 


చూడండి, 3:93, 6:146, 4:160. 


1. లేక ఒక నాయకుడై ఉండెను. ఇంకా చూడండి, 4:125. 





1క లా! న 


త పష్టప్తదతయీతలథ 


తతి we 
4 త్రీ 922 a Ud 


వారు 'ల్రీత్నా 


బట భకక రక సచిత్ర 
ర్యస్తటీధం కా 


ble JAAS 


కంట, 


Ogres 


5 


ye గతో Sia y 


ఈశ! త్రష్‌ పష రు! తపక 
తీర్ర్య్తాడి! 


ie ప 5) als > య 


Ey రాధిక 


ప్రసా ల్తుయయురభిే 


Feet; 


16. సూరహ్‌ అన్‌-న'హ్‌ భాగం: 14 


1వ sl (క టబ! స్వాం 





ఉన్న భిన్నాభిపాయాలను గురించి తీర్పుచేస్తాడు. 


125. (ప్రజలను) వివేకంతోనూ, మంచి | క ds 
ఉపదేశం((ప్రచారం)తోనూ నీ ప్రభువు మార్గం SAAR DoE 


వైపునకు ఆహ్వానించు. మరియు వారితో ఉత్తమ | జయ ఆం 2 4 22 91214 ళా 
స్‌ హో | ఏ9 షట లో I. Fre 
రీతిలో వాదించు.' నిశ్చయంగా నీ ప్రభువుకు | “ రశర ప 


CENA) 
తన మార్గంనుండి భ్రష్టుడైనవాడెవడో తెలుసు. Oey 


మరియు మార్గదర్శకత్వం పొందినవాడెవడో 
కూడా ఆయనకు బాగా తెలుసు. 


126. మరియు మీరు (మీ ప్రత్యర్థులను) | కృషీ JS tals 
శిక్షించదలచుకుంటే, మీకు జరిగిన దానికి Og Frcs 
(అన్యాయానికి) సమానమైన శిక్ష మాత్రమే wt | 
ఇవ్వండి. కాని మీరు సహనం వహిస్తే నిశ్చయంగా, 
సహనం వహించేవారికి ఎంతో మేలు కలుగుతుంది. 


127. (ఓ ముహమ్మద్‌!) నీవు సహనం | పక AS rouse; 
వహించు మరియు నీకు సహనమిచ్చేవాడు అరుడు ప తెత 
కేవలం అల్లాహ్‌ మాత్రమే. మరియు వారిని | 
గురించి దుఃఖపడకు మరియు వారు పన్నే 


కుట్రలకు నీవు వ్యాకులపడకు. 


128. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ భయభక్తులు | పరేశ యేరు! సమ! శ్ర] 
గలవారితో మరియు సజ్జనులైన వారితో త 
ఉంటాడు. 


1. ఇదే విధమైన ఆయత్‌కు చూడండి, 29:46.'ధర్మం విషయంలో బలవంతం లేదు.” 2:256. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ 


ఇస్రాయీల్‌ సంతతివారి విషయం 2-8 మరియు 101-104 ఆయత్‌లలో వచ్చినందుకు 
కొందరు దీనిని నూరవ బనీ-ఇస్రాయీ'ల్‌ అని కూడా అంటారు. ఇ(సొ' - రాత్రి ప్రయాణం, అంటే 
దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ ('సిఅస)ను మక్కా ముక్మరమా నుండి బైతుల్‌మఖిన్‌కు తీసుకుపోబడిన 
రాత్రి ప్రయాణం. ఈ పదం మొదటి ఆయత్‌లో ఉంది. 'సిహీిహ్‌ బు'ఖారీలో, "అబ్దుల్లాహ్‌ 
బిన్‌-మస్‌'ఊద్‌ (రిది.అ.) కథనం ప్రకారం సూరాహ్‌లు అల్‌కహన్‌ (18), మర్యమ్‌ (19) 
మరియు ఇగస్రా(17) మొట్టమొదట అవతరింపజేయబడిన మక్కా సూరాహ్‌లలోనివి. ఇందులో 
111 ఆయతులు ఉన్నాయి. 'ఆయి'షవా (ర.అన్హ్లా) కథనం: “దైవప్రవక్త (సిఅస) ఈ సూరహ్‌ 
మరియు సూరహ్‌ అ జ్‌ 'జుమర్‌(39)లను ప్రతిర్మాత్రి నమా'జ్‌లో చదివేవారు. (తిర్మిజీ, 292, 
3405; నసాయీ* ఇబ్నా-'హంబల్‌; అల్బానీ ప్రమాణీకం, పు. 2, 'హ. నం. 641). 


10911 10లో! తో కో 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1.) తన దాసుణ్ణి (ము'హమ్మద్‌ను, | ద్ద కైసరు ఆవే రో 
మస్టిద్‌ అల్‌ 'హరామ్‌ wa ns Gey! da! Shaiya 
నుండి పరిసరాలను శుభవంతంచెసిన మసి షర య 2 A) MY) 
అల్‌అ'ఖ్బా (టైతుల్‌మఖి'న్‌) వరకు రాత్రివేళ డో అ 
తీసుకొనిపోయిన ఆయన (అల్లాహ్‌) సర్యలోపాలకు Dyas 
అతీతుడు. ఇది మేము అతనికి మా కొన్ని 
నిదర్శనా(ఆయాత్‌లను చూపటానికి చేశాము." 


OF IA —— 








1. 'ఈ (పయాణాన్ని మేము మా దాసునికి కొన్ని అద్భుత నిదర్శనాలు, సంకేతాలను చూపటానికి 
చేయించాము. ఇంత దూరప్రయాణం రాత్రిపూట స్వల్పకాలంలో పూర్తి చేయించడం కూడా ఒక 
అద్భుత సూచనయే. ఈ ప్రయాణం రెండు భాగాలలో ఉంది. 

(1) మొదటి భాగం: ఇ(్రాః జిబ్రీల్‌ (అ.సు తెచ్చిన బురాఖ్‌ వె ఎక్కిఅతనితో బాటు, మక్కా 
ముకర్రమా నుండి బైతుల్‌మబ్జిస్‌కు రాత్రి పూట పయనించడం. అక్కడ మహాప్రవక్త ౧సిఅసు 
సర్వ దైవప్రవక్త (అలైహిమ్‌ స.)లకు ఇమాముగా నిలిచి నమాజ్‌ చేయించడం. 

(2) రెండోభాగం, మేరాజ్‌: అంటే పెకి ఎక్కించబడటం, లేక పెకి తీసుకుని పోబడటం. 
బైతుల్‌-మబ్దిస్‌ నుండి ఆకాశాలలోనికి, చివరకు సిద్రతుల్‌-మున్‌తహా వరకు పోయిన ప్రయాణం. 
అది 'అర్డ్‌ క్రింద ఏడవ ఆకాశంపై ఉంది. అక్కడ అతనికి (సిఅస) అల్లాహుతా'ఆలా వహీ 
ద్వారా నమాజ్‌ మరియు ఇతర ఆదేశాలు ఇచ్చాడు. ఆ విషయాలు 'సిహీహ్‌ 'హదీస్‌'లలో 
పేర్కొనబడ్డాయి. మేరాజ్‌ను గురించి కొంతవరకు సూరహ్‌ అన్‌-నజ్ఞా (53)లో కూడ ఉంది. 
మేరాజ్‌ సమయంలో దైవప్రవక్త (సిఅసు), ఆకాశాలలో ఇతర (పవక్తలతో కలుసుకున్నారు. ఈ 
(ప్రయాణం దైవప్రవక్త పూర్తిచేసింది కలలో కాదు. అతను శారీరకంగా మేల్కొని ఉండి, పూర్తి 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 10 సా! IV Wil తా లో 





నిశ్చయంగా, ఆయన సర్వం వినేవాడు, సర్వం 
చూసేవాడు. 


2. మరియు మేము మూసాకు గ్రంథాన్ని | కప ంర హె యప 
ఇచ్చాము." మరియు దానిని ఇస్రాయీల్‌ ఢీ గ్రని క. 
సంతతివారికి మార్గదర్శినిగా చేసి, దాని ద్వారా 
ఇలా ఆజ్ఞాపించాము: “నన్ను (అల్లాహ్‌ను) 
తప్ప మరెవ్యరినీ సంరక్షకునిగా 
(కార్యసాధకునిగా) చేసుకోవద్దు. 


3. “మేము నూహ్‌తోబాటు ఓడలో టప రకషే సట రాప్తోకో 
ఎక్కించిన వారి సంతతి వారలారా! నిశ్చయంగా, © సాప్‌ 


అతను (నూహ్‌) కృతజ్ఞుడైన దాసుడు.” 


4. మరియు మేము (గంథంలో ఇస్రాయీల్‌ తరత రియల్‌ PE |e మమ 
సంతతి వారిని ఇలా హెచ్చరించాము: “మీరు రయం 
భువిలో రెండుసార్లు సంక్షోభాన్ని రేకెత్తిస్తారు. 
మరియు గొప్ప అహంకారాన్ని ప్రదర్శిస్తారు!” 


5. ఇక ఆ రెంటిలో మొదటి వాగ్దానం | గ్రరు Ie Is 
రాగా మేము మీపై మ్‌ యుద్ధనిపుణులైన మా SES dei TAU 
దాసులను పంపాము.” వారు మీ గృహాలలోకి ర బరు మ 

ల ర 
దూసు కెళ్ళారు. మరియు ఈ విధంగా మా 
వాగ్దానం నెరవేర్చబడింది. 


స్పృహలో ఉన్న స్థితిలో (Bodily, Fully awake and with Full Consciousness and 
orientation of Mind) చేశారు. ఈ ప్రయాణం అల్లాహుతా'ఆలా ఆజ్ఞతో జరిగింది. అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) తానుకోరినది చేస్తాడు. ఇది జరిగిన కాలం మరియు తేదీలలో భిన్నాభిప్రాయా 
లున్నాయి. కొందరు రబీఅ అలొఅవ్వల్‌ 17 లేక 27వ తేదీలలో అని, మరికొందరు రజబ్‌ 
27అని, మరి కొందరు ఇతర నెలలని కూడా అంటారు (ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 

1. అల్లాహుతా'ఆలా మూసా ('అ.స)తో సూటిగా మాట్లాడినదానికి చూడండి, 4:164, 7:144. 

2. మొదటి శిక్ష దాదాపు క్రీస్తు శక ఆరంభానికి 600 సంవత్సరాలకు ముందు వచ్చింది. ఇది 
బాబిలోనియన్‌ పాలకుడు బ'ఖ్ల్‌ నస్‌ ఇస్రాయీ'ల్‌ సంతతివారినె జరూసలంలో చేసిన దౌర్జన్యం. 
అతడు ఎంతో మంది యూదులను చంపి మిగిలిన వారిని ఖైదీలుగా, బానిసలుగా చేసుకున్నాడు. 
ఈ శిక్ష వారు దైవప్రవక్తలను చంపినందుకు మరియు తౌరాత్‌ ఆజ్ఞలను ఉల్లంఘించినందుకు 
పడింది. కొందరి అభిప్రాయంలో ఈ రాజు జాలూత్‌. ఆ తరువాత 'తాలూత్‌ సెన్యాధిపత్యంలో 
ఉన్న దావూద్‌ ('అ.స.) జాలూత్‌ను సంహరించి వారికి విముక్తి కలిగించారు. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 

6. ఆ తరువాత మేము మీకు వారిపై మరల 
(ప్రాబల్యం వహించే అవకాశం కలిగించాము. 
మరియు సంపదతోనూ మరియు సంతానంతోనూ 
మీకు సహాయంచేశాము మరియు మీ సంఖ్యా 
బలాన్నికూడా పెంచాము. 


7. (మరియు మేము అన్నాము): “ఒకవేళ 
మీరు మేలుచేస్తే అది మీ స్యయంకొరకే 
మేలుచేసుకొన్నట్లు. మరియు ఒకవేళ మీరు 
కీడుచేస్తే అది మీకొరకే!” పిదప రెండవ 
వాగ్దానం రాగా మీ ముఖాలను (మిమ్మల్ని 
అవమానపరచటానికి, మొదటిసారి వారు 
మస్టిద్‌ అల్‌అ'ఖాలో దూరినట్లు, మరల 
దూరటానికి మరియు వారికి అందిన (ప్రతి 
దానిని నాశనం చేయటానికి (మీ శృతువులను 
మీనెకి పంపాము). 


8. (మరియు తౌరాత్‌లో ఇలా అన్నాము): 
“బహుశా మీ (ప్రభువు ఇప్పుడు మిమ్మల్ని 
కరుణించవచ్చు! కాని ఒకవేళ మీరు అలాగే 
ప్రవర్తిస్తే, మేము కూడా తిరిగి అలాగే చేస్తాము. 
మేము నరకాగ్నిని, సత్యతిరస్కారుల కొరకు 
చెరసాలగా చేసి ఉంచాము.” 


9. నిశ్చయంగా, ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ పూర్తిగా, 
సరిఅయిన (సవ్యమైన) మార్గం వైపునకు 
మార్గదర్శకత్వం చేస్తుంది. మరియు సత్కార్యాలు 
చేస్తూఉండే విశ్వాసులకు తప్పక గొప్ప 
ప్రతిఫలం ఉందని శుభవార్తనూ అందజేస్తుంది; 


1. రెండవసారి యూదులు అత్యాచారాలు చేశారు. 
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జ'కరియ్యా (అ.స)ను చంపారు. ఏసు 


క్రీస్తును సిలువఫై ఎక్కించగోరారు కాని అల్లాహుతా'ఆలా అతనిని సజీవునిగా ఆకాశాలలోకి 
ఎత్తుకున్నాడు. అప్పుడు అల్లాహుతా'ఆలా రోమన్‌ పాలకుడు బైటన్‌ను వారిమైకి పంపాడు. 
అతడు జేరూసలంహై దండయాత్ర చేసి యూదులను నాశనం చేశాడు. వారిని ఖైదీలుగా, 
బానిసలుగా చేసుకున్నాడు. ఎూకిలా సులేమాన్‌ను నాశనం చేశాడు. యూదులను బైతుల్‌ 
మ ఖ్ఞిన్‌ నుండి వెళ్ళగొట్టాడు. ఇది దాదాపు (క్రీ.శ. 70వ సంవత్సరంలో జరిగింది. 
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10. మరియు నిశ్చయంగా, పరలోకాన్ని | భకర వేర 


విశ్వసించని వారికి మేము బాధాకరమైన శిక్షను Ses 

సిద్ధపరచి ఉంచామని (తెలియజేస్తుంది). . 
11. మరియు మానవుడు (తెలియక రజసా SOE 

తరచుగా) మేలుకొరకు ఎలా అర్థించాలో, త్రీకరిష! 


కీడుకొరకు గూడా అలాగే అర్జిస్తాడు. మరియు 
మానవుడు చాలా తొందరపాటు గలవాడు 


(ఆగాడు). 

12. మరియు మేము రాత్రింబవళ్ళను రండు క sas క DAs 
సూచనలుగా చేశాము. రాత్రి సూచనను auf 2 Neath Ae a (ate 
మేము కాంతిహీనంచేశాము. మరియు పగటి 23 ల్‌ 7 
సూచనను - మీరు మీ ప్రభువు అనుగ్రహాన్ని bes PO 


అన్వేషించటానికి మరియు సంవత్సరాల ou 


లెక్క పట్టటానికి మరియు (కాలాన్ని 
గణించటానికి - ప్రకాశవంతమైనదిగా చేశాము. 
మరియు మేము (పతివిషయాన్ని వివరించి 
స్పష్టంగా తెలిపాము. 


13. మరియు మేము ప్రతి మానవుని, బృల్లికుసునీర్ర భృ ముర 
మెడలో అతని కర్మలను" కట్టిఉంచాము. న eee 9 
మరియు పునరుత్తానదినమున అతని (కర్మ) 

(గ్రంథాన్ని అతని ముందుపెడ్తాము, దానిని 
అతడు స్పష్టమైనదిగా (గ్రహిస్తాడు. 


14. (అతనితో ఇలా అనబడుతుంది): “నీవు తత రప టర! 
నీ కర్మపత్రాన్ని చదువుకో! ఈ రోజు నీ 
(కర్మలు లక్క చూసుకోవటానికి స్వయంగా 
నీవే చాలు. 


_ 


. చూడండి, 'స. బుఖారీ, పు. 9, 'హ. నం. 625. ఇమామ్‌ షాకాని 'తాయిరతున్‌ - అంటే, మానవుని 
అదృష్టం లేక భవిష్యత్తు, అని అన్నారు. అల్లాహుతా'ఆలాకు జరుగబోయేది అంతా తెలుసు కాబట్టి 
ఆయన ప్రతివాని అదృష్టం వ్రాసి అతని వెంట ఉంచుతాడు. అందుకొరకే దాని ప్రకారం అతని 
కర్మలు (మంచి-చెడులు) ఉంటాయి. పునరుత్థాన దినమున వాటికి తగినట్టి (పతిఫలమే దొరుకుతుంది. 
చూడండి, 50:22. 


ఖం. 
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15. ఎవడు సన్మార్గాన్ని అవలంబిస్తాడో, | 'ఫరరత్రైాంసియరయరోేయమంల్త 
అతడు నిశ్చయంగా, తన మేలుకే కు రరర 
సన్మార్గాన్ని అవలంబినాాడు. మరియు ఎవడు వయ CEO) $9 
మార్గభష్టుడవుతాడో, అతడు నిశ్చయంగా, య 
తన నష్టానికే మార్గభష్టుడవుతాడు. మరియు 
బరువు మోసేవాడెవ్వడూ మరొకని బరువును 
మోయడు.' మరియు మేము ఒక (ప్రవక్తను 
పంపనంతవరకు (ప్రజలకు) శిక్ష విధించే 
వారం కాము. 


16. మరియు మేము ఒక నగరాన్ని నాశనం | [కహ షక ౮s 
చేయదలచుకున్నప్పుడు (మొదట) అందులో | ఆగక జ కడ ర్రీషు ene 
ఉన్న స్థతిమంతులకు ఆజ్ఞ పంపుతాము; ఆ 
పిదప కూడా వారు (భ్రష్టాచారానికి పాల్పడితే! 
అప్పుడు దానిపై (మా) ఆదేశం జారీ 
చేయబడుతుంది, అప్పుడు మేము దానిని 
నాశనం చేస్తాము. 


17. మరియు మేము నూహ్‌ తర్వాత ఎన్నో YT ANE ఫీ యక 
తరాలవారిని ఈ విధంగా నాశనం చేశాము. als ree 
మరియు తన దాసుల పాపాలను తెలుసు 
కోవటానికి, చూడటానికి నీ ప్రభువే చాలు! 


18. ఎవడు (ఇహలోకు తాత్కాలిక rs es అవీట్లైరకరో 
సుఖాలు కోరుకుంటాడో - మేము కోరిన వానికి, అగ షభ టం. 
క్‌ దానిలో మాకు ఇష్టంవచ్చినంత, 
ఒసంగుతాము. తరువాత అతని కొరకు 
నరకాన్ని నియమిస్తాము, దానిలో అతడు 
అవమానంతో బహిష్కరించబడినవాడై 
దహింపబడతాడు. 


9. a aur 299 లో (వాల re 
19. మరియు ఎవడు విశ్యాసిఅయి, పరలోక త్‌ Uy sists 
(సుఖాన్ని కోరి దానికై కృషి చేయవలసిన 


అఫస్కుతర్త్యు 


1. ఇలాంటి సందేశానికి చూడండి, 6:164, 35:18, 39:7 మరియు 53:38. దీని మరొక 
తాత్పర్యం: “భారం మోసేవానిపపై మరొకని భారం మోపబడదు.' 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 


విధంగా కృషిచేస్తాడో, అలాంటి వారి కృషి 
స్వీకరించబడుతుంది. 


20. నీ ప్రభువు యొక్క బహుమానాలు 
వీరికీ మరియు వారికీ అందరికీ స్వేచ్చగా 
ప్రసాదించబడతాయి. మరియు నీ ప్రభువు యొక్క 
బహుమానాలు (ఎవ్వరికీ) నిషేధించబడలేదు. 


21. చూడండి! మేము కొందరికి మరి 
కొందరిమై ఏవిధంగా ఘనత నొసంగామో! 
కాని పరలోక (జీవిత సుఖ)మే గొప్పస్టానాలు 
గలది మరియు గొప్పఘనత గలది. 


22. (ఓ మానవుడా? అల్లాహ్‌కు తోడుగా 
మరొక ఆరాధ్య దైవాన్ని కల్పించకు, అలా 
చేస్తే నీవు అవమానించబడి సహకారాలు 
పొందని (త్యజించబడిన) వాడవవుతావు. (1/8) 


23.* మరియు నీ (ప్రభువు: తనను తప్ప 
ఇతరులను ఆరాధించకూడదనీ మరియు 
తల్లిదండ్రులతో మంచితనంతో వ్యవహరించాలని, 
ఆజ్ఞాపించి ఉన్నాడు." ఒకవేళ వారిలో ఏ 
ఒక్కరు గానీ, లేదా వారిరువురు గానీ, ముసలి 
వారైతే, వారితో విసుక్కుంటూ: “ఛీ! (ఉఫ్‌) 
అని కూడా అనకు మరియు వారిని గద్దించకు 
మరియు వారితో మర్యాదగా మాట్లాడు. 


24. మరియు వారి మీద కరుణ మరియు 
వినయ విధేయతల రెక్కలను చాపు. మరియు 
వారికొరకు ఇలా (ప్రార్థించు: “ఓ నా ప్రభూ! 
వారు ఎ విధంగా వను బాల్యంలో పెంచారో 
అదే విధంగా నీవు వారియడల కరుణను 
చూపు!” 
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1. అల్లాహుతా'ఆలా ఈ ఆయత్‌లో తన ఆరాధన తరువాత, రెండో స్థానంలో, తమ తల్లిదండ్రులతో 
మంచిగా వ్యవహరించాలని ఆజ్ఞాపించాడు. దీనితో వారి ఆదరణ, ఆజ్ఞాపాలన మరియు వారికి 
వినయవిధేయతలు చూపటం ఎంత ముఖ్యమో తెలుస్తోంది. 
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25. మీ మనస్సులలో ఉన్నది మీ ప్రభువుకు | పరాం et 
బాగా తెలుసు. మీరు సన్మార్గులు అయితే, తహ సక 
నిశ్చయంగా ఆయన వైపునకు (పశ్చాత్తాపంతో) 
పలుమార్లు మరలే వారిని ఆయన క్షమిస్తాడు. 


26. మరియు బంధువులకు, పేదలకు | Sg 


౮ 
శ 


మరియు బాటసారులకు, వారి హక్కు ఇవ్వు." ఆకు 
మరియు (నీ ధనాన్ని వృథాఖర్చులలో ర. 
వ్యర్థంచేయకు. 
27. నిశ్చయంగా, వ్యర్థమైన ఖర్చులు | _ ఆకర 
చేసేవారు షె'తానుల సోదరులు. మరియు అరక పనే! 
PIAS rt 


మె'తాన్‌ తన ప్రభువు పట్ల కృతఘ్ను డైన వాడు. 


28. మరియు నీవు ఆశించే, నీ ప్రభువు | అహరహం నేప 
కారుణ్యాన్ని పొందటానికి - నీకు వారి నుండి అభ్హాష్రనో 
ముఖం (త్రిప్పుకోవలసి వచ్చినా - వారితో 
మృదువుగా మాట్లాడు.” 


29. మరియు నీవు (పిసినారితనంతో) నీ | రకు మ పష మటు; 
చేతిని నీ మెడకు కట్టుకోకీ మరియు దానిని SEE 
పూర్తిగా స్వేచ్చగా కూడా వదలిపెట్టకు. అలా 
చేస్తే నిందలకు గురిఅవుతావు, దిక్కులేని 
వాడవై కూర్చుంటావు (విచారిస్తావు). 

30. నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు తాను కోరిన |_ ప్రక్రషృప కరు రురు 
వారికి జీవనోపాధిని పుష్కలంగా ప్రసాదిస్తాడు తగగ లర 
మరియు తానుకోరిన వారికి తగ్గిస్తాడు. 


_ 


. ఇక్కడ విశదమయ్యేది ఏమిటంటే మన సంపత్తిలో దగ్గరిబంధువులకు, పేదలకు మరియు 
బాటసారులకు హక్కు ఉంది. కావున వారికి ఇవ్వటం. వారిని కనికరించటమని భావించరాదు. 
వారికి, వారి హక్కు ఇవ్వని వారు అల్లాహుతాఆలా దృష్టిలో నిందార్హులు. ఈ ఆయత్‌లో 
పేర్కొన్నట్లు ధన సహాయానికి మొట్టమొదటి హక్కుదార్లు, దగ్గరి బంధువులు, ఎవరి పోష౭ైతే 
విధి కాదో వారు, తరువాత పేద వారు ఆ తరువాత బాటసార్లు అని తెలుస్తోంది. 

2. ఒకవేళ నీవు బంధువులకు, పేదలకు ఇవ్వలేని స్థితిలో ఉంటే, వారిని కసిరికొట్టే బదులు, 

నమతతో, మృదువుగా నిరాకరించు. 

3. ఇదే విధమైన వాక్యానికి చూడండి, 5:64. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 
నిశ్చయంగా, ఆయనే తనదాసుల (స్థితుల)ను 
బాగా ఎరిగేవాడూ, చూసేవాడూ! 


31. మరియు పేదరికానికి భయపడి మీరు 
మీ సంతానాన్ని చంపకండి. మేమే వారికీ మరియు 
మీకు కూడా జీవనోపాధిని సమకూర్చేవారము. 
నిశ్చయంగా, వారిని చంపటం గొప్ప నేరం.' 


32. మరియు వ్యభిచారాన్ని సమీపించ 
కండి. అది నిశ్చయంగా, అశ్లీలమైనది మరియు 
బహుచెడ్డ మార్గము.” 


అలాహ్‌ 


33. న్యాయానికి తప్ప, ల్ల 
నిషేధించిన ఏ ప్రాణిని కూడా చంపకండి.” 
ఎవడు అన్యాయంగా చంపబడతాడో, మేము 
అతని వారసునికి (ప్రతీకారు హక్కు ఇచ్చి 
ఉన్నాము." కాని అతడు హత్య (ప్రతీకార) 
విషయంలో హద్దులను  మీరకూడదు. 
నిశ్చయంగా, అతనికి (ధర్మ (ప్రకారం) 
సహాయ మొసంగబడుతుంది. 


34. మరియు అతడు యుక్త వయస్సుకు 
చేరనంతవరకు - సక్రమమైన పద్దతిలో తప్ప 
- అనాథుని ఆస్తిని సమీపించకండి. మరియు 
చేసిన వాగ్దానాన్ని పూర్తి చేయండి. నిశ్చయంగా, 
వాగ్దానం గురించి ప్రశ్నించడం జరుగుతుంది." 





_ 





. చూడండి, 6:137, 6:151, 81:8-9లలో మరియు ' 
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నమ [ 22 మక గం చంం Ue LL 
ED, 


Os sys 
తకు కుక; 


తత్రాపి య ట్ర జట; 
CERT NEY 


942% Xt 
| 


Seeds; 
రకర ప్రకటన 


స'హీహ్‌ బు'ఖారీలో: “షిర్క్‌ తరువాత 


ఘోర పాపం, పేదరికానికి భయపడి తన సంతానాన్ని హత్యచేయటం.' అని ఉంది. అంటే, 
ఫేమిలీ ప్లానింగ్‌ చేయటం, అబార్షన్‌ చేయించుకోవటం. 

వ్యభిచారం అంటే భార్యా-భర్త కాకుండా, ఏ ఇతర ఆడ-మగ, మగ-మగ లేక ఆడ-ఆడ వారి 
మధ్యజఉండే లైంగికసంబంధం. వారిలో ఏ ఒక్కరూ లేక ఇద్దరూ వివాహితులైనా కాకపోయినా. 
చూడండి, 2:190. అంటే, ధర్మయుద్ధంలో గానీ లేక న్యాయ ప్రతీకారానికి గానీ, లేక 
ఆత్మరక్షణకు గానీ కాకుండా, అన్యాయంగా ఏ (ప్రాణిని కూడా చంపరాదు. 

అల్‌ఖి'సోను: న్యాయ ప్రతీకారం. చూడండి, 2:178. ఇక్కడ వలీ అంటే రక్తసంబంధీకుడైన 
దగ్గరి బంధువు అని అర్థం. 

మానవుడు అల్లాహ్‌ (సు.తాతో చేసుకున్న వాగ్దానమైనా, లేక తనతోటి మావవునితో చేసిన 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 


35. మరియు మీరు కొలిచి ఇచ్చేటప్పుడు 
కొలతపాత్ర నిండుగా కొలిచిఇవ్వండి. మరియు 
(తూచిఇచ్చేటప్పుడు) త్రాసుతో సమానంగా 
తూకంచేయండి. ఇదే మంచిపద్దతి మరియు 
(ఇదే) చివరకు మంచిఫలితం ఇస్తుంది. 


36. మరియు (ఓ మానవుడా!) నీకు 
తెలియని విషయం వెంటపడకు." నిశ్చయంగా 
చూపులూ, వినికిడీ, హృదయమూ వీటన్నింటినీ 
గురించీ, (తీర్చుదినమున) (ప్రశ్నించడం 
జరుగుతుంది. 


37. మరియు భూమిపై విర్రవీగుతూ నడవకు.” 
నిశ్చయంగా నీవు భూమిని చీల్చనూ లేవు 
మరియు పర్వతాలఎత్తుకు చేరనూలేవు! 


38. ఇవన్నీ దుష్కార్యాలే, నీ ప్రభువు 
దృష్టిలో ఎంతో అసహ్యకరమైనవి. 


39. ఇవి వివేకంతో నిండివున్న విషయాలు 
వాటిని నీ ప్రభువు నీకు దివ్య జ్ఞానం (విహీ) 
ద్వారా తెలియజేశాడు. మరియు అల్లాహ్‌తో 
పాటు మరొకరిని ఆరాధ్యదైవంగా చేసుకోకు. 
అలా చేస్తే అవమానానికి గురిఅయి. 
బహిష్కరించబడి, నరకంలో తోయబడతావు. 


40. ఏమీ? మీ ప్రభువు, మీకు ప్రత్యేకంగా 
కుమారులను (ప్రసాదించి తనకొరకు దేవ 
దూతలను కుమార్తెలుగా చేసుకున్నాడా? 
నిశ్చయంగా, మీరు పలికేది చాలా ఘోరమైన 
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వాగ్దానమైనా దానిని తప్పక పూర్తిచేయాలి, లేకుంటే పునరుత్తానదినమున దానిని గురించి 
ద మి = థె 


(పశ్నించడం జరుగుతుంది. 


_ 


దానిని అనుసరించకు. 


హ్‌: 


. అంటే నీకు తెలియని దానిని గురించి ఇతరులపై అనుమానపడకు. మరియు నీకు తెలియని 


వ్మిరవీగటం అల్లాహుతా'ఆలాకు ఎంతో అసహ్యకరమైనది. ఖారూన్‌ విర్రవీగటం వల్లనే, తన 


ధనసంపత్తులతో సహా భూమిలోకి త్రొక్కి వేయబడ్డాడు. చూడండి, 28:81. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 106! \V Jil తో ర్చ 





మాట." 

41. మరియు వారు వాస్తవానికి హితబోధ COAST రుషి 
పొందుతారని, మేము ఈ ఖుర్‌ఆన్‌లో అనేక త్రో 
విధాలుగా బోధించాము.” కాని అది వారి 
వ్యతిరేకతను మాత్రమే అధికంచేస్తుంది. 


42. వారితో అను: “ఒకవేళ వారు అనే dis EACLE, ASE 


ష్య! 


Ye 
| టి 

ళ్‌ 
Xt స 
శ 
జ్‌ 

హ్‌ 


విధంగా అల్లాహ్‌తో పాటు ఇతర ఆరాధ్య తయో! 
దెవాలే ఉన్నట్లైతే, వారు కూడా (అల్లాహ్‌) 

సింహాసనానికి (అర్జ్‌కు) చేరే మార్గాన్ని 

వెతికే వారు కదా! 


43. ఆయన సర్యలోపాలకు అతీతుడు antes ఫదకిక కని 
మరియు అత్యున్నతుడు, వారు అపాదించే 
మాటల కంటే మహోన్నతుడు మహానీయుడు 
(గొప్పవాడు). 


44. సపాకాశాలు, భూమి మరియు he ds ESRI IEG 
వాటిలో ఉన్న సమస్తమూ ఆయన పవిత్రతను 


1. వారు అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు కుమార్తెలను మరియు తమకేమో కుమారులను ఎన్ను కుంటున్నారు. 
చూడండి, 16:57-59. 

2. (పతివిధంగా బోధించాము: అంటే పూర్వకాలపు ప్రజల కథలు చెప్పి, ఉదాహరణాలు, 
ఉపమానాలు ఇచ్చి, హితబోధలు చేసి, పర్యవసానాలు చూపి, అనేకవిధాలుగా అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) ఖుర్‌ఆన్‌లో బోధించాడు, భయపెట్టాడు. బహుశా మానవులు గుణపాఠం నేర్చుకొని, 
అతి స్వల్పకాలపు ఈ జీవితంలో విశ్వసించి, సత్కార్యాలు చేసి, రాబోయే శాశ్వత జీవితంలో 
ఎడతెగని సుఖసంతోషాలు పొందాలని. కాని చాలామంది దానిని అర్థం చేసుకోలేకపోతున్నారు. 
తమ (భ్రష్టాచారాలను మరింత అధికం చేసుకుంటున్నారు. 

3. ఈ ఆయత్‌ను వ్యాఖ్యాతలు రెండు విధాలుగా బోధించారు: 

(1) ఇద్దరు లేక అంతకంటే ఎక్కువమంది రాజులు ఉంటే, వారిలో (ప్రతి ఒక్కడు భూమిలో 
ప్రతిచోటా తన అధికారాన్నే నెలకొల్పటానికి పాటుపడతాడు. అదేవిధంగా ఈ ఇతర దేవతలు 
కూడా ప్రయత్నించేవారు, ఒకవేళ వారు ఉండి ఉంటే! అది ఇంతవరకు జరుగలేదు. అంటే 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తప్ప మరొక విశ్వసామాజ్యాధిపతి లేడు. 

(2) ఏవిధంగానైతే ముషికులు భావిస్తున్నారో: వారు ఆరాధించే వారు ఇంతవరకు అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) సాన్నిహిత్యాన్ని పొంది ఉన్నారు మరియు తమను ఆరాధించే వారిని కూడా అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) దగ్గరకు తీసుకుపోవటానికి (పయత్నిస్తారు. ఇది సత్యం కాదు. ఈ విషయం 
అల్లాహుతా'ఆలా తన గ్రంథం (ఖుర్‌ఆన్‌)లో ఎన్నో సార్లు విశదం చేశాడు. చూడండి,17:57. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 
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కొనియాడుతూ ఉంటాయి. మరియు ఆయన 

పవిత్రతను కొనియాడనిది, ఆయన సోత్రం 

చేయనటువంటిది ఏదీ లేదు, కాని మీరు వాటి | _ హాహ IE 
స్తుతిని అర్థం చేసుకోలేరు. నిశ్చయంగా, CA 
ఆయన ఎంతో సహనశీలుడు, క్షమాశీలుడు. 


45. మరియు నీవు ఖుర్‌ఆన్‌ను పఠించే STE SCTE 


టప్పుడు, నీకూ మరియు పరలోక జీవితాన్ని de ois 
విశ్వసించని వారికీ, మధ్య కనబడని తెర | య. 
వేసి ఉన్నాము. 


46. మరియు వారు [గహించకుండా, FOTN AS 
వారి హృదయాలమీద తెరలు సాంతము వారి రకం రయ 
చెవులలోచెవుడు  వేసిఉన్నాము. ఒకవేళ 0 
నీవు ఖుర్‌ఆన్‌ (పారాయణం)తో నీ (ప్రభువు 
యొక్క ఎకత్యాన్ని ప్రస్తావిస్తే వారు 
అసహ్యంతో వెనుదిరిగి మరలిపోతారు. 





ఆట 


శ 


47. వారు నీ మాటలను వింటున్నప్పుడు, | తీరపు రో 
Tak 22% | 6 


వారు ఏమి వింటున్నారో మాకు బాగా రర ంపటి రికా! 
తెలుసు. ఈ దుర్మార్గులు ఏకాంతంలో అమా 
ఉన్నప్పుడు పరస్పరం గుసగుసలాడుతూ 

ఇలా చెప్పుకుంటారు: “మీరు అనుసరిస్తున్న 

ఈ మనిషి కేవలం మంత్రజాలానికి గురి 

అయిన వాడు మాత్రమే.” 


48. (ఓ ముహమ్మద్‌) చూడు! వారు | ధ్ర కప ప రుఘస్టుప! 
నిన్ను ఎలాంటి ఉదాహరణలతో పోల్చు త్త 
తున్నారో, ఎందుకంటే వారు మార్గం 
తప్పారు, కావున వారు (సరెన) మార్గం 
పొందలేరు.” 


1. చూడండి, 6:25 మరియు 2:7. 

2. వారు దైవప్రవక్త (సిఅస)ను మాంత్రికుడు, మంత్రజాలానికి గురిఅయినవాడు, పిచ్చివాడు, 
జ్యోతిష్యుడు అని తమ నోటికి వచ్చినట్లు ఆరోపించారు. ఎందుకంటే వారు మార్గ భష్టులైన 
వారు కాబట్టి వారెన్నడూ మార్గదర్శకత్వం పొందలేరు. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 
49. మరియు వారు ఇలా అంటారు: “ఏమీ? 
మేము ఎముకలుగా మరియు దుమ్ముగా 
(పొడిగా మారిపోయిన తరువాత కూడా తిరిగి 
(కొత్తసృష్టిగా లేపబడతామా?” (1/4) 


50, * వారితో అను: “మీరు రాళ్ళుగా 
గానీ, లేదా ఇనుముగా గానీ మారిపోయి 
ఉండినా సరే!” 


51. “లేదా, తిరిగి సృష్టింపబడటానికి 
అసాధ్య మైనదని మీ హృదయాలు భావించే 
దానిగా ఉన్నాసరే! (తిరిగి లేపబడతారు).” 
వారు మళ్ళీ ఇలా అడుగుతారు: “మమ్మల్ని 
తిరిగి (బతికించి లేపగలవాడు ఎవడు?” 
వారితో అను: “ఆయనే, మిమ్మల్ని మొదటి 
సారి పుట్టించిన వాడు! వారు ఎగతాళిగా 


తలలు ఊపుతూ అంటారు: “అయితే! అది 
ఎప్పుడు సంభవించనున్నది?' వారితో అను: 
“బహుశా ఆ సమయం సమీపంలోనే 


ఉండవచ్చు!” 


52.ఆ దినమున ఆయన మిమ్మల్ని 
పిలిచినపుడు! మీరు ఆయన పిలుపుకు 
సమాధానంగా ఆయనను స్తుతిసూవస్తారు. 
మరియు మీరు కేవలం కొంతకాలం మాత్రమే 
(భూమిలో) ఉండివున్నట్లు భావిస్తారు." 


53. మరియు నా దాసులతో, వారు 
మాట్లాడేటప్పుడు మంచి మాటలనే పలకమని 
చెప్పు. (ఎందుకంటే) ష'తాన్‌ నిశ్చయంగా, 
వారి మధ్య విరోధాన్ని రేకెత్తించడానికి 


1. పరలోకజీవితంతో పోల్చితే ఇహలోక జీవితకాలం 
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కత్రయకంటడుుళయల 


త్స 
వా గ 


రారో గ 3992 EE ae 
BIN: 3 


యః క 2277 వాలి “వాం. కదే రు “92 29% 


(అంతటను 


అ హు రా 


కాలా 2292 ola 04 
ప్రభయ్యాయయయామవు క 
FE ళు లనీ నే శ 


Ms 


లో పేద గ్ర భయయలో![ ఏమ గనక కలో 
oN పరయ హా 


ల గా 


మ్ల 


ఎంతో చిన్నది. పరలోక జీవితం 


అంతంలేనిది. మానవుని కాలగణనం ఈ భూలోకానికి మాత్రమే వర్తిస్తుంది. ఎందుకంటే దాని 


గణన భూగోళపు తన చుట్టూ తాను మరియు సూర్యుని చుట్టూ చేసే 


పర్యటనకు బదమె 
ధల 


ఉంది. చూడండి, 79:46, 20:102, 104, 30:55, 23:112, 114. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 


(ప్రయత్నిస్తుంటాడు. నిశ్చయంగా, 
మానవుడికి బహిరంగ శత్రువు] 


మె"తాన్‌ 


54. మీ ప్రభువుకు మిమ్మల్ని గురించి బాగా 
తెలుసు. ఆయన కోరితే మిమ్మల్ని కరుణించవచ్చు, 
లేదా ఆయన కోరితే మిమ్మల్ని శిక్షించవచ్చు! 
మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) మేము నిన్ను వారి 
కార్యకర్తగా (రక్షకునిగా నియమించి పంపలేదు. 


55. మరియు భూమ్యాకాశాలలో ఉన్నవారి 
నందరిని గురించి నీ (ప్రభువుకు బాగా తెలుసు. 
మరియు వాస్తవానికి మేము కొందరు ప్రవక్తలకు 
మరికొందరిపె ఘనతనొసంగాము. మరియు 
మేము దావూద్‌కు 'జబూర్‌ * ఇచ్చాము. 


56. వారితో ఇట్లను: “ఆయన(అల్లాహ్‌)ను 
కాదని మీరెవరినైతే (ఆరాధ్యదైవాలుగా) 
భావించారో, వారిని అర్థించి చూడండి; మీ 
ఆపదను _ తొలగించటానికిగానీ, దానిని 
మార్చ టానికిగానీ వారికిఎలాంటి శక్తిలేదు." 


57. వారు, ఎవరినైతే వీరు ప్రార్థిస్తూ 
ఉన్నారో, వారే తమ ప్రభువు సాన్నిధ్యాన్ని 
పొందటానికి మార్గాన్ని వెతుకుతున్నారు. మరియు 
వారిలో ఆయనకు ఎవరు ఎక్కువ సాన్నిధ్యం 
పొందుతారో అని (ప్రయత్నిస్తున్నారు. మరియు 
ఆయన కారుణ్యాన్ని ఆశిస్తున్నారు మరియు 
ఆయన శిక్షకు భయపడుతున్నారు. నిశ్చయంగా 
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వారం (శి 


పలాన కర 


గవర (రడ hw డ 422123 ధగ 
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అకక త్ర Clegg 


(గ 


1. ఇది ప్రతి ఒక్కడు ఇతరులతో మాట్లాడేటప్పుడు జ్ఞాపకముంచుకోవలసిన ఆయత్‌. దైవప్రవక్త 
('సిఅస) ప్రవచనం: “మీలో ఎవ్వరు కూడా తన సోదరుని (ముస్లిం) వైపునకు ఆయుధాన్ని 
చూపకండి. ఎందుకంటే మీకు తెలియకుండానే మెోతాన్‌ ఆ ఆయుధాన్ని నడిపెంచి అతన్ని 
చంపించవచ్చు మరియు మీరు నరకాగ్నిలో పడిపోవచ్చు. ('స.బు'ఖారీ, ముస్లిం). ఇంకా 


చూడండి, 16:125 మరియు 29:46. 


2. దావూద్‌ (అ.స)మె అవతరింపజేయబడిన దివ్య[గంథం 'జబూర్‌ (కీర్తనలు / Psalms). 
3. వారు ఆ దైవాలు: అంటే, యూదులూ మరియు క్రైస్తవులు, దేవుళ్ళని భావించే 'ఉజైర్‌ 
(అ.సు, లేక “ఈసా (అ.స.) గానీ; లేక ముషికులు ఆరాధించే జిన్నాతులు గానీ, దైవదూతలు 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 
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నీ (ప్రభువు శిక్ష, దానికి భయపడ వలసిందే! 


58. మరియు పునరుత్ఞానదినానికి ముందు | షష హరగ సహో 


లో కూడ 


మేము. నాశనంచేయని, లేదా కఠినశిక్షకు | డర క్రి వక క రు 
గురిచేయని, నగరమనేది ఉండదు. ఈ GE వవ న్‌ 
విషయం (గంథంలో వాయబడివుంది. 


59. మరియు నిదర్శనా(ఆయాతులను GED Ob a cE లమ 


పంపకుండా మమ్మల్ని ఏదీ ఆపలేదు. కాని we కకం పప 


ఏలు 
పూర్వకాలపు (ప్రజలు వాటిని తిరస్కరించడమే CUES SNM 


తప్ప!" మరియు మేము సమూదు జాతి వారికి 
ప్రత్యక్ష నిదర్శనంగా ఒక ఆడ ఒంటెను 
పంపాము, కాని వారు దానిపట్ల (కూరంగా 
ప్రవర్తించారు.” మరియు మేము నిదర్శనా 
(ఆయాత్‌)లను పంపుతున్నది, కేవలం ప్రజలు 
వాటిని చూసి భయపడటానికే! 


60. “నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు ప్రజలను | జింకు త్ర షట 


పరివేష్టించి ఉన్నాడు.” అని మేము నీతో తమకంలో! 


చెప్పిన పై (జ్ఞాపకంచేసుకో)! అ రర Esp 
నీకు (ఇ(సా' రాతిలో) చూపిన దృశ్యం - 


2 


yee 


గానీ, కల్పిత దైవాలుగానీ, విగ్రహాలు గానీ లేక పుణ్యవంతులైన ముస్లింలు గానీ, లేక ఇతర 
వలీలు గానీ కావచ్చు. వీరంతా తమ ప్రభువు సాన్నిధ్యాన్ని పొందే మార్గాన్ని వెతుకుతున్నారు. 
అలాంటప్పుడు వారు ఇతరులకు ఏవిధంగా సహాయపడగలరు. వీరిని ఆరాధించటం మరియు వీరి 
సహాయం కోరటం షిర్క్‌. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) షిర్క్‌ను ఎన్నడూ క్షమించడు. 


. పూర్వకాలపు ప్రజలు తమ (ప్రవక్తల నుండి నిదర్శనాలు (ఆయాత్‌) కోరారు. ఆ నిదర్శనాలు వచ్చిన 


తరువాత కూడా వారు విశ్వాసులు కాలేదు. దాని ఫలితంగా వారిమై అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శిక్షపడి వారు 
నాశనం చేయబడ్డారు. ఇదే విధంగా మక్కా ముషిక్‌లు కూడా దైవప్రవక్త (సిఅసు నుండి నిదర్శనాలు 
కోరారు. మక్కా పర్వతాలను బంగారంగా మార్చమన్నారు. పూర్వ జాతివారివలే వీరూ నిదర్శనాలు 
వచ్చిన తరువాత కూడా విశ్వసించరని మరియు వారంతా నాశనం చేయబడతారని అతను ('సిఅస) 
నిదర్శనాలను కోరలేదు. (వివరాలకు చూడండి, ముస్నద్‌ అహ్మద్‌, పుస్తకం-1, పేజీ-258). 


.ఆ ఆడ ఒంటె నిదర్శనం కొరకు చూడండి, 7:73 మరియు 54:27. 
3. 


దైవప్రవక్త (సిఅస) యొక్క రాత్రివేళ మస్థిద్‌ అల్‌'హరాం నుండి మస్టిద్‌ అల్‌అ'ఖ్సా 
మరియు అక్కడ నుండి సప్తాకాశాలలోనికి పోవటం మరియు తమ ప్రయాణాలలో సాక్షాత్తుగా 
చూసిన దృశ్యాల వివరణ విశ్వాసులకు వారి విశ్వాసాన్ని అధికం చేసింది మరియు 
సత్యతిరస్కారులకు వారి తలబిరుసుతనాన్ని. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 


మరియు ఖుర్‌ఆన్‌లో శపించబడిన 


(నరక) 
వృక్షం! - మేము వారికి ఒక పరీక్షగా చేశాము. 
కాని మా భయపెట్టడం, వారి తలబిరుసుతనాన్ని 
మాత్రమే మరింత అధికంచేస్తున్నది. 


61. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) మేము 
దేవదూతలతో: “ఆదమ్‌కు సాష్టాంగం (సజ్జా) 
చేయండి.” అని చెప్పినపుడు; ఒక్క ఇబ్లీన్‌ 
తప్ప, అందరూ సాష్టాంగపడ్డారు.” అతడు 
అన్నాడు: “ఏమీ? నీవు మట్టితో సృష్టించిన 
వానికి నేను సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేయాలా?” 

62. ఇంకా ఇలా అన్నాడు: “ఎమీ? నేను 
చూడటం లేదా? నీవు ఇతనికి నామె 
ఆధిక్యతనిచ్చావు. కానీ ఒకవేళ నీవు నాకు 
పునరుత్సానదినం వరకు వ్యవధినిస్తే, నను 
ఇతని సంతతివారిలో కొందరిని తప్ప అందరినీ 
వశపరచుకొని తప్పుదారి పట్టిస్తాను” 

63. ఆయన (అల్లాహ్‌) అన్నాడు: “సరే 
పో! వారిలో నిన్ను ఎవరు అనుసరిస్తారో! 
నిశ్చయంగా, మీరందరికీ నరకమే |ప్రతిఫల 
మవుతుంది, పరిపూర్ణ (ప్రతిఫలం! 


64. “మరియు నీవు నీ ధ్వని (మాటలుతో 
వారిలో వ! ఆశచూపి (ఆకర్షించగలవో) 
ఆకర్షించు." మరియు నీ అశ్విక దళాలతో 
మరియు నీ పదాతి దళాలతో వారిమీదపడు." 


1. ఆ నరకవృక్షఫలాలు, నరకవాసులకు ఆహారంగా ఇవ్వబడతాయి. దానిపేరు 
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(జముడు వృక్షం). దాని వివరాలకు చూడండి. 37:62-66 మరియు 44:43-44. 


2. ఆదమ్‌ (అ.స.) వివరాల కొరకు చూడండి, 2:30-34, 7:11-18, 


సూరాహ్‌లు 18, 20, 38 కూడా. 
3. ఇబ్లీన్‌ మాటల కొరకు చూడండి, 7:16-17. 


15:26-41 మరియు 


4. 'సౌతికు నీ ధ్వని అంటే-పాటలు, వాద్యాలు మరియు ఇతర మోసపుచ్చే మాటలు, అని అర్థం. 


వీటితో 


5. దళాలు అంటే - 


షైతాన్‌ మానవులను మోసపుచ్చుతాడు. 


షెతాను అడుగు జాడలను అనుసరించే మానవులు, జిన్నాతులు. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 
మరియు వారికి సంపదలో, సంతానంలో 
భాగస్వ్యామివికా' మరియు వారితో వాగ్దానాలు 
చెయ్యి. మరియు మె'తాన్‌ చేసే వాగ్దానాలు 
మోసపుచ్చటం తప్ప ఇంకేముంటాయిగే 


65. “నిశ్చయంగా, నా దాసులు! వారిమై 
నీకు ఏ విధమైన అధికారం లేదు. మరియు 
వారికి సంరక్షకునిగా (కార్యకర్తగా) నీ ప్రభువే 


ఫె 


చాలు! 


66. మీ (వభువు, ఆయనే - ఆయన 
అనుగ్రహాన్ని అన్వేషించటానికి - మీ కొరకు 
సముద్రంలో నావలను నడిపింపజేసేవాడు. 
నిశ్చయంగా, ఆయన మీపట్ల అపార 
కరుణా(పదాత. 


67. మరియు ఒకవేళ సముద్రంలో మీకు 
ఆపద వస్తే ఆయన (అల్లాహ్‌) తప్ప, మీరు 
పిలిచే వారందరూ మిమ్మల్ని త్యజిస్తారు. కాని, 
ఆయన మిమ్మల్ని రక్షించి, ఒడ్డుకు చేర్చినపుడు, 
మీరు ఆయన నుండి ముఖం ప్రిప్పుకుంటారు. 
వాస్తవానికి మానవుడు ఎంతో కృతఘ్నుడు. 


ఆయన! నేల చీలిపోయి 
లేదా తుఫాను 


68. ఎమీ? 
మిమ్మల్ని మింగకుండా; 
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. అమ్యాల్‌ వ అవ్‌లాద్‌: అంటే సంపదలు మరియు సంతానం. అంటే నిషిద్ద ('హరామ్‌) 
మార్గాలతో సంపాదించి, 'హరామ్‌ చేష్టలలో ఖర్చుచేసే ధనసంపత్తులు మరియు వ్యభిచారం 
వల్ల వచ్చే సంతానం. 

. మొోతాన్‌ వాగ్దానాలు అంటే స్యర్గనరకాలు అనేవి ఏమీలేవు, మరణించిన తరువాత 
పునరుత్థానం అనేది లేదు. మన జీవితం ఈ భూలోక జీవితం మాత్రమే. కావున వీళైనంత 
వరకు దీని సుఖసంతోషాలను మీకు తోచినట్లు అనుభవించండి, అని ప్రజలను మోసపుచ్చటం. 
. చూడండి, 4:120. 

.నా దాసులు: అంటే అల్లాహ్‌(సు.తా)ను నమ్ముకోని ఆయనపై ఆధారపడి, ఆయనచూపిన 
మార్గం మీదనే నడిచే సద్బురుషులు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అలాంటి వారి, రక్షకుడు మరియు 
కార్యకర్త. మె"తాన్‌కు అలాంటి వారిపై ఎలాంటి అధికారం ఉండదు. చూడండి, 14:22 
మరియు 15:42. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 
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మీపై రాకుండా; మిమ్మల్ని సురక్షితంగా 
ఉండనివ్వగలడని మీరు భావిస్తున్నారా?" 
అప్పుడు మీరు ఏ రక్షకుడినీ పొందలేరు. 


69. లేదా! మరొకసారి ఆయన మిమ్మల్ని CSA ష్‌ 1 
సముద్రంలోకి తీసుకొనిపోయి - మీ కృతఘ్నతకు AOE EIA 
ఫలితంగా - మీ మీద తీవ్రమైన తుఫానుగాలిని oka Ce BOCES 

నా జట్లకు కనడ 
పంపి, మిమ్మల్ని ముంచివేయకుండా ర 


సురక్షితంగా ఉండనివ్వగలడని భావిస్తున్నారా? 
అప్పుడు మాకు విరుద్ధంగా సహాయపడే 
వారినెవ్వరినీ మీరు పొందలేరు. (3/8) 


70. * మరియు వాస్తవానికి మేము ఆదమ్‌ | __జృ తకు పటుట 
సంతతికి గౌరవము నొసంగాము* మరియు న గ. 
వారికి నేలమీదనూ, సముద్రంలోనూ, ప్రయాణం తవ 
కొరకు వాహనాలను ప్రసాదించాము. మరియు శ 
మేము వారికి పరిశుద్ధమైన వస్తువులను 
జీవనోపాధిగా సమకూర్చాము. మరియు మేము 
సృష్టంచిన ఎన్నో (పపాణులపె వారికి ప్రత్యేక 
ప్రాధాన్యత నిచ్చాము. 


71. (జ్ఞాపకముంచుకోండి) ఒక రోజు etl BRE 


మేము మానవులందరినీ వారి వారి నాయకు WOES TN 
(ఇమామ్‌లతో సహా పిలుస్తాము. అప్పుడు 
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. ఏ విధంగానైతే అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు అవిధేయులైన, పూర్వ తరాలవారు శిక్షింపబడ్డారో, అలా 
మీరు కూడా శిక్షింపబడరని భావిస్తున్నారా? 

తబీ'అన్‌: పగతీర్చుకునేవాడు, కక్ష తీర్చుకునేవాడు. అంటే ఒకసారి మిమ్మల్ని సముద్రంలో 
తుఫాన్‌ నుండి క్షేమంగా బయటపెట్టిన తర్వాత ఆయన (అల్లాహుతా'ఆలాయే) మీ అవిధేయతకు 
కారణంగా మీరు మరల సముదంలోకి పోయినపుడు మిమ్మల్ని ముంచివేయ వచ్చని మీరు 
భయపడరా? అప్పుడు ఆయన (సు.తాకు విరుద్దంగా మీకు, మీ కల్పితదైవాలు ఎవ్వరూ 
సహాయపడలేరు. | 

చూడండి 2:31, వారికి మంచిచెడును అర్ధం చేసుకునే విచక్షణా శక్తినీ, బుద్దినీ (పసాదించాము. 
4. ఇమామ్‌: అంటే నాయకుడు ఇక్కడ వ్యాఖ్యాతలు దీనికి మూడు అర్థాలిచ్చారు. 1) దైవప్రవక్తలు, 
2) దివ్య(గంథాలు, 3) కర్మపత్రాలు. (పతి ఒక్కరు తమ కాలపు దైవప్రవక్త లేక దివ్య(గంథం 
లేక కర్మపుత్రంతో పిలువబడతారు. ఇబ్నెకసీర్‌ మరియు షాకాని ఈ మూడవది అంటే 
కర్మపత్రమని భావిస్తున్నారు. చూడండి, 53:39. 


ఇ 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 
వారి కర్మపత్రాలు కుడిచేతిలో ఇవ్వబడిన వారు,' 
తమ కర్మపత్రాలను చదువుకుంటారు మరియు 
వారికి రవ్వంత (ఖర్జూర బీజపు చీలికలోని 
పొరంత) అన్యాయం కూడా జరుగదు. 


72. మరియు ఎవడు ఇహలోకంలో అంధుడై 
మెలగుతాడో, అతడు పరలోకంలో కూడా 
అంధుడుగానే ఉంటాడు? మరియు సన్మార్గం 
నుండి భష్టుడవుతాడు. 


73. మరియు (ఓ ప్రవక్తా? మేము నీపై 
అవతరింపజేసిన దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) నుండి 
నిన్ను మరలించి, నీవు అదికాక మా పేరుతో 
మరొక దానిని (సందేశాన్ని కల్పించాలని 
నిన్ను పురికొల్పటానికి వారు ప్రయత్నిస్తున్నారు. 
నీవు అలా చేసిఉంటే వారు తప్పకుండా 
నిన్ను తమ ఆప్త మిత్రునిగా చేసుకునేవారు. 


74. మరియు ఒకవేళ మేము నిన్ను 
స్థిరంగా ఉంచకపోతే నీవు వారి వైపుకు 
కొంతైనా మొగ్గి ఉండేవాడవు. 


75. అలాగైతే, మేము నీకు ఈ జీవితంలో 
రెట్టింపు శిక్షను మరియు చనిపోయిన 
తరువాత కూడా రెట్టింపు శిక్షను రుచిచూపె 
ఉండేవారం. అప్పుడు మాకు వ్యతిరేకంగా 
నీకు సహాయపడే వాడిని ఎవ్యడినీ నీవు 
పొందివుండే వాడవు కాదు. 


76. మరియు వారు (అవిశ్వాసులు) నిన్ను 


1. చూడండి, 69:19 మరియు 84:7. 





loss 1 తూ! ఆటా 
1 కళలని 9% గం కాల “ty వలలో 
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2. అంధుడు అంటే హృదయంతో అంధుడు లేక సత్యాసత్యాలను అర్థం చేసుకోలేని వాడు. ఇంకా 


చూడండి, 20:124-125. 


3. ఇది ముషిక్‌ ఖురైషులు దైవప్రవక్త (స'అస) ముందు పెట్టిన మరొక (ప్రస్తావన. అంటే అతను 
వారి కల్పిత దైవాలను నిజమైన దైవాలని గుర్తిస్తే వారు కూడా అతనిని దైవప్రవక్తగా 
గుర్తిస్తామని పెట్టిన షరతు. దానిని అతను (స'అస) నిరాకరించారు. 





17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 10 సా! \V Jil తో ర్చ 
ఈ భూమి నుండి వెడలగొట్టటానికి, నిన్ను MND 
కలవరపెట్ట గోరుచుండిరి. కాని అలాంటప్పుడు, 
నీవు వెళ్ళిపోయిన తరువాత, వాస కాలా 
కొద్దికాలం మాత్రమే ఉండగలిగే వారు.! 

77. (ఓ ముహమ్మద్‌) ఇది వాస్తవానికి! రర తు కరో EU 
మేము, నీకు పూర్వం పంపిన ప్రవక్తలందరికీ కస 


వర్తించినసంప్రదాయమే! నీవు మా 
సాంప్రదాయంలో ఎలాంటిమారు ఎను పొందలేవు. 


78. మధ్యాహ్నం సూర్యుడు వాలినప్పటి తరి DANNY] 


నుండి, రాత్రిఅయి చీకటి పడేవరకూ నమాజ్‌లను అకడ 32 SH 2 సర్రు! 
సలుపు. మరియు |ప్రాతఃకాలపు (నమాజ్‌లో 

ఖుర్‌ఆన్‌) పఠించు.” నిశ్చయంగా (పాతఃకాలపు 

(ఖుర్‌ఆన్‌) పఠనం (దేవదూతల ద్యారా) వీక్షింప 

బడుతుంది.” 


SOTO) 


జ 


79. మరియు రాత్రివేళలో జాగరణ ఉప రకల రత 


(తహజ్ఞాద్‌ నమాిజ్‌చెయ్యి; ఇది నీకొరకు ఆహ్హ 
అదనపు(నఫిల్‌నమా'జ్‌. దీనితో నీ ప్రభువు నిన్ను 

(వునరుత్ఞాన దినమున) ప్రశంసనీయమైన స్థానము 

(మఖామమ్‌ మివామూద్‌) నొసంగవచ్చు! 


అజ 


ఠా 


. కావున కొద్దికాలం తరువాత 2 హి.శ.లో బద్‌లో మక్కా ఖురైషుల పలువురు నాయకులు 


చంపబడ్డారు. మరియు 8వ హిజీలో ముస్లింలు మక్కాను జయించారు. 

ఈ ఆయత్‌లో ఐదు విధి (ఫోర్ట్‌గా సలుపవలసిన నమా'జ్‌ల ప్రస్తావన వచ్చింది. సూర్యుడు 
వాలిన తరువాత జున్‌, సూర్యాస్తమయానికి కొంత కాలం ముందు 'అ/స్‌, సూర్యాస్తమయం 
కాగానే మగ్‌రిబ కొంత చీకటి పడ్డ తరువాత 'ఇషా మరియు ప్రాతఃకాలమున సూర్యోదయాని 
ముందు ఫ[జ్‌ చేయాలని. భణ నమాజ్‌లో ఖుర్‌ఆన్‌ పఠనం ఎక్కువగా చేయాలి. ఈ 
నమా'జ్‌లను గురించిన వివరాలు 'సిహీహ్‌ 'హదీస్‌'లలో ఉన్నాయి. 

(పాతఃకాలపు ఫ(జ్‌ నమాజ్‌ సమయంలో పగటి మరియు రాత్రి దైవదూతలు కలుస్తారు. 
వారంతా (ప్రజల నమాిజ్‌లను చూస్తారు. మరియు దానిని గురించి అల్లాహుతా'ఆలాకు 
తెలుపుతారు. అది అల్లాహ్‌(సు.తా.)కు అగోచరమైనది కాదు, కానీ ఆయన (సు.తా.) వారినుండి 
తనపజల (ప్రశంసలు వినగోరుతాడు. (స. బు'ఖారీ మరియు ముస్లిం). 

తహజ్ఞాద్‌: అంటే నిద్రాభంగం. ఇది నఫీల్‌నమా'జ్‌, అంటే అదనంగా చేసే నమాజ్‌. దైవప్రవక్త (సఅసం) 
రాత్రి మొదటి భాగంలో నిద్ర తీసుకొని, చివరి భాగంలో నిద్రనుండి లేచి నమాజ్‌ చేసేవారు, అదే 
తహజ్ఞుద్‌ నమా'జ్‌. 'స'హీహ్‌ 'హదీస్‌'లలో దీని వివరాలున్నాయి. ఇంకా చూడండి, 76:26. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 


80. మరియు ఇలా ప్రార్థించు: “ఓ నా 
ప్రభూ! నీవు నా ప్రతి ప్రవేశాన్ని సత్య 
(పవేశంగా చేయి మరియు నా బహిర్గమనాన్ని 
కూడా సత్య బహిర్గమనంగా చేయి మరియు 
నీవైపునుండి నాకు అధికారశక్తిని, సహాయాన్నీ 
ప్రసాదించు.” 


81. మరియు ఇలా అను; “సత్యం 
వచ్చింది మరియు అసత్యం అంతరించింది. 


332 


నిశ్చయంగా, అసత్యం అంతరించక తప్పదు. 


82. మరియు మేము ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ ద్వారా 
విశ్వాసులకు స్వస్థతను మరియు కారుణ్యాన్ని 
క్రమక్రమంగా అవతరింపజేస్తాము. కాని 
దుర్మార్గులకు ఇది నష్టం తప్ప మరేమీ 
అధికం చేయదు.” 


83. మరియు ఒకవేళ మేము మానవుణ్ణి 
అనుగ్రహిస్తే, అతడు ముఖం (తిప్పుకొని 
(మానుండి) మరలిపోతాడు. కాని అతనికి 
కీడుకలిగితే నిరాశచెందుతాడు." 


84. వారితో ఇలా అను: “ప్రతి ఒక్కడు 
తనకు తోచినబ్లే పనులుచేస్తాడు, కాని మీ 
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ఆదాకు ర డరోరో 


. కొందరు వ్యాఖ్యాతలు ఈ ఆయత్‌ ప్రస్థానం (హిజత్‌్‌ సమయంలో అవతరింపజేయ బడిందని 
అంటారు. అంటే యన్‌రిబ్‌ (మదీనా మునవ్వరా) ప్రవేశాన్ని మరియు మక్కా ముకరమా 
బహిర్గమనాన్ని సత్యమైనవి చేయమని దైవప్రవక్త ('సిఅస) ప్రార్థిస్తున్నారు. మరికొందరు 
అంటారు: నన్ను సత్యం మీద మరణింపజేయి మరియు సత్యంతో పునరుళత్టరింపజేయి. ఇమామ్‌ 
షాకాని అంటారు: ఈ అన్నీ అర్థాలు కూడా సమంజసమైనవే, ఎందుకంటే ఇది ఒక దుఆ. 

. మక్కా ముకర్రమా విజయం శవాల, దైవప్రవక్త (సిఅసు కాబాలో ప్రవేశిస్తారు. అక్కడ 
360 విగ్రహాలు ఉంటాయి. వాటిని ఒక చిన్న కట్టెతో కొట్టుతూ ఈ ఆయత్‌ చదువుతారు. 
(స'హి'హ్‌ బుఖారీ, ముస్లిం). 

. ఇటువంటి ఆయత్‌కు చూడండి,10:57. 

. మానవుడు సుఖసంతోషాలలో ఉన్నప్పుడు అల్లాహ్‌ (సు.తాంను మరచిపోతాడు మరియు కష్ట 
కాలంలో నిరాశచెందుతాడు. కాని ఒక విశ్వాసి రెండు పరిస్థితులలోనూ తనప్రభువు 
పవిత్రతను కొనియాడుతూ, ఆయన స్తోత్రం చేస్తూఉంటాడు. చూడండి, 11:9-11. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 





దం. 1! ఆ 


(ప్రభువుకు మాత్రం ఎవడు సన్మార్గం పొందేవాడో తష యప 
బాగా తెలుసు” 

85. మరియు వారు నిన్ను ఆత్మ (రూవొను | గర క Sas 
గురించి (ప్రశ్నిస్తున్నారు. వారితో ఇలా అను: ళు రాయా రో 


“ఆత్మ! నా (ప్రభువు ఆజ్ఞతో వస్తుంది. 
మరియు (దానిని గురించి) మీకు ఇవ్యబడిన 
జ్ఞానం అతి స్వల్పమైనది.” * 

86. మరియు ఒకవేళ మేము కోరినట్లయితే | జీత రప తము యట 
నీపై అవతరింపజేయబడిన సందేశాన్ని ఆహర 
(ఖుర్‌ఆన్‌ను) లాగు (స్వాధీన పరచుకోగలము. bey 
అప్పుడు దానిని గురించి, మాకు వ్యతిరేకంగా, 


నీవు ఏ సహాయకుడినీ పొందలేవు - 


87. కేవలం నీ (ప్రభువు కారుణ్యం తప్ప! తపహరళటతల్రషయరయమో 
నిశ్చయంగా, నీడై ఉన్న ఆయన (నీ ale 


అ 


(పభువు) అనుగ్రహం ఎంతో గొప్పది. 


88. ఇలా అను: “ఒకవేళ మానవులు HIE es 

9 AIGA 2 Mas NAS క్త 
మరియు జిన్నాతులు అందరూ కలిసి, ఈ ELISA సయ్యా 
ఖుర్‌ఆన్‌ వంటి దానిని కల్పించి తీసుకు అక య్‌ 
రావటానికి ప్రయత్నించినా - వారు ఒకరినొకరు షై 


తోడ్పడినప్పటికీ - ఇటువంటి దానిని కల్పించి 


badd 


తేలేరు.ో 
89. మరియు వాస్తవానికి, మేము ఈ |  ర్రకీరాం తంట 
ఖుర్‌ఆన్‌లో ప్రజలకు ప్రతివిధమైన ఉపమానాన్ని FS పహగ గ యో 


వివరించి బోధించి ఉన్నాము. అయినా 
చాలామంది (ప్రజలు సత్య తిరస్కారులుగానే 
ఉండిపోయారు. 


1. దీని సారాంశము, 11:121-122 ఆయత్‌ల మాదిరిగానే ఉంది. 

2. అర్‌-రూ'హు: ఆత్మను గురించి కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు మాత్రమే తెలుసు. దాని జ్ఞానం 
కేవలం నా ప్రభువు (సు.తా)కు మాత్రమే ఉంది. దాని జ్ఞానం ఆయన (సు.తా.) ప్రవక్తల 
(అ.సఎకు కూడా ఇవ్వలేదు. అది ఆయన (సు.తా.) ఆజ్ఞతో వస్తుంది: “కున్‌ ఫ యకూన్‌.' 

3. చూడండి, 52:34. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 


90. మరియు వారు ఇలా అంటారు: “(ఓ 
ముహమ్మద్‌!) నీవు భూమినుండి మా కొరకు 
ఒక చెలమను ర్వుల్లున ప్రవహింపజేయనంత 
వరకు మేము నిన్ను విశ్వసించము;' 


91. “లేదా! నీ కొరకు ఖర్జూరపు మరియు 
ద్రాక్షతోట ఎర్పడి, దానిమధ్య నుండి సెలయేళ్ళు 
పొంగి (పవహింపజేయనంత వరకు; 


92. “లేదా, నీవు మమ్మల్ని భయపెట్టి 
నట్లు,” ఆకాశం ముక్కలై మాఘకై పడవేయ 
బడనంత వరకు; లేదా అల్లాహ్‌ను మరియు 
దేవదూతలను మా ముందు ప్రత్యక్ష పరచనంత 
వరకు; 


93. “లేదా నీ కొరకు స్వర్దగృహం 
ఏర్పడనంత వరకు; లేదా నీవు ఆకాశంలోకి 
ఎక్కిపోయినా నీవు, మేము చదువగలిగే ఒక 
(గ్రంథాన్ని అవతరింపజేయనంతవరకు; నీవు 
ఆకాశంలోకి ఎక్కటాన్ని మేము నమ్మము.” 
వారితో అను: “నా ప్రభువు సర్వలోపాలకు 
అతీతుడు, నేను కేవలం సందేశహరునిగా 
పంపబడిన మానవుడను మాత్రమే? 


94. మరియు (పజల ముందుకు 
మార్గదర్శకత్వం వచ్చినపుడు, దానిని 
విశ్వసించకుండా వారిని ఆపిందేమిటి? వారు 
(మూఢ విశ్వాసంలో మునిగి: “ఎమీ? 
అల్లాహ్‌ మానవుణ్ణి తన సందేశహరునిగా 
పంపాడా?” అని పలకడం తప్ప! 


1. ఇది ముషిక్‌ ఖురైషులు ఇస్లాం స్వీకరించటానికి - 
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మూసా(అ.స.) బండనుండి పన్నెండు 


ఊటలను (పవహింపజేసినట్లు, మీరు కూడా ప్రవహింపజేయండని - పెట్టిన షర్తు. చూ. 2:60. 
2. భయపెట్టుటకు - ఇలాంటి ఆయత్‌కు చూడండి, 34:9. 
3. అద్భుత సూచనలు కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) చేతిలోనే ఉన్నాయి. ఆయన (సు.తా.) కోరితేనే 


వాటిని చూపుతాడు. చూడండి, 6:109. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 
95. ఇలా అను: “ఒకవేళ భూమి మీద 
దేవదూతలు నివసిస్తూ నిశ్చింతగా తిరుగుతూ 
ఉండినట్లయితే, మేము వారి కొరకు దేవదూతనే 
సందేశహరునిగా పంపిఉండే వారము.” 


96. ఇలా అను: “నాకూ మరియు మీకూ 
మధ్య అల్లాహ్‌యే సాక్షిగా చాలు. నిశ్చయంగా 
ఆయన తన దాసులను బాగా ఎరుగువాడు, 
సర్వదృష్టి కర్త.” 

97. మరియు ఎవడికి అల్లాహ్‌ మార్గ 
దర్శకత్వం చేస్తాడో అతడే సన్మార్గం 
పొందుతాడు. మరియు ఎవడిని ఆయన 
మార్గభ్రష్టత్వంలో పడనిస్తాడో వాడికి ఆయన 
తప్ప, ఇతరుల నెవ్వరినీ నీవు సంరక్షకులుగా 
పొందలేవు. మరియు వారిని మేము 
పునరుత్తానదినమున (గుడ్జివారుగా, మూగవారుగా 
మరియు చెవిటివారుగా చేసి, వారి ముఖాల 
మీద బోర్లాపడవేసి లాగుతూ (పోగుచేస్తాము. 
వారి ఆశయం నరకమే! అది చల్లారినప్పుడల్లా 
మేము వారికై అగ్ని జ్వాలను తీవ్రంచేస్తాము. 


98. అదే వారి ప్రతిఫలం ఎందుకంటే 
వాస్తవానికి వారు మా సూచనలను 
తిరస్కరిస్తూ: “ఏమీ? మేము ఎముకలుగా, 
పొడిగా మారిపోయిన తరువాత కూడా, సరి 
క్రొత్త సృష్టిగా మళ్ళీ లేపబడతామా?” అని 
అంటారు." (1/2) 

99.* ఎమీ? వారు చూడటం లేదా 
(ఎరుగరా? నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ యే 
ఆకాశాలనూ మరియు భూమినీ సృష్టించిన 
వాడనీ” మరియు వారివంటి వారినీ సృష్టించగల 


1. ఇటువంటి వాక్యానికి చూడండి, 17:49. 
2. చూడండి, 40:57, 46:33 మరియు 36:81-82. 
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17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 





దం. 1! ఆ 


సమర్దుడనీ మరియు ఆయనే వారికొరకు ఒక 
నిర్ణీత సమయాన్ని నియమించాడనీ," దానిని 
(ఆ సమయాన్ని గురించి ఎలాంటి సందేహం 
లేదనీ; అయినా ఈ దుర్మార్గులు మొండిగా 
సత్యాన్ని తిరస్కరించటానికే పూనుకున్నారు. 


100. వారితో అను: “ఒకవేళ మీరు నా (ప్ర గ్ర ర రకర 
ప్రభువు యొక్క అనుగ్రహపు నిధులను రియ! ధ్రక ధు సకష 


పొందివున్నా, అవి ఖర్చయిపోతాయే ధ్ర 
b 
ఏమోననే భయంతో, వాటిని మీరు పట్టుకొని 
(ఖర్చుచేయకుండా) ఉండేవారు.” మరియు 
వాస్తవానికి మానవుడు ఎంతోలోభి!” 
101. మరియు మేము... వాస్తవానికి, కరడ అప సుమ 
A లో ళు 222 AANA 2 Ts, 
మూసాకు స్పష్టమైన అ wn వీర 10 
సూచనలను ప్రసాదించాము. ఇ(సాయీ ల్‌ Ogg sy 
b A 


సంతతివారిని అడుగు, అతను (మూసా) వారి 
వద్దకు వచ్చినపుడు ఫిర్‌'బౌన్‌ అతనితో అన్నాడు: 
“ఓ మూసా! నిశ్చయంగా, నీవు మంత్రజాలానికి 
గురి అయ్యావని నేను భావిస్తున్నాను.” 


102. (మూసా) అన్నాడు: “నీకు బాగా, అక! డసస ౮ 
తెలుసు, జ్ఞానవృద్ధి కలుగజేసే వాటిని IOSD ఊత రప: 
(సూచనలను) భూమ్యాకాశాల (ప్రభువు తప్ప 
మరెవ్వరూ అవతరింపజేయలేదని! ఓ 
ఫీర్‌'బౌన్‌ నీవు నిశ్చయంగా, నశింపనున్నావని 


1. నిర్ణీత సమయం అంటే పునరుత్థాన దినం. 

2. ఇటువంటి వాక్యానికి చూడండి, 4:53. 

3. మూసా (అ.స)కు ఇవ్వబడిన (ఫెర్‌'బెన్‌ జాతి వారికి చూపిన) తొమ్మిది అద్భుత సూచనలు: 
1b) (ప్రకాశించే చేయి, 2) సర్పంగా మారే చేతి కర్ర, 3) దుష్టులకు కలిగిన కరువు మరియు 
ఫల నష్టము, 4) తుఫాను, 5) మిడుతల దండు, 6) పేనులు, 7) కప్పలు, 8) రక్తం మరియు 
9) సముద్రంలో ఏర్పడిన బాట. ఇవి సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ (7)లో కూడా వివరించబడ్డాయి. 
ఇబ్నె “అబ్బాస్‌, ముజాహిద్‌, ఇక్రిమా, షాబీ, ఖతద ర'ది.'అన్లుమ్‌ల వ్యాఖ్యానం, 
(ఇబ్ను-కసీ'ర్‌). ఇవేగాక బండనుండి తీసిన 12 ఊటలూ, మన్న మరియు సల్యాలు కూడా 
అద్భుత సూచనలే, కాని వీటిని ఫిరొటెన్‌ జాతివారు చూడలేదు. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 


నేను భావిస్తున్నాను 


103. అప్పుడు అతడు (ఫిర్‌ బౌన్‌) వారిని 
భూమి (ఈజిప్ట్‌ నుండి వెడలగొట్టాలని 
సంకల్పించుకున్నాడు. కావున మెము అతనిని 
(ఫిరొజాన్‌ను) మరియు అతనితో పాటు ఉన్న 
వారందరినీ ముంచివేశాము. 


104. మరియు ఆ తరువాత, ఇసాయీ'ల్‌ 
సంతతివారితో మేము ఇలా అన్నాము: “మీరు 
ఈ భూమిలో స్వేచ్చగా నివసించండి. కానీ 
అంతిమ వాగ్దానం ఆసన్నమైనప్పుడు, మేము 
మీరందరినీ ఒకేచోట చేర్చుతాము.” 


105. మరియు మేము దీనిని (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను) సత్యంతో అవతరింపజేశాము 
మరియు ఇది సత్యంతోనే అవతరించింది. (ఓ 
ప్రవక్తా) మేము నిన్ను కేవలం శుభవార్త 
అందజేసేవానిగా మరియు హెచ్చరిక 
చేసేవానిగా మాత్రమే పంపాము! 


106. మరియు నీవు (ప్రజలకు నెమ్మది 
నెమ్మదిగా చదివి వినిపించాలని, మేము ఖుర్‌ఆన్‌ను 
విభజించి, [క్రమక్రమంగా అవతరింపజేశాము. 


107. వారితో అను: “మీరు దీనిని (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను) నమ్మినా నమ్మకపోయినా; 
నిశ్చయంగా, ఇదివరకు జ్ఞానమొసంగబడిన 
వారికి దీనిని వినిపించినప్పుడు, వారు తమ 
ముఖాలమీదపడి సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేసారు.” 


108. మరియు ఇలా అంటారు: “మా 
ప్రభువు సర్వలోపాలకు ఆతీతుడు, మా ప్రభువు 
వాగ్దానం పూర్తిఅయి తీరుతుంది.” 


109. మరియు వారు ఏడుస్తూ. తమ 
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తర్హి ఉదరం యకక 


1. మూసా (అ.స.) యొక్క వివరాలకు చూడండి, 7:103-137 మరియు 20:49-79. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 


ముఖాలమీద పడిపోతారు. మరియు వారి 
విన్నమత మరింత అధికమవుతుంది. 1 


110. వారితో అను: “మీరు ఆయనను, 
అల్లాహ్‌! అని పిలవండీ, లేదా అనంత 
కరుణామయుడు (అ(రొహ్మోన్‌)! అని 
పెలువండీ, మీరు ఆయనను ఏ పేరుతోనైనా 
పిలవండీ, ఆయనకున్న పేర్లన్నీ అత్యుత్తమ 
మైనవే! నీ నమా'జ్‌లో నీవు చాలా గట్టిగా 
గానీ, చాలా మెల్లగా గానీ పఠించక, వాటి 
మధ్య మార్గాన్ని అవలంబించు.” 


111. ఇంకా ఇలా అను: “సంతానం 
లేనటువంటి మరియు తన రాజరికంలో 
భాగస్వాములు లేనటువంటి మరియు తనలో 
ఎలాంటి లోపం లేనటువంటి మరియు 
సహాయకుడి అవసరం లేనటువంటి అల్లాహ్‌యే 
సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు. మరియు మీరు ఆయన 
మహనీయతను గొప్పగా కొనియాడండి!” 
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ఈ సూరహ్‌ మొదటి మరియు చివరి 10 ఆయతులు చదువటం వల్ల దజ్ఞాల్‌ ఫిత్న నుండి 
ముక్తి దొరకుతుంది. (స. ముస్లిం). జుమ'అవా రోజు దీనిని చదివితే వచ్చే జుమ'అహ్‌ వరకు, 
అతని కొరకు ఒక ప్రత్యేక వెలుగు ఉంటుంది. (ముస్తదిక్‌ "హాకిమ్‌-2/368, అల్ఫానీ 
ప్రమాణీకం-6470) ఇది సూరహ్‌ అన్‌-న'వ్లొ (16) కంటే ముందు అవతరింపజేయబడింది. 
అంటే చివరి మక్కా కాలంలో. ఇందులో 110 ఆయతులు ఉన్నాయి. దీనిపేరు 10వ ఆయత్‌ నుండి 
తీసుకోబడింది. కహప్పున్‌: అంటే గుహ. ఇందులో గుహవారు ఎంతో కాలం అందు ఉన్నా ఒక్క 
రోజు మాత్రమే ఉంటిమి అని భావించిన కథ (10-27) ఆయత్‌లలో; అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ప్రసాదించిన 
ధనసంపత్తులకు గర్వితుడై, తన తోటి వానిని హేళనచేసి అంతా పోగొట్టుకున్న వాని కథ (32-44 
ఆయత్‌లలో; మూసా (అ.స.), అల్‌-'ఖి ద్‌ (అ.స.) నుండి నేర్చుకున్న విషయాల గాథ (60-82) 
ఆయత్‌లలో మరియు జుల్‌-ఖర్‌నైన్‌ తూర్పు పడమరలకు ప్రయాణించి యా'జూజ్‌మా'జూజ్‌లు 
రాకుండా లోహాలతో గోడ నిర్మించి అక్కడి ప్రజలను కాపాడిన కథ (83-98) ఆయత్‌లలో ఉన్నాయి. 
ఈ సూరహ్‌ సారాంశం 7వ ఆయత్‌లో ఉంది: "నిశ్చయంగా - (ప్రజలలో మంచి పనులు చేసేవారు 
ఎవరో పరీక్షించటానికి - మేము భూమిపై ఉన్న వస్తువులను దానికి అలంకారంగా 
(ఆకర్థణీయమైనవిగా) చేశాము.” 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 
అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 
1. తనదాసుని (ముహమ్మద్‌పై ఈ (గ్రంథాన్ని ఈ | A TON బటి! 
(ఖుర్‌ఆన్‌ను) అవతరింపజేసిన అల్లాహ్‌యే సర్వ వరుల వక 
స్తోత్రాలకు అర్హుడు. మరియు ఆయన ఇందులో ఏ | 
విధమైన వక్రత్వాన్ని ఉంచలేదు." 
2. ఇది సక్రమంగా స్థిరంగా ఉండి, ఆయన యట్‌ క ర ర ర ఈ 


యర ఆల 


నుండి వచ్చే కఠినశిక్షను గురించి హెచ్చరిస్తుంది, ్లి Sess EH 
మరియు విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసేవారికి ఉం 
మంచి ప్రతిఫలం (స్వర్గం) తప్పక ఉంటుందనే | 


శుభవార్తనూ ఇస్తుంది. 


ol లివి [టాాాాాాాల్తి 


3. అందులో వారు నిరంతరంగా కలకాలం థర 
ఉంటారు. 


1. చూడండి, 4:82, ఈ (గంథం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తరప్లునుండి కాక ఇతరుల దగ్గర నుండి 
వచ్చిఉంటే అందులో ఎన్నో లోపాలు ఉండేవి. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 


10 63! YA AS Gy yw 





4. ఇంకా ఇది: “అల్లాహ్‌కు సంతాన NAAT యాత 
ముంది!” అని, అనే వారిని హెచ్చరిస్తుంది. 

5. ఈ విషయాన్ని గురించి వారికి గానీ, వారి | ఓక గ Ree 
తండ్రి తాతలకు గానీ ఎలాంటి జ్ఞానంలేదు. వారి oS ies జర 
నోటినుండి వచ్చే ఈ మాట ఎంతో దారుణమైనది. 
వారు పలికేదంతా కేవలం అసత్యమే. 


6. ఈ సందేశాన్ని విశ్వసించని వారి వైఖరి | [కహభ రక గ్ర షట యట 


వల్ల దుఃఖపడి బహుశా నీవు నీ (ప్రాణాన్నే ote, 
కోల్పోతావేమో! న్‌ 

7. నిశ్చయంగా - ప్రజలలో మంచి పనులు | _ఫపుభషపుయి యజమ 
చేసేవారు ఎవరో పరీక్షించటానికి - మేము అడ గ్ర శ్లో 


భూమిపై ఉన్న వస్తువులను దానికి 
అలంకారంగా (ఆకర్షణీయమైనవిగా) చేశాము. 
8. మరియు నిశ్చయంగా, మేమే దానిపై వ రతర Us 
ఉన్నదాన్నంతటినీ చదునైన మైదానం (బంజరు 
నేల)గా మార్చగలము. 


9. ఏమీ? నిశ్చయంగా, ఆ గుహవాసులు PEE క్షీ |S 


మరియు ఆ శిలాఫలకం వారు, మా (ఇతర) అభఆహ్యురాఫీళ 
సూచనలన్నిటిలో అద్భుతమైనవని నీవు 
భావించావాళ 

10. (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) ఎప్పుడైతే ఆ 'అహు విక ENEMA 
యువకులు ఆ గుహలో ఆశయంపొందారో, HO et cI On 


ఇలా ప్రార్థించారు: “ఓ మా ప్రభూ! మానె నీ 
కారుణ్యాన్ని ప్రసాదించు. మరియు మా 
వ్యవహారంలో మేము నీతిపరులమై ఉండేటట్లు 
మమ్మల్ని సరిదిద్దు!" 


ra 


Elo 


1. అంటే ఇదొక్కటే అద్భుత సూచన కాదు. దీనికంటే అద్భుత సూచనలు ఇంకా ఎన్నో ఉన్నాయి. 
సూర్య-చం|ద్రుల, నక్షత్రాల మరియు రేయింబవళ్ళ సృష్టి మొదలైనవి. 
అర్‌-రఖీము: కొందరు వ్యాఖ్యాతలు దీనిని ఆ గుహవాసుల నగరపు పేరని మరి కొందరు గుహ ఉన్న ఆ 
కొండపేరని ఇంకా కొందరు ఆ సీసపు పలక దేనికై నైతే వారి పేర్లు వ్రాయబడి ఉండెనో అది, అని అంటారు. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 10 కా! YA CS కం 


11. కావున ఆ గుహలో, కొన్ని సంవత్సరాల | హిం] త SG 


వరకు వారి చెవులను మూసివేశాము.' థర 


12. ఆ తరువాత, ఆ రెండు పక్షాల వారిలో,” Fo Ml ss 
ఎవరు వారి (గుహలో) నివసించిన కాలాన్ని క 
సరిగ్గా లెక్క పెడతారో చూద్దామని వారిని లేపాము. 


13. మేము. వారి యథార్థగాథ నీకు! క్షస్తిభ్రడు రడ తపు గో 
woes నిశ్చయంగా, వారు లీంరడీ సభకు భష 
(ప్రభువును విశ్వసించిన కొందరు యువకులు; 
మేము వారి మార్గదర్శకత్వాన్ని అధికంచేశాము. 


ణ్‌ లత 
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14. మరియు మేము వారి హృదయాలకు యు bbl Ss 
దృఢత్వాన్ని (ప్రసాదించాము. వారు లేచి భఫపనరిహటం గా... 
నిలబడినప్పుడు ఇలా అన్నారు: “భూమ్యాకాశాల అక్రమము 
(ప్రభువే మా ప్రభువు! ఆయనను వదలి మేము గ్ల 
వేరే దైవాన్ని ఎలాంటి స్థితిలోనూ ప్రార్థించము. 
వాస్తవానికి అలా చేస్తే దారుణంచేసిన 
వారమవుతాము! 


15. “ఈ, మా జాతివారు ఆయనను విడిచి | ధ్యా ఫభ | పస రక వడ 
డ్‌ 4 IT 2%, ఉర Pim భ్‌ 
ఇతర దైవాలను నియమించుకున్నారు. అయితే, Slot సం 


వారిని (ఆ దైవాలను) గురించి వారు స్పష్టమైన ఈయ! రో 
(ప్రమాణాన్ని ఎందుకు తీసుకురారు? ఇక 
అల్లాహ్‌మై అబద్దాలు కల్పించే వానికంటే 


మించిన దుర్మార్గుడు ఎవడు ps 


16. (వారు పరస్పరం ఇలా అను కున్నారు): | JFL క; 


1. వారికి గాఢ నిద్రను కలిగించాము. 

2. గుహలోనున్న వారిలోని రెండు పక్షాలు. 

3. ఫిత్‌యతున్‌: అంటే 9 లేక దానికంటే తక్కువ అని అర్థం. ఆ యువకులు "ఈసా (“అ.సు 
కంటే ముందువారు కావచ్చని ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ (ర'హ్మ) అభిప్రాయం. మరికొందరు వారు కై9స్తవులని 
అంటారు. వారు ఎవరైనాసరే, ఏకదైవ సిద్ద్ధాంతంపై ఉన్నవారూ మరియు కేవలం 
అల్లాహ్‌(సు.తా.)ను మాత్రమే ఆరాధించేవారై ఉండిరి. వారికాలపు నాయకులు మరియు ఇతర 
(పజలవలే అల్లాహ్‌(సు.తా.)ను విడిచి ఇతరులను ఆరాధించేవారు కారు. కాబట్టి ఆ సత్యతిరస్కారుల 
శిక్షకు భయపడి ఏకాంతపు కొండగుహలో శరణం తీసుకొని ఉండిరి. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 


“ఇపుడు మీరు వారిని మరియు అల్లాహ్‌ను 
కాదని వారు ఆరాధించే దైవాలను విడిచి, 
గుహలో శరణుతీసుకోండి. మీ (ప్రభువు తన 
కారుణ్యాన్ని మీపై విస్తరింపజేస్తాడు మరియు 
మీ కార్యాలను సరిదిద్ది వాటిని మీకు 
సులభమైనట్లుగా చేస్తాడు.” (5/8) 


17.* మరియు వారు (ఆ గుహలోని) ఒక 
విశాలమైన భాగంలో (నిద్రిస్తూ ఉన్నప్పుడు; 
సూర్యుడు ఉదయించేటప్పుడు, (ఎండ) వారి 
గుహనుండి కుడి ప్రక్కకువాలిపోవటాన్ని మరియు 
అస్తమించేటప్పుడు (ఎండ) ఎడమటపక్కకు 
తొలగిపోవటాన్ని నీవు చూసిఉంటావు. ఇది 
అల్లాహ్‌ సూచనలలో ఒకటి. అల్లాహ మార్గ 
దర్శకత్వం చేసినవాడే సన్మార్గం పొందుతాడు. 
ఆయన మార్గ భష్టత్వంలో వదలిన వాడికి 
సరైనమార్గం చూపే సంరక్షకుణ్ణి నీవు 
పొందలేవు. 


18. మరియు వారు నిద్ర పోతున్నప్పటికీ, 
నీవు వారిని మేల్కొనిఉన్నారనే భావించి 
ఉంటావు! మరియు మేము వారిని కుడిప్రక్కకు 
మరియు ఎడమటప్రక్కకు మరలించేవారము. 
మరియు వారి కుక్క గుహద్వారం వద్ద తన 
ముందు కాళ్ళను చాచి పడిఉండింది. ఒకవేళ 
నీవు వారిని తొంగి చూసి ఉంటే, నీవు తప్పక 
వనుదిరిగి పారిపోయే వాడవు మరియు వారిని 
గురించి భయ కంపెతుడవై పోయేవాడవు. 


19. మరియు ఈ విధంగా (ఉన్న తరువాత), 
వారు ఒకరినొకరు (ప్రశ్నించు కోవటానికి మేము 
వారిని (నిద్ర నుండి) లేపాము. వారిలో నుండి 
ఒకడు మాట్లాడుతూ ఇలా అన్నాడు: “మీరు ఈ 
స్థితిలో ఎంతకాలమున్నారు?” వారన్నారు: “మేము 
ఒక దినమో లేదా అంత కంటి తక్కువనో ఈ 
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భాగం: 15 


స్థితిలో ఉన్నాము.” (మరి కొందరు) ఇలా 
అన్నారు: “మీరంత కాల మున్నారో మీ ప్రభువుకి 
తెలుసు! మీలో ఒకనికి నాణ్యం (డబ్బు) 
ఇచ్చి పట్టణానికి పంపండి. అతడు అక్కడ 
శ్రేష్టమైన ఆహారాన్ని వెతికి, దానినే మీ 
కొరకు తినటానికి తెస్తాడు. అతడు జాగ్రత్తగా 
వ్యవహరించాలి మరియు మీ గురించి 
ఎవ్యడికీ తెలియనివ్యగూడదు. 


20. “ఒకవేళ వారు మిమ్మల్ని గుర్తుపడితే, 
వారు తప్పక మిమ్మల్ని రాళ్ళురువ్వి 
చంపుతారు. లేదా (బలవంతంగా) మిమ్మల్ని వారి 
మతంలోకి (త్రిపుకుంటారు, అలాంటప్పుడు 
మీరు ఎలాంటి సాఫల్యం పొందలేరు.” 


21. మరియు ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ వాగ్దానం 
సత్యమని చివరిగడియ నిశ్చయమని, అది 
రావటంలో ఎలాంటి సందేహం లేదని 
తెలుసుకోవటానికి, ఆ యువకుల విషయం ప్రజలకు 
తెలియజేశాము. అప్పుడు వారు (ప్రజలు) వారి 
(గుహవాసుల) విషయాన్నితీసుకొని పరస్పరం 
వాదులాడుకున్న విషయం (జ్ఞాపకం చేసుకోండి!) 
వారిలో కొందరు అన్నారు: “వారి కొరకు ఒక 
స్మారక భవనం నిర్మించాలి.” వారి విషయం 
వారి ప్రభువుకే తెలుసు. ఆ వ్యవహారంలో పైచేయి 
(ప్రాబల్యం) ఉన్నవారు: “వారి స్మారకంగా ఒక 
మస్టిద్‌ను నిర్మించాలి." అని అన్నారు. 


22. (వారి సంఖ్యను గురించి కొంద 
రంటారు: “వారు ముగ్గురు, నాలుగవది 





10 6! YA CS Gy yw 
శ్‌ శక బర లా zr వీ 
దారు సి 

OM 


PSST) 
HAI cen 
oN 


2 aa ల) 


బయ SIRI AE 


Ard Pr PCY PPM 
Ge II SE 
SEE Ot 
SEE 
అరక 


రకర రమ 


1. చూడండి, 2:259. అక్కడ ఒకడు, మరణించి నూరు సంవత్సరాలు పడి ఉన్న తరువాత, అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) అతడిని మరల సజీవునిగా చేసినప్పుడు ఇలాగే భావిస్తాడు. అల్లాహుతా'ఆలా నిర్జీవుల 
నుండి సజీవులను మరియు సజీవుల నుండి నిర్జీవులను తేగలడు, అనే సత్యానికి ఇది ఉదాహరణం. 


ఇంకా చూడండి, 3:27, 6:95, 10:31, 30:19. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ 


వారికుక్క.” మరి కొందరంటారు: “వారు 
అయిదుగురు, ఆరవది వారికుక్క. ఇవి వారి 
ఊహాగానాలే. ఇంకా కొందరంటారు: “వారు 
ఏడుగురు, ఎనిమిదవది వారి కుక్క." వారితో 
అను: “వారి సంఖ్య కేవలం నా (ప్రభువుకే 
తెలుసు. వారిని గురించి కొందరికి మాత్రమే 
తెలుసు.” కావున నిదర్శనం లేనిదే వారిని 
గురించి వాదించకు. మరియు (గుహు వారిని 
గురించి వీరిలో ఎవ్వరితోనూ విచారణచేయకు. 


23. మరియు ఏ విషయాన్నిగురించి అయినా: 
“నేను. ఈ పనిని రేపుచేస్తాను." అని అనకు - 


24. “అల్లాహ్‌ కోరితే తప్ప  (ఇన్లో 
అల్లావ్‌!” అని, అననిదే. " మరియు నీ 
(ప్రభువును స్మరించు, ఒకవేళ నీవు మరచిపోతే! 
ఇలాప్రార్థించు: “బహుశా నా ప్రభువు నాకు 
సన్మార్గం _ వైపునకు దీనికంటే దగ్గరి 
(తోవచూపుతాడేమో!” 


25. మరియు వారు తమ గుహలో మూడు 
వందల సంవత్సరాలు ఉండిరి మరియు వాటిమీద 
తొమ్మిది సంవత్సరాలు అధికం.” 


26. వారితో అను: “వారెంతకాలం (గుహలో) 


ఉన్నారో అల్లాహ్‌కు మాత్రమే తెలుసు. 
ఆకాశాలలోను మరియు భూమి లోను ఉన్న సమస్త 
అగోచర విషయాలు కేవలం ఆయనకే 


భాగం: 15 10 కా! 
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1. యూదులు దైవప్రవక్త (స'అసుతో మూడు ప్రశ్నలు అడిగారు: 1) రూ'వా-ఆత్మ అంటే ఏమిటి? 
2) గుహవారి విషయం ఏమిటి? 3) జూల్‌-ఖర్‌నైన్‌ ఎవడు? దైవప్రవక్త (స'అస) అన్నారు: "నేను 
రేపు మీకు జవాబిస్తాను.' కాని అతను ('స'అస): “అల్లాహ్‌ కోరితే,” (ఇన్హా' అల్లాహ్‌)! అని అనలేదు. 
కావున 15 రోజుల వరకు ఏ వహీ రాలేదు. ఆ తరువాత వ'హీ వచ్చినపుడు: “ఇన్హా' అల్లావా,” 


అని తప్పక అనాలని ఆజ్ఞ వచ్చింది. 


2. చాలామంది వ్యాఖ్యాతల అభ్మిపాయం (ప్రకారం ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ప్రవచనం. అంటే వారు 
గుహలో 300 సూర్యమాన సంవత్సరాలు లేక 309 చాంద్రమాన సంవత్సరాలు ఉన్నారు. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 


తెలుసు. ఆయన అంతా చూడగలడు మరియు 
వినగలడు. వారికి ఆయన తప్ప మరొక సంరక్షకుడు 
లెడు మరియు ఆయన తన ఆధిపత్యంలో ఎవ్యడినీ 
భాగస్వామిగా చేర్చుకోడు.” 


27. మరియు (ఓ ప్రవక్తా? నీ ప్రభువు 
(గంథం నుండి నీకై అవతరింపజేయబడిన 
దివ్యజ్ఞానాన్ని (వ'హీని చదివి వినిపించు. ' 
ఆయన ప్రవచనాలను ఎవ్వడూ మార్చలేడు. 
మరియు ఆయనవద్ద తప్ప నీవు మరెక్కడా 
శరణు పొందలేవు.” 


28. మరియు (ఓ (ప్రవక్తా!) ఎవరు ఆయన 
ముఖదర్శనం (ప్రసన్నతను) కోరుతూ, ఉదయం 
మరియు సాయంత్రం తమ ప్రభువును 
(పార్థిస్తున్నారో, వారి సహచర్యంలోనే, సహనం 
వహించి ఉండు. ఇహలోక ఆడంబరాలను 
అపేక్షించి నీ దృష్టిని వారి నుండి దాటనివ్వకు 
(వారిని ఉపేక్షించకు). మరియు అలాంటి 
వానిని అనుసరించకు (మాటవినకు), ఎవడి 
హృదయాన్నిమా ధ్యానంనుండి తొలగించామో 
మరియు ఎవడు తన మనోవాంఛలను 
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రుం ౫ IGE 
అమమేట్తు కీ రర రమప 


DT 
అహ హరు హో ఆమ్మ 
పంపును కో ర మడ 
జు. ప? స 
ANS పష das 


Obs TE 


1. గుహవారి కథ వినిపిస్తూ అల్లాహుతా'ఆలా అంటున్నాడు: “ఇప్పుడు నిన్ను ప్రశ్నించేవారికి ఇది 
వినిపించు.” వాస్తవానికి దైవప్రవక్త (స'అస) ఎల్లప్పుడు తనమై అవతరింపజేయబడిన దివ్య 
జ్ఞానాన్నంతా ప్రజలకు వినిపించారు. మరియు వారిని సన్మార్గంవైపునకు పిలిచారు. అది అతని 
(సిఅస) విద్యుక్త ధర్మం. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దానికొరకే (ప్రవక్తలను ఎన్నుకుంటాడు. 

. అల్లాహ్‌ (సు.తా) ప్రవచనాలను ఉన్నవి ఉన్నట్లుగా ఎట్టి మార్పులు చేయకుండా వినిపించాలని ఆజ్ఞ 
ఇవ్యబడుతోంది, లేనిచో అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శిక్షనుండి తప్పించేవాడు ఎవ్వడూ లేడు. ఈ ప్రవచనం 
దైవప్రవక్త(స'అసుతో చెప్పబడినా అది సర్వసమాజం వారికొరకు వర్తిస్తుంది. 

. ఈ వాక్యం 6:52లో కూడా ఉంది. న 'అద్‌ బిన్‌ అబీ-వఖ్టాన్‌ కథనం: ఒకసారి దైవప్రవక్త (స'అస) న 'అద్‌ 

బిన్‌ అబీ-వఖ్టా 'న్‌, బిలాల్‌ ఇబ్నా-మసూ'ద్‌, ఒక 'హజ బ్ర మరి ఇద్దరు 'స'ిహబీ (ర'ది.'అన్లుమ్‌)లతో కలిసి 

కూర్చొనిఉంటారు. అప్పుడు కొందరు ఖురైష్‌ నాయకులు వచ్చి, దైవప్రవక్త ౧సిఅసుతో: “వీరిని మీ 
దగ్గరనుండి పంపండి. మేము మీతో మాట్లాడదలచాము.” అని అంటారు. అప్పుడు దైవప్రవక్త 

(స'అసుకు తట్టుతుంది: “బహుశా వీరు నా మాట వింటారేమో.' అని, కాని అల్లాహుతా'ఆలా అతనిని 

(స'అస) నివారించాడు.' (స.ముస్లిం). 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 
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అనుసరిస్తున్నాడో మరియు ఎవడి వ్యవహారాలు 
(కర్మలు) వ్యర్థ మయ్యాయో! 
29. మరియు వారితో అను: “ఇది మీ| ప eE 


ప్రభువు తరఫునుండి వచ్చిన సత్యం. కావున PE 
ఇష్టపడినవారు దీనిని విశ్వసించవచ్చు మరియు Ba ea “2 


ఇష్టపడనివారు దీనిని తిరస్కరించవచ్చు!" 
నిశ్చయంగా, మేము దుర్మార్గులకొరకు నరకాగ్నిని 
సిద్ధపరచి ఉంచాము, దాని జ్వాలలు వారిని 
చుట్టుకుంటాయి. అక్కడ వారు నీటికొరకు 
మొరౌుట్టుకున్నప్పుడు, వారికి ముఖాలను 
మాడ్చే (మరిగే) నూనెవంటి నీరు (అల్‌ముహ్లు) 
ఇవ్యబడుతుంది. అది ఎంత చెడ్డ పానీయం 
మరియు ఎంత చెడ్డ (దుర్భరమైన) విరామస్థలం! 


30. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే విశ్వసించి | 2 Itc AE 


wm 


ఆం Meany కీట 3, కరడ 
హూ PMR ey 


సత్కార్యాలు చేశారో, నిశ్చయంగా మేము cy eg ge 
అలాంటి వారి మంచిపనుల (ప్రతిఫలాన్ని వృథా 
కానివ్వము.' 


31. అలాంటి వారు! వారికొరకు [క్రింద స రి రయ టవోత్సు | 
సెలయేళ్ళు ప్రవహించే శాశ్వత స్వర్గవనాలు న ను... భట! 
ఉంటాయి. అందువారు బంగారు కంకణాలను | _424 5292 0|428 ae 2 29227 జ 


Ali gous jh 5 
మరియు ఆకుపచ్చని బంగారు జలతారుగల లే అ Nr నో 
పట్టువస్త్రాలను ధరించి, ఎత్తైన అం లై స్ట్‌ సూ 


CALLEN Lad 
దిండ్లకు ఆనుకొని కూర్చొనిఉంటారు.” ఎంత ర 
మంచి (ప్రతిఫలం మరియు ఎంత గేష్టమైన 
విరామస్థలం! (3/4) 


1. ప్రజలలో స్వర్గాన్ని పొందే అభిలాష అధికం కావాలని ఇక్కడ నరకం తర్వాత స్వర్గపు సౌఖ్యాల 
ప్రస్తావన ఇవ్వబడింది. 

2. రాజులు బంగారు కంకణాలు, ఆభరణాలు మరియు పట్టు వస్త్రాలు ధరిస్తారు. స్వర్గవాసులకు 
రాజులకు ఉండేటటువంటి సుఖసంతోషాలు ఉంటాయని చెప్పడానికి ఈ వివరాలు ఇవ్వబడ్డాయి. 
మరియు పురుషులకు ఇహలోకంలో హరాం చేయబడిన, బంగారు ఆభరణాలు మరియు పట్టు 
వస్తాలను వారు త్యజించుకుంటే వారికి స్వర్గంలో అవన్నీ లభిస్తాయి. అంతేగాక వారు కోరేవన్నీ 
దొరుకుతాయి. చూడండి, 22:23, 35:33, 76:21. 


భాగం: 15 


32. * మరియు వారికి ఆ ఇద్దరు మనుష్యుల 
ఉదాహరణ తెలుపు: వారిద్దరిలో ఒకనికి మేము 
రెండు ద్రాక్షతోటలను ప్రసాదించి, వాటి చుట్టు 
ఖర్జూరపు చెట్లను మరియు వాటి మధ్య పంట 
పొలాన్ని ఏర్పరిచాము. 


33. ఆ రెండు తోటలు, ఏ కొరతా లేకుండా 
(పుష్కలంగా) పంటలిచ్చేవి. మరియు వాటి మధ్య 
మేము ఒక సెలయేరును (పవహింపజేశాము. 


34. మరియు అతనికి పుష్కలమైన ఫలాలు 
పండేవి (లాభాలు వచ్చేవి). మరియు అతడు తన 
పొరుగువాడితో మాట్లాడుతూ అన్నాడు: “నేను నీ 
కంటే ఎక్కువ ధనవంతుణ్జి మరియు నా వద్ద 
బలవంతులైన మనుషులు కూడా ఉన్నారు.” 


35. మరియు ఈ విధంగా అతడు తనకు 
తాను అన్యాయం చేసుకునేవాడవుతూ, తన 
తోటలో ప్రవేశించి ఇలా అన్నాడు: “ఇది ఎన్నటికైనా 
నాశనమవుతుందని నేను భావించను! 


36. “మరియు అంతిమగడియ కూడా 
వస్తుందని నేను భావించను, ఒకవేళ నా ప్రభువు 
వద్దకు నేను తిరిగి మరలింపబడినా, అచ్చట 
నేను దీనికంటే మేలైన స్థానాన్నేపొందగలను.”” 


37. అతని పొరుగువాడు అతనితో మాట్లాడుతూ 
అన్నాడు: “నిన్ను మట్టితో,” తరువాత ఇంద్రియ 
బిందువుతో సృష్టించి, ఆ తరువాత నిన్ను 
(సంపూర్ణ) మానవునిగా తీర్చిదిద్దిన ఆయన 
(అల్లాహ్‌ను నీవు తిరస్కరిస్తున్నావా? 

38. “కాని నిశ్చయంగా, నా మట్టుకు 
మాత్రం, ఆయన! అల్లాహ్‌యే నా (ప్రభువు 
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1. ఇటువంటి వాక్యానికి చూడండి, 41:50 మరియు 19:77. 
2. ఆదమ్‌ (అ.సును మట్టితో సృష్టించిన వివరాలకు చూడండి, 3:59, 23:12,11:61, 22:5 మరియు 30:20. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 


మరియు: నేను ఎవ్యడినీ నా (ప్రభువుకు 
భాగస్వామి (సాటిగా కల్పించను. 


39. “మరియు ఒకవేళ నీవు, నన్ను 
సంపదలో మరియు సంతానంలో నీ కంటే 
తక్కువగా తలచినప్పటికీ, నీవు నీ తోటలో 
ప్రవేశించినపుడు: “అల్లాహ్‌ కోరిందే అవుతుంది 
(మాషా" అల్లావా), సర్వశక్తికి ఆధారభూతుడు 
కేవలం అల్లావాయే (లా ఖువ్వత ఇల్లా 
బిల్లావా)!' అని, అనివుంటే ఎంత బాగుండేది. 


40. “వాస్తవానికి నా (ప్రభువు, నీ తోట 
కంటే ఉత్తమమైన దానిని నాకు (ప్రసాదించి, దాని 
(నీ తోట) పైకి ఆకాశం నుండి ఒక పెద్ద ఆపదను 
పంపి, దానిని చదునైన మైదానంగా చేయవచ్చు! 


41. “లేదా! దాని నీటిని భూమిలో ఇంకి 
పోయినట్లు చేస్తే, నీవు దానిని ఏ విధంగానూ, 
తిరిగి పొందలేవు!” 


42. మరియు అతని పంటను (వినాశం) 
చుట్టుముట్టింది, అతడు తాను ఖర్చు చేసినదంతా 
నాశనమైనదని చేతులు నలుపుకుంటూ 
ఉండిపోయాడు. మరియు అది దాని 
పందిరితో సహా నాశనమైపోయింది. అతడు ఇలా 
వాపోయాడు: “అయ్యో నాదౌర్భాగ్యం! నేను నా 
(పభువుకు భాగస్వాము (షరీక్‌లను 
కల్పించకుండా ఉంటే ఎంత బాగుండేది!” 


43. మరియు అల్లాహ్‌కు విరుద్ధంగా అతనికి 
సహాయపడే వారెవ్వరూ. లేకపోయారు. 
మరియు అతడు కూడా తనకుతాను సహాయం 
చేసుకోలేకపోయాడు. 


44. అక్కడ (ఆ తీర్పు దినంనాడు)" శరణు 





1. ఈ బాకెట్‌ ఇబ్నె-కసీ'ర్‌లో ఇవ్యబడిఉంది. 
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18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 


(రక్షణ) కేవలం అల్లాహ్‌, ఆ సత్యవంతునిదే! 
ఆయనే ప్రతిఫలం ఇవ్వటంలో ఉత్తముడు మరియు 
అత్యుత్తమ అంతిమ ఫలితం ఇచ్చేవాడు. 


45. మరియు వారికి ఇహలోక జీవితాన్ని! 
ఈ ఉపమానం ద్వారా బోధించు: మేము 
ఆకాశంనుండి నీటిని కురిపించినపుడు, దానిని 
భూమిలోని చెట్టూచేమలు పీల్చుకొని (పచ్చగా 
పెరుగుతాయి). ఆ తరువాత అవి ఎండి 
పొట్టుగా మారిపోయినపుడు, గాలి వాటిని 
చెల్లాచెదురు చేస్తుంది. మరియు వాస్తవానికి 
అల్లాహ్‌ యే (పతిదీ చేయగల సమర్ధుడు. 


46. ఈ సంపదా మరియు ఈ సంతానం, 
కేవలం ఐహిక జీవితపు అలంకారాలు మాత్రమే. 
కాని శాశ్వతంగా నిలిచేవి సత్కార్యాలే! అవే నీ 
ప్రభువు దృష్టిలో ప్రతిఫలానికి ఉత్తమమైనవి 
మరియు దానిని ఆశించటానికి కూడా 
ఉత్తమమైనవి.” 


47. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి!) ఆ 
రోజున మేము పర్వతాలను చలింపజేస్తాము 
మరియు నీవు భూమిని చదునైన మైదానంగా 
చూస్తావు. మరియు మేము ఒక్కడిని కూడా 


—_ 





. ఇహలోక జీవితం ఈ విధంగా బోధింపబడుతోంది: 
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సర్వశక్తిమంతుడు, కోరితే మనజీవితాలను, వర్షం కురిసనపుడు కళకళలాడే పంటపొలాల మాదిరిగా 
చేయగలడు. లేదా ఎండినపొట్టుగా మార్చి గాలికి ఎగురవేయగలడు. కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా)యే 
ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. ఇటువంటి వాక్యాలకు చూడండి, 10:24, 39:21, 57:20 మొదలైనవి. 
సత్కార్యాలంటే మంచిపనులు; అల్లాహ్‌ (సు.తా) నియమించిన విధు (ఫ ర్లులు వాజిబాత్‌లు, 
దైవప్రవక్త సంప్రదాయాలు (సునన్‌), అదనంగా చేసే మంచిపనులు (నవాఫిల్‌. ఇంతే గాకుండా 
నిషేదింపబడిన వాటి నుండి దూరంగా ఉండటం కూడా సత్కార్యాలలోనే లెక్కించబడుతుంది. 
ఇంకా ఇటువంటి వాక్యానికి చూడండి, 19:76. 

పర్వతాలు ఏకిన దూదివలె మారి ఎగిరిపోతూ ఉంటాయి. చూడండి, 101:5, 52:9-10, 27:88. 
20:105-107 మరియు భూమికై ఉన్న భవనాలూ, చెట్టుచేమలూ అన్నీ నాశనమై పోయి భూమి 
ఒక చదునైన మైదానంగా మారిపోతుంది. 


భాగం: 15 


విడువకుండా అందరినీ సమావేశపరుస్తాము. 


48. మరియు వారందరు నీ (ప్రభువు 
సన్నిధిలో వరుసలలో (ప్రవేశ పెట్టబడతారు, (నీ 
(ప్రభువు వారితో): “వాస్తవానికి మేము మొదటి 
సారి మిమ్మల్ని పుట్టించిన స్థితిలోనే" మీరు మా 
వద్దకు వచ్చారు! కాని మా ముందు హాజరయ్యే 
ఘడియను మేము నియమించలేదని మీరు 
భావించేవారు కదా!” అని పలుకుతాడు. 


49. మరియు కర్మపత్రం వారి ముందు 
ఉంచబడినపుడు, ఆ అపరాధులు, అందులో 
ఉన్నదానిని చూసి భయపడటాన్ని నీవు 
చూస్తావు. వారు ఇలా అంటారు: “అయ్యో! మా 
దౌర్భాగ్యం ఇదేమి (గంథం! ఏ చిన్న విషయాన్ని 
గానీ, ఏ పెద్ద విషయాన్ని గానీ ఇది లెక్క పెట్టకుండా 
విడువలేదే!' తాము చేసిందంతా వారు తమ 
ఎదుట పొందుతారు. నీ (ప్రభువు ఎవ్వరికీ 
అన్యాయం చేయడు. 


50. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) మేము 
దేవదూతలతో: “ఆదమ్‌కు సాష్టాంగ పడండి.” 
అని చెప్పినపుడు, ఒక్క ఇబ్లీన్‌ తప్ప మిగతా 
వారందరూ సాష్టాంగపడ్డారు. అతడు జిన్నాతులలోని 
వాడు.” ఆప్పుడు అతడు తనప్రభువు ఆజ్ఞను 
ఉల్లంఘించాడు. ఏమీ? మీరు నన్ను కాదని 
అతనిని మరియు అతని సంతానాన్ని స్నేహితు 
(సంరక్షకులుగా చేసుకుంటారా? మరియు 
వారు మీ శత్రువులు కదా! దుర్మార్గులకు ఎంత 
చెడ్డ ఫలితముంది. (7/8) 


51. * నేను ఆకాశాలను మరియు భూమిని 
సృష్టించినప్పుడు గానీ, లేదా స్వయంగా వారిని 


1. ఇట్టి వాక్యానికి చూడండి, 6:94. 
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2 ఇబ్లీస్‌ దైవదూత కాడు జిన్నాతుడు అని ఇక్కడ విశదమౌతోంది. ఇంకా చూడండి, 2:31-34. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 


(యై'తానులను) సృష్టించి నప్పుడు గానీ వారిని 
సాక్షులుగా పెట్టలేదు." మార్గం తప్పించే వారిని 
నేను (అల్లాహ్‌) సహాయకులుగా చేసుకునేవాడను 
కాను. 


52. మరియు (జ్ఞాపకం ఉంచుకోండి!) ఆ 
దినమున ఆయన (అల్లాహ్‌) వారితో: “మీరు నా 
భాగస్వాములని భావించిన వారిని పిలవండి!" 
అని అన్నప్పుడు, వారు (భాగస్వాములుగా 
భావించిన) వారిని పిలుస్తారు. కాని వారు వారికి 
జవాబివ్యరు. మరియు మేము వారిమధ్య ఒక 
పెద్దలోతైన  వినాశగుండాన్ని నియమించి 
ఉంటాము. 


53. మరియు ఆ అపరాధులు నరకాగ్నిని 
చూసి వారు తప్పక అందులో పడవలసి ఉన్నదని 
తెలుసుకుంటారు. మరియు వారు దానినుండి 
తప్పించుకోవటానికి ఎలాంటి ఉపాయం పొందరు. 


54. మరియు నిశ్చయంగా, మేము ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌లో, మానవులకు, (ప్రతివిధమైన 
ఉపమానాన్ని వివరించాము. కాని మానవుడు 
పరమ జగడాలమారి! 


55. మరియు వారి ముందుకు మార్గదర్శకత్వం 
వచ్చినప్పుడు, దానిని విశ్వసించకుండా మరియు 
తమ ప్రభువు సన్నిధిలో క్షమాభిక్ష కోరకుండా 
ఉండటానికి వారిని ఆటంకపరిచిందేమిటి? వారి 
పూర్వికుల మీద పడిన (ఆపద) వారి మీద కూడా 
పడాలనో, లేదా ఆ శిక్ష ప్రత్యక్షంగా వారిపైకి 
రావాలనో వేచి ఉండటం తప్ప? 


56. మరియు మేము సందేశహరులను 
కేవలం శుభవార్తలు అందజేసే వారిగా మరియు 
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1. అంటే భూమ్యాకాశాలను మరియు (వారిని) ఇతానులను సృష్టంచినప్పుడు, వారు (మై తానులు) 
ఉనికిలో లేరు. అల్లాహ్‌ (సు.తా)యే వారిని సృష్టించాడు. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 10 9! YA AS Bye 


హెచ్చరికలు చేసే వారిగా మాత్రమే పంపుతాము. deus GSO KET 

మరియు సత్యతిరస్కారులు, సత్యాన్ని టా రర ఈ ప! 

ఖండించటానికి నిరరకమెన మాటలతో #22129. ల 
పనై ellis 

వాదులాడుతారు. మరియు నా సూచనలను 

మరియు హాచ్చరికలను హాస్యంగా తీసుకుంటారు. 

57. మరియు తన ప్రభువు సూచనలతో | _ (హుపకట్టు ర SDE 
హితబోధ చేయబడినపుడు, వాటికి విముఖుడై రదు టమ 
తనచేతులారా చేసుకొని పంపినదాన్ని న 
(దుష్పరిణామాన్ని మరచిపోయే వ్య క్తికంటే. | ల్యర్య్య్యభి క రక ద నక 
పరమ దుర్మార్గుడెవడు? వారు దానిని (ఖుర్‌ఆన్‌ను) | ౫౬ = 
అర్ధంచేసుకోకుండా మేము వారి హృదయాల els 
మీద తెరలువేసిఉన్నాము మరియు వారి 
చెవులకు చెవుడుకలిగించాము. కావున, నీవు 
వారిని సన్మార్గం వైపునకు పిలిచినా వారెన్నటికీ 
సన్మార్గం వైపునకు రాలేరు. 


58. మరియు నీ ప్రభువు క్షమాశీలుడు, గ షక కుట 
కారుణ్యమూర్తి. ఆయన వారి దుష్కర్మల రహభ లు అభ రష 
ఫలితంగా వారిని పట్టుకోదలిస్తే, వారిపై తొందరగానే త్ర webs 
శిక్ష పంపిఉండేవాడు. కాని వారికొక నిర్జీత ప 
సమయం నిర్ణయించబడి ఉంది, దానినుండి 


వారు ఏ విధంగానూ తప్పించుకోలేరు." 


59. మరియు (ఆ నగరాల వారు) దుర్మార్గం దహ గవి 
చేసినందుకు మేము నాశనం చేసిన నగరాలు 
ఇవే! మరియు వారి నాశనం కొరకు కూడా మేము 
ఒక సమయాన్ని నిర్ణయించిఉన్నాము. 

60. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) మూసా SEI GET SEE]; 
తన సేవకునితో ఇలా అన్నది: “రెండు అరి ఢి 
సముద్రాల సంగమ స్థలానికి చేరనంత వరకు 


FF 249 కా 


హై 
Slope 


1. ఇటువంటి ఆయతులకు చూడండి, 16:61 మరియు 35:45. 
2. ఈ యువకుడే యూపషాఅ 'బిన్‌-నూన్‌. మూసా ('అ.స.) తరువాత, అతను తనజాతి వారికి నాయకత్వాన్ని 
వహించారు. 


భాగం: 15 


నేను నా ప్రయాణాన్ని ఆపను." నేను సంవత్సరాల 
తరబడి సంచరిస్తూ ఉండవలసినా సరే!” 
61. ఆ పిదప వారిద్దరు ఆ (రెండు సముద్రాల) 
సంగమ స్థలానికి చేరినప్పుడు, వారి చేపను 
గురించి మరిచిపోయారు. అది వారినుండి 
తప్పించుకొని వేగంగా సముద్రం లోకి - సారంగం 
గుండా పోయినట్టు - దూసుకుపోయింది. 


62. ఆ పదప వారు మరికొంత ముందుకు 
పోయిన తరువాత, అతను (మూసా) తన సేవకునితో 
ఇలా అన్నాడు: “మన భోజనం తీసుకురా! 
వాస్తవానికి మనం ఈ (పయాణంలో చాలా 
అలసిపోయాము." 


63. (సేవకుడు) ఇలా అన్నాడు: “చూశారా! 
మనం ఆ బండ మీద విశ్రాంతి తీసుకోవటానికి 
ఆగినపుడు వాస్తవానికి నేను చేపను గురించి 
పూర్తిగా మరచిపోయాను. మైతాను తప్ప 
మరెవ్వడూ నన్ను దానిని గురించి 
మరపింపజేయలేదు. అది విచిత్రంగా సముద్రంలోకి 
దూసుకొని పోయింది!” 

64. (మూసా) అన్నాడు: “అదే కదా, మనం 
కోరుతున్నది (వెతుకుతున్న స్థానం)!" ఆ పిదప 
వారిరువురు తమ అడుగుజాడలను అనుసరిస్తూ 
వెనుకకు మరలిపోయారు. 


65. అప్పుడు వారు మా దాసులలో ఒక 





10 63! YA AS క్వాం 


అసిత 


ఆరవు రోకు పరకో 
ల 


AS G5 భయ fT 06 


BEE DT] 


ANEW ONE 


WE 


1. ఈ సంగమ స్ధానం అఖ్బా ఆఖాతం మరియు సూయుజ్‌ ఆఖాతం రెండు వచ్చి ఎర్ర సముద్రం 
(రెడ్‌స)లో కలిసే సంగమం కావచ్చని వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. 

2. మూసా (అ.స.) ఒకనితో ఒకసారి: “నాకు మించిన జ్ఞానవంతుడు ఇప్పుడు ఎవ్యడూ లేడు!" అని 
అంటారు. అది అల్లాహ్‌(సు.తాఎకు నచ్చదు. అప్పుడు అల్లాహుతా'ఆలా అతనితో రెండు 
సముద్రాల సంగమంలో నీవు: “నిన్ను మించిన జ్ఞానిని పొందగలవు. అని దివ్యజ్ఞానం ద్వారా 
తెలుపుతాడు. అప్పుడతను (అ.స.) ఆ జ్ఞాని అన్వేషణలో బయలుదేరుతారు. 

3. “తన (త్రోవను సొరంగంగా చేసుకుంటూ.” (ఇది ముహమ్మద్‌ జూనాగఢి గారి తాత్పర్యం). పెన 


ఉన్నది నోబుల్‌ ఖుర్‌ఆన్‌ తాత్పర్యము. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 10 కా! YA CS కం 


దాసుణ్ణి (అచ్చట) చూశారు. మేము అతనికి మా 
అనుగ్రహాన్ని (ప్రసాదించి, " అతనికి మా 
తరఫ్లునుండి విశిష్ట జ్ఞానం నేర్చిఉన్నాము.” 


66. మూసా అతని ('ఖి'ద్‌తో అన్నాడు: 
“నీకు నేర్పబడిన జ్ఞానాన్ని నీవు నాకు నేర్చుటకై 
నేను నిన్ను అనుసరించవచ్చునా?” 


67. అతను జవాబిచ్చాడు: “నీవు నాతోపాటు 
ఏ మాత్రం సహనం వహించలేవు! 


68. “అసలు నీకు తెలియని విషయాన్ని 
గురించి నీవెట్లు సహనం వహించగలవు?” 


69. (మూసా) అన్నాడు: “అల్లాహ్‌ కోరితే! 
నీవు నన్ను సహనశీలునిగా పొందగలవు. నేను 
నీ యొక్క ఏ ఆజ్ఞనూ ఉల్లంఘించను!” 


70. అతను అన్నాడు: “ఒకవేళ నీవు నన్ను 
అనుసరించటానికే నిశ్చయించుకుంటే, స్వయంగా 
నన నీతో (పస్తావించనంతవరకు నీవు నన్ను ని 
విషయాన్ని గురించి కూడా ప్రశ్నించకూడదు.” 


71. ఆ పిదప వారిద్దరూ బయలుదేరారు. 
చివరికి వారిద్దరు పడవలో ఎక్కినపుడు అతను 
పడవకు రం(ధ్రంచేశాడు. (మూసా) అతనితో 
అన్నాడు: “ఏమీ? పడవలో ఉన్నవారిని ముంచి 
వేయటానికా, నీవు దానిలో రంధంచేశావు? 
వాస్తవానికి, నీవు ఒక దారుణమైన పని చేశావు! 

72. అతను అన్నాడు: “నేను నీతో అనలేదా? 
నీవు నాతోపాటు ఏ మాతం సహనం 
వహించలేవని?” 
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1. రోహ్మతున్‌: అంటే ఇక్కడ ప్రత్యేక అనుగ్రహాలు అని కొందరు వ్యాఖ్యాతలు అన్నారు. మరియు 
చాలా మంది వ్యాఖ్యాతలు దీనిని ప్రవక్త పదవిగా వ్యాఖ్యానించారు. 
2; అల్లాహుతా'ఆలా 'భి'ద్‌ (అ.సుకు (పవక్తపదవినే గాక, తన వైపు నుండి విశిష్ట జ్ఞానం కూడా 


పసాదించాడు. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ 


73. (మూసా) అన్నాడు: “మరచిపోయి చేసిన 
దానికి నన్నుతప్పుపట్టకు. నేను చేసినదానికి నా 
పట్ల కఠినంగా వ్యవహరించకు!" 


74. ఆ పిదప వారు తమ (ప్రయాణం 
సాగించగా వారికి ఒక బాలుడు కలిశాడు. అతను 
వానిని (ఆ బాలుణ్ణి చంపాడు. (అది చూసి) 
మూసా అన్నాడు: “ఏమీ? ఒక అమాయకుడిని 
చంపావా? అతడు ఎవ్యడినీ (చంపలేదే)! 
వాస్తవానికి నీవు ఒక ఘోరమైన పని చేశావు!” 


75. (4) అతను ('భి'ద్‌) అన్నాడు: “నేను 
నీతో అనలేదా, నిశ్చయంగా, నీవు నాతోపాటు ఏ 
మాత్రం సహనం వహించలేవని?” 


76. (మూసా) అన్నాడు: “ఇక ముందు 
దేన్ని గురించి అయినా నిన్ను అడిగితే నన్ను 
నీతోపాటు ఉండనివ్యకు. వాస్తవానికి నీవు, నా 
తరఫునుండి ఇంతవరకు చాలినన్ని సాకులు 
స్వీకరించావు.” 


77. ఆపిదప వారిద్దరూ ముందుకు సాగి 
పోయి ఒక నగరం చేరుకొని ఆ నగరవాసులను 
భోజనమడిగారు. కాని వారు (ఆ నగరవాసులు) 
వారిద్దరికి ఆతిథ్యమివ్వటానికి నిరాకరించారు." 
అప్పుడు వారక్కడ కూలిపోనున్న ఒక గోడను 
చూశారు. అతను (ఖిద్‌) దానిని మళ్ళీ 
నిలబెట్టాడు. (మూసా) అన్నాడు: “నీవు 
కోరితే దానికి (ఆ (శమకు) ప్రతిఫలం (వేతనం) 
తీసుకొని ఉండవచ్చు కదా!" 


78. అతను (ఖ(ద్‌ అన్నాడు: “ఇక నేనూ- 
నీవూ విడిపోవలసిన (సమయం) వచ్చింది. ఇక నీవు 


భాగం: 16 1% ఇస! 
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ధవ పప ర హాటక 
ల వ. 
అహార! 
a) 


రటకకబత్తహ ఆతు 0క 


1. దైవప్రవక్త (సిఅస) (పవచనం: “అల్లాహుతా'ఆలాను మరియు వరత కాన్ని ఎర వాడు, తన 
అతిధిని ఆదరించాలి, ఆతిథ్యమివ్వాలి." (ఫెట్‌ అల్‌ఖదీర్‌, ష "ర్ల్‌ అల్‌జామె' అ'స్ఫ'గీర్‌-5/209). 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 16 


సహనం వహించలేకపోయిన విషయాల వాస్తవాలను 
(తత్త్వాలను) గురించి నీకు తెలుపుతాను. 


70 “ఇక ఆ నావ విషయం: అది 
సముదంలో పనిచేసుకునే కొందరు పేదవారిది. 
కావున దానిలో లోపం కలిగించగోరాను; 
ఎందుకంటే వారి వెనుక ఒక [కూరుడైన రాజు 
ఉన్నాడు. అతడు (లోపంలేని) ప్రతి నావను 
బలవంతంగా తీసుకుంటాడు. 


80. “ఇక ఆ బాలుని విషయం: అతని తల్లి 
దండ్రులు విశ్వాసులు. అతడు తన సత్య 
తిరస్కారం మరియు తలబిరుసుతనం వలన 
వారిని బాధిస్తాడని భయపడ్డాము. 


81. “కావున వారిద్దరి ప్రభువు వారికి అతనికి 
బదులుగా అతనికంటే ఎక్కువ నీతిమంతుడు 
మరియు కారుణ్యం గలవాడిని ఇవ్వాలని కోరాము. 


82. “ఇక ఆ గోడ విషయం: అది ఈ 
పట్టణంలోని ఇద్దరు అనాథ బాలురకు చెందినది. 
దానికింద వారి ఒక నిధి (పాతబడి) ఉంది. 
మరియు వారి తండ్రి పుణ్యపురుషుడు. ఆ 
ఇద్దరు బాలురు యుక్తవయస్కు లైన పిదప - నీ 
(ప్రభువు కారుణ్యంగా - తమ నిధిని, వారు త్రవ్వి 
తీసుకోవాలని, నీ ప్రభువు సంకల్పం. ఇదంతా 
నా అంతట నేను చేయలేదు. నీవు సహనం 
వహించలేని విషయాల వాస్తవం (తత్త్వం) ఇదే!” 


83. మరియు వారు నిన్ను జూ'ల్‌ ఖర్‌నైన్‌నీ 
గురించి అడుగుతున్నారు. వారితో అను: “అతనిని 
గురించి జ్ఞాపకముంచుకోదగిన విషయాన్ని 
నేను మీకు వినిపిస్తాను.” 


84. నిశ్చయంగా మేము అతని (అధికారాన్ని) 


1. జు'ల్‌ ఖర్‌నైన్‌ అంటే రెండు కొమ్ములున్నవాడు. 
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18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ 


భూమిలో స్టాపించాము. మరియు అతనికి ప్రతి 
దానిని పొందే మార్గాన్ని చూపాము." 


85. అతను ఒక మార్గం మీద పోయాడు. 


86. చివరకు సూర్యుడు అస్తమించు (నట్లు 
కనబడే) స్థలానికి చేరాడు. దానిని (సూర్యుణ్ణి నల్లటి 
బురదవంటి  నీటిచెలిమలో మునుగుతున్నట్లు 
చూశాడు. * మరియు అక్కడొక జాతివారిని 
చూశాడు. మేము అతనితో అన్నాము: * “ఓ 
జు'ల్‌ఖర్జూన్‌! నీవు వారిని శిక్షించవచ్చు, లేదా, 
వారియెడల ఉదారవైఖరిని అవలంబించవచ్చు!" 


87. అతను అన్నాడు: “ఎవడైతే దుర్మార్గం 
చేస్తాడో మేము అతనిని శిక్తిస్తాము. ఆ పిదప 
అతడు తన (ప్రభువు వైపునకు మరలింప 
బడతాడు. అప్పుడు ఆయన అతనికి ఘోరమైన 
శిక్ష విధిస్తాడు. 


88. “ఇక ఎవడైతే! విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేసాడో అతనికి మంచి (పతిఫలముంటుంది. 
మేము అతనిని ఆజ్ఞాపించినపుడు, సులభతరమైన 
ఆజ్ఞనే ఇస్తాము." 


89. తరువాత అతను మరొక మార్గం మీద 
పోయాడు. 
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. అన్‌-సబబు: అంటే త్రాడు. ఇక్కడ తాను కోరిన దానిని పొందే మార్గాన్ని అన్వేషించడమని అర్థం. 
'ఐనున్‌: సముద్రం లేక చెలిమ. 'హమిఅతిన్‌: బురద. 


వజద: పొందాడు, చూశాడు, కనుగొన్నాడు. అతడు పూర్తి పశ్చిమ దిశకు పోయిన తరువాత అక్కడ 
ఒక సము(దం లేక చెలిమను చూశాడు. దాని నీరు నల్లని బురదగా కనిపించింది. దాని తరువాత 
అతనికి ఏమీ కనిపించక అస్తమయ్యే సూర్యుడు మాత్రమే కనిపించాడు. సముద్రపు ఒడ్డున నిలబడి 
అస్తమించే సూర్యుజ్ఞ చూస్తే, సూర్యుడు ఆ సముద్రంలో మునిగిపోతున్నట్లు కనబడటం మనం 
చూస్తున్న విషయమే! భూమి గుండ్రంగా ఉన్నదనటానికి ఇదొక నిదర్శనం. 

3. ఖుల్నా: మేమన్నాము, అంటే అల్లాహుతా'ఆలా అతనికి వ'హీ ద్వారా తెలిపాడు. అంటే, అతడు 
(ప్రవక్త కావచ్చని కొందరు భావిస్తారు. అతనిని ప్రవక్తగా పరిగణించని వారు; ఆ కాలపు (ప్రవక్త ద్వారా 


అతనికి సందేశం ఇవ్వబడిందని అంటారు. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 16 Yt అహా! YA లు! కం 


90. చివరకు సూర్యుడు ఉదయించు (నట్లు ళాల AOE డ్‌ fe 
Rn అతను దానిని జ గజ య. 
(సూర్యుణ్ణి) ఒక జాతిమై ఉదయించడం | 
చూశాడు. వారికి మేము దాని (సూర్యుని) నుండి 
కాపాడు కోవటానికి ఎలాంటి చాటు(రక్షణ) 
నివ్యలేదు.' 


91. ఈ విధంగా! వాస్తవానికి, అతనికి CYP 
(జూ'ల్‌ఖర్‌నైన్‌కు) తెలిసిఉన్న విషయాలను 
గురించి మాకు బాగా తెలుసు. 


92. ఆ తరువాత అతను మరొక మార్గం మీద లట 
పోయాడు. 


93. చివరకు అతను రెండు పర్వతాల | _ పుీరిరహ లమ టపుడు 
మధ్య చేరాడు. వాటి మధ్య ఒక జాతి వారిని భక ఆట 
చూశాడు. వారు అతని మాటలను అతి 
కష్టంతో అర్ధం చేసుకోగలిగారు.* 


94. వారన్నారు: “ఓ _ జోల్‌ఖర్‌నైన్‌! PG AEE Al 
వాస్తవానికి యోజూజ్‌ మరియు మోజూజ్‌లు* se భక బ్రొకరికేర్‌ nt స్తో 
ఈ భూభాగంలో కల్లోలం రేకెత్తిస్తున్నారు. + అదరక 


అయితే నీవు మాకూ మరియు వారికీ మధ్య ఒక 


1. ఆ జాతివారు ఇండ్లలో నివసించేవారు కాదు. మైదానాలలో నివసించేవారు. మరియు వారు బట్టలు 
కూడా ధరించకుండా నివసించే ఆదివాసులు. 

2. ఆ జాతి వారు తమ భాష తప్ప ఇతరుల భాషను అర్థంచేసుకోలేరు. కావున వారు అతని మాటలను 
అర్థం చేసుకోలేక పోయారు. 

3. వీరి గాథ బైబిల్‌లో కూడా పేర్కొనబడింది. చూడండి, యెహేజ్కేలు-(Ezekieb, 38:2 మరియు 
39:6. ఇంకా ఇతర చోట్లలోకూడా వీరి విషయం పేర్కొనబడింది. చూడండి, యోహాను 
(\Sకటన-(Revelation of St. John), 20:8. 
చాలా మంది వ్యాఖ్యాతలు వీరిని మంగోలులు లేక టాటార్‌లు (Mongols or Tatars) కావచ్చని 
అంటారు. వీరు అసత్యవాదులు మరియు అంతిమ గడియకు ముందు భూమిలో కల్లోలం రేకెత్తించి 
మానవ నాగరికతను నాశనం చేస్తారు. ఇంకా చూడండి, 21:96-97. వాస్తవం 
అల్లాహ్‌(సు.తా.)కే తెలుసు. 'సిహీహ బుఖారీ మరియు ముస్లింలలో ఇలా ఉంది: “యాజూజ్‌ 
మా“'జూజ్‌లు,' రెండు మానవ జాతులు. వారి సంఖ్య ఇతర మానవుల కంటే అధికముగా ఉంటుంది. 
మరియు వారితోనే నరకం అత్యధికంగా నిండుతుంది. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ 


అడ్డుగోడను నిర్మించటానికి, మేము నీకేమైనా 
శుల్కం చెల్లించాలా? 


95. అతను అన్నాడు: “నా (ప్రభువు 
ఇచ్చిందే నాకు ఉత్తమమైనది. ఇక మీరు మీ (శమ 
ద్వారా మాత్రమే నాకు సహాయపడితే, నేను మీకూ 
మరియు వారికీ మధ్య అడ్డుగోడను నిర్మిస్తాను. 


96. “మీరు నాకు ఇనుపముద్దలు తెచ్చి 
ఇవ్వండి.” అతను ఆ రెండు కొండల మధ్య ఉన్న 
సందును మూసిన తరువాత వారితో అన్నాడు: 
“అగ్ని రగిలించండి.” దానిని ఎర్రని నిప్పుగా 
మార్చిన తరువాత, అన్నాడు: “ఇక కరిగిన 
రాగిని తీసుకురండి, దీనిమీద పోయటానికి.” 


97. ఈ విధంగా వారు (యా'జూజ్‌మరియు 
మా'జూజ్‌లు) దానిపై నుండి ఎక్కి రాలేక 
పోయారు. మరియు దానిలో కన్నం కూడా 
చేయలేక పోయారు. 


98. అతను (జోల్‌ఖర్‌నైన్‌) అన్నాడు: “ఇది 
నా ప్రభువు యొక్క కారుణ్యం. కాని నా ప్రభువు 
వాగ్డానపు ఘడియ వచ్చినపుడు ఆయన దీనిని 
బూడిదగా మార్చివేస్తాడు. మరియు నా ప్రభువు 
వాగ్దానం నిజమైతీరుతుంది.”' (1/8) 


99. * మరియు ఆ (యాజూజ్‌ మరియు 
మాజూజ్‌లు బయటికి వచ్చిన) రోజు, మేము 
వారిని అలలవలే ఒకరిమీద ఒకరు పడటానికి 
వదిలివేస్తాము. మరియు బాకా ('సూర్‌ ఊదబడి 
నప్పుడు, వారందరినీ ఒకచోట సమావేశ పరుస్తాము. 


100. వురియు ఆ రోజున మేము 
సత్యతిరస్కారులకు నరకాన్ని స్పష్టంగా 
చూసేందుకు వారి ముందుకు తెస్తాము. 


101. అలాంటి వారికి, ఎవరి కన్ను లైతే, 
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18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ 


మా హితోపదేశం పట్ల కప్పబడిఉండెనో 
మరియు వారికి, ఎవరైతే (దానిని) ఏ మాత్రమూ 
వినటానికి కూడా ఇష్టపడలేదో! 


102. ఏమీ? ఈ సత్యతిరస్కారులు నన్ను 
వదలి, నా దాసులను తమ స్నేహితులుగా 
(సంరక్షకులుగా) చేసుకోనగలరని భావించారా? 
నిశ్చయంగా, మేము సత్యతిరస్కారుల 
ఆతిథ్యం కొరకు నరకాన్ని సెద్ధపరచిఉంచాము. 


103. వారితో అను; “కర్మలను బట్టి 
అందరికంటే ఎక్కువ నష్టపడే వారు ఎవరో మీకు 
తెలుపాలా? 


104. “ఎవరైతే ఇహలోక జీవితంలో చేసే 
కర్మలన్నీ వ్యర్థమైనా, తాము ణా సేవన్నీ 
సత్కార్యాలే అని భావిస్తారో! 


105. “వీరే తమ (ప్రభువు సూచనలను 
మరియు ఆయనను కలుసుకోవలసి వున్నదనే 
విషయాన్ని తిరస్కరించిన వారు. కావున వారి 
కర్మలన్నీ వ్యర్థమయ్యాయి. కాబట్టి మేము 
పునరుత్థానదినమున వారి కర్మలకు ఎలాంటి 
విలువ (తూకము) నివ్యము. 


106. “అదే వారి (పతిఫలం, నరకం! 
ఎందుకంటే వారు సత్యాన్ని తిరస్కరించారు 
మరియు నా సూచనలను మరియు నా 
సందేశహరులను పరిహసించారు. 


107. “నిశ్చయంగా, ఎవరైతే విశ్వసించి 
సత్కార్యాలు చేసారో! వారి ఆతిథ్యం కొరకు 
ఫిర్‌దౌన్‌ స్వర్గవనాలు ఉంటాయి." 


108. “వారందులో శాశ్వతంగా ఉంటారు, 


భాగం: 16 1% ఇస! 


YA భు! క్వ 
తడమ ధక 


ఊర! సో pan డ్‌ 
Brae 


Sis స సల్ల మే 


శ PD రష Jy జ గ్రివర్తో 
FA) కంత 2392. 4% రం! 
యయతయ 


ఖ్‌ WHE AOD 


fas 


2) 2 ల 22 se allele తరత 
OT ba 
ఆటు 


21) ETA బట్టు లలా మడ! 
నరకం కరు 
CHINE 
5 


SONATAS) 
రు. ఆభ 


త్రం సయ 


1. జన్నతుల్‌-ఫిర్‌దౌన్‌: ఇది అన్నిటి కంటే ఉత్తమమైన స్వర్గం. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: “మీరు 
ఎల్లప్పుడు జన్నతుల్‌ఫిర్‌దౌన్‌ కొరకే ప్రార్థించండి.” (సహీహ్‌ బుఖారీ). 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 16 1 అజా! YA ఆటు! పం 


వారు అక్కడి నుండి వేరగుటకు ఇష్టపడరు.” 


109. వారితో అను: “నా ప్రభువు మాటలను 
వాయటానికి, సముద్రమంతా సిరాగా మారి 
పోయినా - నా (ప్రభువు మాటలు పూర్తికాక 
ముందే - దానికి తోడుగా దానివంటి మరొక 
సముదాన్ని తెచ్చినా, అది కూడా తరిగి 
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పోతుంది. 


110. (ఓ (పవక్షా) ఇంకా ఇలా అను: 
“నిశ్చయంగా, నేను కూడా మీలాంటి ఒక 
మానవుడనే! నాపై దివ్యజ్ఞానం (వహీ) 
అవతరింపజేయబడింది. నిశ్చయంగా, మీ ఆరాధ్య 
దేవుడు ఆ ఏకైక దైవం (అల్లాహ్‌) మాత్రమే! 
కావున తన (ప్రభువును కలుసుకోవాలని 
ఆశించేవాడు సత్కార్యాలు చేయాలి. మరియు 
ఆరాధనలో తన ప్రభువుతో పాటు మరెవ్వరినీ 
భాగస్వాము (షరీక్‌లుగా కల్పించుకోరాదు.” 


1. చూడండి, 31:27. 


CECE 
CE ESO డక రశ 


ENE 


3 క్రభనిహాలుపక రక లో 
{5 క క 
తవ SED ట్లు 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ భాగం: 16 582 1కు అస్త! bra క్ర 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ 


జ'అఫర్‌ బిన్‌ అబీ-'తాలిబ్‌ (ర'ది.”అ.) 'హబషా (Abyss॥n॥ఇ)కు వలస పోయినప్పుడు, 
'హబషా రాజు నజాషీ (Neg॥5) సభలో సూరహ్‌ మర్యం మొదటి భాగం చదివి వినిపిస్తారు. 
అప్పుడు వారందరి గడ్డాలు కన్నీరుతో నిండుతాయి. అప్పుడతడు అంటాడు: “ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు 
"ఈసా ((అ.సం తెచ్చిన (గంథం రెండూ ఒకే జ్యోతి యొక్క కిరణాలు. (ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 
దీని పేరు 16వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఈ సూరహ్‌ హిజత్‌కు దాదాపు 7-8 సంవత్సరాలకు 
ముందు మక్కాలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 98 ఆయతులు ఉన్నాయి. 
ఇందులో సయ్యిదా మర్యం (అ.స.) ఆమె కుమారులు "ఈసా ((అ.స.) ఆమె పోషకులు 'జకరియ్యా 
(అ.స.) మరియు అతని కుమారులు యిహ్యా ('అ.స)ల గాథలు ఉన్నాయి. 














అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన్‌ అల్హాక్‌ పేరుతో భి! ga 

1. కాఫ్‌-హా-యా-ఐన్‌-సౌద్‌. ఇవ 

2.ఇది నీ ప్రభువు తన దాసుడు తీరూ కధ ంపకో 
"జకరియ్యా పై చూపిన కారుణ్య(పస్తావన. 

ప లకు టక 


(ఏకాంతంలో) మొరపెట్టుకుంటూ, 


4. ఇలాప్రార్థించాడు: “ఓ నాప్రభూ! నా| ర! హక రక 
ఎముకలు బలహీనమైపోయాయి మరియునా లు తరగ కక 
తల (వెంట్రుకలు) ముసలితనంవల్ల తెల్లబడి 
మెరిసిపోతున్నాయి. మరియు ఓ నా (ప్రభూ! 
నిన్ను వేడుకొని నేను ఎన్నడూ నిష్ఫలుడను 
కాలేదు! 


5. “మరియు వాస్తవానికి నా తరువాత నా Idee 
బంధువులు  (ఏమిచేస్తారో అని నేను అకతటేటరితంతటక 
భయపడుతున్నాను. నా భార్య గొడ్రాలు. కావున (నీ 
అనుగ్రహంతో) నాకు ఒక వారసుణ్ణి ప్రసాదించు. 

6. “అతడు నాకు మరియు యిఅఖూబ్‌ | క్రుప ము తట 
సంతతి వారికి వారసుడవుతాడు. మరియు ఓ నా 
(ప్రభూ! అతనిని నీకు (పీతిపాత్రునిగా చేసుకో!" 


eX 





19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ 

7. (అతనికి ఇలా జవాబివ్వబడింది): “ఓ 
“జకరియ్యా! నిశ్చయంగా, మేము నీకు య వ్యూ 
అనే పేరుగల ఒక కుమారుని శుభవార్తను 
ఇస్తున్నాము." ఇంతకు పూర్వం మేము ఈ పేరు 
ఎవ్వరికీ ఇవ్వలేదు.” 


8. (జకరియ్యా) అన్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! 
నాకు కుమారుడు ఎలా కలుగుతాడు? నా 
భార్యనేమో గొడ్రాలు,” మరియు నే నేమో 
వృద్ధాప్యంతో క్షీణించి (దుర్చలుడనై పోయాను?” 


9. ఇలా జవాబిచ్చాడు: “అలాగే అవుతుంది 
నీ ప్రభువు ఇలా అంటున్నాడు: “ఇది నాకు సులభం 
మరియు వాస్తవానికి ఇంతకు ముందు నీవు ఏమీ 
లేనప్పుడు, నేను నిన్ను సృష్టించాను కదా! * 


10. (జకరియ్యా) అన్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! 
నాకొక గుర్తును నియమించు.” ఇలా జవాబు 
ఇవ్వబడింది: “నీ గుర్తు ఏమిటంటే! నీవు 
స్వస్థతతో ఉండికూడా వరుసగా మూడు రాత్రులు 
(దినములు) ప్రజలతో మాట్లాడలేవు.ో 


11. ఆ పిదప అతను (జకరియ్యా) తన 
'పప్రారాలయం నుండి బయటికి వచ్చి తన జాతి 
వారికి, సైగలతో ఉదయమూ మరియు 
సాయంథత్రమూ, ఆయన (ప్రభువు) పవిత్రతను 
కొనియాడండని సూచించాడు. 


12. (అతని కుమారునితో ఇలా అనబడింది): 
“ఓ య'హ్యా! ఈ దివ్యగ్రంథాన్ని గట్టిగా పట్టుకో.” 


1. చూడండి, 3:39. 


భాగం: 16 | 583 | 1% లా! 
కొ రర రకు 


సా. 


దపా. 
రెడ 


తడ SON 1 sO 
OE డమ 


మడ. 


పకక పురే! 
Suess 


DEN: వ. 
అఢక టో కటల ట్ర 


తీ దల రక... ఫర చట యు 


2. 'జకరియ్యా (“అ.సు భార్య, మర్యమ్‌ (అ.స.) తల్లి యొక్క సోదరీమణి అని కొందరంటారు. 
చూడండి, 3:37 వ్యాఖ్యానం 3. మరికొందరు ఆమె మర్యమ్‌ ('అ.స.) తండ్రి 'ఇమాన్‌ కూతురని 
అంటారు. అంటే యోహా (అ.స.) మరియు 'ఈసా (అ.స.) అక్కాచెల్లెళ్ళ కుమారులు, 


అంటే కజిన్‌లు. (సిహీిహ్‌ అహాదీస్‌ల ఆధారంగా, ఫత్త్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 


3. చూడండి, 3:41. 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ భాగం: 16| 584 | 1150! 1% ల కా 


మరియు మేము అతనికి బాల్యంలోనే వివేకాన్ని! 
ప్రసాదించాము. 


13. మరియు మా తరఫ్సునుండి కనికరాన్ని, 
పరిశుద్ధతను ఒసంగాము మరియు అతను 
దైవభీతి గలవాడు. 


14. మరియు తన తల్లిదండ్రుల పట్ల కర్తవ్య 
పాలకుడు. మరియు అతను హింసాపరుడు గానీ 
మరియు అవిధేయుడు గానీ కాడు. 


15. మరియు అతను పుట్టినరోజూ మరియు 
అతను మరణించేరోజూ మరియు అతను 
(బతికించి మరల లేపబడేరోజూ అతనికి శాంతి 
కలుగు గాక!” 


16. మరియు ఈ [గంథం (ఖుర్‌ఆన్‌లో ఉన్న 
మర్యమ్‌ (గాథను) ప్రస్తావించు. ఆమె తన 
కుటుంబంవారిని విడిచి తూర్పుదిశలో ఒక 
స్థలానికి వెళ్ళిపోయింది. 


17. అక్కడ ఆమె వారి నుండి ఏకాంతంలో ఒక 
అడ్డుతెర కట్టుకొని ఉండసాగింది. అప్పుడు 
మేము ఆమె వద్దకు మా దూత (జిభీల్‌ను 
పంపాము." అతను ఆమె ముందు సంపూర్ణ 
మానవ ఆకారం (రూపం)లో ప్రత్యక్ష మయ్యాడు. 


తరహ కారక 
లద ర 2035 


rar” 2 3 S207 లో (ఖీ గవాం asi ae 
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గంతు హక శో 
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1. అల్‌ హుక్‌: అంటే జ్ఞానం, తెలివి, నిర్ణయసామర్థ్యం, (గ్రంథాన్ని అర్థంచేసుకునే శక్తి 


మొదలైనవన్నీ అని ఇమామ్‌ షాకాని అభిప్రాయం. 


2. ఎందుకంటే ఈ మూడుదినాలు మానవుని కొరకు ఎంతో కష్టదాయకమైనవి మరియు భయంకరమైనవి. 
3. రూ'హున్‌: దివ్యజ్ఞానం (వహీగా లేక దానిని తెచ్చే దేవదూత జిబ్రీల్‌ (అ.స)గా ఉపయోగించబడింది. 


ఇక్కడ దేవదూత జిబీల్‌ ('అ.స)గా ఉపయోగించబడింది. 


రూ'హుల్‌ ఖుద్స్‌: అని, 2:87, 253, 5:110 మరియు 16:102లలో జిబ్రీల్‌ ('అ.స.) కొరకు నాలుగు 


చోట్లలో వాడబడింది. 


రూ'హుల్‌ అమీన్‌: అని 26:193లో జిబీల్‌ ('అ.స.) కొరకు వాడబడింది. 
అర్‌-రూ'హు;: అని ఇక్కడ, 78:38 మరియు 97:4లలో జిబ్రీల్‌( 'అ.స.) కొరకు మూడు చోట్లలో వాడబడింది, 


అవతరణలో మొదటిసారిగా 97:4లో వచ్చింది. 


అర్‌-రూ'హు: అంటే దివ్యజ్ఞానం అని, 16:2, 40:15 మరియు 42:52లలో మూడు చోట్లలో వాడబడింది. 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ భాగం: 16| 585 | 115! 1% లా త్వా 


18. (మర్యమ్‌) ఇలా అన్నది: “ఒకవేళ నీవు 
దైవభీతి గలవాడవే అయితే! నిశ్చయంగా నేను నీ 
నుండి (రక్షింపబడటానికి అనంత కరుణామయుని 
శరణు వేడుకుంటున్నాను.” 


రకల్తియ్మి ఇయు రే టక 


19. (దేవదూత. ఇలా). జవాబిచ్చాడు: | క్షూధి శ్రమ శ్రీ రద డ0క 


“నిశ్చయంగా నేను నీ ప్రభువు యొక్క 
సందేశహరుడను! నీకు ఒక నీతిమంతుడైన 
కుమారుని (సందేశాన్ని ఇవ్వటానికి పంపబడ్డాను.” 


20. ఆమె ఇలా ప్రశ్నించింది: “నాకు 
కుమారుడు ఎలా కలుగుతాడు? నన్ను ప 
మానవుడునూ ముట్టుకోలేదే! మరియు నేను 
చెడు నడవడిక గలదానిని కూడా కాను!” 


21. అతను అన్నాడు: “అలాగే అవుతుంది! 
నీ ప్రభువు అంటున్నాడు: “అది నాకు సులభం! 
మేము అతనిని, మా నుండి (ప్రజలకు ఒక 
సూచనగా మరియు కారుణ్యంగా పంపు 
తున్నాము.' మరియు (నీ ప్రభువు) ఆజ్ఞ నెరవేరి 
తీరుతుంది." (1/4) 


22.* తరువాత మర్యమ్‌ ఆ బాలుణ్ణి 
గర్భంలో భరించి, అతనితో ఒక దూరమైన 
స్థలానికి వెళ్ళిపోయింది. 


23. తరువాత (ప్రసవ వేదనతో ఆమె ఒక 
ఖరార ఇటా మొదలు దగ్గరికి చేరుకొని ఇలా 
వాపోయింది: “అయ్యో! నా దౌర్భాగ్యం, దీనికి 
ముందే నేను చనిపోయివుంటే! మరియు 
నామరూపాలు లేకుండా నశించిపోతే ఎంత 
బాగుండేది!” 


24. అప్పుడు క్రింది నుండి ఒక ధ్వని 
వినిపించింది: “నీవు దుఃఖించకు! వాస్తవంగా, నీ 
(ప్రభువు, నీ (క్రింద (దగ్గరగా) ఒక సెలయేరు 
సృష్టించాడు; 
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19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ 


25. “మరియు నీవు ఈ చెట్టు మొదలు పట్టి 
ఊపితే నీకై తాజా ఖర్జూరపండ్లు రాలుతాయి. 


26. “కావున నీవు తిను త్రాగు, నీ కళ్ళను 
చల్లబరచుకో! ఇక ఏ మానవుణ్ణి చూసినా 
అతనితో (సైగలతో): “నేను నా కరుణామయుని 
కొరకు ఉపవాసం ఉన్నాను, కావున ఈ రోజు 
నేను ఏ మానవునితో మాట్లాడను.” అని చెప్పు.” 


27. తరువాత ఆమె ఆ బాలుణ్ణి తీసుకొని 
తన జాతివారి వద్దకు రాగా! వారన్నారు: “ఓ 
మర్యమ్‌! వాస్తవానికి నీవు ఊహించరాని 
(నింద్య మైన) పని చేశావు! 


28. “ఓ హారూన్‌ సోదరీ! నీ తండ్రీ 
చెడ్డవాడు కాదు మరియు నీ తల్లి కూడా 
చెడునడత గలది కాదే!” 


29. అప్పుడామె అతని (ఆ బాలుని) వైపు 
మెగచేసింది. వారన్నారు: “తొట్టెలో వున్న ఈ 
బాలునితో మేమెలా మాట్లాడగలము?” 


30. (ఆ బాలుడు) అన్నాడు: “నిశ్చయంగా, 
నేను అల్లాహ్‌ దాసుణ్ణి. ఆయన నాకు దివ్య 
(గంథాన్నిచ్చి, నన్ను ప్రవక్తగా నియమించాడు. 


31. “మరియు నేనెక్కడ ఉన్నా సరే ఆయన 
నన్ను శుభవంతునిగా చేశాడు, నేను 
(బతికివున్నంత కాలం నమాజ్‌ చేయమని మరియు 
విధిదానం ('జకాత్‌) ఇవ్వమని నన్ను ఆదేశించాడు. 


32. “మరియు నన్ను నా తల్లి యెడల 
కర్తవ్యపాలకునిగా చేశాడు. నన్నుదౌర్దన్యపరునిగా, 


భాగం: 16 1% లా! 
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1. హారూన్‌ సోదరీ! అంటే ఆమెకు హారూన్‌ అనే సవతి (అర్థ) సోదరుడు ఉండవచ్చు. లేదా మూసా 
(అ.స.) సోదరుడు హారూన్‌తో సంబంధం ఉన్నందున అలా పిలువబడి ఉండవచ్చు! తమ 
వంశంలోని పెద్దవాని పేరుతో పిలువబడటం ఆచారమే. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ మరియు ఐసర్‌ అత్‌-తఫాసీర్‌). 


చూడండి, 3:37 వ్యాఖ్యానం 3. 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ 


దౌర్భాగ్యునిగా చేయలేదు. 


33, “మరియు నేను పుట్టిన రోజూ మరియు 
నేను మరణించేరోజూ మరియు నేను 
సజీవుడనై మరల లేచేరోజూ, నాకు శాంతి 
కలుగు గాక!” 


34. ఇతనే మర్యమ్‌ కుమారుడు ఈసా! 
ఇదే సత్యమైన మాట, దీనిని గురించే వారు 
వాదులాడుతున్నారు (సందేహంలో పడి ఉన్నారు). 


35. ఎవరినైనా కుమారునిగా చేసుకోవటం 
అల్లాహ్‌కు తగినపని కాదు. ఆయన సర్వలోపాలకు 
అతీతుడు, ఆయన ఏదైనా చేయదలుచుకుంటే, 
దానిని కేవలం: “అయిపో!” అని అంటాడు, 
అంతే అది అయిపోతుంది." 


36. (ఈసా అన్నాడు): “నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌యే నా ప్రభువు మరియు మీ (ప్రభువు, 
కావున మీరు ఆయననే ఆరాధించండి. 
ఇదే బుజుమార్గము.” 


37. తరువాత విభిన్న (క్రైస్తవ) వర్గాల 
వారు (ఈసాను గురించి పరస్పర అభ్మిపాయ 
బేధాలు నెలకొల్పుకున్నారు. కావున ఈ 
సత్యతిరస్కారులకు ఆ మహాదినపు దర్శనం 
వినాశాత్మకంగా ఉంటుంది.” 


భాగం: 16 Nts 
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1. అల్లాహుతా'ఆలా (ప్రతిదీ చేయగల సమర్ధుడు. తాను చేయదలచుకున్న దానిని: “అయిపో!” అని 


అనగానే, అది అయిపోతుంది. అలాంటప్పుడు ఆయన (సు.తాఎకు సంతానపు ఆవశ్యకత ఎలా 
ఉంటుంది. అల్లాహుతా'ఆలాకు సంతానముందని భావించేవారు ఆయన (సుతా. శక్తి 
సామర్థ్యాలను విశ్వసించనట్లే! అది సత్యతిరస్కారం. 

. యూదులు 'ఈసా ('అ.స.)ను మాంత్రికుడు, యూసుఫ్‌ నజ్జార్‌ కుమారుడు అన్నారు. ప్రొటెస్టెంట్‌ 
కై9స్తవులు అతనిని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కుమారుడు అన్నారు. కేథోలిక్‌ తెగవారు అతను ముగ్గురు 
దైవాలలో, అంటే అల్లాహ్‌ (సుతా), జిబ్రీల్‌ (అ.స) మరియు 'ఈసా (అసు) 
ముగ్గురిలో మూడవవారు అన్నారు. ఆర్థోడాక్స్‌ తెగవారు అతనిని స్వయం దేవుడు (౮౦6 అల్లాహ్‌) 
అన్నారు. (ఫిత్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌ మరియు అయ్‌సర్‌ అత్‌-తఫాసీర్‌). 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ 


38. వారు మాముందు హాజరయ్యే రోజున 
వారి చెవులు బాగానే వింటాయి మరియు వారి 
కండ్లు కూడా బాగానే చూస్తాయి. కాని ఈ నాడు 
ఈ చలా రులు స్పష్టమైన మార్గభష్టత్వంలో పడి 
ఉన్నారు." 


39. మరియు వారిని (రాబోయే) ఆ 
పశ్చాత్తాపపడవలసిన దినాన్ని 2 గురించి 
"హచ్చరించు. అప్పుడు పరిణామం నిర్ణయించబడి 
ఉంటుంది. (ఇప్పుడైతే) వారు ఏమరుపాటులో 
పడి ఉన్నారు, కావున వారు విశ్వసించడం లేదు. 


40. నిశ్చయంగా! భూమికి మరియు దానిపై 
వున్నవారికి వారసులం మేమే! వారందరూ మా 
వెపునకే మరలింపబడతారు. 


41. మరియు ఈ (గంథం (ఖుర్‌ఆన్‌)లో 
వున్న ఇబ్రాహీమ్‌ గాథను ప్రస్తావించు. 
నిశ్చయంగా అతను సత్యవంతుడైన దైవప్రవక్త. 


42. అతను తన తండ్రితో ఇలా అన్నప్పుడు: 
ఓ నాన్నా! వినలేని మరియు చూడలేని 
మరియు నీకు ఏ విధంగానూ సహాయపడలేని 
వాటిని, నీ వెందుకు ఆరాధిస్తున్నావు? 


43. “ఓ నాన్నా! వాస్తవానికి, నా వద్దకు వచ్చిన 
జ్ఞానం నీ వద్దకు రాలేదు, కావున నీవు నన్ను 


భాగం: 16 Yes 
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1. కాని వారి వినడం మరియు చూడడం పునరుత్థాన దినమున వారికి ఏమీ పనికి రావు. 
2. యౌమల్‌ 'హన్‌రతి: పశ్చాత్తాపపడే దినం అంటే పునరుత్ణానదినము. 
3. పునరుత్తానదినమున స్వర్గానికి అర్హులైనవారిని స్వర్గానికి మరియు నరకానికి అర్హులైన వారిని 


నరకానికి పం 


పిన తరువాత మరణం ఒక గొరై ఆకారంలో తేబడుతుంది. దానిని స్యర్గనరకాల మధ్య 


నిలబెట్టబడి, స్యర్గ-నరక వాసులతో: “దీనిని ఎరుగుదురా?' అని (ప్రశ్నించగా వారు: “అవును, ఇది 
మరణం.” అని అంటారు. వారి సమక్షంలో అది వధింపబడుతుంది. అప్పుడు స్వర్గవాసులతో ఇలా 


అనబడుతుంది: 


“స్వర్గవాసులారా! మీ కొరకు స్వర్గజీవితం కలకాలం ఉంటుంది. మరియు 


నరకవాసులతో అనబడుతుంది: “మీకు ఈ నరకశిక్ష ఎల్లప్పుడూ ఉంటుంది.” మరియు మీ కెవ్యరికీ 


ఇక చావురాదు. (సహీహ్‌ బుఖారీ. 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ భాగం: 16| కం | 1150! 1% లా త్వా 


అనుసరిస్తే, నేను నీకు సరైనమార్గం చూపుతాను. 

44. “ఓ నాన్నా! నీవు మైతాన్‌ను| లహృర్రద్రవేర్రరిమేములు 
ఆరాధించకు, నిశ్చయంగా మె'తాన్‌ అనంత అకక 
కరుణామయుణ్ణి ఉల్లంఘించాడు. స 


45. “ఓ నాన్నా! నిశ్చయంగా, నీవు అనంత అతాయయ ఉరక్నర్లూ 
కరుణామయుని శిక్షకు గురిఅయ్యి, మొతాను తోయ రక 
యొక్క సహచరుడవు (వలి) అయిపోతా 
వేమోనని నేను భయపడుతున్నాను!” 


46. (అతని తండ్రి అన్నాడు: “ఓ జు SI 
ఇబ్రాహీమ్‌! ఏమీ? నీవు నా దేవుళ్ళకు విముఖత Mee SS 
చూపుతున్నావా? ఒకవేళ నీవిది మానుకోకపోతే 
నేను నిన్ను రాళ్ళురువ్వి చంపివేస్తాను. కావున 
నీవు నానుండి చాలా దూరమైపో!" 


47. (ఇ[బాహీమ్‌) అన్నాడు: “నీకు సలాం!" శ్వ గ ORC UAE ప 
నీ కొరకు నా ప్రభువు క్షమాపణను ఆకరి ఫకష! 


వేడుకుంటాను. * నిశ్చయంగా, ఆయన నా 
యెడల ఎంతో దయాళువు. 

48. “మరియు నేను మిమ్మల్ని- మరియు | కోయీ! రార £1 
అల్లాహ్‌కు బదులుగా మీరు ప్రార్థిస్తున్న వాటిని ఆక గ్రాయరీర్రోహయాగ్రో 
- అందరినీ వదలిపోతున్నాను. మరియు నేను నా Dr ప 
(ప్రభువును ప్రార్థిస్తాను. నేను నా ప్రభువును 
ప్రార్థించి విఫలుడనుకానని, నమ్ముతున్నాను!” 


49. అతను (ఇబ్రాహీమ్‌) వారిని - మరియు | _ "బే! రారిరప భు రు 
అల్లాహ్‌ను వదలి వారు ఆరాధించే వాటిని - | శ్రక్యుప్రషుక్రుర్తమయపచపషష 
వదలిపోయిన తరువాత మేము అతనికి ఇన్‌'వాఖ్‌ 


1. ఈ సలాం ఇక నా సంభాషణ ముగిస్తాను, అనే భావంలో ఉంది. ఎందుకంటే దీని ముందు “అలో 
లేదు. ఇంకా ఇటువంటి సందర్భానికి చూడండి, 25:63. 

2. ఈ దు'ఆ - ముషిక్‌ల కొరకు క్షమాపణ వేడుకోరాదని తెలియక - అల్లాహ్‌ (సు.తా.)ను, తన తండ్రిని 
క్షమించమని వేడుకున్నది. కాని ముషిక్‌ కొరకు క్షమాపణ వేడుకోరాదని, తెలిసిన తరువాత, అతని 
తండి అల్లాహ్‌ (సు.తాంకు విరోధుడని స్పష్టమైనప్పుడు, అతను (అ.స.) తన తండ్రి నుండి 
దూరమయ్యాడు. అంటే అతని క్షమాపణ కొరకు (ప్రార్థించడం మానుకున్నాడు. చూడండి, 9:114. 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ 


మరియు యిఅఖూబ్‌లను ప్రసాదించాము. 
మరియు (పతి ఒక్కరినీ (పవక్తలగా చేశాము. 


50. మరియు వారికి మా కారుణ్యాన్ని 
(సాదించాము. వారికి నిజమైన, ఉన్నతమైన 
కీర్తిపతిష్టలను కలుగజేశాము. 


51. మరియు ఈ (గంథం (ఖుర్‌ఆన్‌లో 
వచ్చిన మూసా గాథను ప్రస్తావించు. నిశ్చయంగా, 
అతను (అల్లాహ్‌) ఎన్నుకున్న ఒక సందేశహరుడు 
మరియు ఒక ప్రవక్త. 


52. మరియు మేము 'తూర్‌ కొండ 
కుడివైపు నుండి అతనిని (మూసాను) పిలిచి,” 
అతనితో ఏకాంతంలో మాట్లాడటానికి మమ్మల్ని 
సమీపింపజేశాము. 


53. మరియు మా కారుణ్యంతో, అతనికి 
తోడుగా అతని సోదరుడైన, హారూన్‌ను కూడా 
(పవక్షగా నియమించాము. 


54. మరియు ఈ (గంథం (ఖుర్‌ఆన్‌లో 
వచ్చిన ఇస్మా'యీల్‌ గాథను ప్రస్తావించు. 
నిశ్చయంగా, అతను వాగ్దానాలను సత్యం చేసే 
(నెరవేర్చే) వాడు మరియు ఒక సందేశహరుడు 
మరియు ఒక ప్రవక్త. 


55. మరియు అతను తన కుటుంబం వారిని 
నమాజ్‌ మరియు విధిదానం ('జకాత్స్‌లను 
పాటించమని ఆజ్ఞాపించేవాడు. మరియు తన 
(పభువుకు (పీతిపాత్రుడుగా ఉండేవాడు. 


భాగం: 16 1% అస్త! 
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1. చూడండి, 22:52. రనూలున్‌: సందేశహరుడు - అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా) తన సందేశం 
అవతరింపజేయటానికి ఎన్నుకున్న (ప్రవక్త. సందేశహరునిమై దివ్య(గంథం అవతరింపజేయ బడుతుంది, 
ఉదా. మూసా (అ.స.). నబియ్యున్‌: ప్రవక్త - అంటే దివ్య(గంథ మివ్వబడక అతనికంటే ముందు 
వచ్చిఉన్న దివ్య(గంథపు సందేశాన్నే ప్రజలకు బోధించేవాడు. ఉదా. హారూన్‌ ((అ.స.) చూడండి, 
19:53. సందేశహరులందరూ (పవక్తలే కాని ప్రవక్తలందరూ సందేశహరులు కారు. 

2. వివరాల కొరకు చూడండి, 20:9 మరియు దాని తరువాత ఉన్న ఆయతులు. 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ 


56. మరియు ఈ (గంథం (ఖుర్‌ఆన్‌లో 
వచ్చిన ఇదీస్‌ గాథను ప్రస్తావించు. నిశ్చయంగా, 
అతను సత్యవంతుడైన (ప్రవక్త. 


57. మరియు మేము అతనిని ఉన్నత 
స్థానానికి ఎత్తాము.' 


58. వారందరూ, అల్లాహ్‌ అనుగ్రహించిన 
ఆదమ్‌ సంతతి వారిలోని దైవప్రవక్తలలో కొందరు. 
మరియు వారిలో కొందరు మేము నూహ్‌ ఓడలో 
ఎక్కింపజేసిన వారు, మరికొందరు ఇబ్రాహీమ్‌ 
మరియు ఇస్రాయీ'ల్‌ (యిఅఖూబ్‌ సంతానానికి 
చెందిన వారున్నారు. మరియు వారిలో మేము 
ఎన్నుకొని సన్మార్గం చూపిన వారున్నారు. ఒకవెళ 
వారికి కరుణామయుని సూచన (ఆయాత్‌లు 
చదివి వినిపంచినప్పుడు, వారు విలపిస్తూ 
సాష్టాంగం (నజ్ఞాలో పడి పోయేవారు. ౪ (3/8) 


59.* కాని వారి తరువాత వచ్చిన, వారి 
సంతతి వారు కొందరు, నమాజ్‌లను విడిచి 
సెట్టి, తమ (దుష్ట మనోవాంఛలను 
అనుసరించారు. కావున త్వరలోనే వారు 
అధోగతికి (నరకంలోకి) చేరగలరు. 


60. కాని ఎవరైతే, పశ్చాత్తాపపడి మరియు 
విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేస్తారో, అలాంటి వారు 
స్వర్గంలో ప్రవేశిస్తారు మరియు వారి కెలాంటి 
అన్యాయం జరుగదు. 


61. అనంత కరుణామయుడు, తన దాసులకు 
వాగ్దానం చేసిన, అగోచర జగత్తులోని శాశ్వతమైన 


భాగం: 16 శక వా! 
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తట్టుక రశ మి లపతునష్పుసే 


బయ్సుమయ సువ పయష 
తకరుహర కం కర్ర 


తు yee al ట్రే 
తిష్ట క 1 PEON డ్‌ 


కడు ర్రీజ! రుణం 


1. ఇదీస్‌ (అ.స.) ఆదమ్‌ ('అ.స.) తరువాత వచ్చిన మొదటి (ప్రవక్త. ఇతను నూహ్‌ (అ.స.) లేక 
అతని తండ్రి యొక్క తాత. ఇస్రాయీ'లీ గాథలలో అతను ఆకాశంలోకి లేపుకోబడ్డారు, అని ఉంది. 
కాని ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు 'సిహీహ్‌ 'హదీస్‌లు ఈ విషయాన్ని ధృవపరచలేదు. వాస్తవం 


అల్లాహ్‌(సు.తా 
చూడండి, ఆదికాండము - 


తాకే తెలుసు. ఇంకా చూడండి, 21:85. ఇతను బైబిల్‌లో £001గా పేర్కొనబడ్డారు. 
(Genesis), 5:18-19 మరియు 21-24. 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ 


స్వర్గవనాలు. నిశ్చయంగా, ఆయన వాగ్దానం 
పూర్తిఅయి తీరుతుంది. 


62. వారందులో మీకు శాంతి కలుగు గాక 
(సలాం)! అనడం తప్ప ఇతర ఏ విధమైన 
వ్యర్థపు మాటలు వినరు. మరియు అందులో 
వారికి ఉదయం మరియు సాయంత్రం జీవనోపాధి 
లభిస్తూ ఉంటుంది. 


63. మా దాసులలో దైవభీతి గలవారిని 
వారసులుగా చేసే స్వర్గం ఇదే! 


64. (దేవదూతలు అంటారు): “మరియు 
మేము కేవలం నీ ప్రభువు ఆజ్ఞతో తప్ప క్రిందికి 
దిగిరాము. మా ముందున్నది, మా వెనుకనున్నది 
మరియు వాటి మధ్య నున్నదీ, సర్వం ఆయనకు 
చెందినదే! నీ (ప్రభువు మరచిపోయేవాడు 
కాడు. 


65. “ఆకాశాలకూ, భూమికీ మరియు వాటి 
మధ్యనున్న సమస్తానికీ ఆయనే ప్రభువు, కావున 
మీరు ఆయననే ఆరాధించండి మరియు ఆయన 
ఆరాధనలోనే స్థిరంగా వుండండి. ఆయనతో 
సమానమైన స్థాయిగల వానిని ఎవడినైనా 
మీరెరుగుదురా?* 


66. మరియు మానవుడు” ఇలా అంటూ 
ఉంటాడు: “ఏమీ? నేను చనిపోయిన తరువాత 
మళ్ళీ (బతికించబడి లేపబడతానా?” 


67. ఏమీ? మునుపు, అతడి ఉనికి లేనప్పుడు, 
మేము అతనిని సృష్టించిన విషయం అతనికి జ్ఞాపకం 
రావటం లేదా? 


1. ఇటువంటి వాక్యం కొరకు చూడండి, 2:255. 


భాగం: 16 1% లా! 
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త్రీ రకర 
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ore రక 


టమ రక సవవక త్రము 
అడ్‌ 


2. ఇక్కడ మానవుడు అంటే సత్యతిరస్కారుడు, చనిపోయిన తరువాత పునరుత్తనాన్ని మరియు 


పరలోక (ప్రతిఫలాన్ని నమ్మని వాడు. 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ భాగం: 16| 593 | 115! 1% అ త్వా 


68. కావున నీ ప్రభువు సాక్షిగా! నిశ్చయంగా |_ సుజ pI 
మేము వారందరినీ మరియు (వారితో పాటు) తీరు శక 
మొతానులను కూడా (పోగుచేసి, ఆ తరువాత 
నిశ్చయంగా, వారందరినీ నరకం చుట్టు 
మోకాళ్ళ మీద సమావేశపరుస్తాము. 

69. ఆ తరువాత నిశ్చయంగా, ప్రతి CONICS 
తెగవారిలోనుండి అనంత కరుణామయునికి తిహకీలి! 
ఎవరు ఎక్కువ అవిధేయులుగా ఉండేవారో, 
వారిని వేరుచేస్తాము.' 


70. అప్పుడు వారిలో (నరకాగ్నిలో) కాలటానికి | అట్ట రథ రామం కో 
ఎక్కువ అర్హులెవరో, మాకు బాగా తెలుసు. 


71. మరియు మీలో ఎవ్వడునూ దాని| రత్త తం సం 


(నరకంసె గల వంతెన) మీద నుండి దాటకుండా నా 
ఉండలేడు. ఇది తప్పించుకోలేని, నీ ప్రభువు 
యొక్క నిర్ణయం.” 

72. ఆ పిదప మేము దైవభీతి గలవారిని | ఆకర పో 
రక్షిస్తాము. మరియు దుర్మార్గులను అందులో Os. 


ప్‌. 


మోకాళ్ళ మీద పడి ఉండటానికి వదులుతాము. 


73. మరియు స్పష్టమైన మా సూచనలను | కి పర! రేక అప 15; 
వారికి చదివి వినిపించినపుడు, సత్యతిరస్కారులు దయయ NEE క! 
విశ్వాసులతో అంటారు: “మన రెండు వర్గాల గ i 


1. అంటే సత్యతిరస్కారుల నాయకులు, ఎవరైతే దురహంకారంతో సత్యాన్ని తిరస్కరించే వారో వారికి 
అధిక శిక్ష విధించబడుతుంది. 

2. 'సిహీహ్‌'హదీస్‌'లో ఈ ఆయత్‌ వివరాలు ఈ విధంగా వచ్చాయి: నరకం మీద ఒక వంతెన ఉంది. 
(పతిఒక్కనికి దానిసె నుండి దాటవలసి ఉంటుంది. విశ్వాసులు తమతమ సత్కార్యాలను బట్టి 
త్వరత్వరగా లేక నెమ్మదిగా దానిమై నుండి దాటిపోతారు. కొందరు ఏ హాని కలుగకుండా దాటుతారు. 
మరికొందరు గాయాలు తగిలి చివరకు దానిని దాటుకుంటారు. మరికొందరు నరకంలో పడిపోతారు. 
కాని తరువాత సిఫారసు వల్ల దాని నుండి బయటపడి స్వర్గం చేరుకుంటారు. కాని సత్యతిరస్కారులు 
ఆ వంతెనను దాటలేరు. వారు నరకాగ్నిలో పడిపోతారు. మరొక హదీసు ఇలా ఉంది: “ఏ విశ్వాసుల 
ముగ్గురు పిల్లలు యౌవ్వనానికి చేరకముందే మరణిస్తారో వారిని నరకాగ్ని కేవలం వారి 
(ప్రమాణాలను పూర్తిచేయటానికే తాకుతుంది.” (సిహీహ్‌ బుఖారీ చూడండి, ఇబ్నె-కసీ'ర్‌. 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ భాగం: 16 | 594 | 115! 1% టా పా 


వారిలో ఎవరివర్గం మంచిస్టితిలో ఉంది 
మరియు ఎవరి సభ ఉత్తమమైనది?” 


74. మరియు వారికి ముందు మేము ఎన్నో 
తరాలను (వంశాలను) నాశనం చేశాము; వారు వీరి 
కంటే ఎక్కువ సిరిసంపదలు మరియు బాహ్య 
ఆడంబరాలు గలవారై ఉండిరి? 


75. వారితో అను: “మార్గ భష్టత్వంలో 
పడివున్న వానికి, అనంత కరుణామయుడు, ఒక 
సమయం వరకు వ్యవధినిస్తూ ఉంటాడు. తుదకు 
వారు తమకు వాగ్దానం చేయబడిన దానిని చూసి 
నపుడు, అది (కఠినమైన) శిక్షనో కావచ్చు లేదా 
అంతిమగడియనో కావచ్చు! హీనస్థితిలో ఉన్న 
వాడెవడో మరియు బలహీన వర్గం (సేన) 
ఎవరిదో వారికి తెలియగలదు! 


76. “మరియు (దానికి (పతిగా) మార్గదర్శకత్వం 
పొందిన వారికి, అల్లాహ్‌ మార్గదర్శకత్వంలో 
వృద్ధిని ప్రసాదిస్తాడు. చిరస్థాయిగా ఉండిపోయే 
సత్కార్యాలే, నీ ప్రభువు దగ్గర (ప్రతిఫలం రీత్యా 
ఉత్తమమైనవి మరియు పర్యవసానం దృష్ట్యా 
కూడా ఉత్తమమైనవి.” 


77. ఎమీ? మా సూచనలను తిరస్కరించి: 
“నిశ్చయంగా, నాకు ధనసంపదలూ మరియు 
సంతానం ఇవ్యబడుతూనే ఉంటాయి.” అని 
పలికే వానిని నీవు చూశావా? 


_ 
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త య నారదం ఖురైషులు - పేద ముస్లింలు అయిన “అమ్మార్‌, బిలాల్‌, 'సుమహైబ్‌ 


(రొది.”అ)లను మరియు వారి సమావేశ స్థలాలైన దారుమఘ్టూరా" మరియు దారుల్‌అ 'ర్థమ్‌లను - 
అబూ-జహల్‌ నిదర్‌ బిన్‌ 'హారిస్‌, * ఉత్ఫా, మెైబా, వంటి ధనవంతుల మరియు వారి పెద్ద పెద్ద 
భవనాల మరియు వారు సమావేశాలు చేసే దారున్నద్వాలతో పోల్చి తమ భౌతిక ఉన్నతస్థాయికి 
గర్వించే వారు మరియు పునరుత్ణానాన్ని తిరస్కరించే వారు. మనం జీవించేది ఈ భూలోక జీవితం 
మాత్రమేనని వాదులాడే వారు. కాని వారికి ముందున్నవారు, వారికంటే ఎక్కువ సిరిసంపదలున్నా 
నాశనంచేయబడ్డారనే విషయాన్ని మరచిపోయే వారు. చూడండి, 19:74. 


(నై 


చూడండి, 18:46. 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ 


78. ఏమీ? అతడు అగోచరాన్ని చూశాడా? 
లెదా అనంత కరుణామయుని వాగ్దానం పొందాడా? 


79. అలాకాదు! అతడు చెప్పేది. మేము 
వాసి పెట్టగలము. మరియు అతడి శిక్షను 
మరింత బంచగలము. 


80. మరియు అతడు చెప్పే వస్తువులకు 
మేమే వారసులమవుతాము మరియు అతడు 
ఒంటరిగానే మావద్దకు వస్తాడు. 


81. మరియు వారు అల్లాహ్‌ను వదిలి 
ఆరాధ్యదైవాలుగా చేసుకున్నారు. వారు వీరికి 
అండగా ఉంటారనుకొని! 


82. అలాకాదు! వారు (ఆ దైవాలు) వీరి 
ఆరాధనను నిరాకరించటమే గాక, వీరికి 
విరోధులుగా ఉంటారు. 


83. ఎమీ? నీకు తెలియదా? నిశ్చయంగా, 
మేము సత్యతిరస్కారుల మె మె'తానులను 
వదిలామని? అవి వారిని (సత్యాన్ని తిరస్కరించమని) 
అత్యధికంగా ప్రేరేపిస్తూ ఉంటాయని?" 


84. కావున వారి మీద శిక్షను 
అవతరింపజేయమని నీవు తొందరపెట్టకు. 
నిశ్చయంగా, మేము (వారి దినాలను) ఖచ్చితంగా 
లెక్క పెడుతున్నాము. 


85. ఆ రోజు మేము దైవభీతి గలవారిని 
అనంత కరుణామయుని సన్నిధిలో అతిథులుగా 
(పవేశపెడతాము. 


86. మరియు అపరాధులను దప్పికగొన్న 
వాటి (జంతువుల) వలే, నరకం వైపునకు 
తోలుకొని పోతాము. 


భాగం: 16 1% లా! 
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థ్రమ్తువేా 


1. షోతాన్‌ చివరకు ఎలాంటి బాధ్యత వహించడు. దానికి చూడండి, 14:22. 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ భాగం: 16| 596 | 1150! న రు 


87. (ఆనాడు) అనంత కరుణామయుని COENEN 
అనుమతి పొందినవాడు తప్ప మరెవ్వరికీ CNC] 


సిఫారసుచేసే అధికారం ఉండదు." 


కరుణామయునికి కొడుకున్నాడు. 


88. వారిలా అన్నారు: “అనంత ఉమ ఫఫ 


౩32 


89. వాస్తవానికి, మీరు ఎంత పాపిష్టికరమైన వం! 


విషయాన్ని కల్పించారు. 


90. దాని వలన ఆకాశాలు ్రేలిపోవచ్చు! జ్ఞ క! శ్రమము త్మ నడ 


భూమి చీలిపోవచ్చు! మరియు పర్వతాలు తల 
ధ్వంసమై పోవచ్చు! - 
91. ఎందుకంటే వారు అనంత కరుణా తీర 
మయునికి కొడుకు ఉన్నాడని ఆరోపించారు. 
92. ఎవరినైనా కొడుకుగా చేసుకోవటం తయన మహర 
నై ప తక 
అనంత కరుణామయునికి తగినది కాదు. 
93. ఎందుకంటే! భూమ్యాకాశాలలో నున్న BS) అనో తలప 
వారందరూ కేవలం అనంత కరుణామయుని as 


దాసులుగా మాత్రమే హాజరు కానున్నారు." 


94. వాస్తవానికి, ఆయన అందరినీ పరివేష్టించి Ses G28 12 నుప 


ఉన్నాడు మరియు వారిని సరిగ్గా లెక్కపెట్టి 
ఉన్నాడు. 


_ 


టై 


ఠా 


. సిఫారసు చేసే అనుమతి అల్లాహుతా'లా తాను కోరిన వారికే ఇస్తాడు. చూడండి, 10:3, 21:28, 


53:26. 

(ప్రవక్తలకు దైవత్వం అంటగట్టడం అల్లాహ్‌(సు.తా)తో సంబంధం తెంపుకోవటమే. మరియు ఇది 
క్షమింపబడని మహా పాపం. చూడండి, 4:48. 

చూడండి, 42:11: “ఆయనను పోలిన వస్తువు ఏదీలేదు." అనే ఖుర్‌ఆన్‌ ఆయత్‌ అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కు 
సంతానం లేదు అనే విషయాన్ని స్పష్టపరుస్తోంది. ఇంకా చూడండి, 112:4 మరియు 6:100: 
“మరియు ఆయన(సు.తా)తో పోల్చదగినది ఎదియూ లేదు.” సంతానమనేది ఇంద్రియ 
సంబంధమైనది. కావున దీనిని అల్లాహ్‌(సు.తా.)కు అంటగట్టడం ఘోరపాపం. 

మానవులు కానీ, దేవదూతలు కానీ, జిన్నాతులు కానీ, అందరూ ఆయన (సు.తా.) సృష్టించిన వారే, 
కావున వారికి ఆయన దైవత్వంలో ఎలాంటి భాగం లేదు. వారంతా ఇష్టంతో గానీ అయిష్టంతో గానీ 
ఆయన ఇచ్చను శిరసావహించవలసిందే. చూడండి,13:15,16:48-49. 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ 


95. మరియు పునరుజ్ఞానదినమున వారందరూ, 
ఒంటరిగానే ఆయన ముందు హాజరవుతారు." 


96. నిశ్చయంగా, విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేసేవారి పట్ల అనంత కరుణామయుడు (ప్రజల 
హృదయాలలో) (ప్రేమను 
కలుగజేయగలడు. 


(వాత్సల్యాన్ని 


97. కావున నీవు (ఓ (ప్రవక్తా) దైవభీతి 
గలవారికి _శుభవార్తనివ్వటానికీ మరియు 
వాదులాడే జాతివారిని హెచ్చరించటానికీ, 
మేము దీనిని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) సులభతరం చేసి, 
నీ భాషలో అవతరింపజేశాము.” 


98. మరియు వీరికి పూర్వం మేము 
ఎన్నితరాల వారిని నాశనం చేయలేదు! ఏమీ? 
నీవు ఇప్పుడు వారిలో ఏ ఒక్కరినైనా 
చూస్తున్నావా? లేక వారి మెల్లని శబ్దమైనా 
వింటున్నావా? (1/2) 


భాగం: 16 1% లా! 
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తర్సఖ డదు 6కి 


1. అక్కడ ధన సంపత్తులు గానీ, సంతానం గానీ ఏ విధంగానూ పనికిరావు. చూడండి, 26:88. 

2. మానవుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మాటలను అర్థం చేసుకోవటానికి ఆయన దివ్య(గంథాలను ఆ 
పాంతపు ప్రజల భాషలోనే అవతరింపజేశాడు, చూడండి, 14:4 మరియు ముహమ్మద్‌ 
(స'అసుమై ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణ కొరకు చూడండి, 2:97 మరియు 26:193-194. 














"ఉమర్‌ (రోది.”అ.) ఇస్లాం స్వీకరించిన విధానాలు ఎన్నోవివరించబడ్డాయి. కొన్ని 
ఉల్లేఖనాలలో (రివాయాత్‌) ఇలా ఉంది: అతడు తన చెల్లెలు మరియు ఆమె భర్త ఇంట్లో - 
ఎవరైతే అతని కంటే ముందే ఇన్లాం స్వీకరించి ఉన్నారో - ఈ సూరహ్‌ను విని ప్రభావితుడై 
ఇస్లాం స్వీకరించారు. ఇది హిజత్‌కు దాదాపు 7 సంవత్సరాలకు ముందు - అబీసీనియాకు 
ముస్లింలు వెళ్ళక ముందు - మక్కాలో అతరింపజేయబడింది. ఇందులో 135 ఆయతులు 
ఉన్నాయి. ఈ సూరహ్‌లో మూసా (అ.స.) వృత్తాంతం 9-98 ఆయత్‌లలో వివరంగా ఉంది. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అలాహ్‌ పేరుతో ౦జి! లాటి 
1. ౫ తా-హో! వ 
2. మేము ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను నీకై అవతరింప థీశదంణి పదో 
జేసింది నిన్ను కష్టానికి గురి చేయటానికి కాదు.' 
3. కేవలం (అల్లాహ్‌కు) భయపడే వారికి శరస భయే 


హితబోధచేయటానికే! 


4. ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) భూమినీ మరియు థిిబీ!ల్తునుపయపు భయ 
అత్యున్నతమైన ఆకాశాలనూ సృష్టించిన 
ఆయన (అల్లాహ్‌) తరఫ్లునుండి (క్రమక్రమంగా 
అవతరింపజేయబడింది. 


5. ఆ కరుణామయుడు, సింహాసనం CUA Me 
3 ఇ తి 2 
( అర్హుపై ఆసనుడై ఉన్నాడు. 


6. ఆకాశాలలోనూ మరియు భూమిలోనూ | హు GaN 
మరియు ఆరెండింటి మధ్యనూ, ఇంకా నేల CUTS 
క్రిందనూ ఉన్న సమస్తమూ ఆయనకు చెందినదే. 


a 
స్‌ 


7. మరియు నీవు బిగ్గరగా మాట్లాడితే (ఆయన | ఇత్వహ్టుమషపోంమిహర్రు 


1. చూడండి, 18:6. 

2. తన గొప్పతనానికి అనుగుణంగా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 'అల్‌ (విశ్వసామాజ్యాధిపత్య పీఠం)మై 
అధిష్టుడై ఉన్నాడు. కాని ఎట్లు, ఏ విధంగా ఎవ్వరికీ తెలియదు. 

3. అన్‌-స'రా: అంటే భూమిలోని లోతైన భాగంలో. అంటే సర్వం ఆయనకు చెందిందే! 


విననే వింటాడు); వాస్తవానికి, ఆయనకు 
రహస్యంగా (చెప్పుకునే మాటలే గాక) అతి 
గోప్య మైన మాటలు కూడా, తెలుస్తాయి.' 


(అక 


8. అల్లావా! ఆయన తప్ప మరొక 
ఆరాధ్యుడు లేడు. ఆయనకు అత్యుత్తమమైన పేర్లు 
ఉన్నాయి.” 


9. ఇక మూసా వృత్తాంతం నీకు అందిందా? 


10. అతను ఒక మంటను చూసినపుడు తన 
ఇంటి వారితో ఇలా అన్నాడు: * “ఆగండి! 
నిశ్చయంగా, నాకొక మంట కనబడుతోంది; 
బహుశా నేను దానినుండి మీ కొరకు ఒక కొరివిని 
తీసుకొనివస్తాను లేదా ఆ మంట దగ్గర, నా 
కేదైనా మార్గదర్శకత్వం లభించవచ్చు!" 


11. అతను దాని దగ్గరకు చేరినప్పుడు ఇలా 
పిలువబడ్డాడు: “ఓ మూసా! 


12. “నిశ్చయంగా, నేనే నీ (ప్రభువును, 


Ya db dy gw 
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. అల్లాహ్‌ (సు.తా.)ను పెద్ద స్వరంతో అర్థించే అవసరం లేదు. ఎందుకంటే ఆయన అతిరహస్య విషయాలను 
కూడా తెలుసుకుంటాడు. ఆయనకు మానవుల భవిష్యత్తు కూడా తెలుసు, అది ఆయన దగ్గర వ్రాయబడి 
ఉంది! ఆయనకు జరిగిపోయిందే గాక, జరుగుతున్నది మరియు ముందు జరుగబోయేది అన్నీ తెలుసు. 
అంటే పునరుత్ణానదినం వరకు మరియు ఆ తరువాతకూడా ఎల్లప్పుడూ జరుగబోయే అన్ని విషయాల 
జ్ఞానం కేవలం అల్లాహ్‌(సు.తా.)కే ఉంది మరియు ఇతరులకు ఎవ్వరికీ లేదు. అంటే దైవప్రవక్తలు, 
దైవదూత('అలైహిమ్‌.స.)లకు మరియు జిన్నాతులకు కూడా లేదు. 

“అల్లాహ్‌ (సు.తా) యొక్క అత్యుత్తమ పేర్లు” (అల్‌అస్మాడ'ల్‌'హుస్నా). ఈ శబ్దం 
ఖుర్‌ఆన్‌లో నాల్గుసార్లు వచ్చింది. 7:180,17:110, 59:24 మరియు ఇక్కడ. 

. మూసా (అ.స.) వృత్తాంతం, 7, 17, 18 మరియు 28 సూరాహ్‌లలో వచ్చింది. ఈ సూరహ్‌లో 9-98 
ఆయత్‌లలో కొన్ని వివరాలున్నాయి. 

. మూసా (అ.స.) కొన్ని సంవత్సరాలు అయ్‌కవాలో గడిపిన తరువాత - తన భార్యా పిల్లలతో సహా 
- తన తల్లి, సోదరుడు హారూన్‌ (అ.సఎ మరియు తనజాతి వారి వద్దకు వెళ్ళటానికి 
బయలుదేరుతారు. సినాయి ద్వీపకల్పం దక్షిణ (ప్రాంతం గుండా ప్రయాణం చేస్తున్నప్పుడు ఈ 
విషయం సంభవిస్తుంది. ఇంకా చూడండి, 27:78 మరియు 28:29. 

. మూసా (అ.స.) అక్కడికి చేరుకున్న తరువాత ఒక వృక్షం వెలుగుతో నిండి ఉంటుంది. దాని నుండి 
ఈ విధంగా పిలువబడతారు. చూడండి, 28:30. 


భాగం: 16 


కావున నీవు నీ చెప్పులను విడువు. వాస్తవానికి, 
నీవు పవిత్రమైన 'తువా' లోయలో ఉన్నావు. 


13. “మరియు నేను నిన్ను (ప్రవక్తగా) 
ఎన్నుకున్నాను. నేను నీ పై అవతరింపజేసే 
దివ్యజ్ఞానాన్ని (వ 'హీని) జాగ్రత్తగా విను. 


14. “నిశ్చయంగా, నేనే అల్లాహ్‌ను! నేను 
తప్ప మరొక ఆరాధ్యుడు లేడు, కావున నన్నే 
ఆరాధించు మరియు నన్ను స్మరించడానికి 
నమా'జ్‌ను స్థాపించు. 


15. “నిశ్చయంగా, తీర్పుఘడియ రానున్నది, 
(ప్రతివ్యక్తీ తాను చేసిన కర్మల (ప్రకారం 
(ప్రతిఫలం పొందటానికి; నేను దానిని గోప్యంగా 
ఉంచాలని నిర్ణయించాను.* 


16. “కావున దానిని విశ్వసించకుండా, తన 
మనోవాంఛలను అనుసరించే వాడు, నిన్ను దాని 
(ఆ ఘడియ చింత) నుండి మరలింపనివ్వరాదు; 
అలాఅయితే నీవు నాశనానికి గురికాగలవు. 


17. “మరియు ఓ మూసా! నీ కుడి 


చేతిలో ఉన్నది ఏమిటి?” 


18. (మూసా) అన్నాడు: “ఇది నా చేతి కర, 
దీనిని ఆనుకొని నిలబడతాను మరియు 
దీనితో నా మేకలకొరకు ఆకులురాల్చుతాను. 
మరియు దీని నుండి నాకు ఇంకా ఇతర 
ఉపయోగాలు కూడా ఉన్నాయి.” 


19. (అల్లాహ్‌) అన్నాడు: “ఓ మూసా! 
దానిని భూమిమీద పడవేయి.” 


20. అప్పుడు అతను దానిని పడవేశాడు. 


1. 'తువా - ఆ లోయ పేరు. 
2. చూడండి, 53:39. 
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వెంటనే అది పాముగా మారిపోయి చురుకుగా 
చలించసాగింది. 


21. (అల్లాహ్‌) ఆజ్ఞాపించాడు: “దానిని 
పట్టుకో, భయపడకు. మేము దానిని దాని 
పూర్వస్థితిలోకి మార్చుతాము. 


22. “మరియు నీ చేతిని చంకలో హత్తుకో, 
దానికెలాంటి బాధలేకుండా, అది తెల్లగా 
మెరుస్తూ బయటికివస్తుంది, * ఇది రెండవ 
అద్భుత సూచన! 


23. “ఇదంతా మేము నీకు మా గొప్ప 
సూచనలను చూపటానికి! 


24. “నీవు ఫరొజెన్‌ వద్దకుపో! 
నిశ్చయంగా, అతడు మితిమీరిపోయాడు.” 


25. (మూసా) ఇలా మనవి చేసుకున్నాడు: 
“ఓ నా ప్రభూ! నా హృదయాన్ని వికసింపజేయి. 
26. “మరియు నా వ్యవహారాన్ని నా కొరకు 


సులభంచేయి. 


27. “నా నాలుకలోని ముడిని (ఆటంకాన్ని 
తొలగించు. 


28. “(దానితో వారు నా మాటలను 
సులభంగా అర్థం చేసుకోవటానికి. 


29. “మరియు నా కొరకు నా కుటుంబం 
నుండి ఒక సహాయకుణ్ణి నియమించు." 


_ 


2. చూడండి, 7:108, 28:32. 
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స ఇక్కడ (20:20లో) 'హయ్యతున్‌ అని, 27:10. 28:3 1లలో జాన్నున్‌ అని, 7:107లో సు"'అబానున్‌ 
అని ఉంది. సందర్భాన్ని బట్టి దానిని మార్చబడింది. 


3. ఫిర్‌ జౌన్‌ తనను తాను ఆరాధ్య దైవంగా చేసుకున్నాడు. చూడండి, 28:38 మరియు 79:24, “నేనే మీ 


(ప్రభువును. అని అనేవాడు. 


4. వ'జీరున్‌: భారం మోసేవాడు, మంత్రి, రాజు యొక్క రాజకీయ భారాన్ని పంచుకునేవాడు. 


20. సూరహ్‌ తా-హా భాగం: 16 


30. “నా సోదరుడైన హారూన్‌ను. 
31. “అతని ద్వారా నా బలాన్ని దృఢపరచు. 


32. “మరియు అతనిని నా వ్యవహరంలో 
సహాయకారిగా (భాగస్వామిగా) చేయి. 


33. “వేము నీ పవిత్రతను బాగా 
కొనియాడటానికి; 


34. “మరియు నిన్ను అత్యధికంగా 
స్మరించటానికి; 


35. “నిశ్చయంగా, నీవు మమ్మల్ని 
ఎల్లప్పుడూ కనిపెట్టుకునే ఉంటావు!” 


36. (అల్లాహ్‌) సెలవిచ్చాడు: “ఓ మూసా! 
వాస్తవంగా, నీవు కోరినదంతా నీకు ఇవ్వబడింది. 


37. “మరియు వాస్తవానికి మేము నీకు 
మరొకసారి ఉపకారం చేశాము.' 


38. “అప్పుడు మేము నీ తల్లికి ఇవ్యవలసిన 
ఆ సూచనను ఈ విధంగా సూచించాము: 


39. “ఇతనిని (ఈ బాలుణ్ణి) ఒక పెట్టెలో పెట్టి 
దానిని (ఆ పెట్టెను) నదిలో విడువు. నది దానిని 
ఒక ఒడ్డుకు చేర్చుతుంది, దానిని నాకు మరియు 
అతనికి శత్రువు అయినవాడు తీసుకుంటాడు.” 
మరియు నేను నా తరఫు నుండి నీమీద (పేమను 
కురిపించాను మరియు నిన్ను నా కంటి ముందు 
పోషింపబడేటట్లు చేశాను.” 


40. “అప్పుడు నీ సోదరి (నిన్ను 
అనుసరిసూ పోయి, వారితో ఇలా అన్నది: 
“ఇతనిని పంచి పోషించగల ఒకామెను నేను 


1. ఈ వివరాలకు చూడండి, 28:3-21. 
2. చూడండి, 79:24 మరియు 28:9. 
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మీకు చూపనా?* ఈ విధంగా మేము నిన్ను ఇహము కరా; 
మళ్ళీ నీతల్లి దగ్గరకు చేర్చాము, ఆమె కళ్ళకు లతీయాతే్‌ య ts 
చల్లదనమివ్వటానికి, ఆమెను దుఃఖపడకుండా ఇట SSG 
ఉంచటానికి. * మరియు నీవొక వ్యక్తిని ' స్ట 
చంపావు," మేము ఆ ఆపద నుండి నీకు విముక్తి 

కలిగించాము. మేము నిన్ను అనేక విధాలుగా 

పరీక్షించాము. * ఆ తరువాత నీవు ఎన్నో 

సంవత్సరాలు మద్‌యన్‌ వారితో ఉంటివి.* ఓ 

మూసా! ఇప్పుడు నీవు (మా) నిర్ణయాను 

సారంగా (ఇక్కడికి) వచ్చావు. 


41. “మరియు నేను నిన్నునా (ప) కొరకు తక 


ఎన్నుకున్నాను. 


42. “నీవు మరియు నీ సోదరుడు నా ర్య్టర్రప టర యక! 


భరయ 


సూచనలతో వ నన్ను స్మరించటంలో 
అశ్రద్ధవహించకండి." 


43. “మీరిద్దరు ఫిర్‌'జౌన్‌ దగ్గరకు వెళ్ళండి. CELUI 


అతడు మితిమీరి ప్రవర్తిస్తున్నాడు. 


44. “కాని అతనితో మృదువుగా మాట్లాడండి. అకు పట్టుక ఏ9 


బహుశా అతడు హితబోధ స్వీకరిస్తాడేమో, 


లేదా భయపడతాడేమో! 


NCTE 


337 


వివరాలకు చూడండి, 28:12. 

చూడండి, 28:12-13. 

చూడండి, 28:14. 

చూడండి, 28:15-21. 

చూడండి, 28:22-28. 

ఇక్కడ అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వైపుకు ఆహ్వానించే దా'ఈలకు, ఎల్లప్పుడూ అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను 
స్మరిస్తూ ఉండాలనే సూచన ఉంది. 

అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కు తెలుసు అతడు హితబోధ స్వీకరించడని, కాని మూసా (అ.స.)కు ఏమీ తెలియదు. 
ఎందుకంటే ప్రవక్తలు కూడా మానవులే. వారికి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తెలిపేది తప్ప ఇతర అగోచర 
విషయాల జ్ఞానం ఉండదు. ఇదే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఇచ్చ. దీనివల్ల (ప్రవక్త ప్రతి వానిని: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
మార్గం వైపునకు, సత్యమార్గం వైపునకు, మోక్షం పొందటానికి రండి.’ అని ఆహ్వానిస్తుంటాడు. 
అదే ప్రవక్త బాధ్యత. ఇందులో దా'ఈలు మృదువుగా వ్యవహరించాలనే సూచన కూడా ఉంది. 
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45. (మూసా మరియు హారూన్‌) ఇద్దరూ ఫర షపదతయపపు॥ 
ఇలా అన్నారు: “ఓ మా ప్రభూ! వాస్తవానికి, 
అతడు మమ్మల్ని శిక్షిస్తాడేమోనని, లేదా 
తలబిరుసుతనంతో ప్రవర్తిస్తాడేమోనని మేము 
భయపడుతున్నాము!” 


46. (అల్లాహ్‌) సెలవిచ్చాడు: “మీరిద్దరు Os EEE 
భయపడకండి, నిశ్చయంగా, మీరిద్దరితో పాటు 
నేనూ ఉన్నాను. నేను అంతా వింటూ ఉంటాను 
మరియు అంతా చూసూ ఉంటాను. 

47. “కావున మీరిద్దరు అతనివద్దకు పోయి |. ఆరె తపు ముర జ పుర 
ఇలా అనండి: “నిశ్చయంగా, మేమిద్దరం నీ Mh EET 
ప్రభువు యొక్క సందేశహరులము. కావున ee ల 
Me పోనివ్వు. lr 
మరియు వారిని బాధ పెట్టకు. వాస్తవానికి మేము 
నీ వద్దకు నీ ప్రభువు తరప్పునుండి సూచనలు 
తీసుకొనివచ్చాము. మరియు సన్మార్గాన్ని 
అనుసరించేవానిటె (అల్లాహ్‌ తరఫునుండి) 
శాంతి వర్ధిల్లుతుంది! 

48. “ “నిశ్చయంగా, ఎవడైతే సత్యాన్ని | లహ ౮ less 
తిరస్కరించి వెనుదిరిగి పోతాడో అతనికి కఠిన 
శిక్ష తప్పక ఉంటుంది." అని వాస్తవానికి మాకు 
దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) ద్వారా తెలుపబడింది.” 


49. (ఫిర్‌'జౌన్స్‌ అన్నాడు: “ఓ మూసా! మీ CRAKE 
ఇరువురి ప్రభువు ఎవరు?” 


50. (మూసా) జవాబిచ్చాడు: “ప్రతిదానికి CRESCENT NONE 
దాని రూపాన్నిచ్చి, తరువాత దానికి 
మార్గదర్శకత్వం చేసేవాడే మా ప్రభువు.” 


1. వివరాలకు చూడండి, 2:49, 7:141,14:6. 

2. వస్సలాము 'అలా మనిత్తబ'అల్‌హొుదా! దైవప్రవక్త (సిఅస) రోమన్‌ చక్రవర్తికి వ్రాసిన ఉత్తరాన్ని ఈ మై 
వాక్యంతో ప్రారంభించారు, (ఇబ్నా-కసీ'ర్‌). దీనితో స్పష్టమయ్యేది ఏమిటంటే ముస్లిమేతరుల సభలో లేక 
ఉత్తరం ద్వారా సంభాషణ (పారంభించునప్పుడు ఈ శబ్దాలను వాడాలి. 


భాగం: 16 
51. (ఫిర్‌బౌన అన్నాడు: “అయితే, 
పూర్వం గతించిన తరాలవారి సంగతి ఏమిటి?” 


52. (మూసా) జవాబిచ్చాడు: “వాటి జ్ఞానం 
నా ప్రభువు వద్ద ఒక (గ్రంథంలో (వాయబడి) 
వుంది. నా ప్రభువు పొరపాటు చేయడు మరియు 
మరువడు కూడాను.” 


53. ఆయనే మీ కొరకు భూమిని చదును 
(పరుపు)గా జేసి, అందులో మీరు (నడవటానికి) 
త్రోవలను ఏర్పరిచాడు. మరియు ఆకాశం 
నుండి నీటిని కురిపించి, మేము దాని ద్వారా 
రకరకాల వృక్షకోటిని పుట్టించాము.' 


54. మీరు వాటిని తినండి మరియు మీ 
పశువులకు మేపండి. నిశ్చయంగా, అర్థం చేసుకోగల 
వారికి ఇందులో అనేక సూచనలున్నాయి. (5/8) 


55. * దాని (ఆ మట్టి నుంచే మిమ్మల్ని 
సృష్టంచాము, మరల మిమ్మల్ని దానిలోకే 
చేర్చుతాము మరియు ర నుంచే మిమ్మల్ని 
మరొకసారి లేపుతాము.” 


56. మరియు వాస్తవానికి, మేము అతనికి 
(ఫిర్‌'బాన్‌కు) మా సూచనలన్నీ చూపాము, కాని 
అతడు వాటిని అబద్ధాలన్నాడు మరియు 
తిరస్కరించాడు. 


57. (ఫిర్‌'బాన్‌) ఇలా అన్నాడు: “ఓ మూసా! 
నీవు నీ మంత్రజాలంతో మమ్మల్ని మా దేశంనుండి 
వెడలగొట్టటానికి మా వద్దకు వచ్చావా? 
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1. అ జ్వాజున్‌: ఇక్కడ దీని అర్థం వివిధరకాలు. ఇదే అర్థం 13: 3లో కూడా ఉంది. 

De మానవుణ్ణి మట్టినుండి సృష్టించాము. వివరాలకు చూడండి 3:59లో తురాబ్‌ మరియు 
15:26లో 'స'ల్పాలిన్‌ “హమణఇన్‌ మన్నూన్‌. ఇబ్నెమాజా ఉల్లేఖనం: ఒక మృతుజ్ణి 
సమాధిలో పెట్టిన తరువాత రెండు చేతులతో మూడుసార్లు మట్టిపోయడం అభిలషణీయం 


(మున్త హబ్‌. 
3. చూడండి, 7:110. 


భాగం: 16 


8. “సరే! మేము కూడా దానివంటి 
pe నీకు పోటిగా తెస్తాము; కావున 
మా మధ్య నీ మధ్య (సమావేశానికి ఒక 
సమయం మరియు స్థలాన్ని నిర్ణయించు, దాని 
నుండి మేము కానీ నీవు కానీ, వెనుకాడకూడదు. 
మరియు అదొక యుక్తమైనస్థలమై ఉండాలి.” 


59. (మూసా) అన్నాడు: “మీతో సమావేశం 


ఉత్సవదినమున నియమించుకుందాము. 
(పొద్దెక్కేవరకు (ప్రజలందరూ సమావేశమై 
ఉండాలి.” 


60. ఆ పిదప ఫిర్‌జబెన్‌ వెల్ళిపోయి తన 

తంత్ర సామాగగిని సమీకరించుకొని తిరిగి 
1 
వచ్చాడు. 


“మీరు 


అబదాలు 
ద 


61. మూసా వారితో అన్నాడు: 
నాశనమవు గాక! అల్లాహ్‌మై 
కల్పించకండి! అలాచేస్తే ఆయన కఠిన 
శిక్షతో మిమ్మల్ని నిర్మూలించవచ్చు! 
(అల్లాహ్‌ పె) అబద్ధాలు కల్పించేవాడు తప్పక 
విఫలుడవుతాడు.” 


62. (ఇది విన్న తరువాత వారు ఆ 
విషయాన్ని గురించి తర్కించుకున్నారు. కాని 
తమ చర్చను రహస్యంగానే సాగించారు. 


63. (వారు పరస్పరం ఈ విధంగా) 
మాట్లాడుకున్నారు: “వాస్తవానికి వీరిద్దరూ 
మాంత్రికులే! వీరిద్దరు తమ మంత్ర 
జాలంతో మిమ్మల్నిమీ దేశంనుండి వెడలగొట్టి, 
మీ ఆదరణీయమైన విధానాన్ని అంతమొందించ 
గోరుతున్నారు.” 


1. చూడండి, 7:111-114. 
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2. ఏ విధంగానైతే ఈ రోజు కూడా అసత్యమార్గం మీద, షిర్కులో మునిగి ఉన్నవారు కూడా తామే 


20. సూరహ్‌ తా-హా 


64. “కావున మీరు మీ యుక్తులను 
సమీకరించుకొని సమైక్యంగా (రంగంలోకి) 
దిగండి. ఈనాడు ప్రాబల్యం పొందినవాడే, 


వాస్తవానికి సాఫల్యం (గెలుపు) పొందినవాడు.” 


65. వారు (మాంత్రికులు) ఇలా అన్నారు; 
“ఓ మూసా! నీవు విసురుతావా, లేదా మేము 
మొదట విసరాలా?” 


66. (మూసా) అన్నాడు: “లేదు! మీరే 
(ముందు) విసరండి!" అప్పుడు అకస్మాత్తుగా 
వారి (తాళ్ళు మరియు వారి కరలూ - వారి 
మం(తజాలం వల్ల - అతనికి (మూసాకు) చలిస్తూ 
ఉన్నట్లు కనిపించాయి.” 


67. దానితో ముక్కు తన మనస్సులో 
కొంత భయంకలిగింది.” 


68. మేము (అల్లాహ్‌) అన్నాము: 
“భయపడకు! నిశ్చయంగా, నీవే ప్రాబల్యం 
పొందుతావు." 


69. “నీ కుడిచేతిలో ఉన్నదానిని విసురు! 
అది వారు కల్పించిన వాటిని మింగివేస్తుంది. 
వారు కల్పించింది నిశ్చయంగా, మాం|తికుని 
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సరైన మార్గం మీద ఉన్నామని గర్విస్తారో అదేవిధంగా వారూ గర్వించారు. చూడండి, 30:32. 


— 


. చూడండి, 7:113-114. 


ఇ 


మ 


ఇక్కడ: “వారి తాళ్ళు మంత్రజాలం వల్ల చలిస్తున్నట్లు,' అని ఉంది. అంటే అవి పాములుగా కనిపించాయే, 
గానీ వాస్తవానికి పాములుగా మారలేదు. దీనితో విశదమయ్యేది ఏమిటంటే మంత్ర జాలం (మిన్మరిన్న్‌), 
మం(త్ర ప్రభావం వల్ల తాత్కాలికంగా ప్రజలకు అలా కనిపిస్తుందే కానీ నిజానికి ఏ మార్పూ రాదు. 
చూడండి, 7:116. 

మూసా (అ.స.) భయపడటానికి కారణం అతను కూడా ఒక మానవుడే. ప్రవక్త (అలైహి మ్‌ సలు అందరూ 
మానవులే కాని వారిపై దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ అవతరింపజేయబడుతుంది. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తెలిపినది తప్ప. 
వేరే అగోచరజ్ఞానం గానీ, భవిష్యత్తులో జరుగబోయే వాటి జ్ఞానం గానీ వారికి ఉండదు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.): 

“భయపడకు నీవే ఆధిక్యత వహిస్తావు.” అని అన్నప్పుడు అతనికి ధైర్యం వచ్చింది. అంటే అధ్భుత 
సూచనలు చూపటం కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) చేతిలోనే ఉంది. ప్రవక్తలు ఏదైనా అద్భుత విషయం 
జరిగేవరకు, అది జరగనున్నదని ఎరగరు. అంటే వారికెలాంటి అగోచరజ్ఞానం ఉండదు. 


తంత్రమే! మరియు మాంత్రికుడు ఎన్నడూ 
సఫలుడు కానేరడు. వాడు ఎటునుంచి, ఎలా 
వచ్చినా సరే! 


70. అప్పుడు ఆ మాంతికులు సాష్టాంగం 
(సజ్ఞాలో పడుతూ అన్నారు: “మేము హారూన్‌ 
మరియు మూసాల ప్రభువును విశ్వసించాము.”” 


71. (ఫిర్‌ బౌన్స్‌ అన్నాడు: “నేను అనుమ 
తించకముందే, మీరు ఇతనిని విశ్వసించారా?” 
నిశ్చయంగా, ఇతనే మీకు మంటత్రజాలం నేర్చిన 
గురువు! కావున ఇప్పుడు నేను మీ అందరి 
చేతులను సయ కాళ్ళను, వ్యతిరేక పక్షాలనుండి 
నరికిస్తాను * మరియు మిమ్మల్ని అందరినీ, 
ఖర్జూరపు దూలాల మీద సిలువ (శూలారోహణ) 
చేయిస్తాను. అప్పుడు మా ఇద్దరిలో ఎవరి శిక్ష 
ఎక్కువ కఠినమైనదో మరియు దీర్హకాలిక 
మైనదో మీకు తప్పక తెలియగలదు.” 


72. వారు (మాంత్రికులు) అన్నారు: 
“మావద్దకు వచ్చిన స్పష్టమైన సూచనలను 
మరియు మమ్మల్ని సృజించిన ప్రభువు 
(అల్లాహ్‌ను వదలి, మేము నీకు (ప్రాధాన్యత 
నివ్వము. నీవు చేయదలచుకున్నది చేసుకో! 
నీవు కేవలం ఐహిక జీవితాన్ని మాత్రమే 
అంతమొందించగలవు.* 


చూడండి, 7:117-120. 
. చూడండి, 71:23. 
. అంటే కుడిచేయి ఎడమకాలు. 
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. ఇక్కడ మాంత్రికులు అవిశ్వాసులుగా ఉన్నప్పుడు ఫిర్‌'జౌనను సంతోషపరచటంలో నిమగ్నులై 


ఉండిరి. (పాపంచిక వ్యామోహంలో పడి ఉండిరి, కాబట్టి; “మేము గెలిస్తే మాకు బహుమానం 
దొరుకుతుంది కదా? అని అడిగారు. కాని వారికి మార్గ దర్శకత్యం దొరికి మూసా (అ.సు) 
ఆరాధించే ప్రభువే నిజమైన (ప్రభువు అని తెలిసినపుడు, వారు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సాన్నిధ్యాన్ని 
పొందటానికి ఇహలోక భోగభాగ్యాలనే కాదు, తమ జీవితాలను కూడా కోల్పోవటానికి సిద్ధపడ్డారు. 


ఎంత గొప్ప దైవభీతిని (తఖ్వా) కనబరచారో చూడండి. 


భాగం: 16 


73. “నిశ్చయంగా, మేము మా (పభువునందే 
విశ్వాసముంచాము, ఆయన (అల్లాహ్‌)యే మా 
తప్పులను మరియు నీవు బలవంతంగా మా చేత 
చేయించిన మంత్ర తంత్రాలను క్షమించేవాడు. 
(ప్రతిఫల మివ్వటంలో) అల్లావాయే సర్వ (శ్రేష్టుడు 
మరియు శాశ్వతంగా ఉండేవాడు (నిత్యుడు). 


74. నిశ్చయంగా, తన (ప్రభువు ముందు 
పాపాత్ముడిగా హాజరయ్యేవాడికి తప్పక నరకం 
గలదు. అందులో వాడు చావనూ లేడు బతకనూ 
లేడు! 


75. ఎవడైతే విశ్వాసిగా వజ సుతా 
మరియు స సత్కార్యాలు చేసి ఉంటాడో,” అలాంటి 
వారికి ఉన్నత స్థానాలుంటాయి - 


76. శాశ్వతమైన _ స్వర్గవనాలు! వాటి 
(క్రింద సెలయేళ్ళు పారుతూ ఉంటాయి. 
వారందులో శాశ్వతంగా ఉంటారు. మరియు 


ఇదే పుణ్యవంతులకు దొరికే ప్రతిఫలం. 


77. మరియు వాస్తవానికి, మేము మూసాకు 
దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) ద్వారా ఇలా తెలిపాము": 
“నా దాసులను రాత్రివేళ తీసుకొని బయలుదేరు 
మరియు వారికొరకు సముద్రం నుండి తడిలేని 
మార్గాన్ని ఏర్పరచు; వెంబడించి పట్టుబడతావేమానని 
భయపడకు, (సముద్రంలో మునిగి పోతావేమోనని 
కూడా) భీతిచెందకు.* 


78. ఆ పిదప ఫిరొబాన్‌ తన సేనలతో వారిని 
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299 9222, 39202 


టర టకక యో 


1. అబొఖా, అల్‌-బా'ఖి: The Ever-Lasting. He whose existence will have no end. నిత్యుడు, 
శాశ్వతుడు, చిరస్థాయిగా ఉండేవాడు. చూడండి, 55:26-27, (సేకరించబడిన పదం). ఇది అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 


2. సత్కార్యాలు చేయకుండా కేవలం విశ్వసించటం మాత్రమే పునరుతాన దినమున ఏ విధంగాను 


ఉపయోగకరం కాదు. చూడండి, 6:158. 
3. చూడండి, 7:130. 
4. చూడండి, 26:63-66. 


భాగం: 16 


వెంబడించి (అక్కడికి) చేరగానే, సముద్రం 
వారిని హఠాత్తుగా అలుముకొని క్రమ్ముకున్నది. 


79. మరియు ఫిర్‌జౌన్‌ తనజాతి (పజలను 
మార్గభష్టులుగా చేశాడు మరియు వారికి 
సన్మార్గం చూపలేదు. 

80. ఓ ఇ(సాయీ'ల్‌ సంతతివారలారా! 
వాస్తవానికి మేము, మిమ్మల్నిమీ శత్రువు నుండి 
విముక్తి కలిగించి, 'తూర్‌ పర్వతపు కుడివైపున 
మీతో వాగ్దానంచేసి, మీపై మన్న మరియు 
సల్వాలను అవతరింపజేశాము.' 


81. (ఇంకా ఇలా అన్నాము): “మేము మీకు 
ప్రసాదించిన మంచి ఆహారపదార్ధాలను తినండి,” 
అందు తలబిరుసుతనం చేయకండి, అలా చేస్తే 
నా ఆ(గహానికి గురికాగలరు. నా ఆ(గహానికి 
గురిఅయిన వాడు తప్పక నాశనమవుతాడు. 


82. అయితే, ఎవడైతే 
విశ్వసించి మరియు 
సన్మార్గంలో ఉంటాడో, అలాంటి వాని పట్ల నేను 
క్షమించేవాడను. 33 (3/4) 


పశ్చాత్తాపపడి 


సత్కార్యాలు చేసి 


83. * హర్‌ (మూసా 'తూర్‌ పర్వతం 
మీద ఉన్నప్పుడు * అల్లాహ్‌ అన్నాడు): “ఓ 
మూసా! నీవు నీ జాతి వారిని విడిచి శీఘంగా 
(ఇక్కడికి) వచ్చిన కారణమేమిటి?” 


84. (మూసా) జవాబిచ్చాడు: “అదిగో! వారు 


_ 


. చూడండి, 19:52 మరియు 2:63. 
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ఆనక ర్రుదేవ 


రక హార యర్త 
అ్వబ్వఫు Selle 


ఇయ తప్‌ 


తద్రయ్యతడి పా ప్రక ర్రిక 


మన్న మరియు సల్వాలను గురించి చూడండి, 2:57, 7:160. మన్న ఒక తియ్యని ఆహారపదార్ధ్థం. 


సల్వా ఒక రకమైన పక్షి (బుర్రపిట్ట, పూరెడుపిట్ట, కోలంకిపిట్ట లాంటిది). 


9 


అల్‌-'గప్పారు: Oft-Forgiving, Most Forgiving. క్షమించేవాడు, పాపాలను క్షమించేవాడు, 


ఎక్కువగా క్షమించేవాడు. ఇంకా చూడండి. అల్‌ గాఫిర్‌: క్రమాగుణ పరిపూర్ణుడు, 40:3. అల్‌-'గఫూరు: 
క్షమాశీలుడు, 2:173, అల్‌-'గప్పారు మరియు అల్‌-'గఫూరు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. 


4. చూడండి, 2:51 మరియు 7:142. 


20. సూరహ్‌ తా-హా 


నా వెనుక నా అడుగు జాడలలో వసూనే 
ఉన్నారు; నీవు నా పట్ల ప్రసన్నుడవు కావాలని, 
ఓనా ప్రభూ! నేను త్వరత్వరగా నీ సాన్నిధ్యానికి 
వచ్చాను." / 

85. (అల్లాహ్‌) అన్నాడు: “వాస్తవానికి! నీ 
వెనుక మేము, నీ జాతివారిని పరీక్షకు గురిచేశాము 
మరియు సామిరి వారిని మార్గ భ్రష్టులుగా చేశాడు.” 


86. ఆ తరువాత మూసా కోపంతోనూ, 
విచారంతోనూ, తన జాతివారి వద్దకు తిరిగి 
వచ్చి అన్నాడు: “ఓ నాజాతి (ప్రజలారా! ఏమీ? 
మీ ప్రభువు మీకు మంచి వాగ్దానం చేయలేదా? 
ఏమీ? ఒడంబడిక పూర్తికావటంలో ఏమైనా 
ఆలస్యమయిందా? లేదా! మీ ప్రభువు యొక్క 
ఆగ్రహం మీమై విరుచుకుపడాలని కోరుతున్నారా? 
అందుకేనా మీరు నాకు చేసిన వాగ్దానాన్ని 
భంగపరచారు? 


87. వారు అన్నారు: “మేము: నీకు చేసిన 
వాగ్దానాన్ని మాకు మేమై భంగపరచలేదు. కాని 
మామై 
ఉండెను, దానిని (అగ్నిలోకి) విసిరాము, 
ఇదేవిధంగా సామిరి కూడా వేశాడు. 


(పజల ఆభరణాల భారం మోపబడి 


88. తరువాత అతడు (సామిరి) వారికొక 
ఆవుదూడ విగ్రహాన్ని తయారుచేశాడు. దాని 
నుండి ఆవుదూడ అరుపువంటి శబ్దం వచ్చేది.” 


పిదప వారన్నారు: “ఇదే మీ ఆరాధ్య దైవం 
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ష్టమయ్యేది ఏమిటంటే ఒకజాతి చాలా కాలంవరకు దాస్యంలో ఉండి అకస్మాత్తుగా దానికి 


స్వాతంత్య్యం దొరికితే, అది తన భూతకాలపు (క్రమశిక్షణ లేని స్వభావాన్ని ఒకేసారి మార్చుకోలేదు. 
కాబట్టి ముందు తెలుపబడినట్లు, మూసా ('అ.స.) వెళ్ళిపోగానే, అతని జాతివారు, ఆవుదూడను 
ఆరాధ్య దైవంగా చేసుకున్నారు. ఎందుకంటే, అంతకు ముందు వారు ఈజిప్టులో విగ్రహారాధనకు 


అలవాటుపడి ఉండేవారు. 
2. చూడండి, 7:148. 


20. సూరహ్‌ తా-హా భాగం: 16 స కా! Ye db yyw 





మరియు మూసా యొక్క ఆరాధ్య దైవం 
కూడాను, కాని అతను దానిని మరచిపోయాడు.” 


Dae A 


89. ఏమీ? అది వారికెలాంటి సమాధాన తావు JSF SOI 
మివ్వజాలదనీ మరియు వారికెలాంటి కీడుగానీ, తట 
మేలుగానీ చేయజాలదని వారు చూడటం లేదా 


90. మరియు వాస్తవానికి హారూన్‌ ఇంతకు | 2 _ 
ముందు వారితో చెప్పి ఉన్నాడు: “ఓ నాజాతి Galas aes టో రిజ్‌ 
(ప్రజలారా! దీని (ఈవిగహం)తో మీరు 
పరీక్షింపబడుతున్నారు. మరియు నిశ్చయంగా 
ఆ అనంత కరుణామయుడే మీ (ప్రభువు! కావున 
మీరు నన్నే అనుసరించండి మరియు నా 
ఆజ్ఞనే పాలించండి.” 


91. వారన్నారు: “మూసా తిరిగి మావద్దకు | సుమరు 
వచ్చేవరకు, మేము దీనిని ఆరాధించకుండా cre 
ఉండలేము.” 


92. (మూసా, హారూన్‌తో) అన్నాడు: “ఓ CRSA 
హారూన్‌! నీవు వారిని మార్గ భష్టత్వంలో పడటం 
చూసినప్పుడు (వారిని వారించకుండా) నిన్ను 
ఎవరు ఆపారు? 


93. “నీ వెందుకు నన్నుఅనుసరించలేదు? త nee కడ షో 
నీవు కూడా నా ఆజ్ఞను ఉల్లంఘించావా?”* 


94. (హారూన్‌) అన్నాడు: “నా తల్లి కుమారుడా | గ్రైట్ర్య్ర్రడ్రవృయపునముగ్రళ 
(సోదరుడా)! నా గడ్డాన్ని గానీ, నా తల వెంట్రుకలను | Tes NEES as 
గానీ పట్టిలాగకు. “వాస్తవానికి ఇస్రాయీల్‌ సంతతి 


1. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వారి బుద్ధిహీనతను స్పష్టంచేస్తున్నాడు. ఆ ఆవుదూడ వారి ప్రశ్నకు సమాధాన 
మివ్యజాలదూ మరియు వారికెలాంటి లాభం గానీ నష్టం గానీ చేయజాలదూ, అని తెలిసికూడా 
వారు దానిని ఆరాధించడం, బుద్ధిహీనత కాక మరేమిటి? ఆరాధ్య దేవుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
మాత్రమే, ఆయనే తన దాసుల మొర వింటాడు మరియు వారికి లాభం గానీ, నష్టం గానీ 
చేయగల శక్తిసామర్థ్యాలు కలిగి ఉన్నాడు. 

2. చూడండి, 7:142. 


20. సూరహ్‌ తా-హా 


వారిలో విభేదాలు కల్పించావు, నీవు నా మాటను 
లక్ష్య పెట్ట లేదు." అని, నీవు అంటావేమోనని 
నేను భయపడ్డాను.” 


95. (మూసా) అన్నాడు: “ఓ సామిరీ! ఇక నీ 
సంగతేమిటీ?” 


96. (సామిరీ) అన్నాడు: “వారు చూడని 
దానిని నేను చూశాను. ఆ తరువాత నేను 
సందేశహరుని (జిబీల్‌ ” పాదగుర్తుల నుండి 
ఒక పిడికెడు (మట్టిని తీసుకొని దాని 
(ఆవుదూడ విగ్రహం) మీద వేశాను మరియు నా 
ఆత్మ నన్ను ఈ విధంగా ప్రేరేపించింది.” 


97. (మూసా) అన్నాడు: “సరే వెళ్ళిపో! 
నిశ్చయంగా, నీ శిక్ష ఏమిటంటే, నీవు 
జీవితాంతం “నన్ను ముట్టవద్దు' (లా మిసాన) 
అని, అంటూఉంటావు. మరియు నిశ్చయంగా, 
నీకు (వచ్చే జీవితంలో శిక్ష) నిర్ణయించబడిఉంది, 
దానినుండి నీవు తప్పించుకోలేవు. ఇక నీవు, 
భక్తుడవైన నీ ఆరాధ్య దైవాన్ని చూడు! మేము 
దానిని నిశ్చయంగా, కాల్చుతాము తరువాత దానిని 
భస్మంచేసి సముద్రంలో విసిరివేస్తాము."ో 


98. నిశ్చయంగా, మీ ఆరాధ్య దైవం అల్లాహ్‌ 
మాత్రమే. ఆయన తప్ప మరొక ఆరాధ్యుడు లేడు. 
ఆయన జ్ఞానం ప్రతిదానిని ఆవరించి ఉంది. 


99. (ఓ ముహమ్మద్‌!) ఈ విధంగా మేము 
పూర్వం జరిగిన గాథలను నీకు వినిపిస్తు న్నాము. 
మరియు వాస్తవంగా మేము, మా తరఫ్లునుండి నీకు 


1. దీని వివరాలకు చూడండి. 7:150. 


భాగం: 16 Nts 


Vy db yyw 


కంక 


ఉపక పుడసవషటుషరక 
దమ్వుక నదర 


WES SSE GG 


జకాతు 
యలు కశ 


క గ 1 ఈ 


oh సప 
అయ్యాక 


కతు ఢకప్రుష 
డ్‌ 4% ళ య 
గాం కా 


2. చాలామంది వ్యాఖ్యాతలు రసూల్‌ అంటే ఇక్కడ జి(బీల్‌ (అ.స.) అనే వ్యాఖ్యానించారు. 
3. దీనితో విశదమయ్యే దేమిటంటే, షిర్క్‌ వైపుకు మరల్చే ప్రతిదానిని నాశనం చేయాలి. అది జి బ్రీల్‌ 
(అ.స.) పాదగుర్తుల మట్టి అయినా సరే! దానిని ప్రసాదంగా బావించి ఆరాధిస్తే, అదికూడా షిర్కే. 


భాగం: 16 


హితోపదేశాన్ని(ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) ప్రసాదించాము. 


100. దీని నుండి ముఖం (త్రిప్పుకునే వాడు 
పునరుత్థాన దినమున (గొప్ప పాప) భారాన్ని 
భరిస్తాడు. 


101. అదే స్థితిలో వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు. 
పునరుత్తానదినమున వారికాభారం ఎంతో 
దుర్చరమైనదిగా ఉంటుంది. 


102. ఆ దినమున బాకా (నూర్‌ ఊదబడు 
తుంది." మరియు మేము అపరాధులను ఒక 
చోట జమచేస్తాము. ఆ రోజు వారి కళ్ళు 
(భయంతో) నీలమైపోతాయి. 


103. వారు ఒకరితోనొకరు ఇలా గుసగుస 
లాడుకుంటారు: “మీరు (భూమిలో) పది (రోజుల) 
కంటే ఎక్కువ ఉండలేదు.” 


104. వారు ఏమి మాట్లాడుకుంటున్నారో 
మాకు బాగా తెలుసు. వారిలో మంచి తెలివి 
గలవారు: “మీరు కేవలం ఒక్కదినం మాత్రమే 
ఉన్నారు! అని అంటారు. 


105. మరియు వారు నిన్ను పర్వతాలను 
గురించి అడుగుతున్నారు. వారితో అను: “నా 
(ప్రభువు వాటిని ధూలిగా మార్చి ఎగురవేస్తాడు. 


106. “ఆ తరువాత దానిని 
చదునైన మైదానంగా చేసివేస్తాడు. 


(భూమిని) 


107. “నీవు దానిలో ఎలాంటి పల్లం గానీ, 
మిట్ట గానీ చూడలేవు. 





Nts 


Y ఓ ab 3 బోలో 
తత్తర డవ సంకట 
ర ey 


ge వ 


CIETY NI త్రీ వా 
ల్‌ 
లి 


Re Go భం వధో గ దహ 
bes JVM J యాయ 


ర్‌ 


ఈ కప ర 


తత్త్రటపకష్లంటకకు 


A స దక 


తటిక 659 


1. సూర్‌: అంటే ఖర్చు బాకా. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞతో ఇస్రాఫీల్‌ (అ.స.) దానిని ఊదుతారు. అప్పుడు 
పునరుత్థానం ఆవరిస్తుంది. (ముస్నద్‌ అ'హ్మద్‌, 2/191) దాదాపు ఇలాంటి 'హదీసే' తిర్మిజిలో కూడా ఉంది. 
మొదటి శబ్దంతో అందరూ మరణిస్తారు. రెండవసారి బాకా ఊదగానే అందరూ తిరిగి సజీవులుగా లేచి వస్తారు. 

2. ఈ విధమైన ఆయత్‌ల కొరకు చూడండి, 2:259, 17:52, 18:19, 23:112-113, 30:55, 79:46. 


3. చూడండి, 14:48. 


భాగం: 16 


108. ఆ రోజు అందరూ పిలిచే వానిని 
వెంబడిస్తారు. అతని నుండి తొలగిపోరు. ' 
అనంత కరుణామయుని ముందు వారి 
కంఠస్యరాలన్నీ అణిగిపోయి ఉంటాయి, కావున 
నీవు గొణుగులు తప్పమరేమీ వినలేవు. 


109. ఆ రోజు సిఫారసు ఏ మాత్రం 
పనికిరాదు. కానీ! అనంత కరుణామయుడు 
ఎవరికైనా అనుమతినిచ్చి, అతని మాట 
ఆయనకు సమ్మతమైనదైతేనే తప్ప 


110. (ఎందుకంటే) ఆయనకు - వారికి 
ప్రత్యక్షంగా నున్నది మరియు పరోక్షంగా 
నున్నది - అంతా తెలుసు, కాని వారు తమ 
జ్ఞానంతో ఆయనను గ్రహించజాలరు.* (7/8) 


111. * మరియు సజీవుడు, విశ్వవ్యవస్థకు 
ఆధారభూతుడు అయిన, ఆయన (అల్లాహ్‌) 
ముందు అందరి ముఖాలు నమతతో వంగి 
ఉంటాయి. మరియు దుర్మార్గాన్ని అవలంబించిన 
వాడు, నిశ్చయంగా విఫలుడవుతాడు. 


112. మరియు చేస్తూ, 
విశ్వాసియి ఉన్నవానికి ఎలాంటి అన్యాయం 
గానీ, నష్టంగానీ జరుగునేమోనని భయపడే 
అవసరం ఉండదు." 


సత్కార్యాలు 


త ™ 


78:38, 2:255, 19:87 మొదలైనవి. 





Nts 


Ya db yyw 


L9G. 2% 


VANE 
ఆద సక పతన 


తహావం వు కహుడ్యుప 


భకషరు 


బ్రహ ATONE AES 
అగ్షిస్తట్ట 


21y 


రంయక థు 


2 వాలొడ 


తూ bE GO 
ఆడక 


. ఆపిలిచే వాని నుండి తప్పించుకొని అటూ ఇటూ పోకుండా అతనివెంబడే పోతారు. 
ఈ విధమైన ఆయత్‌ ఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు వచ్చింది. చూడండి, 53:26, 21:28, 34:23, 10:3, 


3. అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కు ప్రతి ఒక్కరి విషయం తెలుసు, కాబట్టి ఎవరు ఎక్కువ సత్పురుషులో ఆయనకు 
బాగా తెలుసు. అల్లాహ్‌ (సు.తా. తప్ప మరెవ్యరూ అది ఎరుగరు. కావున సిఫారసు చేసే అర్హతగల 


వానిని ఆయనే ఎన్నుకుంటాడు. 


4. దైవపవక్త ('స'అస) (ప్రవచనం: “ప్రతివానికి అతని హక్కు చెల్లించండి. లేకుంటే పునరుత్థాన 
దినమున ఇవ్వవలసి ఉంటుంది. మరొక 'హదీస్‌'లో ఉంది: “దుర్మార్గం నుండి దూరంగా ఉండండి, 
షిర్క్‌ మహా దుర్మార్గం (“జూల్ళాఅ“జీమ్‌), అది క్షమించబడదు.' (స. ముస్లిం). 


5. చూడండి, 16:96-97. 


20. సూరహ్‌ తా-హా భాగం16| 616 | 1150! ళం టూప్పు 


113. మరియు ఈ విధంగా, మేము ఈ | గ్రట్తు[యర్త్రవర మో తయ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను "అరబ్బీ భాషలో [క్రమక్రమంగా CSE sR! nw భం! 
అవతరింపజేశాము. మరియు ఇందులో పలు 
రకాల హెచ్చరికలుచేశాము. బహుశా వారు 
దైవభీతి కలిగిఉంటారేమోనని; లేదా! వారు 
ఉపదేశం (గ్రహిస్తారేమోనని.' 


114. అల్లాహ్‌. అత్యున్నతుడు, విశ్వ | రాం బ్టీగ్రిహ య పు! గ్రహ 
సార్వబౌముడు, *  పరమసత్యుడు. (ఓ| ఫ్య eh కడ లరక 
ముహమ్మద్‌!) నీకు ఖుర్‌ఆన్‌ సందేశం (వహీ) హ్‌? | OU 


పూర్తిగా అవతరింపజేయబడేవరకు దానిని 
గురించి తొందరపడకు. మరియు ఇలా ws 
“ఓ నా ప్రభూ! నా జ్ఞానాన్ని వృద్ధిపరచు!” 


115. మరియు వాస్తవానికి, మేము ఇంతకు | పరక ర హర్రకీర యో 
పూర్వం ఆదమ్‌తో ఒక వాగ్దానం చేయంచి తవ్వ 
ఉన్నాము, కాని అతడు దానిని మరచిపోయాడు 
మరియు మేము అతనిలో స్థిరత్వాన్ని చూడలేదు” 


116. మరియు మేము దేవదూతలతో: (కపుప స్యపుము 
cs 5 అ తెనె POD 
ఆదమ్‌కు సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేయండి. స. 


అని ఆజ్ఞాపించినపుడు ఒక్క ఇబ్లీన్‌ తప్ప 
అందరూ సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేశారు. అతడు 
నిరాకరించాడు. 


1. చూడండి, 12:2, 13:37, 14:4, 19:97. 

అల్‌-మలికు: చూడండి, 23:116, 59:23, 62:1, Sovereign, సార్వబాముడు, విశ్వాధిపతి. 

అల్‌ామలీక్‌: Mighty Emperor, చకవరి, సర్వాధికారి, 54:55. మాలికు: Master, Owner, 

(ప్రతిదాని నిజ స్వామి, చూడండి, 1:4. మాలికుల్‌-ముల్క్‌: Sovereign, of the Universe, విశ్వ 

సామ్రాట్టు, విశ్వస్మామాజ్యాధిపతి, చూడండి, 3:26. 

ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణకు చూడండి, 75:16-19 మరియు 25:32. 

4. ఆ వాగ్దానం ఏమిటంటే ఒక (ప్రత్యేక వృక్షపు దరిదాపులకు పోగూడదని, అంటే ఆ వృక్షపు ఫలాలు 
తినకూడదని. కాని షైతాన్‌ అతనిని(అ.స.) మరియు అతని (అ.స.) భార్యను తన వలలోకి తీసుకొని: 
“ఆ వృక్షపు ఫలాలను తినటంవల్ల మీరు చిరంజీవులవుతారు.' అని చెప్పి, వారిచేత ఆ ఫలాన్ని 
తినిపించి, అల్లాహ్‌ (సు.తా)తో చేసిన వాగ్దానాన్ని భంగం చేయించాడు. 

5. ఆదమ్‌ (అ.స.) గాథ కొరకు చూడండి, 2:30-34, 15:28-34. 


ఇ 


స 


భాగం: 16 


117. అప్పుడు అన్నాము: “ఓ ఆదమ్‌! 
నిశ్చయంగా, ఇతడు నీకు మరియు నీ భార్యకు 
శత్రువు, కాబట్టి ఇతడిని, మీ ఇద్దరిని స్వర్గం 
నుండి వెడలగొట్టనివ్వకండి అలా అయితే మీరు 
దురవస్థకు గురి కాగలరు." 


118. “నిశ్చయంగా, ఇక్కడ నీవు ఆకలి 
గొనవూ మరియు వస్త్రహీనుడవూ 
(దిగంబరుడవూ) కావు.” 


119. “మరియు నిశ్చయంగా ఇందులో నీకు 
దాహమూ కలుగదు మరియు ఎండకూడా తగలదు.” 


120. అప్పుడు ఇ'తాన్‌ అతని మనస్సు 
లో కలతలు రేకెత్తిస్తూ అన్నాడు: “ఓ ఆదమ్‌! 
శాశ్వతజీవితాన్ని మరియు అంతంకాని 
స్మామాజ్యాన్ని, ఇచ్చే వృక్షాన్నినీకు చూపనా?” 


121. ఆ పెదప వారిద్దరు దాని నుండి 
(ఫలాన్ని తినగానే వారిద్దరికి, వారి దిగంబరత్వం 
వ్య క్తం కాసాగింది. మరియు వారిద్దరు స్వర్గపు 
ఆకులను తమమీద కప్పుకోసాగారు. (ఈ 
విధంగా ఆదమ్‌ తన ప్రభువు ఆజ్ఞను 
ఉల్లంఘించి. సన్మార్గం నుండి తప్పిపోయాడు. 


122. ఆ తరువాత అతని ప్రభువు. అతనిని 
(తన కారుణ్యానికి) ఎన్నుకొని, అతని పశా తాపాన్ని 
స్వీకరించి, అతనికి మార్గదర్శకత్వం చేశాడు. 


123. (అల్లాహ్‌) అన్నాడు: “మీరిద్దరూ కలసి 
ఇక్కడినుండి దిగిపోండి. మీరు ఒకరికొకరు 





Nts 


Ye db yyw 


$5 ca SIE 
Creel 


తభ ల 


తియ షమహాతటి 


ఉడక 


తక Eo 5 
ఆపు కక గక 


ACC PICT 
IGE SBE ss 


Ar 9 14 


ఆటు వుడు 


భం 


1. తనా: అంటే ప్రయాస, కష్టం, కఠినం. ఏమిటంటే, స్వర్గంలో మానవుని అత్యవసర వసతులు 
అంటే ఆహారపానీయాలు, వస్త్రాలు మరియు నివాసం అన్నీ కోరినవెంటనే లభిస్తాయి. వాటికొరకు 
కష్టపడే అవసరం వుండదు. కాని, ఇహలోకంలో వాటి కొరకు మానవుడు (పయాసపడుతూ 


వుంటాడు. అదే దీని అర్థం. 
2. చూడండి, 7:20-22. 


3. వారి దిగంబరత్వం వ్యక్తం కాసాగింది. చూడండి, 7:26-27. 


భాగం: 16 


శత్రువులై' ఉంటారు. కాని నా తరఫునుండి 
మీకు మార్గదర్శకత్వం తప్పక వస్తూ ఉంటుంది, 
కావున నా మార్గదర్శకత్వాన్ని అనుసరించే 
వాడు, మార్గభ్రష్టుడూ కాడు మరియు దురవస్థకూ 
గురికాడు. 


124. “మరియు ఎవడైతే నా సందేశం 
నుండి విముఖుడవుతాడో నిశ్చయంగా, అతని 
జీవితం ఇరుకైపోతుంది మరియు పునరుత్తాన 
దినమున అతనిని అంధునిగా లేపుతాము.” 


125. అప్పుడతడు అంటాడు: “ఓ నా ప్రభూ! 
నన్నెందుకు (గగుడ్డివానిగా లేపావు, వాస్తవానికి 
నేను (ప్రపంచంలో) చూడగలిగేవాణ్ణి కదా?” 


126. అప్పుడు (అల్లాహ్‌) అంటాడు: “మా 
సూచనలు నీ వద్దకు వచ్చినపుడు, నీవు వాటిని 
విస్మరించావు. మరియు అదేవిధంగా ఈ రోజు 
నీవు విస్మరించబడుతున్నావు." 


127. మరియు ఈ విధంగా, మేము మితిమీరి 
ప్రవర్తిస్తూ తనప్రభువు సూచనలను విశ్వసించని 
వానికి ప్రతీకారం చేస్తాము. మరియు పరలోక శిక్ష 
ఎంతో కఠినమైనది మరియు శాశ్వతమెనది. 


128. వీరికి పూర్వం గడిచిన ఎన్నోతరాలను 
మేము నాశనంచేసిఉన్నాము. వీరు వారి 
నివాసస్టలాలలో తిరుగుతున్నారు. ఏమీ? దీని 
వలన కూడా వీరికి మార్గదర్శకత్వం లభించలేదా? 
నిశ్చయంగా, ఇందులో అర్థం చేసుకొనేవారికి 
ఎన్నో సూచనలున్నాయి. = 


129. మరియు నీ ప్రభువు నుండి 
మొదట్లోనే ఒక గడువు కాలం నిర్ణయించబడి 
ఉండకపోతే, వీరికి ఈ పాటికే (శిక్ష) తప్పక 
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1. అంటే మానవుడు మరియు తాన్‌ చూడండి, 7:24 మరియు 2:36. 


20. సూరహ్‌ తా-హా భాగం: 16 స వా! Ye db dy yw 





విధించబడి ఉండేది. కాని (వీరి) గడువు కాలం 
నిర్ణయించబడి ఉంది." 

130. కావున (ఓ ముహమ్మద్‌? వారు | ఫర త్ర లు పరక 
EE ముందు నీ (ప్రభువు పవిత్రతను Cael 


కొనియాడుతూ, ఆయన సోత్రం చెయ్యి. 
మరియు రాత్రి సమయాలలో మరియు పగటి 
వేళలలో కూడా ఆయన పవిత్రతను కొనియాడు.” 
అప్పుడు నీవు సంతుష్టుడవవుతావు! 


131. మేము వారిలో చాలా మందికి (CLOSERS 
వాటితో వారిని పరీక్షించటానికి - వారు జర ea 
అనుభవించటానికి, ఇచ్చిన ఇహలోక జీవిత పడి 

3 TIT NED 
శోభను నీవు కళ్ళెత్తి చూడకు. నీ ప్రభువు ఇచ్చే 
జీవనోపాధియే అత్యుత్తమమైనది మరియు 
చిరకాలముండేది.* 


132. మరియు నీ కుటుంబం వారిని నమోజ్‌| $j Rs 
చేయమని ఆజ్ఞాపించు; మరియు స్వయంగా COATS IIN 
నీవు కూడా దానిని సహనంతో పాటించు. మేము 


1. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) పాపం చేసేవారిని వెనువెంటనే శిక్షిస్తే ప్రపంచంలో ఒక్కడు కూడా శిక్షించబడకుండా 
ఉండడు. ఇది అల్లాహ్‌(సు.తా.)కు తెలుసు, కాబట్టి ఆయన (సు.తా.) ప్రతి ఒక్కరికి పశ్చాత్తాపపడటానికి 
గడువు ఇస్తాడు. ఇదే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) విధానం (సాంప్రదాయం). ఇక ఆ సమయం వచ్చిన తరువాత 
ఆయన శిక్షనుండి తప్పించేవారు ఎవ్వరూ ఉండరు. అందుకే నీవు సత్యతిరస్కారులను 
భోగభాగ్యాలతో విర్రవీగుతూ ఉండటాన్ని చూస్తున్నావు. చూడండి,10:11,16:61,18:58. 

2. చూడండి, 11:114. 

3. ఇలాంటి సందేశానికి చూడండి, 3:196-197,15:88 మరియు 18:7 మొదలైనవి. 

4. ఒకసారి "ఉమర్‌ (రది."అ.) దైవప్రవక్త ('సిఅస) దగ్గరికి వచ్చారు. అతను ఒక చాపమీద పండుకొని 
ఉన్నది చూసి ఏడ్వసాగారు. అతని ఇంట్లో రెండు చర్మాల కంటే ఎక్కువ ఏమీ లేవు. దైవప్రవక్త 
(సఅస) అతని ఏడ్పుకు కారణమడగగా, 'ఉమర్‌ (ర'ది.'అ.) ఇలా జవాబిచ్చారు: ' 'ఖైనర్‌ మరియు 
కిసాలు ఎన్నో భోగభాగ్యాలలో మునిగిఉన్నారు. మీరేమో అత్యుత్తమ సృష్టి అయికూడా ఈ 
స్థితిలో ఉన్నారు.” దానికి దైవప్రవక్త (సిఅస) అన్నారు: “ “ఉమర్‌ (రొది.”అ.) నీకు ఇంకా 
సందేహముందా? ఎవరికైతే కేవలం ఇహలోకంలోనే భోగభాగ్యాలు ఇవ్వబడ్డాయో వారే వీరు. వీరికి 
పరలోకంలో ఏమీ మిగలదు.” (సహీహ్‌ బుఖారీ, ముస్లిం). 


భాగం: 16 


నీ నుండి జీవనోపాదిని ఆశించము. మేమే 
నీకు జీవనోపాధిని ఇచ్చేవారము. చివరకు 
దైవభీతి గలవారిదే ఉత్తమ ముగింపు. 


133. మరియు వారంటారు: “ఇతను (ఈ 
(ప్రవక్త) తన (పభువునుండి ఏదైనా ఒక అద్భుత 
సూచన (మహిమ) ఎందుకు తీసుకురాడు?” 
ఎమీ? పూర్వపు (గ్రంథాలలో పేర్కొనబడిన 
స్పష్టమైన నిదర్శనం వారివద్దకు రాలేదా?" 


134. ఒకవేళ మేము దీనిని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను 
/ ము'హమ్మద్‌ను) పంపక ముందే వారిని శిక్షించి 
ఉంటే! వారు అనేవారు: “ఓ మా (ప్రభూ! నీవు 
మా వద్దకు ఒక సందేశహరుణ్జి ఎందుకు 
పంపలేదు? (అలా చేస్తే) నిశ్చయంగా, మేము 
- అవమానం పొంది, అగౌరవంపాలు కాక 
ముందే- నీ సూచనలను పాటించేవారం కదా?” 


135. వారితో ఇలా అను: “ప్రతి ఒక్కడు 
(తన అంతిమ ఫలితం కొరకు) వేచి ఉన్నాడు. 
కావున మీరు కూడా వేచిఉండండి. సరైన 
మార్గంలో ఉన్న వారెవరో మరియు మార్గ 
దర్శకత్వం పొందినవారెవరో, మీరు త్వరలోనే 
తెలుసుకుంటారు.” 


1. ఇంకా చూడండి, 2:42 మరియు 61:6. 
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2. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఎవరిని కూడా అజ్ఞానంతో చేసే తప్పుల కొరకు - వారికి మార్గదర్శకత్వం 
చూపనంతవరకు - శిక్షించడు. అంటే సన్మార్గాన్ని చూసిన తరువాత కూడా దాన్ని తిరస్కరించి 
మార్గ భష్టులైన వారిని శిక్షిస్తాడు. ఇంకా చూడండి, 6:131,15:4 మరియు 26:208-209. 





21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" 


ఈ సూరహ్‌లో చాలామంది ప్రవక్తల వృత్తాంతాలున్నాయి కావున దీనికి సూరతుల్‌ 
అంబియా' అనే పేరు ఇవ్వబడింది. ఇది మక్కాలో అతరింపజేయబడింది. ఇందులో 112 
ఆయతులు ఉన్నాయి. విగ్రహారాధనకు విరుద్దంగా ఇబాహీం ('అ.స.) పాటుపడింది; 
అన్యాయానికి విరుద్ధంగా లూత్‌ (అ.సం పోరాటం; సహనం వహించిన అయ్యూబ్‌ (అ.స.); 
ఇస్మా'యీల్‌, ఇద్రీస్‌ మరియు జూు'ల్‌కిఫ్ట్‌ (అలైహిమ్‌ స. ల) గాథలు ఉన్నాయి. క్రోధానికి 
విరుద్ధంగా యూనుస్‌ (అ.స.) పడిన పాట్లు; "జకరియ్యా ('అ.స.) మరియు సయ్యిదా మర్యమ్‌ 
(అలైహా స.) మొదలైన వారి విషయాలూ కూడా ఉన్నాయి. 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1. () మానవులతో లెక్క (తీసుకునే సమయం | తృహ వష్టదూాసుర్దడు 
సమీపించింది, అయినా వారు ఏమరుపాటులో సం బన he 2% 
1 తోచక 
పడి విముఖులై ఉన్నారు. 
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2. (కావున) వారి ప్రభువు తరఫునుండి వారి | కు Ps ee 
వద్దకు ఏ క్రొత్త సందేశం వచ్చినా, వారు దానిని రాష 
పరిహసించకుండా వినలేరు. 


Ta 


3. వారి హృదయాలు వినోద క్రీడలలో | రిక EE 


(అశ్రద్ధలో) మునిగిఉన్నాయి. మరియు వారిలో FIM ACEI 
దుర్మార్గానికి పాల్పడిన వారు రహస్య సంప్రదింపులు CF 22 


చేసుకొని (ఇలా అంటారు): “ఏమీ? ఇతను 
(ముహమ్మద్‌) , మీలాంటి ఒక సాధారణ 
మానవుడు కాడా? అయినా మీరు చూస్తూవుండి 
కూడా, ఇతని మంత్రజాలంలో చిక్కుకుపోతారా?” 
4. (ముహమ్మద్‌) ఇలా అన్నాడు: “నా అపహసతరేయమయడురు 
(ప్రభువుకు ఆకాశంలోనూ మరియు భూమిలోనూ 


ఆజ 


. అంటే పునరుత్థాన దినం. 

. అంటే ఆ కాలపు మక్కా ముషికులు, వారి తోటి మానవుడు ప్రవక్త కావడం నమ్మలేక పోయారు. 
కాని ఈ కాలంలో కొందరు (ప్రవక్తలను దైవాలుగా చేసుకుంటున్నారు. 

3. అస్‌-సి(హు: మంత్రజాలం, జాలవిద్య, మాయాజాలం. ఈపదం ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణ (క్రమంలో 

మొదటి సారి 74:24లో వచ్చింది. 


గ 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 
పలుకబడే ప్రతిమాట తెలుసు. మరియు ఆయన 
సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు.” 


5. అలాకాదు! వారన్నారు: “ఇవి (ఈ 
సందేశాలు) కేవలం పీడకలలు మాత్రమే; కాదుకాదు! 
ఇతడే దీనిని కల్పించాడు; అలాకాదు! ఇతడొక 
కవి! (ఇతడు (ప్రవక్తయే అయితే) పూర్వం 
పంపబడిన సందేశహరుల మాదిరిగా, ఇతనిని 
కూడా మా కొరకు ఒక అద్భుత సూచన 


(ఆయత్‌)ను తెమ్మను!” 


6. మరియు వీరికి పూర్వం మేము నాశనం 
చేసిన ఏ పురవాసులు కూడా విశ్వసించి 
ఉండలేదు. అయితే! వీరు మాత్రం విశ్వసిస్తారా? 


7. మరియు నీకు పూర్వం కూడా (ఓ 
ము'హమ్మద్‌!) మేము పురుషులను మాత్రమే 
ప్రవక్తలుగాచేసి పంపి, వారిపై దివ్యజ్ఞానాన్ని 
(వ'హీని) అవతరింపజేశాము. కావున మీకిది 
తెలియకుంటే హితబోధ గలవారిని ((గంథ 
(పజలను) అడగండి. 


8. మరియు మేము వారికి (ఆ (ప్రవక్తలకు) 
ఆహారం తినే అవసరంలేని శరీరాలను ఇవ్యలేదు. 
మరియు వారు చిరంజీవులు కూడా కాలేదు." 


9. ఆ పిదప మేము వారికి చేసిన వాగ్దానాలు 
పూర్తిచేశాము. కావున వారిని మరియు మేము 
కోరిన వారిని రక్షించాము. మరియు మితిమీరి 
(ప్రవర్తించిన వారిని నాశనం చేశాము. 


10. (ఓ మానవులారా వాస్తవంగా, మేము 
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1. అంబే ఏ ప్రవక్తకు కూడా అమానుషమైన యోగ్యతలు (పసాదించబడలేదు. వారు (అలైహిమ్‌. స 
సాధారణ మానవుల్లాగానే ఉండేవారు, కాని వారివై అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దివ్యజ్ఞానం (వహీ) 
అవతరింపజేయబడుతూ ఉండేది. వారికి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తెలిపినది తప్ప మరే అగోచరజ్ఞానం 
లేదు. ఇంకా చూడండి, 5:75, 3:164, 13:38, 25:20. 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 
మీ కొరకు ఒక (గ్రంథాన్ని (ఖుర్‌ఆన్‌ను) 
అవతరింపజేశాము. అందులో మీ కొరకు 
ఉపదేశముంది. ఏమీ? మీరిది అర్ధం చేసుకోలేరా? 


11. మరియు దుర్మార్గానికి పాల్పడిన ఎన్ని 
నగరాలను మేము నిర్మూలించలేదు! మరియు 
వారి తరువాత మరొక జాతి వారిని పుట్టించాము!' 


12. మా శిక్ష (రావటం) తెలుసుకున్నప్పుడు 
వారు దాని నుండి పారిపోవటానికి ప్రయత్నించే 
వారు. 


13. (అప్పుడు వారితో ఇలా చెప్పబడింది): 
“పారిపోకండి! మరలిరండి - మీరు అనుభవిస్తున్న 
మీ సుఖసంపదల వైపుకు మరియు మీ ఇళ్ళ వైపుకు- 
ఎందుకంటే! మిమ్మల్ని (పశ్నించవలసి ఉంది!” 


14. వారన్నారు: “అయ్యా మా దౌర్భాగ్యం! 
నిస్సందేహంగా మేము దుర్మార్గులము.” 


15. ఆ పిదప మేము వారిని కోయబడిన 
పెరువలే, చల్లారిన అగ్నివలే, చేసినంత వరకు 
వారి అరుపు ఆగలేదు. 


16. మరియు మేము ఈ ఆకాశాన్ని భూమిని 
మరియు వాటి మధ్య ష్‌ సంతా కేవలం 
వినోదం కొరకు సృష్టించలేదు.” 


17. ఒకవేళ మేము కాలక్షేపమె 
చేయదలచుకుంటే, మేము మా వద్ద ఉన్న 
దానితోనే చేసుకునే వారం; వాస్తవానికి, ఇలా 
చేయడమే, మా ఉద్దేశ్యమై ఉంటే! 


18. అలా కాదు! మేము సత్యాన్ని అసత్యం 
పె విసురుతాము. అది దాని తలను పగుల 


1. చూడండి, 17:17. 
2. చూడండి, 10:5. 
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ళీ 11 లలో 


గొడుతుంది, అప్పుడు అది (అసత్యం) నశించి Oh HI 
పోతుంది. మరియు మీరు కల్పించే కల్పనలకు, 
మీకు వినాశం తప్పదు. 


19. మరియు ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో | _ ఘహూర్రిహర షరి రాట 
ఉన్న సమస్తమూ ఆయనకు చెందినదే. మరియు | త్రి ఆరో 
ఆయనకు దగ్గరగా ఉన్నవారు, ఆయనను 
ఆరాధిస్తూ ఉన్నామని గర్వించరు మరియు 
(ఆయన ఆరాధనలో) అలసట కూడా చూపరు." 


20. వారు రేయింబవళ్ళు ఆయన పవిత్రతను ఇర రక రప రే 
కొనియాడుతూ ఉంటారు. వారు ఎన్నడూ 
బలహీనత చూపరు. 


21. ఎమీ? వారు భూలోకంనుండి ఆరాధ్య YE PIG Feel | 
దైవాలను నియమించుకున్నారా? అవి (చనిపోయిన 
వారిని మరల (బతికించిలేపగలవా?” 


22. వాటి (భూమ్యాకాశాలులో అల్లాహ్‌ రహజు Dra 
తప్ప ఇతర ఆరాధ్య దైవాలు ఉంటే అవి రెండూ అరం అయోల య! 
నాశనమైపోయేవే కదా! కావున సింహాసనానికి 
('అర్థ్‌కు) ప్రభువైన అల్లాహ్‌! వారు కల్పించే 
కల్పనలకు అతీతుడు.” 


23. తాను చేసేదానిని గురించి ఆయన SE ఇరద రయ రము 
(అల్లాహ్‌) (పశ్నించబడడు, కాని వారు 
(పశ్నించబడతారు. 





1. చాలామంది వ్యాఖ్యాతలు వీరిని దైవదూతలుగా పరిగణిస్తారు. 

2. అంటే అవి చనిపోయిన వారిని మరల బతికించి లేపలేవు, అని అర్ధం. అంటే వారికి ఎలాంటి శక్తిలేదు. 
అలాంటప్పుడు వారు ఆ కల్పిత దైవాలను ఎందుకు ఆరాధించాలి? 

3. ఒకవేళ అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కు సాటిగా మరొక దైవం ఉండి ఉంటే, ఇద్దరి ఆధిపత్యం నడిచేది. ప్రతి 
ఒక్కరూ తమ ఇచ్చానుసారంగా ప్రపంచాన్ని నడపగోరేవారు. దానివల్ల విశ్వంలో ఇంత శాంతి 
ఉండకపోయేది. అల్లకల్లోలం చెల రేగిపోయేది. మానవుల రాజ్యపాలన ఏదైతే భూమిలోని ఒక్కచిన్న 
భాగంమీద ఉందో, దానికి ఒకే ఒక్క ఉన్నత పాలకుడిని ప్రసిడెంట్‌, లేక రాజు, లేక మెమ్‌ మినిష్టర్‌ను 
నియమించుకుంటాము. అలాంటప్పుడు విశ్వస్మామాజ్య వ్యవస్థలో ఒకని కంటే ఎక్కువ పాలకులు 
ఉండి ఉంటే, అల్లాకల్లోలం చెలరేగదా? ఇంకా చూడండి, 6:100. 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 

24. ఏమీ? వారు ఆయనను వదలి ఇతర 
ఆరాధ్య దైవాలను నియమించుకున్నారా? 
వారితో అను: “మీ నిదర్శనాన్ని తీసుకురండి!” 
ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) నాతోపాటు ఉన్నవారికి 
హితబోధ; మరియు నా పూర్వీకుల కూడా 
(ఇలాంటి) హితబోధలువచ్చాయి." కాని 
వారిలో చాలామంది సత్యాన్ని (గ్రహించలేదు. 
కావున వారు విముఖుల పోతున్నారు. 


25. మరియు మేము, నీకు పూర్వం ఏ 
(ప్రవక్తను పంపినా: “నిశ్చయంగా, నేను 
(అల్లాహ్‌) తప్ప మరొక ఆరాధ్యుడు లేడు! 
కావున మీరు నన్నే ఆరాధించండి.” అని 
దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) ఇచ్చి పంపాము. 


26. వారంటున్నారు: “అనంత కరుణా 
మయునికి సంతానముంది!' అని. ఆయన 
సర్వలోపాలకు అతీతుడు, (అల్లాహ్‌ 


సంతానంగా పరిగణించబడే) వారు కేవలం 
గౌరవనీయులైన (ఆయన) దాసులు మాత్రమే! 


27. వారు ఆయన (అనుమతించక) ముందు 
మాట్లాడలేరు. మరియు వారు (దేవదూతలు) 
ఆయన ఆజ్ఞలనే పాటిస్తూ ఉంటారు. 


28. ఆయనకు, వారికి ప్రత్యక్షంగా (ముందు) 
ఉన్నదీ మరియు వారికి పరోక్షంగా (గోప్యంగా) 
ఉన్నదీ, అంతా తెలుసు. వారు, ఆయన 
సమ్మతించిన = తప్ప ఇతరుల కొరకు 
సిఫారసు చేయలేరు.” వారు, ఆయన భీతివలన 





_ 


. చూడండి, 19:92. 


() 
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. ఈ ఆయత్‌ ముష్రకీన్‌లు దేవదూత("అ.స.)లను అల్లాహ్‌ (సు.తా.) బిడ్డలుగా పరిగణించే విషయాన్ని 


ఖండిస్తుంది. దేవదూత('అలైహిమ్‌ సులు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సృష్టంచిన దాసులు మరియు ఆయన 


ఆజ్ఞలను పాటిస్తూ ఉంటారు. 


క! 


. చూడండి, 2:255 దీనితో వ్య క్త్రమయ్యేది ఏమిటంటే ప్రవక్తలు మరియు 'సాలెహీన్‌లే గాక 


దైవదూతలు కూడా, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుమతించిన వారికి మాత్రమే సిఫారసు చేయగలరు. 


ఇంకా చూడండి, 10:3 19:87. 20:109, 53:26. 
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భయకంపెతుల ఉంటారు. (1/8) 


29.* వారి (దేవదూతలులో ఎవరైనా: రబ రర 
“నిశ్చయంగా, ఆయనే కాక, నేను కూడా ఒక త టక 


ఆరాధ్య దైవాన్ని” అని అంటే, అలాంటి వానికి 
మేము నరకశిక్ష విధిస్తాము." మేము దుర్మార్గులను 
ఇదేవిధంగా శిక్షిస్తాము. 


30. ఏమీ? ఈ సత్యతిరస్కారులకు తెలియదా నా. 
(చూడలేదా)? వాస్తవానికి Mr ee ఉదపటుడ Ss 
క్క భౌతికాంశంగా) కలుసుకొని ఉండేవనీ; rps 
ఒక్క భిఆకాం ౦గా) కలుసు 0 అత్ర కడ రో 


అయితే! మేమే వాటిని పగులగొట్టి వేరు 
చేశామని?” మరియు మేము ప్రతి ప్రాణిని 
నీటినుండి పుట్టించాము. * ఇకనైనా వారు 
విశ్వసించరా? 


1. ఇది ఒక ఉదాహరణమే. ఇలా సంభవించనవసరం లేదు. అంటే దైవదూతలు ఎన్నడూ అలా చేయరు. 
ఒకవేళ వారు అలాచేస్తే, వారు ((అలైహిమ్‌. స.) కూడా శిక్షించబడతారు. ఈ విధమైన ఉదాహరణలకు 
చూడండి, 43:81 మరియు 39:65. 

2. ఇదే సైంటిస్టులు పలికే Big Bang Theory. ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడినప్పుడు 
అరేబియా వాసులకు ఏ విధమైన సైన్సు జ్ఞానం లేదు. ఈ Big Bang Theory ఇప్పు 
డిప్పుడే ఆవిష్కరించబడింది. ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను దైవప్రవక్త (స'అస) వ్రాయలేదు, ఎందు కంటే 
అతను నిరక్షరాస్యుడని మక్కా ప్రజలందరికీ తెలుసు. ఆ కాలపు విద్వాంసులకు కూడా 
ఇలాంటి సైన్సు విషయాల జ్ఞానం ఉండేది కాదు. దీనితో ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ దివ్యావిష్కృతి అని 
నిరూపించబడుతోంది. దాదాపు వేయి కంటే ఎక్కువ ఆయతులలో ఈ విధమైన సైన్సు 
విషయాలు పేర్కొనబడ్డాయి. వాటిలో కొన్ని ఇప్పుడిప్పుడే పరిశోధించబడి 
నిరూపించబడ్డాయి. వాటిలో ఏ ఒక్క ఆవిష్కారం కూడా ఖుర్‌ఆన్‌లో పేర్కొనబడ్డ విషయం 
తప్పని నిరూపించలేదు. ఇంకా ఎన్నో నిరూపించబడనున్నాయి. 

ఈ కాలపు Modern Astrophysicists లందరి అభ్మిపాయం ఏమిటంటే: ఈ విశ్వమంతా ఒకే ఒక 
మూల ద్రవ్యం హైడ్రోజన్‌ పరమాణువు నుండి సృష్టించబడింది. తరువాత ఆ హైడ్రోజన్‌ 
పరమాణువులు గురుత్వాకర్షణ శక్తి వల్ల కలుపబడి అనేక పదార్వాల సముదాయం ఏర్పడి. తరువాత 
అది పగలగొట్టబడటం వల్ల Galaxies, Nebulae and Solar systems, అంటే నక్షత్ర 
సముదాయం ఏర్పడింది. ఇదంతా జరగటానికి ఎంతో శక్తి (n౭r9y) కావాలి. కాబట్టి, ఇదంతా చేసే 
శక్తి గలవాడు, సర్వసృష్టికి ఆధారభూతుడైన అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మాత్రమే. ఇంకా చూడండి, 51:47. 

3. ఈ విషయం కూడా ఇప్పటి సెంటిస్టులందరూ అంగీకరిస్తారు. అంటే (పతిజీవి నీటినుండి 
పుట్టించబడిందని. జీవకణం(౮61లోని అత్యధిక భాగం Protoplasm అందులో కూడా 
అత్యధికభాగం (దాదాపు 72%) నీరే. 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 

31. మరియు భూమి వారితో పాటు కదలకుండా 
ఉండాలని మేము దానిలో స్థిరమైన పర్వతాలను 
(మేకులవలే) నాటాము. " మరియు వారు 
(ప్రజలు) మార్గదర్శకత్వం పొందాలని మేము 
దానిలో విశాలమైన మార్గాలను కూడా 
ఏర్పాటుచేశాము. 


32. మరియు మేము ఆకాశాన్ని సురక్షిత 
మైన కప్పుగాచేశాము. * 
అందులోని సూచన(ఆయాత్‌ల 
విముఖులవుతున్నారు. 


అయినా వారు 
నుండి 


33. మరియు రేయింబవళ్ళను మరియు 
సూర్యచందులను సృష్టించినవాడు ఆయనే. 
అవి తమతమ కక్ష్యలలో తేలియాడుతూ 
(తిరుగుతూ) ఉన్నాయి. 


34. మరియు (ఓ ప్రవక్తా? నీకు పూర్వం 
మేము ఏ మానవునికి కూడా శాశ్వత జీవితాన్ని 
(ప్రసాదించలేదు.” ఏమీ? ఒకవేళ నీవు మరణిస్తే! 
వారు మాతం శాశ్వతంగా సజీవులుగా 
(చిరంజీవులుగా) ఉంటారా? 


35. ప్రతి ప్రాణి మృత్యువును చవిచూస్తుంది. 
మరియు మేము మీ అందరినీ, మంచి మరియు 
చెడు స్థితులకు గురిచేసి పరీక్షిస్తాము. మరియు 
మీరందరూ మా వైపునకే మరలింపబడతారు. 


36. మరియు ఈ సత్యతిరస్కారులు నిన్ను 
చూసినప్పుడల్లా నీతో పరిహాసమాడే వైఖరిని 


చూడండి, 16:15. 
చూడండి, 13:2. 
చూడండి, 3:144. 
చూడండి, 39:30. 
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.మీలో ఎవరు కృతజ్ఞులో మరియు ఎవరు సహనం వహించని కృతఘ్నులో చూడటానికి. మంచి 


స్థితిలో అల్లాహ్‌(సు.తా.)కు కృతజ్ఞులవటం మరియు దురావస్టలో సహనం వహించటమే విశ్వాసుల లక్షణాలు. 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 
మాత్రమే అవలంబిస్తూ (అంటారు): " “ఏమీ? 
మీ ఆరాధ్య దైవాలను గురించి (నిర్లక్ష్యంగా) 
మాట్లాడే వ్య క్తి ఇతనేనా?” ఇక వారేమో అనంత 
కరుణామయుని ప్రస్తావన వచ్చి నపుడు! వారే, 
సత్యాన్ని తిరస్కరిస్తున్నారు. 

37. మానవుడు ఆ(త్రగాడుగా (తొందరపాటు 
జీవిగా) పుట్టించబడ్డాడు.” త్వరలోనే నేను మీకు 
నా సూచనలు చూపుతాను, కావున నన్ను 
తొందరపెట్టకండి.' 


38. మరియు వారంటున్నారు: “మీరు 
సత్యవంతులే అయితే ఈ వాగ్దానం (బెదిరింపు) 
ఎప్పుడు నెరవేరనున్నది?” 


39. ఒకవేళ, ఈ సత్యతిరస్కారులు, ఆ 
సమయాన్ని గురించి తెలుసుకొని ఉంటే ఎంత 
బాగుండేది! అప్పుడు వారు ఆ అగ్నినుండి తమ 
ముఖాలను గానీ, తమ వీపులను గానీ కాపాడు 
కోలేరు. మరియు వారికెలాంటి సహాయం కూడా 
లభించదు. 


40. వాస్తవంగా, అది వారిపై అకస్మాత్తుగా 
వచ్చిపడి వారిని కలవరపెడుతుంది.* వారు 
దానిని నివారించనూ లేరు మరియు వారి 
కెలాంటి వ్యవధికూడా ఇవ్వబడదు. 


41. మరియు (ఓ ము'హమ్మద్‌!) వాస్తవానికి, 
నీకు పూర్వం కూడా (ప్రవక్తలు ఎగతాళి చేయ 
బడ్డారు, కానీ ఆ వెక్కిరించిన వారిని, వారి 
ఎగతాళియే చుట్టుకున్నది. 


. చూడండి, 25:41. 

. మానవునికి సహనం లేదు. చూడండి, 17:11. 
. చూడండి, 16:1, అంటే తీర్పుదినం రానున్నది. 
. దీని జవాబుకై చూడండి, 7:187. 


gs nn WSN = 


. ఇటువంటి ఆయత్‌కు చూడండి, 6:10. 
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. తబ్‌హతు; perplex, stupify, కలవరపెట్టు, చికాకుపరచు, తెలివితేటలను పోగొట్టు. 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 
42. ఇలా అను: “రేయింబవళ్ళు మిమ్మల్ని 
అనంత కరుణామయుని శిక్ష) నుండి ఎవడు 
కాపాడగలడు?” అయినా వారు తమ ప్రభువు 
స్మరణనుండి విముఖులవుతున్నారు. 


43. లేక! వారిని మా శిక్షు నుండి 
కాపాడటానికి మేము తప్ప వేరేదైవాలు ఎవరైనా 
ఉన్నారా? వారు (ఆ దైవాలు) తమకు తామే 
సహాయం చేసుకోలేరు మరియు వారు మా 
నుండి కాపాడుకోనూ లేరు. 


44. అయినా! మేము వారికి మరియు వారి 
తండితాతలకు చాలాకాలం వరకు సుఖ 
సంతోషాలను ఇస్తూ వచ్చాము. అయితే! వారు 
చూడటం లేదా వాస్తవానికి, మేము భూమిని, దాని 
అన్ని వైపులనుండి తగ్గిస్తున్నామని?" అయినా! 
వారు ఆధిక్యత వహించగలరని భావిస్తున్నారా? 


45. (ఓ ము'హమ్మద్‌!) వారితో అను: “నేను 
కేవలం దివ్యజ్ఞానం (వ 'హీ ఆధారం గానే మిమ్మల్ని 
హాచ్చరిస్తున్నాను.” కాని చెవిటివారిని, ఎంత 
హెచ్చరించినా, వారు పిలుపును వినలేరు కదా! 


46. మరియు ఒకవేళ నీ ప్రభువు శిక్ష, కొంత 
వారికి పడితే వారు: “అయ్యో మా పాడుగాను! 
వాస్తవానికి, మేము దుర్మార్గులుగా ఉండేవారం.” 
అని అంటారు. 


47. మరియు పునరుత్సానదినమున మేము 
సరిగ్గా తూచే త్రాసులను ఏర్పాటుచేస్తాము, 
కావున ఏ వ్యక్తికి కూడా ఏ మాత్రం అన్యాయం 
జరుగదు. ఒకవేళ ఆవగింజంత కర్మ ఉన్నా 
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1. చూడండి, 13:41, అంటే విశ్వాసుల సంఖ్య క్రమక్రమంగా పెరగటం మరియు వారు 'అరబ్‌ దేశాన్ని 
ఆ(కమించటం మరియు ము(షికుల సంఖ్య తగ్గిపోవటం మరియు వారి అధికారంలో నున్న భూమి 


దినదినానికి తగ్గిపోవటం. 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 \V అహా! YY లీ! త్వం 





మేము దానిని ముందుకు తెస్తాము. మరియు 
లెక్కచూడ టానికి మేమే చాలు! 


48. మరియు వాస్తవానికి మేము, మూసా SETH ION 
మరియు హారూన్‌లకు ఒక గీటురాయిని మరియు INGEST ళ్‌ 
దివ్యజ్యోతిని ('తౌరాత్‌ను) ప్రసాదించి ఉన్నాము . 
మరియు దైవభీతిగల వారికి ఒక హితబోధను.' 


49. వారికొరకు ఎవరైతే అగోచరుడైన తమ | ఎడ ష ష్య రకర! 
(పభువుకు భయపడతారో!” మరియు అంతిమ అధో] 
ఘడియను గురించి భీతిపరులై ఉంటారో! 





50. మరియు ఈ శుభప్రదమైన జ్ఞాపిక | _ ప్రహుభాషు రయం 
(ఖుర్‌ఆన్‌ను మేము అవతరింపజేశాము. ఏమీ? ష్‌ ళు 
మీరు దీనిని నిరాకరిన్తారా? (1/4) 


51. * మరియు వాస్తవానికి, మేము ఇంతకు అడ ఈ టయ మదో 


పూర్వం ఇ[బాహీమ్‌కు కూడా మార్గదర్శకత్వం sae 
చేశాము మరియు అతనిని గురించి మాకు బాగా ప 
తెలుసు.” 

52. అతను తన తండ్రి మరియు తన జాతి | _ త! రసి వీ బ్రహ క 1053 
ప్రజలతో ఇలా అన్నప్పుడు: “మీరు భక్తితో తరముల 


ఆరాధిస్తున్న ఈ విగ్రహాలు ఏమిటి?” 
53. వారన్నారు: “మేము మా తండ్రితాతలను, అయియావంయఘరయమ భత 
వీటిని ఆరాధిస్తూ ఉండగా చూశాము.” 


54. (ఇబ్రాహీమ్‌) అన్నాడు: “వాస్తవానికి, We CESARE 
మీరు మరియు మీ తండితాతలు స్పష్టంగా me 
మార్గ భష్టత్వంలో పడిఉన్నారు." wal 

55. వారన్నారు: “ఏమీ? నీవు మా వద్దకు CERN ఉగ CORE 
ఎదైనా సత్యాన్ని తెచ్చావా? లేదా నీవు 


వు! 


. అంటే దివ్యజ్ఞానమే నీతి నిజాయితీలను పరీక్షించే గీటురాయి. కావున అల్లాహ్‌ (సు.తా) వరుసగా 
దివ్య(గంథాలను అవతరింపజేశాడు. చూడండి, 2:44 మరియు 2:53. 

= చూడంది. 2:3: 

. ఇబాహీమ్‌ గాథకు చూడండి, 6:74-79 మరియు 83. 


SM 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా' భాగం: 17 


మాతో పరిహాసమాడుతున్నావా?” 


56. (ఇబాహీమ్‌) అన్నాడు: “అలాకాదు! 
భూమ్యాకాశాల (ప్రభువే మీ ప్రభువు! ఆయనే 
వాటన్నింటినీ సృజించాడు. మరియు నేను ఈ 
విషయంగురించి మీ ముందు సాక్ష్యమిస్తున్నాను. 


57. “మరియు నేను అల్లాహ్‌ పై ప్రమాణం 
చేసి చెబుతున్నాను. మీరు వెళ్ళిపోయిన 
తరువాత మీ విగ్రహాలకు విరుద్ధంగా తప్పక 
యుక్తి పన్నుతాను.” 


58. తరువాత అతను ఒక పెద్ద దానిని 
(విగ్రహాన్ని తప్ప అన్నింటినీ ముక్కలు ముక్కలుగా 
చేశాడు, బహుశా వారు దాని వైపునకు మరలుతారని! 


59. వారన్నారు: “మా ఆరాధ్య దైవాలతో ఈ 
విధంగా (ప్రవర్తించిన వాడెవడు? నిశ్చయంగా, 
వాడు దుర్మార్గుడు.” 


60. (కొందరు) ఇలా అన్నారు: “ఇ|బాహీమ్‌ 
అనే ఒక యువకుడు, వీటిని గురించి ప్రస్తావిస్తూ 
ఉండగా మేము విన్నాము.” 


61. (ఇతరులు) అన్నారు: “అయితే, అతనిని 
(పజల కళ్ళముందుకు తీసుకురండి, బహుశా 
వారు సాక్ష్యమిస్తారేమో!” 


62. (అతనిని తెచ్చిన తరువాత) వారు 
అడిగారు: “ఓ ఇబాహీమ్‌! ఏమీ? నీవేనా మా 
ఆరాధ్య దైవాలతో ఇలా వ్యవహరించిన వాడవు?” 


63. (ఇబాహీమ్‌) జవాబిచ్చాడు: “కాదు 
కాదు! వారిలోని ఈ పెద్దవాడే ఇలా చేశాడు! అవి 
మాట్లాడగలిగితే వాటినే అడగండి!” 


64. వారు తమలో తాము సమాలోచనలు 
చేసుకుంటూ ఇలా అనుకున్నారు: “నిశ్చయంగా 
స్యయంగా మీరే దుర్మార్గులు!” 
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21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 

65. కాని తరువాత వారి బుద్ది తల[కిందులె 
వారు ఇలా అన్నారు: “వాస్తవానికి, నీకు తెలుసు 
కదా, ఇవి మాట్లాడలేవని!” 


66. (ఇబ్రాహీమ్‌) ఇలా అన్నాడు: “అలా 
అయితే! మీరు అల్లాహ్‌ను వదలి, మీకెలాంటి 
లాభంగానీ, నష్టంగానీ చేకూర్చలేని వాటిని 
ఆరాధిస్తారా? 


67. “ధిక్కారం! మీకై మరియు అల్లాహ్‌ను 
వదలి మీరు ఆరాధించే వాటి (దైవాల)మై! ఏమీ? 
మీరు ఏ మాత్రమూ తెలివిని ఉపయోగించరా?” 


68. వారన్నారు: “మీరేమైనా చేయదలుచు 
కుంటే! ఇతనిని కాల్చివేయండి, మీ ఆరాధ్య 
దైవాలకు తోడ్పడండి.” 


69. మేము (అల్లాహ్‌) ఆజ్ఞాపించాము: “ఓ 
అగ్నీ! నీవు ఇబ్రాహీమ్‌ కొరకు చల్లగా 
సురక్షితంగా అయిపో!” 


70. మరియు వారు ఇబాహీమ్‌కు కీడు 
తలపెట్టగోరారు కాని మేము వారినే నష్టంలో 
పడవేశాము. 


71. మరియు మేము అతనిని (ఇబ్రాపీమ్‌ను) 
మరియు లూత్‌ను రక్షించి, సర్వజనుల కొరకు 
శుభప్రదం చేసిన భూమి వైపునకు పంపాము. 


72. మరియు అతనికి (ఇబాహీమ్‌కు), 
ఇస్‌'హాఖ్‌ మరియు యిఅఖూబ్‌లను అదనపు 


1. చూడండి, 29:24 మరియు 37:97. 
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2. లూత్‌ ((అ.స.), ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) యొక్క సోదరుని కుమారులు. అతను ఇస్లాం స్వీకరించి 
ప (అ.సుతో సహా తమ నగరం 'ఊర్‌ - ఏదైతే Mesopotamia (ఇరాఖ్‌లో ఉందో - విడిచి 


కెర్టి ఇ 


ల స్తస్‌(సిరియా)కు వెళ్ళారు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అతనిని కూడా ప్రవక్తగా ఎన్నుకున్నాడు. లూత్‌ 


(అ.సం సోడోమ్‌ మరియు గొమ్మురావా ( “సద్దూమ్‌, "అమూరహ్‌) ప్రాంతంలో నివసించారు. అవి ఈ 


నాటి మృత సముద్రం (౦౭6 5౭2) దగ్గర ఉండేవి. 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 
కానుకగా ప్రసాదించాము. " మరియు మేము 
ప్రతిఒక్కరినీ సద్వ ర్తనులుగా చేశాము. 


73. మరియు మేము వారిని నాయకులుగా 
చేశాము. వారు ప్రజలకు మా ఆజ్ఞ (ప్రకారం 
మార్గదర్శకత్వం చేస్తూ ఉండేవారు. మరియు 
మేము వారిమై - సత్కార్యాలు చేయాలని, 
నమాజ్‌ స్థాపించాలని, విధిదానం (జకాత్‌) 
ఇవ్వాలని దివ్యజ్ఞానం (వ 'హీ) పంపాము. మరియు 
వారు (కేవలం) మమ్మల్నే ఆరాధించే వారు. 


74. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) మేము 
లూ'త్‌కు * వివేకాన్ని మరియు జ్ఞానాన్ని 
(పసాదించాము మరియు మేము అతనిని 
అసహ్యకరమైన పనులు చేస్తున్న వారి నగరం 
నుండి కాపాడాము. నిశ్చయంగా వారు నీచులు, 
అవిధేయులు (ఫాసిఖీన్స్‌ అయిన (ప్రజలు. 


75, మరియు మేము అతనిని మా 
కారుణ్యంలోకి ప్రవేశింప జేసుకున్నాము. 
నిశ్చయంగా, అతను సద్వ ర్తనులలోనివాడు. 


76. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) నూ'హో 
అంతకు ముందు, మమ్మల్ని వేడుకొనగా మేము 
అతని (ప్రార్థనను) అంగీకరించాము. కావున 
అతనికి మరియు అతనితో బాటు ఉన్నవారికి ఆ 
మహా విపత్తునుండి విముక్తి కలిగించాము. 


77. మరియు మా సూచనలను అబద్ధాలని 
నిరాకరించిన వారికి వ్యతిరేకంగా మేము అతనికి 
సహాయంచేశాము. నిశ్చయంగా, వారు దుష్ట 
(ప్రజలు. కావున మేము వారందరినీ ముంచివేశాము. 
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1. మొదటి కుమారుడు ఇస్మా'యీలు (అ.స.) కావున ఇస్టా'ఖ్‌ (అ.స.) “అదనపు కానుకగా అని 


ఇక్కడ పేర్కొనబడ్డారు. 


2. లూత్‌ (అ.స.) గాథ కొరకు చూడండి, 7:80-84; 11:77-83, 15:58-76. 
3. నూహ్‌ (అ.స.) గాథ ఖుర్‌ఆన్‌ లోఎన్నోసార్లు వచ్చింది. ముఖ్యంగా చూడండి,11:25-48. 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 


78. మరియు దావూద్‌ మరియు సులైమాన్‌ 
ఇద్దరూ ఒక చేను గురించి తీర్పుచేసిన విషయం 
(జ్ఞాపకం చేసుకోండి): ఒక తెగవారి మేకలు 
(మరొక తెగవారి చేను మేశాయి. అప్పుడు 
వాస్తవానికి, మేము వారి తీర్పుకు సాక్షులుగా 
ఉన్నాము. 


79. అసలు సులైమాన్‌కు మేము (వాస్తవ 
విషయం) తెలియజేశాము. మరియు వారిద్దరికీ 
మేము వివేకాన్ని మరియు జ్ఞానాన్ని ప్రసాదించాము. 
మరియు మేము పర్వతాలను మరియు పక్షులను 
దావూద్‌తో బాటు మా స్తోత్రం చేయటానికి 
లోబరచాము.* మరియు నిశ్చయంగా, మేమే 
(ప్రతిదీ చేయగలవారము. 


80. మరియు మేము అతనికి, మీ యుద్ధాలలో, 
మీ రక్షణ కొరకు కవచాలు తయారుచేయడం 
నేర్పాము. అయితే! (ఇప్పుడైనా మీరు 
కృతజ్ఞులవుతారా? 


81. మరియు మేము తీవంగా వీచేగాలిని 
సులైమాన్‌కు (వశపరిచాము). అది, అతని 
ఆజ్ఞతో మేము శుభాలను (సాదించిన 
(అనుగ్రహించిన) భూమి మీద వీచేది. * 
మరియు నిశ్చయంగా, మాకు (పతి విషయం 
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. ఒకవ్యక్తి మేకలు ఒకరాత్రి మరొకవ్య క్తి పంటపొలాన్ని మేస్తాయి. అతడు, దావూద్‌ (అ.స.) దగ్గరకు 


తీర్పుకొరకు వస్తాడు. ఆతను (అ.స.) పంట నష్టానికి సమానమైన విలువగల మేకలను, పొలం వానికి 
ఇవ్వాలని తీర్పుచేస్తారు. ఇది విని అక్కడే ఉన్న అతని (అ.స.) కుమారులు సులైమాన్‌ ('అ.స.) 
అంటారు: “అలా కాదు! చేను మేకలవానికి ఇవ్వాలి అతడు సేద్యంచేసి దానిని మేకలు మేయక 
ముందు ఉన్న స్థితిలోకి పెంచి తీసుకురావాలి. ఈ కాలమంతా మేకలు చేనువాని దగ్గర ఉండాలి. 
అతడు వాటిపాలు, ఉన్నిమరియు పిల్లలతో లాభం పొందవచ్చు. ఎప్పుడైతే చేను మొదటి స్థితిలోకి 
వస్తుందో అప్పుడు చేనూ, మేకలూ, తమతమ యజమానులకు తిరిగి ఇవ్వాలి.” ఈ తీర్పు ఎక్కువ 


ఉచితమైనదై నందుకు, దానినే అమలుపరుస్తారు. 
2. చూడండి, 17:44, 57:1 మరియు 13:13. 


3. ఈ భూమి ఆ కాలపు షామ్‌, అంటే ఈ కాలపు ఫలసస్తీన్‌, జోర్డాన్‌ మరియు సిరియాలు. 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా' భాగం: 17 


గురించి బాగా తెలుసు. 


82. మరియు మె'"తానులలో కొందరు అతని 
(సులైమాన్‌ కొరకు (సముదంలో) వ. 
వారు మరియు ఇతర పనులు కూడా చేసేవా 
మరియు నిశ్చయంగా, మేమే వారిని కనిపెట్టుకొని 
ఉండేవారము. (3/8) 


83.* మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి), 
అయూబ్‌ తన ప్రభువును వేడుకున్నప్పుడు (ఇలా 
అన్నాడు): “నిశ్చయంగా, నన్ను బాధ (వ్యాధి) 
చుట్టుకున్నది. మరియు నీవే కరుణామయులలో 


ఎంకే 


కెల్లా గొప్ప కరుణామయుడవు! 


84. అప్పుడు మేము అతని (ప్రార్ధనను) 
అంగీకరించి, అతని బాధనుండి అతనికి విముక్తి 
కలిగించాము. మరియు అతనికి, అతని 
కుటుంబవాసులను తిరిగి ఇవ్వటమే గాక వారితోబాటు 
ఇంకా అంతమందిని ఎక్కువగా ఇచ్చి, దానిని మా 
నుండి ఒక (పత్యేక కరుణగా మరియు మమ్మల్ని 
ఆరాధించే వారికి ఒక జ్ఞాపికగా చేశాము. 


85. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి), 
ఇస్మా'యీల్‌ ఇ(దీస్‌ మరియు జ'ల్‌కిఫ్ట్‌. * 
వీరందరు కూడా సహనశీలురైన వారే! 

86. మరియు మేము వారందరినీ మా 


కారుణ్యంలోకి తీసుకున్నాము. నిశ్చయంగా, 
వారందరూ సద్య ర్రనులు. 
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. అయ్యూబ్‌ (అ.స.) మొదట, సుఖసంతోషాలలో జీవితం గడిపారు. తరువాత అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 


అతనిని తీవ్రమైన కష్టాలతో, వ్యాధితో పరీక్షించాడు. అతను, ఆ కష్ట కాలంలో కూడా సహనం 
వహించారు. ఆ తరువాత అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అతనిని అనుగహించి మరల మొదటి కంటే మంచి 


స్థితికి తెచ్చాడు. చూడండి, 38:44. 


2. జూల్‌కిఫ్ట్‌ (అ.స.): ప్రవక్తేనా కాదా అనే విషయం గురించి వ్యాఖ్యాతలలో భేదాభిప్రాయాలు 
ఉన్నాయి. ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ (రోహ్మ) అంటారు: అతని పేరు ఇతర (ప్రవక్త ((అలైహిమ్‌ స.)ల పేర్లతో పాటు 


వచ్చింది కాబట్టి అతను కూడా (పవక్తయే! 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 

87. మరియు (జ్ఞావకం చేసుకోండి) చేపవాడు 
(యూనుస్‌) - ఉద్రేకంతో వెళ్ళిపోతూ - మేము 
అతనిని పట్టుకోలేమని అనుకున్నాడు! కాని ఆ 
తరువాత, అంధకారాలలో గ పోయినప్పుడు, 
ఇలా మొరపెట్టుకున్నాడు: “వాస్తవానికి నీవు 
(అల్లాహ్‌) తప్ప మరొక ఆరాధ్య దేవుడు లేడు, 
నీవు సర్వలోపాలకు అతీతుడవు, నిశ్చయంగా, 
నేనే అపరాధులలోని వాడను.” 


88. అప్పుడు మేము అతని (ప్రార్థనను) 
అంగీకరించి, అతనిని ఆ దుఃఖమునుండి విముక్తి 
కలిగించాము. మరియు విశ్వసించిన వారిని 
మేము ఇదేవిధంగా కాపాడుతూ ఉంటాము. 


89. మర్తియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి). 
"జకరియ్యా” తన ప్రభువును వేడుకున్నపుడు 
ఇలా ప్రార్దించాడు: " 'పంనొ ప్రభూ! నన్ను 
ఒంటరివానిగా (సంతానహీనునిగా వదలకు. 
నీవే సర్వ[్రేష్టమైన వారసుడవు!” 


90. అప్పుడు మేము అతని (పార్థనను 
అంగీకరించి, అతని కొరకు అతని భార్యను 
(సంతానానికి) యోగ్యురాలుగా జేసి, అతనికి 
య'హ్యాను ప్రసాదించాము. వాస్తవానికి వారు 
సత్కార్యాలు చేయటానికి పోటీ పడేవారు. 
మరియు (శ్రద్ధతో మరియు భీతితో మమ్మల్ని 
ఆరాధించేవారు. మరియు మా సమక్షంలో 
వినమృలై ఉండేవారు. 
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. యూనుస్‌ (అ.స.) తన ప్రజల సత్యతిరస్కారాన్ని ఓర్చుకోలేక అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుమతించక 


ముందే వారిని విడిచి పారిపోయి పడవనెక్కారు. అతను చీటీలలో ఓడిపోయి, పడవను 
మునిగిపోకుండా కాపాడటానికి, సముద్రంలోకి దూకారు. అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఆజ్ఞతో అతనిని ఒక పెద్ద 
చేప మింగింది. అతను(అ.స.) ఆ చేప కడుపులో తమ ప్రభువు (అల్లాహుతా'లా)ను వేడుకున్నారు. 
అప్పుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా) అతనిని తిరగి ఒడ్డు మీదికి చేర్చాడు. అతను(అ.స.) తిరిగి వెళ్ళి తన 
(ప్రజలకు హితబోధ చేశారు. వివరాలకు చూడండి, 37:139-148 మరియు 10:98. 


2; "జకరియ్యా ('అ.స.) గాథకు చూడండి, 3:37, 19:2 మరియు సూరహ్‌ 'తా-హా 


(20). 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 

91. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి), తన 
శీలాన్ని కాపాడుకున్న ఆ మహిళ 
(మర్యమ్‌)లో మా నుండి ప్రాణం (రూ వా) ఊది, 
ఆమెను మరియు ఆమె కొడుకును, సర్వలోకాల 
వారికి ఒక సూచనగా చేశాము.' 


92. నిశ్చయంగా, మీ ఈ సమాజం 
ఒకే ఒక్క సమాజం” మరియు కేవలం నేనే మీ 
(ప్రభువును, కావున మీరు నన్ను మాత్రమే 
ఆరాధించండి. 


93. కాని, వారు (ప్రజలు) తమ ధర్మ 
విషయంలో తెగలుతెగలుగా చీలిపోయారు. 
వారందరికీ మావైపునకే మరలి రావలసి 
వున్నది. 

94. సత్కార్యాలు చేసేవాడు విశ్వసించే 
వాడై ఉంటే, అతని (శమ నిరాదరించబడదు 
మరియు నిశ్చయంగా, మేము దానిని 
(వాసిపెడతాము. 


95. మరియు మేము నాశనంచేసిన (పతి 
నగరం (వారిపై, వారు మరలి రావటం 
నిషేధించబడింది. 


96. ఎంతవరకైతే యాజూజ్‌ మరియు 
మాజూజ్‌లు వదలిపెట్టబడి (ప్రతి మిట్టనుండి 
పరుగెడుతూరారోగే 


ను! 


. చూడండి, 15:29, 38:72 మరియు 32:9. 
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. ఉమ్ముతున్‌: అంటే ధర్మం లేక సమాజం. ఇక్కడ ఇస్లాం ధర్మం మరియు సమాజం. దీని 


వైపునకే ప్రవక్తలందరూ తమ (ప్రజలను ఆహ్వానించారు. ప్రవక్తలందరి ధర్మం ఇస్లామే! దైవప్రవక్త 
(ప్రవచనం; “పవక్తలందరి కుటుంబం ఒక్కటే, మా తండి ఒక్కడు మరియు మా తల్లులు వేరువేరు. 


మా అందరి ధర్మం ఒక్కటే, ఇస్లాం.” (ఇబ్నెకసీ'ర్‌. 
. చూడండి, 18:94-98. తీర్పుదినం దగ్గరికి వచ్చి "ఈసా (అ.స.) తిరిగి భూలోకంలోకి వచ్చినపుడు 


క! 


యా'జూజ్‌ మరియు మాజూజ్‌లు ప్రపంచంలో (ప్రతిచోట వ్యాపించి ఉంటారు. వారి హింసలు 
మరియు దౌర్జన్యాలకు విశ్వాసులు తాళ లేకపోతారు. చివరకు 'ఈసా (అ.స.) విశ్వాసులను తీసుకొని 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 

97. మరియు సత్య వాగ్దానం నెరవేరే 
సమయం దగ్గర పడినప్పుడు సత్యతిరస్కారుల 
కళ్ళు విచ్చుకుపోయి: “అయ్యా మా 
దౌర్భాగ్యం! వాస్తవానికి మేము దీనినుండి 
అ(శద్ధకు గురిఅయ్యాము. కాదుకాదు! మేము 
దుర్మార్గులుగా ఉండేవారము.” అని అంటారు. 


98. (వారితో ఇంకా ఇలా అనబడుతుంది): 
“నిశ్చయంగా, మీరూ మరియు అల్లాహ్‌ను 
వదలి మీరు ఆరాధించే వారూ, నరకాగ్నికి 
ఇంధనమవుతారు! (ఎందుకంటే) మీకు అక్కడికే 
పోవలసి ఉన్నది.' 


99. ఒకవేళ ఇవన్నీ ఆరాధ్య దైవాలే అయి 
వుంటే, ఇవి అందులో (నరకంలో) ప్రవేశించి 
ఉండేవి కావు! ఇక మీరంతా అందులోనే 
శాశ్వతంగా ఉంటారు!” 


100. అందులో వారు (దుఃఖంచేత) 
మూలుగుతూ ఉంటారు. అందులో వారేమీ 
వినలేరు.” 


101. నిశ్చయంగా, ఎవరికొరకైతే, మా 
తరఫ్తునుండి మేలు (స్వర్గం) నిర్ణయింపబడి 
ఉందో, అలాంటి వారు దాని (నరకం) నుండి 
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"తూర్‌ పర్వతం పైకి ఎక్కుతారు. అతను యా 'జూజ్‌ మరియు మా 'జూజీలను శిక్షించటానికి. అల్లాహ్‌ 
(సు.తా)ను (పార్థిస్తారు. అప్పుడు వారంతా వధింపబడతారు. వారి శవాల దుర్వాసన అంతటా 


వ్యాపించిపోతుంది. అప్పుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) పక్షులను పంపుతాడు. అవి ఆ శవాలను 
సముద్రంలోకి విసరుతాయి. ఆ తరువాత ఒక పెద్ద వర్షం కురుస్తుంది. దానితో భూమి 
శుభ్రపరచబడుతుంది. (“సహీహ్‌ 'హదీస్‌'ల ఆధారంగా, ఇబ్నె-కసీ'ర్‌. 


= 


. ఒక 'హదీస్‌' ప్రకారం ఈ ఆయత్‌ విని ఒక ముషికుల నాయకుడు అన్నాడు: “యూదులు మరియు 


కెస్తవులు ఆరాధించే 'ఉిజైర్‌ (అ.స.) మరియు 'ఈసా (“అ.స.)లు కూడా నరకానికి పోతారా?" 
దానికి దైవప్రవక్త (సఅస) అన్నారు: “అల్లాహ్‌ (సు.తాకు బదులుగా తనను ఆరాధించటాన్ని 
సమ్మతించిన (పతివ్య క్తి, తనను ఆరాధించిన వారితోపాటు నరకానికి పోతాడు.” 


ఇ 


పోతారు. 


. నరకంలో వారంతా బాధలవల్ల ఏడుస్తూ ఉంటారు. వారి రోధనల ధ్యనివల్ల వారందు ఏమీ వినలేక 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా భాగం: 17 \V sl YY లీ! త్వం 





దూరంగా ఉంచబడతారు. 


102. వారు దాని మెల్లని శబ్దం కూడా వినరు. | ఆరి! త్రిషా రకు 


వారు తాముకోరిన వాటిలో శాశ్వతంగా ఉంటారు. తీరుప 
103. ఆ గొపా భీతి కూడా వారికి దుఃఖం "కర చపప EVN 
కలిగించదు; ' స దేవదూత రిని a మ. Fs 
0 ; అలు వా రో చ 


ఆహ్వానిస్తూ వచ్చి: “మీకు వాగ్దానం చేయబడిన 
మీ దినం ఇదే!” అని అంటారు. 


104. (జ్ఞాపకముంచుకోండి! ఆ రోజు ఆర ర! ర 
మేము ఆకాశాన్ని ఖాతాగంథాలను చుట్టినట్లు CATT NE fe a 
చుట్టివేస్తాము. " మేము ఏవిధంగా సృష్టిని Ss 
మొదట ఆరంభించామో! అదేవిధంగా దానిని ous 
మరల  ఉనికిలోకితెస్తాము. ఇది (మాపై 
బాధ్యతగా) నున్న మా వాగ్దానం. మేము దానిని 
తప్పక పూర్తిచేస్తాము. 


105. వాస్తవానికి మేము 'జబూర్‌లో - మా త్రభు) Murcer 


9. 3 త్‌ HOR 
హితబోధ తరువాత - నిశ్చయంగా ఈ భూమికి ఆపతి డు Se ES 
సద్య ర్తనులైన నా దాసులు వారసులవుతారని 
(వాసిఉన్నాము. 
Na tra J} ౨5 స్ట 
106. నిశ్చయంగా, ఇందులో భక్తిపరులైన Gy EAI EE 


(ప్రజలకు సందేశం ఉంది." 


1. ఆ గొప్ప భీతి అంటే ఇస్రాఫీల్‌ (అ.స.) యొక్క "సూర్‌, లేక స్యర్గ-నరకాలమధ్య “చావును 
వధించటం. అంటే స్వర్గానికి మరియు నరకానికి పోయే వారి తీర్పు ముగిసిన తరువాత "చావు" 
ఒకగొ(ర ఆకారంలో తెచ్చి జిబ్స్‌ చేయడం. ఆ తరువాత ఎవ్యరికీ చావుఉండదు. చూడండి. 19:39. 

2. చూడండి, 39:67. 

3. ఇక్కడ భూమి అంటే స్వర్గమని అనేక వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. 

4. దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (సిఅస)మె అవతరింపజేయబడిన ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ సర్వమానవాళి 
కొరకు అవతరింపజేయబడిన దివ్య(గంథం. అల్లాహ్‌ (సు.తా దీనిని తీర్పుదినం వరకు 
భద్రంగా ఉంచుతానని, అన్నాడు. (చూడండి, 15:9) ఇది రంగు రూపాల, పుట్టుపూర్వోత్తరాల, 
భేదభావాలు లేకుండా సర్వమానవులను ఆకర్షిస్తుంది. ఇది మానవుని హేతువాదానికి 
జవాబునిస్తుంది. మరొక విశేషమేమిటంటే 1400 సంవత్సరాలలో ఒక్క అక్షరం కూడా 
మార్చబడకుండా ఉన్న ఒకే ఒక్క దివ్యగంథం, ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ మాత్రమే మరియు ఇది 
అవతరింపజేయబడిన ప్రవక్త ముహమ్మద్‌ ('సిఅస) చివరి ప్రవక్త. చూడండి, 33:40. 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 

107. మరియు మేము నిన్ను (ఓ ప్రవక్తా! 
పరల కారి వారి కొరకు కారుణ్యంగా మాత్రమే 
పంపాము. 


108. (ఓ ము'హమ్మద్‌) 
“నిశ్చయంగా, నాపై దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) 
అవతరింపజేయబడింది. వాస్తవంగా, మీ 
ఆరాధ్యదైవం ఆ అద్వితీయ ఆరాధ్యుడే 
(అల్లాహ్‌యే)! ఇకనైనా మీరు అల్లాహ్‌కు 


విధేయులు (ముస్లింలు) అవుతారా?” 


ఇలా అను: 


109. ఒకవేళ వారు వెను దిరిగితే వారితో ఇలా 
అను: “నేను మీకు అందరికీ బహిరంగంగా 
(ప్రకటిస్తున్నాను. మరియు మీతో చేయబడిన 
వాగ్దానం సమీపంలో ఉందో లేదా బహుదూరం 
ఉందో నాకు తెలియదు.” 


110. నిశ్చయంగా, ఆయన (అల్లాహ్‌కు, 
మీరు బహిరంగంగా వ్య క్తపరిచేది మరియు 
దాచేది అంతా తెలుసు. 


111. మరియు బహుశా ఇది (ఈ ఆలస్యం) 
మీకు పరీక్ష కావచ్చు. లేదా, మీకు కొంతకాలం 
సుఖసంతోషాలు అనుభవించుటకు ఇవ్వబడిన 
వ్యవధి కావచ్చు. అది నాకు తెలియదు! 


112. అతను (ముహమ్మద్‌) ఇలా అన్నాడు: 
“ఓ నా ప్రభూ! నీవు సత్యంతో తీర్పుచేయి! 
మరియు మీరు కల్పించే వాటికి (ఆరోపణలకు), 
ఆ అపార కరుణా మయుడైన మా ప్రభువు 
సహాయమే కోరబడుతోంది!'(1/2) 
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ఢీ వే —— మే 


1. దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (సిఅస) సర్వమానవజాతి కొరకు పంపబడిన దైవప్రవక్త చూడండి, 
7:158. దైవప్రవక్త (స'అస) ముషికులను శపించలేదు. (సహీహ్‌ ముస్లిం, 2006). 

















ఈ సూరహ్‌ మదీనాలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 78 ఆయతులున్నాయి. దీని పేరు 
27-38 ఆయత్‌ల నుండి తీసుకోబడింది. దీనికంటే ముందున్నఐదు (17-21) సూరాహ్‌లు 
(ప్రవక్తల గాథలు తెలిపాయి. ఇది మరియు దీని తరువాత వచ్చే మూడు (22-25) సూరాహ్‌లు 
ధర్మ విషయాలను బోధిస్తున్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణా ప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. * ఓ మానవులారా! మీ ప్రభువునందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి! నిశ్చయంగా, ఆ 
అంతిమఘడియ యొక్క భూకంపం ఎంతో 
భయంకరమైనది. 


2. ఆ రోజు ఆవరించినప్పుడు, పాలిచ్చే 
ప్రతి స్త్రీ తన చంటిబిడ్డను మరచిపోవటాన్ని 
గర్భవతి అయిన ప్రతి స్త్రీ తన గర్భాన్ని 
కోల్పోవటాన్ని నీవు చూస్తావు. మరియు 
మానవులందరినీ మత్తులో ఉన్నట్లు నీవు చూస్తావు, 
కానీ (వాస్తవానికి) వారు త్రాగి (మత్తులో) ఉండరు. 
కాని అల్లాహ్‌ శిక్షయే అంత త్మీవంగా ఉంటుంది. 


3. మరియు (ప్రజలలో ఒకడుంటాడు, జ్ఞానం 
లేనిదే, అల్లాహ్‌ను గురించి వాదులాడే వాడు 
మరియు ధిక్కారి అయిన (ప్రతి షె'తాన్‌ను 
అనుసరించేవాడు. 


4. అతడిని (మై'తాన్‌ను) గురించి వ్రాయబడిన 
దేమిటంటే, వాస్తవానికి ఎవడైతే అతడి వైపునకు 
మరలుతాడో, వాడిని నిశ్చయంగా, అతడు 
మార్గభష్టునిగా చేస్తాడు మరియు వాడికి మండే 
నరకాగ్ని వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు. 


5. ఓ మానవులారా! ఒకవేళ (మరణించిన 
తరువాత) మరల సజీవులుగా లేపబడటాన్ని 
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22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్బ్‌ 


గురించి మీకు ఎదైనా సందేహముంటే! 
(జ్ఞాపకముంచుకోండి) నిశ్చయంగా, మేము 
మిమ్మల్ని మట్టితో ' సృష్టించాము, తరువాత 
వీర్యబిందువుతో, ఆ తరువాత నెత్తురుగడ్డతో, ఆ 
మెన మాంసపుకండతో; అది పూర్తిగా రూపం 
పొందవచ్చు. లేక పూర్తిగా రూపం పొందక 
పోవచ్చు. ఇదంతా మేము మీకు (మా శక్తిని 
తెలుసుకోవటానికి) స్పష్టం చేస్తున్నాము. ఆ 
తరువాత మేము కోరిన వారిని ఒక నిర్ణీత కాలం 
వరకు గర్భకోశాలలో ఉంచుతాము. 
మిమ్మల్ని శిశువుల రూపంలో బయటికితీస్తాము. 
ఆ తరువాత మిమ్మల్ని యవ్వనదశకు చేరనిస్తాము. 
మీలో ఒకడు (వృద్ధుడు కాకముందే) చనిపోతాడు, 
మరొకడు అక వమన వృద్ధాప్యం వరకు 
చేర్చబడతాడు; అప్పుడతడు, మొదట అంతా 
తెలిసినవాడైనా ఏమీ తెలియని వాడిగా 
అయిపోతాడు. నీవు భూమిని ఫలింపలేనిదానిగా 
చూస్తావు. కాని ఒకవేళ మేము దానిపై నీటిని 
(వర్షాన్ని కురిపిస్తే, అది పులకరించి పొంగిపోయి 
అన్నిరకాల మనోహరమైన వృక్షకోటిని ఉత్పన్నం 
చేస్తుంది. 


పదప 


6. ఇదంతా ఎందుకంటే! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌! ఆయనే సత్యం. మరియు నిశ్చయంగా 
ఆయన మాత్రమే చచ్చిన వారిని తిరిగి 
(బతికించగలవాడు మరియు నిశ్చయంగా 
ఆయనే (ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


7. మరియు అంతిమ ఘడియ నిశ్చయంగా 
రానున్నది. అందులోఎలాంటి సందేహం లేదు 
మరియు నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ గోరీలలోనున్న 
వారిని మరల |బతికించి లేపుతాడు. 


భాగం: 17 \V లా! 
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1. “మట్టితో సృష్టించాము.' ఇటువంటి ఇతర ఆయతులకు చూడండి, 3:59, 11:61, 18:37, 30:20, 23:12. 


2. చూడండి, 16:70. 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్బ్‌ 


8. అయినా మానవులలో - జ్ఞానంలేనిదే 
మరియు _మార్గదర్శకత్వంలేనిదే మరియు 
(ప్రకాశవంతమైన (గంథంలేనిదే - అల్లాహ్‌ను 
గురించి వాదులాడేవాడు ఉన్నాడు. 


9. (అలాంటి వాడు) గర్వంతో తన మెడను 
(త్రిప్పుకుంటాడు. ఇతరులను అల్లావా మార్గం 
నుండి తప్పెంపజూస్తాడు. వానికి ఈ 
లోకంలో అవమానముంటుంది. మరియు 
పునరుత్ణానదినమున అతనికి మేము దహించే 
అగ్నిశిక్షను రుచిచూపుతాము. 


10. (అతనితో): “ఇది నీవు నీ చేతులారా 
చేసిపంపిన దాని (ఫలితం) మరియు నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ తన దాసులకు ఎలాంటి అన్యాయం 
చేయడు!” (అని అనబడుతుంది). 


11. మరియు ప్రజలలో కొందరు అంచుని 
నిలచి (సందేహంతో) అల్లాహ్‌ను ఆరాధించే 
వారున్నారు. (అలాంటివాడు) తనకు లాభం 
కలిగితే, ఎంతో తృప్తిపొందుతాడు. కాని ఆపదకు 
గురిఅయితే ముఖం (తిప్పుకొని, ఇహమును 
మరియు పరమును కూడా కోల్పోతాడు. 
స్పష్టమైన నష్టమంటే ఇదే! 


యట 


12. అతడు అల్లాహాను వదలి తనకు నష్టం 
గానీ, లాభం గానీ చేకూర్చలేని వారిని 
ప్రార్థిస్తున్నాడు. ఇదే మార్గ భ్రష్టత్వంలో చాలా 
దూరం పోవటం.” 


భాగం: 17 \V లా! 
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1. ఇక్కడ ఆ వ్యక్తిని గురించి చెప్పబడింది. ఎవనికైతే అల్లాహ్‌ (సు.తాాను గురించి ఎలాంటి 
జ్ఞానంలేదో! ఈ విధమైన వివరాలకు చూడండి, 31:7, 63:5 మరియు 17:83. 

2. 'హర్‌ఫ్రున్‌: అంచున నిలబడినవాడు. అంటే హృదయపూర్వకంగా పూర్తిగా ఇస్లాంలో చేరనివాడు. ఇస్లాం 
స్వీకరించిన తరువాత లాభం కనిపిస్తే మంచి ధర్మం అంటాడు, లేకుంటే మంచిది కాదు అంటాడు. 
కొందరు ఎడారి వాసులు (బద్దూలు) మొదట ఇస్లాం స్వీకరించినప్పుడు ఈ విధంగానే వ్యవహరించారు. 


ర! 


. చూడండి, 14:18. 


13. ఎవరివల్ల లాభం కంటే, నష్టమే ఎక్కువ 
రానున్నదో వారినే అతడు పార్థిస్తున్నాడు. ఎంత 
నికృష్ణుడైన సంరక్షకుడు మరియు ఎంత 
నికృష్ణుడైెన అనుచరుడు ('అషీరు). 


14. విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసేవారిని, 
అల్లాహ్‌ నిశ్చయంగా, క్రింద సెలయేళ్ళు 
(ప్రవహించే స్వర్గవనాలలో ప్రవేశింపజేస్తాడు. 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ తానుకోరింది చేస్తాడు. 


15. ఎవడైతే - ఇహలోకంలో మరియు 
పరలోకంలో కూడా - అల్లాహ్‌, అతనికి (ప్రవక్తకు) 
సహాయపడడని భావిస్తాడో! (వాడికి సాధ్య మైతే) 
వాడిని ఒక త్రాడు సహాయంతో ఆకాశంaెకి 
పోయి, తరువాత వాటిని (అంటే ప్రవక్తమె 
అవతరింపజేయబడే వహీ మరియు ఇతర 
సహాయాలను) (తెంపిచూడమను, అతడి ఈ యుక్తి 
అతడి క్రోధావేశాన్ని దూరం చేయగలదేమో!' 


16. మరియు ఈ విధంగా మేము దీనిని (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను) స్పష్టమైన సందేశాలతో 
అవతరింపజేశాము. మరియు యం 
అల్లాహ్‌ తానుకోరిన వారికి సన్మార్గం చూపుతాడు.” 


17. నిశ్చయంగా, (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) విశ్వసించిన 


వారి మరియు యూదులు, సాబీయులు, వస్తవులు, 
మజూసీలు * మరియు బహుదైవారాధకులు 


_ 
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. పైది ఇమామ్‌ అష్‌-షాకాని (రోహ్మ.) గారి తాత్పర్యం. ఇమామ్‌ ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ (రొహ్మ.) గారి 


తాత్పర్యం ఇలా ఉంది: 'ఎవడైతో ఇహలోకంలో మరియు పరలోకంలో కూడా అల్లావా, దెవ(పవక్తకు 
నహాయపడడని భావిస్తాడో వాడిని (తన ఇంటో) కప్పుకు ఒక (త్రాడు వోసి దానితో ఉరివేసుకొని 
చూడమను. అతడి ఈ యుక్త అతడి (కోధావేశాన్ని దూరం చేయగల దోమా!” 


ప] 


. చూడండి,14:4. 


3. అల్‌-మజూసు: (Magians / Zoroastrians) అంటే మజూసీలు. వారు 26164511 అనే ఈరాన్‌ ప్రవక్తను 
అనుసరిస్తారు. వారి (గంథం "పేరు, Zend - Avesta, వీరు రెండు అరాధ్య దైవాలున్నాయి అంటారు. 
ఒకటి చీకటి, రెండోది వెలుగు. వీరు ఈరాన్‌లో మరియు ఇండియా పాకిస్తాన్‌లలో ఉన్న పార్సీలు. వీరు 
అగ్నిని పూజిస్తారు. కాని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సర్వసృష్టికి మూలాధారుడు అని కూడా విశ్వసిస్తారు. 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్స్‌ భాగం: 17 
అయిన వారి మధ్య పునరుత్సానదినమున 
అల్లాహ్‌ తప్పక తీర్పుచేస్తాడు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ (ప్రతి దానికి సాక్షిగా ఉంటాడు. 


18. ఎమీ? నీకు తెలియదా? నిశ్చయంగా, 
ఆకాశాలలో ఉన్నవన్నీ మరియు 
భూమిలో ఉన్నవన్నీ మరియు సూర్యుడు, 
చంద్రుడు, నక్షత్రాలు, పర్వతాలు, సర్వవృక్షరాశి, 
సర్వజీవరాశి మరియు ప్రజలలో చాలామంది, 
అల్లాహ్‌కు సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేస్తూ ఉంటారని?" 
మరియు చాలా మంది శిక్షకు కూడా గురిఅవుతారు. 
మరియు అల్లాహ్‌ ఎవడి నైతే అవమానంపాలు 
చేస్తాడో, అతడికి గౌరవమిప్పించ గలవాడు 
ఎవ్వడూ లేడు. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ తాను 
కోరిందే చేస్తాడు. * (5/8) 


19.* ఆ రెండు విపక్ష తెగలవారు తమ 
(ప్రభువును గురించి వాదులాడారు, కావున 
వారిలో సత్యతిరస్కారులకు అగ్ని వస్తాలు 
కత్తిరించబడి (కుట్టించబడి) ఉంటాయి, వారి 
తలలమీద సలసలకాగే నీరు పోయబడుతుంది.” 


20. దానితో వారి కడుపులలో ఉన్నది 
మరియు వారి చర్మాలు కరిగిపోతాయి. 


21. వురియు వారిని 
ఇనుపగదలు ఉంటాయి. 


(శిక్షించటానికి) 


22. ప్రతిసారి వారు దాని (ఆ నరకం) నుండి 
బాధనుండి బయటపడటానికి 
(పయత్నించినప్పుడల్లా తిరిగి అందులోకే 


దాని 


1. చూడండి,13:15, 16:48-49. 
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2. కొందరు వ్యాఖ్యాతలు వీరిని; విశ్వాసులు మరియు సత్యతిరస్కారులతో పోల్చారు. ఇతరులు బద్‌ 
యుద్ధంలో పోరాడిన విశ్వాసులు మరియు ముషిక్‌లైన మక్కా ఖురైెషులతో పోల్చారు. ఇబ్న-కసీ'ర్‌ 


(రహ్మ) ఈ రెండు వ్యాఖ్యానాలు సరైనవే అంటారు. 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్స్‌ భాగం: 17 
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నెట్టబడతారు. మరియు వారితో: “నరకాగ్నిని 
చవిచూడండి!” (అని అనబడుతుంది). 


23. నిశ్చయంగా, విశ్వసించి సత్కార్యాలు USENET) 
చేసేవారిని అల్లాహ్‌ క్రింద సెలయేళ్ళు (పవహించే HIG చత పంత]! 
స్వర్గవనాలలో ప. వారికి ట్ర షా 
బంగారం మరియు ముత్యాల యబడిన న pe nf 
కంకణాలు టి గ అక్కడ DI] వే 
వారికొరకు పట్టువస్తాలు ఉంటాయి." 


నల 


24. ఎందుకంటే వారికి మంచి మాటల | (BA cs Sse; 
వైవునకు మార్గదర్శకత్వం చూపబడింది. మరియు అలో! స్ట ఘం 
వారు సర్వస్తోతాలకు అర్హుడైన (అల్లాహ్ర) యొక్క 
మార్గం వైపునకు మార్గదర్శకత్వం పొందారు. 


25. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే సత్యాన్ని బక 


తిరస్కరిస్తూ (ప్రజలను) అ మార్గంనుండి లః మరలి! 
మరియు మస్థిద్‌ అలా హరామ్‌ నుండి Sb 


ఆటంకపరుస్తారో = దేనినైతే మేము అందరి , "5 52m a 
కొరకు సమానంగా చేసిఉన్నామో - వారు తవ లర రకత లట షద 
అక్కడ నివసించేవారైనా సరే, లేదా 

బయటనుండి వచ్చిన వారైనాసరే.ే మరియు 

ఎవరైనా అందులో అపవిత్రత మరియు 

అన్యాయం చేయగోరుతారో, అలాంటి వారికి 


1. చూడండి, 18:31. 

2. ఈ ఆటంకపరచే వారు, మక్కా ముష్రికులు. వీరు రవ హిజీలో దైవ ప్రవక్త ౧స'అస) మరియు అతని 
అనుచరు(ర'ది.'అన్లుమ్‌లను మక్కాలో (ప్రవేశించకుండా ఆపారు. మరియు వారు హుదైబియా 
నుండి మరలిపోయారు. 

3. దీనిని ఈ విధంగా చాలామంది వ్యాఖ్యాతలు వివరించారు: మస్టిద్‌ అల్‌-'హరామ్‌ మీద అక్కడ 
నివసించే వారికి మరియు బయటి నుండి వచ్చే వారికి సరిసమానమైన హక్కులున్నాయి. అంటే ఏ 
ముస్లింకు అయినా ఏ సమయంలో గానీ రాత్రింబవళ్ళు, మస్టిద్‌ అల్‌-'హరాంలో ప్రవేశించి "తవాఫ్‌, 
నమాజ్‌, “ఉమా మొదలైనవి చేసే హక్కు ఉంది. అతనిని ఎవ్వరూ, తన (ప్రార్థనలనుండి ఆపరాదు. 
ఇక 'హరమ్‌ హద్దులలో ఉన్న భూమిలో ఇండ్లు కట్టుకున్న వారు తమ ఇండ్ల యజమానులు కాని 
మినా, ముజ్‌దలిఫా, 'అరఫాత్‌ ('హజ్బ్‌పాంతాలు) మాత్రం సర్వ ముస్లింల కొరకు ఉన్నాయి. వాట్సిపె 
ఎవ్వరీ యజమాన్యం లేదు. ఈ విషయంపై ధర్మవేత్తలందరూ ఏకీభవిస్తున్నారు. చూ. 2:125. 
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మేము బాధాకరమైన శిక్షను రుచిచూపుతాము. 


26. మరియు మేము ఇబ్రాహీమ్‌కు ఈ| SIs) 
గృహం (క ఆ యొక్క స్థలాన్ని నిర్దేశించి ERNE రకర 
(చూపుతూ)' అతనితో: “ఎవ్యరినీ నాకు సాటిగా అజ! భీ; 
(భాగస్వాములుగా) కల్పించకు. మరియు నా 
గృహాన్ని, ప్రదక్షిణ (తవాఫ్‌) చేసేవారి కొరకు, 
నమాజ్‌ చేసేవారి కొరకు, వంగే (రుకూడ) 
మరియు సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేసేవారి కొరకు, 
పరిశుద్ధంగా ఉంచు. అని అన్నాము. 


27. మరియు ప్రజలకు హజ్జ్‌ యాత్రను | కప ఏమకో షీ! త్రరి 
va a 3 LR 
గురించి ప వారు పాదాచారులుగా es 
మరియు (ప్రతి బలహీనమైన ఒంటె (సవారీ) 
మీద, విశాల (దూరు (పాంతాల నుండి మరియు 
కనుమల నుండి నీ వైపుకు వస్తారు. 


28. వారు, తమకొరకు ఇక్కడ ఉన్న పట భ అక కష్యష్న 
(ప్రయోజనాలను అనుభవించటానికి మరియు న్‌ా YOON Era ఫే 


ఆయన వారికి జీవనోపాధిగా (ప్రసాదించిన అయ 3 పకడ 2 252 
పశువుల మీద, నిర్జీత దినాలలో అల్లాహ్‌ పేరును కాట ర 
స్మరించి (జ”బ్హ్‌ చేయటానికి). కావున దానిని Ge 
(వాటి మాంసాన్ని తినండి మరియు నర్‌ 

గురిఅయిన నిరుపేదలకు తినిపించండి. 


1. నూహ్‌ (అ.స.) 'తుఫాన్‌ తరువాత, క'అబహ్‌గృహాన్ని నిర్మించిన వారు ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) మరియు 
అతని కుమారుడు ఇస్మా'యీల్‌ (అ.స.) ఆ తరువాత 40 సంవత్సరాల పిదప మస్టిద్‌ అల్‌-అ'ఖ్బా 
నిర్మించబడింది. (ముస్నద్‌ అ'హ్మద్‌ 5/150, 166, 167 మరియు ముస్లిం, కితాబుల్‌ మసాజిద్‌). 

. “తవాఫ్‌ మరియు నమాజ్‌ కేవలం ఈ కాబాకే (ప్రత్యేకించబడ్డాయి. కావున అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఆజ్ఞ 

(ప్రకారం కేవలం కిఅబహ్‌కు మాత్రమే 'తవాఫ్‌ చేయాలి మరియు కేవలం ఈ కఅబహ్‌ 

వైపునకే ముఖం చేసి నమాజ్‌ చేయాలి. ఈ కిఅబహ్‌ను విడిచి ఏ ఇతర దానికి తవాఫ్‌ చేయటం 

లేక దాని వైపునకు ముఖం చేసి నమాజ్‌ చేయటం సత్యతిరస్కారం (కుఫ్‌) అవుతుంది. 

“స హజ్జ్‌ వివరాలకు చూడండి, 2:196-203. 

. అయ్యామిమ్‌ మ 'అలూమాత్‌: అంటే జిబ్స్‌ చేసే దినాలు, అంటే 10వ తేది మరియు దాని తరువాత 
మూడు దినాలు, అంటే 11, 12, 13 జూోల్‌'హజ్స్‌ తేదీలు. దాని మూడోవంతు మాంసాన్ని 
నిరుపేదలకు పంచటం విధి. ఈ జి“బ్‌ ర్స్‌ ఇస్మా' యీల్‌ ('అ.స.)ను, అతని తండ్రి ఇబ్రాహీమ్‌ ('అ.స.) 


ఇ 


పరు 
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29. తరువాత వారు 'హజ్స్‌ ఆచారాలు పదివి se హహ్‌ షు 
(తఫన్‌') మరియు మొక్కుబడులు (నుజూర్‌ పూర్తి అయన అమి (పు 
చేసుకొనిన పిదప ఆ ప్రాచీన గృహం (కఅబవొ 
యొక్క ప్రదక్షిణచేయాలి.* 


30. ఇదే (హజ్బ్‌, మరియు ఎవడైతే అల్లావా | టీక హోమీ! కప గా వరక 
విధించిన నిషేధాలను (పవిత్ర నియమాలను) wert ade య 
ఆదరిస్తాడో, అది అతనికొరకు, అతని ప్రభువువద్ద dees | | గ జ 
ఎంతో మేలైనది. మరియు మీ కొరకు ఇదివరకు షః Ree wm 
మీకు (నిషిద్ధమని) చెప్పబడినవి తప్ప,” ఇతర రి 


పశువులన్నీ ధర్మసమ్మతం చేయబడ్డాయి. 
ఇకమీరు వ్మిగ్రహరాధన వంటి మాలిన్యంనుండి 
దూరంగా ఉండండి మరియు అబద్దపు (బూటకపు) 
మాటలనుండి కూడా దూరంగాఉండండి. 





31. ఏకాగ్రచిత్తంతో (ఏక దైవసిద్ధాంతంతో | ప్ష్యజియసయుమయ టయ 
అల్లాహ్‌ వైపునకే మరలండి, ఆయనకు సాటి వ షయ పీ రట స్త ACTIN 
(భాగస్వాములను) కల్పించకండి. అల్లాహ్‌కు సాటి 
కల్పించిన వాని గతి ఆకాశంనుండి [క్రింద 
పడిపోయే దానివంటిదె! దానిని పక్షులైనా ఎత్తుకొని 
పోవచ్చు, లేదా గాలి అయినా దూరప్రదేశాలకు 


అకాడ సిరప్‌ 


- అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞతో - జిబ్బ్‌ చేసిన సందర్భాన్ని జ్ఞ జ్ఞాపకం చేసుకోవటానికే. అంటే అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) ఆజ్ఞలను శిరసావహించటమే (ప్రతి ముస్లిం విధి. చూడండి. 37:102-107. 

1. అంటే 10వ జూ'ల్‌-'హజ్ల్‌న చివరి షై'తాన్‌(జమరతుల్‌ 'అఖబవా)కు - ఏదైతే మక్కా వైపు ఉందో - 
ఏడు రవ్వలు రువ్వి, ఖుర్బానీ చేసి, తలవెంట్రుకలను కత్తిరించుకుంటే, అది త'హ్లీలె అవ్వల్‌ లేక 
చిన్న'హలాల్‌ అవుతుంది. అంటే ఇహామ్‌ నిషేధాలన్నీ ముగిసిపోతాయి. కాని తవాఫ్‌ ఇఫాదా 
(జ్యారహ్‌) చేసే వరకు భార్యతో సంభోగం చేయడం నిషిద్ధం. 

2. తవాఫె జ్యారవ్‌ ఇది విధి, తప్పకచేయవలసింది. ఇది "అరఫాత్‌ నుండి బయలుదేరి 9-10తేదీల మధ్య 
రాత్రి ము'జ్‌దలిఫాలో గడిపి 10వతేదీ ఉదయం చివరి షె'తాన్‌(జమరతుల్‌ 'అఖబవ్సాకు ఏడురవ్వలు రువ్వి, 
"ఖుర్బానీ ఇచ్చి తలవెంట్రుకలు కత్తిరించుకొని, ఇ''హ్రామ్‌ విడిచిన తరువాత మక్కాకు పోయి కఅబవొ గృహం 
చుట్టూ ఏడుసార్లు ప్రదక్షిణ చేయటం. ఇది 10.11.12 జూల్‌' హ్స్‌ తేదీలలో పూర్తిచేయాలి. దీని తరువాత 
భార్యతో సంభోగం చేయవచ్చు. ఇది చివరి 'హలాల్‌. వివరాలకు చూడండి, 2:196-197. 

. చూడండి, 5:3. 

4. హునఫా" అంటే ఒకే వైపుకు మొగ్గటం. అంటే ఏకదైవ సిద్ధాంతాన్ని పాటించటం. ఆరాధనలను 

కేవలం ఆ ఏకైక ఆరాధ్యుడు అల్లాహ్‌ (సు.తాకే ప్రత్యేకించుకోవటం. ఇంకా చూడండి, 2:135. 
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ఎగురగొట్టుకు పోవచ్చు! 
32. ఇదే! మరియు ఎవడైతే, అల్లాహ్‌ | (హరిక మరక రు; 


నియమించిన చిహ్నాలను" గౌరవిస్తాడో, అది అంటీ! 
నిశ్చయంగా, హృదయాలలో ఉన్న దైవభీతి వల్లనే! 


33. ఒక నిర్ణీత కాలం వరకు మీకు వాటిలో | ఆఅ $10 se 
(ఈ పశువులలో) లాభాలున్నాయి.” ఆ తరువాత ఈ cd 
వాటి గమ్యస్థానం ప్రాచీన గృహమే (క'అబవాయే)! ప 


34. మరియు ప్రతి సమాజానికి మేము ధర్మ | ఎద జ ప; 
ఆచారాలు (ఖుర్చానీపద్దతి) =. నియమించి చరయ EECA 
ఉన్నాము. మేము వారి జీవనోపాధికొరకు ఏ 3. ఇగ జల, కణ (691 
Mes పశువులను, వారు (వధించేటప్పుడు) అయతే చయయ మారకపు 
అల్లాహ్‌పేరును ఉచ్చరించాలి. ఎందుకంటే 
మీరందరి ఆరాధ్యదైవం ఆ ఏకైక దేవుడు 
(అల్లాహ్‌)! కావున మీరు ఆయనకు మాత్రమే 
విధేయులై (ముస్లింల) ఉండండి. మరియు 
వినయవిధేయతలు గలవారికి శుభవార్తనివ్వు. 


35. (వారికి) ఎవరి హృదయాలైతే, అల్లాహ్‌ FOROS 
పేరు. ఉచ్చరించబడినప్పుడు భయంతో AIEEE 15 
వణికిపోతాయో మరియు ఆపదలలో సహనం CSTR 


వహిస్తారో మరియు నమాజ్‌ స్థాపిస్తారో మరియు 
వారికి (ప్రసాదించిన జీవనోపాధి నుండి 
ఇతరులమై ఖర్చుచేస్తారో! 


36. ఖుర్చానీ పశువులను, * మేము మీ| పోయ హర 


ప 


. ష'ఆఇరల్లాహ్‌: అల్లాహ్‌ నియమించిన చిహ్నాలు అంటే "సఫా-మర్వాలు మరియు ఖుర్బానీ పశువులు 
మొదలైనవి. ఇంకా చూడండి, 5:2. 

2. అంటే ఖుర్చానీ పశువులను, జి"బ్హ్‌ చేయనంతవరకు వాటిని వినియోగించుకోవటం ధర్మ సమ్మతమే! 
అంటే ఒకవేళ అది ఒంటె ఉంటే దానికై ఎక్కి 'హజ్జ్‌కు పోవచ్చు. (సహీివా బుఖారీ. 

3. అల్‌మనాసికు: అంటే, విధేయత లేక ఆరాధన అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సాన్నిధ్యం పొందటానికి, 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ప్రీతి కొరకు అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఆజ్ఞాపించిన ఆచారాలను పూర్తిచేయటం. 
అల్లాయేతరుల పేరుతో ఖుర్బానీ చేయటం నిషిద్ధం (హరాం). 'హజ్డ్‌ ఆచారాలు కూడా మనాసిక్‌ 
అనబడతాయి. దీని ఏకవచనం నునుకున్‌. 

4. బుద్‌నున్‌, బదనతున్‌ యొక్క బహువచనం. అంటే బాగా బలసిన పశువు. సాధారణంగా ఈ శబ్దం 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్బ్‌ భాగం: 17 





1 అపా! VY ప 


కొరకు అల్లాహ్‌ చిహ్నాలుగాచేశాము; మీకు ప was 
వాటిలో మేలున్నది. కావున వాటిని (ఖుర్బానీ a pe పర 
కొరకు) నిలబెట్టి వాటిపై అల్లాహ్‌ చిరును పయ team మస 


ఉచ్చరించండి. అవి (పాణంవిడిచి) (పక్కల త్‌ 
మీద పడిపోయిన తరువాత మీరు వాటిని 02 


AL EAS 


తినండి. ' మరియు యాచించని పేదలకు 
మరియు యాచించే పేదలకు కూడా తినిపించండి. 
ఈ విధంగా మేము వాటిని మీకు ఉపయుక్తంగా 
చేశాము, బహుశా మీరు కృతజ్ఞులవుతారేమోనని. 


37. వాటి మాంసంగానీ, వాటి రక్తంగానీ | గ్రహము AAI 


అల్లాహ్‌కు చేరవు! కానీ మీ భయభక్తులే చషయవత్స తసి 


ఆయనకు చేరుతాయి. మీకు సన్మార్గం రపు fe 
చూపినందుకు, మీరు అల్లాహ్‌ ఘనతను స్తు 
కొనియాడటానికి, ఈవిధంగా ఆయన వాటిని అధో 


మీకు వశపరిచాడు. సజ్జనులకు శుభవార్తను 
వినిపించు! (3/4) 


38. * నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ విశ్వసించిన పుర్ర[ియోాలతజుము!త్ర 


వారిని కాపాడుతాడు. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ ఏ త్త క కక OR 
విశ్వాసఘాతకుట్ణి మరియు కృతఘ్నుట్ణి గేమించడు. 


39. తమమై దాడి చేసిన వారితో యుద్ధం | గ్రకప్పుర్ర SA AEN 


చేయటానికి అనుమతి ఇవ్వబడుతోంది. 


త 


ఒంటెలకే వాడబడుతుంది. కానీ 'హదీస్‌'ల (ప్రకారం, ఖుర్బానీ కొరకు తేబడిన ఆవులు ఎడ్లు 
మొదలైన వాటిని సూచిస్తుంది. 


. అంటే వాటి రక్తం పూర్తిగా పారిన తరువాత అవి పూర్తిగా కదలకుండా పడిపోయిన తరువాత వాటిని 


తినండి. ఎందుకంటే సజీవిగా ఉన్న పశువు మాంసం తినటం నిషిద్ధం, (అబూ దావూద్‌, తిర్మిజీ). 
"ఖుర్బానీ పశువు మాంసం స్వయంగా తినటం కొందరు ధర్మవేత్తలు వాజిబ్‌గా మరికొందరు 
ముస్తహబ్‌గా ఖరారు చేశారు. 'ఖుర్చానీ మాంసాన్ని మూడు భాగాలు చేయాలి. ఒక భాగం స్వంతం 
మరియు తన కుటుంబం వారికి రెండోది బంధుమిత్రులకు మరియు మూడోది పేదవారి కొరకు, (ముస్లిం, 
బుఖారీ). 'భుర్భానీ, 'హజ్స్‌ సమయంలోనే గాక, జు'ల్‌-'హజ్స్‌ పండుగ కొరకు కూడా చేయాలి 108:2, 
అంటే ఎవరు 'హజ్బ్‌ యాత్రకుపోరో, వారు తమ ఇండ్లలో 10-12వ జూ'ల్‌-'హజ్స్‌ రోజులలో ఖుర్బానీ 
చేయాలి. ఇది "ఈద్‌ నమాజ్‌ తరువాత చేయాలి, (సిహీహ్‌ బుఖారీ. 


. ఈ ఆయత్‌లో, ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణలో, మొదటిసారి ఆత్మరక్షణ కొరకు యుద్ధపరిమితి ఇవ్వబడింది. 


అబ్దుల్లాహ్‌ ఇబ్నె "అబ్బాస్‌ (రిది."అ.) కథనం ప్రకారం ఈ ఆయత్‌ దైవప్రవక్త (సఅస) మక్కానుండి 


ఎందుకంటే, వారు అన్యాయానికి గురిచేయ 
బడ్డారు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ వారికి సహాయం 
చేయగల సమర్ధుడు. 


40. వారికి ఎవరైతే కేవలం: “మా (ప్రభువు 
అల్లాహ్‌!” అని అన్నందుకు మాత్రమే, అన్యాయంగా 
తమ ఇండ్లనుండి తరిమివేయబడ్డారో! ఒకవేళ 
అల్లాహ్‌ (పజలను జఒకరిద్వారా మరొకరిని 
తొలగిస్తూ ఉండకపోతే " క్రైస్తవ సన్యాసుల 
మఠాలు, చర్చులు, యూదుల ప్రార్థనాలయాలు” 
మరియు మస్టిదులు, ఎక్కడైతే అల్లాహ్‌ పేరు 
అత్యధికంగా స్మరించబడుతుందో, 
ధ్వంసం చేయబడి ఉండేవి.” నిశ్చయంగా, 
తనకు తాను సహాయం చేసుకునే వానికి అల్లాహ్‌ 
తప్ప కుండా సహాయం చేస్తాడు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ మహాబలవంతుడు, సర్వశక్తిమంతుడు. 


అన్నీ 


41. వారే! ఒకవేళ మేము వారికి భూమికై 
అధికారాన్ని ప్రసాదిస్తే, వారు నమా'జ్‌ స్థాపిస్తారు, 
విధిధానం (జకాత్‌) ఇస్తారు మరియు ధర్మమును 
(మంచిని) ఆదేశిస్తారు చం అధర్మము 
(చెడు) నుండి నిశే షేధిస్తారు.* సకల వ్యవహారాల 
అంతిమ నిర్ణయం అల్లాహ్‌ చేతిలోనే వుంది. 
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పవ రయ! యమ రం. మః 
అక లు 
అటు: CO 


మదీనా వలసపోయిన వెంటనే అవతరింపజేయబడింది, మొదటి హిజ్రీ మొదట్లో. దీని తరువాత రెండవ 


హిజీలో ఆయత్‌లు 2:190-193 అవతరింపజేయబడ్డాయి. 


అవతరింపజేయబడ్డాయి. 
. ఇటువంటి వాక్యానికి చూడండి, 2:251. 


WH అః 


ఆ తరువాత 2:216, 224 


. యూదుల మతాచారు (అహ్‌బార్‌లు తమ మతధర్మాలను ఉపదేశించే స్థలాలు, లేక యూదుల 


ప్రార్థనాలయాలు (సైనగోజెస్‌/ Synagogues) అనబడతాయి. 


క! 


. ధర్మ స్వాతంత్య్యం కొరకు ఆయుధాలు ఎత్తుకోవడం అత్యవసరమైనపని. చూడండి, 2:193. 


a 


. ఈ ఆయత్‌లో ఇస్లామీయ రాజ్యం యొక్క మూల సూత్రాలు పేర్కొనబడ్డాయి. 1) నమాజ్‌, 2) "జకాత్‌, 


3) మంచిని ఆదేశించడం లేక ప్రోత్సహించడం, 4) చెడును నిరోధించడం లేక నివారించడం మరియు 
5) షరీయత్‌ ప్రకారం శిక్ష విధించడం మొదలైనవి. ఇటువంటి సూత్రాలు ఇప్పుడు సిఊదీ 
"అరేబియాలోనే అత్యధికంగా పాటించబడుతున్నాయి. కాబట్టి అక్కడ (ప్రపంచంలో ఏ దేశంలో లేని 
శాంతిభద్రతలు ఉన్నాయి. అల్లాహ్‌ (సు.తా) దానిని భద్రపరచు గాక! 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్బ్‌ 


42. మరియు (ఓ ము'హమ్మద్‌!) వారు 
(సత్యతిరస్కారులు ఒక వేళ నిన్ను అసత్య 
వాదుడవని తిరస్కరిస్తే (ఆశ్చర్యపడకు); 
వాస్తవానికి, వారికి పూర్వం నూహ్‌, 'ఆద్‌ 
మరియు స'మూద్‌ జాతులవారు కూడా (తమ 
(ప్రవక్తలను) అసత్యవాదులని తిరస్కరించారు; 


43. మరియు ఇ(బాహీమ్‌ జాతి వారు 
మరియు లూత్‌ జాతి వారు; 


44. మరియు మద్‌యన్‌ వాసులు కూడాను! 
అంతే కాదు మూసా కూడా అసత్యవాదుడవని 
తిరస్కరించబడ్డాడు. కావున నేను సత్య 
తిరస్కారులకు (మొదట) కొంత వ్యవధినిచ్చి, 
తరువాత పట్టుకుంటాను. (చూశారా!) నన్ను 
తిరస్కరించడం వారికొరకు ఎంత 
ఘూరమైనదిగా ఉండెనో! 


45. (ఈ విధంగా), మేము ఎన్నో పురాలను 
నాశనంచేశాము. ఎందుకంటే, వాటి (ప్రజలు) 
దుర్మార్గుల ఉండిరి. (ఈ నాడు) అవి నాశనమై, 
తమ కప్పులమీద తల|క్రిందులై పడివున్నాయి, 
వారి బావులు మరియు వారి దృఢమైన కోటలు 
గూడా పాడుపడి ఉన్నాయి! 


46. ఎమీ? వారు భూమిలో ప్రయాణం 
చేయరా? దానిని వారి హృదయాలు (మనస్సులు) 
అర్థం చేసుకోగలగటానికి మరియు వారి చెవులు 
దానిని వినటానికి? వాస్తవమేమిటంటే వారి 
కన్ను లైతే (గుడ్దివి కావు, కాని ఎదలలో ఉన్న 
హృదయాలే (గుడ్డి వయిపోయాయి. 


47. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారు 
నిన్ను శిక్ష కొరకు తొందర పెడుతున్నారు. ' 
కాని, అల్లాహ్‌ తన వాగ్దానాన్ని భంగపరచడు. 


1. చూడండి, 6:57, 8:32 మరియు 13:6. 


భాగం: 17 \V లా! 
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22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్బ్‌ భాగం: 17 





\V sl YY ఆ పా 


మరియు నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు వద్ద ఒక్కదినం 
మీ లెక్కల క్‌ వేయిసంవత్సరాలకు 


సమానమైనది." 
48. మరియు దుర్మార్గంలో మునిగివున్న YA పయన IES (ప 
ఎన్నో నగరాలకు నేను వ్యవధినిచ్చాను! భై IIE రీ శో 


తరువాత వాటిని (శిక్షించటానికి పట్టుకున్నాను. 
(వారి) గమ్యస్థానం నా వైపునకే కదా!” 


49. (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారితో అను: “ఓ | _ తగి షట గ 
మానవులారా! నేను కేవలం మీకు స్పష్టంగా 
హెచ్చరిక చేసేవాడను మాత్రమే!” 


50. కావున ఎవరైతే, విశ్వసించి సత్కార్యాలు HESSEN" 


చేస్తారో, వారికి క్షమాపణ మరియు గౌరవప్రదమైన CARE 
జీవనోపాధి ఉంటాయి. ర 

51. కాని ఎవరైతే మా సూచనలను OVD MEI | కం గే 
కించపరచటానికి (పయత్నిస్తారో అలాంటి వారు @- క 9 YO 


తప్పక భగభగ మండే నరకాగ్ని వాసులవుతారు. 


52. మరియు (ఓ |పవకా! నీకు పూర 2962 వ పాదం Ws 
( © కా!) లూ go ISIS 96 TI 
మేము పంపిన ఎ సందేశహరుడు గానీ, లేదా Mees డం అట కళల 
ssa యో sls 
ప్రవక్త గానీ, (నా సందేశాన్ని ప్రజలకు) రా 


క 1 9 కటిం (టిక్‌ 
అందించగోరినపుడు, _ మైతాన్‌ అతని బుషి EE ge 
కోరికలను ఆటంకపరచకుండా ఉండలేదు. * త్ర 


కాని షైతాన్‌ కల్పించిన ఆటంకాలను అల్లాహ్‌ 
నిర్మూలించాడు. ఆ కా అల్లాహ్‌ తన 
ఆయత్‌లను స్థిరపరచాడు." మరియు అల్లాహ్‌ 


1. మానవుల 'కాలగణనం' భూమి, సూర్య చంద్రుల సంచారంతో బంధింపబడివుంది. అల్లాహ్‌ (సు.తా) 
కాలానికి పరిమితుడైనవాడు కాడు. ఆయన అంతర్యామి ఆయనకు మొదలు, ముగింపు అనేవి లేవు. 
ఏవైతే కాలానికి సంబంధించినవో! ఇంకా చూడండి, 70:4. అక్కడ ఒక దినం ఏబదివేల 
సంవత్సరాలతో సమానమనబడింది. దీనిని సమర్థించటానికి ఎన్నో 'స'హీహ్‌ 'హదీస్‌'లున్నాయి. 
అల్లాహ్‌ (సు.తా) అన్నాడు: “నేనే కాలాన్ని (అద్దవ్ర్‌). 

. చూడండి, 8:4. 

3. చూడండి, 6:112. 

. చూడండి, 11:1. 


ఇ 


a 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్బ్‌ 


సర్వజ్ఞుడు, మహావివేచనాపరుడు; 


53. ఎవరి హృదయాలలో రోగముందో! ' 
మరియు ఎవరి హృదయాలు కఠినమైనవో, 
వారికి మె'తాన్‌ కల్పించే (సందేహాలు) ఒక 
పరీక్షగా చేయబడటానికి. మరియు నిశ్చయంగా 
ఈ దుర్మార్గులు విరోధంలో చాలా దూరం 


వెళ్ళిపోయారు. 


54. మరియు జ్ఞానమొసంగబడిన వారు 
ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) నీ ప్రభువు తరఫునుండి 
వచ్చిన సత్యమని తెలుసుకొని దానిని 
విశ్వసించ టానికి, వారి హృదయాలు దానికి 
అంకితం అవటానికి. మరియు నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ విశ్వసించేవారికి బుజుమార్గం 
వైపునకు మార్గదర్శకత్వం" చేస్తాడు. 


55. మరియు సత్యతిరస్కారులు దీనిని (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌) గురించి, అకస్మాత్తుగా అంతిమ 
ఘడియ వచ్చేవరకు లేదా ఆ ఏకైక దినపు శిక్ష 
అవతరించేవరకు సందేహంలో పడిఉంటారు.” 


56. ఆ రోజు సర్వాధిపత్యం అల్లాహ్‌దే.* 
ఆయన వారి మధ్య తీర్పుచేస్తాడు. కావున 
విశ్వసించి చేసేవారు 
పరమానందకరమైన స్వర్గవనాలలో ఉంటారు. 


సత్కార్యాలు 


57. కాని, ఎవరైతే సత్యతిరస్కారులై, మా 
సూచనలను అబద్దాలని తిరస్కరించారో, వారికి 
అవమానకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


ఆ 


. చూడండి, 2:10. 


గ 


అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 


మ్‌ ఆ 


. చూడండి, 25:26 మరియు 40:16. 


భాగం: 17 \V లా! 
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. అల్‌-హాది: సేకరించబడిన పదం. GUide, Leader. మార్గదర్శకుడు, సన్మార్గం చూపువాడు. ఇది 


. యౌమిన్‌ 'అ ఖీమ్‌: అంటే గొడ్డుదినం. అంటే మళ్ళీరాని ఎకైకదినం, పునరుత్రానం. చూ. 51:41. 


భాగం: 17 


58. ఎవరు అల్లాహ్‌ మార్గంలో తమ 
ఇండ్లను వదలి (వలస) పోయి, ఆ తరువాత 
చంపబడతారో లేదా మరణిస్తారో, వారికి 
అల్లాహ్‌ (పరలోకంలో) శ్రేష్టమైన ఉపాధిని 
(ప్రసాదిస్తాడు.' నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ మాత్రమే 
ఉత్తమ ఉపాధి(పదాత. 


59. ఆయన వారిని వారు తృప్తిపడే స్ట సలంలో 
(పవేశింపజేస్తాడు. * మరియు నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు. సహనశీలుడు. (7/8) 


60.* ఇదే (వారి పరిణామం! * ఇక 
ఎవడైతే తనకు కలిగిన బాధకు సమానంగా 
మాత్రమే ప్రతీకారం తీసుకున్న“ తరువాత, 
అతనిపై మరల దౌర్జన్యం జరిగితే! నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ అతనికి సహాయం చేస్తాడు. నంగా 
అల్లాహ్‌ మన్నించేవాడు, క్షమించేవాడు.” 


61. ఇలాగే జరుగుతుంది! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌యే రాత్రిని పగటిలోకి ప్రవేశింప య 
మరియు పగటిని రాత్రిలోకి ప్రవేశింపజేసేవా 
మరియు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సర్వం పల 
అంతా చూసే సేవాడుో 


62. ఇది ఎందుకంటే, నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌! 


ఆయనే సత్యం! మరియు ఆయనకు 
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. చూడండి, 2:190-193, ఒకవేళ క్షమి 


. ఎవరైతే అల్లాహ్‌ (సు.తా) మార్గంలో వలసపోయి అక్కడ చంపబడతారో వారికి స్వర్గసుఖాలు 


లభిస్తాయి. ఇంకా చూడండి, 2:218 మరియు 4:95-96. 


స్‌ స్వర్గసుఖాలు ఎలాంటి వంటే వాటిని ఇంతవరకూ ఏ కన్నూ చూడలేదు, ఏ చెవీ వినలేదు మరియు 


ఏ మానవుడు కూడా ఊహించలేడు. 


sr విశ్వాసులైతే వలసపోయి మరణిస్తారో! 
. చూడండి, 16:126 శత్రువు నుండి బాధ కలిగిన వానికి తనకు జరిగిన బాధకు సమానంగా ప్రతీకారం 


తీసుకునే హక్కు ఉంది. ఇలాంటి న్యాయ ప్రతీకారంలో అల్లాహ్‌ (సు.తా) అతనికి సహాయపడతాడు. 
స్తే! అల్లాహ్‌ (సు.తా) కూడా చాలా క్షమించేవాడు. 
చూడండి, 3:26-27 కాని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కోరితే దుర్మార్గులకు ప్రతీకారం కూడా చేయగలడు. 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


. ఎందుకంటే అల్లాహ (సు.తా.) ధర్మమే సత్యధర్మం, ఆయన ఆరాధనయే సత్య ఆరాధన, ఆయన 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్బ్‌ 


బదులుగా వారు ఆరాధించేవన్నీ ఆసత్యాలే! 
మరియు నిశ్చయంగా అల్లావా ఆయన 
మాత్రమే మహోన్నతుడు, మహానీయుడు 
(గొప్పవాడు). 


63. ఎమీ? నీకు తెలియదా? నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌యే ఆకాశంనుండి వర్షంకురిపించి, 
దానితో భూమిని పచ్చగాచేస్తాడని? 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సూక్ష్మ (గ్రాహ, సర్వం 
తెలిసినవాడు. 


64. ఆకాశాలలో ఉన్నది మరియు భూమిలో 
ఉన్నది అంతా ఆయనకు చెందినదే. మరియు 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌! ఆయన మాత్రమే 
స్వయంసమృద్దుడు, (పశంసనీయుడు. 


65. ఎమీ? నీకు తెలియదా? నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ భూమిలో ఉన్న సమస్తాన్ని మీకు 
వశపరచాడు. మరియు సముద్రంలో పడవ 
ఆయన అనుమతితోనే నడుస్తుంది మరియు 
ఆయనే! తాను అనుమతించేవరకు ఆకాశాన్ని 
భూమిమీద పడకుండా నిలిపిఉంచాడు. ' 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మానవులపట్ల ఎంతో 
కనికరుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


66. మరియు ఆయనే మీకు జీవితాన్ని 
(పసాదించాడు, తరువాత ఆయనే మిమ్మల్ని 
మరణింపజేస్తాడు. ఆ తరువాత ఆయనే 
మిమ్మల్ని మళ్ళీ బతికిస్తాడు. నిశ్చయంగా 
మానవుడు ఎంతో కృతఘ్నుడు! 


67. మేము (పతి సమాజం వారికి ఒక 
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వాగ్దానమే సత్యవాగ్దానం. ఆయన, తన స్నేహితులకు వారి శత్రువులకు విరుద్ధంగా సహాయపడటం 
కూడా సత్యమే! అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తన ఉనికిలో తనకార్యసాధనలో, తన యోగ్యతలో సత్యవంతుడు. 


_ 


. అంటే నక్షత్రాలు మరియు [గ్రహాలు పడిపోకుండా మరియు ఒకదానితో ఒకటి ఢీకొనకుండా ఉన్న 


గురుత్వాకర్షణ శక్తి (Gravitational Force) అల్లాహ్‌ (సు.తా.) (ప్రసాదించినదే. 


భాగం: 17 


ఆరాధనారీతిని నియమించాము.' వారు దానినే 
అనుసరిస్తారు. కావున వారిని ఈ విషయంలో 
నీతో వాదులాడనివ్వకు. మరియు వారిని నీ 
(ప్రభువు వైపుకు ఆహ్వానించు. నిశ్చయంగా నీవు 
సరైన మార్గదర్శకత్వంలో ఉన్నావు. 


68. ఒకవేళ వారు నీతో వాదులాటకు దిగితే, 
వారితో అను: “మీరు చేసేదంతా అల్లాహ్‌కు 


2 
బాగా తెలుసు. 


69. “అల్లాహ్‌ పునరుత్ణానదినమున, మీరు 
పరస్పరం కలిగిఉన్న అభిప్రాయ బేధాలను 
గురించి తీర్పుచేస్తాడు.” 


70. ఏమీ? నీకు తెలియదా? ఆకాశంలో 
మరియు భూమిలో ఉన్నదంతా అల్లాహ్‌కు బాగా 
తెలుసని! నిశ్చయంగా, ఇదంతా ఒక 
(గ్రంథంలో (వ్రాయబడి) ఉంది. నిశ్చయంగా 
ఇదంతా అల్లాహ్‌కు చాలా సులభమైనది.” 


71. మరియు వారు అల్లాహ్‌ను వదలి 
ఇతరులను ఆరాధిస్తున్నారు. దాని కొరకు ఆయన 
ఎలాంటి నిదర్శనాన్ని అవతరింపజేయలేదు 
మరియు వారికి (సత్యతిరస్కారులకు) దానిని 
గురించి ఎలాంటి జ్ఞానం లేదు. మరియు 
దుర్మార్గులకు సహాయపడే వాడు ఎవ్యడూ 
ఉండడు. 


వు! 


. చూడండి, 5:48. 
. చూడండి, 10:41. 
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. (ప్రతివాడు ఏమి కాబోతున్నాడు అనేది అల్లాహ్‌కు తెలుసు కాబట్టి ఆయన సంభవించబోయేదంతా 


ఒక (గ్రంథంలో ప్రాసిపెట్టాడు. ఇదే విధివ్రాత (ఖ(ద్‌). అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఎవరిని కూడా మంచి 
లేక చెడు మార్గాలను అవలంబించటానికి బలవంతం చేయడు. 'సహీహ్‌ముస్లింలో ఉంది: “అల్లాహ్‌ 
భూమ్యాకాశాల సృష్టికి 50వేల సంవత్సరాలకు ముందు తన సృష్టి యొక్క విధి వ్రాసిపెట్టాడు. 
అప్పుడు ఆయన విశ్వసామాజ్యాధిపత్య పీఠం (అర్‌ నీటిపై ఉండెను." 

4. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను విడిచి ఇతరులను ఆరాధించాలని, ఎలాంటి దివ్యజ్ఞానం గానీ, - 
వివేచనాబుద్ధితో ఆలోచిస్తే అర్థమయ్యే - నిదర్శనం గానీ ఈ సత్యతిరస్కారుల దగ్గర ఏదీ లేదు. 
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72. మరియు మా స్పష్టమైన సూచనలు 
వారికి వినిపించబడినప్పుడు, సత్య 
తిరస్కారుల ముఖాలమీద తిరస్కారాన్ని నీవు 
గమనిస్తావు. ఇంకా వారు మా సూచనలను 
వినిపించే వారిమై దాదాపు విరుచుకుపడబోయే 
వారు. వారితో అను: “ఎమీ? నేను దీనికంటే 
ఘూరమైన విషయాన్ని గురించి మీకు తెలుపనా? 
అది నరకాగ్ని! అల్లాహ్‌ దానిని సత్యతిరస్కారులకు 
వాగ్దానం చేసిఉన్నాడు. మరియు అది ఎంత 
అధ్యాన్న మైన గమ్యస్థానం.” 


73. ఓ మానవులారా! ఒక ఉదాహరణం 
ఇవ్యబడుతోంది, దానిని శ్రద్ధగావినండి! 
నిశ్చయంగా, మీరు అల్లాహ్‌ను వదలి ఎవరినైతే 
ప్రార్థిస్తున్నారో, వారంతా కలిసి ఒక్క ఈగను 
కూడా సృష్టించలేరు. మరియు ఒకవేళ, ఆ ఈగ 
వారి నుండి ఎమైనా లాక్కొనిపోయినా, వారు 
దానిని, దాని (ఆఈగ) నుండి విడిపించుకోనూ 
లేరు.' ఎంత బలహీనులు, ఈ అర్జించేవారు 
మరియు అర్థించబడేవారు. | 


74. అల్లాహ్‌ ఘనతను వారు గుర్తించ వలసిన 
విధంగా గుర్తించలేదు. వాస్తవానికి, అల్లాహ్‌ 
మహాబలవంతుడు, సర్వశక్తిమంతుడు. 


75. అల్లాహ్‌ దేవదూతలనుండి మరియు 
మానవులనుండి తన సందేశహరులను 
ఎన్నుకుంటాడు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సర్వం 
వినేవాడు, అంతా చూసేవాడు. 


76. ఆయనకు, వారికి ప్రత్యక్షంగా ఉన్నది 
మరియు వారికి పరోక్షంగా ఉన్నది అంతా 
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1. ఇక్కడ మానవులు అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను వదలి ఎవరినైతే ఆరాధిస్తున్నారో'వారు. అంటే, మూర్తులు, 
దర్గాలు, సన్యాసులు, దైవ అవతారులుగా భావించబడే వారు, అల్లాహ్‌ కుమారులుగా 
భావించబడేవారు, దైవదూతలు, ప్రవక్తలు మొదలైనవారంతా అని అర్ధము. 
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తెలుసు. మరియు అన్ని వ్యవహారాలు 
(పరిష్కారానికి) అల్లాహ్‌ వైపునకే మరలింప 
బడతాయి. 


77. ఓ విశ్వాసులారా! (మీ ప్రభువు సన్నిధిలో) 
వంగండి (రుకూ చేయండి), సాష్టాంగం (నజ్ఞా) 


చేయండి మరియు మీ (ప్రభువునే ఆరాధించండి 


మరియు మంచిపనులు చేయండి. 
అప్పుడే మీరు సాఫల్యం పొందుతారు. £ 


78. మరియు అల్లాహ్‌ మార్గంలో పోరాడ 
వలసిన విధంగా ధర్మపోరాటం చేయండి. " 
ఆయన మిమ్మల్ని ఎన్నుకున్నాడు. మరియు 
ఆయన ధర్మవిషయంలో మీకు ఎలాంటి 
ఇబ్బంది కలిగించలేదు. ఇది మీ తండ్రి 
ఇబ్రాహీమ్‌ మతమే.” ఆయన మొదటి నుండి 
మీకు అల్లాహ్‌కు విధేయులు (ముస్లింలు) 
అని పేరు పెట్టాడు. దీనికై మీ సందేశహరుడు 
మీకు సాక్షిగా ఉండటానికి మరియు మీరు 
(ప్రజలకు సాక్షులుగా ఉండటానికి. * కావున 
నమాజ్‌ స్థాపించండి, విధిదానం (జకాత్‌) 
ఇవ్వండి. మరియు అల్లాహ్‌తో గట్టి సంబంధం 
కలిగి ఉండండి, ఆయనే మీ సంరక్షకుడు. ఎంత 
డ్రేష్టమైన సంరక్షకుడు మరియు ఎంత ఉత్తమ 
సహాయకుడు! 
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. అల్‌జిహోదు: ధర్మపోరాటం అంటే: 1) అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞలను పాలించటానికి, తన ఆత్మతో, 


2) మై'తాన్‌ రేకెత్తించే పేరణలతో, 3) ఆత్మరక్షణకు మరియు తన ధర్మాన్ని స్వేచ్చగా పాటిస్తూ, 
శాంతితో, దానిని ఇతరులకు బోధిస్తూ ఉంటే, ఆటంకపరిచే వారితో, చేసే ధర్మ పోరాటం. 


” 


. తండ్రి ఇబ్రాహీమ్‌, అంటే అతను దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (స'అస) పూర్వికుడే కాక, ఏక 


దైవసిద్ధాంతాన్ని అనుసరించే వారందరి తండ్రి కూడాను. 
3. ఈ సాక్ష్యాలు తీర్పుదినమున జరుగుతాయి చూడండి, 2:143. 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ 


భాగం: 18 
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ఈ సూరహ్‌ అంతిమ మక్కా కాలంలో అవతరింపజేయబడిందని చాలామంది వ్యాఖ్యాతల 
అభిప్రాయం. ఇందులో 118 ఆయతులు ఉన్నాయి. ఈ సూరహ్‌ సత్యధర్మాన్ని ఏకైక 
ఆరాధ్యుణ్ణి గురించి వ్యాఖ్యానిస్తుంది. మానవజాతి ఒకే ఒక సంఘం. (21:92-93) 


దీనిపేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 
1. () వాస్తవానికి విశ్వాసులు సాఫల్యం 
పొందుతారు; 


2. వారే! ఎవరైతే తమ నమాిజ్‌లో 
విన్నమైతను పాటిస్తారో; 


3. మరియు ఎవరైతే వ్యర్థ మైన మాటల 
నుండి దూరంగా ఉంటారో; 


4. మరియు ఎవరైతే విధిదానం ('జకాత్‌) 
సక్రమంగా చెల్లిస్తారో; 

5. మరియు ఎవరైతే తమ మర్మాంగాలను 
కాపాడుకుంటారో - 


6. తమ భార్య(అ'జ్యాజ్‌లతో లేక తమ 
అధీనంలో (కుడిచేతిలో) ఉన్న బానిసస్త్రీలతో 
తప్ప!" అలాంటప్పుడు నిశ్చయంగా, వారు 
నిందార్హులు కారు. 


7. కాని ఎవరైతే, దీనిని మించి కోరుతారో! 


అలాంటి వారే వాస్తవంగా హద్దులను 


ol gyal 
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1. ఈ కాలంలో వాస్తవమైన బానిసలు (అంటే యుద్ధంలో పట్టుబడటంవల్ల బానిసలైన వారు) లేరు. 
ఎందుకంటే ఒక ముస్లింకు మానవులను బానిసలుగా కొనటం, అమ్మటం నిషిద్ధం 
చేయబడింది. కేవలం ధర్మయుద్ధంలో చేజిక్కిన ఖైదీలే బానిసలు. వారు ఇస్లాం స్వీకరిస్తే 


వారికి స్వాతంత్య్యం ఇవ్వాలి. బానిస స్త్రీతో 


సంతానమైతే వారు వారసత్వంలో 


హక్కుదారులు. ఈ విధంగా చూస్తే బానిస స్త్రీకి కూడా భార్య హక్కులే ఉంటాయి. కేవలం 
మ్‌ మాత్రమే చెల్లించబడదు. చూడండి, 4:3. 24, 25, 24:32. 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 


అతిక్రమించిన వారు. 


8. మరియు వారు, ఎవరైతే తమ 
పూచీలను (అమానతులను) మరియు తమ 
వాగ్దానాలను కాపాడుకుంటారో;! 


9. మరియు వారు, 
నమా'జ్‌లను కాపాడుకుంటారో! 


ఎవరైతే తమ 


10. అలాంటి వారే (స్వర్గానికి వారసులు 


అయ్యేవారు; 


11. వారే ఫీర్‌దౌస్‌ స్వర్గానికి వారసులై, 
అందులో వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు.” 


12. మరియు వాస్తవంగా, మేము మానవుణ్ణి 
మట్టి యొక్క సారంతో సృష్టించాము. 


13. తరువాత అతనిని ఇంద్రియ బిందువుగా 
ఒక కోశంలో భద్రంగా ఉంచాము." 


14. ఆ తరువాత ఆ ఇందియ బిందువును 
రక్తపుముద్దగా (జలగగా) మార్చాము. ఆ పన 
ఆ రక్తపుముద్దను (జలగను) మాంసపు ముద్దగా 
(జీవాణువులపిండంగా) మార్చాము, ఆ 
జీవాణువులపిండంలో ఎముకలను ఏర్పరచి, 
ఆ ఎముకలను మాంసంతో కప్పాము. ఆ 
తరువాత దానిని మరొక (భిన్న) సృష్టిగా 
చేశాము. కావున శుభకరుడు (శుభపదుడుో 
అయిన అల్లాహ్‌యే అత్యుత్తమ సృష్టికర్త. 
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. అమానాత్‌: అంటే మనఃపూర్వకంగా, బాధ్యతతో విధేయతతో, డ్యూటీ చేయటం, రహస్య 


మాటలను, విషయాలను కాపాడటం. చేసిన వాగ్దానాలను పూర్తిచేయటం మొదలైనవి. 
2. ఫిర్‌దౌస్‌ అనేది స్వర్గాలలో అత్యున్నత మైనది. అక్కడి నుండియే స్వర్గపు నదులు 


ప్రారంభమవుతాయి. (సహీహ్‌ బుఖారీ. 


3. మట్టితో, అంటే మానవుని సృష్టి భూమిలో ఉన్న పదార్థాలతోనే చేయబడింది. ఈ విషయం 


మనకు ఈ నాడు సైన్సు ద్వారా తెలిసింది. 
. తల్లి గర్భకోశంలో. 
. చూడండి, 7:54. 


Nn చ్‌ 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 
15. ఆ తరువాత మీరు నిశ్చయంగా, 
మరణిస్తారు. 


16. అటుపిమ్మట నిశ్చయంగా, మీరు 
పునరుత్ణాన దినమున మరల లేపబడతారు. 


17. మరియు వాస్తవానికి మేము మీ మై 
ఏడు (ఆకాశాలను) 
సృష్టించా చాము... మరియు మేము 

షయంలో ఏమాత్రం నిర్లక్ష్యంగాలేము. 


మార్గాలను 
స 


18. మరియు మేము ఆకాశంనుండి ఒక 
పరిమాణంతో వర్షాన్ని (నీటిని) కురిపించాము, 
పిదప దానిని భూమిలో నిలువజేశాము. మరియు 
నిశ్చయంగా, దానిని వెనక్కి తీసుకునే శక్తి 
మాకుంది. 


19. తరువాత దాని ద్యారా మేము మీ 
కొరకు ఖర్జూరపు తోటలను ద్రాక్ష తోటలను 
ఉత్పత్తిచేశాము; అందులో మీకు ఎన్నో 
ఫలాలు దొరుకుతాయి. మరియు వాటి నుండి 
మీరు తింటారు. 


20. మరియు సినాయి కొండప్రాంతంలో 
ఒక వృక్షం పెరుగుతున్నది, అది నూనె 
ఇస్తుంది మరియు (దాని ఫలం) తినేవారికి 
రుచికరమైన (కూరగా) ఉపయోగపడుతుంది.” 


21. మరియు నిశ్చయంగా, మీ పశువులలో 
మీకు ఒక గుణపాఠముంది. మేము వాటి 
కడుపులలో ఉన్న (పాలు) మీకు (తాపుతున్నాము. 
మరియు వాటిలో మీకు ఇంకా ఎన్నో ఇతర 
లాభాలు కూడా ఉన్నాయి. మరియు వాటి 
(మాంసం) మీరు తింటారు. 


1. చూడండి 2:29. 
2 ఇది 'జాతూన్‌ (ఆలివ్‌) వృక్షం. 
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23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 
22. మరియు వాటి మీద మరియు ఓడల 
మీద మీరు సవారిచేస్తారు. 


23. మరియు వాస్తవానికి మేము నూహ్‌ను 
తనజాతి (ప్రజలవద్దకు పంపాము. అతడు 
వారితో అన్నాడు: “నా జాతి ప్రజలారా! 
అల్లాహ్‌నే ఆరాధించండి, మీకు ఆయన తప్ప 
మరొక ఆరాధ్య దేవుడు లేడు! ఏమీ? మీరు 
ఆయనయందు భయభక్తులు కలిగి ఉండరా?” 


24. అతని జాతిలోని సత్యతిరస్కారులైన 
నాయకులు ఇలా అన్నారు: “ఇతను మీవంటి 
ఒక సాధారణ మానవుడే తప్ప మరేమీ కాడు! 
మీపై ఆధిక్యత పొందగోరుతున్నాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ తలుచుకుంటే దైవదూతలను 
పంపిఉండేవాడు. ఇలాంటి విషయం 
పూర్వీకులైన మన తాతముత్తాతలలో కూడ 
జరిగినట్లు మేము వినలేదే!" 


25. “ఇతడు కేవలం పిచ్చిపట్టిన మనిషి, 
కావున కొంతకాలం ఇతనిని సహించండి.” 


26. (నూహ్‌) అన్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! 
వీరు నన్ను అసత్యుడవని తిరస్కరిస్తూ ఉన్నారు. 
కావున నాకు సహాయం చేయి.” 


27. కావున మేము అతనికి ఈ విధంగా 
దివ్యజ్ఞానం (విహీ పంపాము: “మా పర్యవేక్షణలో, 
మా దివ్యజ్ఞానం (వహీ) ప్రకారం ఒకఓడను 
తయారుచెయ్యి. తరువాత మా ఆజ్ఞ వచ్చినపుడు 
మరియు పొయ్యినుండి నీరు ఉబికినప్పుడు 
(పొంగినప్పుడు), ఆ నావలో ప్రతిరకపు 


1. నూహ్‌ (“అ.సు గాథ కొరకు చూడండి, 
2. చూడండి, 54:10. 








11:25-48. 
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3. పారత్తన్నూరు: కొందరు వ్యాఖ్యాతలు దీనిని భూమి (ప్రతిభాగం నుండి నీటి ఊటలు ఉబికి 


రావటం, అని అన్నారు. 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 
జంతుజాతి నుండి ఒక్కొక్క జంటను 
మరియు నీ కుటుంబ సభ్యులను ఎక్కించుకో 
- ఎవరిని గురించి అయితే ముందుగానే నిర్ణయం 
జరిగిందో వారుతప్ప! ఇక దుర్మార్గుల కొరకు 
నాతో మనవి చేయకు. నిశ్చయంగా, వారు 
ముంచివేయబడతారు. 


28. “ఆ తరువాత నీవు మరియు నీతో 
ఉన్నవారు నావలోకి ఎక్కిన పిదప ఇలా 
(ప్రార్థించండి: “సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు అల్లాహ్‌ 
మాత్రమే, ఆయనే మమ్మల్ని దుర్మార్గులనుండి 
విమోచనం కలిగించాడు.” 


29. “ఇంకా ఇలా ప్రార్థించు: “ఓ నా 
ప్రభూ! నన్ను శుభప్రదమైన గమ్యస్థానంలో 
దించు. గమ్యస్థానానికి చేర్చించే వారిలో నీవే 
అత్యుత్తముడవు! ”' 


30. నిశ్చయంగా, ఇందులో (ఈ గాథలో) 
సూచనలున్నాయి. మరియు నిశ్చయంగా, మేము 
(ప్రజలను) పరీక్షకు గురిచేస్తూ ఉంటాము. 


31. వారి తరువాత మేము మరొక తరాన్ని 
పుట్టించాము.” 


32. మరియు వారివద్దకు వారినుండియే, 
ఒక సందేశహరుణ్జి పంపనప్పుడు, 
(అతను): “కేవలం అల్లాహ్‌నే ఆరాధించండి. 
మీకు ఆయన తప్ప మరొక ఆరాధ్య దైవం 
లేడు. ఏమీ? మీకు దెవభీతి లేదా? అని 
అన్నాడు. 





—_ 
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. ప్రయాణం మొదలు పెట్టేటప్పుడు ఈ దు'ఆ చేయాలి. దైవప్రవక్త (స'అస) తమ సవారికై 


కూర్చుంటూ ఈ దుఆ చదివేవారు: “అల్లాహుఅక్సర్‌. (3 సార్లు, తరువాత) సుబ 'హానల్టజీ 
సురలనా హజా వ మా కున్నా లహూ ముఖీరినీన్‌. వ ఇన్నా ఇలా రబ్బినా లమున్‌ 


ఖలిబూన్‌.* (ఇవి ఆయతులు 43:13-14) 


2. ఈ జాతి హూద్‌ (అ.సు యొక్క “ఆద్‌ జాతి అని చాలామంది వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 

33. దానికి, అతని జాతివారిలోని 
- సత్యతిరస్కారులైనట్టి వారు, పరలోక 
సమావేశాన్ని అబద్ధమని నిరాకరించేవారు 
మరియు ఇహలోక జీవితంలో మేము 
భాగ్యవంతులుగా చేసినట్టి - నాయకులు 
ఇలా అన్నారు: “ఇతను మీ వంటి సాధారణ 
మానవుడే తప్ప మరేమీకాడు, మీరు తినేదే 
ఇతనూ తింటున్నాడు మరియు మీరు త్రాగేదే 
ఇతనూ త్రాగుతున్నాడు. 


34. “మరియు ఒకవేళ మీరు మీ వంటి 
ఒక సాధారణ మానవుణ్ణి అనుసరించినల్లెళే! 
నిశ్చయంగా, మీరు నష్టపడిన వారవుతారు. 


35. “ఎమీ? మీరు మరణించి మట్టిగా 
ఎముకలుగా మారిపోయిన తరువాత కూడా 
తిరిగి లేపబడతారని ఇతను మీకు వాగ్దానం 
చేస్తున్నాడా? (1/8) 


36. * “అసంభవం! మీకు చేయబడే ఈ 
వాగ్దానం నెరవేరటం అసంభవం. 


37. “ఇక మన జీవితం ఈ (ప్రాపంచిక 
జీవితం మాత్రమే! మనం మరణించేదీ జీవించేదీ 
ఇక్కడే! మనం ఏ మాత్రమూ తిరిగి సజీవులుగా 
లేపబడము! 


38. “ఇక ఇతను, ఈ వ్యక్తి అల్లాహ్‌ 


పేరుతో కేవలం అబద్దాలు కల్పిస్తున్నాడు 
మరియు మేము ఇతనిని (ఇతని మాటలను) 
ఎన్నటికీ విశ్వసించలేము.” 

39. (ఆ ప్రవక్త) అన్నాడు: Ex నా(పభూ! 


వీరుచేసే నిందారోపణలనుండి నన్ను కాపాడు.” 


40. (అల్లాహ్‌) ఇలా సెలవిచ్చాడు: “వీరు 
కొంతకాలంలోనే పశ్చాత్తాపపడతారు.”” 
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23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 

41. ఆ తరువాత సత్య (వాగ్దాన) ప్రకారం 
ఒక భయంకరమైన గర్జన ('సయ్‌'వో) వారిని 
చుట్టుముట్టింది. మేము వారిని చెత్తాచెదారంగా 
మార్చివేశాము. ఇక దుర్మార్గులైన జాతివారు 
ఈ విధంగానే దూరమైపోతారు (నాశనం 
చేయబడతారు)! 


42. వారి తరువాత ఇతర తరాలవారిని 
పుట్టించాము.' 


43. ఏ సమాజం వారు కూడా తమకు 
(నియమింపబడిన) గడువుకు ముందు కాలేరు 
మరియు దానికి వెనుక కాలేరు.” 


44. ఆ తరువాత మేము మా సందేశహరులను 
ఒకరి తరువాత ఒకరిని పంపుతూవచ్చాము. 
ప్రతిసారి ఒక సమాజం వద్దకు దాని సందేశహరుడు 
వచ్చినప్పుడు, వారు అతనిని అసత్యుడని 
తిరస్కరించారు. వారిని ఒకరి తరువాత ఒకరిన 
నశింపజేస్తూ వచ్చాము. చివరకు వారిని గాథలుగా 
చేసి వదిలాము. ఇక విశ్వసించని ప్రజలు ఈ 
విధంగా దూరమైపోవు (నాశనం చేయబడు) గాక! 


45. ఆ తరువాత మూసా మరియు అతని 
సోదరుడు హారూన్‌లను మా సూచనలతో 
మరియు స్పష్టమైన (ప్రమాణంతో పంపాము; 

46. ఫీర్‌బౌన్‌ మరియు అతని నాయకుల 
వద్దకు. కాని వారు దురహంకారం చూపారు, 
వారు తమ అహంభావంలో మునిగి ఉండేవారు. 


1. వీరు 'సాలావ్‌, 
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= లూ'త్‌, మరియు షు ఐబ్‌ (అలైహిమ్‌. సలు కావచ్చు. ఎందుకంటే సూరహ్‌ 


అల్‌-అ'అరాఖ్‌ (7) మరియు సూరహ్‌ హూద్‌ (11)లలో ఇదే వరుసలో వారి వృత్తాంతం 


పేర్కొనబడింది. 


గట 


. ఇదే విధమైన వాక్యానికి చూడండి, 15:5 మరియు దాని వ్యాఖ్యానం. దీని మరొక 


తాత్పర్యం ఈ విధంగా కూడా ఉంది: “ఏ సమాజం కూడా తన నిర్జీత గడువుకు, 


ముందు గానీ మరియు వెనక గానీ కాజాలదు.” 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 


47. అపుడు వారన్నారు: “ఏమీ? మేము 
మా వంటి ఈ ఇద్దరు మానవులను 
విశ్వసించాలా? మరియు ఎవరి జాతి వారైతే 
మా బానిసలుగా ఉన్నారో!” 


48. కావున వారు, ఆ ఇరువురిని 
అసత్యవాదులని తిరస్కరించి, నాశనం 
చేయబడిన వారిలో చేరిపోయారు. 


49. మరియు వాస్తవానికి మేము మూసాకు 
(గంథాన్ని ప్రసాదించాము, బహుశా వారు 
మార్గదర్శకత్వం పొందుతారేమోనని! 


50. ఇక మర్యమ్‌ కుమారుణ్ణి మరియు 
అతని తల్లిని మేము (మా అను[గ్రహపు) 
సూచనగా చేశాము. మరియు వారిద్దరికి 
ఉన్నతమైన, (ప్రశాంతమైన నీడ, ప్రవహించే 
సెలయేళ్ళు మరియు చెలమలు గల 
స్థానంలో ఆశయమిచ్చాము. 


51. ఓ సందేశహరులారా! పరిశుద్ధమైన 
వస్తువులనే తినండి మరియు సత్కార్యాలు 
చేయండి.” నిశ్చయంగా, మీరు చేసేదంతా 
నాకు బాగా తెలుసు. 


52. మరియు నిశ్చయంగా, మీ ఈ 
సమాజం ఒకే ఒక్క సమాజం మరియు నేనే 
మీ (ప్రభువును, కావున మీరు నాయందే 
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1. ఎందుకంటే మేము (అల్లావ్‌):' 'ఈసాను తండ్రి లేనిదే పుట్టించాము. ఏ విధంగానైతే మేము 
ఆదమ్‌ను తల్లీ-తండ్రి లేనిదే మరియు 'హవ్వ్యాను తల్లిలేనిదే ఆదమ్‌నుండి పుట్టించామో!' 

2. అ'త్తయ్యిబాతు: అంటే పరిశుద్ధ వస్తువులు కొందరు వ్యాఖ్యాతలు వీటిని “హలాల్‌ వస్తువులు 
అని అన్నారు. రెండూ సరైనవే. ఎందుకంటే (ప్రతి పరిశుద్ధ వస్తువు 'హలాలే! అందుకే అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) అపరిశుద్ధ వస్తువులను 'హరాం చేశాడు. అ'అమాల్‌ 'సాలి'వా: సత్కార్యాలు అంటే 
ఏ కార్యాలైతే ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు "సహీహ్‌ 'హదీస్‌'ల ప్రకారం ఉంటాయో! ఈ రెంటి మధ్య 
గాఢమైన సంబంధముంది. కావున వీటిని గురించి ప్రవక్తలందరికీ బోధింపబడింది. అందుకే 
(వవక్తలందరూ తాము పనిచేసి సంపాదించిన సంపాదన నుండే తినేవారు. చాలామంది 
(ప్రవక్తలు కొంతకాలం గొర్ల కాపరులుగా పనిచేశారు, (బు'ఖారీ). ప్రవక్తలందరూ పురుషులే! 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 


భయభక్తులు కలిగి ఉండండి.' 


53. కాని వారు, తమ (ధర్మం) విషయంలో 
పరస్పర భేదాభిప్రాయాలు కల్పించుకొని, 
విభిన్నతెగలుగా చీలిపోయారు.” ప్రతివర్గం 
వారు, తాము అనుసరించే దానితో సంతోష 
పడుతున్నారు. 

54. కావున వారిని కొంతకాలం వరకు 
వారి మూఢత్యంలోనే మునిగి ఉండనివ్వు. 

55. ఏమీ? మేము వారికి సంపదలు మరియు 
సంతానం సమృద్దిగా ఇస్తున్నాం అంటే! 

ధి pr) 

56. మేము వారికి మేలుచేయటంలో 
తొందరవడుతున్నామని, వారు భావిస్తున్నారా? 
అలా కాదు వారు [గ్రహించటం లేదు! 

57. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే, తమ (ప్రభువు 
భయం వల్ల, భీతిపరులై ఉంటారో; 

58. మరియు ఎవరైతే, తమ ప్రభువు 
ఆయతులను విశ్వసిస్తారో; 


59. మరియు ఎవరైతే తమ ప్రభువుకు 
ఎవ్వరినీ సాటిగా (భాగస్వాములుగా) కల్పించరో; 


60. మరియు ఎవరైతే, తాము ఇవ్వ వలసిన 
(జకాత్‌) ఇచ్చేటప్పుడు, నిశ్చయంగా వారు 
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న. OLIN 


1. ఉమ్మతున్‌: అంటే ఇక్కడ ధర్మం అని అర్థం. ప్రవక్తలందరి ధర్మం ఒక్కటే. “ఇస్లాం' అంటే 
అల్లాహ్‌(సు.తా)కు విధేయులై ఉండి, ఆయన తప్ప మరొకరిని ఆరాధించకుండా ఉండటం. 


ఇటువంటి ఆయత్‌కు చూడండి, 21:92. 
. చూడండి, 21:93. 


SM 


. చూడండి, 22:67. దైవప్రవక్త (సిఅస) అన్నారు: “యూదులు 71 తెగలుగా మరియు 


కైంస్తవులు 72 తెగలుగా చీలిపోయారు. కాని నా సమాజం వారు 73 తెగలుగా చీలిపోతారు." 
(ఇబ్నె 'హంబల్‌, అబూ-దావూద్‌, తిర్మిజీ, మరియు దారిమీ). 

4. వాలు అక్షరాల (1121109లో ఉన్న భాగం 55వ ఆయతుకు చెందినది. వాక్యాన్ని అర్థం 
చేసుకోవటంలో భేదం రాకుండా ఉండటానికి ఇక్కడ చేర్చబడింది. 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 
తమ (ప్రభువు వైపుకు మరలిపోవలసి 
ఉన్నదనే భయాన్ని తమ హృదయాలలో 
ఉంచుకొని ఇస్తారో; 


61. ఇలాంటివారే మంచిపనులు 
చేయటంలో పోటీపడేవారు. మరియు వారు 
వాటిని చేయటానికి అందరికంటే ముందు 
ఉండేవారు. 


62. మరియు మేము ఎ ప్రాణిసె కూడా 
దాని శక్తికి మించిన భారం వేయము.' 
మరియు మావద్ద అంతా వ్రాయబడిన ఒక 
(గంథముంది. అది సత్యాన్ని పలుకుతుంది. 
మరియు వారికెలాంటి అన్యాయం జరుగదు. 


63. అలాకాదు వారి హృదయాలు దీనిని 
గురించి అజ్ఞానంలో పడిఉన్నాయి ఇంతేగాక 
వారు చేసే (దుష్ట) కార్యాలు ఎన్నోఉన్నాయి 
వారు వాటిని చేస్తూనే ఉంటారు.” 


64. చివరకు, వారిలోని ఇహలోక భోగ 
భాగ్యాలలో మునిగిఉన్న వారిని శిక్షించటానికి 
మేము పట్టుకున్నప్పుడు, వారు మొర 

3 
పెట్టుకుంటారు. 


65. (అప్పుడు వారితో ఇలా అనబడు 
తుంది): “ఈ రోజు మీరు మొరపెట్టుకోకండి! 
నిశ్చయంగా, మా తరఫ్లునుండి మీకు ఎలాంటి 
సహాయం లభించడం జరుగదు. 


66. “వాస్తవానికి, నా సూచనలు మీకు 
వినిపించబడినప్పుడు, మీరు మీ మడమల 
మీద వెనుకకు తిరిగిపోయే వారు. 


1. చూడండి, 2:286 మొదటి వాక్యం. 
2. అంటే “షి ర్క కాక వేరే ఇతర పెద్ద పాపాలు. 
3. చూడండి, 17:16. 
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23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 

67. “దురహంకారంతో దానినీ గురించి 
వ్యర్థపు (ప్రలాపాలలో రాత్రులు గడుపుతూ 
ఉండేవారు.” 


68. ఏమీ? వారు ఈ (దైవ) వాక్కును” 
గురించి ఎన్నడూ ఆలోచించలేదా? లేక వారి 
పూర్వీకులైన, వారి తాతముత్తాతల వద్దకు 
ఎన్నడూ రానిది, వారి వద్దకు వచ్చిందనా? 


69. లక వారు తమ సందేశహరుణ్జి 
ఎరుగరా? అందుకే అతన్ని తిరస్కరిస్తున్నారా? 


70. లేక: “అతనికి పిచ్చిపట్టింది!' అని 
అంటున్నారా? వాస్తవానికి, అతను వారి వద్దకు 
సత్యాన్ని తెచ్చాడు. కాని చాలామంది సత్యాన్ని 
అసహ్యాంచుకుంటున్నారు. 


71. మరియు ఒకవేళ సత్యమే వారి 
కోరికలకు అనుగుణంగా ఉంటే భూమ్యాకాశాలు 
మరియు వాటిలో ఉన్నదంతా నాశనమైపోయేది. 
వాస్తవానికి మేము వారి వద్దకు హితబోధను 
పంపాము. కాని వారు తమ హితబోధ 
నుండి ముఖం (క్రిప్పుకుంటున్నారు. 


72. లేక నీవు (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారిని 
(పతిఫలం ఏమైనా అడుగుతున్నావా? నీ ప్రభువు 
ఇచ్చే ప్రతిఫలమే ఎంతో మేలైనది. ఆయనే 
అందరికంటే (శేష్టుడైన ఉపాధి ప్రదాత. 


_ 
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. బిహి; దానిని గురించి అంటే, చాలామంది వ్యాఖ్యాతలు కఅబవ్‌ అని అంటారు. అంటే మక్కా. 


ముషిక్‌ ఖురైషులు తాము కఅబహ్‌ గృహపు కార్యకర్తలని దురహంకారంతో వ్యవహరిస్తూ 


ము'హమ్మద్‌(స'అ 


సుపై అవతరింపజేయబడిన ఖుర్‌ఆన్‌ను గురించి వ్యర్థపుమాటలు పలికేవారు. 


ఇతర వ్యాఖ్యాతలు అంటారు: “బిహీ - అంటే ఖుర్‌ఆన్‌. దానిని గురించి వ్యర్థపుమాటలాడుతూ 


రాత్రులు గడిపేవారు.” చూడండి. 31:6. 
. దైవవాక్కు అంటే ఖుర్‌ఆన్‌. 


ఇ 


3. అల్‌ హల్లు: అంటే ధర్మం మరియు షరీయత్‌. (ధర్మశాసనం). 


జ 


. అజ్‌-జి “కరు: అంటే దివ్యఖుర్‌ఆన్‌. చూడండి, 21:10. 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 
73. మరియు నిశ్చయంగా, నీవు వారిని 
బుజుమార్గం వైపునకు పెలుస్తున్నావు. 


74. మరియు నిశ్చయంగా, పరలోకాన్ని 
నమ్మనివారు (బుజాూ) మార్గం నుండి 
వైదొలగినవారే! (1/4) 


75.* ఒకవేళ మేము వారిని కరుణించి, 
(ఇహలోకంలో వారికున్న) ఆపదను తొలగించినా! 
వారు తలబిరుసుతనంతో పట్టువిడువకుండా 
(ఉతోవతప్పి సంచరిస్తూ ఉంటారు. 


76. మరియు వాస్తవానికి, మేము వారిని 
శిక్షకు గురిచేశాము.' అయినా వారు తమ 
(పభువుముందు వంగలేదు మరియు వారు 
విన్నములు కూడా కాలేదు. 


77. చివరకు మేము వారికొరకు కఠిన 
శిక్షా ద్వారాన్ని తెరిచాము. అప్పుడు వారు 
నిరాశచెందిన వారయ్యారు. 


78. మరియు ఆయనే, మీకు వినేశక్తినీ, 
చూసేశక్తినీ మరియు (అర్థం చేసుకోవటానికి) 
హృదయాలను సృజించినవాడు! అయినా 
మీరెంత తక్కువగా కృతజ్ఞతలు తెలుపు 
తున్నారు! 


79. మరియు మిమ్మల్ని భూమిడు 
వ్యాపింపజేసినవాడు ఆయనే. మరియు ఆయన 
వద్దనే మీరంతా సమావేశపరచబడతారు. 


80. మరియు మీకు జీవితాన్ని ఇచ్చేవాడు 
మరియు మరణింపజేసేవాడు ఆయనే! మరియు 
రాత్రింబవళ్ళ మార్పు ఆయన అధీనంలోనే 
ఉంది. ఏమీ? మీరిది అర్థం చేసుకోలేరా? 
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1. ఇక్కడ శిక్ష అంటే బద్‌ యుద్ధరంగంలో ముషికులకు సంభవించిన పరాభవం. లేక దైవ ప్రవక్త 
(సిఅస్సప్రార్థనవల్ల మక్కా ముషిక్‌లనై వచ్చిన కరువుకాలం కావచ్చు. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌. 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 
81. కాని వారు తమ పూర్వీకులు 
పలికినట్లే పలుకుతున్నారు. 


82. వారంటున్నారు: “ఎమీ? మేము 
మరణించి, మట్టిగా మరియు ఎముకలుగా 
మారిపోయిన తరువాత కూడా మళ్ళీ సజీవులుగా 
లేపబడతామా? 


83. “వాస్తవానికి, ఇటువంటి వాగ్దానాలు, 
మాకూ మరియు మాకు పూర్వం మా తాత 
ముత్తాతలకు చేయబడినవే! వాస్తవానికి ఇవి 
కేవలం పూర్వకాలపు కట్టుకథలు మాత్రమే.” 


84. వారిని ఇలా అడుగు: “ఈ భూమి 
మరియు ఇందులో ఉన్నదంతా ఎవరికి చెందినదో 
మీకు తెలిస్తే చెప్పండి?” 


85. వారంటారు: “"అల్లాహ్‌కే!” వారితో అను: 
“అయినా మీరు హితోపదేశం స్యీకరించరా?” 


86. వారిని అడుగు: “సపాకాశాల (ప్రభువు 
మరియు సర్వోత్తమ సింహాసనానికి ('అర్జ్‌కు) 
ప్రభువు ఎవరు?” 

87. వారంటారు: “అల్లాహ్‌ మాత్రమే!” 
అని. వారితో అను: “అయితే మీరెందుకు 
ఆయనపట్ల భయభక్తులు కలిగి ఉండరు?” 


88. వారిని ఇలా అడుగు: “మీకు తెలిస్తే 
చెప్పండి! (ప్రతి దానిపై పాలనాధికారం ఎవరి 
చేతిలో ఉంది? మరియు ప్రతిదానికి 
శరణమిచ్చేవాడు ఆయనే మరియు ఆయనకు 
వ్యతిరేకంగా శరణమివ్వగల వాడెవ్వడూ 


_ 
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. అసా'తీరున్‌: అంటే పూర్వకాలంలో వ్రాసిపెట్టిన కట్టుకథలు. అంటే పునరుత్తానమని నీవు 


(సిఅస) అంటున్నది మేము ఎన్నో తరాలనుండి వింటున్న గాథయే! అది ఎప్పుడు 


రానున్నది? ఇది కేవలం ఒక కట్టుకథ! 
. చూడండి, 2:29, 7:54 మరియు 9:129. 


గ 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 


లేనివాడు, ఎవరు?” 


89. వారంటారు: “అల్లాహ్‌ మాత్రమే!” 
వారితో అను: “అయితే మీరెందుకు మాయా 
జాలానికి గురిఅవు (మోసమోసగింపబడు) 
తున్నారు?” 


90. అలాకాదు! మేము వారికి సత్యాన్ని 
అందజేశాము. మరియు నిశ్చయంగా, వారే 
అసత్యవాదులు! 


91. అల్లాహ్‌ ఎవ్యరినీ కూడా తనకు 
సంతానంగా చేసుకోలేదు మరియు ఆయనతో 
పాటు మరొక ఆరాధ్య దేవుడు లేడు. అలా 
అయితే ప్రతిదేవుడు తన సృష్టితో వేరైపోయేవాడు 
మరియు వారు ఒకరిపెనొకరు (ప్రాబల్యం 
పొందగోరే వారు. అల్లాహ్‌! వారు కల్పించేవాటికి 
అతీతుడు.' 


92. ఆయన అగోచర మరియు గోచర 
విషయాల జ్ఞానం గలవాడు. కావున వారు 
సాటికల్పించే భాగస్వాముల కంటే, ఆయన 
అత్యున్నతుడు. 

93. (ఓ ము'హమ్మద్‌? ఇలా ప్రార్థించు: 
“ఓ నా ప్రభూ! ఏ శిక్ష అయితే) వారికి 
(అవిశ్వాసులకు) వాగ్దానం చేయబడిఉన్నదో 
దానిని నీవు నాకు చూపనున్నచో! 


94. “ఓ నా ప్రభూ! నన్ను ఈ దుర్మార్గ 
ప్రజలలో చేర్చకు.””* 


95. మరియు నిశ్చయంగా, మేము, వారికి 


1. చూడండి, 6:100. 
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2. దైవప్రవక్త ('సిఅస) ఇలా ప్రార్థించారు: “ఓ అల్లాహ్‌ (సు.తా)! ఒకవేళ నీవు ఈ సమాజాన్ని 
పరీక్షించగోరితే, లేక శిక్షించగోరితే! అంతకు ముందే నన్ను ఈ ప్రపంచం నుండి లేపుకో!' 


(తిర్మిజీ, అహ్మద్‌). 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 
(అవిశ్వాసులకు) వాగ్దానము చేసినది (శిక్ష, 
నీకు చూపగల సమర్థులము. 


96. చెడును, మంచితనముతో నివారించు." 
వారు ఆపాదించే విషయాలు మాకు బాగా 


తెలుసు. 


97. మరియు ఇలా (ప్రార్థించు: టన 
(ప్రభూ! మొతానులు రేకెత్తించే కలతలనుండి 
(రక్షణపొందటానికి నేను నీ శరణు 
వేడుకుంటున్నాను. 


98. “మరియు ఓ నా ప్రభూ! అవి 
నావద్దకు రాకుండా ఉండాలని, నేను నీ 
శరణు వేడుకుంటున్నాను." 


99. చివరికి వారిలో ఒకడికి మరణం 
సమీపించినప్పుడు వాడిలా వేడుకుంటాడు: “ఓ 
నా ప్రభూ! నన్ను తిరిగి (భూలోకానికి) పంపు; 


100. “నేను చేయకుండా వచ్చిన 
సత్కార్యాలు చేయటానికి." అది కాని పని. 
నిశ్చయంగా, అది అతని నోటిమాట 
మాత్రమే! ఇక (ఈ మరణించిన) వారు 
తిరిగి లేపబడేదినం వరకు వారి ముందు ఒక 


అడ్డుతెర (బర్‌'జ'ఖ్‌ ఉంటుంది." 


WH —™ 








. చూడండి, 13:22 చివరి వాక్యం మరియు 41:34-35. 
. కావున ప్రతి కార్యానికి ముందు: “బిస్మిల్లా హిర్రహ్మా న్మిరహీమ్‌' చదవండి. అని దైవప్రవక్త 
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(సిఅస) అన్నారు. దీనిని గురించి 'హదీస్‌'లలో, దుఆలు కూడా పేర్కొనబడ్డాయి. (ముస్నద్‌ 


అ'హ్మద్‌ 2/181, అబూ-దావూద్‌, తిర్మీజీ). 


3. ఈ దుఆ ప్రతి సత్యతిరస్కారి: 1) మరణం ఆసన్నమైనప్పుడు. 2) పునరుత్థానదినమున, 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సమక్షంలో హాజరుచేయబడినప్పుడు మరియు 3) నరకంలోకి తోయబడి 
నప్పుడు చేస్తాడు. కాని సఫలుడు కాడు. ఈ వాక్యం ఖుర్‌ఆన్‌లో అనేకసార్లు వచ్చింది. 
చూడండి, 63:10-11, 14:44, 7:53, 32:12, 6:27-28, 40:11-12, 35:37 మొదలైనవి. 


వ 


. అది కానిపని, చూడండి, 6:28. 


mn 


. ఇహలోక మరియు పరలోక జీవితపు మధ్య కాలాన్ని బర్‌'జ'ఖ్‌ అంటారు. 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 

101. ఆ తరువాత బాకా ఊదబడిన 
దినమున వారి మధ్య ఎలాంటి సంబంధాలు 
ఉండవు. మరియు వారు ఒకరినొకరు 
పలుకరించుకోరు కూడా! 


102. ఇక ఎవరి (సత్కార్యాల) పళ్ళాలు 
బరువుగాఉంటాయో, అలాంటివారే సాఫల్యం 
పొందేవారు. 


103. మరియు ఎవరి పళ్ళాలు తేలికగా 
ఉంటాయో,  అలాంటివారే తమనుతాము 
నష్టానికి గురిచేసుకున్నవారు; వారే నరకంలో 
శాశ్వతంగా ఉండేవారు. 


104. అగ్ని వారి ముఖాలను కాల్చి 
వేస్తుంది." వారి పెదవులు బిగించుకుపోయి 
పళ్ళు బయటపడతాయి. 


105. (వారిని అల్లాహ్‌ ఇలా (ప్రశ్నిస్తాడు): 
“ఏమీ? నా సూచనలు మీకు వినిపించబడ 
లేదా? అప్పుడు మీరు వాటిని అసత్యాలని 
తిరస్కరిస్తూ ఉండే వారు కదా?” 


106. వారిలా అంటారు: “ఓ మా (ప్రభూ! 
మా దురదృష్టం మమ్మల్ని (కమ్ముకొని ఉండింది. 
మెము మార్గభష్టులమైన వారుగా ఉండేవారం! 


107. “ఓ మా ప్రభూ! మమ్మల్ని దీని 
(ఈ నరకం) నుండి బయటకు తీయి. ఒకవేళ 


మేము మరల (పాపాలు) చేస్తే, మేము 
నిశ్చయంగా, దుర్మార్గులమే!” 

108. ఆయన (అల్లాహ్‌) అంటాడు: 
“దానిలోనే పరాభవంతో పడిఉండండి 


మరియు నాతో మాట్లాడకండి!” 
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1. ముఖం ఎందుకు పేర్కొనబడిందంటే మానవ ఉనికికి అన్నిటికంటే ముఖ్యమైన అంశం 
ముఖమే! నరకాగ్ని మాత్రం శరీరాన్నంతా కాల్చుతుంది. 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 


109. నిశ్చయంగా, నా దాసులలో కొందరు 
ఇలా (ప్రార్థించేవారున్నారు: “ఓ మా ప్రభూ! 
మేము విశ్వసించాము, మమ్మల్ని క్షమించు 
మరియు మమ్మల్ని కరుణించు మరియు 
కరుణించేవారిలో నీవే అత్యుత్తముడవు!" 


110. కాని మీరు వారిని పరిహాసానికి గురిచేసే 
వారు, చివరకు (ఆ పరిహాసమే) మిమ్మల్నినా 
ధ్యానంనుండి మరపింపజేసింది; మరియు మీరు 
వారిమీద నవ్వేవారు (ఎగతాళి చేసేవారు)! 


111. నిశ్చయంగా, ఈ రోజు నేను వారికి, 
వారి సహనానికి తగిన ప్రతిఫలాన్ని ఇచ్చాను. 
నిశ్చయంగా వారే విజయం పొందిన వారు! 


112. (అల్లాహ్‌ ఇలా (ప్రశ్నిస్తాడు: “మీరు 
భూమిలో ఎన్ని సంవత్సరాలు గడిపారు?” 


113. వారిలా జవాబు ఇస్తారు: “మేమక్కడ 
ఒక్క దినమో లేక దినపు కొంతభాగమో 
ఉంటిమి. లెక్కపెట్టినవారిని అడుగు!” 


114. (అల్లాహ్‌) అంటాడు: “మీరక్కడ 
ఉన్నది కొంతకాలం మాత్రమే! ఒకవేళ ఇది 
మీరు తెలుసుకొని ఉంటే (ఎంత బాగుండేది)! 


115. “ఏమీ? వాస్తవానికి మేము మిమ్మల్ని 
వృథాగానే పుట్టించామని మరియు మీరు మా 
వైపునకు ఎన్నడూ మరలిరారని భావించారా?” 


116. కావున (తెలుసుకోండి) అల్లాహ్‌ 
అత్యున్నతుడు, నిజమైన విశ్వసార్వబౌముడు." 
ఆయన తప్ప మరొక ఆరాధ్య దేవుడు లేడు. 
ఆయనే గౌరవప్రదమైన సింహాసనానికి ('అర్జ్‌కు) 
ప్రభువు! 


1. ఈ లెక్కపెట్టే వారు దైవదూతలు. 
2. చూడండి 20:114 వ్యాఖ్యానం 2. 
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23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 


117. ఇక ఎవడైనా అల్లాహ్‌తో పాటు మరొక 
దైవాన్ని - తనవద్ద దాని కొరకు ఎలాంటి ఆధారం 
లేకుండానే - ప్రార్థిస్తాడో! నిశ్చయంగా, అతని 
లెక్క అతని (పభువువద్ద ఉంది. నిశ్చయంగా, 
సత్యతిరస్కారులు సాఫల్యము పొందలేరు." 


118. కావున నీవు ఇలా ప్రార్థించు: “ఓ 
నా ప్రభూ! నన్ను క్షమించు నన్ను 
కరుణించు, కరుణించే వారిలో నీవే 
అత్యుత్తముడవు!" (3/8) 
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1. నిజమైన సాఫల్యం, స్వర్గ నివాసమే కాని ఇహలోకంలోని ఆస్తిపాస్తులు, సంతానం హోదాలు, 


పేరు (ప్రతిష్టలు మొదలైనవికావు. 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ భాగం: 18 678 ఖగ గ. YE BY) ఫ్ర 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ 


అన్‌-నూరు: అంటే జ్యోతి, ప్రకాశం, వెలుగు. అన్‌-నిసా (4), అన్‌-నూర్‌ (24) మరియు 
అల్‌-అ'హ్‌'జాబ్‌(33) సూరాహ్‌లలో స్త్రీల యొక్క సమస్యలు మరియు వాటి 
పరిష్కారాలు పేర్కొనబడ్డాయి. ఈ సూరహ్‌ 5వ హిజీ చివరి కాలంలో లేక 6వ హిజీ 
మొదటి కాలంలో మదీనాలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 64 ఆయతులు ఉన్నాయి. 
దీని పేరు 35వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇందులో వ్యక్తిగత గౌరవపు పాముఖ్యత 
తెలుపబడింది, ఆయత్‌లు 27-34 మరియు ఆయత్‌లు 11-20లలో బనూ-ము'న్‌ 'తలిఖ్‌ 
దండయాత్రలో సంభవించిన సంఘటనను గురించి ఉంది. ఆయత్‌లు 2-9లలో 
వ్యభిచారానికి గురించిన శాసనాలు ఉన్నాయి. 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1.* ఇది ఒక సూరహ్‌! మేమే దీనిని | Gusts 
అవతరింపజేశాము మరియు మేము దీనిని విధిగా యఘు 
జేశాము మరియు బహుశా మీరు గుణపాఠం 
నేర్చుకుంటారని, మే మిందులో స్పష్టమైన 
సూచన(ఆయాత్‌)లను అవతరింప జేశాము. 


2. వ్యభిచారిణి మరియు వ్యభిచారుడు, తరుము GIT 
ఈ ఇద్దరిలో హ్‌ ఒక్కరికి నూరేసి కొరడా CROLL NSN 
దెబ్బలు కొట్టండి. మరియు మీకు అల్లాహ్‌ 


ol gals 





1. “మరియు మీ స్త్రీలలో ఎవ్వరనా వ్యభిచారానికి పాల్పడితే, వారికి వ్యతిరేకంగా, మీలోనుండి నలుగురి 
సాక్ష్యం తీసుకోండి. వారు (నలుగురు) సాక్ష్యమిస్తే, వారు మరణించే వరకైనా, లేదా వారి కొరకు 
అల్లావ్‌ ఏదైనా మార్గం చూపించేవర్తకనా, వారిని ఇండ్రలో నిర్పంధించండి.' అని 415లో 
వచ్చింది. ఇక్కడ: “వ్యభిచారిణి మరియు వ్యభిచారుడు, ఈ ఇద్దరిలో (ప్రతి ఒక్కరికి నూరేసి కొరడా 
దెబ్బలు కొట్టండి.” అని వచ్చింది. ఈ శిక్ష పెండ్లికాని వారిది. ఇక పెండ్లి అయిన వారు వ్యభిచారం 
చేస్తే రాళ్ళు రువ్వి చంపండి. అని ముస్లిం, కితాబ్‌ అల్‌ హూదూద్‌, బాబ్‌ హద్‌ అ'జ్ఞానిలో ఉంది. 
ఇంకా ఎన్నో “హదీసులు మరియు దైవ ప్రవక్త (సిఅస) మరియు 'సిహాబీలు అమలుపరచిన 
విధానాలు మరియు ముస్లిం సమాజంలోని ఏకాభిప్రాయాలు ఉన్నాయి. వీటిననుసరించి వివాహితులైన 
స్త్రీపురుషులు వ్యభిచారం చేస్తే వారికి రాళ్ళు రువ్వి చంపే శిక్ష (రజ్ళా) విధించబడుతుంది. కాని ఈ 
శిక్ష విధించటానికి, లైంగిక క్రియ జరుగుతూ ఉండగా ప్రత్యక్షంగా కళ్ళారా చూశామని, 
సత్యవంతులైన నలుగురు వ్యక్తులు అల్లాహ్‌ పేరుతో ప్రమాణం చేస్తూ సాక్ష్యం ఇవ్వాలి. కేవలం 
వృత్తాంతానుమేయ ప్రమాణం సరిపోదు. చూడండి. 24:4. 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ భాగం: 18 Yh stl నే! త్వ 


యందు మరియు అంతిమ దినమునందు 
విశ్వాసముంటే - అల్లాహ్‌ విధించిన ధర్మ 
విషయంలో - వారిద్దరి యెడల మీకు జాలి 
కలుగకూడదు. మరియు వారిద్దరి శిక్షను, 
విశ్వాసులలో కొందరు చూడాలి. 


3. ఒక వ్యభిచారి, ఒక వ్యభిచారిణిని లేక 
బహుదైవా రాధకురాలయిన (ముషిక్‌ స్త్రీని 
మాత్రమే వివాహమాడుతాడు; మరియు ఒక 
వ్యభిచారిణిని, ఒక వ్యభిచారుడో లేక ఒక 
బహుదైవారాధకుడో మాత్రమే వివాహమాడు 
తాడు. మరియు ఇలాంటి ప విశ్వాసుల 
కొరకు నిే షేధించబడింది." 


4. మరియు ఎవరైనా నీలవతులైన స్తీలనె 
అపనిందమోపిన తరువాత నలుగురు సాక్షులను 
తీసుకొనిరాలేరో, వారికి ఎనభై కొరడాదెబ్బలు 
కొట్టండి మరియు వారి సాక్ష్యాన్ని ఎన్నటికీ 
స్వీకరించకండి. అలాంటి వారు పరమదుష్టులు 

2 
(ఫాసిఖూన్‌). 
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1. కొందరు 'సిహబీ(రది. 'అన్‌హుములు చరిత్రహీనులైన స్త్రీలతో వివాహమాడటానికి అనుమతి 
అడిగినప్పుడు ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడిందని కొందరు వ్యాఖ్యాతల అభ్మిపాయం. 


(ప) 


ఇక్కడ నికా'వ్‌: అంటే సాధారణ వివాహంకాదు, లైంగిక సంబంధం. ఒక వ్యభిచారియే ఒక 
వ్యభిచారిణితో లైంగిక సంబంధం ఉంచుకుంటాడు. అని కొందరు అభ్మిపాయపడ్డారు. 

మరొక వ్యాఖ్యానం ఏమిటంటే: ప్రతివాడు తనవంటి వారినే తన సహవాసులుగా ఎన్నుకుంటాడు. 
ఇది ఇమామ్‌ అష్‌-పషాకాని వ్యాఖ్యానం. 


శ ఇక్కడ వ్యభిచార నిరారణకు నలుగురు సాక్షులను - ఎవరైతే లంగిక క్రియ జరుగు తున్నప్పుడు 
స్ట్‌ ద్ధి దొ pep 


కళ్ళారా చూశారో - తేవాలి! అని స్పష్టంగా పేర్కొనబడింది. వృత్తాంతానుమేయ ప్రమాణం 
సరిపోదు. అంటే అక్కడ దొరికిన ఇతర ప్రమాణాలను బట్టి లైంగికక్రియ జరిగిఉండవచ్చు అని, 
అంచనావేయడం సరిపోదు. నలుగురు సాక్ష్యులు లైంగిక క్రియ జరుగుతూ ఉండగా కళ్ళారా 
చూశాము, అని సాక్ష్యమిస్తేనే ఈ శిక్ష విధించాలి, లేకుంటే అపనింద మోపిన వానికి 80 కొరడా 
దెబ్బలు కొట్టాలి మరియు వాని సాక్ష్యం ఎన్నటికీ స్వీకరించరాదు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దృష్టిలో 
అసత్య సాక్ష్యమిచ్చిన వాడు పరమదుష్టుడు. 

మరొక విశేషమేమిటంటే, అప్పులలో, హత్యలలో మరియు ఇతర విషయాలలో ఇద్దరు సాక్షులు 
చాలు. కానీ, శిక్ష గంభీరమైనది, కాబట్టి వ్యభిచార విషయంలో లైంగిక [క్రియ జరిగేటప్పుడు, 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ 


5. కాని అటుపిమ్మట ఎవరైతే పశ్చాత్తాప 
పడి తమనుతాము సవరించుకుంటారో! 
నిశ్చయంగా, అలాంటి వారిపట్ల అల్లాహ్‌ 
క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


6. మరియు ఎవరైతే, తమ భార్యలమీద 
అపనిందమోపి, దానికి తాము స్వయమే 
తప్ప ఇతరులను సాక్షులుగాతేలేరో, వారు 
తమంతట తామే నాలుగు సార్లు అల్లాహ్‌ 
ప్రమాణం చేసి సాక్ష్యమిస్తూ: A 
తాను సత్యం పలుకుతున్నాననీ;' 


7. మరియు ఐదవసారి అతడు ఒకవేళ 
అసత్యం పలుకుతున్నట్లయితే! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ ఆగ్రహం తనమీద విరుచుకుపడు 
గాక! అనీ అనాలి. 


8. ఇక ఆమె (భార్య) శిక్షను తప్పించు 
కోవటానికి, నాలుగు సార్లు అల్లాహ్‌పై ప్రమాణం 


చేస్తూ: నిశ్చయంగా అతడు అబద్దం 
చెబుతున్నాడనీ; 
9. మరియు అయిదవ సారి ఒకవేళ 


అతడు సత్యవంతుడైతే! నిశ్చయంగా తన 
మీద అల్లాహ్‌ ఆగ్రహం విరుచుకుపడు గాక! 
అనీ అనాలి.* 


10. మరియు మీ అల్లాహ్‌ అనుగ్రహం 
మరియు ఆయన కరుణయే లేకుంటే! (ఆయన 


కళ్ళారా చూసినామని అల్లాహ్‌ 
విధించాలి. చూడండి, 24:2. 
. అంటే ఇక్కడ నాల్గు సార్లు అల్లా 
అని అర్థం. 


ను! 


ఇ 
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పేరట ప్రమాణం చేసి, 


కనే! పల 
నర ఈూరపర!3 ree I 
CET 


GIA లో వ్ర వో రంగ 


న (పదాలు 
సం Pees SALT FE 
CETTE VN 


రకల యుత త్రిష; 
లస! 


బర్‌ న. 
ఈసీ వమ 


EE 


నక 
త 


అల 


cools 


CT 


నలుగురు సాక్ష్యమిస్తేనే శిక్ష 


హ్‌ పై ప్రమాణం చేసి అనడం, నాలుగు సాకులతో సమానం, 


. ఈ విధానం షరీయత్‌లో ల'అనున్‌ అనబడుతుంది. అంటే నిందారోపణను ఖండించటానికి చేసే 


ప్రమాణం. ఈ విధమైన సాక్ష్యాల తరువాత వారిద్దరి మధ్య విడాకులు జరుగుతాయి. దైవప్రవక్త 
(సిఅస) కాలంలో ఇటువంటి విషయాలు జరిగినందువల్లనే ఈ ఆయత్‌లు అవతరింప చేయబడ్డాయి. 
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మీ శిక్షను త్వరలోనే తెచ్చేవాడు) మరియు 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ పశ్చాత్తాపాన్ని 
స్యీకరించేవాడు. మహావివేకవంతుడు.' 


11. నిశ్చయంగా, అపనింద మోపేవారు”| _ పధ NE 
37 రొఎ శ్ర a) కరడ 59 శ Re 
మీలోనుంచే కొందరున్నారు. అది మీకు శస్తడ్రో య్రమాడ SOE ర 9 


హానికరమైనదని భావించకండి. వాస్తవానికి అది | ' ౫7 2 vats 
ములైనదే. వ ss perp 
మీకు మేలైనదే. వారిలో (ప్రతి ఒక్కనికి తాను చంపు bye 


® థి ళో 
చేసిన పాపానికి తగిన శిక్ష లభిస్తుంది. | 
మరియు వారిలో (ఈ అపనింద మోపటంలో), 
పెద్ద బాధ్యత వహించిన వానికి ఘోర మైన 


శిక్ష పడుతుంది. 
12. విశ్వాసులైన పురుషులు మరియు జతల (ప్రణవ హగ్‌ ప 
విశ్వాసులైన స్త్రీలు దానిని వినినప్పుడు, ors హః hee, 


తమను గురించి తాము మంచి తలంపు 
వహించి: “ఇది స్పష్టమైన అపనిందయే!” 
అని ఎందుకు అనలేదు? 





1. ఇక్కడ అల్లాహ్‌ (సుతా) శిక్ష వెంటనే రాకపోవచ్చు. ఎందుకంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
అనంతకరుణామయుడు, పశ్చత్తాపాన్ని అంగీకరించే వాడు మరియు మహా వివేకవంతుడు. 

2. బనూ-ము స్‌ 'తలిఖ్‌ యుద్ధం నుండి 5వ హిజీలో తిరిగి మదీనాకు వస్తున్నప్పుడు దైవప్రవక్త 
(సిఅస) మరియు 'సహాబీలు (రది."అన్లుమ్‌) మదీనాకు కొంత దూరముండగా రాత్రి గడపటానికి 
ఆగుతారు. ఉదయం వారి ప్రయాణం మొదలు పెట్టినప్పుడు, 'ఆయిషవా (ర.'అన్హా) యొక్క 
అంబారీ (హోదజ్‌ ఆమె లోపల ఉన్నారనుకొని - ఒంటె మీద పెట్టి ప్రయాణం మొదలుపెడ్డారు. 
"ఆయిీషవ్‌ా (ర.'అన్హా తమ హారం వెతకటానికి వెళ్ళి ఉంటుంది. ఆమె తిరిగివచ్చే వరకు 
ఎవ్వరూ లేనిది చూసి అక్కడే కూర్చుంటుంది. అంతలో వెనుక నుండి "సఫ్వాన్‌ బిన్‌-మ'అ'తల్‌ 
సులమి (రొది.'అ.) వస్తాడు. అతడి పని, వెనుక ఉండి బిడారం వారు ఏమైనా మరచిపోతే దానిని 
తీసుకొనిరావడమే. అతడు 'ఆయి'షవ్‌ (ర.అన్హాను చూసి గుర్తుపట్టి, ఆమెను తన ఒంటెమీద 
సవారీచేయించుకొని తాను దాని కళ్ళెం (లగాం) పట్టుకొని తీసుకొని వస్తారు. ఇది చూసి 
కపటవిశ్వాసుల నాయకుడు "అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-ఉబై అపనిందమోపుతాడు. ఈ విషయం గురించి 
ఎన్నో 'స 'సిహీివ్‌ 'హదీస్‌' లున్నాయి. ఆమెను అపనింద నుండి విముక్తి చేయటానికి, అల్లాహ్‌ 
(సు.తా) ఈ ఆయతులను అవతరింపజేశాడు. కొంతమంది విధేయులైన ముస్లింలు కూడా 
మునాఫిఖుల ఈ అపనిందకు గురిఅవుతారు. వారిలో 'హస్సాన్‌, మిస్‌తహ్‌ బిన్‌- అసా'సహ్‌ 
మరియు 'హమ్న బిస్త్‌-జ'హష్‌ (రది.'అన్లుమ్‌)లు కూడా ఉంటారు. దాదాపు ఆ సంఘటన ఒక 
నెల తరువాత ఈ ఆయతులు (11-20) అవతరింపజేయబడ్డాయి. 

3. 'ఆయి'షవా (ర. 'అన్హ్లాను గురించి లేపిన అపనింద కొరకుచూడండి, 'సిహీహ్‌ బు'ఖారీ, 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ 


13. మరియు వారు దీనికై నలుగురు 
సాక్షులను ఎందుకు తీసుకొనిరాలేదు? ఒక 
వేళ వారు సాక్షులను తీసుకొనిరానప్పుడు, 
అల్లాహ్‌వద్ద వారే అసత్యవాదులు. 


14. మరియు ఒకవేళ మీపై అల్లాహ్‌ 
అన్నుగహం మరియు ఆయన కరుణ, ఇహ 
లోకంలో మరియు పరలోకంలో లేకుంటే - 
మీరు ఏ విషయాలలో పడిపోయారో, వాటి 
పర్యవసానంగా - మీపై ఘోరమైన శిక్ష 
పడిఉండేది. 


15. అప్పుడు మీరు దానిని (ఆ 
అపనిందను) మీ నాలుకలతో వ్యాపింపజేస్తూ 
పోయారు మరియు మీకు తెలియని దానిని 
మీ నోళ్ళతో పలుకసాగారు మరియు మీరు 
దానిని చిన్న విషయంగా భావించారు, కాని 
అల్లాహ్‌ దగ్గర (దృష్టిలో) అది ఎంతో గోప్ప 
విషయం (అపరాధం). 


16. మరియు మీరు దానిని విన్నప్పుడు: 
“ఇలాంటి మాట పలకడం మాకు తగదు, (ఓ 
మా ప్రభూ!) నీవు సర్వలోపాలకు అతీతుడవు, 
ఇది గొప్ప నిందారోపణ!" అని ఎందుకు 
అనలేదు." 


17. మీరు విశ్వాసులే అయితే, ఇక మీదట 
ఎన్నటికీ ఇటువంటి చేష్టలు మరల చేయకూడదని 
అల్లాహ్‌ మిమ్మల్ని ఉపదేశిస్తున్నాడు. 


పుస్తకం-6 'హదీస్‌' నం. 274. 
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కే! కటు 


DES AS 
వ. 


బరు ఆమా రిక 
న రా 


CULO 
అస్తమయ ద్రం 


గహ 2 Ge క్ట; 
త్త్యయర్రపముయరు 


తండి 2 ER NID I ఈ 
వం సల ముకక 
రీ 


1. ఈ మాటలు వ్యాపింపజేసిన వారితో: “మీరు నలుగురు సాక్షులను ఎందుకు తేలేదు.” అని 
విశ్వాసులు ఎందుకు (ప్రశ్నించలేదు. వారు నలుగురు సాక్షులను తేకుంటే మీరు వారిని 
అసత్యవాదులని ఎందుకు అనలేదు? ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడిన తరువాత'హస్సాన్‌, 
మోస్‌'తహ్‌ బిన్‌-అసా'స'హా మరియు 'హమ్న బిస్త్‌-జ'హష్‌ (రది.'అన్హుమ్‌ులు అపనింద 
మోపినందుకు శిక్షింపబడ్డారు. (అహ్మద్‌, తిర్మిజీ, అబూ-దావూద్‌, ఇబ్నె-మాజా). 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ 


18. మరియు అల్లాహ్‌ మీకు స్పష్టమైన 
ఆయత్‌లను చూపుతున్నాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
సర్వజ్ఞుడు. మహావివేకవంతుడు. 


19. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే, 
విశ్వాసవర్గంలో అశ్లీలత వ్యాపించాలని 
కోరుతారో, అలాంటివారికి ఇహలోకంలో 
మరియు పరలోకంలో కూడా కఠినశిక్ష 


పడుతుంది.” మరియు అల్లాహ్‌కు అంతా 
తెలుసు, కాని మీకు తెలియదు. 


20. మరియు మీ యెడల అల్లాహ్‌ 
అనుగ్రహం మరియు ఆయన కరుణయే 
లేకుంటే (మీరు నాశనమైపోయే వారు); 
మరియు నిశ్చయంగా, అల్లాహా మహా 
కనికరుడు, అపార కరుణాప్రదాత. (1/2) 


21. * ఓ విశ్వాసులారా! మెతాన్‌ అడుగు 


జాడలలో నడవకండి. మరియు ఎవడు 
మెోతాన్‌ అడుగుజాడలలో నడుస్తాడో! 


నిశ్చయంగా, మె'తాన్‌ అతనిని అశ్లీలమైన 
మరియు అసభ్యకరమైన పనులు చేయటానికి 
(పోత్సహాస్తాడు. మరియు మీ యెడల అల్లాహ్‌ 
అనుగహం మరియు ఆయన కరుణయే 
లేకుంటే, మీలో ఒక్కడుకూడా నీతిమంతునిగా 
ఉండలేడు. కాని అల్లాహ్‌ తాను కోరిన వానిని 
నీతిమంతునిగా చేస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
సర్వం వినేవాడు సర్వజ్ఞుడు. 

22. మరియు మీలో (అల్లాహ్‌) అను గ్రహం 
మరియు సమృద్దిగా (సంపదలు) గలవారు, 
తమ బంధువులకు, పేదలకు. అల్లాహ్‌ మార్గంలో 
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1. అల్‌ఫా'హిషవా: దుర్నీతి, అశ్లీలత, చెడ్డనడత, నీచకార్యము, అపనింద మొదలైనవి. 


2. అంటే 80 కొరడా దెబ్బలు చూడండి, ఆయత్‌ 24:4. 


3. మిస్కీనున్‌: తన ఆదాయం నిత్యావసరాలకు సరిపోకున్నా ఇతరులను యాచించనివాడు. 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ 


వలస (హి(జత్‌) పోయేవారికి, సహాయం 
చేయమని  ప్రతెజ్ఞచేయరాదు.' వారిని 
మన్నించాలి, (వారితప్పులను) ఉపేక్షించాలి. 
ఏమీ? అల్లాహ్‌ మీ తప్పులను క్షమించాలని 
మీరు కోరరా? వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


23. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే శీలవతులు, 
అమాయకులు అయిన విశ్వాస ప్పీంలపై 
అపనిందలు మోపుతారో, వారు ఈ 
లోకంలోనూ మరియు పరలోకంలోనూ శపించ 
(బహెష్కరింపుబడతారు మరియు వారికి 
ఘూర శిక్ష ఉంటుంది. 


24. వారి నాలుకలు, వారి చేతులు 
మరియు వారి కాళ్ళు - వారు చేస్తూ ఉండిన 


కర్మలను గురించి - వారికి విరుద్ధంగా 
సాక్ష్యమిచ్చేరోజు! 
25. ఆ రోజు! అల్లాహ్‌ వారికి, (వారి 


కర్మలకు) పూర్తి ప్రతిఫలం ఇస్తాడు. మరియు 


నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌! ఆయనే పరమ 
సత్యమని వారు తెలుసుకుంటారు. 
26. నికృష్ణులైన స్త్రీలు నికృష్ణులైన 


పురుషులకు మరియు నికృష్ణులన పురుషులు 
నికృష్ణులన స్త్రీలకు తగినవారు. మరియు 
నిర్మల స్త్రీలు నిర్మల పురుషులకు మరియు 


కా 


1. 'ఆయి'షవ్‌ (ర.'అన్హా) 
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త్‌ పక 


పై అపనింద మోపిన విశ్వాసులలో ఒకడు మిస్‌'తహ్‌ (ర'ది.'అ.), 


అబూబక్ర్‌ (రోది.అ.) యొక్క దగ్గరి బంధువు. అబూబక్ర్‌ (రిది..అ.) అతనికి సహాయం 


చేసేవారు. 'ఆయి'షవా 


(ర.'అన్హాను అపనింద నుండి విముక్తి కలిగించే ఆయతులు 


అవతరింపజేయబడిన తరువాత అబూబకక్‌ (రది.'అ.) మి'స్‌తహ్‌ (రది.'అఎకు ఇక ఎలాంటి 


సహాయం చేయనని ప్రతిజ్ఞచేస్తారు. 


అది అల్లాహ్‌ 


(సుతాకు నచ్చక ఈ ఆయత్‌ 


అవతరింపజేశాడు. అప్పుడు అబూబక్ర్‌ (రోది.”అ) తన (పతిజ్ఞకు పరిహారం (కప్ఫారహ్‌) 
చెల్లించి మి'స్‌'తహ్‌ (ర'ది.”అ.)కు మరల ఆర్థిక సహాయం చేయసాగారు. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌, ఫోక్స్‌ 


అల్‌-ఖదీర్‌, చూడండి, 13:22. 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ 


నిర్మల పురుషులు నిర్మల స్త్రీలకు తగినవారు. 
వారు (కపటవిశ్వాసులు) మోపే అపనిందలకు 
వీరు నిర్జోషులు. వీరికి క్షమాపణ మరియు 
గౌరవప్రదమైన జీవనోపాధి ఉంటాయి. 


27. ఓ విశ్వాసులారా! మీ ఇండ్లు తప్పు, 
ఇతరుల ఇండ్లలోనికి వారి అనుమతిలేకుండా 
మరియు ఆ ఇంటి వారికి సలామ్‌ చేయకుండా 
ప్రవేశించకండి.. ఈ పద్ధతే మీకు అతి 
ఉత్తమమైనది. మీరు ఈ హితోపదేశం జ్ఞాపకం 
ఉంచుకుంటారని ఆశింపబడుతోంది! 


28. మరియు ఒకవేళ మీకు దానిలో (ఆ 
ఇంటిలో) ఎవ్వరూ కనబడకపోయినా, మీకు 
అనుమతి ఇవ్వబడనంతవరకు అందులోకి 
(పవేశించకండి. మరియు (అనుమతి ఇవ్వక), 
మీతో తిరిగిపొమ్మని (ఆ ఇంటి వారు) అంటే! 
తిరిగి వెళ్ళిపోండి. ఇదే మీకొరకు (శ్రేష్టమైన 
పద్ధతి. మరియు మీరు చేసేదంతా అల్లాహ్‌కు 


బాగా తెలుసు. 


29. ఎవ్వరికీ నివాసస్థలం కాకుండా మీకు 
ప్రయోజనకరమైన _వస్తువులున్న ఇండ్లలో 
ప్రవేశిస్తే, మీపై ఎట్టి దోషంలేదు. మరియు 
మీరు వ్యక్తపరిచేది మరియు మీరు దాచేది 


అంతా అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 
30. విశ్వసించిన పురుషులతో, వారి 


చూపులను క్రిందికి పెట్టుకోమని మరియు 
వారి మర్మాంగాలను కాపాడుకోమని వైప్పు 


ఆజ 
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. దైవప్రవక్త (సిఅస) ఏ ఇంటికి వెళ్ళినా మొదట సలాం చేసేవారు. తరువాత ప్రవేశించటానికి, 


ద్వారపు ఒకప్రక్కకు నిలబడి అనుమతి అడిగేవారు. మూడుసార్లు అనుమతి అడిగిన తరువాత కూడా 
జవాబు రాకుంటే మరలిపోయే వారు. ('స.బుఖా'రీ). “ఎవరు? అని లోపల ఉన్నవారు ప్రశ్నిస్తే 


బయట ఉన్నవారు తమపేరు తెలపాలి. (స. బుఖారీ. 
. చూడండి, 23:5-6, అంటే పురుషులు తమ చూపులను అదుపులో ఉంచుకోవాలి. చూడదగని 


() 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ 


ఇది వారికి ఎంతో (గేష్టమైనది. నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌, వారి చేష్టలను బాగా ఎరుగును. 


31. మరియు విశ్వసించిన స్త్రీలతో కూడా 
వారి చూపులను క్రిందికి పెట్టుకోమని మరియు 
వారి మర్మాంగాలను కాపాడుకోమని చెప్పు. 
మరియు వారి అలంకరణను |ప్రదర్శించవద్దని 
చెప్పు - (దానంతట అదే) ప్రదర్శనమయ్యేది 
తప్ప. వారిని, తమ తలమీది దుప్పటిని 
రొమ్ముల వరకు కప్పుకోమని చెప్పు. వారు 
తమ అలంకారాన్ని తమ భర్తలకు, తమ 
తండ్రులకు, తమ భర్తల తండ్రులకు, తమ 
కుమారులకు, తమ భర్తల కుమారులకు, తమ 
సోదరులకు, తమ సోదరుల కుమారులకు, 
తమ సోదరీమణుల కుమారులకు, తమ 
(తోటి) స్త్రీలకు, తమ బానిస స్త్రీలకు, లేక 
కామ ఇచ్చలేని మగ సేవకులకు, లేక స్త్రీల 
గుప్తఅంగాలను గురించి తెలియని బాలురకు 
తప్పు, ఇతరుల ముందు పదర్శించకూడదని 
మరియు కనబడకుండా ఉన్న తమ అలంకారం 
తెలియబడేటట్లుగా, వారు తమ పాదాలను 
నేలశైకొడుతూ నడవకూడదని చెప్పు. 
మరియు ఓ విశ్వాసులారా! మీరందరూ కలసి 
అల్లాహ్‌ను క్షమాపణకై వేడుకుంటే, బహుశా 
మీరు సాఫల్యం పొందవచ్చు! 


32. మీలోని పెండ్లికాని వారికి మరియు 
శీలవతులైన మీ బానిస పురుషులు మరియు 
బానిస స్త్రీలకు వివాహాలు చేయించండి. 
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విషయాల నుండి చూపులను మరల్చుకోవాలి. అంటే పురుషులు అన్య స్త్రీలను చూడటం, 
ఇతరుల ఆచ్చాదనీయ అవయవాలను చూడటం, అసభ్య దృశ్యాలపై చూపును నిలపటం 
తగదు, అని అర్థం. ఇంకా చూడండి, మత్తయి-(Mathew), 5:27-29. 


1. అయామా, అయ్యిమున్‌ (ఏ.వ.): అంటే, కన్య, విధవ, విడాకురాలు - 


మూడు రకాల స్త్రీలు 


మరియు భార్యలేని పురుషుడు కూడా, దైవప్రవక్త(స'అస) ప్రవచనం: “ఎవడైతే నా నున్నత్‌ను 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ 


ఒకవేళ వారు పేదవారయితే, అల్లాహ్‌ తన 
అనుగ్రహంతో వారిని సంపన్నులుగా చేయవచ్చు! 
మరియు అల్లాహ్‌ సర్వవ్యాప్తి, సర్వజ్ఞుడు. 

33. ఎవరికైతే, పెండ్లి చేసుకొనే శక్తిలేదో 
వారు, అల్లాహ్‌ తన అన్నుగహంతో వారిని 
ధనవంతులుగా చేసేవరకు శీలశుద్ధతను 
పాటించాలి. మరియు మీ బానిసలలో ఎవరైనా 
స్వేచ్భాషత్రం 'వాయించుకోగోరితే వారియందు 
మీకు మంచితనం కనబడితే, వారికి 
స్వేచ్చాపత్రం వ్రాసిఇవ్యండి.” అల్లాహ్‌ మీకు 
ఇచ్చిన ధనంనుండి వారికి గూడా కొంత 
ఇవ్వండి. మీరు ఇహలోక ప్రయోజనాల నిమిత్తం, 
మీ బానిస స్త్రీలు నీలవంతులుగా ఉండగోరితే, 
వారిని వ్యభిచారానికి బలవంత పెట్టకండి. 
ఎవరైనా వారిని బలవంతపెడితే! నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ వారిని (ఆ బానిస స్త్రీలను) 
బలాత్కారం తరువాత క్షమించేవాడు, అపార 
కరుణా(పదాత. 


34. మరియు వాస్తవానికి, మేము మీ 
వద్దకు స్పష్టమైన సూచనలను, మీకు పూర్వం 
గతించిన వారి ఉదాహరణలను మరియు 
దైవభీతి గలవారికి బోధనలను (ఉపదేశాలను) 
అవతరింపజేశాము. (5/8) 
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తిరస్కరిస్తాడో వాడు నావాడు కాడు!" (సిహీహ్‌ బుఖారీ-5063, ముస్లిం-1023). 
1. ఇలాంటి వారు నఫిల్‌ ఉపవాసాలు ఉండాలి. దానివల్ల వారు తమ మనస్సులను అదుపులో 


ఉంచుకోగలరు, (సిహీవా బుఖారీ. 


2. మీ బానిసలు స్వేచ్చగోరి - మీరు వారితో వారి స్వేచ్చకొరకు కుదుర్చుకున్న - మీ సొమ్మును 
కొంతకాలంలో ఇవ్వటానికి ఒప్పుకుంటే! దానిని ఒక పత్రం మీద (వాయించుకొని వారికి 
స్వేచ్చ్భనివ్వండి. అంటే ఇస్లాం బానిసత్వాన్ని నిర్మూలించటానికి మొదట నుండియే 
పాటుపడుతున్నది. చూడండి, 9:60. "జకాత్‌ డబ్బును, బానిసల స్వేచ్భకొరకు ఉపయోగించండని 


ఆజ ఉంది. 
ఇ 


(త) 


ఇది ఇస్లాంలో నిషేధించబడింది. 


. ఇస్లాంకు పూర్వం, (ప్రజలు తమ బానిస స్త్రీలతో వ్యభిచారం చేయించి ఆ సామ్ము తినేవారు. 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ 


35. * అల్లాహ్‌ ఆకాశాలకూ మరియు 
భూమికీ జ్యోతి! ఆయన జ్యోతిని, గూటిలోని 
దీపంతో పోల్చవచ్చు! ఆ దీపం చుట్టూ గాజు 
ఉంది. ఆ నక్ష(త్రంవలే 
ప్రకాశిస్తున్నది. అదొక పావనమైన 'జైతూన్‌ 
వృక్షంతో (నూనెతో) వెలిగించబడుతున్నది, 
అది (ఆ వృక్షం) తూర్పుకు గానీ, పడమరకు 
గానీ చెందినది కాదు. దానినూనె అగ్ని 
అంటకున్నా మండుతూనే ఉంటుంది.వెలుగు 
మీద వలుగు! అల్లాహ్‌ తన వెలుగు వైపునకు 
తనకు ఇష్టమైన వారికి మార్గదర్శకత్వం 
చేసాడు. అల్లాహ్‌ ఉదాహరణలద్వారా 
ప్రజలకు బోధిస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌కు 
(పతివిషయం గురించి బాగా తెలుసు. 


గాజు ఒక 


36. అల్లాహ్‌ ఏ ఇండ్లను (మస్టిద్‌లను) 
లేపి, వాటిలో ఆయన నామాన్ని స్మరించమని 
సెలవిచ్చాడో, అందులో వారు, ఆయన 
పవిత్రతను ఉదయం మరియు సాయంత్రం 
స్తుతిస్తూ ఉంటారు.” 


37. ప్రజలలో కొందరిని - వారి 
వ్యాపారం గానీ మరియు క్రయ విక్రయాలు 
గానీ - అల్లాహ్‌ స్మరణనుండిీ, నమాజ్‌ 
స్థాపించడం నుండీ మరియు విధిదానం 
('జకాత్‌) ఇవ్వడం నుండీ తప్పించలేవు. 
హృదయాలు మరియు కనుగుడ్డు గిరగిర 
తిరిగిపోయే, ఆ దినమును గురించి, వారు 


వు! 


భాగం: 18| 688 | 1౧౨౫! 
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. అన్‌-నూరు: He, by whose light the obscure in perception sees, and by whose 


guidance the erring is directed aright. Or the Manifest by whom is every 
manifestation. the Light, జ్యోతి, కాంతికి నిలయమైనవాడు. ఆకాశాలలో మరియు 
భూమిలో నున్న వారికి మార్గదర్శకత్వం చేయగలవాడు, వెలుగు చూపగలవాడు కేవలం 


అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మాత్రమే! 
. చూడండి, 72:18. 


గ 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ భాగం: 18 Yh stl నే! త్వం 


భయపడుతూ ఉంటారు." 


38. వారు ఇలా చేయటం, అల్లాహ్‌ వారికి 
వారి మంచిపనుల కొరకు ప్రతిఫలమివ్వటానికి; 
మరియు తన అన్నుగహాలను వారిపై అధికం 
చేయటానికి. మరియు అల్లాహ్‌ తాను కోరినవారికి 
లెక్కలేనంత జీవనోపాధిని ప్రసాదిస్తాడు. 


39. ఇక సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారి 
కర్మలను ఎడారిలోని ఎండమావితో పోల్చవచ్చు. 
దప్పికగొన్న వాడు - దానిని నీరుగా భావించి 
దాని వద్దకు చేరి, చివరికి ఏమీ పొందలేక - 
అక్కడ అల్లాహ్‌ను పొందుతాడు. ఆయన 
అతని లెక్కను పూర్తిగా తీర్చుతాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ లెక్క తీర్చటంలో అతి శీఘుడు.” 


40. లేక (సత్యతిరస్కారుల పరిస్థితి) చాల 
లోతుగల సముద్రంలోని చీకట్లవల ఉంటుంది. 
దాన్నిపె ఒక గొప్పఅల (కమ్ము కొని ఉంటుంది. 
దానిపై మరొక గొప్పఅల, దానిపై మేఘాలు. 
చీకట్లు ఒకదానిపై నొకటి [కమ్ముకొని ఉంటాయి. 
అపుడు ఎవడైనా తనచేతిని (చూడాలని) 
చాచితే, వాడు దానిని చూడలేడు. మరియు 
ఎవనికైతే అల్లాహ్‌ వెలుగు నివ్వడో, అతనికి 
ఏ మాత్రం వెలుగు దొరకదు." 


1. చూడండి, 40:18. 
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2. అంటే సత్యతిరస్కారుడు ఎన్ని మంచిపనులు, సత్కార్యాలు చేసినా అవి పరలోకంలో 
ఎండమావులుగా అదృశ్య మైపోతాయి. అంటే అతనికి వాటి నుండి ఎట్టి పుణ్యఫలితం లభించదు. 


అతడు నరకంలో చేరిపోతాడు. 


ర 


. సత్యతిరస్కారులను సముదపులోతులో చీకట్లలో ఉన్నవాటితో పోల్చబడింది. అంటే 


సత్యతిరస్కారుడు అంధకారంలో మునిగి ఉన్నాడు. అవి వానిని విశ్వాసపు వెలుగులోనికి 
రానివ్వవు. పరలోకంలో కూడా వాడు నరకపు అంధకారంలో ఉంటాడు. 

వెలుగు సముద్రపు లోతులోకి చేరలేదు. ఎందుకంటే వెలుగులో ఇమిడి ఉన్న ఏడు రంగులు 
ఒకదాని తరువాత ఒకటి, సముద్రపు తలాలలోనికి వెలుగు పోయేటప్పుడు పీల్చుకోబడతాయి. 
కాబట్టి సముద్రపు లోపటి భాగంలో చీకటి ఉంటుందని సైంటిస్టులు ఇప్పుడిప్పుడే తెలుసుకున్నారు. 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ 


41. ఏమీ? నీకు తెలియదా (చూడటం 
లేదా)? నిశ్చయంగా, భూమ్యాకాశాలలో ఉన్న 
సర్వమూ మరియు రెక్కలు విప్పి ఎగిరే 
పక్షులు సెతం అల్లాహ్‌ పవిత్రతను 
కొనియాడుతూ ఉంటాయని? వాస్తవానికి 
(ప్రతిదానికి తన నమాజ్‌ మరియు స్తోత్రం 


చేసే పద్ధతి తెలుసు. మరియు అవి 
చేసేదంతా అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు.” 
42. వురియు భూమ్యాకాశాల మీద 


సర్వాధిపత్యం అల్లావ్‌దే! మరియు అల్లాహ్‌ 
వెపునకే (అందరూ) మరలి పోవలసి ఉంది. 


43. ఏమీ? నీకు తెలియదా (చూడటంలేదా)? 
నిశ్చయంగా అల్లావాయే మేఘాలను మెల్లమెల్లగా 
నడుపుతూ, వాటిని ఒక దానితో ఒకటి 
కలుపుతాడని, ఆ తరువాత వాటిని (పోగుచేస్తాడని! 
ఆ పిదప వాటినుండి వర్ణాన్ని కురిపించేది నీవు 
చూస్తున్నావు కదా! మరియు ఆయనే ఆకాశంలో 
ఉన్న కొండల వంటి (మేఘాల) నుండి వడగండ్ల 
చల్లని (వర్ణాన్ని తాను కోరినవారిమై కురిపిస్తాడు. 
మరియు  తానుకోరిన వారిని వాటినుండి 
తప్పిస్తాడు. వాటి పిడుగు యొక్క మెరుపు కంటి 
చూపులను దాదాపు హరించేలా ఉంటుంది. 


44. అల్లావాయే రేయింబవళ్ళను మార్చు 
తున్నాడు. నిశ్చయంగా, కన్నులు గలవారికి 
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కాని ఇది దివ్యఖుర్‌ఆన్‌లో 1400 వందల సంవత్సరాల ముందే వ్రాయబడింది. 


అవా. 


. అంటే ప్రతి దానికి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) యొక్క స్తోత్రం (ప్రార్థన) ఏ విధంగా చేయాలో తెలుసు. 


భూమ్యాకాశాలలో ఉన్న ప్రతివస్తువు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) స్తోత్రం చేయడమనేది కూడా అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) ఘనతలలో ఒకటి. ఎవిధంగానైతే వాటిని సృష్టించడం కూడా కేవలం ఆయన 


(సు.తా) ఘనతలలో ఒకటో! చూడండి, 17:44. 


ఇ 


. విచక్షణాశక్తి లేని ప్రతివస్తువు కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) స్తోత్రం చేస్తుంది. అలాంటప్పుడు ఈ 


విచక్షణాశక్తి గల జిన్నాతులు మరియు మానవులు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సోత్రం చేయకుంటే వారు 


ఆయన శిక్షకు అర్హులు కాగూడదా? 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ 


ఇందులో గుణపాఠం ఉంది. 


45. మరియు అల్లాహ్‌ ప్రతి ప్రాణిని నీటి 
నుండి సృష్టించాడు. వాటిలో కొన్ని తమ 
కడుపుమీద ప్రాకేవి ఉన్నాయి మరియు 
వాటిలో కొన్ని రెండు కాళ్ళమీద నడిచేవి 
ఉన్నాయి మరియు వాటిలో మరికొన్ని నాలుగు 
(కాళ్ళ) మీద నడిచేవి ఉన్నాయి. అల్లాహ్‌ 
తానుకోరిన దానిని సృష్టిస్తాడు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


46. వాస్తవంగా! మేము పై. 


సూచన(ఆయాత్‌లను అవతరింపజేశాము.” 
మరియు అల్లాహ్‌ తానుకోరిన వానికి 
బుజువూర్గం వైపునకు మార్గదర్శకత్వం 
చేస్తాడు. 


47. వారు (కపటవిశ్వాసులు) అంటారు: 
“మేము అల్లాహ్‌ను మరియు సందేశహరుణ్జి 
విశ్వసించాము మరియు విధేయుల 
మయ్యాము.” కాని దాని తరువాత వారిలో 
ఒక వర్గం వారు వెనుదిరిగిపోతారు. మరియు 
అలాంటి వారు విశ్వసించినవారు కారు. 


48. మరియు వారి మధ్య తీర్పుచేయ 
టానికి, వారిని అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన 


సందేశహరుని వద్దకు పిలిచినప్పుడు. 
వారిలోని ఒక వర్గం వారు ముఖం 
(తెప్పుకుంటారు. 


49. మరియు ఒకవేళ తీర్పు (సత్యం), 
వారికి అనుకూలమైనదిగా ఉంటే, వారు 
వినమతతో దానిని స్వీకరిస్తారు." 


1. అంటే సర్వజీవరాసి, అంటే జీవం ఉండి చలించేది. 


2. అంటే ఖుర్‌ఆన్‌ చూడండి, 6:38. 
3. చూడండి, 4:60-61. 
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చూడండి, 21:30. 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ 


50. ఏమీ? వారి హృదయాలలో రోగముందా? 
లేక వారు సందేహంలో పడిపోయారా? లేక 
అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన సందేశహరుడు 
తమకు న్యాయంచేయరని వారికి భయమా? 


అలాకాదు! అసలు వారే అన్యాయపరులు. 


51. కాని వాస్తవానికి ఒకవేళ విశ్వాసులను, 
వారిమధ్య తీర్పుచేయటానికి 
మరియు ఆయన సందేశహరుని వద్దకు 
పిలిచినప్పుడు, వారి పలుకులు కేవలం ఇలాగే 
ఉంటాయి: “మేము విన్నాము మరియు 
విధేయతచూపాము.” మరియు ఇలాంటి వారే 
సాఫల్యం పొందేవారు. 


అలాహ్‌ 
el 


52. మరియు అల్లాహ్‌కు మరియు ఆయన 
సందేశహరునికి విధేయత చూపేవారు 
మరియు అల్లాహ్‌కు భయపడి, ఆయన యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండే వారు, ఇలాంటి 
వారే సాఫల్యం (విజయం) పొందేవారు. (3/4) 


53. * మరియు నీవు ఒకవేళ ఆజ్ఞాపిస్తే, 
అంతా వదలి తప్పక బయలుదేరగలమని 
వారు (ఆ కపటవిశ్వాసులు) అల్లాహ్‌ పేరుతో 
గట్టి [ప్రమాణాలుచేస్తారు. వారితో అను; 
“ప్రమాణాలు చేయకండి; మీ విధేయత 
తెలిసిందే. నిశ్చయంగా, మీరు చేసేదంతా 


అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు!” 


54. వారితో అను: “అల్లాహ్‌కు విధేయులై 
ఉండండి మరియు సందేశహరుణ్ణి అనుస 
రించండి. కాని ఒకవేళ మీరు మరలిపోతే, 
అతని ((ప్రవక్తృపై విధించబడిన దాని బాధ్యత 
అతనిది; మరియు మీను విధించబడినదాని 


భాగం: 18 YA sl 
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1. అంటే, దిఅవవా (తబ్లీగ్‌) చేయటం - ఇస్లాం వైపుకు ఆహ్వానించటం. 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ 


బాధ్యత మీది.” మీరు అతనిని (ప్రవక్తను) 
అనుసరిస్తే మార్గదర్శకత్వం పొందుతారు. 
మరియు సందేశహరుని బాధ్యత కేవలం 
స్పష్టంగా సందేశాన్ని అందజేయటం మాత్రమే. 


55. మరియు మీలో విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేసేవారితో: వారికి పూర్వం వారిని భూమికి 
ఉత్తరాధికారులుగా చేసినట్లు, వారిని కూడా 
ఉత్తరాధికారులుగా చేస్తానని; మరియు వారికొరకు 
తాను సమ్మతించిన ధర్మాన్ని (ఇన్లాంను) 
బ్ఞరపరుస్తానని మరియు వారి పూర్వపు 
భయస్థితిని వారికొరకు శాంతిస్టితిగా మార్చుతానని, 
అల్లాహ్‌ వాగ్దానం చేశాడు. (ఇదంతా) వారు 
నన్నే ఆరాధించాలని మరియు నాకు ఎవరినీ సాటి 
(భాగస్వాములు)గా కల్పించరాదని. మరియు 
దీని తరువాత కూడా ఎవరైనా సత్యతిరస్కారానికి 
పాల్పడితే అలాంటి వారు, వారే అవిధేయులు. 


56. మరియు మీరు కరుణించబడాలి 
అంటే నమాజ్‌ను స్థాపించండి, విధిదానం 
(జకాత్‌) ఇవ్వండి మరియు సందేశహరునికి 
విధేయులై ఉండండి! 


57. సత్యతిరస్కారులు భూమిలో తప్పించు 


కుంటారని భావించవద్దు. వారి నివాసం 
నరకాగ్నియే! అది ఎంత అధ్వాన్నమైన 
గమ్యస్థానం. 


58. ఓ విశ్వాసులారా! మీ బానిసలు మరియు 
యుక్తవయస్సుకు చేరని మీ పిల్లలు, మూడు 
సమయాలలో అనుమతి తీసుకొనే మీవద్దకు 


భాగం: 18 YA sl 
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1. అతని (సిఅస) ఆహ్వానాన్ని అంగీకరించి అల్లాహ్‌ (సు.తా) మరియు ఆయన ప్రవక్తలను 


విశ్వసించటం మరియు వారికి విధేయులవటం. 
2. చూడండి, 13:40. 
3. చూడండి, 5:3. 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ 


రావాలి. (అవి) ఉదయపు (ఫ్యజ్‌ నమా'జ్‌కు 
ముందు, మధ్యాహ్నం (జావ) తరువాత 
- మీరు మీ వస్తాలు విడిచి ఉన్నప్పుడు - 
మరియు రాత్రి (ఇషా) నమాజ్‌ తరువాత. 
ఈ మూడు, మీ కొరకు ఏకాంత (పరదా) 
సమయాలు. వీటి తరువాత వారు మరియు 


మీరు ఒకరి వద్దకు మరొకరు వచ్చి 
పోతూవుంటే, వారికై గానీ, మీకై గానీ 


ఎలాంటి దోషం లేదు. ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ 
మీకు తన ఆజ్ఞలను విశదీకరిస్తున్నాడు. అల్లాహ్‌ 
సర్వజ్ఞుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


59. మరియు మీ పిల్లలు యుక్త వయసుకు 
చేరుకున్నప్పుడు; వారికంటే పెద్ద (ముందు) 
వారు అనుమతి తీసుకున్నట్లు వారుకూడా 
అనుమతి తీసుకోవాలి. ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ 
మీకు తన ఆజ్ఞలను విశదీకరిస్తున్నాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు. మహా వివేకవంతుడు. 


60. మరియు బుతుస్రావం ఆగిపోయి, 
వివాహ  జఉత్సాహంలెేని తమ 
సౌందర్యం బయటపడకుండా ఉండేటట్లుగా - 
తమపై వస్తాంలను తీసివేస్తే, వారిపై 
దోషంలేదు. కాని వారు అట్లు చేయకుండా 
ఉండటమే వారికి ఉత్తమమైనది." మరియు 
అల్లాహ్‌ సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 


క 
స్త్రీలు - 


61. అంధుని మీద నిందలేదు మరియు 
కుంటివాని మీద నిందలేదు మరియు రోగిమీద 
నిందలేదు మరియు మీ మీద కూడా నిందలేదు; 
ఒకవేళ మీరు మీ ఇండ్లలో లేదా మీ తండి 
తాతల ఇండ్లలో లేదా మీ తల్లి నాయనమ్మల 
ఇండ్లలో లేదా మీ సోదరుల ఇండ్లలో లేదా 


1. చూడండి, 33:59. 


భాగం: 18 YA జపా! 
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24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ 


మీ సోదరీమణుల ఇండ్లలో లేదా పినతండ్రుల 
(తండ్రి సోదరుల) ఇండ్లలో లేదా మీ మేనత్తల 
(తండ్రి సోదరీ మణుల) ఇండ్లలో లేదా మీ 
మేనమామల (తల్లి సోదరుల) ఇండ్లలో లేదా 
మీ పిన్నమ్మల (తల్లి సోదరీమణుల) ఇండ్లలో 
లేదా మీ ఆధీనంలో తాళపు చెవులు ఉన్నవారి 
ఇండ్లలో లేదా మీ స్నేహితుల ఇండ్లలో తింటే! 
మీరు అందరితో కలిసి తిన్నా లేదా వేరుగా 
తిన్నా కూడా మీపై నిందలేదు. అయితే మీరు 
ఇండ్లలోనికి ప్రవేశించినపుడు, మీరు ఒకరికొకరు 
సలాం చేసుకోవాలి. ఇది అల్లాహ్‌ తరఫునుండి 
నిర్ణయించబడిన _ దీవన, శుభప్రదమైనది 


మేలైనది. ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ - మీరు 
అర్థం చేసుకుంటారని - తన ఆజ్ఞలను 
మీకు విశదీకరిస్తున్నాడు. 

62. అల్లాహ్‌ను ఆయన ప్రవక్తను 
హృదయపూర్యకంగా విశ్వసించిన వారే 


నిజమైన విశ్వాసులు మరియు వారు ఏదైనా 
సామూహిక కార్యం నిమిత్తం అతని 
(దైవప్రవక్తృుతో ఉన్నప్పుడు, అతని అనుమతి 
లేనిదే వెళ్ళిపోకూడదు. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే 
నీతో (ఓ ముహమ్మద్‌! అనుమతి అడుగుతారో 
అలాంటివారే వాస్తవంగా! అల్లాహ్‌ను మరియు 
ఆయన ప్రవక్తను విశ్వసించిన వారు. కనుక 
వారు తమ ఏ పని కొరకైనా అనుమతిఅడిగితే, 
వారిలో నీవు కోరిన వారికి అనుమతినివ్వు. 
మరియు వారిని క్షమించమని అల్లాహ్‌ను 
(ప్రార్థించు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


63. (ఓ విశ్వాసులారా!) సందేశహరుని 
పిలుపును మీరు, మీలో ఒకరినొకరు పిలుచుకునే 
పిలుపుగా భావించకండి. మీలో ఒకరి చాటున 


భాగం: 18 YA sl 





కంచే సేటు 
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24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ 


ఒకరు దాక్కుంటూ మెల్లగా జారిపోయే వారిని 
గురించి అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు." దైవప్రవక్త 
ఆజ్ఞను ఉల్లంఘించేవారు. తాము ఏదైనా 
ఆపదలో చిక్కుకుపోతారేమోననీ లేదా 
బాధాకరమైన శిక్షకు గురిచేయబడతారేమానని 
భయపడాలి. 


64. వినండి! నిశ్చయంగా, ఆకాశాలలో 
మరియు భూమిలో నున్న సమస్తమూ అల్లాహ్‌దే! 
మీ స్థితి ఆయనకు బాగా తెలుసు మరియు 
అందరూ ఆయన వద్దకు మరలింపబడిన 
రోజు, వారు చేసివచ్చిన కర్మలన్నీ ఆయన 
వారికి తెలియజేస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌కు 
(పతిదానిని గురించి బాగా తెలుసు. (7/8) 
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1. మునాఫిఖులు దైవప్రవక్తతో సమాలోచనలు జరిగేటప్పుడు మెల్లగా జారుకునేవారు. 

















25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫ్పర్దాన్‌ 


అల్‌పుర్హాన్‌: గీటురాయి, (ప్రమాణం. ఈ సూరహ్‌ పేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి 
తీసుకోబడింది. ఇది దైవప్రవక్త (స'అస) ధర్మప్రచారం ఆరంభించిన 5-6 సంవత్సరాల 
తరువాత మక్కాలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 77 ఆయతులు ఉన్నాయి. ప్రతి 
ప్రవక్త మానవుడే (ఆయత్‌ 20). అల్‌-ఫ్సుర్ధాన్‌ అంటే సత్యాసత్యాలను వేరుచేసే గీటురాయి 
లేక ప్రమాణం, అంటే ఈ ఖుర్‌ఆన్‌. ఇది సత్యాసత్యాలను, న్యాయ-అన్యాయాలను, 
ఏక-బహు దైవారాధనలను విశదీకరిస్తుంది. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


౦జి! gd ——ప 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో లా ద్ద 


క్షే * సర్వలోకాలకు హెచ్చరిక చేసేదిగా, 
ఈ గీటురాయిని (ఫ్సుర్ణాన్‌ను) తన దాసునిమై 


క్రమక్రమంగా అవతరింపజేసిన ఆయన 
(అల్లాహ్‌) ఎంతో శుభదాయకుడు.' 

2. భూమ్యాకాశాల విశ్వస్మామాజ్యాధి 
పత్యం ఆయనకే చెందుతుంది. ఆయన 


ఎవ్వరినీ సంతానంగా చేసుకోలేదు. విశ్వ 


ఆకలరోగ రకత 
చరి భరి కిక 


యులు 


కవు టు పరో 


ఆర త్ర ఆ ం్రత్తతపద్రమో 


త 2a 


ONE NEE 
సామాజ్యాధిపత్యంలో ఆయనకు భాగస్వాము 


లెవ్వరూ లేరు. మరియు ఆయన ప్రతి దానిని 
సృష్టించి, దానికొక విధిని నిర్ణయించాడు." 


[గట 399 ౨ 2% 


3. అయినా వారు ఆయనకు బదులుగా, టమ హిరో 


ఏమీ సృష్టించలేని మరియు తామే సృష్టింప 


_ 


. దీనితో తెలిసేదేమిటంటే ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ - ఏదైతే దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (సిఅస)మె అవతరింప 
జేయబడిందో - సర్వలోకాల వారికి, అంటే మానవుల కొరకు మరియు జిన్నాతులకొరకు గూడా మార్గ 
దర్శినిగా అవతరింపజేయబడింది. కావున ము'హమ్మద్‌ ('సిఅస) వారందరికీ సందేశహరుడు. 
అతను వారందరి కొరకు మార్గదర్శకునిగా పంపబడ్డారు. చూడండి 7:158. దైవప్రవక్త (సిఅస) 
(ప్రవచనం: “నేను ఎర్ర-నల్ల అందరివైపుకూ సందేశహరునిగా పంపబడ్డాను కాని పూర్వపు (ప్రవక్తలు 
(అలైహిమ్‌ స.) ఒక్క జాతివారి వైపుకు మాత్రమే పంపబడేవారు.” (సహీహ్‌ బు'ఖారీ). 

2. చూడండి, 17:111. 

3. చూడండి, 87:3. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ప్రతిదాని విధిని, అంటే దాని జీవన విధానం మరియు దాని 

మరణం, మొదలైనవి అన్నీ మొదటనే వ్రాసిపెట్టి ఉన్నాడు. ఎందుకంటే ఆయనకు 

గడిచిపోయింది మరియు ముందు జరుగనున్నది అంతా తెలుసు. 


భాగం: 18 


బడిన వారిని ఆరాధ్యదైవాలుగా చేసుకున్నారు. 
మరియు వారు తమకు తాము ఎట్టి నష్టం 
గానీ, లాభం గానీ చేసుకోజాలరు. మరియు 
వారికి మరణం మీద గానీ, జీవితం మీద గానీ 
మరియు పునరుత్తానదినంమీద గానీ, ఎలాంటి 
అధికారం లేదు. | 


4. మరియు సత్యతిరస్కారులు ఇలా 
అంటారు: “ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) కేవలం ఒక 
బూటకకల్పన; దీనిని ఇతనే కల్పించాడు. 
మరియు ఇతర జాతివారు కొందరు, ఇతనికి 
ఈ పనిలో సహాయపడ్డారు." కాని వాస్తవానికి 
వారు అన్యాయానికి మరియు అబద్ధానికి 
పూనుకున్నారు.” 


5. మరియు వారింకా ఇలా అంటారు; 
“ఇవి పూర్వీకుల గాథలు, వాటిని ఇతను 
వాసుకున్నాడు, ఇవి ఇతనికి ఉదయం మరియు 
సాయంత్రం చెప్పి వ్రాయించబడుతున్నాయి.”* 


6. వారితో ఇలా అను: “దీనిని (ఈ 
ఖుర్‌ ఆన్‌ను) రహస్యాలు 
తెలిసినవాడు అవతరింపజేశాడు. నిశ్చయంగా 
ఆయన క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత.” 


భూమ్యాకాశాల 


7. మరియు వారిలా అంటారు: “ఇతను 
ఎటువంటి సందేశహరుడు, (సాధారణ వ్యక్తివలే 
ఇతనూ అన్నం తింటున్నాడు మరియు వీధులలో 
తిరుగుతున్నాడు? (ఇతను వాస్తవంగానే దైవప్రవక్త 
అయితే) ఇతనికి తోడుగా హెచ్చరికచేసేవాడిగా, 
ఒక దేవదూత ఎందుకు అవతరింపజేయబడలేదు? 
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1. చూడండి, 16:103. దైవప్రవక్త “సిఅసు ఈ గ్రంథాన్ని అబూ ఫకీహా యసార్‌, 'అదాస్‌ మరియు 
జబర్‌ మొదలైన యూద విద్వాంసుల నుండి నేర్చుకున్నారని సత్యతిరస్కారులు ఆరోపించారు. 


2; సత్యతిరస్కారుల నుండి. 


3. సత్యతిరస్కారులు మొదట ఖుర్‌ఆన్‌ను అసత్యమని తిరస్కరించారు. దానిని పూర్వికుల కట్టుకథ 


25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్జాన్‌ భాగం: 18 





$/ అపా! Yo అతివ! స్వం 


8. “లేదా ఇతనికొక నిధి ఎందుకు “రర పరగ యేల 
ఇవ్వబడలేదు? లేదా ఇతనికొక తోట ఎందుకు న 
ఇవ్వబడలేదు? ఇతను దానినుండి తినటానికి! 

ఆ దుర్మార్గులు ఇంకా ఇలా అంటారు: “మీరు 
కేవలం ఒక మంత్రజాలానికి గురిఅయిన 
మానవుణ్ణి అనుసరిస్తున్నారు.” 


9. (ఓ (ప్రవక్తా) చూడు వారు నిన్ను పరాటాలు (FISTS 
గురించి ఎటువంటి ఉదాహరణలు ఇస్తున్నారు! థగ గ 
వారు మార్గ(భష్టులై పోయారు, వారు 
బుజుమార్గం పొందజాలరు. 


10. ఆ శుభదాయకుడు కోరితే, నీకు వాటి | ధి తీ రును షక 
కంటే, ఉత్తమమైన వాటిని ప్రసాదించగలడు. | చృ్యపగర్ధుపుర్రడ్రషరం ఈఏ 
స్యర్గవనాలు, వాటికింద సెలయేళ్ళు అకిపయుమ్య 
పవహిస్తూఉంటాయి మరియు అక్కడ స 
కొరకు పెద్దకోటలు కూడా ఉంటాయి. 


శతా కార్య 


oe 





11. వాస్తవానికి వారు ఆ అంతిమ ఘడియను | ఈ ఎం డట అమ్మ పరు 
అబద్ధమని తిరస్కరించారు. మరియు ఆ థ్‌ పుర 
అంతిమ ఘడియను అబద్దమని తిరస్కరించే 
వారి కొరకు మేము జ్వలించే నరకాగ్నిని 
సిద్ధపరిచాము. 


12. అది, దూరం నుండి వారిని, హ్మం పండో dares 
చూసినప్పుడు వారు దాని ఆవేశ ధ్వనులను త 
మరియు దాని బుసను వింటారు. 


అన్నారు. ఆ తరువాత దైవప్రవక్త (సిఅసు)ను ఒక సాధారణ వ్యక్తి ఎలా దైవప్రవక్త కాగలడు. ఇతడు 
ఒక మాంత్రికుడు లేదా మంతప్రజాలానికి గురి అయినవాడు లేదా ఇతరుల నుండి పూర్వ గాథలను 
నేర్చుకొని మాకు వినిపిస్తున్నాడు, అన్నారు. వాస్తవమేమిటంటే అతను ('సిఅస) నిరక్షరాస్యుడు 
మరియు ఆయన చెప్పే గాథలు పూర్వ [గ్రంథ ప్రజల గాథల కంటే భిన్నంగా ఉన్నాయి. ఎందుకంటే 
వారి గాథలు, పూర్వ ప్రవక్తలు తెచ్చిన నిజ (గంథాల నుండి గాక తరువాత తరాలవారు 
వాసిపెట్టినవి. వారు తమ (గంథాలలో ఎన్నో మార్పులు తెచ్చారు. ఖుర్‌ఆన్‌ అయితే అల్లాహ్‌ తరఫు 
నుండి వచ్చింది మరియు 1400ల సంవత్సరాలలో దానిలో ఒక్క అక్షరపు మార్పు కూడా రాలేదు. 
ఈ విషయాన్ని సత్యతిరస్కారులు కూడా ధృవీకరిస్తునారు. 
1. చూడండి, 67:7-8. 


25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్జాన్‌ భాగం: 18 


13. మరియు దానిలోని ఒక ఇరుకైన 
స్థలంలో, వారు బంధింపబడి, (త్రోయబడి 
నప్పుడు వారక్కడ తమ చావును పిలువడం 
ప్రారంభిస్తారు." 


14. (వారితో అనబడుతుంది): “ఈ రోజు 
మీరు ఒక్క చావును పిలువకండి, ఎన్నో 
చావులకొరకు అరవండి!” 


15. వారితో అను: “ఎమీ? ఇది మంచిదా, 
లేక దైవభీతి గలవారికి వాగ్దానం చేయబడిన 
శాశ్వతమైన స్వర్గమా? అదే (దైవభీతి గల) 
వారి ప్రతిఫలం మరియు గమ్యస్థానం. 


16. అందులో వారికి వారు కోరింది 
లభిస్తుంది. వారందు శాశ్వతంగా వుంటారు. ఇది 
నీ ప్రభువు కర్తవ్యంతో పూర్తిచేయవలసిన వాగ్దానం. 


17. మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌) వారిని 
(సత్యతిరస్కారులను) మరియు అల్లాహ్‌కు 
బదులుగా వారు ఆరాధించే వారిని, అందరినీ, 
ఆ రోజు సమావేశపరచి వారితో ఇలా 
అంటాడు: “ఏమీ? మీరేనా నా దాసులను 
మార్గం తప్పించిన వారు? లేక స్వయంగా 
వారే మార్గభష్టులయ్యారా?” 


18. వారంటారు: “ఓ మా (ప్రభూ! నీవు 
సర్వలోపాలకు అతీతుడవు! మేము నిన్ను 
వదలి ఇతరులను మా సంరక్షకులుగా చేసు 
కోవటం మాకు తగినది కాదు, కాని నీవు 
వారికి మరియు వారి తండితాతలకు చాలా 
సుఖసంతోషాలను ప్రసాదించావు, చివరకు 
వారు నీ బోధననే మరచిపోయి నాశనానికి 
గురిఅయిన వారయ్యారు." 


1. చూడండి, 14:49. 
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25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్జాన్‌ భాగం: 19 Na sl ౪0 తత్పివీ! ఫ్రం 





CDI) PNY వింటం. ధూ! కాద 

19. (అప్పుడు అల్లాహ్‌ అంటాడు): “కాని ధ్రమమడలంమోరుపప పయ 
ఇప్పుడైతే వారు, మీ మాటలను అసత్యాలని | ఓక పమ్పుప్త రహ వరో త్రయ 
తిరస్కరిస్తున్నారు. ఇక మీరు మీ శిక్షనుండి అగి ఫర 
తప్పించుకోలేరు మరియు ఎలాంటి సహాయమూ 
పొందలేరు. మరియు మీలో దుర్మార్గానికి 
పాల్పడిన వానికి మేము ఘోర శిక్ష 
రుచిచూపుతాము!” 

20. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌) మేము, పనో సహ 
Tr 
సంచరించేవారే. మరియు మేము మిమ్మల్ని శ యోని య 
ఒకరిని మరొకరి కొరకు పరీక్షా సాధనాలుగా క ర 
చేశాము; ఏమీ? మీరు సహనం వహిస్తారా? 
మరియు వాస్తవానికి, నీ (ప్రభువు సర్వం 
చూసేవాడు.” 


21.(*) మరియు మమ్మల్ని కలుసు | __ ష్టరుప్తీ రాము రబ! 0కు 
కోవలసి ఉందని ఆశించనివారు ఇలా మద ముదు 
అన్నారు: “దేవదూతలు మా వద్దకు ఎందుకు కా 555 గగ 
పంపబడలేదు? లేదా మేము మా (ప్రభువును న్న మ, 
ఎందుకు చూడలేము?” వాస్తవానికి, వారు 
తమను తాము చాలా గొప్పవారిగా భావించారు 
మరియు వారు తలబిరుసుతనంలో చాలా 
మితిమీరిపోయారు.” 


22. ఆ రోజీ వారు దేవదూతలను | ధక పో క 


5% 








_ 


. మీరు అంటే విశ్వాసులు. 

. చూడండి, 6:124. 

3. అల్లాహ్‌ (సు.తా.), అగోచరాన్ని విశ్వసించే విషయంలో మానవులను పరీక్షిస్తున్నాడు. ఒకవేళ 
వారి ముందుకు దైవదూతలు లేక అల్లాహ్‌ (సు.తా.) స్వయంగా వచ్చి ప్రతి ఒక్కరితో తనను 
విశ్వసించండి అని చెప్పితే! ఈ పరీక్ష అవసరమే ఉండేది కాదు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మానవుల 
ఇచ్చ ప్రకారం కాక తన ఇష్టానుసారం ప్రవర్తిస్తాడు. 

4. ఆ రోజు అంటే, మరణదినం కానీ లేక పునరుత్థానదిసం కానీ కావచ్చు (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌. ఆ రోజు 

సత్యతిరస్కారుల పరిస్థితికి చూడండి, 8:50. విశ్వాసుల పరిస్థితికి చూడండి, 41:30-32. 


గ 


25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్జాన్‌ భాగం: 19 1% sl ౪0 తత్పివీ! ఫ్రం 





చూస్తారు; ఆ రోజు అపరాధులకు ఎలాంటి లుక్‌ 
శుభవార్తలు ఉండవు మరియు వారు 
(దేవదూతలు ఇలా అంటారు: “మీకు 
శుభవార్తలన్నీ ఖచ్చితంగా నిషేధించబడ్డాయి.” 


23. మరియు మేము, వారు (అవిశ్వాసులు) | ల్లపజహ ద్రవ ర AE; 


వసన కార్యాల వైపుకు మరలుతాము, (హాటక 
(లా 
తరువాత త సూక్ష్మకణాల (ధూళివలే 
ఎగురవేస్తాము.' 
24. ఈ దినమున స్వర్గానికి అర్హులైన బ్రటపక్సు Te 
వారు మంచి నివాసంలో మరియు ఉత్తమ os 


మడ 


విశ్రాంతి స్టలంలో ఉంటారు. 


25. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి) ఆ MN Ay (ATE 
రోజు ఆకాశం మేఘాలతో సహా బద్దలు 
చేయబడుతుంది. మరియు దేవదూతలు 
వరుసగా దింపబడతారు.” 


చై 


a 


26. ఆ రోజు వాస్తవమైన విశ్వ, గ్రుడపర్రక్త illo లి! 
సామ్రాజ్యాధిపత్యం కేవలం ఆ అనంత oles Mec 
కరుణామయునిదే! సత్యతిరస్కారులకు ఆ స్ట 
దినం ఎంతో కఠినమైనదిగా ఉంటుంది. 


27. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి), ఆ OI పడ? Came 
దినమున దుర్మార్గుడు తన చేతులను die a RET 


కొరుక్కుంటూ ఇలా అంటాడు: “అయ్యా! 
నేను సందేశహరుని మార్గం అనుసరిస్తే, 
ఎంతబాగుండేది! 


28. “అయ్య నా దౌర్భాగ్యం! నను OSU SE ATCA 
ఫలానా వానిని స్నేహితునిగా చేసుకోకుండా 








1. హబాఅన్‌: అంటే చిన్న సందులోనుండి ఇంటిలోకి వచ్చే సూర్య కిరణాలలో కనబడే 
సూక్ష్మకణాలు. వాటిని చేతితో పట్టుకోవటం అసాధ్యం. సత్యతిరస్కారుల కర్మలు, ఇక్కడ 
సూక్ష్మ కణాలతో పోల్చబడ్డాయి. అవి ఇతర ఆయతులలో ఎండమావులతో, బూడిదతో లేక 
నున్నని బండతో పోల్చబడ్డాయి. చూడండి, 2:264, 14:18 మరియు 24:39. 

2. చూడండి, 2:210. 


భాగం: 19 


వుంటే ఎంత బాగుండేది! 


29. “వాస్తవానికి అతడే, హితబోధ (ఖుర్‌ఆన్‌) 
నా వద్దకు వచ్చిన తరువాత కూడా, నన్ను 
దానినుండి తప్పించాడు! వాస్తవానికి "తాన్‌ 
మానవుని యెడల నమ్మకద్రోహి.” 


30. అప్పుడు సందేశహరుడు ఇలా అంటాడు: 
“ఓ నా ప్రభూ! నిశ్చయంగా, నా జాతివారు 


33 


ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను పూర్తిగా వదలిపెట్టారు. 


31. మరియు ఈ విధంగా మేము అపరాధుల 
నుండి ప్రతి (ప్రవక్షకూ శత్రునులను 
నియమించాము. మరియు నీ (ప్రభువే, నీకు 
మార్గదర్శకుడిగా మరియు సహాయకుడిగా చాలు! 


32. మరియు సత్యతిరస్కారులు అంటారు: 
“ఇతని (ము'హమ్మద్‌) మీద ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ పూర్తిగా 
ఒకేసారి ఎందుకు అవతరింపజేయబడలేదు?” 


మేము (ఈ ఖుర్‌ఆఅన్‌ను ఈ విధంగా 
(భాగాలుగా పంపింది నీ హృదయాన్ని 
దృఢపరచడానికి. మరియు మేము దీనిని 


క్రమక్రమంగా అవతరింపజేశాము. 


33. మరియు వారు నీ వద్దకు (నిన్ను 
వ్యతిరేకించటానికి) ఎలాంటి ఉపమానాన్ని 
తెచ్చినా! మేము నీకు దానికి సరైన జవాబు 


_ 
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. దీనితో వ్యక్తమయ్యేది ఏమిటంటే మంచివారి సాంగత్యంలో మానవుడు మంచివాడౌతాడు, 


మరియు దుష్టుల సాంగత్యంలో దుష్టుడౌతాడు. (ముస్లిం). 


గ 


. చూడండి, 15:17 మరియు 14:22. 


3. హిజ్‌రున్‌: ఆటంకపరచటం, నిషేధించటం, ఆపటం మొదలైనవి. ముషికులు ఖుర్‌ఆన్‌ వినిపించే 
టప్పుడు. గొడవచేసేవారు ఇదే హిజ్‌రున్‌. ఖుర్‌ఆన్‌ను విశ్వసించకుండటం, దానిని అనుసరించ 
కుండటం, అది నిషేధించిన దానిని విడువకుండటం మొదలైనవి కూడా ఈ అర్థంలోకి వస్తాయి. 


a 


. ఇలాంటి ఆయత్‌కు చూడండి, 6:112. 


5. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అంటున్నాడు: “మేము ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను 23 సంవత్సరాలలో (క్రమక్రమంగా 


అవతరింప వేశాము.” ఇంకా చూడండి, 17:106, 73:4. 


25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్ణాన్‌ భాగం: 19 





Yas ళం తట! క్యు 


మరియు ఉత్తమమైన వ్యాఖ్యానం ఇవ్వకుండా 


ఉండము." 

34. ఎవరైతే, వారి ముఖాల మీద (బోర్లా మసక రీ కరో 
స fo cd CAE 
పడవేయబడి) లాగుతూ నరకంలో కూడబెట్టి తు దహీ 


బడతారో, అలాంటివారు ఎంతో దుస్టితిలో 
మరియు మార్గ భ్రష్టత్వంలో పడిఉన్నవారు.” 


లో 


35. మరియు నిశ్చయంగా, మేము మూసాకు | స్య కర అడవ 





(గంథాన్ని (ప్రసాదించాము మరియు అతని క్యా 
సోదరుడైన హారూన్‌ను అతనికి సహాయకునిగా స్త 
చేశాము.” 

36. వారిద్దరితో ఇలా అన్నాము: రత టా 
“మీరిద్దరూ మా సూచనలను అసత్యాలని తగ నభూసు 
తిరస్కరించిన జాతివారివద్దకు వెళ్ళండి." 
తరువాత మేము (ఆ జాతి) వారిని పూర్తిగా 
నాశనం చేశాము. 

37. ఇక నూహ్‌ జాతి వారు: ఎప్పుడైతే | కప్పు భమ పటే 
వారు (ప్రవక్తలను అసత్యవాదులని తర ర రమ 


తిరస్కరించారో, మేము వారిని ముంచివేసి, 
సర్వజనులకు వారిని ఒకసూచనగా చేశాము. 
మరియు దుర్మార్గులకొరకు మేము 
వ్యధాభరితమైన శిక్షను సిద్ధపరిచి ఉంచాము. 


38. మరియు ఇదే విధంగా 'ఆద్‌ హహహ క 


డ్‌ 


మరియు సమూద్‌ మరియు అర్‌రన్స్‌* అతు 


ను! 


. సత్యతిరస్కారులు దైవప్రవక్త (స'అస)ను వ్యతిరేకించటానికి, ఎలాంటి ఉపమానాలు తెచ్చినా 
వాటికి తగిన సమాధానాలు ఇవ్వటానికి మేము క్రమక్రమంగా ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను అవతరింపజేశాము. 
2. అంటే సత్యతిరస్కారుడు ఎన్ని సత్కార్యాలు చేసినా అవి పరలోకంలో ఎండమావులుగా 
అదృశ్య మైపోతాయి. అంటే అతనికి వాటి నుండి ఎలాంటి పుణ్యఫలితం లభించదు. అతడు 

నరకంలో చేరిపోతాడు. 


3. చూడండి, 20:29. 
4. రస్సున్‌: అంటే బావి. ఇమామ్‌ ఇబ్నె-జరీర్‌ 'తబరీ: వీరే అ'స్లాబ్‌ అల్‌-ఉ'బ్దూద్‌ అని అన్నారు. 


చూడండి, 85:4 (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 


25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్జాన్‌ భాగం: 19 Na sl ౪0 అత్తిలి! ఫ్రం 





ప్రజలు మరియు వారి మధ్య ఎన్నో తరాల 
వారినీ (నాశనం చేశాము). 


39. మరియు వారిలో (పతి ఒక్కరినీ | ఆకర షు 
మేము దృష్టాంతాలను ఇచ్చి నచ్చజెప్పాము. | 
చివరకు ప్రతి ఒక్కరినీ పూర్తిగా 
నిర్మూలించాము.” 





40. మరియు మేము దారుణమైన (రాళ్ళ) పష ద బన గాకు 


9. తె లో తా 9వ 7, న న సగ ఉన 
వర్షం కురిపించిన (లూత్‌ నగరం మీద నుండి య కు రడ భభ పప! 
వాస్తవానికి వారు (అవిశ్వాసులు) ప్రయాణం 
చేసిఉంటారు. ఏమీ? వారు దానిని (దానిస్టితిని) 
చూడటం లేదా? వాస్తవానికి, వారు తిరిగి 


బ్రతికించి లేపబడతారని నమ్మలేదు.” 


వీ 
లెగు 


41. (ఓ ముహమ్మద్‌? వారు నిన్ను, ర్వ] మం ము 
చూసినప్పుడల్లా నిన్ను పరిహాసానికి గురిచేస్తూ అమమితష 
ఇలా అంటారు: “ఏమీ? ఇతనినేనా, అల్లాహ్‌ ' 


తన సందేశహరునిగా చేసి పంపింది? 

42. “మేము వాటి (మా దేవతలు పట్ల  హ్యుర భరీ రష కం 
ఇ ల్ని ల నుండి తప్పిం సమయ 
దూరం చేసేవాడే” మరియు త్వరలోనే లా 
వారు మా శిక్షను చూసినప్పుడు ఎవరు 
మార్గం తప్పిఉన్నారో తెలుసుకుంటారు. 


43. (ఓ ముహమ్మద్‌!) ఎవడు తన అయ్యక టు 
మనోవాంఛలను తనకు దైవంగా చేసుకొని త్ర 


ఉన్నాడో, అలాంటి వానిని నీవు చూశావా? 
నీవు అలాంటి వానికి రక్షకుడవు కాగలవా? 


1. ఖర్నున్‌: అంటే ఒక యుగానికి లేక ఒకతరానికి చెందిన (ప్రజలు. ప్రతి ప్రవక్త సమాజాన్ని ఒక 
ఖర్న్‌కు చెందినది అని అనవచ్చు. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 

2. చూడండి, 17:89. 

3. చూడండి, 11:82. 

4. చూడండి, 21:36. 


భాగం: 19 


44. లేక వారిలోని చాలా 
వింటారని లేదా అర్జ్హంచేసుకుంటారని నీవు 
భావిస్తున్నావా? అసలు వారు పశువులవంటి 
వారు. అలా కాదు! వారు వాటి కంటే ఎక్కువ 
దారితప్పిన వారు. 


మంది 


45. ఏమీ? నీవు చూడటంలేదా? నీ 
(ప్రభువు! ఏ విధంగా ఛాయను పొడిగిస్తాడో? 
ఒకవేళ ఆయన కోరితే, దానిని నిలిపివేసి 
ఉండేవాడు, కాని మేము సూర్యుణ్ణి దానికి 
మార్గదర్శిగా చేశాము. 


46. తరువాత మేము దానిని (ఆ నీడను) 
(క్రమక్రమంగా మావైపునకు లాక్కుంటాము. 


47. మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌యే మీ 
కొరకు రాత్రిని వస్త్రం (తరు గానూ, నిద్రను 
విశ్రాంతి స్టితిగానూ మరియు పగటిని తిరిగి 
(బతికించి లేపబడే (జీవనోపాధి) సమయం 
గానూ చేశాడు. 


48. మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌)యే తన 
కారుణ్యానికి ముందు గాలులను శుభవార్తలుగా 
పంపేవాడు. మరియు మేమే ఆకాశం నుండి 
నిర్మలమైన నీటిని కురిపించేవారము. 


49. దాని ద్వారా ఒక మృతప్రదేశానికి 
(పాణం పోయటానికి మరియు దానిని మేము 
సృష్టంచిన ఎన్నో పశువులకు మరియు 
మానవులకు (త్రాగటానికీ! 


50. మరియు వాస్తవానికి, మేము దానిని 
(నీటిని) వారి మధ్య పంచాము, వారు (మా 
అనుగహాన్ని జ్ఞాపకముంచుకోవాలని; కానీ 
మానవులలో చాలా మంది దీనిని తిర్కరించి, 
కృతఘ్నులవుతున్నారు. 
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భాగం: 19 


51. మరియు మేము తలుచుకుంటే, ప్రతి 
నగరాని కొక హెచ్చరిక చేసేవానిని (ప్రవక్తను) 
పంపి ఉండేవారము. 


52. కావున నీవు (ఓ ప్రవక్తా? 
తిరస్కారుల అభిప్రాయాన్ని లక్ష్య పెట్టకు 
మరియు దీని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) సహాయంతో, 


సత్య 


(వారికి హితబోధ చేయటానికి గట్టిగా 
పాటుపడు. (1/8) 
53.* మరియు రెండు సముదాలను 


కలిపిఉంచిన వాడు ఆయనే! ఒకటేమో 
రుచికరమైనది, దాహం తీర్చునది, మరొకటేమో 
ఉప్పగనూ, చేదుగనూ ఉన్నది మరియు 
ఆయన ఆ రెండింటి మధ్య ఒక అడ్డుతెరను 
- అవి కలిసి పోకుండా - అవరోధంగా 
ఏర్పరచాడు." 


54. మరియు ఆయనే నీటితో మానవుణ్ణి 
సృష్టించాడు." తరువాత అతనికి తన వంశ 
బంధుత్వాన్ని మరియు వివాహబంధుత్యాన్ని 
ఏర్పరచాడు. మరియు వాస్తవానికి నీ ప్రభువు 
(ప్రతిదీ చేయగల) సమర్థుడు. 


55. మరియు వారు అల్లావాను వదలి 
తమకు లాభంగానీ, నష్టంగానీ, చేకూర్చలేని 
వారిని ఆరాధిస్తున్నారు. మరియు 
సత్యతిరస్కారుడు తన (ప్రభువుకు విరుద్ధంగా, 
(యొతానుకు తోడుగా) ఉంటాడు. 


56. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) మేము 
నిన్ను ఒక శుభవారాహరునిగా మరియు 
"హెచ్చరిక చేసేవానిగా మాత్రమే పంపాము. 
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ఎదకు మ; 


1. బావుల, నదుల, సరోవరాల మరియు సముదాల నీరు. 


2. చూడండి, 21:30 మరియు 24:45. 


25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫ్సుర్ణాన్‌ భాగం: 19 Nasal Yo అత్తే! ఏం 





57. కావున నీవు వారితో అను: “నేను గ్‌పద్రో (రాం 
దీని (ఈ ప్రచారానికై మీతో ఎలాంటి ప్రతి " య. స్ట 
(అ 


ఫలము నడగటంలేదు. కేవలం, తాను కోరిన జ 
వ్యక్తియే తన ప్రభువు మార్గాన్ని 
అవలంబించవచ్చు!" 
58. కావున ఎన్నడూ మరణించని, ఆ | ఇ్ఞృైక్తడాకుడి Sl 
సజీవుని (నిత్యుని) మైననే ఆధారపడి ఉండు eet 
క 


మరియు ఆయన స్తోత్రంతో పాటు ఆయన 
పవిత్రతను కొనియాడు. తన దాసుల 
పాపాలను ఎరుగటానికి ఆయనే చాలు. 


59. ఆయనే ఆకాశాలను మరియు గహ రకలునరోరత్న 


భూమిని మరియు వాటి మధ్య ఉన్న ర ర tg FE Was 
సమస్తాన్ని ఆరు దినము (అయ్యామ్‌)లలో es 


Bl 
సృష్టించి, తరువాత తన సింహాసనాన్ని 
('అర్జ్‌ను) అధిష్టించాడు. ఆయన అనంత 
కరుణామయుడు, ఆయన ఘనతను గురించి 
ఎరిగినవాడిని అడుగు. 





60. మరియు వారితో: “ఆ కరుణా ఆధిక 


మయునికి సాష్టాంగం (సజ్జా) వ. పయ హీ 992 Sees 
అని అన్నప్పుడల్లా, వారంటారు: ఆ 
కరుణామయుడెవడు? మీరు ఆజ్ఞాపించిన 
వానికి మేము సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేయాలా?” 
మరియు అది (నీ పిలుపు వారి 
వ్యతిరేకతను మరింత అధికమే చేసింది.” ౪ 
61. ఆకాశంలో నక్షత్రరాసు (బురూజు) గరు! పం 
లనూ నిర్మించి అందులో ఒక (ప్రకాశించే) oh 








ఆ 


= చూడండి, 7:54, 9:129, 10:9, 13:2. 

'హుదైబియవా ఒప్పందాన్ని; “బిస్మిల్లా హిరహ్మో న్మిరహీమ్‌'తో, వ్రాయటం మొదలుపెడ్తే దానికి 
ముషిక్‌ ఖురైషీ రాయబారి అయిన సుహైల్‌ బిన్‌ అమ్‌ మేము రహ్మాన్‌, రహీంలను ఎరుగము: బి 
ఇస్మిక అల్లాహుమ్మ.” అని మొదలు పెట్టండన్నారు. (సీరత్‌ ఇబ్నాహిషామ్‌). చూడండి, 17:110,13:30. 
3. బురూజున్‌: మొట్టమొదటి వ్యాఖ్యాతలు బురూజున్‌, అంటే పెద్ద పెద్ద నక్షత్ర సముదాయాలన్నారు. 


గ 


భాగం: 19 


సూర్యుణ్ణి. మరియు... వెలుగునిచ్చే 
((పతిబింబింపజేసే) చంద్రుణ్ణి నియమించిన 
ఆయన (అల్లాహ్‌) శుభదాయకుడు. 


62. మరియు ఆయనే, రేయింబవళ్ళను 
ఒకదాని వెంట ఒకటి అనుక్రమంగా 
వచ్చేటట్లు చేసినవాడు, ఇవన్నీ గమనించ 
గోరిన వారికొరకు లేదా కృతజ్ఞత చూపగోరిన 
వారికొరకు ఉన్నాయి. 


63. మరియు వారే, అనంత కరుణా 
మయుని దాసులు, ఎవరైతే భూమి మీద 
నమ్రతతోనడుస్తారో! మరియు _మూర్జులు 
వారిని పలుకరించినప్పుడు: “మీకు సలాం! 
అని అంటారో! 


64. మరియు ఎవరైతే, తమ ప్రభువు 
సన్నిధిలో సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేస్తూ మరియు 
(నమా'జ్‌లో) నిలబడుతూ రాత్రులు గడుపుతారో! 

65. మరియు ఎవరైతే: “ఓ మా ప్రభూ! మా 


నుండి నరకపు శిక్షను తొలగించు. నిశ్చయంగా, 
దాని శిక్ష ఎడతెగని పీడన.” అని అంటారో! 


66. నిశ్చయంగా, అది అతిచెడ్డ ఆశయం 
మరియు నివాసస్థలం. 
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తరువాత కాలపు వ్యాఖ్యాతలు పన్నెండు నక్ష(త్రరాసులు (సముదాయాలు) - 


మేషం, వృషభం, 


మిథునం, కర్కాట్కం, సింహ, కన్య, తుల, వృశ్చిక, ధనస్సు, మకరం, కుంభం, మీనం - అనేవి 


అన్నారు. (అయ్‌సర్‌ అత్తఫాసీర్‌) ఇంకా చూడండి, 15:16. 
. చూడండి,10:5 ప్రకాశించే సూర్యుడు. సూర్యుని వెలుగును ప్రతిబింబింపజేసే చంద్రుడు. 


WH = 


. చూడండి, 28:55, 43:89. 


(ఆ) 


. వారే అనంతకరుణామయునికి ప్రియులైనవారు ఎవరైతే నమాజ్‌ చేస్తారో, విధిదానం ('జకాత్‌) 


ఇస్తారో, సత్కార్యాలు చేస్తారో మరియు తమ ప్రభువును రేయింబవళ్ళు నరకపు శిక్షనుండి 
తొలగించమని ప్రార్థిస్తారో! అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఆరాధన చేస్తూ ఆయన ఆజ్ఞలను 
శిరసావహిస్తూ ఉండి కూడా, దానికై గర్వితులు కారో మరియు సదా తమ ప్రభువు శిక్షనుండి 
భీతిపరులై ఉంటారో, అలాంటి వారు! ఇంకా చూడండి, 23:60. 


25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్దాన్‌ భాగం: 19 
67. మరియు ఎవరైతే, ఖర్చు చేసే 
టప్పుడు అనవసర ఖర్చు గానీ లేక 


లోభత్వం గానీ చేయకుండా, ఈ రెండింటి 
మధ్య మితంగా ఉంటారో; 


68. మరియు ఎవరైతే, అల్లాహ్‌తో పాటు 


ఇతర దైవాలను ఆరాధించరో! మరియు 
అల్లాహ్‌ నిషేధించిన ఏ ప్రాణిని కూడ 
న్యాయానికి తప్ప చంపరో!' మరియు 


వ్యభిచారానికి పాల్పడరో.” మరియు ఈ 
విధంగా చేసేవాడు దాని ఫలితాన్ని తప్పక 
పొందుతాడు. 


69. పునరుత్ణాన _దినంనాడు, అతనికి 
రెట్టింపు శిక్షపడుతుంది మరియు అతడు 
అందులోనే అవమానంతో 
పడిఉంటాడు. 


శాశ్వతంగా 


70. కాని, ఇక ఎవరైతే (తాము చేసిన 
పాపాలకు) పశ్చాత్తాపపడి విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేస్తారో! అలాంటి వారి పాపాలను అల్లాహ్‌ 
పుణ్యాలుగా మార్చుతాడు." మరియు అల్లాహ్‌ 
క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 
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1. న్యాయానికి చంపే పరిస్థితులు మూడు: 1) ఇస్లాం స్వీకరించిన తరువాత మరల సత్యతిరస్కారి 
అవటం, 2) పెండ్లి అయినవాడు వ్యభిచారం చేయటం, 3) ఎవరినైనా చంపటం. 

2. ఒకడు దైవప్రవక్త(స'అసుతో ప్రశ్నించాడు: “అన్నిటి కంటే మహాపాపం ఏమిటీ?" అతను ('స'అస) 
జవాబిచ్చారు: “అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు ఎవరినైనా సాటికల్పించటం (షిర్క్‌). ఎందుకంటే ఆయనయే 


నిన్ను సృష్టించాడు.” అతడన్నాడు: “దాని తరువాత ఏ పాపం పెద్దది? 


దైవప్రవక్త (సిఅస) 


అన్నారు: “తన సంతానాన్ని జీవనోపాధికి భయపడి చంపటం." అతడు మళ్ళీ అడిగాడు ఆ 
తరువాత అతను జవాబిచ్చారు: “తన పొరుగు వాని భార్యతో వ్యభిచారం చేయటం! ఆ తరువాత 
దైవప్రవక్త (సిఅస) అన్నారు: “ఈ మూడు విషయాలు ఈ ఆయత్‌తో విశదీకరింపబడుతున్నాయి." 


అని ఈ ఆయత్‌ను చదివారు (స. బుఖారీ, ముస్లిం). 


3. ఎంత పెద్ద పాపం చేసినా మరణానికి ముందు దానికై సహృదయంతో పశ్చాత్తపపడితే 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) క్షమించవచ్చు. ఒక్క షిర్క్‌ తప్ప! చూడండి, 4:93 అతడు క్షమాపణ 


వేడుకొననిదే మరణిస్తే నరకం తప్పదు. (స. ముస్లిం). 


25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్జాన్‌ భాగం: 19 


71. మరియు ఎవడైతే, 
సత్కార్యాలు చేస్తాడో! నిశ్చయంగా అలాంటి 


పశ్చాత్తాపపడి 


వాడు హృదయపూర్వకంగా అల్లాహ్‌ వైపునకు 
పశ్చాత్తాపంతో మరలుతాడు! 

72. మరియు ఎవరైతే, అబద్ధమైన సాక్ష్యం 
ఇవ్వరో! మరియు వ్యర్థమైన పనుల 
వైపునుండి పోవటం జరిగితే, సంస్కార 
వంతులుగా అక్కడి నుండి దాటిపోతారో!' 


73. మరియు ఎవరైతే, తమ (ప్రభువు 
సూచన (ఆయాత్‌)ల హితబోధ చేసినపుడు, 
వారు దానికి చెవిటివారిగా మరియు (గుడ్డి 
వారిగా ఉండిపోరో! 


74. మరియు ఎవరైతే, ఇలా (పార్టిస్తారో: 
“ఓ మా ప్రభూ! మా సహవాసు (అజ్వాజ్‌ల 
మరియు సంతానం ద్వారా మా కన్నులకు 
చల్లదనం (ప్రసాదించు. మరియు మమ్మల్ని 
దైవభీతి గలవారికి నాయకు(ఇమాములుగా 
చేయి.” 


75. ఇలాంటి వారే తమ సహనశీలతకు 
ప్రతిఫలంగా (స్వర్గంలో) ఉన్నత స్థానాన్ని 
పొందేవారు. అక్కడ వారికి గౌరవమైన 
స్వాగతం మరియు శాంతి లభిస్తాయి. 


76. వారందు శాశ్వతంగా ఉంటారు. అది 
ఎంత మంచి నివాసం మరియు ఎంత మంచి 
స్థలం. 

77. (ఓ ముహమ్మద్‌! అవిశ్వాసులతో) 
ఇలా అను: “మీరు ఆయనను పార్థిస్తున్నారు 
కాబట్టి నా ప్రభువు మిమ్మల్ని అలక్ష్యం 
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1. ల'గ్వున్‌: అంటే ఆ పని దేనికైతే షరీయత్లో ఎలాంటి స్థానం లేదో! ఇటువంటి చేష్టలు మరియు 
మాటలు జరిగేటప్పుడు. వారు అక్కడి నుండి మెల్లగా దాటిపోతారు. 


25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్జాన్‌ భాగం: 19 





Yas శం రతన! క్యు 


చేయడం లేదు." కాని వాస్తవానికి, ఇప్పుడు 
మీరు (ఆయనను) తిరస్కరించారు. కావున 
త్వరలోనే ఆయన శిక్ష మీ పై అనివార్య 
మవుతుంది.” (1/4 


1. అల్లాహ్‌ (సు.తా) యందు భయభక్తులు కలిగివుండి కేవలం ఆయననే ఆరాధించే వారిని 
ఆయన (సు.తా.) లక్ష్యం చేస్తాడు. అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను తిరస్కరించిన వారికీ మరియు 
ఆయనకు సాటికల్పించిన వారికీ నరక శిక్ష తప్పదు. 

















అష్‌-షు'అరాడ'": కవులు. ఈ సూరహ్‌ పేరు 224 ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. 
కవులు కేవలం ఊహాగానాలే చేస్తారు. వారు తాము పలికే మాటలను ఆచరించరు. ఈ 
సూరహ్‌ దైవప్రవక్త ('సిఅస) యొక్క మదీనా ప్రస్థానానికి 6-7 సంవత్సరాలకు ముందు 
మక్కాలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 227 ఆయతులు ఉన్నాయి. కాని 
దైవ ప్రవక్తలు('అలైహిమ్‌.స.) తమ మాటలను ఆచరణలో పెట్టి చూపుతారు. 
మార్గదర్శకత్వం చేస్తారు. వారు సత్యమే పలికారు. దైవప్రవక్తలు(అలైహిమ్‌.స.) అందరూ 





ఒకే విధమైన సందేశం తెచ్చారు. వారందరూ ఆరాధనను కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు 
మాత్రమే ప్రత్యేకించుకొని, అల్లాహ్‌(సు.తాఎకు విధేయులై ఉండాలని (ఇస్లాం) మరియు 
ఆయనకు భాగస్వాములను కల్పించటం, ఎన్నడూ క్షమించబడని పాపమని బోధించారు. 
ఈ సూరహ్‌ నుండి క్రొత్త విధమైన నాలుగు సూరహ్‌లు వస్తున్నాయి. వాటి(26-29)లో 
దైవపవక్తల ద్వారా పంపబడిన దివ్యజ్యోతి మరియు దానికి వారి కాలపు (ప్రజల 
ప్రతిక్రియలు వివరించబడ్డాయి. ఇందులో మూసా, ఇబ్రాహీమ్‌, నూహ్‌, హూద్‌, 
"సాలిహ్‌, లూ'త్‌ మరియు షు'ఐబ్‌ (అలైహిమ్‌ అస్సలాముల) విషయాలున్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


భి! లిపీ [టాాాాలాలాాాల్చి 

అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1. * 'తా-సీన్‌-మీమ్‌. అవి 
2. ఇవి స్పష్టమైన (గ్రంథ సూచనలు CET OU 


(ఆయతులు). 


3. (ఓ ముహమ్మద్‌) వారు విశ్వసించలేదనే | అపి డు రట 
బాధతో బహుశా నీవు నీ [ప్రాణాలే 
కోల్పోతావేమో!! 

4. మేము కోరితే ఆకాశం నుండి వారిపై కు వ రట్టు 
ఒక అద్భుత _ సంకేతాన్ని (ఆయత్‌ను) NI AFA 
అవతరింపజేసి, దానికి వారి మెడలను 
న(మతతో వంగిపోయేలా చేసేవారము. 


5. మరియు వారి వద్దకు అనంత కరుణా | _ ఫత్తిరి అహ NG 
మయుని వద్దనుండి [కొత్త సందేశం FETA VARS 


Tt 





1. ఇటువంటి ఆయత్‌కు చూడండి, 18:6. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' భాగం: 19 
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వచ్చినప్పుడల్లా, వారు దాని నుండి విముఖులు 
కాకుండా ఉండలేదు. 


6. వాస్తవానికి, ఇప్పుడు వారు Ul 
తిరస్కరించారు, కాని త్వరలోనే వారు ఎగతాళి ర్వ 
చేస్తూ య. దాని యథార్థమేమిటో వారికి 
తెలిసిపోతుంది." 


7. ఏమీ? వారు భూమివైపు చూడలేదా? | గ్రరి ముహాప! రమ 
మేము దానిలో ఎంత ల గేష్టమైన ర్త 
రకరకాల (జీవరాసుల్ని) పుట్టించామో? 


8. నిశ్చయంగా, ఇందులో ఒక సూచన | ంట్రితిపోరళత హోరు తత్ర 


ba 


ఉంది. అయినా వారిలో చాలామంది 
విశ్వసించడం లేదు. 


9. మరియు నిశ్చయంగా, వ్ర (ప్రభువు ఎ. భర 
కేవలం ఆయనే, సర్వశక్తిమంతుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత. 


10. మరియు నీ ప్రభువు మూసాను ఇలా | థ్యసకీ స ధరకి 
ఆదేశించిన పాని వారికి జ్ఞాపకం 
చేయించు: కన జాతి (ప్రజల 
వద్దకు 


. “ఫిరొబెన్‌ జాతి వారి వద్దకు. ఏమీ? OE TSO 
వారికి 


12. (మూసా) అన్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! లహ ఉట లర 
వారు నన్ను అసత్యుడవని తెరబ్కరిత్తా 
'తమోనసి నను భయపడుతున్నాను." 





. చూడండి, 6:4-5. 

2. 'జాజున్‌: అంటే ఇక్కడ వివిధరకాలు అని అర్థం. 

3. మూసా (అ.స.) తన పరివారంతో సహా తిరిగి ఈజిప్టుకు వస్తున్నప్పుడు అతనికి ఒక వెలుగు 
కనిపెస్తుంది. అతను దాని దగ్గరికి వెళ్ళినప్పుడు ఈ ఆదేశం వస్తుంది. 

4. దీనితో తెలిసేదేమిటంటే సాధారణ మానవులవలై, దైవప్రవక్తలకు కూడా సహజమైన భయం 

కలగవచ్చు. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' భాగం: 19 
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13. “నా హృదయం కుంచించుకు పోతోంది త్రం ద పడదు 


మరియు నా నాలుక తడబడుతోంది,' కావున న్‌ా 
నీవు హారూన్‌ వద్దకు కూడా (వ'హీ పంపు. 


14. “మరియు వారి దగ్గర నా మీద ఒక శంక దయా ప్రభ: 
నేరం మోపబడి ఉన్నది,” కావున వారు నన్ను 
చంపుతారేమోనని భయపడుతున్నాను.” 


15. (అల్లాహ్‌) సెలవిచ్చాడు: “అట్లు లర ర ర క 
కానేరదు! మీరిద్దరూ మా సూచనలతో వెళ్ళండి. 
నిశ్చయంగా, మేము కూడా మీతో పాటు 
ఉండి సర్వమూ వింటూఉంటాముగ 

16. “కావున మీరిద్దరూ ఫిర్‌జౌన్‌ వద్దకు | అసుర కతా 
వెళ్ళి అనండి: “నిశ్చయంగా, మేము సర్వ 
లోకాల పోషకుని సందేశహరులము. 


17. “ "కావున ఇ(సాయీ ల్‌ సంతతివారిని తగ భయరితథ 
మావెంట పోనివ్వు. * 

18. (ఫిరొబాన) అన్నాడు: “ఏమీ? మేము | పడి ప్ప ప 50 
నిన్ను బాల్యంలో మాతోపాటు పోషించలేదా? క 


cE 


మరియు నీవు నీ వయస్సులోని అనేక 
సంవత్సరాలు మాతోపాటు గడిపావు కదా! 
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19. “అయినా నీవు హీనమైన ఆ పని ఆపరా ప్లే ఠవపరహ 
చేశావు, కావున నీవు కృతఘ్నులలోని 


_ 


. దీనికి కారణం అతని నాలుకలో ఉన్న ముడి ('డఉఖ్‌దతున్‌) చూడండి, 20:25-34. 

.ఇది మూసా (అసు) ఈజిప్టు నుండి వెళ్ళిపోకముందు అనుకోకుండా జరిగిన సంఘటన. ఒక 
ఫిర్‌బెన్‌ జాతివాడు, ఒక ఇస్రాయీ'ల్‌ జాతివానితో కలహిస్తూ ఉండగా - ఇస్రాయీ'లు వాని పిలుపు 
విని - మూసా (అ.స.) అతనికి సహాయపడటానికి, ఫిరొబెన్‌ జాతి వానిని ఒక దెబ్బ కొట్టడం వల్ల, 
అతడు మరణిస్తాడు. ఆ నేరానికి వారు అతనిని చంపగోరుతారు. (వివరాలకు చూడండి, 28:15). 

3. “మీతోపాటు ఉండి.” అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) నేలపైకి ప్రతి మానవుని దగ్గరికి రాడు. ఆయన 
జ్ఞానం ప్రతి ఒక్కరితో ఉంటుంది. కాని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 'అర్డ్‌ పైననే కూర్చుని ఉంటాడు. 
అంటే విశ్వంలో జరిగేది ఏది కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు తెలియకుండా లేదు. 

. ఎందుకంటే నీవు నాలుగువందల సంవత్సరాలు వారిని బానిసలుగా చేసిఉంచావు. ఇప్పుడు 
వారికి స్వేచ్భనివ్వు. నేను వారిని బైతుల్‌మళ్ణిన్‌ వైపునకు తీసుకొని పోతాను. 


గ 


యు 


భాగం: 19 


వాడవు!” 

20. (మూసా) అన్నాడు: “నేను 
పొరపాటుగా ఆ పని చేశాను! 

21. "ఆ పదప మీకు భయపడి 
పారిపోయాను, కాని ఆ తరువాత నా (ప్రభువు 
నాకు వివేకాన్ని ప్రసాదించి, నన్ను 
సందేశహరులలో చేర్చుకున్నాడు.” 

22. “ఇక నీవు నాకుచేసిన ఆ 


ఉపకారానికి నన్ను ఎత్తిపొడిస్తే! నీవు మాత్రం 
ఇ(సాయీ'ల్‌ సంతతి వారినంతా బానిసలుగా 
చేసుకున్నావు కదా! 


“అయితే ఈ 
334 


23. (ఫిర్‌బౌన)్‌ అడిగాడు: 
సర్వలోకాల (ప్రభువు అంటే ఏమిటి? 


24. (మూసా) జవాబిచ్చాడు: “మీరు 
నమ్మేవారే అయితే! ఆయనే ఆకాశాలకూ 
మరియు భూమికీ మరియు వాటి మధ్య ఉన్న 
సమస్తానికీ ప్రభువు!” 


25. (ఫిర్‌'బౌన) తన చుట్టూ ఉన్న వారితో: 
“ఏమీ? మీరు అని 
ప్రశ్నించాడు. 


ఎర్‌ 
వింటున్నారా? 


26. (మూసా) అన్నాడు: “ఆయన (అల్లాహ్‌) 
మీ (ప్రభువు మరియు మీ పూర్వికు లైన మీ 
తాతముత్తాతల (పభువు కూడానూ!” 


27. (ఫిర్‌'జాన్‌) అన్నాడు: “మీ వద్దకు 


చూడండి, 28:15-16. 
. చూడండి, 28:4-5. 
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. చూడండి, 28:4-22, హీనమైన పని అంటే ఒక ఫిరొబెన్‌ జాతి వానిని దెబ్బకొట్టి చంపింది. 


. ఫిర్‌జొన్‌ తన దురహంకారంలో ఈ విధంగా ప్రశ్నిస్తున్నాడు. ఎందుకంటే ఈజిప్టు వాసులందరికీ అతడు, 


తానే దైవమని చెప్పి, తన ఆరాధ్యం చేయించుకునేవాడు. చూడండి, 28:38. 


5. నేను తప్ప మీకు మరొక ప్రభువు కూడా ఉన్నాడా? 


భాగం: 19 


పంపబడిన మీ ఈ సందేశహరుడు నిశ్చయంగా, 
పిచ్చివాడే!” 


28. (మూసా) అన్నాడు: “మీరు అర్థంచేసుకో 
గలిగితే! ఆయనే తూర్పూ పడమరలకూ మరియు 
వాటి మధ్య ఉన్న సమస్తానికీ ప్రభువు.” 


29. (ఫిర్‌బౌన్స్‌ అన్నాడు: “నీవు నన్ను కాదని 
మరెవరినైనా ఆరాధ్య దైవంగా చేసుకుంటి నేను 
నిన్ను చెరసాలలో ఉన్నవారితో చేర్చుతాను.” 


30. (మూసా) అన్నాడు: “ఏమీ? నేను నీ 
వద్దకు ఒక స్పష్టమైన విషయాన్ని (సత్యాన్ని) 
తీసుకు వచ్చిన తరువాత కూడానా?” 


31. (ఫిర్‌ బెన్‌ అన్నాడు: 
వంతుడవే అయితే దానిని 
సూచనను) చూపు!” 


“నీవు సత్య 
(ఆ అద్భుత 


32. అప్పుడు (మూసా) తన చేతి కర్రను 
పడవేయగానే, అది ఒక స్పష్టమైన పెద్ద 
సర్పంగా మారిపోయింది.” 


33. తరువాత అతను (మూసా) తన చేతిని 
(చంకనుండి) వెలుపలికి తీయగానే, అది 
చూసేవారి యెదుట తెల్లగా (ప్రకాశించ సాగింది!" 


34. (ఫిరొజౌన్‌) తన చుట్టూ ఉన్న 
నాయకులతో అన్నాడు: “నిశ్చయంగా, ఇతనొక 
నేరుగల మాంత్రికుడు. 


35. “ఇతను తన మంత్రజాలంతో మిమ్మల్ని 
మీ దేశంనుండి తరుమగోరుతున్నాడు, అయితే 


బాజా 


. చూడండి, 2:11. 
. చూడండి, 12:1. 
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. జాన్నున్‌ (27:10, 28:31) అంటే - చిన్న సర్పం. సు"అబా నున్‌ (7:107) అంటే - పెద 


సర్పం. 'హయ్యతున్‌(20:20) అంటే - చిన్నదీకావచ్చు పెద్దదీ కావచ్చు. (ఫ'క్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 


యమ్‌ 


. చూడండి, 7:107-108, 20:22, 27:12, 28:38. 


భాగం: 19 


మీ సలహా ఏమిటి?” 

36. వారన్నారు: “అతనిని మరియు అతని 
సోదరుణ్ణి ఆపిఉంచు మరియు (మంత్రగాళ్ళను) 
సమావేశపరచటానికి 


వారాహరులను పంపు; 


అన్ని నగరాలకు 


37. “వారు నీ వద్దకు నేర్పుగల ప్రతి 
మాంత్రికుణ్ణి తెస్తారు.” 


38. ఈ విధంగా ఒక నియమిత రోజున 
ఒక నియమిత (ప్రదేశంలో మాంటతికులంతా 
సమావేశపరచబడ్డారు.” 


39. మరియు ప్రజలతో ఇలా (పశ్నించడం 
జరిగింది: “ఏమీ? మీరంతా సమావేశ 
మయ్యారా? 


40. “ఒకవేళ మాంత్రికులు 'గెలుపొందితే 
మనమంతా వారిని అనుసరించాలి కదా!” 


41. మాంత్రికులు వచ్చిన _ తరువాత 
ఫిర్‌'బాన్‌తో అన్నారు: “మేము గెలుపొందితే 
నిశ్చయంగా, మాకు బహుమానముంది కదా?ో 


42. (ఫిర్‌'బౌన్‌) అన్నాడు: “అవును! 
నిశ్చయంగా, అప్పుడు మీరు నా సన్నిహితులలో 
చేరుతారు!” 


43. మూసా వారితో అన్నాడు: “మీరు 


విసరదలుచుకున్న దానిని విసరండి!” 


44. అప్పుడు వారు తమ (తాళ్ళను 
మరియు తమ కరలను విసిరి ఇలా అన్నారు: 


1. చూడండి, 7:109-110. 
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2. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఇచ్చయే! (ప్రజలకు, మూసా (అ.స.) సత్యుడని మరియు మాంత్రికులు 
చేసేదంతా బూటక కల్పనలని నిరూపించటానికి. చూడండి, 21:18. 


3. చూడండి, 7:113. 


భాగం: 19 


“ఫిర్‌ జౌన్‌ శక్తిసాక్షిగా! నిశ్చయంగా మేమే 
విజయం పొందుతాము.” 


45. ఆ తరువాత మూసా తన కర్రను 
పడవేయగా, తక్షణమే అది వారి బూటకపు 
కల్పనలను మింగివేసింది.” 

46. అప్పుడు ఆ మాంత్రికులు సజ్ఞాలో 
పడ్డారు. 


47. వారన్నారు: మము సర్వలోకాల 
ప్రభువును విశ్వసిస్తున్నాము. 

48. “మూసా మరియు హారూన్‌ల 
ప్రభువును.” 


49. (ఫిర్‌'జాన్‌) అన్నాడు: “నేను మీకు 
అనుమతి ఇవ్యకముందే మీరు అతనిని 
విశ్వసించారాలే నిశ్చయంగా, ఇతడే మీ 
గురువు, మీకు జాలవిద్యను నేర్పినవాడు. 
సరే! ఇప్పుడే మీరు తెలుసుకుంటారు. నేను 
మీ వ్యతిరేక ((ప్రతిపక్ష్తు దిశల చేతులను 
మరియు కాళ్ళను నరికిస్తాను మరియు 
మీరందరినీ సిలువమై ఎక్కిస్తానుగో 





50. (మాం|తికులు) అన్నారు: “బాధలేదు! 
నిశ్చయంగా, మేము మా ప్రభువు వద్దకే కదా 
మరలిపోయేది. 


51. “నిశ్చయంగా, మా ప్రభువు మా 
పాపాలను క్షమిస్తాడని మేము ఆశిస్తున్నాము, 
ఎందుకంటే వాస్తవానికి అందరికంటే ముందుగా 
విశ్వసించినవారం మేమే!” (3/8) 


1. చూడండి, 7:116 మరియు 20:66-67. 
2. చూడండి, 7:117. 

3. చూడండి, 7:123. 

4. చూడండి, 5:33 మరియు 7:124. 
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26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' భాగం: 19 14 బస్తా! YU యి! వ్వ 


52. * మరియు మేము మూసాకు ఈ 
విధంగా దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) పంపాము: “నీవు 
నా దాసులను రాత్రివేళ తీసుకొని వెల్లిపో 
నిశ్చయంగా, మీరు వెంబడించబడతారు.”' 


53. తరువాత ఫీర్‌బౌన్‌ అన్ని పట్టణాలకు 
వార్తాహరులను పంపాడు. 


54. (ఇలా (పకటన _ చేయించాడు): 
“వాస్తవానికి (ఈ ఇ(సాయీ'ల్‌ సంతతివారు) 
ఒక చిన్న తెగవారు మాత్రమే. 


55. “మరియు నిశ్చయంగా, వారు మాకు 
చాలా కోపం తెప్పించారు; 

56. “మరియు నిశ్చయంగా, మనం 
ఐకమత్యంతో ఉండి జాగరూకత చూపేవారము.” 


57. కావున మేము వారిని, తోటలనుండి 
మరియు చెలమల నుండి వెళ్ళగొట్టాము; 


58. మరియు కోశాగారాల నుండి మరియు 
ఉన్నతమైన స్థానాల నుండి కూడా. 


59. ఈ విధంగా! మేము ఇ(సాయీ'ల్‌ 
సంతతి వారిని, వాటికి వారసులుగా చేశాము.” 


60. అప్పుడు (ఫిరొబౌన్‌ జాతి) వారు 
సూర్యోదయ కాలమున వారిని (ఇ(సాయీ'ల్‌ 
సంతతివారిని వెంబడించారు. 


61. ఆ ఇరుపక్షాల వారు ఒకరినొకరు ఎదురు 
పడినప్పుడు, మూసా అనుచరులు అన్నారు: 
“నిశ్చయంగా మేము చిక్కిపోయాము!” 


62. (మూసా) అన్నాడు: “అట్లు కానేరదు! 
నిశ్చయంగా, నా (ప్రభువు నాతో ఉన్నాడు. 


1. చూడండి, 7:130. 
2. చూడండి, 7:137. 





Cree 


CUE 


తీరిక ధట తిర రక 


గం చి a (| 
తరాల ప్రర్ర 


తరపత 
తరు 
రం రో 
తరు; కష 


జ, 28 Teg 
త్త 


Bere DY fad 
త 


అసహథతోతగీకర 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' 


ఆయన నాకు మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు 
(మార్గము చూపుతాడు). 


63. అప్పుడు మేము మూసాకు; “నీ చేతి 
కర్రతో సముద్రాన్ని కొట్టు!” అని వ'హీద్వారా 
తెలిపాము. అప్పుడది హటాత్తుగా చీలిపోయింది, 
దాని pee ఒక మహా పర్వతం మాదిరిగా 


అయిపోయింది.” 


64. మరియు అక్కడికి మేము రెండవ 
పక్షం వారిని సమీపింపజేశాము. 


65. మరియు మూసాను మరియు అతనితో 
పాటు ఉన్నవారిని అందరినీ రక్షించాము. 


66. ఆ తరువాత మిగతా వారినందరినీ 
ముంచివేశాము. 


67. నిశ్చయంగా, ఇందులో ఒక సూచన 
ఉంది. అయినా వారిలో చాలా మంది 
విశ్వసించటం లేదు. 


68. మరియు నిశ్చయంగా, క్ష (ప్రభువు 
కేవలం ఆయనే, సర్వశక్తి సంపన్నుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత. 


69. ఇక వారికి 
వినిపించు. 


ఇ[బాహీమ్‌ గాథను 


70. అతను తన తండ్రితో మరియు తన 
జాతివారితో: “మీరెవరిని ఆరాధిస్తున్నారు?” 
అని అడిగినపుడు; 


71. వారన్నారు: “మేము విగ్రహాలను 
ఆరాధిస్తున్నాము మరియు మేము వాటికే 
ఎల్లప్పుడు భక్తులమై ఉంటాము.” 


1. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సహాయం నాతో ఉంది. 
2. చూడండి, 20:77. 


భాగం: 19 trees 
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26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' 
72. (ఇబ్రాహీమ్‌) అన్నాడు: “మీరు వీటిని 
పలిచినప్పుడు ఇవి మీమొర ఆలకినాయా? 


73. “లేదా, మీ కేమైనా. మేలు 
చేయగలవా? లేదా హాని చేయగలవా?” 


74. వారన్నారు: “అలాకాదు! మేము మా 
తండితాతలను ఇలా చేస్తూఉండగా 
చూశాము." 

75. అతను అన్నాడు: “ఏమీ? మీరు 
ఎప్పుడైనా ఆలోచించారా? మీరెవరిని 
ఆరాధిస్తున్నారో? 


76. “మీరు గానీ మరియు మీ పూర్వీకులైన 
మీ తాతముత్తాతలు గానీ (ఆలోచించారా)? 


77. “ఎందుకంటే! నిశ్చయంగా, ఇవన్నీ 
నా శత్రువులే! కేవలం ఆ 
ప్రభువు తప్ప! 


సర్వలోకాల 


78. “ఆయనే నన్ను సృష్టించాడు. కాబట్టి 
ఆయనే నాకు మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు. 


70, “ఆయనే నాకు తినిపించే వాడు 
మరియు త్రాగించే వాడు. 


80. “మరియు నేను వ్యాధ్శిగస్తుడనైతే. 
ఆయనే నాకు స్వస్థత నిచ్చేవాడు. 
81. “మరియు ఆయనే నన్ను మరణింప 


జేసేవాడు, తరువాత మళ్ళీ 
జేసేవాడు 


82. “మరియు ఆయనే తీర్పు దినమున 
నా తప్పులను క్షవిస్తాడని నేను ఆశిస్తున్నాను. 


(బతికింప 


83. “మరియు ఓ నా (ప్రభూ! నాకు 
వివేకాన్ని (ప్రసాదించు మరియు నన్ను 
సద్య ర్తనులలో కలుపు. 
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26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' 
84. “మరియు తరువాత వచ్చే తరాల 
వారిలో నాకు మంచి పేరును ప్రసాదించు. 


85. “మరియు సర్వసుఖాల 
వారసులయే్య వారిలో నన్ను చేర్చు. 


స్వర్గానికి 


86. “మరియు నా తండ్రిని క్షమించు. 
నిశ్చయంగా, అతడు మార్గ భ్రష్టులలోని వాడే!” 


87. “మరియు అందరూ తిరిగి బతికింపబడే 
రోజు నన్ను అవమానంపాలు చేయకు. 


88. “ఏ రోజునైతే ధనసంపత్తులు గానీ, 
సంతానం గానీ పనికిరావో! 


89. “కేవలం నిర్మలమైన హృదయంతో 
అల్లాహ్‌ సన్నిధిలో హాజరైనవాడు తప్ప!” 

90. మరియు ఆ రోజు) స్వర్గం దైవభీతి 
గలవారి దగ్గరకు తీసుకురాబడుతుంది. 


91. మరియు నరకం మార్గం తప్పిన 
వారి ముందు పెట్టబడుతుంది. 


92. మరియు వారితో 
“మీరు ఆరాధించే వారు 
ఇప్పుడు ఎక్కడున్నారు? 


అనబడుతుంది: 
(ఆ దైవాలు) 


93. “అల్లాహ్‌ను వదలి (మీరు వాటిని 
ఆరాధించారు కదా)! ఎమీ? వారు మీకు 
సహాయం చేయగలరా? లేదా తమకు తామైనా 


3 


సహాయం చేసుకోగలరా?” 


94. అపుడు వారు మరియు (వారిని 
మార్గం తప్పించిన వారు, అందు(నరకం)లోకి 


_ 


. చూడండి, 19:50. 
. చూడండి, 19:47-48 మరియు 9:114. 


SM 
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. అంటే దేవతలుగా భావించబడిన పుణ్యపురుషులు మరియు విగ్రహాలు లేక మానవుడు 


ఆరాధించే సంపత్తులు, హోదాలు ఉన్నత స్థానాలు మొదలైనవి. చూడండి. 10:28-29 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' 


విసిరివేయబడతారు. 


95. మరియు వారితో బాటు ఇబ్లీస్‌ 
సైనికులందరూ." 


96. వారు పరస్పరం వాదించుకుంటూ 
ఇలా అంటారు: 


97. “అల్లాహ్‌ సాక్షిగా! మేము స్పష్టమైన 
మార్గభష్టత్వంలో పడిఉన్నాము. 

98. “ఎప్పుడైతే మేము మిమ్మల్ని సర్వ 
లోకాల ప్రభువుతో సమానులుగా చేశామా! 

99. “మరియు మమ్మల్ని మార్గ భ్రష్టులుగా 
చేసింది కేవలం ఈ అపరాధులే.* 

100. “మాకిప్పుడు సిఫారసు చేసేవారు 
ఎవ్వరూ లేరు. 

101. “మరియు ఏ (పాణ స్నేహితుడు 
కూడా లేడు. 


102. “ఒకవేళ మళ్ళీ మరలిపోయే 
అవకాశం మాకు దొరికితే, మేము తప్పకుండా 
విశ్వసించిన వారిలో చేరిపోతాము!గోే 


103. నిశ్చయంగా, ఇందులో ఒక సూచన 
ఉంది. అయినా వారిలో చాలామంది 
విశ్వసించటం లేదు. 


104. మరియు నిశ్చయంగా, ని (పభువు 
కేవలం ఆయనే, సర్వశక్తిమంతుడు, అపార 
కరుణ్యాపదాత. 


105. నూహ్‌ జాతి. సందేశహరులను 
అసత్యవాదులని తిరస్కరించింది. 


1. చూడండి, 2:24 19:68 మరియు 19:83. 
2. చూడండి, 7:38, 33:67-68 మరియు 38:60-61. 
3. చూడండి, 6:27-28. 
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26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' 


106. వారి సహోదరుడు నూహ్‌ వారితో 
ఇలా అన్నప్పుడు: “ఎమీ? మీకు దైవభీతి లేదా? 


107. “నిశ్చయంగా, నేను మీ వద్దకు 
పంపబడిన, విశ్వసనీయుడనైన సందేశహరుడను. 


108. “కావున మీరు అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి మరియు నన్ను 
అనుసరించండి. 


109. “నేను దాని కొరకు మీ నుండి ఎలాంటి 
ప్రతిఫలాన్ని అడగటం లేదు. నా ప్రతిఫలం 
కేవలం సర్వలోకాల (ప్రభువు వద్దనే ఉన్నది. 


110. “కావున మీరు అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. మరియు నన్ను 
అనుసరించండి.” (1/2) 


111. * వారన్నారు: “ఏమీ? మేము నిన్ను 
విశ్వసించాలా? నిన్ను కేవలం అధములైన' 
వారే కదా అనుసరిస్తున్నది?"' 

112. (నూహ్‌) అన్నాడు: “వారేమి 
(పనులు) చేస్తూ ఉండేవారో నాకేం తెలుసు? 


113. “వారి లెక్క కేవలం నా (ప్రభువు 
వద్ద ఉంది. మీరిది అర్థం చేసుకుంటే ఎంత 
అ తండ 


114. “మరియు, నేను విశ్వసించే వారిని 
ధిక్కరించేవాడను కాను. 


1. అల్‌-అర్హ'లూన్‌: ధనసంపత్తులు లేనివారు. 


భాగం: 19 j4 వా! 
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లెక్కింపబడేవారు. లేక అధమమైనవిగా భావించే వృత్తులు చేసేవారు. చూడండి, 11:27. 


గ 


. ఏ మానవుడు కూడా ఇతర మానవుడి హృదయంలో ఏముందో ఎరుగలేడు. కావున ఒకడు: 


“నేను విశ్వాసుణ్ణి.' అని పలికి, తన ధర్మానికి విరుద్ధమైన చేష్టలు చేయడో, మాటలు పలుకడో, 
అట్టివాడు విశ్వాసుడిగానే పరిగణించబడాలి. మానవుని హృదయంలో ఉన్నది కేవలం అల్లాహ్‌ 
(సు.తాకే తెలుసు. కావున ఏ మానవునికి కూడా, ఇతర మానవుని విశ్వాసం గురించి అతని 
హృదయంలో ఉన్న ఆలోచనలను గురించి నిర్ణయం తీసుకునే హక్కులేదు. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' 


115. “నేను కేవలం స్పష్టంగా హాచ్చరిక 
చేసేవాడను మాత్రమే!” 
116. వారన్నారు: “ఓ నూహ్‌! నీవు 


దీనిని మానుకోకపోతే, నీవు 
రాళ్ళురువ్వి చంపబడతావు.' 


తప్పక 


117. (నూహ్‌) అన్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! 
నా జాతి ప్రజలు నన్ను అసత్యుడవని 
తిరస్కరిస్తున్నారు. 

118. “కావున నీవే నాకూ మరియు వారికీ 
మధ్య తీర్పుచేయి. మరియు నన్నూ మరియు 
నాతో పాటు ఉన్న విశ్వాసులనూ కాపాడు.” 


119. ఆ పిదప మేము అతనిని మరియు 
అతనితో పాటు నిండునావలో ఎక్కి ఉన్నవారి 
నందరినీ కాపాడాము. 


120. ఆ తరువాత మిగతా వారినందరినీ 
ముంచివేశాము.” 


121. నిశ్చయంగా, ఇందులో ఒక సూచన 
ఉంది. అయినా వారిలో చాలామంది విశ్వ 
సించడం లేదు. 


122. నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు కేవలం 


ఆయనే, సర్వశక్తిమంతుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత. 
123. 'ఆద్‌ జాతి, సందేశహరులను 


అసత్యవాదులని తిరస్కరించింది. 
124. వారి సహోదరుడు హూద్‌ వారితో 


1. చూడండి. 7:89. 
2. నూహ్‌ అ.సఎ గాథ కొరకు చూడండి, 


భాగం: 19 1% sl 
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11:25-48. ముంచివేయబడిన వారిలో నూహ్‌ 


(అ.స.) భార్య మరియు కుమారుడు కూడా ఉన్నారు. ఎందుకంటే వారు సత్యతిరస్కారులు. 
3. సహోదరుడు అంటే జాతి సోదరుడు. అదే జాతికి చెందినవాడు. ఇంకా చూడండి, 7:65. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' 


ఇలా అన్నప్పుడు: “ఏమీ? మీకు దైవభీతి లేదా? 


125. “నిశ్చయంగా, నేను మీ వద్దకు 
పంపబడిన, విశ్వసనీయుడనైన సందేశహరుడను. 


126. “కావున మీరు అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి మరియు నన్ను 
అనుసరించండి. 


127. “నేను దాని కొరకు మీ నుండి ఎలాంటి 
ప్రతిఫలాన్ని అడగటం లేదు. నా ప్రతిఫలం 
కేవలం సర్వలోకాల ([ప్రభువువద్దనే ఉంది. 


128. “ఏమీ? మీరు కేవలం ఆడంబరానికి 
ప్రతి ఎత్తైన స్థలంమీద ఒక స్మారకాన్ని 
నిర్మిస్తారా? 

129. “మరియు మీరు శాశ్వతంగా 
ఇక్కడే ఉండిపోతారన్నట్లు పెద్దపెద్ద కోటలు 
కడతారా? 


130. “మరియు మీరు ఎవరినైనా పట్టుకుంటే, 
అతి [కూరులై పట్టుకుంటారా? 


131. “ఇకనైన మీరు అల్లాహ్‌ యందు 
భయక్తులు కలిగి ఉండండి మరియు నన్ను 
అనుసరించండి. 


132. “మరియు మీకు తలిసివున్న (మంచి) 
వస్తువులను, మీకు విస్తారంగా ఇచ్చిన ఆయన 
(అల్లాహ్‌) యందు భయభక్తులు కలిగిఉండండి. 


133. “ఆయన విస్తారంగా మీకు పశువులను 
మరియు సంతానాన్ని అను(గహాంచాడు; 


134. “వమురియు తోటలను 
చెలమలను. 


మరియు 


135. “నిశ్చయంగా, మీమై ఒక మహా 
దినమున (పడబోయే) శిక్షకు నేను 


భాగం: 19 tees) 
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26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' 


భయపడుతున్నాను!” 


భాగం: 19 ya కా! 


YN shall dy yw 


136. వారన్నారు: “నీవు ఉపదేశించినా, | ఈష! ప్ర ప్రశన న హద 


ఉపదేశించక పోయినా మాకు అంతా సమానమే! 


137. “ఇది మా పూర్వీకుల యొక్క ప్రాచీన 
ఆచారమే!" 


138. “మరియు మాకు ఎలాంటి శిక్ష 
విధించబడదు." 


139. ఈ విధంగా, వారు అతనిని 
అసత్యవాదుడని తిరస్కరించారు... కావున 
మేము వారిని నశింపజేశాము.” నిశ్చయంగా 
ఇందులో ఒక సూచన ఉంది. అయినా 
వారిలో చాలామంది విశ్వసించటం లేదు. 


140. నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు కేవలం 
ఆయనే సర్వశక్తిమంతుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


141. సమూద్‌ జాతి, సందేశహరులను 
అసత్యవాదులని తిరస్కరించింది." 


142. వారి సహోదరుడు 'సాలిహ్‌ వారితో 
ఇలా అన్నప్పుడు: “ఎమీ? మీకు దైవభీతి 
లేదా? 

143. “నిశ్చయంగా, నేను మీ వద్దకు 
పంపబడిన విశ్వసనీయుడనైన సందేశహరుడను. 


_ 


. కాబట్టి మేము దానిని విడువలేము. 





కష కహ్రీరు్రి 
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తార నప భ రకత 


అకిడనరక 


CASE 


2. 'ఆద్‌జాతి ఒక బలవంతమైన సమాజముండేది. చూడండి 89:8 మరియు 41:15. అయినా 
వారు సత్యాన్ని తిరస్కరించి, దౌర్జన్యాలు చేసినందుకు నాశనం చేయబడ్డారు. 

3. సమూద్‌ జాతి వారి నివాసం సిఊది "అరేబియాలో 'హిజ్‌ అనే ప్రాంతంలో ఉండేది. ఆ 
(ప్రాంతం మదాయన్‌ 'సాలి'వొ అని కూడా అనబడుతుంది. వారు అరబ్బులు. దైవప్రవక్త 
(సిఅస) తబూక్‌ దండయాత్రకు పోయేటప్పుడు, ఈ (ప్రాంతం గుండా ప్రయాణం చేశారు. 
అక్కడినుండి పోయేటప్పుడు తన ఒంటెను త్వరత్వరగా నడిపిస్తూ. తన అనుచరులతో 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.)ను క్షమాపణ కోరుతూ త్వరత్వరగా ఈ (పాంతం నుండి సాగిపొండన్నారు. 


వ 


. చూడండి, 7:73 మరియు 11:61-68. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' 


144. “కావున మీరు అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి మరియు నన్ను 
అనుసరించండి. 


145. “నేను దానికొరకు మీ నుండి ఎలాంటి 
ప్రతిఫలాన్ని అడగటం లేదు. నా ప్రతిఫలం 
కేవలం సర్వలోకాల (ప్రభువువద్దనే ఉంది. 

146. “ఎమీ? మీరిప్పుడు ఇక్కడ ఉన్న 
స్థితిలోనే సుఖశాంతులలో ఎల్లపుడూ వదలి 
వేయబడతారని అనుకుంటున్నారా? 

147. “తోటలలో మరియు చెలమలలో! 

148. “మరియు ఈ పొలాలలో, మాగిన 
పండ్లగుత్తులు గల ఖర్జూరపుచెట్ల మధ్యః' 

149. “మరియు మీరు కొండలనుతొలిచి 
ఎంతో నేర్పుతో గృహాలను నిర్మిస్తూ ఉంటారనీ! 


150. “అలాకాదు, అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగిఉండండి మరియు నన్ను 
అనుసరించండి. 


151. “మరియు మితిమీరి ప్రవర్తించే 
వారి ఆజ్ఞలను అనుసరించకండి. 
152. “ఎవరైతే, భూమిలో కల్లోలం 


శేకెత్తిస్తున్నారో మరియు ఎన్నడూ సంస్కరణను 
చేపట్టరో!/” 


153. వారన్నారు: “నిశ్చయంగా, నీవు 
మం(త్రజాలంతో వశపరచుకోబడ్డావు! 


154. “నీవు కేవలం మా వంటి ఒక 


_ 


భాగం: 19 1% లా! 
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. తలొడన్‌: అంటే [కొత్తగా పుట్టే ఖర్జూర ఫలం. కొద్దిగా పెద్దదైన తరువాత దానిని బలొహున్‌, 


ఆతరువాత బన్‌రున్‌, ఆపిదప రత్‌బున్‌, చివరకు తమ్‌రున్‌. ఈ విధంగా వేర్వేరు స్థితులలో 


ఖర్జూరఫలం పిలువబడుతోంది. 
. చూడండి, 7:74. 


గ 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' 


మానవుడవు మాత్రమే! కావున నీవు సత్య 
వంతుడవే అయితే, ఏదైనా అద్భుతసూచన 
తీసుకురా!” 


155. (సాలిహ్‌) అన్నాడు: “ఇదిగో ఈ 
ఆడబఒంటె. ఇది నీరుత్రాగే (దినం) మరియు 
మీరు నీరుత్రాగే దినం నిర్ణయించబడ్డాయి.' 


156. “దీనికి హాని కలిగించకండి. అలా 


చేస్తే ఒక మహాదినపు శిక్ష మిమ్మల్ని 
పట్టుకుంటుంది స 


157. కాని వారు దాని మోకాలి నరమును 
కోసి చంపారు, ఆ తరువాత వారు 
పశ్చాత్తాపపడుతూ ఉండిపోయారు.” 


158. కావున, వారిని శిక్ష పట్టుకుంది. 
నిశ్చయంగా, ఇందులో ఒక సూచన ఉంది. 
అయినా వారిలో చాలామంది విశ్వసించటం 
లేదు. 


159. నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు కేవలం 
ఆయనే సర్వశక్తిమంతుడు, అపార కరుణా 
(ప్రదాత. 


160. లూ'త్‌ జాతి. సందేశహరులను 
అసత్యవాదులని తిరస్కరించింది." 


161. వారి సహోదరుడు లూిత్‌ వారితో 
ఇలా అన్నప్పుడు: “ఏమీ? మీకు దైవభీతి లేదా? 





ఆ 


. ఒంటె వృత్తాంతానికి చూడండి. 7:73-77. 
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భాగం: 19 1% వా! 





YT shall dy yw 


CE) 


భద 


రహస పు శల రో 


కస్ట 37 4 Va ACT 
OCOD 


Fr GI 


CEE Er 


న్‌ A soe wn I న 
CSTE NEED 


V2 Gud Sey 
© Geeand! 


తుది భకర 


4g 


woof | Hoste 
OAs 


ఆజ టల 


.వారు ఆ ఒంటెను చంపిన తరువాత 'సాలిహ్‌ (అ.సు అన్నారు. మీకు మూడు రోజుల 


వ్యవధి మాత్రమే ఉంది. నాలుగవ రోజు వారు అల్లాహ్‌ శిక్ష అవతరించడం చూసి 
పశ్చాత్తాపపడ్డారు. కాని శిక్ష వచ్చిన తరువాత పడే పశ్చాత్తాపం లాభదాయకం కాజాలదు. 

3. లూ'త్‌ (అ.స) గాథ కొరకు చూడండి, 11:69-83 లూత్‌ ౧అ.స) ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.సు) 
యొక్క సోదరుడైన హారాన్‌ బిన్‌-ఆ'జర్‌ కుమారుడు. అతను కూడా ఇబ్రాహీం (అ.స.) జీవిత 
కాలంలోనే (ప్రవక్తగా ఎన్నుకొనబడి, సోడోమ్‌ మరియు గొమొరాహ్‌ ప్రాంతాలకు పంపబడ్డారు. 
అవి జోర్డాన్‌లో మృతసముద్రం (0624 5౭2), ప్రాంతంలో ఉండేవి. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' 


162. “నిశ్చయంగా, నేను మీ వద్దకు 
పంపబడిన విశ్వసనీయుడనైన సందేశహరుడను. 


163. “కావున మీరు అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగిఉండండి మరియు నన్ను 
అనుసరించండి. 


164. “నేను దాని కొరకు మీ నుండి ఎలాంటి 
(ప్రతిఫలాన్ని అడగటం లేదు. నా (ప్రతిఫలం 
కేవలం సర్వలోకాల (ప్రభువు వద్దనే ఉన్నది. 


165. “(ప్రకృతికి విరుద్ధంగా) సర్వ 
(ప్రాణులలోకెల్లా మీరే పురుషుల వద్దకు 
పోతారేమిటీ? 

166. “మీ (పభువుు, మీ కొరకు 


సహవాసులు(అ'జ్యాజొగా పుట్టించిన వారిని 
విడిచిపెడుతున్నారేమిటి? అలాకాదు, మీరు 
హద్దులు మీరి ప్రవర్తించే జాతివారు! 


167. (దానికి) వారన్నారు: “ఓ లూత్‌! 
ఇక నీవు మానుకోకపోతే నీవు దేశంనుండి 
బహిష్కరించబడిన వారిలో చేరుతావు!” 


168. (లూ'త్‌) అన్నాడు: “నిశ్చయంగా, 
మ్రీ ఈ చేష్టలను అసహ్యించుకునే వారిలో 
నేనూ ఉన్నాను." 

169. (ఇలా ప్రార్థించాడు): “ఓ నా ప్రభూ! 
నన్నూ మరియు నా కుటుంబం వారినీ వీరి 
చేష్టలనుండి కాపాడు.” 


170. కావున మేము అతనిని మరియు 


భాగం: 19 Ya లా! 
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సరయతడ 


దా వాళకి 0) రష 
వర! 


1. మొదటిసారిగా చరిత్రలో స్త్రీలను విడిచి, పురుషులు - పురుషులతో రతిక్రీడ (సంభోగం) వీరే 
(పారం భించారంటారు. ఆ నగరంపేరట, ఆ క్రియ ఈనాటికీ సొడోమి (5060%)౧ 
అనబడుతోంది. ఈ కాలపు పశ్చిమ దేశాలలో పరస్పర అంగీకారంతో చేసే సొడోమి, 
లిస్పనిస్మ (Lesbianism) మరియు స్తీ పురుషుల వ్యభిచారాలు చట్టప్రకారం నేరంకావు. ఈ 


సమాజం ఎటుపోతోంది? 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' 


అతని కుటుంబంవారి నందరినీ కాపాడాము - 


171. వెనుక ఉండిపోయిన వారిలో కలసి 
పోయిన ముసలామె తప్ప!" 


172. ఆ తరువాత, 
నిర్మూలించాము. 


మిగతా వారిని 


173. వారిపై ఒక వర్షాన్ని కురిపెంచాము. 
అది (ముందు) హచ్చరించబడిన వారిపై 
(కురిపించబడ్డ) అతి భయంకరమైన వర్షం.” 


174. నిశ్చయంగా, ఇందులో ఒక సూచన 
ఉంది. అయినా వారిలో చాలా మంది 
విశ్వసించడం లేదు. 


175. మరియు నిశ్చయంగా, నీ (పభువు 
కేవలం ఆయనే, సర్వశక్తిమంతుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత. 


176. వన (అ'య్‌కహ్‌) వాసులు సందేశ 
హరులను అసత్యవాదులనితిరస్కరించారు. 


177. షుఐబ్‌ వారితో ఇలా అన్నాడు: 
“ఏమీ? మీకు దైవభీతి లేదా? 


178. “నిశ్చయంగా, నేను మీ వద్దకు 
పంపబడిన, విశ్వసనీయుడనైన సందేశహరుడను. 


_ 


భాగం: 19 $4 కా! 








గ్‌ ఇయ! dy yw 


లాట కక 
క <3, (మజ 


అద్రి! ప్ర 
OSs 
ORS SIRS) 
SHI wel; 
ఈక బు టంట 
తీరక రఖ రేక! 


త్య్రరియమక్రు 


. ముసలామె అంటే లూ'త్‌ (అ.స.) భార్య. ఆమె సత్యతిరస్కారి. ఆమె అదే (ప్రాంతవాసి. 


చూడండి, 7:83, 11:81, 27:57, 29:32-33 మరియు 66:10. 


ఇ 


. చూడండి, 11:82-83. 


3. అ'య్‌కవ్‌ొ వాసులు అంటే, అడవివాసులు. మద్‌యన్‌కు కొంత దూరంలో ఉన్న అడవి 
(ప్రాంతం అ'య్‌కవా అనబడుతుందని కొందరి అభిప్రాయం. మరికొందరి అభిపాయం ఇలా 
ఉంది: అ'య్‌కవా అంటే ఒకపెద్ద చెట్టు అది మద్‌యన్‌కు కొంత దూరంలో ఉండింది. దాని 
వాసులు ఆ చెట్టును ఆరాధించే వారు. షు'ఐబ్‌ (అ.స.) మద్‌యన్‌ వాసులు. కావున అతను 
మద్‌యన్‌ వాసుల సోదరుడు అని పేర్కొనబడ్డారు. చూడండి, 7:85. వారు ఈ రెండు 


(ప్రాంతాలలో ధర్మప్రచారం చేశారు. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌. 
. చూడండి-7:85 మరియు షు'ఐబ్‌ (అ.స.) గాథ కొరకు చూడండి, 11:84-95. 


నా. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' 


179. “కావున మీరు అల్లాహ్‌యందు 
భయభక్తులు కలిగిఉండండి మరియు నన్ను 
అనుసరించండి! 


180. “నేను దాని కొరకు మీ నుండి ఎలాంటి 
(ప్రతిఫలం అడగటంలెదు. నా ప్రతిఫలం కేవలం 
సర్వలోకాల పప్రభువువద్దనే ఉన్నది. (5/8) 


181. * “మీరు (ఇచ్చినపుడు) సరిగ్గా కొలిచి 
ఇవ్వండి. నష్టపరిచే వారిలో చేరకండి! 


182. “త్రాసుతో సరిసమానంగాతూచండి. 


183. “ప్రజలకు వారి వస్తువులను తగ్గించి 
ఇవ్వకండి. భూమిలో కల్లోలం రేకెత్తిస్తూ 
దౌర్జన్యపరులుగా ప్రవర్తించకండి.' 

184. “మిమ్మల్ని మరియు మీకు పూర్వం 
గతించిన తరాల వారిని సృష్టించిన ఆ (ప్రభువు) 
నందు భయభక్తులు కలిగి ఉండండి.” 


185. వారన్నారు: “నిశ్చయంగా, నీవు 
మంత్రజాలంతో వశపరచుకోబడ్డావు! 


186. “నీవు కేవలం మా వంటి ఒక 
మానవుడవు మాత్రమే! నిశ్చయంగా, మేము 
నిన్ను అసత్యవాదులలో ఒకనిగా పరిగణిస్తున్నాము! 

187. “నీవు సత్యవంతుడవే అయితే ఆకాశం 
యొక్క ఒక తునకను మామహై పడవేయి.” 


188. (షుఐబ్‌్‌ అన్నాడు: “మీరు చేసేది 
నా ప్రభువుకు బాగా తెలుసు!" 

189. కాని, వారు అతనిని అసత్యవాదుడని 
తిరస్కరించారు, కావున, వార్తిపె ఛాయాకృత 
ఉపద్రవం (మేఘాల శిక్ష వచ్చిపడింది. 


1. చూడండి, 7:86. 


భాగం: 19 1% sl 
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2. జిబిలతున్‌: అంటే చాలామంది లేక పెద్ద వర్గం అని అర్ధం. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' భాగం: 19 


1% sl YU లాయి! dg 





నిశ్చయంగా, అదొక భయంకరమైన దినపు శిక్ష! 


190. నిశ్చయంగా, ఇందులో ఒక సూచన | అధ సస రక డో మూ డ్రెక 
ఉంది. అయినా వారిలో చాలామంది 
విశ్వసించటం లేదు. 


191. మరియు నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు ITAA 
కేవలం ఆయనే, సర్యశక్తిమంతుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత.” 

192. మరియు నిశ్చయంగా, ఇది సర్వ Oh 


లోకాల ప్రభువు అవతరింపజేసిన (గంథం). 


193. దానిని నమ్మదగిన్న ఆత్మ (రూ'హుల్‌ తకిట 
అమీన్‌) అవతరింపజేశాడు; 


194. నీ హృదయం మీద, నీవుహెచ్చరిక త్యల్ట్రపి। ప్రర్రపతోపో 
చేసేవారిలో చేరిపోవాలని; 


b 


195. స్పష్టమైన అరబ్బీ భాషలో!" తిసి లట 


1. షు'ఐబ్‌ (అ.స.) తెగవారి మీద మూడు రకాల శిక్షలు వచ్చాయి. 7:91లో భూకంపం, 
11:94లో భయంకర ధ్వని, మరియు ఇక్కడ మేఘాల, రాళ్ళవర్షపు శిక్ష అని పేర్కొనబడ్డాయి. 
అంటే మూడురకాల శిక్షలు ఒకేసారి వచ్చాయన్నమాట. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 

2. దీనితో ఏడు గాథలు ముగుస్తున్నాయి. అన్నితరాల ప్రజలలో ఒకే విధమైన లక్షణాలు, స్వభావాలు 
ఉన్నాయి. వారంతా తమ సందేశహరుల సత్యసందేశాన్ని తిరస్కరించి వారిమై దౌర్జన్యాలు 
చేశారు. తమ తండ్రితాతల ధర్మాలను అవలంబించారు. 'నీ ప్రభువు శిక్షను తీసుకురా,” అన్నారు. 
చివరకు వారిపై శిక్ష అవతరింపజేయబడి నాశనం చేయబడ్డారు. వారి పరలోక శిక్ష నరకమే. 
(పతికాలంలో కూడా చాలామట్టుకు పేదవారూ, తక్కువ ఆర్థిక, సామాజిక స్థానాలకు చెందిన వారే 
ప్రవక్తలను మొట్టమొదట అనుసరించారు. అందుకే స్వర్గంలో ఎక్కువగా ఇలాంటి వారే ఉంటారు. 

3. ఏ విధంగానైతే పూర్వపు దైవప్రవక్తల మీద జిబీల్‌ (అ.స.) ద్వారా దివ్యజ్ఞానం అవతరింపజేయ 
బడిందో, అదే విధంగా ముహమ్మద్‌ (సిఅస) పైన కూడా ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరింపజేయబడింది. 
అతను నిరక్షరాస్యుడయినా, పూర్వ ప్రవక్తల గాథలు వినిపించటమే ఖుర్‌ఆన్‌ దివ్యావతరణకు 
నిదర్శనం. అర్‌ రూ'హుల్‌ అమీన్‌: నమ్మదగిన ఆత్మ, అంటే జిబీల్‌ (అ.స.). 

4. చూడండి 14:4 ఇతర అరబ్‌ ప్రవక్తలు ఇస్మా'యీల్‌, హూద్‌, 'సాలిహ్‌ మరియు షుఐబ్‌ 
'అలైహిముస్సలామ్‌లు. హీబూ మరియు అరమాయిక్‌ ప్రాచీన 'అరబ్బీ భాషలే! ఇతర 
దివ్య(గంథాలు ఆయా సంఘాలవారి కొరకు అవతరింపజేయబడి ఉండెను. “అరబ్బీ భాషలో ఉన్న 
ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ చివరి దివ్యగంథం మరియు ఆధునిక కాలంలో వచ్చింది. ఇప్పుడు భూగోళమంతా ఒక 
గ్లోబల్‌ విల్లేజ్‌గా మారిపోయింది, కాబట్టి ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ సర్వలోకాల వారికి మార్గదర్శినిగా చివరి 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' భాగం: 19 Ya బస్తా! YU యి! క్వ 


196. నిశ్చయంగా, దీని (ప్రస్తావన) ఇస్ట్రఘృై బ్రవ్య 
పూర్వ దివ్య[గ్రంథాలలో ఉంది." 

197. ఇ(స్రాయీ'ల్‌ సంతతి _ వారిలోని | తరబడి క రష! భక 
విద్వాంసులు? ఈ విషయాన్ని ఒప్పుకోవటం 
వారికొక సూచనగా సరిపోదా? 


198. ఒకవేళ మేము దీనిని 'అరబ్‌ కాని CSN OED 
వానిపై అవతరింపజేసి ఉంటే! 


199. అతను దానిని వారికి చదివి త్యస్టైటట్సపళళనిప్ర[షత 
వినిపించినా వారు దానిని విశ్వసించేవారు కారు.” 
200. ఈ విధంగా, మేము దీనిని కూ. STEN 


(తిరస్కారాన్ని అపరాధుల హృదయాల లోనికి 
దిగిపోయేలా చేశాము. 


201. కఠినశిక్షను చూడనంతవరకు వారు రా. [యట ర్‌ 
దీనిని విశ్వసించరు. 
202. అది వారికి తెలియకుండానే cere: SSIES 


అకస్మాత్తుగా వచ్చిపడుతుంది. 


203. అప్పుడు వారంటారు: “ఏమీ? తడ Okage రేవ!ఫేహ 
మాకు కొంత వ్యవధి ఇవ్వబడుతుందా?ో 








దివ్యగ్రంథంగా పంపబడింది. చూడండి, 7:158 మరియు 25:1. ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ 14 వందల 
సంవత్సరాలు గడిచినా దాని అసలు రూపంలో ఉండి, అందులో ఏ ఒక్క అక్షరపు మార్పు కూడా 
లేకుండా భద్రపరచబడింది. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా) వాగ్దానం. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఇష్టంతో ఇది 
ఇప్పుడు ప్రపంచంలోని వివిధ భాషలలో అనువాదం చేయబడుతోంది. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
అనుగ్రహంతో సత్యాన్ని అర్థం చేసుకోగల వారు, దీనిని అర్ధంచేసుకొని, సత్యధర్మాన్ని (ఇస్లాంను) 
స్వీకరించి శాశ్వతంగా స్వర్గవాసానికి అర్హులయ్యే మార్గాన్ని అవలంబిస్తున్నారు. 

1. ఈ (ప్రస్తావన కొరకు చూడండి, 2:42 మరియు ద్వితీయోపదేశ కాండము- (Deuteronony), 
18:15,18 మరియు యోహాను-(Jంhn), 14:16. 

2. ఉదాహరణకు: “అబ్దుల్లాహ్‌ ఇబ్బ్నా-సల్లాం, కాబ్‌ ఇబ్నె మాలిక్‌ మరియు ఇతర మదీనా యూద 
విద్వాంసులు ఈ విషయం తెలుసుకొని ఇస్లాం స్వీకరించారు. ఈ రోజు వరకు కూడా ఎంతో మంది 
యూద మరియు క్రైస్తవ విద్వాంసులు ఈ విషయం తెలుసుకొని ఇస్లాం స్వీకరిస్తున్నారు. 

3. చూడండి, 41:44. 

4. శిక్ష వచ్చిన తరువాత వ్యవధి ఇవ్వబడదు మరియు అప్పుడు చేసే పశ్చాత్తాపం కూడా 
అంగీకరించబడదు. చూడండి. 23:85. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' 


204. ఏమీ? మా శిక్ష శ్మీఘంగా రావలెనని 
వారు కోరుతున్నారా?" 


205. చూశావా? మేము కొన్ని 
సంవత్సరాలు వారికి (ఈ జీవితంలో) 
సుఖసంతోషాలతో గడిపే వ్యవధినిచ్చినా! 

206. తరువాత వాగ్దానం చేయబడినది 
(శిక్ష) వారిపైకి వచ్చినపుడు, 

207. వారు అనుభవిస్తూ ఉండిన సుఖ 
సంతోషాలు వారికేమీ పనికిరావు.” 

208. మరియు - వాచ్చరిక చేసేవారిని 
(ప్రవక్తలను) పంపనిదే - మేము ఏ నగరాన్ని 
కూడా నాశనం చేయలేదు! 


209. హతబోధ నివ్వటానికి; మేము 
ఎన్నడూ అన్యాయస్టులముగా 
ప్రవర్తించలేదు.” 

210. మరియు దీనిని (ఈ 


దివ్యగంథాన్ని తీసుకొని క్రిందికి దిగిన 
వారు షె'తానులు కారు. 


211. మరియు అది వారికి తగినది కాదు; 
వారది చేయలేరు. 


212. వాస్తవానికి, వారు దీనిని వినకుండా 
దూరంగా ఉంచబడ్డారు. 


213. కావున అల్లాహ్‌తోపాటు మరొక 
ఆరాధ్యదైవాన్ని  వేడుకోకు, అలాచేస్తే 
నీవుకూడా శిక్షింపబడేవారిలో చేరిపోతావు. 


214. మరియు నీ దగ్గరి బంధువులను 
హాచ్చరించు; 


1. ఈ శిక్ష కోరిన దానికి చూడండి, 6:57 మరియు 8:32. 


2. చూడండి, 2:96. 


భాగం: 19 1% లా! 
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3. చూడండి, 6:131, 15:4, 20:134 17:15, 28:59 అల్లాహ్‌ (సు.తా.), హాచ్చరిక చేయటానికి 
(ప్రవక్తలను పీంపనిటె: ఏ సమాజాన్ని కూడా నాశనం చేయలేదు. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' 


215. విశ్వాసులలో నిన్ను అనుసరించే 
వారికై నీ కనికరపు రెక్కలను చాప్పు.' 


216. ఒకవేళ వారు నీపట్ల అవిధేయత 
చూపితే వారితో అను: “మీరు చేసే కార్యాలకు 
నేను బాధ్యుడనుకాను.” 


217. మరియు ఆ సర్వశక్తిమంతుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత మీద నమ్మకం ఉంచుకో! 


218. ఆయన నీవు నిలిచినపుడు, నిన్ను 
చూస్తున్నాడు.” 


219. వురియు సాష్టాంగం (సజ్జా) 
చేసేవారితో, నీ రాకపోకడలను కూడా! 


220. నిశ్చయంగా, ఆయనే సర్వం 
వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 

221. ఇె'తాన్‌లు ఎవరిమై దిగుతారో 
నేను మీకు తెలుపనా? 

222. వారు అసత్యవాదులైన 
పాపాత్ములపై పె దిగుతారు; 


223. గాలి వార్తలను చెవులలో ఊదుతారుః 
మరియు వారిలో చాలామంది అసత్యవాదులే! 


224. మరియు మార్గభ్రష్టులే కవులను 
అనుసరిస్తారు. 


. చూడండి, 17:24. 


ఉరు అరా 


భాగం: 19 Ya లా! 





కొందరు వ్యాఖ్యాతలు: “నీవు నమా'జ్‌లో నిలిచినప్పుడు.” 
అంటే ఆ సెతానులు తమను వినేవారి చెవులలో వినీవినని బూటకపు మాటలను ఊదుతారు. 
. చూడండి, 36:69. ఆ కాలపు కొందరు 'అరబ్బులు ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను ముహమ్మద్‌ ('స'అస) 
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తడ! రు 
COP) 
ORNS 


తటే పే 399 Ss 


అని అంటారు. 


రచించిన కవితగా అపోహపడ్డారు. అందుకే ఈ ఆయత్‌లో కవులను అనుసరించే వారు మార్గ 
(భ్రష్టులని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) విశదీకరించాడు. ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ దివ్యజ్ఞానం (వహీ) కాబట్టి 


ఖుర్‌ఆన్‌లో: “దీనివంటి ఒక్కసూరహ్‌ నయినా మీరంతాకలసి రచించితీసుకురండి.” 


అని సవాలు 


(Challenge) చేయబడింది. కానీ ఇంతవరకు ఎవ్యరుకూడా దానిని పూర్తిచేయలేక పోయారు. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' 


225. ఏమీ? నీకుతెలియదా? నిశ్చయంగా 
వారు (కవులు) తమ కవిత్యంలో (పతి 
ఇతయ ఉద్దేశ రహితంగా (ప్రశంసిస్తూ) 
ఉంటారని, 


భాగం: 19 ja కా! 





Yt shall dy gw 
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226. మరియు నిశ్చయంగా, వారు తపము ప్రైజ్‌ 
తాము ఆచరించని దానిని చెప్పుకుంటారని; 

227. కాని, _ (వారిలో) విశ్వసించి, ష్‌ TAS 
సత్కార్యాలు చేస్తూ, అల్లాహ్‌ను అమితంగా — 242 Cline 
స్మరించే వారూ మరియు - తమకు అన్యాయం రోం న కరు 

we pie 2 


జరిగినప్పుడే - ప్రతీకారచర్య తీసుకునేవారు 
తప్ప!” అన్యాయం చేసేవారు తమ పర్యవసానం 
ఎమిటో త్యరలో తెలుసుకోగలరు. (3/4) 


1. కవులు చాలామట్టుకు ఊహాగానాలే చేస్తుంటారు. కాబట్టి కవిత్వంలో స్యవిరుద్ధమైన 
వ్యాఖ్యానాలు ఉంటాయి. వారి వివరణ లక్ష్యంలేనిది, (భ్రమింపజేసేది. కాని ఖుర్‌ఆన్‌ 
మానవులను సత్యమార్గం వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేయటానికి అవతరింప జేయబడింది. 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.), మానవుని సృష్టికర్త అవతరింపజేసిన మానవుని యొక్క నిర్దేశక గ్రంథమే 
(Operation Manual) ఈ ఖుర్‌ఆన్‌. ఇది మానవునికి మార్గదర్శిని. 
. ఇక్కడ ఆ కవులకే, కవిత్వం చేసే అనుమతి ఇవ్వబడింది, ఎవరైతే విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేస్తారో మరియు అల్లాహ్‌(సు.తా)ను అమితంగా ప్రార్థిస్తారో మరియు ఊహాగానాలు చేయక 
సత్యాధారంమై కవిత్వం చేస్తారో! ఉదాహరణకు: 'హస్సాన్‌ బిని సా'బిత్‌ (రది..), తన 
కవిత్వంతో సత్యతిరస్కారుల కవిత్వానికి తగిన జవాబు ఇచ్చేవారు. దైవప్రవక్త (సిఅస) 
అతనితో అనేవారు: “ఈ సత్యతిరస్కారులకు జవాబివ్వు, జిబీల్‌ (అ.స.) నీకు తోడ్పడు గాక!" 
(సిహీహ్‌ బుఖారీ. దీనితో వ్య క్రమయ్యేది ఏమిటంటే సత్యతిరస్కారులకు జవాబివ్వటానికి, 
కవిత్వం మరియు సత్యాన్ని, తౌహీద్‌ను మరియు సున్నత్‌ను 
కవిత్వం ధర్మసమ్మతమైనదే! 


సత్యాధారంగా చేసే 
స్థాపించటానికి చేసే 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ 


భాగం: 19 tees 

















నమ్‌లున్‌: చీమలు. ఈ సూరహ్‌లో చీమల సంభాషణ పేర్కొనబడింది కావున దీనికి 
ఈ పేరు ఇవ్వబడింది. ఇది 18వ ఆయత్‌లో ఉంది. దీని మరొకపేరు 'తా-సీన్‌, అని కూడా 
ఉంది. ఇది మొదటి ఆయత్‌లో ఉంది. ఈ సూరహ్‌ 26వ సూరహ్‌ తరువాత మధ్య మక్కా 
కాలంలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 93 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. * తా-సీన్‌. ఇవి దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ ఆరాటాలు 
మరియు ఇది ఒక స్పష్టమైన (గంథము.' 


2. ఇవి విశ్వాసులకు మార్గదర్శకత్వంగానూ 
మరియు శుభవార్తలు ఇచ్చేవిగానూ ఉన్నాయి. 


3. ఎవరైతే నమాజ్‌ స్థాపిస్తారో మరియు 
విధిదానం (జకాత్‌) ఇస్తారో మరియు పరలోక 
జీవితాన్ని నమ్ముతారో! 


4. నిశ్చయంగా, _ ఎవరైతే పరలోక 
జీవితాన్ని విశ్వసించరో, వారికి మేము వారి 
చేష్టలను ఆకర్షణీయమైనవిగా చేశాము. 


అందువల్ల వారు అంధులవలే దారితప్పి 
తిరుగుతూ ఉంటారు.” 


5. ఇలాంటి వారికి చెడ్డ శిక్ష ఉంది. 
మరియు చివరకు వారే అందరికంటే ఎక్కువగా 
నష్టపడేవారు. 





1. ఇటువంటి ఆయత్‌ కొరకు చూడండి, 12:1. 





౦జి! లేకు, 


సయం బిటుతు 
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2. పరలోక జీవితాన్ని నమ్మని వారు తమ భౌతిక మరియు ఆర్థిక లాభాలకే (ప్రాధాన్యత నిస్తారు. 
కాబట్టి వారికి వారి దుష్టచేష్టలు ఆకర్షణీయమైనవిగా కనిపిస్తాయి. దానివల్ల వారు మరింత 


మార్గభష్టత్వంలో పడిపోతారు. జిన్నాతులకు మరియు మానవులకు, 


సత్యాసత్యాలనూ, 


మంచిచెడులనూ గుర్తించే విచక్షణా శక్తి ఇవ్వబడింది కాబట్టి వారు తమ కర్మలకు తామే 
భాధ్యులవుతారు. అల్లాహ్‌ (సు.తా) తనను తాను సరిదిద్దుకోవటానికి ప్రయత్నించేవానికే 
సన్మార్గం చూపుతాడు. మరియు బుద్ధిపూర్వకంగా దుర్మార్గాన్ని అవలంభించేవాడిని, వాడి 


దుర్మార్గంలో వదలుతాడు. చూడండి, 2:7. 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ 


6. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌) నిశ్చయంగా 
నీవు ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను, మహా వివేకవంతుడు, 


సర్వజ్ఞుడు అయిన (అల్లాహ్‌) నుండి 
పొందుతున్నావు. 
7. (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) మూసా తన 


ఇంటివారితో: “నిశ్చయంగా నాకు ఒకలఅగ్ని 
కనిపిస్తోంది." నేను దానినుండి మీ వద్దకు 
ఏదైనా వార్తను తీసుకువస్తాను లేదా మీరు 
కాచుకోవడానికి మండే కొరివినైనా 
తీసుకువస్తాను.” అని అన్నాడు. 


8. కాని అతడు అక్కడికి చేరినప్పుడు ఒక 
ధ్వని ఇలా వినిపించింది: “ఈ అగ్నిలో ఉన్న 
వానికీ మరియు దాని పరిసరాలలో ఉన్న 
వానికీ శుభాలు కలుగు గాక! సర్వలోకాలకు 
(పభువైన అల్లాహ్‌ సర్వలోపాలకు అతీతుడు. 


9 “ఓ మూసా! నిశ్చయంగా ఆయన, 
అల్లాహ్‌ను నేనే! సర్వశక్తిమంతుడను, మహా 
వివేకవంతుడను. 


10. “నీ చేతికరను పడవేయి!” అతను 
దానిని (పడవేసి) చూశాడు. అది పామువల 
కదలసాగింది.” అతడు వెనుదిరిగి చూడకుండా 
పరుగెత్తసాగాడు. (ఆర్లానా అన్నాడు): “ఓ 
మూసా! భయపడకు నిశ్చయంగా, నా 
సన్నిధిలో సందేశహరులకు ఎలాంటి భయం 
ఉండదు. 


11. “కాని ఎవడైనా తప్పు చేస్తే తప్ప! 
ఆ తరువాత అతడు దానికి బదులుగా మంచి 


1. చూడండి. 20:10. 

2. చూడండి, 20:17-21. 

3. దీనితో తెలిసేదేమిటంటే (ప్రవక్తలకు అగోచరజ్ఞానం 
వలే భయపడవచ్చు! 





భాగం: 19 1% లా! 
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ఉండదు. వారు కూడా సాధారణ మానవుల 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ 


పనులు చేస్తే! నిశ్చయంగా, నేను క్షమించేవాడను, 
కరుణాప్రదాతను. 


12. “ఇక నీ చేతిని నీ జేబులోపెట్టి 
(తీయి), అది ఎలాంటి లోపం లేకుండా 
తెల్లగా (ప్రకాశిస్తూ బయటికి వస్తుంది.” ఈ 
తొమ్మిది అద్భుత సూచనలు (ఆయాత్‌) 
తీసుకొని నీవు ప్‌ మరియు అతని జాతి 
వారి వద్దకు వెళ్ళు. నిశ్చయంగా, వారు 
అవిధేయులై పోయారు!” 


13. కాని వారి ముందుకు మా ప్రత్యక్ష 
సూచనలు వచ్చినపుడు వారు: “ఇది 
స్పష్టమైన మాయాజాలమే!” అని అన్నారు." 


14. మరియు వారి హృదయాలు వాటిని 
అంగీకరించినా వారు అన్యాయంగా, 
అహంకారంతో తిరస్కరించారు. ఇక చూడు 
ఆ దౌర్దన్యపరుల గతి ఏమయిపోయిందో! 


15. మరియు వాస్తవంగా, మేము దావూద్‌ 
మరియు సులైమాన్‌లకు జ్ఞానాన్ని ప్రసాదించాము." 
వారిద్దరు అన్నారు: “విశ్వాసులైన తన అనేక 
దాసులలో, మా ఇద్దరికి ఘనతను (ప్రసాదించిన 
ఆ అల్లాహ్‌యే సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు!” 


16. మరియు _ సులైమాన్‌, 
వారసుడయ్యాడు. మరియు 


దావూద్‌కు 
అతను 


భాగం: 19 1% వా! 
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1. ఒకడు పాపంచేసి, దాని తరువాత హృదయపూర్వకంగా పశ్చాత్తాపపడి క్షమాభిక్ష వేడుకుంటే 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అతనిని క్షమించవచ్చు! బహుశా మూసా (అ.స.) వల్ల అనుకోకుండా 
జరిగిన ఫిర్‌'జౌన్‌ జాతివాని హత్య గురించి ఈ ఆయత్‌ చెప్పుతోంది. చూడండి, 28:15-17. 


. చూడండి, 7:108. 


చూడండి, 10:76. 


జ్ఞానం: అల్లాహ్‌ (సు.తా 


ee 


ఆ తొమ్మిది అద్భుత సంకేతాల కొరకు చూడండి, 17:101. 


ఎ తన (ప్రవక్తలకు (పసాదించే గొప్ప బహుమానం. 
: అంటే (పవక్తపదవి యొక్క వారసత్వం. ఎందుకంటే దావూద్‌('అ.స.)కు ఇతర కుమారులుండిరి. 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ భాగం: 19 Ya sl 


(సులైమాన్‌) అన్నాడు: “ఓ (ప్రజలారా! మాకు 
పక్షులభాష నేర్చబడింది. మరియు మాకు 
(పతివస్తువు ఒసంగబడింది. నిశ్చయంగా, 
ఇది ఒకస్పష్టమైన (అల్లాహ్‌) అనుగ్రహమే!” 


17. మరియు సులైమాన్‌ కొరకు జిన్నాతుల,' 
మానవుల మరియు పక్షుల సెన్యాలు 
సమీకరింపబడి ఉండేవి. తరువాత వాటిని 
తమతమ స్థానాల ప్రకారం వరుసలలో పెట్టి 
(బయలుదేరారు)! 


18. చివరకు వారు చీమల లోయ (కనుముకు 
చేరుకున్నప్పుడు ఒక చీమ ఇలా అన్నది: 
“ఓ చీమలారా! మీరు మీ ఇండ్లలోకి 
(పవేశించండి, లేకపోతే సులైమాన్‌ మరియు 
అతని సైనికులు - వారికి తెలియకుండానే - 
మిమ్మల్ని నలిపివేయవచ్చు!””* 


19. (సులమాన్‌) దాని మాటలకు చిరు 
నవ్వు నవ్వి ఇలా అన్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! 
నీవు నన్ను - నాకూ మరియు నా తల్లి 
దండ్రులకు చూపిన అనుగ్రహాలకు - కృతజ్ఞత 
తెలిపే వానిగో మరియు నీకు నచ్చే 
సత్కార్యాలు చేసేవానిగా, పపోత్సాహపరచు. 
మరియు నన్ను నీ కారుణ్యంతో సద్య ర్తనులైన 
నీ దాసులలో చేర్చుకో! 
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టల 
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CITIES 
అశోక డ్రటిర్రనీ! 


రగ [9 ౮ 


అధి సి కుక 


పరక యో తాడి 


San 
థతుకరోతతు; 


త్యస్టైవప్రహపతుక్యు 


కాని వారు (ప్రవక్తలు కాలేదు. (ప్రవక్త(అ.స)లు వదలిపోయిన ధనసంపత్తులు “సదభి అంటే 


3% 3లీ_ ౯ 


దానాలుగా పరిగణింపబడతాయి. (సహీహ్‌ బుఖారీ. 


1. ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణా (క్రమంలో114:6లో మొదటిసారి జిన్నాతుల పేరు వచ్చింది. 


() 


. దీనితో వ్య క్రమయ్యేది ఏమిటంటే సులైమాన్‌('అ.స.)కు పశుపక్షుల భాషలు అర్థమయ్యేవి. కాని 


అతనికి అగోచరజ్ఞానం లేదు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తప్ప మరెవ్యరికీ అగోచరజ్ఞానం ఉండదు. ఈ 
విషయం ముందు రాబోయే వడ్రంగిపిట్ట కథవల్ల తెలుస్తోంది. 


(అ) 


. చూడండి, 38:31-33. 


PS 


. దీనితో వ్యక్రమయ్యేది ఏమిటంటే సద్య ర్తనులైన విశ్వాసులకే స్వర్గం లభిస్తుంది. మరియు 


ఎవడు కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా) అనుగ్రహం లేనిదే స్వర్గంలో ప్రవేశించలేడు. దైవప్రవక్త 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ భాగం: 19 Ya బస్తా! ఛే! yg 


20. మరియు (ఒక రోజు) అతను పక్షులను | _ గోర పర కస యో 
పరిశీలిస్తూ ఇలా అన్నాడు: “ఏమిటీ నాకు Neds 
fees (ళో 


వడంగిపిట్ట (హుద్‌హుద్‌) కనిపించడం లేదే! 
అది ఎటు అదృశ్య మై పోయింది? 


TSK? Kh 


21. “నేను దానిని కఠినంగా శిక్షిస్తాను. | ఆపదకు రజ 
లేదా దానిని కోసివేస్తాను, అది నాకు సరైన Ohh 
కారణం చూపితేనే తప్ప!" Si 


22. ఆ తరువాత ఎంతోసేపు గడవక | జక పేషడక 0 హుప యో 
ముందే అది వచ్చి ఇలా అన్నది: “నీకు ఆర త్మ్‌ 
తెలియని విషయమొకటి నేను తెలుసుకొని 
వచ్చాను. నెను నబాను గురించి ఒక 
నమ్మకమైన వార్తను నీకొరకు తెచ్చాను." 





23. “నిశ్చయంగా, నేను అక్కడ ఒక స్త్రీని (కీ రయ షు అర 
చూశాను. ఆమె వారిపై (రాణిగా) పరిపాలన లకక జప >< fg 
చేస్తుంది. ఆమెకు ప్రతివస్తువు ఒసంగబడి ఉంది. 
ఆమె దగ్గర ఒక గొప్ప సింహాసనం ఉంది. 


24. “మరియు నేను ఆమెను మరియు ఆమె | పీక యమున 


జాతివారిని అల్లాహ్‌ను వదలి సూర్యునికి స్మర అరవ భల ass 
సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేయటం చూశాను మరియు | తిర 


మె'తాన్‌ వారి కర్మలను, వారికి మంచివిగా 
తోచేటట్లు చేశాడు. కావున వారిని సన్మార్గం 
నుండి నిరోధించాడు, కాబట్టి వారు సన్మార్గం 
పొందలేక పోతున్నారు. 


సిఅసు) ఆలం “మీరు సన్మార్గం మీద మరియు సత్యం మీద ఉండండి. మరియు 
జ్ఞాపకముంచుకోండి. ఏ వ్యక్తి కూడా కేవలం తన సత్కార్యాలవల్లనే స్వర్గాన్ని పొందలేడు." 
అప్పుడు అనుచరు(ర'ది.'అన్హుమ్‌లు అన్నారు: “ఓ సందేశహరుడా (సిఅస)! మీరు 
కూడానా?” అతను జవాబిచ్చారు: “అవును నేను కూడా! అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కరుణించే వరకు 
నేను కూడా స్వర్గంలో ప్రవేశించలేను.' (స. బుఖారీ, నం. 6467, 'స. ముస్లిం 217). 

. చూడండి, 34:15. నబా' ఒక ప్రఖ్యాత వ్యక్తి పేరు మీద, ఒక తెగ, ఒక పట్టణం మరియు 
దేశపుపేరు పెట్టబడింది. అది యమన్‌ ప్రాంతంలో ఉండేది. అది మ'అరిబే యమన్‌ అనే పేరుతో 
కూడా పిలువబడింది. ఆ సమయంలో దాని పాలకురాలు (రాణి) ఒక $ ప ఆమెపేరు బిల్టీన్‌ అని 
అంటారు. దాని రాజధాని మ'అరిబ్‌ వారు సూర్యుణ్ణి పూజించేవారు. (ఫత్త్‌ అల్‌- ఖదీర్‌). 


_ 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ 


25. “అందుకే వారు - ఆకాశాలలోనూ 
మరియు భూమిలోనూ దాగివున్న వాటిని 
బయటికి తీసేవాడూ మరియు మీరు దాచేవాటినీ 
మరియు వ్య క్తపరిచేవాటినీ ఎరుగు వాడూ 
అయిన - అల్లాహ్‌కు సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేయటం 
లేదు. 


26. “అల్లాహ్‌! ఆయన తప్పమరొక ఆరాధ్య 
దైవం లేడు. ఆయనే సర్వోత్తమ సింహాసనానికి 
(అర్ట్‌కు) ప్రభువు. & 7/8) 


27. * (సులైమాన్‌) అన్నాడు: “నీవు సత్యం 
పలుకుతున్నావో, లేదా అబద్ధాలాడేవారిలో 
చేరినవాడవో, మేము ఇప్పుడే చూస్తాము. 


28. నా ఈ ఉత్తరం తీసుకొని పో! దీనిని 
వారివద్ద పడవేయి, తరువాత వారి నుండి ఒక 
వెపుకు తొలగిపోయి వారేమి సమాధాన 
మిస్తారో చూడు.” 


29. (రాణి) అన్నది: “ఓ నా ఆస్థాన 
నాయకులారా! ఇదిగో నా వైపుకు ఒక విశేషమైన 
ఉత్తరం పంపబడింది. 


30. “నిశ్చయంగా, ఇది సులమాన్‌ దగ్గర 
నుండి వచ్చింది. మరియు ఇది: “అనంత 
కరుణామయుడు అవార కరుణాాపదాత అయిన 
అల్లావా పేరుతో,” ప్రారంభించబడింది" 


31. “(ఇందులో ఇలా వ్రాయబడి ఉంది): 
“నా పె ఆధిక్యతను చూపకండి. నా సన్నిధిలోకి 
అల్లాహ్‌కు విధేయులు(ముస్టింలు) అయిరండి." "1 


భాగం: 19 Ya sl 
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1. సబా వాసులు అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను వదలి సూర్యుణ్ణి పూజించేవారు. (ఆయత్‌లు 24-25) 
కావున సులైమాన్‌ (అ.స.) ఒక ప్రవక్త కాబట్టి వారిని అల్లాహ్‌(సు.తా.)కు విధేయులవటానికి 
ఆహ్వానించారు. (చూడండి, 44:19) ఇదే విధంగా మహా ప్రవక్త ముహమ్మద్‌ ('సిఅస) కూడా 
ఆయన కాలపు రాజులను ఇస్లాం స్వీకరించటానికి, ఆహ్వానపత్రాలు పంపారు. 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ 


32. (రాణి) అన్నది: “ఓ నాయకులారా! 
ఈ విషయంలో మీరు నాకు సలహాఇవ్వండి. 
నేను: ఏ. విషయంలోనూ. మీరు" లేనిదే 
ఎలాంటి నిర్ణయం తీసుకోనే!” 


33. వారిలా జవాబిచ్చారు: “మనం చాలా 
బలవంతులం. మరియు గొప్ప యుద్ధ నిపుణులం, 
కాని నిర్ణయం మాత్రం నీదే! కావున, నీవు 
ఏమి ఆజ్ఞాపించదలచుకున్నావో ఆలోచించు!” 


34. (రాణి) అన్నది: “రాజులు వి 
దేశంలోనైనా జొరబడినప్పుడు, వారందులో 
కల్లోలంరేకెత్తిస్తారు మరియు అక్కడి 
గౌరవనీయులైన (ప్రజలను అవమానపరుస్తారు. 
వీరు కూడా అదేవిధంగా చేయవచ్చు! 


35. “కావున నేను తప్పక, వారి వద్దకు 
ఒక కానుకను పంపుతాను. ఆ తరువాత నా 
దూతలు ఏమి జవాబుతెస్తారో చూస్తాను.” 


36. (రాయబారులు) సులైమాన్‌ వద్దకు 
వచ్చినపుడు, అతను అన్నాడు: “ఏమీ? 
మీరు నాకు ధనసహాయం చేయదలచారా? 
అల్లాహ్‌ నాకు ఇచ్చింది, మీకు ఇచ్చిన 
దానికంటే ఎంతో ఉత్తమమైనది, ఇక మీ 
కానుకతో మీరే సంతోషపడండి!”' 


37. (సులైమాన్‌ అన్నాడు): “నీవు వారి 
వద్దకు తిరిగిపో, మేము వారిపైకి గొప్ప 
సేనలతో వస్తాము. వారు వాటిని ఎదిరించ 
జాలరు. మేము వారిని పరాభవించి అచ్చటి 
నుండి _ వెడలగొడ్డాము. మరియు వారు 
అవమానితులై ఉండిపోతారు.” 


38. (తరువాత సులైమాన్‌) ఇలా అన్నాడు: 
“ఓ నాయకులారా! వారు అల్లాహ్‌కు విధేయు 
(ముస్టిం)లై రాకముందే, ఆమె సింహాసనాన్ని 


భాగం: 19 
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27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ భాగం: 19 Yas YV Jed! క్వాం 


నా దగ్గరకు మీలో ఎవరు తేగలరు?” 


39. జిన్నాతులలో  బలిష్టుడైన ఒకడు 
ఇలా అన్నాడు: “నీవు నీ స్థానంనుండి 
లేవకముందే నేను దానిని తీసుకువస్తాను. 
నిశ్చయంగా నేను ఇలాచేసే బలం గలవాడను, 
నమ్మదగిన వాడను!” 


40. [గంథ జ్ఞానంగల ఒకతను ఇలా 
అన్నాడు: “నేను కనురెప్పపాటు కాలంలో 
డానిసి సి వద్దకు తేగలను!” ఆ తరువాత 
(సులమాన్‌) దానిని వాస్తవంగా తనముందు 
పెట్టబడి ఉండటాన్ని చూసి ఇలా అన్నాడు: 
“ఇది నా ప్రభువు అన్నుగహం. నేను కృతజ్ఞతలు 
చూపుదునా లేక కృతఘ్నుడనవుదునా అని 
పరీక్షించటానికి ఇలా చేయబడింది. 
కృతజ్ఞతలు తెలిపేవాడు, నిశ్చయంగా తన 
మేలుకొరకే కృతజ్ఞతలు తెలుపుకుంటాడు. కాని 
ఎవ డైనాకృతఘ్నతకు పాల్పడితే, నిశ్చయంగా, 
నా ప్రభువు స్వయంసమృద్ధుడు, పరమదాత' 
(అని తెలుసుకోవాలి). 
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41. (సులైమాన్‌) అన్నాడు: ఆమె 
గుర్తించలేకుండా ఆమె సింహాసనపు 
రూపాన్ని మార్చివేయండి. మనం చూద్దాం! 
ఆమె మార్గదర్శకత్వం పొందుతుందా, లేక 
మార్గదర్శకత్వం పొందనివారిలో చెరిపోతుందా?” 


42. ఆ తరువాత ఆమె అక్కడికి రాగానే: 
“ఏమీ? నీ సింహాసనం ఈ విధంగానే 
ఉంటుందా?” అని అడగ్గా, ఆమె: “నిశ్చయంగా, 
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1. అల్‌-కరీము: Most 3000166005, Generous, Most Noble, Honourable, దాతృత్వుడు, 
దానశీలుడు, బౌెదార్యుడు, ఉదారుడు, పరమదాత, గొప్పవాడు, అత్యంత ఆదరణీయుడు, 
దివ్యుడు (82:6, 96:3.) ఈ శబ్దము అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకే గాక, దివ్య ఖుర్‌ఆన్‌ కొరకు గూడా 
వాడబడింది, అల్‌-మజీద్‌ మాదిరిగా. అల్‌-ఇక్రామ్‌: కొరకు చూడండి, 55:27,78. 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ భాగం: 19 


ఇది దాని మాదిరిగానే ఉంది!” అని అన్నది. 
మరియు (సులైమాన్‌ అన్నాడు): “మనకు 
ఈమెకంటే ముందు జ్ఞానంలభించింది కావున 
మనం అల్లాహ్‌కు విధేయు(ముస్లింల 
మయ్యాము!”" 


43. మరియు అల్లాహ్‌ను వదలి ఆమె 
ఆరాధిస్తున్నది, ఆమెను (ఇస్లాంనుండి) 
తొలగించింది. అందుకే! ఆమె వాస్తవానికి, 
సత్యతిరస్కారులలో చేరిఉండేది. 


44. ఆమెతో: “రాజ గృహంలో ప్రవేశించు!* 
అని చెప్పగా! ఆమె దానిని చూసి, అదొక నీటి 
కొలనని భావించి (తన వస్తాలను) ఫెకెత్తగా 
ఆమె పిక్కలు కనబడ్డాయి. అప్పుడు 
(సులైమాన్‌): “ఇది గాజుతో నిర్మించబడిన 
నున్నని నేల మాత్రమే!” అని అన్నాడు. (రాణి) 
అన్నది: “ఓ నా ప్రభూ! నాకు నేను అన్యాయం 
చేసుకున్నాను. మరియు నేను సులైమాన్‌తో 
పాటు సర్వలోకాల (ప్రభువైన అల్లాహ్‌కు 
విధేయతను (ఇస్లాంను) స్వీకరిస్తున్నాను.* 


45. మరియు వాస్తవంగా! మేము 
స్మూద్‌ జాతివారి వద్దకు వారి సోదరుడగు 
'సాలిహ్‌ను: “మీరు అల్లాహ్‌నే ఆరాధిం 
చండి. అనే (సందేశంతో) పంపాము. కాని 
వారు రెండు వర్గాలుగా చీలిపోయి పరస్పరం 
కలహించుకోసాగారు. 


46. (సాలి'హ్‌) అన్నాడు: “ఓ నాజాతి 
ప్రజలారా! మీరు సుస్థితికి ముందు దుస్ధితి 
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విషయం ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు 'హదీస్‌'లలో పేర్కొనబడలేదు. 


3. 'సాలి'హ్‌ (అ.స.) గాథ కొరకు చూడండి, 7:73. 


తాట!) 


24) 


సుం ల 


. ఇది సులైమాన్‌ (అ.స.) వాక్యమని ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ మరియు షొకాని గారి అభిప్రాయం. 
. ఇస్లాం స్వీకరించిన తరువాత బిల్టీస్‌ వివాహం సులైమాన్‌(అ.సఎతో అయిందా లేదా అనే 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ 


కొరకు ఎందుకు తొందరపెడుతున్నారు? మీరు 
అల్లాహ్‌ను మీ తప్పులను క్షమించమని 
ఎందుకు వేడుకోరు? బహుశా మీరు కరుణించ 
బడవచ్చు!” 


47. వారన్నారు: “మేము నిన్నూ మరియు 
నీ అనుచరులను అపశకునపు సూచనలుగా 
పరిగణిస్తున్నాము!'  (సాలిహ్‌) అన్నాడు: 
“మీ శకునం అల్లాహ్‌ వద్ద ఉంది. వాస్తవానికి, 
మీరు పరీక్షించబడుతున్నారు!"' 


48. మరియు ఆ నగరంలో తొమ్మిది 
మంది ఉండేవారు. వారు దేశంలో కల్లోలం 
రేకెత్తిస్తూ ఉండేవారు. మరియు ఎలాంటి 
సంస్కరణ చేసేవారు కాదు. 


49. వారు పరస్పరం ఇలా అనుకున్నారు: 
“అల్లాహ్‌ పె ప్రమాణంచేసి ఇలా ప్రతిజ్ఞ 
చేయండి.” మనం అతనిపై మరియు 
అతనితో పాటు ఉన్న వారిపై రాత్రివేళ దాడి 
చేద్దాము. తరువాత అతని వారసులతో: “మీ 
సంబంధీకులను వధించింది మేము 
చూడనేలేదు. మేము నిశ్చయంగా, సత్యం 


పలుకుతున్నాము.” * అని అందాము. 


50. మరియు ఈ విధంగా, వారు 
పన్నాగం పన్నారు మరియు మేము కూడా 
ఒక పన్నాగం పన్నాము. కాని వారికది 
తెలియదు. 


51. ఇక చూడండి! వారి పన్నాగపు 
పర్యవసానం ఏమయిందో! వాస్తవానికి మేము 





1. చూడండి 17:13. 
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2. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) పె ప్రమాణం అంటే సిమూద్‌ జాతివారు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ను విశ్వసించే 


లా 
& 


వారు. కాని వారు పాటించే మతం వారిని ఏకైక ఆరాధ్యుడైన (అల్లాహుతా'ఆలా) ఆరాధన 


నుండి తొలగించింది. (చూడండి, 7:73). 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ భాగం: 20 
వారిని మరియు వారి వంశంవారి నందరినీ 
సర్వనాశనం చేశాము. 


52. అవిగో వారి గృహాలు! వారు నేసిన 
దుర్మార్గాలకు అవి ఎలా పాడుపడిపోయాయో 
చూడండి. నిశ్చయంగా ఇందులో తెలుసుకునే 
వారికి గొప్ప సూచన ఉంది. 


53. మరియు విశ్వసించి, దైవభీతి కలిగి 
ఉన్న వారిని మేము కాపాడాము. 


54. మరియు. లూ'త్‌ను (జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి)! అతను తన జాతివారితో ఇలా 
అన్నప్పుడు: “ఎమీ? మీరు బహిరంగంగా 
అన్లీలకార్యాలు చేస్తారా 

55. “ఏమీ? మీరు స్త్రీలను వదలి 
పురుషుల వద్దకు మీ కామఇచ్చును 
తీర్చుకోవటానికి పోతారా? వాస్తవానికి, మీరు 
మూఢజనులు!” 


56. (*) కాని, అతని జాతి వారి జవాబు 
ఈవిధంగా మాత్రమే ఉండింది. వారు 
అన్నారు: “లూ'త్‌ కుటుంబాన్ని మీ పట్టణం 
నుండి వళ్ళగొట్టండి. వాస్తవానికి, వారు తమను 


తాము చాలా పవిత్రులుగా పరిగణిస్తున్నారు.” 


ళ్‌ 


57. కావున మేము అతనిని మరియు 
అతని కుటుంబంవారిని కాపాడాము - అతని 
భార్యతప్ప - ఆమెను వెనుక ఉండిపోయేవారిలో 
చేర్చుటకు నిర్ణయించాముగే 


58. మరియు వారిపె (రాళ్ళ) వర్షాన్ని 
కురిపించాము. కాని అది, హాచ్చరించబడిన 
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1. లూత్‌ (అ.స.) గాథ కొరకు చూడండి, 7:80-84 11:69-83, 26:160-173. 


2. చూడండి, 7:82. 
3. చూడండి, 7:83, 11:81 మరియు 66:10. 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ భాగం: 20 


వారిపై కురిపించబడ్డ ఎంతో ఘోరమైన వర్షం.' 


59. (ఓ ముహమ్మద్‌!) ఇలా అను: 
“సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు అల్లాహ్‌ మాత్రమే. 
ఆయన ఎన్నుకొన్న ఆయన దాసులకు శాంతి 
కలుగు గాక (సలాం)! ఏమీ? అల్లాహ్‌ 
డ్రేషుడా? లేక వారు ఆయనకు సాటి 
కల్పించే భాగస్వాములా?” 


60. ఏమీ? ఆయనే కాడా? ఆకాశాలనూ 
మరియు భూమినీ సృష్టించినవాడు మరియు 
మీకొరకు ఆకాశంనుండి నీటిని కురిపించిన 
వాడు? దానితో మేము మనోహరమైన తోటలను 
పుట్టించాము. వాటిలో ఒక్క చెట్టును కూడా 
మొలిపించటం మీకు సాధ్యమయ్యే పని కాదు 
కదా? ఎమీ? అల్లాహ్‌తో బాటు మరొకదేవుడు 
ఎవడైనా ఉన్నాడా? అలాకాదు! వారే (ఇతరులను) 
ఆయనకు సమానులుగా చేసే ప్రజలు! 


61. ఏమీ? ఆయనే కాడా? భూమిని 
నివాసస్థలంగా చేసి,” దాని మధ్య నదులను 
ఏర్పరచి, అది కదలకుండా దానిపై పర్వతాలను 
మేకులుగా నాటినవాడు మరియు రెండు 
సముద్రాల మధ్య అడ్డుతెరను నిర్మించినవాడు? 
ఏమీ? అల్లాహ్‌తో పాటు మరొక దేవుడు 
ఎవడైనా ఉన్నాడా? వాస్తవానికి చాలామంది 
ఇది తెలుసుకోలేరు. 


62. ఏమీ? ఆయనే కాడా? బాధితుడు 
వేడుకొన్నప్పుడు అతని మొరను ఆలకించి 
ఆపదను తొలగించే వాడు మరియు భూమిలో 


1. చూడండి, 26:173. 

2. చూడండి, 77:25-26. 

3. చూడండి, 25:53. 

4. చూడండి, 17:67 మరియు 27:53. 
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27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ భాగం: 20 YV Wl తాం 
మిమ్మల్ని ఉత్తరాధికారులుగా _ చేసినవాడు? తర్వా 


ఏమీ? అల్లాహ్‌తోపాటు మరొకదేవుడు ఎవడైనా 
ఉన్నాడా? మీరు ఆలోచించేది చాలా తక్కువ. 


63. ఎమీ? ఆయనే కాడా? నేల మరియు lms 
సముద్రాల, అంధకారంలో మీకు మార్గదర్శ SAIGON పసుల! ర 
కత్యం చేసేవాడు మరియు తన వ ఠి? ప తడవ బీ! గ్రహటి! సోషి హు 
ముందు గాలులను శుభవార్తతో పం చేవాడు?” 
పీపీ? అల్లాహ్‌తో పాటు మరొకదేవుడు ఎవడైనా 
ఉన్నాడా? వారు సాటిగా కల్పించే 
భాగస్వాములకంటే అల్లాహ్‌ అత్యున్నతుడు! 


64. ఏమీ? ఆయనే కాడా? సృష్టిని ద్ర జప కరర 
తొలిసారి ప్రారంభించి, తరువాత దానిని మరల | బా సిం రయం గధ ప 


ఉనికిలోకి తేగలవాడు మరియు మీకు ఆకాశం TOWNE 
నుండి మరియు భూమినుండి జీవనోపాధిని ఆధకలంపప ప్రదోష సరు 
సమకూర్చేవాడు*ే ఏమీ? అల్లాహ్‌తోపాటు 

మరొకదేవుడు ఎవడైనా ఉన్నాడా? వారితో 

అను: “మీరు సత్యవంతులే అయితే మీ 

నిదర్శనాన్ని తీసుకురండి!” 


65. వారితో అను: “ఆకాశాలలోను మరియు | ర! TIE భరో 
భూమిలోను ఉన్న అగోచరవిషయ జుం రో పరర ర్రయకుడ WEN) 
గలవాడు అల్లాహ్‌ తప్ప మరొకడు లేడు. 


1. చూడండి, 2:30. 

2. చూడండి, 7:57: 

3. చూడండి, 10:31. 

4. అగోచరజ్ఞానం అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు తప్ప మరెవ్వరికీ లేదు. (ప్రవక్తగఅలైహిమ్‌ సఎలకు 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వహీ ద్వారా తెలిపిన జ్ఞానం మాత్రమే ఉంటుంది. "ఆయి'షహ్‌ (ర.'అన్హా) 
కథనం: “ఎవడైతే ప్రవక్తకు రేపు కాబోయే విషయాల గురించి జ్ఞానముందని భావిస్తాడో, 
అతడు అల్లాహ్‌ (సు.తా) మీద పెద్ద అపనింద మోపుతున్నాడు. ఎందుకంటే! అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) అంటున్నాడు: 'భూమ్యాకాశాలలో ఉన్న అగోచర విషయాల జ్ఞానం కేవలం 
అల్లాహ్‌(సు.తాఎకే ఉంది. ” (సహీహ్‌ బుఖారీ, నం. 4855, సహీహ్‌. ముస్లిం, నం. 
287, తిర్మిజీ నం. 3068) ఖతదా (ర'ది.అ.) అన్నారు: "అల్లాహ్‌ (సు.తా.) నక్షత్రాలను 
మూడు విషయాల కొరకు పుట్టించాడు: 1) ఆకాశపు అలంకరణ కొరకు, 2) (రాత్రిలో) 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ భాగం: 20 
మరియు వారు తిరిగి ఎప్పుడు లేపబడతారో 
కూడా వారికి తెలియదు.” 


66. వాస్తవానికి, పరలోకజీవితం గురించి 
వారి జ్ఞానం శూన్యమే. అలాకాదు! దానిని 
గురించి వారు సంశయంలో పడివున్నారు. 
అలాకాదు! దాని విషయంలో వారు అంధులై 
పోయారు. 


67. సత్యతిరస్కారులు అంటారు: “ఏమ? 
మేమూ మరియు మా తండితాతలు మట్టిగా 
మారిపోయిన తరువాత కూడా వాస్తవానికి 
మరల (సజీవులుగా) వెలికి తీయబడతామా? 


68. “వాస్తవానికి ఇంతకు పూర్వం కూడా 
మాకు మరియు మా తండితాతలకు ఇదే 
విధంగా వాగ్దానం చేయబడింది. ఇవి కేవలం 
పూర్వకాలపు గాథలు మాత్రమే.” 


69. వారితో అను: “భూమిలో ప్రయాణం 
చేసి చూడండి. అపరాధుల గతి ఏమయిందో!” 


70. మరియు నీవు వారిగురించి దుఃఖ 
పడకు మరియు వారి కుట్రలకు బాధపడకు. 


71. వారంటున్నారు: “మిరు సత్య 
వంతులే అయితే! ఈ వాగ్దానం ఎప్పుడు 
పూర్తికానున్నది?" 


72. వారితో అను: “మీరు దేనిని (ఏ శిక్షను) 
గురించి తొందరపెడుతున్నారో? అందులోని 
కొంతభాగం బహుశా మీకు సమీపంలోనే 
ఉండవచ్చు! 
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మార్గదర్శకానికి (దారి తెలుసుకోవటానికి), 3) మై'తాన్‌లను తరిమి కొట్టడానికి. కాని అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) ఆదేశాలను ఎరుగని వారు వాటి ద్వారా అగోచర జ్ఞానం (జ్యోతిష్యం) చెప్పుతామని 
ఇతరులను మోసగిస్తున్నారు. వారు పలికేవన్నీ మోసపు మాటలే, అబద్దాలే. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌. 


. 


. ఇది బట్‌ యుద్దాన్ని సూచిస్తోంది. 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ భాగం: 20 

73. “మరియు నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు 
మానవులకపై ఎంతో అన్నుగహం కలవాడు, 
కాని వారిలో చాలామంది కృతజ్ఞతలు చూపరు.” 


74. వురియు నిశ్చయంగా, వారి 
హృదయాలు ఏమి దాస్తున్నాయో మరియు 
ఏమి వ్య క్తపరుస్తున్నాయో, న్‌ (ప్రభువుకు 


బాగా తెలుసు. 


75. మరియు, ఆకాశంలో మరియు భూమిలో 
అగోచరంగా ఉన్నది, ఏదీ కూడా, స్పష్టమైన 
ఒక గ్రంథంలో వ్రాయబడకుండా లేదు." 


76. నిశ్చయంగా, ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ ఇ(సాయీ ల్‌ 
సంతతివారు విభేదిస్తూవున్న పక్కువిషయాల 
వాస్తవాన్ని వారికి తెలుపుతున్నది. 


77. మరిరఘము నిశ్చయంగా, ఇది 
విశ్వాసులకు మార్గదర్శిని మరియు కారుణ్యం. 


78. నిశ్చయంగా, న్స్‌ (ప్రభువు వారి మధ్య 
న్యాయంగా తీర్పుచేస్తాడు. ఆయన సర్వశక్తి 
మంతుడు, సర్వజ్ఞుడు. 


79. కావున నీవు అల్లాహ్‌ ఆధారపడి 


(a 


ఉండు. నిశ్చయంగా, నీవు స్పష్టమైన సత్యం మై 


ఉన్నావు. 

80. నిశ్చయంగా, నీవు మృతులకు 
వినిపింపజేయలేవు మరియు  వీపుత్రిప్పి 
మరలిపోయే చెవిటివారికి కూడా నీ పిలుపును 
వినిపింపజేయలేవు.” 


81. మరియు నీవు అంధులను మార్గ 


1. దీని అర్దం: లొ హె మివాఫూజ్‌. 
ధి 
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2. ఈ ఆయత్‌ సత్యతిరస్కారులను గురించి చెప్పుతోంది. వారి బుద్ధి సత్యాన్ని (గహించకున్నది 


కావున వారు మృతులుగా పేర్కొనబడ్డారు. 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ భాగం: 20 
(భష్టత్వం నుండి తొలగించి, వారికి మార్గ 
దర్శకత్వం చేయలేవు. మా సూచన 
(ఆయాత్‌)లను విశ్వసించి, అల్లాహ్‌కు విధేయు 
(ముస్లింలు అయ్యే వారికిమాత్రమే నీవు (నీ 
మాటలను) వినిపెంచగలవు. (1/8) 


82. * మరియు వారిని గురించిన (శిక్ష 
వాగ్దానం _ పూర్తికానున్నప్పుడు," మేము 
వారికొరకు భూమినుండి ఒకజంతువును 
బయటికి తీస్తాము.” అది వారితో నిశ్చయంగా 
మానవులు మా సూచన(ఆయాత్‌ొలను 
నమ్మేవారు కాదని చెబుతుంది. 


83. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి) ఆ రోజు 
(పునరుతాన దినమున) మేము ప్రతి జాతివారిలో 
నుండి మా సూచనలను అసత్యాలని 
తిరస్కరించిన జన సమూహాన్ని సమీకరిస్తాము. 
మరియు వారు (వారి పాపాల (ప్రకారం) వివిధ 
వరుసలలో నిలబెట్టబడతారు. 


84. చివరకు అందరూ వచ్చిన తరువాత 
వారి (ప్రభువు) వారిని ప్రశ్నిస్తాడు: “ఏమీ? మీరు 
నా సూచనలను, మీ జ్ఞానంతో (గగహించకుండానే 
వాటిని అసత్యాలని తిరస్కరించారా? ఇదిగాక 
మీరు ఏమి చేసూ ఉండేవారు?” 


85. మరియు వారు చేసిన దుర్మార్గం 
వలన వారికి చేయబడిన వాగ్దానం (శిక్ష) పూర్తి 
అవుతుంది, కావున వారేమీ మాట్లాడలేరు. 


నత 
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: ఎప్పుడైతే మంచిని ఆదేశించే వాడు మరియు చెడునుండి నిరోధించే వాడు ఎవ్వడూ 


. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: “పునరుత్తానదినం అంతవరకురాదు, ఎంతవరకైతే మీరు పది 


సంకేతాలు చూడరో! ఆ పది సంకేతాలలో ఈ జంతువు ఒకటి, ౧సిహీిహ్‌ ముస్లిం). మరొక 
'హదీస్‌'లో ఉంది: అన్నిటి కంటే మొదటి సంకేతం, సూర్యుడు తూర్పునుండి గాక పడమర 


నుండి ఉదయించడం. (సహీహ్‌ ముస్లిం). 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ భాగం: 20 


మేము 
రాతిని వారు విశ్రాంతి పొందటానికి మరియు 
పగటిని (చూడగలగటానికి) (ప్రకాశవంతంగా 


86. ఎమీ? వారికి తెలియదా? 


చేశామని?" నిశ్చయంగా, విశ్వసించేవారికి 
ఇందులో ఎన్నో సూచనలున్నాయి. 


87. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి) బాకా 
(సూర్‌ ఊదబడే దినమున - అల్లాహ్‌ కోరిన 
వారు తప్పి- ఆకాశాలలోను మరియు 
భూమిలోను ఉన్నవన్నీ భయంతో 
కంపించిపోతాయి.” మరియు అన్నీ అత్యంత 
వినమ్రతతో ఆయన ముందు హాజరవుతాయి. 


88. మరియు నీవు పర్యతాలను చూసి 
అవి స్థిరంగా ఉన్నాయని అనుకుంటున్నావు. 
కాని అవి అప్పుడు మేఘాలవలే ఎగురుతూ 
పోతుంటాయి. ఇది అల్లాహ్‌ కార్యం! ఆయన 
(పతి కార్యాన్ని _ నేర్పుతో చేస్తాడు. 
నిశ్చయంగా మీరు చేసేదంతా ఆయన 
ఎరుగును" 


89. మంచి పనులు చేసి వచ్చిన వారికి, 
అంతకంటే మంచి (ప్రతిఫలం) ఉంటుంది. 
మరియు వారు ఆ దినపు మహా భీతినుండి 
సురక్షితంగా ఉంటారు." 


_ 


. చూడండి, 10:67 మరియు 40:61. 
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. ఎవరా అల్లాహ్‌ (సు.తా 
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) కోరినవారు? ఇమామ్‌ షాకాని (ప్రకారం: వారు దేవదూతలు, దైవ 


(ప్రవక్తలు, అమరవీరులు (షుహదా') మరియు విశ్వాసులందరూ! 

3. 'సూర్‌: బాకా, లేక కొమ్ము, దానిని ఇ[స్రాఫీల్‌ (అ.స.) అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞతో ఊదుతారు. 
ఇది రెండుసార్లు లేక అంతకంటే ఎక్కువ సార్లు ఊదబడుతుంది. మొదట ఊదబడినప్పుడు 
సమస్త (జీవరాసులు) భయంతో స్పృహ కోల్పోతారు. రెండవసారి ఊదబడినప్పుడు అందరూ 
చనిపోతారు. మూడవసారి ఊదినప్పుడు అందరూ తమ గోరీలనుండి లేచివస్తారు. మరికొందరి 
(పకారం నాలుగవసారి బాకా ఊదబడినప్పుడు అందరూ మెదానంలో సమీకరించబడతారు. 


వ 


. చూడండి, 14:48 మరియు 20:105-107. 
. చూడండి, 21:103. 


mn 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ భాగం: 20 

90. మరియు చెడుపనులు చేసివచ్చిన 
వారు నరకాగ్నిలోకి బోర్లా (క్రోయబడతారు. 
(వారితో అనబడుతుంది): “మీకు ఇవ్యబడే 
(పతిఫలం మీ కర్మలకు భిన్నంగా ఉండ గలదా?” 


91. (ఓ ముహమ్మద్‌! వారితో ఇలా 
అను): “నిశ్చయంగా, ఈ (మక్కా) నగరపు 
(పభువునే ఆరాధించాలని నాకు ఆజ్ఞ ఇవ్వ 
బడింది. ఆయనే! దీనిని పవిత్రక్షేతంగా 
చేశాడు," మరియు (ప్రతి వస్తువు ఆయనకు 
చెందినదే! మరియు నేను ఆయనకు విధేయుడ 
(ముస్లిం)నై ఉండాలని నాకు ఆజ్ఞ ఇవ్వబడింది. 


92. మరియు ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను చదివి 
వినిపించాలని కూడా (ఆజ్ఞ ఇవ్వబడింది). కావున 
మార్గదర్శకత్యం పొందినవాడు తన మేలుకే, 
మార్గదర్శకత్వం _ పొందుతాడు. మరియు 
మార్గభష్టుడైన వాడితో అను: “నిశ్చయంగా, 
నేను హెచ్చరిక చేసేవాడను మాత్రమే!” 


93. వారితో (ఇంకా) ఇలా అను: “సర్వ 
స్తోత్రాలకు అర్హుడు అల్లాహ్‌ మాత్రమే! త్వరలోనే 
ఆయన మీకు తన సూచనలను చూపుతాడు, 
అప్పుడు మీకు తెలుస్తుంది.” మరియు మీరు 
చేస్తున్న కార్యాలను నీ (ప్రభువు ఎరుగకుండా 
లేడు!” 


_ 
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. చూడండి, 3:96 'హ్యరమహా: అంటే ఈ నగరంలో రక్తప్రసారం (హత్య చేయటం, ఇతరులమై 


దౌర్జన్యం, అన్యాయం చేయటం, వేటాడటం, చెట్లను నరకటం, ముల్లు కూడా తెంపటం 


నిషేధింపబడింది. (సహీహ్‌ బుఖారీ. 


. చూడండి, 41:53. 
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అల్‌ఖ'స న్‌: కథలు, వృత్తాంతాలు. ఈ పేరు 25వ ఆయత్‌లో ఉంది. ఈ సూరహ్‌లో 
చాలా మట్టుకు మూసా (అ.స.) గాథ ఉంది. ఇది చివరి మక్కా కాలపు సూరాహ్‌లలో 
ఒకటి. ఇది సూరహ్‌ అల్‌-ఇ'(స్రా(17)కు ముందు అవతరింపజేయబడింది. ఆయత్‌ 85 
దైవప్రవక్త (సిఅస) యొక్క ప్రస్థాన సమయంలో జువాపాలో అవతరరింపజేయబడింది. 
అల్లాహ్‌ (సు.తా) తప్ప మరొక ఆరాధ్యనీయుడు లేడు. ఆ నిత్యుడు, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
తప్ప ప్రతిదీ నశింపనున్నది. ఇందులో 88 ఆయతులున్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


భి! gl ——————ప 

అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో బలో Sls 

1. తా-సీన్‌-మీమ్‌. yaa 

2. ఇవి స్పష్టమైన (గ్రంథ సూచనలు ర్మ ల్సో1ట్సు)తప్‌ 
(ఆయాత్‌. 

3. విశ్వసించే (ప్రజల కొరకు, మేము CNT SES 

మూసా మరియు ఫిర్‌ జొన్‌ల యొక్క నిజ ల 3% వళ 


వృత్తాంతాన్ని నీకు వినిపిస్తున్నాము. 
4. నిశ్చయంగా, ఫిర్‌జౌన్‌ భూమి మీద WISER 


అహంకారంతో ప్రవర్తిస్తూ ఉండేవాడు. మరియు క. న గ 
అందులోని (ప్రజలను వర్గాలుగా విభజించి, ర Gis ane] 
వారిలోని ఒకతెగ వారిని నీచపరచి వారి ©, 3 

లిక! 


పుత్రులను వధిస్తూ ఉండేవాడు? మరియు వారి 
స్త్రీలను (బతుకనిచ్చే వాడు. నిశ్చయంగా, 
అతడు దౌర్దన్యపరులలోని వాడిగా ఉండేవాడు. 


5. మరియు భూమి మీద అణచివేయ | త్రుటి అపి! HIE (లో 


బడిన వారిని కనికరించాలని మరియు వారిని 59 పభ ష్‌ 247 ES 
నాయకులుగా చేయాలని మరియు వారిని య్‌! 


వారసులుగా చేయాలని మేము కోరాము.” 





1. చూడండి, 12:1. 
2. వీరు ఇస్రాయీ'ల్‌ సంతతి వారు. ఫిరొబౌన్‌ జాతి వారు వీరిని బానిసలుగా చేసి హింసించే వారు. 
3. చూడండి, 7:137. 


భాగం: 20 


6. మరియు (ఇ(సాయీ'ల్‌ సంతతి) వారికి 
భూమిలో అధికారం ఒసంగాలనీ మరియు 
ఫిరొబెన్‌, హామాన్‌ మరియు వారి సైనికులకు 
- దేనిని గురించైతే (ఫిర్‌ బౌన్‌ జాతి) వారు 
భయపడుతూ ఉండేవారో- అదే వారికి చూపాలని! 


7. మేము మూసా తల్లి మనస్సులో ఇలో 
సూచించాము: “నీవు అతనికి (మూసాకు) పాలు 
ఇస్తూఉండు. కాని అతనికి ప్రమాదమున్నదని, 
నీవు భావిస్తే అతనిని నదిలో విడిచిపెట్టు 
మరియు నీవు భయపడకు మరియు 
దుఃఖించకు; నిశ్చయంగా మేము అతనిని నీ 
వద్దకు తిరిగి చేర్చుతాము. మరియు అతనిని 
(మా) సందేశహరులలో ఒకనిగా చేస్తాము!” 


8. తరువాత ఫిర్‌'జాన్‌ కుటుంబంవారు" - 
తమకు శత్రువై, దుఃఖకారణుడవటానికి 
అతనిని ఎత్తుకున్నారు. నిశ్చయంగా ఫిరొజెన్‌, 
హామాన్‌ మరియు వారి సెనికులు పాపిష్టులు! 


9. మరియు ఫిర్‌బెన్‌ భార్య (అతనితో) 
ఇలా అన్నది: “ఇతను నీకూ మరియు నాకూ 
కంటిచలువ! ఇతనిని చంపకు, బహుశా 
ఇతడు మనకు ఉపయోగకారి కావచ్చు! లేదా 
మనం ఇతనిని కుమారునిగా చేసుకోవచ్చు!” 
కాని వారు (వాస్తవాన్ని తెలుసుకోలేక పోయారు. 


1. ఇక్కడ అర్జున్‌, భూమి అంటే కనాన్‌ (షామ్‌). 
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2. హోమాన్స్‌ ఫిర్‌ ఇన్‌ యొక్క ముఖ్య నాయకుడు. చూడండి, 40:36-37. 
3. అంటే, ఇస్రాయీల్‌ సంతతివారి ద్వారా తమ నాశనం కావచ్చనే ఏ భయంవల్లనైతే ఫిర్‌బెన్‌ 
జాతి వారు ఇస్రాయీల్‌ సంతతివారి మగ సంతానాన్ని హత్య చేస్తూ ఉండేవారో - దానినే 


వారికి సత్యం చేసి చూపటానికి. 


. చూడండి, 20:39. 
. అంటే ఫిరొబెన్‌ భార్య. ఇంకా చూడండి, 66:11. 


లాలా a 


వహీ: అంటే ఇక్కడ ఆమె మనస్సులో ఆలోచన పుట్టించడం. 


. వారికి సంతానం లేనందుకు ఆమె అతనిని (అ.స.ను) కుమారునిగా చేసుకోదలచింది. 


భాగం: 20 


10. మరియు మూసా తల్లి హృదయం 
తల్లడిల్లిపోయింది. ఆమె విశ్వసించిన వారిలో 
ఉండటానికి వేము, ఆమె హృదయాన్ని 
దృఢపరచి ఉండకపోతే, ఆమె అతనిని 
(మూసాను) గురించి అంతా బట్టబయలు 
చేసిఉండేది. 


11. ఆమె, అతని (మూసా) సోదరితో 
అన్నది: “అతని వెంటవెళ్ళు.' కావున ఆమె 
దూరంనుండియే అతనిని గమనించసాగింది. 
కానీ, వారది గ్రహించలేక పోయారు. (1/4) 


గో మరియు మేము అతనిని 
(ఇతరుల) పాలు త్రాగకుండా మొదటనే 
నిషేధించి ఉన్నాము. (అతని సోదరి) వారితో 
అన్నది: “మీ కొరకు అతనిని, (పాలిచ్చి) 
పోషించగల ఒక కుటుంబంవారిని నేను మీకు 
చూపనా? మరియు వారు అతనిని మంచిగా 
చూసుకొనేవారై ఉంటారు.” 


13. ఈ విధంగా మేము అతనిని (మూసాను) 
- అతని తల్లి కళ్ళు చల్లబడటానికి, ఆమె 
దుఃఖించకుండా ఉండటానికి మరియు అల్లాహ్‌ 
వాగ్దానం సత్య మైనదని ఆమె తెలుసుకోవటానికి - 
తిరిగి ఆమెవద్దకు చేర్చాము. కాని చాలామందికి 
ఇది తెలియదు. 


14. మరియు అతను (మూసా) యుక్త 
వయస్సుకు చేరి పరిపూర్ణుడు అయినప్పుడు, 
మేము అతనికి వివేకాన్ని మరియు జ్ఞానాన్ని 
(పసాదించాము. మరియు ఈ విధంగా, మేము 
సజ్జనులకు ప్రతిఫలాన్ని ఇస్తూ ఉంటాము.” 
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క. 
అగ్రస్టైమి! లత త్రయం 


1. మూసా (అ.స.) సోదరీమణి పేరు మర్యమ్‌ బిన్తె "ఇమాన్‌ మరియు "ఈసా (అ.స.) తల్లిపేరు 


కూడా మర్యమ్‌ బిస్తె “ఇమాన్‌. 
2. చూడండి; 12:22. 


28. సూరహ్‌ అల్‌-ఖ'సిస్‌ భాగం: 20 


భం అస్త! YA peal త్వం 





ల భల 


15. మరియు (ఒక రోజు) నగరవాసులు | రహభ కంకర 
eee ఉన్నప్పుడు, అతను నగరంలోకి Sse ధకప్ట Nous 
పవశించాడు, అతను అక్కడ ఇదరువ్వకు స న సం సం NEE 
(ప్రవెశించా అ అక్కడ ఇద్దరువ్యక్తులు acc గ 
పోట్లాడుకోవడం చూశాడు, వారిలో ఒకడు hE యశ DONTE కర్ర 
అతని జాతికి చెందినవాడు, మరొకడు విరోధి | “ళా రహో ూ 120౮ 


saw Shree ere: jaw 
జాతికి చెందినవాడు. అతని జాతికి చెందినవాడు, | ఆశ పం 
విరోధిజాతి వానికి వ్యతిరేకంగా సహాయపడమని 
అతనిని (మూసాను) అర్థించాడు. మూసా అతనిని 
ఒక గుద్దుగుద్దాడు. అది అతనిని 
అంతమొందించింది. (అప్పుడు) అతను 
(మూసా) అన్నాడు: “ఇది మెతాన్‌ పనే! 
నిశ్చయంగా, అతడు శత్రువు మరియు 


స్పష్టంగా దారి తప్పించేవాడు."' 


16. (మూసా) ఇలా ప్రార్థించాడు: “ఓ నా CY BOTAN 
ప్రభూ! నాకు నేను అన్యాయం చేసుకున్నాను. NR} 
కావున నన్ను క్షమించు!” (అల్లాహ్‌) అతనిని ల. . 


క్షమించాడు. నిశ్చయంగా ఆయన క్షమాశీలుడు, 


అపారకరుణాపదాత.” 
17. (మూసా) అన్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! REISE sd 
నీవు నాకు మహోపకారం చేశావు. కావున న. 


¥ 


నేను ఇక ఎన్నటికీ నేరస్తులకు సహాయపడను!” 


18. మరుసటి రోజు ఉదయం అతను WEES NEG 
ప. న ) ధ్ర రయ పోకడ] 
అ స్తూ) 0 ళా 3 CORT: 
అప్పుడు అకస్మాత్తుగా అంతకు ముందు 


రోజు, అతనిని సహాయానికి పిలిచిన వాడే, 


GG 


1. దైవప్రవక్త (ప్రవచనం: “తగలకొరకు, తెగలపేరట కృషిచేసేవాడూ మరియు తెగలకొరకు 
పోరాడే వాడూ మరియు తెగలకొరకు మరణించేవాడూ మాలోనివాడుకాడు!' (అబూ దావూద్‌ 
-'జాబైర్‌ ఇబ్నె ముత్‌ఇమ్‌ - కథనం ఆధారంగా) దీని భావం అడుగగా అతను (సిఅస) 
అన్నారు: “అన్యాయ విషయంలో తమ వారికి సహాయపడటం.” 

2. ఉద్దేశ్యపూర్వకంగా చంపకున్నా ఒక మానవుని హత్యజరిగింది. దానికి మూసా (“అ.స.) 
పశ్చాత్తాపపడి క్షమాపణ వేడుకుంటే, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అతనిని క్షమించాడు. 


భాగం: 20 


మళ్ళీ సహాయానికై అరవసాగాడు. మూసా 
వానితో అన్నాడు: “నిశ్చయంగా నీవు 
స్పష్టమైన తప్పుదారికి లాగేవాడవు!"' 


19. ఆ తరువాత అతను తమ ఇద్దరికి 
విరోధిఅయిన వానిని గట్టిగా పట్టుకోబోగా, 
అతడు అరిచాడు: “ఓ మూసా! ఏమీ? నీవు 
నిన్న ఒకవ్య క్తిని చంపినట్లు నన్నుకూడా 
చంపదలచుకున్నావా? నీవు ఈ దేశంలో 
(కూరునిగా మారి ఉండదలుచుకున్నావా? 
సద్య ర్తనునిగా ఉండదలుచుకోలేదా?” 


20. మరియు ఒక వ్యక్తి నగరపు ఒక 
వెపునుండి పరిగెత్తుకుంటూ వచ్చి ఇలా 
అన్నాడు: “ఓ మూసా! నాయకులందరూ 
కలిసి నిన్ను హత్యచేయాలని సంప్రదింపులు 
చేస్తున్నారు. కావున నీవు వెళ్ళిపో, నేను 
నిశ్చయంగా, నీ శ్రేయోభిలాషిని!” 


21. అప్పుడతను భయపడుతూ, అతి 
జాగ్రత్తగా అక్కడినుండి బయలుదేరాడు. అతను 
ఇలా ప్రార్థించాడు: “ఓ నా ప్రభూ! నన్ను 
దుర్మార్గులనుండి కాపాడు!” 


22. ఆ తరువాత అతను మద్‌యన్‌ వైవుకు 
బయలుదేరుతూ, ఇలా అనుకున్నాడు: 
“బహుశా, నా ప్రభువు నాకు సరైనమార్గం 


వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేస్తున్నాడు!” 
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wa అబ్యాన రి ఖాతిల్‌(ర ది. అ )ల వనం |పకారం ఆ ఇ[సాయీ 
1 | ఎస్‌ మరియు ము ల్‌(ర'ది."అన్లుమ్‌ కథనం (ప్రకార సా “ల్‌ 


వంశీయుడు సత్యతిరస్కారి. 


2. మద్‌యన్‌ అక్కడ నివసించే ప్రజల తెగపేరు. వారు అమోరైట్‌ (AMOrite) తెగకు చెందిన 
"అరబ్బులు. యూదుల సంతతితో వారికి దగ్గరి సంబంధం ఉండెను. చూడండి, 7:85. 
ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) కుమారుడైన ఇన్‌హాఖ్‌ (అ.స.) యొక్క కుమారుడగు య'అఖూబ్‌ 
(అ.స.), మరొక పేరు ఇస్రాయీల్‌. ఆ పేరుతోనే పిలువబడే అతని పన్నెండుమంది 
కుమారుల సంతతి వారే ఇస్రాయీ'ల్‌ సంతతివారు (బనీ ఇసాయీ'ల్‌. 


భాగం: 20 


23. ఇక అతను మద్‌యన్‌లోని ఒక బావి 
వద్దకు చేరుకున్నప్పుడు; అక్కడ చాలా మంది 
ప్రజలు, తమ తమ పశువులకు నీరు 
త్రాగించటాన్ని మరియు వారికి దూరంగా ఒక 
ప్రక్కన ఇద్దరు స్త్రీలు తమ పశువులను 
ఆపుతూ ఉండటాన్ని చూశాడు. (మూసా) ఆ 
స్త్రీలను అడిగాడు: “మీరిద్దరి చిక్కుఏమిటి?” 
వారిద్దరన్నారు: “ఈ పశువుల కాపరులంతా 
పోయేవరకు మేము (మా పశువులకు) నీరు 
(తాపలేము. మరియు మా తండ్రి చాలావృద్ధుడు." 


24. అప్పుడు అతను వారిద్దరి పశువులకు 
నీరుత్రాపాడు. తరువాత నీడలోకి పోయి ఇలా 
(ప్రార్థించాడు: “ఓ నా ప్రభూ! నీవు నాపై ఏ 


మేలును అవతరింపజేసినా, నేను దాని 
ఆవశ్యకత గలవాడనే!” 
25. తరువాత ఆ ఇద్దరిలో ఒకామె 


సిగ్గుపడుతూ మెల్లగా అతని వద్దకు వచ్చి 
ఇలాఅన్నది: “వాస్తవానికి నాతండ్రి - నీవు మా 
కొరకు (మా పశువులకు) నీరు త్రాపించి 
నందుకు (ప్రతిఫలమివ్య్వటానికి, నిన్ను 
పిలుస్తున్నాడు.”' అతను, అతని వద్దకు పోయి 
తన వృత్తాంతాన్ని వినిపించాడు. అప్పుడతను 
అన్నాడు: “నీవు ఏ మాత్రం భయపడకు. నీవు 
దుర్మార్గప్రజలనుండి విముక్తి పొందావు." 

26. వారిద్దరిలో ఒకామె ఇలా అన్నది: 


“నాన్నా! ఇతనిని పనికొరకు పెట్టుకో. 
నిశ్చయంగా, ఇలాంటి బలవంతుని మరియు 
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1. ఆ ఇద్దరు స్త్రీల తండ్రి పేరు ఖుర్‌ఆన్‌ పేర్కొనలేదు. ఇమామ్‌ షాకాని మరియు ఇతర చాలామంది 
వ్యాఖ్యాతలు అతని పేరు షుఐబ్‌ (అ.స.) అని అన్నారు. ఎందుకంటే అతను మద్‌యన్‌ జాతి 
వారివైపునకే ప్రవక్తగా పంపబడి ఉండెను. కాని ఇబ్నె-కసీ'5్‌ అభిప్రాయం వేరుంది. అతను అంటారు: 
“'షు'ఐబ్‌ (అ.స.) మరియు మూసా ('అ.స.) కాలాలలో చాల గడువు ఉంది. కాబట్టి ఇతను షుఐబ్‌ 
(అ.స.) తెగకు చెందిన మరొక వ్యక్తి కావచ్చు." అల్లాహు ఆలమ్‌. 


భాగం: 20 


నమ్మదగిన వానిని పనికొరకు పెట్టుకోవటం 
ఎంతో మేలైనది.” 


27. (వారి తండ్రి) అన్నాడు: “నీవు నా 
వద్ద _ఎనిమిదిసంవత్సరాలు పనిచేస్తూ 
ఉండటానికి ఒప్పుకుంటే, నేను నా ఈ ఇద్దరు 
కుమార్తెలలో ఒకామెను నీకిచ్చి వివాహం 
చేయగోరుతున్నాను.' నీవు ఒకవేళ పది 
సంవత్సరాలు పూర్తిచేయదలిస్తే అది నీ ఇష్టం! 
నేను నీకు కష్టం కలిగించదలచుకోలేదు. 
అల్లావ్‌కోరితే, నీవు నన్ను సద్య ర్తనునిగా 
పొందుతావు!” 


28. (మూసా) అన్నాడు: “ఈ విషయం 
నీకూ మరియు నాకూ మధ్య నిశ్చయమే! ఈ 
రెండు గడువులలో నేను దేనిని పూర్తిచేసినా, 
నా పై ఎలాంటి ఒత్తిడి ఉండకూడదు. 
మరియు మన ఈ మాటలకు అల్లాహ్‌యే 
సాక్షి!" (3/8) 


29.* ఆ తరువాత మూసా తన గడువు” 
పూర్తిచేసి, తన కుటుంబంవారిని తీసుకొని 
పోతుండగా, 'తూర్‌ పర్వతపు దిక్కులో ఒక 
మంటను చూశాడు. (అప్పుడు) తన ఇంటి 
వారితో అన్నాడు: “ఆగండి! నేను ఒక 
మంటను చూశాను, బహుశా! నేను అక్కడి 
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ఆరక STERN 


1. మన సాంఘిక సంప్రదాయంలో ఆడబిడ్డ (వధువు) ఇంటివారు తమ బిడ్డకొరకు వరుని (పెండ్లి 
కుమారుని) వారితో వివాహసంబంధం గురించి మొదట మాట (ప్రారంభించటం అనుచితమైన 
విషయంగా భావిస్తారు. కాని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) షరీయత్‌లో ఇది అనుచితం కాదు. ఒకవేళ 
సద్య ర్తనుడు, సుశీలుడు అయిన వరుడు ఉంటే అతనితో గానీ, లేక అతని కుటుంబంవారితో 
గానీ, వధువు ఇంటివారు మాట్లాడితే తప్పులేదు. దైవప్రవక్త (సిఅస) మరియు సహాబీల 


(రోది.'అన్లుమ్‌)లలో కూడా ఈ ఆచారం ఉండెను. 


2. ఇబ్నె 'అబ్బాస్‌ (రోది.”అ.) కథనం (ప్రకారం అతను ఈ గడువు పది సంవత్సరాలు 
పూర్తిచేశారు. ఎందుకంటే మూసా (అ.స.) వృద్ధుడైన తన భార్య తండ్రికి సహాయపడగోరారు. 


చూడండి, 27:7-8. 


భాగం: 20 


నుండి ఏదైనా మంచివార్తను తీసుకొని 
రావచ్చు. లేదా ఒక అగ్నికొరవినైనా! 
అప్పుడు మీరు దానితో చలికాచుకోవచ్చు.” 


30. కాని అతను దాని (అగ్ని, వద్దకు 
చేరుకున్నప్పుడు," ఆ లోయ కుడివైపు ఉన్న 
ఒక శుభవంతమైన స్థలములో ఉన్న ఒకచెట్టు 
నుండి: “ఓ మూసా! నిశ్చయంగా, నేనే 
అల్లాహ్‌ను! సర్వలోకాల ప్రభువును.” అనే 
మాటలు వినిపించాయి. 


31. (ఇంకా ఇలా వినిపించింది): “నీ 
చేతికరను పడవేయి!” అతను (మూసా) 
దానిని పామువలే కదలటం చూసి వెనక్కి 
మరలి పరుగెత్తాడు, తిరిగికూడా చూడలేదు. 
(తరువాత ఇలా సెలవీయబడింది): “ఓ మూసా, 
ముందుకురా, భయపడకు! నిశ్చయంగా నీవు 
సురక్షితంగా ఉన్నావు! 


32. “నీ చేతిని నీచంకలోకి దూర్చుకో, 
అది ఎట్టి లోపంలేకుండా ప్రకాశిస్తూ బయటికి 
వస్తుంది.” నీవు భయపడకుండా ఉండటానికి 
నీ చేతిని నీ ప్రక్కకు అదుముకో! ఈ రెండు 
నీవు ఫిరొజౌన్‌ మరియు అతని నాయకులకు 
(చూపటానికి) నీ (ప్రభువు ప్రసాదించిన 
నిదర్శనాలు (ఆయాత్‌). నిశ్చయంగా, వారు 
చాలా దుష్టులయిపోయారు!” 


33. (మూసా) అన్నాడు: “ఓ నా (ప్రభూ! 
నేను వారి మనిషిని ఒకనిని చంపాను, కావున 
వారు నన్ను చంపుతారేమోనని భయపడు 
తున్నాను. 
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1. ఆ మంట వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ (సు.తాం దివ్యజ్యోతి. చూడండి, 19:52, 20:80. 


2. చూడండి, 7:108. 


భాగం: 20 


34. “మరియు నా సోదరుడు హారూన్‌ 
మాట్లాడటంలో నాకంటే మంచి వాగ్జాటి 
గలవాడు." నన్ను సమర్గించటానికి అతనిని 
నాకు సహాయకునిగా నాతోపాటు పంపు. 
వాస్తవానికి వారు నన్ను అసత్యవాదివని 
తిరస్కరిస్తారేమానని నేను భయపడుతున్నాను!” 


35. ఆయన (అల్లాహ్‌) అన్నాడు: “మేము 
నీ సోదరుని ద్యారా నీ చేతులను బలపరుస్తాము. 
మరియు మేము మీ ఇద్దరికి విశేషశక్తి 
నొసంగుతాము. వారు మీ ఇద్దరికి ఏ మాత్రం 
హానిచేయలేరు. మా సూచనలద్వారా 
మీరిద్దరూ మరియు మిమ్మల్ని అనుసరించే 


౩32 


వారు గెలుపొందుతారు. 


36. ఆ తరువాత మూసా మా స్పష్టమైన 
సూచనలను తీసుకొని వారివద్దకు పోగా 
వారన్నారు: “ఇది కల్పితమైన మాయాజాలం 
మాత్రమే.” ఇలాంటిది పూర్వీకులైన మా 


కాలంలో కూడా జరిగినట్లు 
34 


తం(డితాతల 
మేము వినలేదు. 


37. ఇక మూసా అన్నాడు: “నా (ప్రభువు 
తరఫునుండి ఎవడు _ మార్గదర్శకత్వం 
తీసుకొనివచ్చాడో మరియు చివరికి ఎవరి 
వనన. మంచిదవుతుందో ఆయనకు 
బాగాతెలుసు. నిశ్చయంగా, 
ఎన్నడూ సాఫల్యం పొందలేరు.” 


దుర్మార్గులు 





చూడండి, 20:27-28 మరియు 26:12-13. 


చూడండి, 74:24. 
చూడండి, 38:5. 
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ఈ వాక్యం ఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు వచ్చింది. చూడండి, 5:67, 33:39,51:21, 40:51-52. 


పరలోక సాఫల్యమే నిజమైన సాఫల్యం. సత్యతిరస్కారులు ఇహలోకంలో సాఫల్యం పొంద 


వచ్చు. భూలోకంలో దొరికే సుఖసంతోషాలు తాత్క్మాలికమైనవే! వాస్తవానికి పరలోక సుఖ 


సంతోషాలే చిరకాలముండేవి. 


భాగం: 20 


38. మరియు ఫిర్‌'జౌన్‌ అన్నాడు: “ఓ 
నాయకులారా! నేను తప్ప మీకు మరొక 
ఆరాధ్యదేవుడు గలడని నాకు తెలియదు. 
కావున ఓ హామాన్‌! కాల్చిన మట్టిఇటుకలతో 
నాకొక ఎత్తైన గోపురాన్ని నిర్మించు. దానిపై 
ఎక్కి నేను మూసా దేవుణ్ణి 
చూడగలనేమో! నిశ్చయంగా నేను ఇతనిని 


అసత్యవాదిగా భావిస్తున్నాను." 


బహుశా, 


39. మరియు, అతడు మరియు అతడి 
సైనికులు భూమిపై అన్యాయంగా అహంభావాన్ని 
ప్రదర్శించారు. మరియు నిశ్చయంగా, మా 
వైపుకు తాము ఎన్నడూ మరలిరారని 
భావించారు. 


40. కావున మేము అతనిని మరియు అతని 
సేనలను పట్టుకొని సముద్రంలోకి విసరివేశాము. 
ఇకచూడు! దుర్మార్గుల పర్యవసానం ఏమయిందో. 


41. మరియు మేము వారిని నరకం 
వైపునకు పిలిచే నాయకులుగా చేశాము. 
మరియు పునరుత్థానదినమున వారికెలాంటి 
సహాయం దొరకదు. 


42. మరియు మేము ఈ లోకంలో కూడా 
అభిశాపం వారిని వెంటాడేటట్లు చేశాము. 
మరియు పునరుత్తాన దినమున వారు 
తృణీకరింపబడేవారిలో చేరుతారు. 


43. మరియు వాస్తవానికి - పూర్వతరాల 
వారిని నాశనంచేసిన తరువాత - మేము 
మానవులకు జ్ఞానవృద్ధి చేయటానికి మరియు 
వారికి మార్గదర్శకత్వంగా కారుణ్యంగా 
ఉండటానికి, మూసాకు (గంథాన్ని ప్రసాదించాము. 


1. చూడండి, 79:24. 
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28. సూరహ్‌ అల్‌-ఖ'సిస్‌ భాగం: 20 


భం అస! YA peal త్వం 





బహుశా వారు హితబోధ నేర్చుకుంటారని! 


44. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) మేము Seg CER 
మూసాటె మా ఆదేశం (తౌరాత్‌) చా ETA 
అవతరింపజేసినపుడు, నీవు (తూర్‌ 
పర్యతపు) కుడివైపునా లేవు. మరియు నీవు 
అక్కడ (ప్రత్యక్ష సాక్షులలో కూడా లేవు! 


45. కాని నిశ్చయంగా, (ఆ తరువాత | డ్రి! సక EEE; 
కూడా) మేము అనేక తరాలను (ప్రభవింప EWE TEA 
జేశాము. వారి మీదుగా ఒక సుదీరకాలం స తో Es; 

ఖు rE యి 
గడిచిపోయింది. మా సూచనలను వినిపించటానికి 
నీవు మద్‌యన్‌ వాసులతో కూడా లేవు, కాని 
మేము (ఎల్లప్పుడూ) మా సందేశహరులను 
పంపుతూ వచ్చాము. 

46. మరియు మేము (మూసాను) ష్యప్త్య్రస్రస్తవరి EGGS we 


పిలిచినపుడు, (ఓ స తార DEF 

పర్వతందగ్గర లెవు. కాని నవు (పభువు అవద CT పంప లం 
( ప్రఫ్రద=రష్త పయేన డర 

యొక్క కారుణ్యంతో, నీకు పూర్వం హాచ్చరిక సుప 

చేసేవాడు రానటువంటి జాతి వారిని 

హాచ్చరించటానికి - బహుశా వారు హితబోధ 


నేర్చుకుంటారేమోనని - (పంపబడ్డావు). 


47. మరియు వారు తమ చేతులారా, రుడు 5; 
చేసుకొని పంపిన కర్మల ఫలితంగా వారిపై OTITIS) 


ఆపద వచ్చిపడినపుడు, వారు: “ఓ మా 22, 30, 2 vee GM Geo 
ప్రభూ! వ వద్దకు ఒక సందేశహరుణ్ణి Mehl ఆరయ త్తు నతడు 
ఎందుకు పంపలేదు, అలా చేస్తే మేము నీ 

సూచనలను అనుసరిసూ, విశ్వాసులైనవారిలో 

చేరి ఉండేవారం కదా!” (అని తీర్చు దినమున 

అనకూడదని). 


48. ఆ తర్వాత మా తరఫ్పునుండి వారి | _ పభ్రభీకక్ళి రడ కయ 


ప Fa : Ab | వం ర AI, m3 
wa సత్యం వచ్చినపుడు, వారిలా అన్నారు: BITE హా. 
మూసాకు ఇవ్వబడి నటువంటిది, ఇతనికి 


భాగం: 20 


దీనికి 


ఎందుకు ఇవ్వబడలేదు!” ఏమీ? 
పూర్వం మూసాకు ఇవ్వబడిన దానిని వారు 
తిరస్కరించలేదా? వారన్నారు: “రెండూ 


మాయాజాలాలే! అవి ఒకదానికొకటి 
సహాయపడుతున్నాయి.” ఇంకా ఇలా అన్నారు: 
“నిశ్చయంగా, మేము వీటన్నింటినీ 
తిరస్కరిస్తున్నాము.” 


49. (ఓ ప్రవక్తా? వారితో ఇలా అను: 
“మీరు నిజాయితీపరులే అయితే, అల్లాహ్‌ 
దగ్గరనుండి ఈ రెండింటి కంటే ఉత్తమమైన 
మార్గం చూపే ఒక (గంథాన్ని తీసుకురండి. 
దానిని నేను అనుసరిస్తాను.” 


50. వారు నీకు ఎలాంటి సమాధానం 
ఇవ్యకపోతే, వారు కేవలం తమ కోరికలను 
అనుసరిస్తున్నారని తెలుసుకో! మరియు అల్లాహ్‌ 
మార్గదర్శకత్వాన్ని విడిచి కేవలం తన 
కోరికలను అనుసరించే వానికంటే ఎక్కువ 
మార్గ భష్టుడు ఎవడు? నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ 
దుర్మార్గులకు మార్గదర్శకత్వం చేయడు. (1/2) 


51.* మరియు వారు హితబోధ 
పొందాలని, వాస్తవంగా మేము ఈ వచనాన్ని 
(ఖుర్‌ఆన్‌ను) (క్రమక్రమంగా అందజేశాము. 


52. ఎవరికైతే పూర్వం మేము గ్రంథాన్ని 
ఇచ్చామో వారు దీనిని (ఖుర్‌ఆన్‌ను) 


విశ్వసిస్తారు." 
53. మరియు వారికి ఇది వినిపెంచబడి 


నప్పుడు, వారు ఇలా అంటారు: “చుచు 
దీనిని విశ్వసించాము, నిశ్చయంగా, ఇది మా 
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1. అంటే, యూదులలో "అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-సల్లామ్‌ మరియు 'హబష నుండి వచ్చిన క్రైస్తవులు 


(రోది.'అన్లుమ్‌). చూడండి, 26:196-197. 


28. సూరహ్‌ అల్‌-ఖ'సిస్‌ భాగం: 20 


Ye వా! YA aa! త్వం 





(ప్రభువు తరఘనుండి వచ్చిన సత్యం. 
నిశ్చయంగా, మేము మొదటినుండియే 
అల్లాహ్‌కు విధేయు(ముస్లింలమై ఉన్నాము.” 


54. వీరే, తమ సహనానికి ఫలితంగా Boh SFR SRE] 
YY 4 2 291% 2 MES Lh] అ 9 క 

రెండింతలు (ప్రతిఫల మొసంగబడే వారు. tees కవ ఒరబయటు 
వీరే మంచితో చెడును నివారించే వారు. అజో 
మరియు మేము వారికిచ్చిన జీవనోపాధి లా 
నుండి ఖర్చుచేసేవారు. 


55. మరియు వారు వ్యర్థమైన మాటలు పుకు మ మునక 


అ ఇలా అంటూ దూరంగా తొలగి జర పటు పుర బు షర 
పోతారు: "మాకు మా కర్మలు మరియు మీకు 


1. ఈ విషయం ఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు వచ్చింది. దైవ(పవక్తలందరూ ప్రచారంచేసిన ధర్మం 
ఇస్లాం మాత్రమే. అంటే ఏకైక ఆరాధ్యుడు అల్లాహ్‌(సు.తా.)కు తప్ప ఇతరులకు దాస్యం, 
ఆరాధన చేయరాదని. ప్రతికాలపు వారు తమతమ భాషలలో దానికి వివిధపేర్లు ఇచ్చారు. 
అంటే కైస్తవధర్మం, యూదధర్శ్మం, మొదలైనవి. కాని వాస్తవానికి ప్రవక్తలందరి ధర్మం ఇస్లాం 
మాత్రమే. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు విధేయులై కేవలం ఆయనకే దాస్యం, ఆరాధన 
చేయటం. కాని ఆ ప్రాచీన దివ్య(గథాలు ఆయా (ప్రవక్తల (ప్రచారానికి ఎన్నోవందల 
సంవత్సరాల తరువాత లిఖిత రూపంలోకి వచ్చాయి. దానివల్ల వాటిని లిఖించిన వారు, తమ 
(ప్రవక్తలు వినిపించిన దివ్యసందేశాలను వాటి అసలు అవతరించిన రూపంలో 
వాయలేకపోయారు. తరువాత తరాల ధర్మవేత్తలు మొదటి వారు వ్రాసిన వాటితో ఏకీభవించక 
వాటిలో మార్పులు చేస్తూ పోయారు. ఉదాహరణకు: ఈ రోజు (ప్రపంచంలో అన్నిటికంటే 
ఎక్కువ (ప్రామాణిక మైనదిగా పరిగణించబడే బైబిల్‌ - ఏదైతే తౌరాత్‌, 'జబూర్‌ మరియు 
ఇంజీల్‌ గ్రంథా(016 and New Testaments)ల సముదాయమో - అందులో కూడా ఎన్నో 
సార్లు మార్పులు చేయబడ్డాయి. చివరి మార్పులు గలది, ఈనాటి (1071506) Authorized 
K.]J.V. అందుకే అసలు ఆ (ప్రవక్తలు ప్రచారం చేసింది, ఏకైక ఆరాధ్యుడైన అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.), ఆరాధన. అయినా ఈనాడు వాటిలో మానవులు మార్పులు చేయడం వల్ల, ఆ 
(గంథాలను అనుసరిస్తున్నవారు ఏకైక ఆరాధ్యు డైన అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆరాధనను వదలి, 
బహుదైవారాధన, (ప్రవక్తల విగ్రహాల ఆరాధన చేస్తున్నారు. కాని ఇస్లాం స్వీకరించిన 
యూదులు మరియు క)స్తవులు సత్యాన్ని తెలుసుకొని: “మేము మొదటి నుండియే 
ముస్లింలముగా ఉన్నాము.” అని అన్నారు. ఏకైక ఆరాధ్యు డైన అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఆరాధనయే 
సత్యధర్మమని, ఇన్లాం ధర్మాన్ని స్వీకరించారు. 

2. సహనం వహించటం అంటే, ఇక్కడ దైవప్రవక్తలను మరియు దివ్య(గంథాలను విశ్వసించి ఆ 
విశ్వాసం పై స్థరంగా ఉండటం. మొదటి దివ్య(గంథం మీద స్థిరంగా ఉండి, రెండవ దివ్య(గ్రంథం 
వస్తే దానిని అనుసరించటం. ఇలాంటి వారికి రెండింతలు (పతిఫలముంది. రెండింతలు ప్రతిఫలం 
పొందే ముగ్గురిలో వీరొకరు. (స. బుఖారీ చూ. 13:22. 


మీ కర్మలు, మీకు సలాం! మాకు మూర్జులతో 
పనిలేదు.” 


56. (ఓ (పవకా) నిశ్చయంగా సీవు; నీకు 
ఇష్టమైనవారికి మార్గదర్శకత్వం చేయలేవు, 
కాని అల్లాహ్‌ తాను కోరినవారికి మార్గదర్శ 
కత్వం చేస్తాడు. మరియు ఆయనకు మార్గ 





వ. 
HENCE EE 


దర్శకత్వం పొందేవారెవరో బాగా తెలుసు.” 


wg 


57. వారు ఇలా అంటారు: “ఒకవేళ TENA 


నీతోపాటు మేము కూడా ఈ మార్గదర్శకత్వాన్ని ఎరడు ఉమ భద్ర భమ 


అవలంబిస్తే! మేము మా భూమి నుండియే 
పారదోలబడతాము. 


ఏమీ? మేము వారిని 


ర డస 
శాంతికి నిలయమైన ఒక _ పవిత్రస్థలం ఆర్వకపుడకసో! 
(మక్కాలో స్థిరనివాసము నొసంగి వారికి మా 
తరఫునుండి జీవనోపాధిగా అన్నిరకాల 
ఫలాలను సమకూర్చలేదా? కాని వారిలో 
చాలామందికి ఇది తెలియదు. 


58. మరియు మేము ఎన్నో నగరాలను, Be సదయ సో రద 


వల 


జీవన సుఖసంపదలతో ఉప్పొంగిపోతూ ఉండగా, SUE ae 2డీ was 
వాటిని నాశనంచేయలేదా! అవిగో వారి ర 7 id 


1. 


2. 


ఈ సలాం అభివందనం కాదు. మేము మీవంటి మూర్జులతో వాదులాడమని తప్పించుకోవ 
టానికి పలికేది. చూడండి, 25:63, 43:89. 

ఈ ఆయత్‌ దైవప్రవక్త (సిఅస) పినతండి అబూ'తాలిబ్‌ మరణించినప్పుడు అవతరింపజేయ 
బడింది. అతని ఆఖరు ఘడియలలో దైవప్రవక్త (సిఅస) అతనితో అన్నారు: “ఇప్పుడైనా: 
“లాఇలాహ ఇల్లల్లావా' అను. దానితో నేను పునరుత్థాన దినమున నీ క్షమాపణకొరకు అల్లాహ్‌ 
(సు.తా)ను వేడుకోగలను.” అక్కడున్న ఖురైష్‌ సర్దారులనుచూసి అతను అలా అనలేదు. 


On) 


(“సహీహ్‌ బుఖారీ) ఇంకా చూ. 14:4. 


. దీనిని ఈ విధంగా బోధించారు: 1) ఆ కాలపు ఖురైషులు ఇస్లాం స్వీకరిస్తే, వారితోటి వారు, 


వారిని మతద్రోహులుగా పరిగణించి వారిని, వారి నగరం మక్కా నుండి పారద్రోలుతారని 
భయపడ్డారు. 2) అదే విధంగా ఈ కాలంలో కూడా చాలామంది ఇది సత్యధర్మమని తెలిసి 
కూడా తమ బంధువులనుండి మరియు తమ సమాజంనుండి విడదీయబడతామని భయపడి 
సత్యాన్ని అవలంబించరు. కాని రాబోయే పరలోక జీవితపు శాశ్వత సుఖాలముందు ఈ జీవిత 
సుఖం అతి స్వల్పమైనదనే సత్యాన్ని వారు అర్థం చేసుకుంటే ఎంత బాగుండేది! 


. చూడండి, 14:35-41, 2:126, 29:67. ఇబ్రాహీం (అ.స.) మక్కాకొరకు చేసిన ప్రార్థన. 


28. సూరహ్‌ అల్‌-ఖ'సిస్‌ భాగం: 20 


య. YA aa త్వం 





నివాసాలు, వారి తరువాత వాటిలో నివసించిన ONES 
వారు చాలా తక్కువ! మరియు నిశ్చయంగా, 
మేమే వాటికి వారసులమయ్యాము." 


59. మరియు నీ ప్రభువు నగరాలను ఏ | క్యడా కేక ప్రజకు 
మాత్రమూ నాశనం చేసేవాడు కాదు, ఎంతవరకైతే Seg సవభిజ్స 2 నజ 


వాటి ముఖ్య నగరానికి మా సూచన యస 
ప్రి 1౮౫! 
(ఆయాత్‌లను వినిపించే సందేశహరులను rE 
పంపమా! మేము నగరాలను వాటి (ప్రజలు 
దుర్మార్గులైపోతే తప్పు, నాశనం చేసేవారం 
3 స్‌ 

కాము. 

60. మరియు మీకు ఇవ్యబడినవన్నీ ఈ Gi LI IG 
(ప్రాపంచిక జీవితపు సుఖసంతోషాల సామాగి INEM హా 
మరియు దాని అలంకరణలు మాత్రమే! కాని త్య న్‌ గో 


అల్లాహ్‌ వద్ద ఉన్నది దీనికంటే ఎంతో 
ఉత్తమమైనది మరియు నిత్యమైనది. ఏమీ? 
మీరిది అర్థం చేసుకోలేరాళే 


61. ఏమీ? మేము చేసిన మంచి వాగ్దానాన్ని | పకక సభ క షుక్త రక 


తప్పకుండా పొందేవాడు," ee ఒసంగిన Sasa 
ఈ పాప చిక షా పా మ. ౮5 <3 
(బాపం సుఖసం లు న వం. 


పునరుతానదినమున మా ముందు ిక్షకై) 
హాజరుచేయబడేవాడితో సమానుడు కాగలడా? 


1. చూడండి. 15:23. 

2. సందేశహరులు ఎల్లప్పుడు పెద్దనగరాలలోనే పంపబడ్డారు. వారే దాని చుట్టూ ఉన్న చిన్న 
(గామాలవారికి కూడా (ప్రచారం చేశారు. కేవలం సత్యతిరస్కారులుగా ఉన్నంత మాత్రాన, ఏ 
నగరవాసులు కూడా నాశనం చేయబడలేదు. సత్యతిరస్కారంతో బాటు వాటిలోని (ప్రజలు 
దుర్మార్గానికి, విశ్వాసుల పట్ల దౌర్జన్యానికి పాల్పడినప్పుడే అవి నాశనం చేయబడ్డాయి. 
చూడండి, 11:117, 6:130-132, 28:59. 

3. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సాక్షి! ఈ (ప్రాపంచిక జీవితం పరలోక 
జీవితం ముందు, ఒకడు తన వేలును సముద్రంలో ముంచి బయటికి తీస్తే, దానికి అంటే 
నీటితో సమానమైనది.” (సిహీ'హ్‌ ముస్లిం). 

4. అల్లాహ్‌ (సు.తా) మంచి వాగ్దానం చేసిన, సద్య ర్తనులైన విశ్వాసులకు: “ఎలాంటి భయమూ 
ఉండదు మరియు వారు దుఃఖపడరు కూడా! చూడండి, 2:38, 62, 112, 262, 274, 277, 
3:170, 5:69, 6:48, 7:35, 49, 10:62, 46:13. 


భాగం: 20 


62. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి!) ఆ 
రోజు ఆయన (అల్లాహ్‌) వారిని పిలిచి ఇలా 
(ప్రశ్నిస్తాడు: “మీరు నా భాగస్వాములని 
నొక్కిచెప్పెన (భావించిన) వారు ఇప్పుడు 
ఎక్కడున్నారు?” 


63. ఎవరికైతే ఆ మాట శిక్ష) వర్తిస్తుందో, 
వారిలా విన్నవించుకుంటారు: “ఓ మా 
ప్రభూ! మేము దారితప్పించినవారు వీరే! 
మేము దారితప్పిన విధంగానే వీరినికూడా 
దారితప్పించాము. వీరితో మాకెలాంటి 
సంబంధంలేదని నీ ముందు ప్రకటిస్తున్నాము. 
అసలు వీరు మమ్మల్ని ఆరాధించనేలేదు.””* 


64. మరియు వారితో ఇలా అనబడుతుంది: 
“మీరు సాటికల్పించిన మీ భాగస్వాములను 
పిలువండి!” అప్పుడు వారు వారిని 
(భాగస్వాములను పలుస్తారు, కాని వారు 
వారికి సమాధానమివ్వరు. మరియు వారు 
శిక్షను చూసి (అనుకుంటారు): “ఒక వేళ 
వాస్తవానికి తాము ao) అవలంబించి 
వుంటే ఎంతబాగుండేది!" అని. 


65. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి) ఆయన 
(అల్లాహ్‌) వారిని పిలిచినరోజు ఇలా ప్రశ్నిస్తాడు: 
“మేము పంపిన సందేశహరులకు మీరు 
ఏవిధంగా సమాధానమిచ్చారు?” 


66. ఆ రోజు వారి సమాధానాలన్నీ 
(కారణాలన్న్రీ  అస్పష్టమైపోతాయి మరియు 
వారు ఒకరితో నొకరు సంప్రదించుకోనూ లేరు. 


1. చూడండి. 6:22-23. 





భం అస్త! YA peal త్వం 


CRT Tose >” టమ 
ఆమ 


ఏటా గ, ars 
అధర పోటు 
కంటక? సోడ 


ముస 


Aye ol గగ పభ 395 wor 
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2. అసలు వీరు మమ్మల్ని ఆరాధించనే లేదు. ఈ వాక్యం ఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు వచ్చింది. 
చూడండి, 6:49, 19:81, 82, 46:5-6, 10:28, 29:25, 2:166, 167 మొదలైనవి. 


3. ఇంకా చూడండి, 18:52, 53. 


భాగం: 20 


67. కాని ఎవడైతే పశ్చాత్తాపపడి, విశ్వసించి, 
సత్కార్యాలు చేస్తాడో! అతడు సాఫల్యం 
పొందేవారిలో చేరగలడని ఆశించవచ్చు! 


68. మరియు నీ (ప్రభువు తానుకోరిన 
దానిని సృష్టిస్తాడు మరియు ఎన్నుకుంటాడు. 
మరియు ఎన్నుకునే హక్కు వారికి ఏ మాత్రం 
లేదు. అల్లాహ్‌ సర్వలోపాలకు అతీతుడు, 
వారు సాటికల్పించే భాగస్వాములకంటే 
మహోన్నతుడు. 

69. మరియు వారు తమ హృదయాలలో 
దాచుకున్నది మరియు బహిర్గతంచేసేది 
అంతా నీ ప్రభువుకు తెలుసు. 


70. మరియు ఆయనే, అల్లాహ్‌! ఆయన 
తప్ప మరొక ఆరాధ్య దైవం లేడు! మొదట 
(ఇహలోకంలో) మరియు చివరకు (పరలోకంలో) 
స్తుతింపదగినవాడు కేవలం ఆయనే! మరియు 


విశ్వన్యాయాధిపత్యం ఆయనదే. మీరంతా 
ఆయన వైపునకే మరలింపబడతారు. 

71. వారితో అను: “ఎమీ? మీరు 
ఆలోచించారా? ఒకవేళ అల్లాహ్‌ మీమైన 


పునరుత్తానదినంవరకు ఎడతెగకుండా రాత్రిని 
ఆవరింపజేస్తే, అల్లాహ్‌తప్ప మరేదేవుడైనా, 
మీకు వెలుగును తేగలడా? అయితే మీరెందుకు 
వినరు?” 


“ఎమీ? మీరు 
ఆలోచించారా? ఒకవేళ అల్లాహ్‌ మీమై 
పునరుతానదినమువరకు ఎడతెగకుండా పగటిని 
ఆవతరింపజేస్తే, అల్లాహ్‌ తప్ప మరే దేవుడైనా 
మీకు విశ్రాంతి పొందటానికి రాత్రిని తేగలడా? 
అయితే, మీరెందుకు చూడలేరు?” 


72. ఇంకా ఇలా అను; 


73. ఆయన తన కారుణ్యంతో మీకొరకు 
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భాగం: 20 


రాత్రిని మరియు పగటిని, విశ్రాంతి పొందటానికి 
మరియు ఆయన అనుగ్రహాన్ని అన్వెషించటానికి 
చేశాడు, బహుశా మీరు కృతజ్ఞులౌతారేమోనని.' 


74. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి) ఆయన 
(అల్లాహ్‌), వారిని ఆ రోజు పిలిచి ఇలా 
(ప్రశ్నిస్తాడు: “మీరు నాకు భాగస్వాములని 
నొక్కిచెప్పిన (భావించిన) వారు ఇప్పుడు 
ఎక్కడున్నారు?” 

75. మరియు మేము (పతి సమాజంనుండి 


ఒక సాక్షిని నిలబెట్టి ఇలా అంటాము: “మీ 
నిదర్శనాన్ని తీసుకురండి!” అప్పుడు వారు 





భం అస్త! YA peal త్వం 


CAE చుపు 
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9 a 

ట్ర 339. >= 
పాకు 
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౬ “292 rn 
తర 
సత్యం, నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌వైపే ఉందని 
తెలుసుకుంటారు. మరియు వారు కల్పించు 
కున్నవన్నీ వారిని త్యజించి ఉంటాయి. (5/8) 


76. * వాస్తవానికి, ఖారూన్‌, మూసా జాతికి | ఊక దోర త రాక రఫి] 
చెందినవాడే. కాని కు వారికి వ్యతిరేకంగా పు ప iE 
తిరుగుబాటు చేశాడు. మరియు మేము అతనికి WAM MEE at 
ఎన్నో నిధులను ఇచ్చి ఉంటిమి. వాటి Me ee 
తాళపుచెవులను బలవంతులైన పదిమంది లేదా Cea స్ట 
అంతకంటే ఎక్కువ మంది కూడా ఎంతో 
కష్టంతో మాత్రమే మోయగలిగే వారు. అతని 


జాతి వారు అతనితో అన్నారు: “నీవు 


_ 


. రాత్రి మరియు పగలు ఈ రెండూ అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుగ్రహించిన వరాలు. ఒకవేళ రాత్రి 
లేకుంటే, (ప్రజలందరూ ఒకేసారి విశ్రాంతి తీసుకోలేకపోయేవారు. ప్రతి ఒక్కడు తన 
ఇష్టానుసారం విశ్రాంతి తీసుకుంటే (పపంచకార్య(క్రమాలు సరళంగా జరిగేవి కావు. మానవుల 

పరస్పర సహయోగం, వల్లనే సరళంగా జరుగుతున్నాయి. దాని కొరకు 

రాత్రింబవళ్ళు ఎంతో ఉపయోగకరమైనవి. 

2. ఈ సాక్షులు (ప్రవక్త(అలైెహిమ్‌స.)లు. ప్రతిప్రవక్త తనకాలపు (ప్రజలకు సాక్షిగాఉంటాడు. 
ఎంత గొప్ప (ప్రవక్తను అనుసరించినా, అహంభావం మరియు స్వాభిమానంతో ప్రవర్తించే 
వారిని అల్లాహ్‌ (సు.తా) ప్రేమించడు. ఈ ఉదాహరణ ఇక్కడ మూసా (అ.స.) జాతికి 
చెందిన ఖారూన్‌ అనే గొప్ప ధనవంతుడైన వ్యక్తి విషయంలో ఇవ్వబడింది. ఇంకా చూడండి, 

29:39 మరియు 40:24. 


జీవితాలు 


ఠా 


భాగం: 20 


విర్రవీగకు, నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ విర్రవీగే వారిని 
(ప్రేమించడు! 


77. “మరియు అల్లాహ్‌ నీకు ఇచ్చిన 
సంపదతో పరలోకగృహాన్ని పొందటానికి 
(ప్రయత్నించు. మరియు ఇహలోకంనుండి 
లభించే భాగాన్ని మరచిపోకు. నీకు అల్లాహ్‌ 
మేలు చేసినట్లు, నీవు కూడా ((పజలకు) 
మేలుచేయి." భూమికై కల్లోలం శేకెత్తించ 
టానికి ప్రయత్నించకు. నిశ్చయంగా అల్లావా 
కల్లోలం రేకెత్తించేవారిని ప్రేమించడు!” 


78. అతడు  (ఖారూన్‌) అన్నాడు: 
“నిశ్చయంగా, ఇది (ఈ ధనం) నాకు నా 
జ్ఞానంవల్లనే ఇవ్వబడింది!” ఏమీ? అతనికి 
తెలియదా? నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ అతనికి 
ముందు ఎన్నోతరాల వారిని - అతని కంటే 
ఎక్కువ బలం మరియు ఎక్కువ ధనసంపదలు 
గలవారిని కూడా - నాశనంచేశాడని? మరియు 
పాపాత్ములు వారి పాపాలను గురించి 
(పశ్నింపబడరు. 

79. తరువాత అతడు తన వెభవంతో తన 
జాతివారి ఎదుటకువచ్చాడు. ఇహలోకజీవితపు 
సుఖాలు కోరేవారు ఇలా అన్నారు: “అయ్య 
మా దౌర్భాగ్యం! ఖారూన్‌కు లభించినటువంటి 
(ధనసంపత్తులు) మాకుకూడా లభించిఉంటే 
ఎంతబాగుండేది? నిశ్చయంగా అతడు ఎంతో 
అదృష్టవంతుడు!" 


80. కాని జ్ఞానసంపన్నులు అన్నారు: ప్రి 
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1. ఏ విధంగానైతే నీ ప్రభువుకు నీపై హక్కు ఉందో, అదే విధంగా నీ ఆత్మకు, నీ భార్యా 
పిల్లలకు, నీ బంధువులకు మరియు నీ అతిథులు మొదలైన వారికి కూడా నీ మీద, నీ 
ఆదాయం మీద హక్కు ఉంది. కావున (ప్రతి ఒక్కనికి వాని హక్కు చెల్లించు. 

2. ఇటువంటి వాక్యానికి చూడండి, 28:78 మరియు 41:50. 


భాగం: 20 


దౌర్భాగ్యం! అల్లాహ్‌ ఇచ్చే (పతిఫలమే, 
విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసేవారికి ఎంతో 
డ్రేష్టమైనది. మరియు ఈ మహా భాగ్యం, 
సహనం వహించే వారికి తప్ప ఇతరులకు 
లభించదు. 


81. ఆ పిదప మేము అతనిని, అతని 
గృహంతో సహా భూమిలోకి అణగ(దొక్కాము. 
అతనిని, అల్లాహ్‌ (శిక్ష) నుండి తప్పించగల, 
అతని తెగవారు ఎవ్వరూ లేకపోయారు 
మరియు అతడు కూడా తనను తాను 
కాపాడుకోలేక పోయాడు. 


82. మరియు నిన్నటివరకు అతని (ఖారూన్‌) 
వలే కావలెనని ఎవరైతే కోరుతూవచ్చారో, వారు 
ఇప్పుడు ఇలా పలుకసాగారు: “తెలుసుకోండి! 
అల్లాహ్‌ తన దాసులలో, తాను కోరినవారికి 
జీవనోపాధిని _ విస్తరింపజేస్తాడు.. మరియు 
(తాను కోరినవారికి తగ్గిస్తాడు. ఒకవేళ 
అల్లాహ్‌ అనుగహమే మామెలేకుంటే ఆయన 
మమ్మల్ని కూడా భూమిలోకి అణగదొక్కి 
ఉండేవాడు. తెలుసుకోండి! సత్యతిరస్కారులు 
ఎన్నడూ సాఫల్యం పొందలేరు!” 


83. ఆ పరలోక జీవితపు గృహాన్ని మెము 
భూమిలో పెద్దరికం చూపగోరని వారికొరకు 


1. 'హదీన్‌* ఖుద్సీ: అల్లాహ్‌ (సు.తా) అంటాడు: 
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“నేను నా సద్వ ర్తనులైన దాసులకొరకు 


సిద్ధపరచిన వస్తువులు ఎలాంటివంటే, వాటిని ఇంతవరకు ఏ కన్నూ చూడలేదు, ఏ చెవి 
వినలేదు మరియు ఏ ఆత్మ కూడా ఊహించలేదు! (బుఖారీ, ముస్లిం). 
2. వయ్‌క అన్న: ఈ శబ్దానికి, Woe Unto thee, Oh, Ah, Know అనే అర్థాలిచ్చారు. అంటే, నీ 





పాడు గాను, అయ్యో, తెలుసుకో మొదలైనవి. 


3. అల్లాహ్‌ (సు.తా) ధన సంపత్తులు (ప్రసాదించినంత మాత్రానా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వానితో 
సంతుష్టుడయ్యాడని మరియు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వాటిని ఇవ్వని వాని మీద కోపంతో ఉన్నాడని 
కాదు. శాశ్వత సుఖసంతోషాలు కేవలం విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసేవారికే లభిస్తాయి. 
భూలోక సుఖసంతోషాలు, పరలోక సుఖసంతోషాల ముందు అతి స్వల్పమెనవి. 


28. సూరహ్‌ అల్‌-ఖ'సిస్‌ భాగం: 20 


మరియు కల్లోలం రేకెత్తించని వారికొరకు 
(పత్యేకిస్తాము. మరియు దైవభీతి గలవారికే 
(మేలైన) పర్యవసానం ఉంటుంది. 


84. మంచిపనులు చేసివచ్చిన వారికి 
వాటికంటే ఉత్తమమైన (ప్రతిఫలం) 
లభిస్తుంది." మరియు చెడ్డపనులు చేసివచ్చిన 
వారికి, వారు చేస్తూఉండిన చెడ్డపనులకు తగిన 
(పతిఫలమే ఇవ్వబడుతుంది. 


85. (ఓ ముహమ్మద్‌!) నిశ్చయంగా, ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను నీకు విధిగా చేసినవాడు (అల్లాహ్‌) 
తప్పక నిన్ను నీ నిర్జీతస్థానానికి తిరిగి 
తెస్తాడు.” వారితో ఇలా అను: “ఎవడు 
మార్గదర్శకత్వంలో ఉన్నాడో మరియు ఎవడు 
స్పష్టంగా మార్గభష్టత్వంలో పడిఉన్నాడో, నా 
(ప్రభువుకు బాగాతెలుసు.” 


86. మరియు నీకు ఈ [గంథం (ఖుర్‌ఆన్‌) 
ఇవ్వబడుతుందని నీ వెన్నడూ ఆశించలేదు, 
ఇది కేవలం నీ (ప్రభువు కారుణ్యం వల్లనే 
లభించింది. కావున నీవు ఎన్నటికీ సత్య 
తిరస్కారులకు తోడ్పడేవాడవు కావద్దు! 


87. మరియు అల్లాహ్‌ ఆయతులు, నీమై 
అవతరింపజేయబడిన తరువాత; వారు 
(సత్యతిరస్కారులు) వాటి (పఠనం + 
ప్రచారం) నుండి నిన్ను ఏ మాత్రం 
తొలగింపనివ్వరాదు. మరియు (ప్రజలను) నీ 





భం అస్త! YA aa! త్వం 
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ఆంజ డిన లు 


ము! త ౮కు 


థయ్వేగో పరత బులు! రయేయ్తోం 
Cerrone) 
త్యజ! 


1. చూడండి, 27:89 (ప్రతి మంచిపనికి పదివంతులు అధికంగా పుణ్యఫలితం ఇవ్వబడుతుంది. 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కోరితే అంతకంటే ఎక్కువ పుణ్య ఫలితం ఇస్తాడు. కాని (ప్రతి చెడ్డపనికి 
దానంత శిక్ష మాత్రమే విధించబడుతుంది. పునరుత్థానదినమున ఎవరికీ అన్యాయం జరుగదు. 


చూడండి, 6:160. 


2. అంటే తప్పక తిరిగి మక్కాకు తెస్తాడు. కావున హిజత్‌కు 8 సంవత్సారాల తరువాత దైవప్రవక్త (సిఅస) 
తిరిగి మక్కాకు విజేయులై వచ్చారు. (ఇబ్నా-'అబ్బాస్‌ రది.'అ. కథనం, "సహీహ్‌ బు'ఖారీ). 


28. సూరహ్‌ అల్‌-ఖ'సిస్‌ భాగం: 20 


భం అస్త! YA aa త్వం 





ప్రభువు వైపునకు ఆహ్వానించు. మరియు నీవు 
బహుదైవారాధకులలో చేరిపోకు. 

88. మరియు అల్లావ్‌తో పాటు ఏ ఇతర | ర్రీక్తష్రోప సయ) ముస 
దైవాన్నీ ఆరాధించకు. ఆయన (అల్లాహ్‌) తప్ప ADDIE న ఈష 
మరొక ఆరాధ్య దైవం లేడు. కేవలం ఆయన ల కంకి 
ఉనికి (ముఖం) తప్ప ప్రతిదీ నశిస్తుంది." సర్వ మ 
న్యాయాధిపత్యం కేవలం ఆయనదే మరియు 
ఆయన వైపునకే మీరంతా మరలింపబడతారు. 

(3/4) 


1. చూడండి, 55:26-27. 


29. సూరహ్‌ అల్‌-'అన్‌కబూత్‌ భాగం: 20 


29. సూరహ్‌ అల్‌-'అన్‌కబూత్‌ 


“అన్‌కబూత్‌: సాలీడు పురుగు లేక సాలె పురుగు. దీనిపేరు 41వ ఆయత్‌ నుండి 
తీసుకోబడింది. అసత్యాధారంమై ఉన్న ప్రతిదీ సత్యపు గాలికి ఒకరోజు ఎగిరిపోకుండా 
ఉండదు. ఇది చివరి మక్కా సూరహ్‌ అని చాలామంది వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. ఈ 
సమూహపు (29-32) సూరాలలో ఇది మొదటిది. ఈ నాలుగు సూరాహ్‌లు 
అలీఫ్‌-లామ్‌-మీమ్‌, అక్షరాలతో ప్రారంభమవుతాయి. ఇందులో 69 ఆయతులు ఉన్నాయి. 
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అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


Oo gd ———ప 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1. * అలిఫ్‌-లామ్‌-మీమ్‌. ధ్‌! 
2. ఏమీ? ప్రజలు: “మేము విశ్వసించాము!” | EM sles 
అని అన్నంత మాకత్రాన్నే తాము రహో 9 


విడిచిపెట్టబడతారని మరియు తాము 
పరీక్షింపబడరని భావిస్తున్నారా?" 


3. మరియు వాస్తవానికి, మేము వారికి జిగా వ యయ 


పూర్వంగతించిన వారిని కూడా పరీక్షించి CE! 
ఉన్నాము. కావున నిశ్చయంగా సత్యవంతు 4 క 
లెవరో మరియు అసత్యవంతులవరో అల్లాహ్‌ 


వ్యక్తపరుస్తాడు. 
4. లేక, చెడుపనులు చేస్తున్నవారు, మా dot GIs 
(శిక్సు నుండి తప్పించుకోగలరని భావిస్తున్నారా? OA FA 


ఎంత చెడ్డ నిర్ణయం వారిది! 
5. అల్లాహ్‌ను కలుసుకునే కోరిక ఉన్న ప్రీయుగ్రహర్రో మె జ రకల 
వాడు, అల్లాహ్‌ నిర్ణయించిన ఆ సమయం సిపి డా! స; 
తప్పక రానున్నదని నమ్మాలి. మరియు ళ్‌ 
ఆయన సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 


6. కావున (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) పాటుపడే | ప్ప క్రుఖయరు[రువకయపూరో 


ట్‌ న 





1. మొట్టమొదట విశ్వాసం (ఇస్లాం) స్వీకరించిన “ఆమ్మార్‌ అతని తల్లి-దండ్రులైన సుమయ్యా 
మరియు యాసర్‌, 'సుహేబ్‌ మరియు బిలాల్‌ మొదలైన వారు (రది.'అన్లుమ్‌) ఎన్నో తీవమైన 
పరీక్షలకు గురిచేయబడ్డారు. 


29. సూరహ్‌ అల్‌-'అన్‌కబూత్‌ భాగం: 20 


వాడు నిశ్చయంగా, తన (మేలు) కొరకే 
పాటుపడుతున్నాడని (తెలుసుకోవాలి). 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సర్వలోకాల వారి 
అక్కర ఏ మాత్రం లేనివాడు. 


7. మరియు ఎవరైతే విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేస్తారో, నిశ్చయంగా అలాంటి వారి (పూర్వపు) 
పాపాలను మేము తప్పక తొలగిస్తాము మరియు 
వారు చేసిన సత్కార్యాలకు ఉత్తమమైన ప్రతిఫలం 
ఇస్తాము. 


8. మరియు మేము మానవునికి తన 
“ర మంచిగా వ్యవహరించమని 
ఆదేశించాము.” కాని వారిద్దరూ, నీవు ఎరుగని 
వానిని నాకు భాగస్వామిగా చేయమని 
బలవంత, పెడితే, నీవు వారి ఆజ్ఞాపాలన 
చేయకు మీరందరూ నా. వైవుకే మరలి 
రావలసిఉన్నది, అప్పుడు నను మీకు, పోరు 
ఏమి చేస్తూఉండేవారో తెలుపుతాను. 





9. మరియు ఎవరైతే విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేసూఉంటారో, మేము. వారిని తప్పక 
సద్వ ర్తనులతో చేర్చుతాము. 


10. మరియు ప్రజలలో కొందరు (తమ 
నాలుకలతో): “మెము అల్లాహ్‌ను విశ్వసించాము.” 





ళం వసో! భష Oy క్వ 
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Gs బయ రికో Ess 


. చూడండి, 45:15 జిహోదున్‌: అంటే - 1) తన సత్యధర్మాన్ని తన స్వాతంత్ర్యాన్ని, స్వేచ్చను 
కాపాడుకోవటానికి దానిని అడ్డగించే వారితో; 2) సత్యం మీద మరియు సన్మార్గం మీద ఉండటానికి 
తన ఆత్మలోని అసత్యం, అధర్మంతో మరియు 3) దుష్టపప్రేరణలతో - చేసే పోరాటం. 

. ఖుర్‌ఆన్‌లో కేవలం ఏకైక ఆరాధ్యుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆరాధనే చేయాలనీ మరియు 
తల్లిదండ్రులతో మంచిగా వ్యవహరించాలని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆదేశిస్తున్నాడు. తమ 
తల్లిదండ్రులను ఆదరించే వారే అల్లాహ్‌ (సుతా) యొక్క స్థానాన్ని అర్థం చేసుకో 
గలుగుతారు. చూడండి, 31:14-15. 

. సిఅద్‌ బిన్‌ అబీ-వజ్ఞా'స్‌ (ర'ది.”అ.) ఇస్లాం స్వీకరించినప్పుడు అతని తల్లి నీవు ఇస్లాం మరియు 
ముహమ్మద్‌ (సఅస)ను వదలనంత వరకు నేను అన్న పానీయాలను ముట్టను అని మొండిపట్టు 
పట్టుతుంది. అప్పుడు ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. (స. ముస్లిం, తిర్మిజీ). 


29. సూరహ్‌ అల్‌-'అన్‌కబూత్‌ భాగం: 20 


Ya వా! భష OS క్వ 





అని అనే వ్యక్తులున్నారు. కాని వారు అల్లాహ్‌ లయలకు ది! ర్రే 
మార్గంలో హింసించబడినప్పుడు, మానవులు | _ కక్రధు షత అటు; 
పెట్టిన పరీక్షలను అల్లాహ్‌యొక్క శిక్షగా భధమ! వకు 
భావిస్తారు; మరియు ఒకవేళ నీ ప్రభువు నుండి స్ట og 
సహాయంవస్తే వారు (కపటవిశ్వాసులు) బక 
అంటారు: “నిశ్చయంగా, మేము మీతోనే 

ఉన్నాము." సర్వలోకాల వారి హృదయాల 

స్థితి అల్లాహ్‌కు తెలియదా ఏమిటి? 


11. మరియు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ SCONE NON 
విశ్వసించిన వారిని స్పష్టపరుస్తాడు మరియు Osa 
ఆయన కపటవిశ్వాసులను కూడా స్పష్టపరుస్తాడు.” న 

12. మరియు సత్యతిరస్కారులు, విశ్వాసులతో: | [ఉత షదయ పహయిే! ర 
“మీరు మా మార్గాని నుసరించండి. మేము “3 DIAL NG వ Aa ల 
మీ పాపాలను సల - ey టారు Oss bes 

అ గ 5 © అం = ఏసు కట 30,0౨ 

క క్‌ గే | అటా స్‌ ye 

వాస్తవానికి వారి పాపాలలో నుండి దేనిని IME 

కూడా వారు భరించరు. నిశ్చయంగా, వారు 
అసత్యవాదులు. 


13. మరియు నిశ్చయంగా, వారు తమ SY IGE 
రువులను మోసారు. మరియు తమ బరువులతో DE Oe, క 
బరువుల స్తా బ పలల తర కరవే 
పాటు ఇతరుల బరువులను కూడా మోస్తారు. 


(సగ PAI లో 


2 పడు 


1. ఇలాంటి భావమిచ్చే మరొక ఆయత్‌కు చూడండి, 4:141. 

2. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.), సుఖదుఃఖాలనిచ్చి విశ్వాసులెవరో మరియు కపట విశ్వాసులెవరో 
విశదం చేస్తాడు. ఎవరైతే ప్రతి స్థితిలో అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు కృతజ్ఞాలై ఉంటారో వారే నిజమైన 
విశ్వాసులు. ఇంకా చూడండి, 47:31 మరియు 3:179, ఇది కపటవిశ్వాసు(మునాఫిఖులను 
గురించి వచ్చిన మొదటి ఆయత్‌. 

3. సత్యతిరస్కారులు: “మీరు మా మార్గాన్ని అనుసరిస్తే మేము మీ పాపాలను భరిస్తాము.* అని 
అనే మాటలు అబద్ధాలని ఇక్కడ విశదీకరింపబడింది. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అంటున్నాడు: “భారం 
మోసేవాడు, ఎవరి భారాన్ని మోయడు!” పునరుత్థాన దినమున స్నేహితుడు తన స్నేహితుని 
స్టితిని అడగడు, 70:10 మరియు దగ్గరి బంధువులు కూడా ఒకరినొకరు అడుగుకోరు, 35:18. 

4. ఇటువంటి ఆయత్‌కు చూడండి, 16:25. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: “ఇతరులను సన్మార్గానికి 
పిలచిన వారికి, వారు సన్మార్గాన్ని అనుసరిస్తే పునరుజ్ఞానదినం వరకు వారంతా చేసే సత్కార్యాల 
ఫలితాల పుణ్యం దొరుకుతుంది. దుర్మార్గాలకు, పాపకార్యాలకు, దుష్టకార్యాలకు ఆహ్వానించే వారు 
తమను అనుసరించిన వారి పాపభారాన్ని పునరుత్తాన దినం వరకు భరిస్తారు.” (సహీహ్‌ బుఖారీ. 


29. సూరహ్‌ అల్‌-'అన్‌కబూత్‌ భాగం: 20 


మరియు నిశ్చయంగా, వారు పునరుత్థానదినమున, 


తమ బూటక కల్పనలను గురించి 
(పశ్నింపబడతారు. 
14. మరియు వాస్తవానికి, మేము 


నూహ్‌ను అతని జాతివారి వద్దకు పంపాము. 
అతను వారిమధ్య  యాభైతక్కువ వేయి 
సంవత్సరాల వరకు (వారిని అల్లాహ్‌ ధర్మం 
వైపుకు ఆహ్వానిస్తూ) నివసించాడు, చివరకు 
వారు దుర్మార్గాన్ని ఎతనాఉనరియుకు, వారిని 
తుఫాను పట్టుకున్నది. 


15. తరువాత మేము అతనిని (నూహ్‌ను) 
మరియు నావలో ఎక్కినవారిని రక్షించి, దానిని 
సర్వలోకాల వారికి ఒక సూచనగా చేశాము. 


16. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి!) ఇలాగే 
ఇబాహీమ్‌ కూడా తన _ జాతివారితో: 
“కేవలం అల్లాహ్‌నే ఆరాధించండి మరియు 
ఆయనయందు భయభక్తులు కలిగిఉండండి. 
మీరు అర్జంచేసుకోగలిగితే, ఇది మీకు ఎంతో 
మేలైనది. 


17. “నిశ్చయంగా, మీరు అల్లాహ్‌ను 
వదలి విగ్రహాలను ఆరాధిస్తూ; ఒక అభూత 
కల్పన చేస్తున్నారు. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ను 
వదలి మీరు ఎవరినైతే, ఆరాధిస్తున్నారో వారికి, 
మీకు జీవనోపాధిని సమకూర్చే యోగ్యత 
లేదు. కావున మీరు, మీ జీవనోపాధిని 
అల్లాహ్‌ నుండియే అపేక్షించండి మరియు 
ఆయననే ఆరాధించండి. మరియు ఆయనకే 
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1. నూహ్‌ (అ.స.) గాథ కొరకు చూడండి, 11:25-48 ఇక్కడ దీని ఉద్దేశ మేమిటంటే: ఒక (ప్రవక్త 
(అ.స.) కూడా తాను గ్రేమించేవారిని సన్మార్గానికి తేలేడు. ఇంకా చూడండి, 28:56 నూహ్‌ 
(అ.సఎ వారికి 950 సంవత్సరాలు ఇస్లాం ధర్మప్రచారం చేశారు. మార్గదర్శకత్వమంతా 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గదర్శకత్వమే. చూడండి, 3:73. 


29. సూరహ్‌ అల్‌-'అన్‌కబూత్‌ భాగం: 20 


కృతజ్ఞులై ఉండండి. మీరంతా ఆయన వెపునకే 
మరలింపబడతారు. 


18. “ఒకవేళ మీరు (ఈ సందేశాన్ని 
అబద్ధమని తిరస్కరిస్తే, (ఆశ్చర్యమేమీ లేదు) 
వాస్తవానికి మీకు పూర్వం ఎన్నో సమాజాలు 
(దివ్యసందేశాలను అబద్ధాలని) తిరస్కరించాయి. 
మరియు సందేశహరుని బాధ్యత, స్పష్టంగా 
మీకు సందేశాన్ని అందజేయటం మాత్రమే!” 


19. అల్లాహ్‌ సృష్టిని ఏవిధంగా ప్రారంభిస్తాడో, 
తరువాత దానిని ఏవిధంగా మరల ఉనికిలోకి 
తెస్తాడో వారు గమనించడంలేదా? నిశ్చయంగా, 
ఇది అల్లాహ్‌కు ఎంతో సులభం! 


20. వారితో అను: “మీరు భూమిలో 
సంచారం చేసి చూడండి. ఆయన సృష్టిని 
ఏవిధంగా ప్రారంభించాడో!' తరువాత 
అల్లాహ్‌యే మరల (రెండవసారి) దానిని 
ఉనికిలోకి తెస్తున్నాడో! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
(ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు!” 


21. ఆయన తాను కోరినవారిని శిక్షిస్తాడు 
మరియు తాను కోరినవారిని కరుణిస్తాడు. మరియు 
ఆయనవైపుకే మీరంతా మరలింప బడతారు. 


22. మరియు మీరు  భూమిలోగాని, 
ఆకాశంలోగాని ఆయననుండి తప్పించు 
కోజాలరు. మరియు అల్లాహ్‌ తప్ప మీకు 
సంరక్షకుడుగానీ మరియు సహాయకుడుగానీ 
ఎవ్వడూ లేడు. 


23. మరియు ఎవరైతే, అల్లాహ్‌ సూచనలను 
మరియు ఆయనతో కాబోయే సమావేశాన్ని 
తిరస్కరిస్తారో, అలాంటి వారు నా కరుణ పట్ల 


1. చూడండి, 23:12-14. 
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29. సూరహ్‌ అల్‌-'అన్‌కబూత్‌ భాగం: 20 
నిరాశచెందుతారు.' మరియు అలాంటి వారికి 
బాధాకరమైన శిక్ష పడుతుంది. 


24. ఇక అతని (ఇబాహీమ్‌) జాతి వారి 
జవాబు ఈ విధంగా అనడం తప్ప మరొకటి 
లేక పోయింది: “ఇతనిని చంపండి లేదా 
కాల్చివేయండి.” చివరకు అల్లాహ్‌ అతనిని 
అగ్నినుండి రక్షించాడు.” నిశ్చయంగా, 
ఇందులో విశ్వసించేవారికి సూచనలున్నాయి. 


25. మరియు (ఇబాహీమ్‌) ఇలా అన్నాడు: 
“నిశ్చయంగా, మీరు (పాపంచిక జీవితంలో 
అల్లాహ్‌ను వదలి, విగ్రహారాధనను మీమధ్య 
(ప్రేమకు సాధనంగా చేసుకున్నారు. కాని 
పునరుతానదినమున బంకు పరస్పరం 
సంబంధమే లేదంటారు మరియు పరస్పరం 
శపించుకుంటారు మరియు మీ ఆశయం 
నరకాగ్నియే మరియు మీకు సహాయపడేవారు 


ఎవ్వరూ ఉండరు.” (7/8) 
26. * అప్పుడు లూ'త్‌ అతనిని 
విశ్వసించాడు. (ఇబ్రాహీమ్‌) ఇలా అన్నాడు: 


“నేను నా ప్రభువు వైపునకు వలసపోతానుే 
నిశ్చయంగా, ఆయనే సర్వశక్తిమంతుడు, 
మహా వివేకవంతుడు.” 


27. మరియు మేము అతనికి (ఇబాహీమ్‌ 
నకు ఇన్‌హాఖ్‌ మరియు యిఅఖూబ్‌లను 
ప్రసాదించి, అతని సంతతిలో ప్రవక్త పదవినీ 
మరియు 


(గ్రంథాన్ని ఉంచి, (ప్రపంచంలో 





1. చూడండి, 8:156. 
2. చూడండి, 21:69. 
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3. ఇబాహీమ్‌ (అ.స) తన భార్య సారహ్‌ మరియు తన సోదరుని కుమారుడు లూత్‌ (అ.స.)లతో, 
తమ దేశం కూసీ అంటే - కూఫా ప్రాంతం లోని ఒక నగరం నుండి పామ్‌ వైపునకు ప్రస్థానం చేశారు. 


ఎందుకంటే ఆ దేశపు ప్రజలు - వారు ఇస్లాం అనుసరిస్తున్నందుకు - వారికై 


దౌర్జన్యాలు చేశారు. 


29. సూరహ్‌ అల్‌-'అన్‌కబూత్‌ భాగం: 20 
అతనికి, అతని _ ప్రతిఫలాన్నిచ్చాము.! 
మరియు పరలోకంలో అతడు నిశ్చయంగా, 
సద్య ర్తనులతోపాటు ఉంటాడు.” 


28. మరియు చేసుకోండి) 
లూ'త్‌ తన జాతి ప్రజలతో ఇలాఅన్నప్పుడు: 
“నిశ్చయంగా, మీరు చాలా హేయమైన పని 
చేస్తున్నారు. మీకు పూర్వం లోకంలో 
ఎవ్వడూ ఇటువంటి పని చేయలేదు.” 


29. “వాస్తవానికి, మీరు (కామంతో) 
పురుషులవద్దకు పోతున్నారు! మరియు 
దారికొడుతున్నారు (దోపిడిచేస్తున్నారు)! 
మరియు మీ సభలలో అసభ్యకరమైనపనులు 
చేస్తున్నారు!” అతని జాతివారి జవాబు కేవలం 
ఇలానే ఉండేది: “నీవు సత్యవంతుడవే 
అయితే అల్లాహ్‌ శిక్షను మామైకి తీసుకురా!” 


(జాపకం 
జ్జ 


30. అపుడు లూత్‌ ఇలా ప్రార్థించాడు: 
“ఓ నా ప్రభూ! దౌర్జన్యపరులమై నాకు 
విజయము నొసంగు.” 


31. మరియు మా దూతలు ఇబ్రాహీమ్‌ 
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1. ఈ ప్రతిఫలమేమిటంటే అతను ఇబ్రాహీమ్‌ ('అ.స.) అబుల్‌ అంబియా అనబడ్డారు. అంటే (ప్రవక్తల 
మూలపురుషుడు. ఎందుకంటే అతని సంతానం నుండి ఎంతోమంది ప్రవక్తలు వచ్చారు. అతని 
పెద్ద కుమారుడు, సయ్యిదా హాజర్‌ పుత్రుడైన ఇస్మా'యీల్‌ (అ.స.) వంశం నుండి మహాప్రవక్త 
ము'హమ్మద్‌ (సిఅస) వచ్చారు. మరియు అతని రెండవ కుమారుడు ఇ'స్లాభ్‌ (అ.స.) యొక్క 
కుమారుడైన యిఅఖూబ్‌ ('అ.స.) నుండి అతని కుమారుడైన యూసుఫ్‌ (అ.స.) వచ్చారు. 
మరియు యిఅఖూబ్‌ ('అ.స.) యొక్క పన్నెండు మంది కుమారులనుండి ఇంకా ఎంతో మంది 
ప్రవక్తలు వచ్చారు. దావూద్‌, సులైమాన్‌, మూసా మరియు 'ఈసా (“అలైహిమ్‌. స)లు అందరూ 
యిఅఖూబ్‌ (అ.స.) సంతతి వారే, అంటే ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) సంతతి వారే. అందుకే 
యూదులు, క్రైస్తవులు, ముస్లిములే గాక ముషికులు కూడా ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.సును ఆదరిస్తారు. 
ప్రతి ఒక్కరూ మేము ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) ధర్మాన్నే ఆచరిస్తున్నాము అంటారు. కాని, వాస్తవానికి 


అతని ధర్మం, ఏకైక దైవసిద్ధాంతం (ఇస్లాం) మాత్రమే. 


2. చూడండి, 16:122. 


3. లూత్‌ (అ.స.) గాథ కొరకు చూడండి, 11:69-83. 





29. సూరహ్‌ అల్‌-'అన్‌కబూత్‌ భాగం: 20 భం ssl భష Oy క్వ 
వద్దకు శుభవార్త _ తీసికొనివచ్చినపుడు న న 
వారన్నారు: “నిశ్చయంగా, మేము ఈ నగర ళ్‌ Net వ్‌ 


వాసులను నాశనం చేయబోతున్నాము. 
ఎందుకంటే వాస్తవానికి దానిప్రజలు దుర్మార్గుల 
పోయారు!” 


32. (ఇబ్రాహీమ్‌) అన్నాడు: “వాస్తవానికి, | ర్ర్హుటువ! మ UIGEElOE 
అక్కడ లూత్‌ కూడా ఉన్నాడు కదా!" we: రం ల 


వారన్నారు: “అక్కడెవరున్నారో, మాకు బాగా ల 
తెలుసు. మేము అతనిని మరియు అతని రర! బ్రో 
కుటుంబంవారిని రక్షిసాము - అతని 
భార్యతప్ప - జె వెనుక ఉండిపోయే వారిలో 
చేరిపోయింది.” 

33. ఆ తరువాత మా దూతలు లూత్‌ వద్దకు పట్ల IAD J 
రాగా అతను వారినిమిత్తం చాలాచింతించాడు.” డక్‌ IIE పే పల ధయ 


మరియు ఇబ్బందిలో పడిపోయాడు. వారిలా Mss ఏ క rey 
అన్నారు: “నీవు భయపడకు మరియు cease | 
దుఃఖపడకు! నిశ్చయంగా, మేము నిన్ను — స స 
మరియు నీ కుటుంబంవారిని రక్షిసాము - నీ 

భార్య తప్ప - ఆమె వెనుక ఉండిపోయే 

వారిలో చేరిపోయింది! 


34. “నిశ్చయంగా, మేము ఈ నగరవాసుల | హ్రాకక్హిష్టు —— Oost) 
మీద ఆకాశం నుండి మఘోరవిపత్తు ee 
అవతరింపజేయబోతున్నాము. ఎందుకంటే 
వారు అవిధేయులయ్యారు!" 


35. మరియు వాస్తవానికి, బుద్ధిమంతుల DIE 
కొరకు మేము దీనిద్వారా ఒక స్పష్టమైన ఉర 


సూచనను వదలిపెట్టాము* 


1. చూడండి, 7:83 మరియు 11:81. 

2. చూడండి, 11:77. 

3. సోడోమ్‌ మరియు గొమ్మెరాహ్‌ (లూ'త్‌ జాతి వారి) నగరాలు ఉండే చోట్లలో, ఈ రోజు మృత 
సముద్రం (Dead 5౭2) ఉంది. దానిపేరు ఇలా ఎందుకు పడిందంటే అందులో గంధకం 


29. సూరహ్‌ అల్‌-'అన్‌కబూత్‌ భాగం: 20 

36. మరియు మేము మద్‌యన్‌ వాసుల 
వద్దకు వారి సహోదరుడు షుఐబ్‌ను పంపాము." 
అతను ఇలా అన్నాడు: “నా జాతి ప్రజలారా! 
కేవలం అల్లాహ్‌నే ఆరాధించండి. మరియు 
అంతిమదినం కొరకు నిరీక్షిసూ (భయపడుతూ) 
ఉండండి. మరియు దౌర్దన్యపరులుగా భూమిలో 
కల్లోలం రేకెత్తిస్తూ తిరగకండి!" 


37.కాని వారు అతనిని అసత్యుడని 
తిరస్కరించారు, ఒక తీవ్రమైన భూకంపం వారిని 
పట్టుకున్నది, అప్పుడు వారు తమ ఇండ్లలోనే 
చలనంలేని శవాలుగా మారిపోయారు. 


38. మరియు వాస్తవంగా, 'ఆద్‌ మరియు 
సిమూద్‌ జాతులవారి (వినాశు విషయం కూడా 
(మిగిలిపోయిన) వారి గారాలు మీకు 
స్పష్టంగా తెలుస్తున్నది.” వారు 
(సత్యాన్ని (గహించేవారు అయినప్పటికీ, 
మోతాన్‌ వారి కర్మలను వారికి మంచివిగా 
కనబడేటట్లు చేశాడు. ఆ తరువాత వారిని మా 
(బుజు) మార్గం నుండి తొలగించాడు. 


వాస్తవానికి, 


39. ఇక ఖారూన్‌, ఫిరొజాన్‌ మరియు 
హామానులను (కూడా మేము ఇదేవిధంగా 
నాశనం చేశాము). వాస్తవానికి, మూసా వారి 
వద్దకు స్పష్టమైన సూచనలను తీసుకొని 
వచ్చాడు; కాని వారు భూమిలో అహంభావం 
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మరియు పొటాష్‌ (SUlphur and Potash), అత్యధికంగా ఉండటం వల్ల అందులో ఏ జీవరాసి 


గానీ వృక్షరాసి గానీ నివసించజాలదు. 
1. షు'ఐబ్‌ (అ.స.) గాథకు చూడండి, 11:85-93. 
2. 'ఆద్‌జాతి వారి నివాసం - అవాఖాఫ్‌ 
జాతివారి నివాసం మదాయన్‌ 'సాలిహ్‌ 


- యమన్‌, లోని హ'దరమౌత్‌ దగ్గర ఉంది. స్మూద్‌ 
= అనే ప్రాంతంలో మదీనా మునవ్యరా - 


తబూక్‌ల 


మధ్య స'ఊాది అరేబియాలో ఉంది. ఇది 'హిజా'జ్‌ ఉత్తర ప్రాంతంలో ఉంది. చూడండి, 9:7. 


3. ఖారూన్‌ గాథకు చూడండి, 28:76-82. 
4. హామాన్‌ గాథకు చూడండి, 28:6. 


29. సూరహ్‌ అల్‌-'అన్‌కబూత్‌ భాగం: 20 


చూపారు. కావున వారు 
తప్పించుకోలేక పోయారు. 


(మా శిక్షనుండి) 


40. కావున ప్రతిఒక్కరిని మేము అతని 
పాపానికి బదులుగా పట్టుకున్నాము. వారిలో 
కొందరిసెకి మేము 'తుఫాన్‌గాలిని పంపాము." 
మరికొందరిని ఒక భయంకరమైన గర్జన 
(సయ్‌ వొ చిక్కించుకున్నది.” ఇంకా కొందరిని 
భూమిలోనికి అణగద్రొక్కాము,' ఇంకా ఇతరులను 
ముంచివేశాము. మరియు అల్లాహ్‌ వారికెలాంటి 
అన్యాయం చేయలేదు, కాని వారే తమకు 
తాము అన్యాయం చేసుకున్నారు. 


41. అల్లావాను వదలి ఇతరులను 
సంరక్షకులుగా చేసుకున్న వారి ఉపమానాన్ని 
సాలెపురుగు నిర్మించే ఇంటితో పోల్చవచ్చు. 
నిశ్చయంగా, అన్నిటికంటే బలహీనమైన ఇల్లు 


సాలెపురుగు ఇల్లే! వారిది తెలుసుకుంటే 
ఎంతబాగుండేది! 

42. వారు ఆయనను వదిలి దేనిని 
(ప్రార్దిస్తున్నారో, అల్లాహ్‌కు బాగాతెలుసు. 


మరియు ఆయన సర్వశక్తిమంతుడు, మహా 
వివేకవంతుడు. 


43. మరియు ఈ ఉదాహరణలను మేము 
(ప్రజలకు (అర్జం చేసుకోవాలని) ఇస్తున్నాము. 
మరియు జ్ఞానం గలవారు తప్ప ఇతరులు 





. తుఫాన్‌ గాలి 'ఆద్‌ జాతివారినె వచ్చింది. 
. ఈ శిక్ష వచ్చిన వారు స'మూద్‌ జాతివారు. 
. ఇది ఖారూన్‌కు సంభవించిన శిక్ష. 


(చత ౮౪ [౧ ౫ 
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రం నరకం లంట సమ 
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ధ్రత్ర కులుకే పుప క్ర 
Asin 29%, 93౯ 9992 
ప td త్వుభఅఘ! 


తాసపటిరడయాయయ్యసు(త్రీ 
అమ్మయ్య ట్రే 


CUES 
రిప 


. ఇది ఫిర్‌'బెన్‌ మరియు అతని సెనికులకు సంభవించిన శిక్ష. 
. ఏ విధంగానైతే సాలెపురుగు అల్లిన ఇల్లు బలహీనమైనదో! అదే విధంగా అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను వదలి 


ఇతరులను ఆరాధించే వారి ఆరాధన కూడా వ్యర్థమైనదే. ఎందుకంటే వారు (ఆ దేవతలు) తమను 


ఆరాధించే వారికి ఎలాంటి సహాయం చేయలేరు. 


29. సూరహ్‌ అల్‌-'అన్‌కబూత్‌ భాగం: 21 


వీటిని అర్థంచేసుకోలేరు. 


44. అల్లాహ్‌ ఆకాశాలను మరియు భూమిని 
సత్యాధారంగా సృష్టంచాడు. నిశ్చయంగా, 
విశ్వసించేవారికి దీనిలో సూచనజఉంది. 


45. (ఓ ప్రవక్తా? నీపై దివ్యజ్ఞానం (వహీ 
ద్వారా అవతరింపజేయబడిన (గ్రంథాన్ని 
చదివివినిపించు మరియు నమాజ్‌ను స్థాపించు. 
నిశ్చయంగా, నమాజ్‌ అసహ్యకరమైన 
పనులనుండి మరియు అధర్మ మైన పనులనుండి 
నిషేధిస్తుంది. మరియు అల్లాహ్‌ ధ్యానమే 
(అన్నిటికంటే గొప్పది. మరియు మీరు 


చేసేదంతా అల్లాహ్‌కు బాగా తలుసు. 


46. (*) మరియు నీవు (గంథ(పజలతో - 
దుర్మార్గాన్ని అవలంబించినవారి తో తప్ప - 
కేవలం ఉత్తమమెనరీతిలోనే _వాదించు.' 
మరియు వారితో ఇలా అను: “మేము మా 
కొరకు అవతరింపజేయబడిన దానిని 
మరియు మీ కొరకు అవతరింపజేయబడిన 
దానిని విశ్వసించాము. మరియు మా ఆరాధ్య 
దేవుడు మరియు మీ ఆరాధ్య దేవుడు ఒక్కడే 
(అల్లాహ్‌). మరియు మేము ఆయనకే 
విధేయు(ముస్లింలమై ఉన్నాము.” 


47. (ఓ ముహమ్మద్‌!) ఈ విధంగా మేము 
నీడై ఈ (గంథాన్ని అవతరింపజేశాము. కావున 
మేము (ఇంతకు పూర్వం) (గ్రంథాన్ని ఇచ్చిన 
వారిలో కొందరు దీనిని విశ్వసిస్తారు. మరియు 
ఇతర ప్రజలలో నుండికూడా కొందరు దీనిని 
విశ్వసిస్తారు. మరియు మా సూచనలను సత్య 


1. చూడండి, 16:125. 
2 ఏరు "అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-సల్లాం మరియు ఇతరులు. 
3. వీరు మక్కా ముష్షికులలో నుండి కొందరు. 
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తిరస్కారులు తప్పు, మరెవ్వరూ తిరస్కరించరు.' 


48. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) ఇంతకు 
పూర్వం నీవు ఏ (గంథాన్ని కూడా 
చదువగలిగే వాడవు కావు మరియు దేనిని 
కూడా నీ కుడిచేతితో వ్రాయగలిగేవాడవు 
కావు.” అలా జరిగివుంటే ఈ అసత్యవాదులు 
తప్పక అనుమానానికి గురిఅయి ఉండేవారు. 


49. వాస్తవానికి ఇవి, స్పష్టమైన సూచనలు 
(ఖుర్‌ఆన్‌ ఆయాత్‌), జ్ఞానమివ్వబడినవారి 
హృదయాలలో (భద్రంగా) ఉంచబడ్డాయి. మరియు 
మా సూచన(ఆయాతొలను, దుర్మార్గులు తప్ప 
మరెవ్వరూ తిరస్కరించరు. 
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50. మరియు వారు ఇలా అంటారు: “ఇతని a EI 


ప్రభువు తరఫునుండి ఇతనిమీద అద్బుత 
సంకేతాలు ఎందుకు అవతరింపజేయబడలేదు?” 
వారితో ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, అద్భుత 
సంకేతాలన్నీ అల్లాహ్‌ దగ్గరనే ఉన్నాయి.” 
మరియు నేను కేవలం స్పష్టంగా ాచ్చరిక 
చేసేవాడను మాత్రమే!” 


51. ఏమీ? వాస్తవానికి మేము నీమై 
అవతరింపజేసిన ఈ (గంథం (ఖుర్‌ఆన్‌) 
వారికి వినిపించబడుతోంది కదా! ఇది వారికి 
చాలదా? నిశ్చయంగా, ఇందులో విశ్వసించే 


చూడండి, 7:157, 158. 
చూడండి, 6:109. 


MI టా కో 


క రగా 


తత్ర జాయ తపా ర 
థ్‌ ళ్‌ హేయ St పరః 


జిహోదున్‌: దీని అర్ధానికి చూడండి, 31:32, 40:63 మరియు 41:28. 


ఖుర్‌ఆన్‌, అల్లాహ్‌ (సు.తా) అద్భుత సంకేతాలలో ఒకటి. అందుకే ఖుర్‌ఆన్‌లో అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) దాని వంటి ఒక్క సూరహ్‌నైనా రచించి తెమ్మని సత్యతిరస్కారులతో సవాలు 
చేశాడు. కాని వారు ఈ నాటికీ దానిని పూర్తిచేయలేక పోయారు. ఇంతకంటే మంచి అద్భుత 
సంకేతం ఇంకేంకావాలి? విశ్వసించనివారు ఎన్ని అద్భుతసం కేతాలు చూసినా విశ్వసించరు. 


ఉదాహరణకు: ఫిర్‌'బెన్‌ మరియు అతని జాతివారు. 
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ప్రజలకు కారుణ్యం మరియు హితబోధలున్నాయి. 


52. (ఓ ముహమ్మద్‌? వారితో ఇలా 
అను: “నాకూ మరియు మీకూ మధ్య సాక్షిగా 
అల్లాహ్‌యే చాలు! ఆకాశాలలోనూ మరియు 
భూమిలోనూ ఉన్న సమస్తమూ ఆయనకు 
తెలుసు.” మరియు ఎవరైతే, అసత్యాన్ని 
విశ్వసించి, అల్లాహ్‌ను తిరస్కరించారో, అలాంటి 
వారే నష్టపడే వారు. 
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53. మరియు వారు (అవిశ్వాసులు) శిక్షను జర ర్‌ డు 


త్వరగా తీసుకురమ్మని నిన్ను కోరుతున్నారు." 
మరియు దానికై ఒక గడువు (అల్లాహ్‌ 
తరఫునుండి) నిర్ణయింపబడి ఉండకపోతే! ఆ 
శిక్ష వారికై ఎప్పుడో వచ్చిపడి ఉండేది. మరియు 
నిశ్చయంగా, అది వారికి తెలియకుండానే 
అకస్మాత్తుగా వచ్చి వారిమీద పడనున్నది! 


54. వారు (అవిశ్వాసులు) శిక్షను త్వరగా 
తీసుకురమ్మని నిన్ను కోరుతున్నారు. మరియు 
నిశ్చయంగా, నరకాగ్ని సత్యతిరస్కారులను 
చుట్టుముట్టనున్నది. 


55.ఆ రోజు శిక్ష వారి మెనుండి 
మరియు వారి పాదాల |క్రిందినుండి వారిని 
క్రమ్ముకున్నప్పుడు, వారితో ఇలా అనబడుతుంది: 
“మీరు చేస్తూ ఉండిన కర్మల ఫలితాన్ని 
చవిచూడండి.” 


56. ఓ విశ్వసించిన నా దాసులారా! 
నిశ్చయంగా, నా భూమి ఎంతో విశాలమైనది. 
కావున మీరు కేవలం నన్నే ఆరాధించండి.” 


1. చూడండి, 8:32. 
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2. ఏ స్థలంలోనైతే అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను ఆరాధించడం కష్టమయిపోతుందో మరియు ఇస్లాం 
ధర్మం మీద నిలువడం దుర్భరమవుతుందో అలాంటి చోటునుండి ప్రస్థానం (హిజక్‌) 
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57. (పతి ప్రాణి చావును చవిచూస్తుంది. 
ఆ తరువాత మీరందరూ మా వైపునకే 
మరలింపబడతారు. 


58. ఇక ఎవరైతే విశ్వసించి, సత్కార్యాలు 
చేశారో! వారికి మేము స్వర్గంలో గొప్ప 
భవనాలలో స్థిరనివాసం ఇస్తాము. దానికింద 
సెలయేళ్ళు ప్రవహిస్తూ ఉంటాయి. అక్కడ 
వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు. సత్కార్యాలు 
చేసిన వారి ప్రతిఫలం ఎంత గేష్టమైనది! 


59. (వారికే) ఎవరైతే సహనంవహించి 
తమ (ప్రభువునే నమ్ముకొని ఉంటారో! 


60. వురియు (ప్రపంచంలో) ఎన్నో 
(ప్రాణులున్నాయి. అవి తమ జీవనోపాధిని 
తాము సాధించలేవు! అల్లావాయే వాటికీ 
మరియు మీకు కూడా జీవనోపాధిని 
సవుకూర్చుతున్నాడు. మరియు ఆయనే 
సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 


61. మరియు ఒకవేళ నీవు వారితో: 
“ఆకాశాలనూ మరియు భూమినీ సృష్టించి, 
సూర్యచంద్రులను ఉపయుక్తంగా చేసింది 
ఎవరు?” అని అడిగితే, వారు తప్పక: 
“అల్లాహ్‌!” అని అంటారు. అయినా వారు 
ఎందుకు మోసగింప (సత్యంనుండి 
మరలింప) బడుతున్నారు? 


62. అల్లాహ్‌ తన దాసులలో, తానుకోరిన 
వారికి జీవనోపాధిని పుష్కలంగా (పసాదిస్తాడు 
మరియు తాను కోరిన వారికి దానిని మితంగా 
ఇస్తాడు. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌కు (ప్రతిదానిని 
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చేయటానికి అనుమతి ఇవ్వబడింది. ఉదాహరణకు మొట్టమొదటి ముస్లింలు 'హబషాకు, 


(పస్థానం చేశారు, దాని తరువాత మదీనాకు. 
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గురించి బాగా తెలుసు.' 


63. మరియు ఒకవేళ నీవు వారితో: బ్లో: 


“ఆకాశం నుండి నీటిని కురిపించి, దాని EMO INES] 


నుండి నిర్జీవంగా అ భూమికి జీవితాన్ని తరహ రము 
ఇచ్చింది ఎవరు? అని అడిగితే వారు 
తప్పకుండా: “అల్లాహ్‌!” అని అంటారు. 


నీవు ఇలా అను: “సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు 
అల్లాహ్‌ మాత్రమే!” కాని చాలా మంది అర్దం 
చేసుకోలేరు.” 


నో 9 


64. మరియు ఈ ప్రాపంచిక జీవితం | JSC PE ions 


కేవలం వినోద కాలక్షేపం మరియు క్రీడ నా 
మాత్రమే. మరియు అసలు పరలోక గృహ 

జీవితమే వాస్తవమైన జీవితం. ఇది వారు 

తెలుసుకుంటే ఎంత బాగుండేది! 


65. వారు నావలోకి ఎక్కినప్పుడు తమ ప పహ ము! కలే తయ 


భక్తిని కేవలం అల్లాహ్‌కు మాత్రమే ప్రత్యేకించుకొని, As శకథసట్రు! 
ఆయననే ప్రార్ధిస్తారు; కాని ఆయన వారిని రక్షించి mr 
శ అర్ర్హ్యదే 


నేలమీదకు తీసుకురాగానే ఆయనకు సాటి 


కల్పించసాగుతారుో 


అజ 


ke 


9 


. అల్లాహ్‌(సు.తా.) ఇహలోకంలో ప్రసాదించే ధనసంపత్తులకు విశ్వాసంతో, సత్కార్యాలతో 


సంబంధంలేదు. అల్లాహ్‌(సు.తా.) ధనసంపత్తులు, హోదాలు ఇచ్చేది లేక పేదవారిగాఉంచేది 
కూడా మానవులను పరీక్షించడానికే. ఇహలోకజీవితం అతి స్వల్పమైనది. కానీ శాశ్వతమైన 
పరలోకజీవితంలో కేవలం విశ్వాసులై సత్కార్యాలు చేసి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుమతితో స్వర్గం 
పొందినవారికే ఎడతెగని శాశ్వత సుఖసంతోషాలు ఉంటాయి. 

దీనిని అర్థం చేసుకోవటానికి వారు తమ తెలివిని ఉపయోగించరు. కావున వారు విగ్రహాలను, 
జిన్నాతులను, చచ్చినవారిని, పుణ్య పురుషులను, దేవదూతలను మొదలైన వాటిని తమ 
ఆరాధ్య దైవాలుగా చేసుకుంటారు. 

ఇక్రిమ (రది.”అ.) మక్కా విజయం సమయంలో మక్కా విడిచి పారిపోతాడు. అతడు ఒక 
నావలోఎక్కి పోతూఉండగా అది ప్రమాదంలో చిక్కుకుంటుంది. దానిలో ఉన్నవారు పరస్పరం 
ఇలా చెప్పుకుంటారు: “అల్లాహ్‌(సు.తా.)ను వేడుకోండి. ఆయన తప్ప మమ్మల్ని మరెవ్వరూ 
కాపాడలేరు.” అప్పుడు అతడు ఆలోచిస్తాడు: “సముద్రంలో అల్లాహ్‌ (సుతా) తప్ప 
మరొకరు కాపాడలేకుంటే నేలపై కూడా ఇతరులవ్వరూ కాపాడలేరు. ఒకవేళ తాను 
ఇక్కడనుండి బతికి బయటపడితే దైవప్రవక్త ('సిఅస) సన్నిధిలోకి పోయి ఇస్లాం 


29. సూరహ్‌ అల్‌-'అన్‌కబూత్‌ భాగం: 21 
66. ఈ విధంగా మేము 
(ప్రసాదించిన వాటికి కృతఘ్నుల (ప్రాపంచిక) 
భోగభాగ్యాలలో మునిగివున్న (దాని ఫలితం), 

వారు మున్ముందు తెలుసుకుంటారు. 


వారికి 


67. ఎమీ? వారికి తెలియదా? 
నిశ్చయంగా మేము 'హరమ్‌ (మక్కా)ను ఒక 
శాంతినిలయంగా నెలకొల్పామని!" మరియు 
వారి చుట్టుపక్కల ఉన్న (ప్రజలు వారినుండి 
లాక్కోబడుతున్నారని? వారు 
అసత్యాన్ని నమ్మి, అల్లాహ్‌ అనుగ్రహాన్ని 
తిరస్కరిస్తారా? 


అయినా 


68. మరియు అల్లాహ్‌ మీద అబద్దాలు 
కల్పించే వానికంటే, లేక తనవద్దకు సత్యం 
వచ్చినపుడు దానిని అబద్ధమని తిరస్కరించే 
వానికంటే, ఎక్కువ దుర్మార్గుడు ఎవడు? 
ఏమీ? ఇలాంటి సత్యతిరస్కారులకు నరకమే 


నివాసస్థలం కాదా? 


69. మరియు ఎవరైతే మా కొరకు 
హృదయపూర్వకంగా పాటుపడతారో, వారికి 
మేము మా మార్గాల... వైపునకు 
మార్గదర్శకత్వం చేస్తాము. మరియు 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సజ్జనులకు తోడుగా 
ఉంటాడు. (1/8) 
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స్వీకరిస్తాను.” అని అనుకుంటాడు. అదేవిధంగా జరుగుతుంది. అతడు (రొది.'అ.) ఇస్లాం 
స్వీకరించి ఇస్లాం ప్రచారంలో చాలా పాటుపడ్తాడు. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 


1. చూడండి, 28:57. 


30. సూరహ్‌ అర్‌-రూమ్‌ భాగం: 21 795 Y\ ssl Ye oe) ఫ్ర 


30. సూరహ అర్‌ రూమ్‌ 


అర్‌-రూమ్‌: బైజాంతీన్‌ (Eastern Roman Empire / The Byzantine / 
Constantinople) అంటే రోమన్‌ స్నామాజ్యం. వీరు (గంథ ప్రజలు (కై9స్తవులు). 
పర్షియన్‌లు అగ్ని పూజారులు. ఆ కాలంలో ఈ రెండే పెద్ద సామ్రాజ్యాలు ఉండేవి. ఈ 
సూరహ్‌ మధ్య మక్కా కాలంలో, ప్రస్థానం (హి(జత్‌) కంటే 6-7 సంవత్సరాలకు ముందు 
(క్రీశ. 615-616)లలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 60 ఆయతులు ఉన్నాయి. 
ఇలాంటి నాలుగు సూరాహ్‌ల వరుసలో ఇది రెండవది. (29-32) ఈ నాలుగు సూరాహ్‌లు, 
అలీఫ్‌-లామ్‌-మీమ్‌ అక్షరాలతో [ప్రారంభమవుతున్నాయి. క్రైస్తవ రాజులైన రోమన్‌లు, 
పర్షియన్‌లకు జేరూసలం మరియు ఇతర భాగాలు కోల్పోతారు. పర్షియన్‌లంటే ఇష్టపడే 
మక్కా ముషికులు దీనికి సంతోషపడి దైవప్రవక్త (స'అసును మరియు అతని తోటి 
ముస్టింలను ఎగతాళలిచేస్తారు. అప్పుడు ఈ సూరహ్‌ అవతరింపజేయబడుతుంది. అల్లాహ్‌ 
(సు.తా) వాగ్దానం ప్రకారం 7 సంవత్సారాలలోనే రోమన్‌లు తిరిగి జేరూసలంను 
తీసుకుంటారు. రోమన్‌ చక్రవర్తి హెరాకల్‌ (HeraClius) పర్షియన్‌లను ఓడించి వారిని 
ఏసియామైనర్‌ నుండి పారద్రోలుతాడు. చివరకు క్రీ. శకం 626లో పర్షియన్‌ సామాజ్యం 
పూర్తిగా నిర్మూలించబడుతుంది. రోమన్‌ల ఈ విజయం ఖుర్‌ఆన్‌లో చెప్పబడిన దాన్ని 
సత్యపరుస్తుంది. 














అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో og gest — 

1. అలీక్‌.లాకుటుకు: త్ల! 

2. రోమన్‌లు పరాజితులయ్యారు; క్రయ 

3. తమ పొరుగు భూభాగంలోనే! మరియు విత ప్రనిత య! గవి 
వారు తమ ఈ పరాజయం తరువాత, తిరిగి య్‌ 


విజేతలు కాగలరు - 


2 ట్స్‌ ౨ <9?%9 2x2 ? “3 % 3 

4. (రాబోయే) కొన్ని సంవత్సరాలలోనే. రపరేరుో! టు 5 ర్రమజ్యూత్రి 

మొదటనయినా, తరువాతనయినా నిర్భ్ణయాధి తీర కే దు 
కారం కేవలం అల్లాహ్‌దే మరియు ఆరోజు 


విశ్వాసులు సంతోషపడతారు; 


1. పొరుగు నేల అంటే పామ్‌ మరియు ఫలస్తీన్‌. 
2. బి'ద్‌ఇన్‌: అంటే, 3 నుండి 10 అని అర్థం. 


30. సూరహ్‌ అర్‌-రూమ్‌ 


5. అల్లాహ్‌ ప్రసాదించిన సహాయానికి." 
ఆయన తనకు ఇష్టమైనవారికి సహాయం 
చేస్తాడు. మరియు ఆయనే సర్వశక్తి మంతుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


6. మరియు (ఇది) అల్లాహ్‌ చేసిన వాగ్దానం 
అల్లాహ్‌ తన వాగ్దానాన్ని భంగపరచడు, కానీ 
వాస్తవానికి చాలామందికి ఇది తెలియదు.” 


7. వారికి ఇహలోక జీవితపు బాహ్యరూపం 
మాత్రమే తెలుసు మరియు వారు పరలోకాన్ని 
గురించి ఏమరుపాటులో పడిఉన్నారు. 


8. ఏమీ? వారు తమను గురించి తాము 
ఎన్నడూ ఆలోచించలిదా? ఆకాశాలనూ భూమినీ 
మరియు వాటిమధ్య ఉన్నదంతా, 
సత్యంతో ఒక నిర్ణీతగడువు కొరకు మాత్రమే 
సృష్టించాడని? అయినా నిశ్చయంగా ప్రజలలో 
చాలా మంది తమ ప్రభువును దర్శించ 
వలసివున్న వాస్తవాన్ని తిరస్కరిస్తున్నారు. 


అలాహ్‌ 
ళం 


9. ఏమీ? వీరు భూమిపై (ప్రయాణం 
చేయలేదా? వీరి పూర్వికుల గతి ఏమయిందో 
చూడటానికి? వారు, వీరికంటే ఎక్కువ 


బలవంతులుగా ఉండేవారు మరియు వారు 
భూమిని బాగా దున్నేవారు, సేద్యం చేసేవారు 
మరియు దాన్నిపై, వీరి కట్టడాల కంటే ఎక్కువ 
కట్టడాలు కట్టారు మరియు వారి వద్దకు వారి 
సందేశహరులు, స్పష్టమైన సూచనలు తీసుకొని 
వచ్చారు. అల్లాహ్‌ వారికెలాంటి అన్యాయం 





_ 


యుద్ధం గురించి చెప్పబడుతోంది. 
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భాగం: 21 YY లా! 
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. ఇది దాదాపు ఎనిమిది సంవత్సరాల తరువాత 2 హిజ్రీలో (622 క్రీస్తు శకంలో) కాబోయే బద్‌ 


ఇది రోమన్‌లు తిరిగి విజేతలౌతారన్న వాగ్దానం. అది పూర్తిఅయింది. 
వంకర అక్షరాలలో ఉన్నవాక్యం నోబుల్‌ ఖుర్‌ఆన్‌లో ఈ విధంగా వ్యాఖ్యానించబడింది: “వారు 
దానిని వీరికంబో ఎక్కువ సంఖ్యలో వసింప జేశారు.” 


30. సూరహ్‌ అర్‌-రూమ్‌ 


చేయలేదు, కాని వారే తమకు తాము అన్యాయం 
చేసుకున్నారు. 


10. చివరకు చెడు కార్యాలు చేసినవారి 
ముగింపు చెడుగానే జరిగింది. ఎందుకంటే, వారు 
అల్లావా సూచనలను అబద్ధాలని నిరాకరించేవారు 
వాటిని గురించి ఎగతాళి చేసేవారు. 


11. అల్లావాయే సృష్టిని (ప్రారంభిస్తాడు, 
తరువాత దానిని తిరిగి ఉనికి(పూర్వస్థితిలోకి 
తెస్తాడు, ఆ తరువాత మీరంతా ఆయన 
వెపునకే మరలింపబడతారు. 


12. మరియు ఆ ఘడియ (పునరుత్తానం) 
ఆసన్న మైన రోజు, అపరాధులందరూ 
నిరాశచెందుతారు. 


13. మరియు వారు అల్లాహ్‌కు భాగ 
స్వాములుగా కల్పించిన వారెవ్యరూ వారి 
సిఫారసు చేయజాలరు. మరియు వారు తాము 
కల్పించుకున్న భాగస్వాములను తిరస్కరిస్తారు. 


14. మరియు ఆ ఘడియ (పునరుత్ణానం) 
ఆసన్నమైన రోజు - ఆ రోజు వారు (ప్రజలు) - 
వేర్వేరు వర్గాలలో విభజింపబడతారు. 


15. అప్పుడు ఎవరైతే, _ విశ్వసించి, 
సత్కార్యాలు చేసి ఉంటారో, వారు ఉద్యాన 
వనంలో ఆనందంగా ఉంచబడతారు. 


16. మరియు ఎవరైతే సత్యతిరస్కారులై 
మా సూచనలను మరియు పరలోక 
సమావేశాన్ని తిరస్కరించారో, అలాంటి వారు 
శిక్షకొరకు హాజరు చేయబడతారు.' 


17. కావున, మీరు సాయంత్రము వేళ 
మరియు ఉదయం పూట అల్లాహ్‌ పవిత్రతను 


1. చూడండి, 7:147. 
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30. సూరహ్‌ అర్‌-రూమ్‌ 


కొనియాడండి. 


18. మరియు ఆకాశాలలోనూ మరియు 
భూమిలోనూ సర్వస్తోత్రాలు ఆయన (అల్లావ్సొకే 
మరియు సంధ్యా కాలంలోనూ మరియు 
మధ్యాహ్న కాలంలోనూ (స్తోత్రాలు ఆయనక్రే!' 


19. ఆయన సజీవిని నిర్జీవినుండి తీస్తాడు. 
మరియు నిర్జీవిని సజీవినుండి తీస్తాడు. మరియు 
ఆయన భూమి మృతిచెందిన తరువాత దానికి 
(ప్రాణంపోస్తాడు. ఇదేవిధంగా మీరుకూడా 
(గోరీలనుండి) వలికితీయబడతారు. 


20. మరియు ఆయన సూచనలలో ఒకటి 
మిమ్మల్ని మట్టినుండి సృష్టించటం.” ఆ 
తరువాత మీరు మానవులుగా (భూమిలో) 
వ్యాపిస్తున్నారు! 

21. మరియు ఆయన సూచనలలో; ఆయన 
మీ కొరకు మీ జాతి నుండియే - మీరు 
వారివద్ద సౌఖ్యం పొందటానికి - మీ 
సహవాసు (అజ్వాజ్‌లను పుట్టించి, మీ 
మధ్య చ్రేమను మరియు కారుణ్యాన్ని 
కలిగించడం. నిశ్చయంగా, ఇందులో 
ఆలోచించే వారికి ఎన్నో సూచనలున్నాయి. 


22. మరియు ఆయన సూచనలలో ఆయన 
ఆకాశాలనూ మరియు భూమినీ సృష్టించడం; 
మరియు మీ భాషలలో మరియు మీ 
రంగులలో ఉన్న విభేదాలు కూడా ఉన్నాయి. 
నిశ్చయంగా, ఇందులో జ్ఞానులకు ఎన్నో 
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1. ఈ రెండు ఆయతులలో (ప్రతి దినపు ఐదు నమా'జుల ప్రస్తావన ఉంది. తుమ్బ్ఫూన అంటే 
మగిబ్‌ మరియు ఇషా నమాజులు. తున్‌బిహూన అంటే ఫ[జ్‌ నమాజు. మరియు 


"అషియ్యన్‌ - 


"అస్‌ నమాజు, తు'జొహిరూన్‌ - 


“జుప్‌ నమాజు అని అర్థం (పత్త్‌ 


అల్‌-ఖదీర్‌). ఇంకా చూడండి, 11:114, 17:78 మరియు 20:130. 
2. చూడండి, 3:59, 23:12 మరియు ఇతరచోట్లలో కూడా. 


30. సూరహ్‌ అర్‌-రూమ్‌ భాగం: 21 YY బా! Ye జర! వ్వ 


సూచనలున్నాయి. 


23. మరియు ఆయన సూచనలలో, మీరు 
రాత్రిపూట మరియు పగటిపూట, న్నిద పోవటం 
మరియు మీరు ఆయన అనుగ్రహాన్ని 
అన్వేషించడం కూడా ఉన్నాయి. నిశ్చయంగా, 
ఇందులో శ్రద్ధతో వినేవారికి ఎన్నో 
సూచనలున్నాయి. 


24. మరియు ఆయన సూచనలలో, ఆయన 
మీకు మెరుపును చూపించి, భయాన్ని మరియు 
ఆశను కలుగజేయటం;" మరియు ఆకాశం 
నుండి నీటిని కురిపించి దానితో నిర్జీవిఅయిన 
భూమికి (పాణం పోయడంకూడా ఉన్నాయి. 
నిశ్చయంగా, ఇందులో బుద్ధిమంతులకు ఎన్నో 
సూచనలు ఉన్నాయి. 


25. మరియు ఆయన సూచనలలో, ఆయన 
ఆజ్ఞతో భూమ్యాకాశాలు నిలకడ _ కలిగి 
ఉండటం." ఆ తరువాత ఆయన మిమ్మల్ని 
ఒక్కపిలుపు పిలువగానే మీరంతా భూమినుండి 
లెచి ఒకేసారి బయటికి రావటం కూడా 
ఉన్నాయి. 


26. మరియు ఆకాశాలలో మరియు 
భూమిలో ఉన్న సమస్తమూ ఆయనదే. అన్నీ 
ఆయనకే ఆజ్ఞావర్తనులై ఉంటాయి. 


27. మరియు ఆయనే సృష్టిని ఆరంభించిన 
వాడు, ఆ తరువాత దానిని తిరిగి ఉనికిలోకి 
తెచ్చేవాడు. ఇది ఆయనకు ఎంతో 
సులభమెనది. భూమ్యాకాశాలలో ఆయన 


1. వర్షం కురువవచ్చనే ఆశ. చూడండి, 13:12. 
2. చూడండి, 13:2. 
3. చూడండి, 10:4. 
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30. సూరహ్‌ అర్‌-రూమ్‌ 


సామ్యమే సర్య్వోన్నతమైనది.' ఆయనే సర్వశక్తి 
మంతుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 

28. ఆయన, స్వయంగా మీకే చెందిన ఒక 
ఉపమానాన్ని మీకు తెలుపుతున్నాడు. ఏమీ? 
మేము మీకు జీవనోపాధిగా సమకూర్చిన దానిలో 
మీ బానిసలు మీతోపాటు సరిసమానులుగా, 
భాగస్వాములు కాగలరా? మీరు పరస్పరం 
ఒకరిపట్ల నొకరు భీతికలిగి ఉన్నట్లు వారిపట్ల 
కూడా భీతి కలిగిఉంటారా? ఈవిధంగా మేము 
బుద్ధిమంతులకు మా సూచనలను వఏవరిస్తూ 
ఉంటాము.” 


29. కాని దుర్మార్గులైనటువంటి వారు, 
తెలివిలేనిదే, తమ కోరికలను అనుసరిస్తారు. 
అల్లాహ్‌ మార్గభష్టత్వంలో వదిలిన వ్యక్తికి 
మార్గదర్శకత్వం ఎవడు చేయగలడు? మరియు 
వారికి సహాయపడే వారు ఎవ్వరూ ఉండరు. 


1. చూడండి, 42:11. 
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2. చూడండి, 16:75-76. ఇటువంటి సామెతలకు. మానవులు, తమతోటి మానవులైన బానిసలను 


తమతో పాటు సమానులుగా స్వీకరించలేరు. అయితే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సర్వసృష్టికర్త తాను 
సృష్టించిన దానిని తనకు సమానంగా ఏ విధంగా స్వీకరించగలడు. ఆయన(సు.తా.)ను వదలి, 
ఆయన పుట్టించిన వాటిని ఆరాధించటం ఎలా క్షమించగలడు. అందుకే ఆయన ఖుర్‌ఆన్‌లో 
వ్యక్తం చేశాడు. షిర్క్‌ (అల్లాహ్‌కు సాటికల్పించడం) అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఎన్నటికీ క్షమించడు. 

. ఎందుకంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా) తరఫునుండి వారికే మార్గదర్శకత్వం లభిస్తుంది, ఎవరైతే 
మార్గదర్శకత్వాన్ని అపేక్షిస్తారో! ఇక ఎవరైతే హృదయపూర్వకంగా 
మార్గదర్శకత్వాన్ని అపేక్షించరో ఆయన వారిని మార్గభష్టత్వంలో వదలుతాడు. ఇదే సున్నతుల్లావా 
- అల్లాహ్‌ (సుతా సంప్రదాయం. ఈ విషయం ఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు విశదీకరించబడింది. 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మానవులకు మరియు జిన్నాతులకు మంచి చెడుల మధ్య విచక్షణా జ్ఞానాన్నొసంగి; 
విశ్వసించి, మంచి పనులు చేసేవారికి స్వర్గం మరియు చెడుదారి పట్టేవారికి నరకం, అని 
వ్య క్తంచేశాడు. మరియు ప్రతి యుగం వారికి, అల్లాహ్‌(సు.తా)ను మాత్రమే ఆరాధించమని మరియు 
మంచిని చేయమని ఆదేశించటానికి, చెడునుండి నివారించటానికి మార్గదర్శకులుగా ప్రవక్తలను 
పంపి, వారి వద్దకు దివ్యజ్ఞానం (విహీ పంపుతూ వచ్చాడు. చూడండి, 14:4 మరియు 2:7. 


అల్లాహ్‌ (సుతా) 


30. సూరహ్‌ అర్‌-రూమ్‌ భాగం:21| శ01 | ఈ) 5! ళం జ్వర! కలు 


30. కావున నీవు నీ ముఖాన్ని, ఏకాగ్ర MONE ae 
చిత్తంతో, సత్యధర్మం (ఇస్లాం) దిశలో స్థిరంగా శవయ కకక ఖో 
స అల్లాహ్‌ ల ఏ స్వభావంతో CE టపాల! sa 
పుట్టించాడో, ఆ స్వభావంపైననే వారు EOD 

స్‌ 1 డా ASD న్‌ జ eyes 
ఉంటారు. అల్లావా సృష్ట స్వభావాన్ని 
(ఎవ్వరూ) మార్చలేరు. ఇదే సరైన ధర్మం, 
కాని చాలామందికి ఇది తెలియదు. (1/4) 


31. * (ఎల్లప్పుడు) మీరు ఆయన వైపునకే | కుకు రమ 
పశ్చాత్తాపంతో మరలుతూ ఉండండి. మరియు A sey; 
ఆయనయందు భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. 
మరియు నమాజ్‌ను స్టాపెంచండి. మరియు 
ఆయన (అల్లాహ్‌కు సాటి (భాగస్వాములు) 
కల్పించే వారిలో చేరిపోకండి; 


32. వారిలో ఎవరైతే, తమ ధర్మాన్ని _ ఉక 
విభజించి వేర్వేరు తెగ చేసుకున్నారో! జత రంల 

ఢ న్‌ లుగా సు న్నా ఆరూ Nuys 
ప్రతివర్గం వారు తమ వద్దనున్న దాని 
(సిద్ధాంతం)తోనే సంతోష పడుతున్నారు.” 

33. మరియు మానవులకు ఆపద | జిక రాక! యమ 


వ వారు తమ (ప్రభువు వైపునకు అరల కకక 
పశ్చాత్తాపంతో మరలి ఆయనను వేడుకుంటారు. ర్య 
ఆ తరువాత ఆయన కారుణ్యం నుండి కొంత భ్‌ 


వారికి రుచిచూపినప్పుడు, వారిలో కొందరు 





1. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: “ప్రతివ్యక్తి పుట్టుకతో స్వాభావికంగా అల్లాహ్‌ (సు.తాకు 
విధేయుడు (ముస్లిం) అయి ఉంటాడు. కానీ ముస్టిమేతరులైన అతని తల్లిదండులు అతనిని 
యూదుడు, కస్తవుడు. మజూసీ (లేక ఇతర మతస్తుడిగా చేస్తారు,” (సహీహ్‌ బుఖారీ 
మరియు 'స'హీహ్‌ ముస్లిం). 

2. అంటే ప్రతి ధర్మం, తెగ లేక వర్గం వారు తాము అనుసరించే దానితోనే సంతుష్టులై 
ఉంటారు. మరియు వారివద్ద దానిని సమర్థించే వాదాలు కూడా ఉంటాయి. వాస్తవానికి సత్యం 
మీద ఒకే ఒక్క ధర్మం, తెగ ఉండగలదు. ఆ ధర్మమే - అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గదర్శకత్వం 
చేసిన, ప్రవక్తలందరూ మరియు చివరి (ప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (సిఅస) కూడా అనుసరించి, 
బోధించిన ధర్మం - ఇస్లాం; మహాప్రవక్త (సిఅస) మరియు అతని అనుచరు(ర'ది.'అన్హుమ్‌లు 
అనుసరించిన ధర్మం. ఇంకా చూడండి, 6:159, 21:92-93 మరియు 23:52-53. 


30. సూరహ్‌ అర్‌-రూమ్‌ 


తమ ప్రభువుకు సాటి 
కల్పిస్తారు, 


(భాగస్వాములను) 


34. మేము వారికి (ప్రసాదించిన దానికి 
(అను(గహాలకు) కృతఘ్నత చూపటానికి 
(వారు అలా చేస్తారు. సరే! మీరు కొంతకాలం 
సుఖసంతోషాలు అనుభవించండి, త్వరలోనే 
మీరు (మీ ముగింపును) తెలుసుకుంటారు. 


35. లేక మేము వారిసె ఏదైనా 
ప్రమాణాన్ని అవతరింపజేశామా, అది వారు 
ఆయనకు కల్పించే భాగస్వాములను గురించి 
పలుకటానికిళే 


36. మరియు మేము మానవులకు కారుణ్యపు 
రుచి చూపినప్పుడు వారు దానితో చాలా 
సంతోషపడతారు. కాని వారు తమ చేతులారా 
చేసుకున్న కర్మల ఫలితంగో వారికేదైనా 
కీడుకలిగితే నిరాశచెందుతారు. 


37. ఏమీ? వారికి తెలియదా? అల్లాహ్‌ 
తాను కోరిన వారికి జీవనోపాధిని పుష్కలంగా 
ఇస్తాడని మరియు (తాను కోరినవారికి) 
మితంగా ఇస్తాడని? నిశ్చయంగా, ఇందులో 
విశ్వసించేవారికి ఎన్నో సూచనలున్నాయి. 


38. కావున నీవు నీ బంధువుకు అతని 
హక్కు ఇవ్వు మరియు యాచించని పేదవానికి 


మరియు బాటసారికి (కూడా). ఇది అల్లాహ్‌ 





చూడండి, 16:54. 


చూడండి, 35:40. 
చూడండి, 4:79. 
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సులొతానున్‌: అంటే ఇక్కడ దివ్యజ్ఞానం విహీ అని అర్థం. 


చూడండి, 17:26. బంధువులకు, పేదవారికి మరియు బాటసారులకు మీరు ఇచ్చేది వారికై 
చేసిన అనుగ్రహం కాదు. మీరు వారిహక్కు చెల్లిస్తున్నారు. 


సేదవాడైన దగ్గరి బంధువుకు 


ఇవ్యటం వల్ల రెండింతలు పుణ్యం దొరుకుతుంది. ఒకటి నీవు నీ దగ్గరివానికి ఇచ్చినందుకు, 


30. సూరహ్‌ అర్‌-రూమ్‌ భాగం: 21 





YY ల! DDE 


ప్రసన్నతను కోరే వారికి ఎంతో ఉత్తమమైనది. COSY TAY వత 
మరియు ఇలాంటి వారే సాఫల్యము పొందేవారు. 


39. మరియు మీరు ప్రజలకు - రిబో అపయతపుపటయతడ 
(వడీమీద డబ్బు / కానుకలు ఇచ్చి కరచి యము EE 
దానిద్వార వారి సంపదనుండి వృద్ది, గ 21% 2 సద “2928 
న - ఇచ్చే ధనం, అల్లాహ్‌ త. రమయ తక సరు 
ఏ మాత్రం వృద్ధిపొందదు. మరియు మీరు 
అల్లాహ్‌ (ప్రసన్నతను పొందే ఉద్దేశంతో 
ఏదైనా దానం (జకాత్‌) చేస్తే అలాంటి వారి 
(సంపద) ఎన్నోరెట్లు అధికమవుతుంది. 


40. అల్లాహ్‌యే మిమ్మల్ని పుట్టించాడు, PYLON 

లలి ద దుం [ఓ Wo ౨ కొ టి 5 2 

కహ కారక కాక | (aha 

ఆ ల్ని ౦పజన్తాడు. ఆ త్య కర వమ 0 

తరువాత మళ్ళీ బ్రతికిస్తాడు. అయితే? మీరు | శో Gos 
(అల్లాహ్‌కు) సాటి (భాగస్వాములు)గా 
కల్పించినవారిలో, ఎవడైనా వీటిలో నుండి 
ఏదైనా ఒక్క పనిని చేయగలవాడు ఉన్నాడా!” 
ఆయన  సర్యలోపాలకు అతీతుడు, మీరు 
సాటికల్పించే భాగస్వాములకంటే ఆయన 


మహోన్నతుడు. 
41. మానవులు తమ చేజేతులా! (యుప క ఉక 


రెండవది పేదవానికి ఇచ్చినందుకు (సహీహ్‌ 'హదీస్‌'). 

. రిబా* వడ్డీ అనేపదం ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణా క్రమంలో ఈ ఆయత్‌లో మొదటిసారి వచ్చింది. 
దాని అర్థం: ఏదైనా ఇచ్చి - ఇచ్చిన దానికంటే - ఎక్కువ తీసుకోవటం. ఇబ్నె “అబ్బాస్‌ 
మరియు చాలామంది ఇతర 'సిహాబీలు (ర'ది.'అన్లుమ్‌) ఈ ఆయత్‌లో వచ్చిన పదం రిబా' 
అంటే ఈ విధమైన వ్యాఖ్యానం కూడా ఇచ్చారు: ఒక పేదవాడు ఒక ధనవంతునికి లేక ఒక 
వ్యక్తి తన రాజుకు, లేక ఒక సేవకుడు తనను పెట్టుకున్న వానికి, తాను ఇచ్చిన దానికంటే 
ఎక్కువ తిరిగి వచ్చుననే ఆశతో, ఇచ్చే బహుమానం, అని. ఇచ్చేటప్పుడు, ఎక్కువ తిరిగి 
వస్తుంది అనే భావన ఉండటం వల్లనే, ఇది నిషిద్ధం చేయబడింది (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌, అయ్‌సర్‌ 
అత్తఫాసీర్‌). చూడండి, 3:130 మరియు 2:275-281. 

2. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: “ఒక దుష్టుడు మరణిస్తే, కేవలం మానవులే గాక పశుపక్షులు, 

చెట్లు చేమలు కూడా వాని నుండి శాంతి పొందుతాయి.” (సహీహ్‌ బుఖారీ, ముస్లిం). 


_ 


30. సూరహ్‌ అర్‌-రూమ్‌ 


సంపాదించుకున్న దాని ఫలితంగా భూమిలో 
మరియు సముద్రంలో కల్లోలం వ్యాపించింది. 
ఇది వారిలో కొందరు చేసిన దుష్కర్మల 
ఫలితాన్ని రుచిచూపటానికి, బహుశా ఇలాగైనా 
వారు (అల్లాహ్‌ వైపునకు) మరలుతారేమోనని! 


42. వారితో ఇలా అను: “భూమిలో 
(ప్రయాణం చేసి చూడండి, మీకు పూర్వం 
గతించిన వారి అంతం ఎలా జరిగిందో! వారిలో 
చాలామంది బహుదైవారాధకులుండిరి.”" 


43. కావున నీవు నీ ముఖాన్ని సరైన 
ధర్మం (ఇస్లాం) వైపునకే స్థిరంగా నిలుపు" - 
అల్లాహ్‌ తరఫునుండి - ఆ రోజు రాకముందే 
దేనినైతే ఎవ్వడూ తొలగించలేడో! ఆ రోజూ 
వారు పరస్పరం చెదిరిపోయి వేరవుతారు.” 


44, సత్యాన్ని తిరస్కరించినవాడు, తన 
తిరస్కార ఫలితాన్ని అనుభవిస్తాడు. మరియు 
సత్కార్యాలు చేసినవారు, తమ కొరకే 
(సాఫల్య మార్గాన్ని తయారు చేసుకుంటారు. 


45. ఇది ఆయన 
అనుగ్రహంతో నం సత్కార్యాలు చేసేవారికి 
ప్రతిఫలమివ్వటానికి నిశ్చయంగా ఆయన 
సత్యతిరస్కారులను (ప్రేమించడు. 


(అల్లాహ్‌), తన 


46. ఇక ఆయన సూచనలలో ఆయన 
గాలులను శుభవార్తలిచ్చేవిగా పంపి, మీకు 
తన కారుణ్యాన్ని రుచిచూపటం మరియు 
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1. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దృష్టిలో సత్యధర్మం అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు దాస్యం (ఇస్లాం) మాత్రమే. 


చూడండి, 3:19. 
2. ఒకటి విశ్వాసులది, రెండవది సత్యతిరస్కారులది. 


3. స్వర్గం పొందటానికి కేవలం విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేయటమే సరిపోదు. దానికి అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) అనుగ్రహం కూడా ఉండాలి. ఆయన (సు.త్రాయే సత్కార్యాల ప్రతి ఫలాన్ని ఎన్నోరెట్లు 


అధికంచేసి ఇస్తాడు. 


30. సూరహ్‌ అర్‌-రూమ్‌ 


ఆయన ఆజ్ఞతో ఓడలను నడిపి, మిమ్మల్ని 
ఆయన _ అనుగ్రహాన్ని అన్వేషించనివ్వటం 
కూడా ఉన్నాయి. ఇవన్నీ బహుశా మీరు 
కృతజ్ఞతలు చూపుతారేమోనని! 


47. మరియు వాస్తవానికి మేము నీకు 
పూర్వం కూడా, సందేశహరులను తమ తమ 
జాతివారి వద్దకు పంపాము. వారు, వారి 
వద్దకు స్పష్టమైన సూచనలను తీసుకొని 
వచ్చారు. ఆ తరువాత కూడా నేరం చేసిన 
వారికి తగిన (పతీకారం” చేశాము. మరియు 
విశ్వాసులకు సహాయం చేయటం మా కర్తవ్యం. 


48. అల్లాహ్‌యే గాలులను పంపేవాడు, 
కావున అవి మేఘాలను పెకిఎత్తుతాయి, ఆ 
తరువాత ఆయన వాటిని తాను కోరినట్లు 
ఆకాశంలో వ్యాపింపజేస్తాడు. మరియు వాటిని 
ముక్కలు ముక్కలుగా చేసి, తరువాత వాటి 
మధ్య నుండి వర్షాన్ని కురిపిస్తాడు. ఆయన 
దానిని తన దాసులలో తాను కోరినవారిమై 
కురిపించగా వారు సంతోషపడతారు! 


49. మరియు వాస్తవానికి, అది (వర్షం) 
కురువక ముందు వారు ఎంతో నిరాశచెంది 
ఉండే వారు. 


50. కావున (ఓ మానవుడా? అల్లాహ్‌ 
కారుణ్యచిహ్నాలను చూడు: ఆయన నిర్జీవంగా 
ఉన్న భూమిలో ఏ విధంగా ప్రాణం పోస్తాడో! 
నిశ్చయంగా, ఇదేవిధంగా ఆయన (మరణాంతరం) 
మృతులకు కూడా (ప్రాణంపోస్తాడు! మరియు 
ఆయన ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


1. చూడండి, 10:74. 


2. అల్‌-ముంతఖిమ్‌ (సేకరించబడిన పదం): 
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Avenger of evil, (పతీకారం 


తీర్చుకునే, (ప్రతీకారం చేసే, దుష్టులను శిక్షించేవాడు. చూడండి, 32:22. ఇది అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 


30. సూరహ్‌ అర్‌-రూమ్‌ 


51. మరియు మేము  గాలినిపంపితే, 
దాని నుండి వారి పంటలను పసుపుపచ్చగా 
మారిపోవటాన్ని చూసిన తరువాత వారు 
కృతఘ్నతకు లోనవుతారు 
తిరస్కారులవుతారు). 


(సత్య 


52. నిశ్చయంగా, నీవు (ఓ ము'హమ్మద్‌!) 
మృతులకు వినిపించలేవు. మరియు నీవు 
వెనుదిరిగిపోయే చెవిటివారికి కూడా సందేశాన్ని 
వినిపించలేవు. 


53. మరియు నీవు అంధులను, వారి 
మార్గభష్టత్వం నుండి తప్పించి, వారికి 
మార్గదర్శకత్వం చేయలేవు. నీవు కేవలం 
విశ్వసించి, అల్లాహ్‌కు విధేయు(ముస్లింలు 
అయిన వారికి మాత్రమే మా సూచనలు 
వినిపించగలవు. (3/8) 

54. * అల్లాహ్‌యే మిమ్మల్ని బలహీన 
స్థితిలో పుట్టించిన వాడు. మళ్ళీ ఆ బలహీన 
స్థితి, తరువాత మీకు బలాన్నిఇచ్చాడు. ఆ 
బలహీనులుగా, ముసలివారిగా చేశాడు. 
ఆయన తాను కోరింది సృష్టిస్తాడు. మరియు 
కేవలం ఆయనే సర్వజ్ఞుడు సర్వసమర్థుడు. 


బలం 


55. మరియు ఆ ఘడియీ సంభవించిన 
రోజు, అపరాధులు, (ప్రమాణం చేసి: “మేము 
ఒక ఘడియసేపు కంటే ఎక్కువ కాలం 
(ప్రపంచంలో) ఉండలేదు”అని అంటారు. 
ఇదేవిధంగా వారు (ప్రాపంచిక జీవితంలో) 
(భ్రమలో ఉండేవారు.” 





1. ఇటువంటి ఆయత్‌లకు చూడండి, 27:80-81. 
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2. ఆ ఘడియ అంటే పునరుత్తాన ఘడియ. అదే ఈ లోకపు ఆఖరు ఘడియ. 


3. చూడండి, 10:45, 17:52. 


30. సూరహ్‌ అర్‌-రూమ్‌ 


56. మరియు జ్ఞానం మరియు విశ్వాసం 
అను[గ్రహింపబడినవారు అంటారు: 
“వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ మూల(గంథం' ప్రకారం 
మీరు పునరుత్తానదినంవరకు (ఇహలోకంలో) 
ఉంటిరి. ఇక ఇదే ఆ పునరుత్థానదినం, కాని 
నిశ్చయంగా! మీరిది తెలుసుకోలేక 
పోయారు.” 


ఇలా 


57. కనుక ఆ రోజు దుర్మార్గులకు, వారి 
సాకులు ఏ మాతం ప్రయోజనకరం కావు 
మరియు వారికి తమను తాము సరిదిద్దుకొనే 
అవకాశం కూడా ఇవ్యబడదు. 


58. మరియు వాస్తవానికి, మేము ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌లో (ప్రజలకు, ప్రతిఒక్క విషయపు 
ఉపమానాన్ని బోధించాము.” అయినా నీవు 
వారివద్దకు ఏ అద్భుత సూచన(ఆయాత్‌ను 
తెచ్చినా, వారిలో సత్యతిరస్కారులైన వారు 
ఇలా అంటారు: “మీరు కేవలం బూటకాలే 


పలుకుతున్నారు." 


59. ఈ విధంగా, అల్లాహ్‌ జ్ఞానహీనుల 
హృదయాల మీద ముదవేస్తాడు. 


60. కావున నీవు సహనంవహించు! 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ వాగ్దానం సత్యం! కావున 
విశ్వాసహీనులు నిన్ను వ్యాకులపరచరాదు 
సుమా! 
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1. కితాబిల్లాహి: అంటే అల్లాహ్‌ వ్రాసి ఉంచిన లౌ'హె మవాఫూ”జ్‌ మూల (గ్రంథం. 


2. చూడండి, 39:27. 
3. చూడండి, 2:7. 


31. సూరహ్‌ లుఖ్మాన్‌ భాగం: 21 808 Y\ ssl శ? అటులే త్వం 


31. సూరహ్‌ లుఖ్మాన్‌ 


ఇంతకు ముందు సూరహ్‌వలే ఈ సూరహ్‌ కూడా మధ్య మక్కా కాలంలో, హి([జత్‌కు 
6-7 సంవత్సరాలకు పూర్వం అవతరింపజేయబడింది. ఈ సమూహంలో ఇది మూడవది. 
ఇందులో 34 ఆయతులు ఉన్నాయి. దీనిపేరు 12-19 ఆయత్‌లలో నుండి తీసుకోబడింది. 
లుఖ్మాన్‌ ((అ.స.) ఒక మంచి జ్ఞానవంతుడు మరియు (ప్రజ్ఞుడు. 














అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో రజ! తటి 

1. అలిఫ్‌-లామ్‌-మీమ్‌.' థ్‌! 

2. ఇవి వివేకంతో నిండిఉన్న [గ్రంథ NETTING 
సూచనలు (ఆయాత్‌). 

3. (ఇందులో) సజ్జనులకు” మార్గదర్శ CEA 


కత్వమూ మరియు కారుణ్యమూ ఉన్నాయి. 


4. (వారికే) ఎవరైతే నమా'జ్‌ను స్థాపించి | కస్ట ర IE 


క్‌ 


2 3 
విధిదానం (జకాత్‌) ఇస్తారో మరియు రహ తజ? 
పరలోక జీవితంమీద దృఢమైన నమ్మకం 
కలిగిఉంటారో; 





5. అలాంటివారే, తమ ప్రభువు తరఫు | క్యల్హమి[క కరర పోర) 
నుండి మార్గదర్శకత్వంమీద ఉన్నవారు. 
మరియు అలాంటివారే సాఫల్యం పొందే 


వారు. 


6. మరియు మానవులలో కొందరు -| రజకుల కరం! రక 
జ్ఞానం లేక, వ్యర్థ కాలక్షేపం చేసే మాటలను 





1. ఈ అక్షరాలను ముఖ 'త్త'ఆత్‌, అంటారు. వీటి అర్థం మరియు కొన్ని సూరాహ్‌ల (ప్రారంభంలో 
ఇవి ఎందుకు వాయబడ్డాయో కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు మాత్రమే తెలుసు. 

2. మువాసినీన్‌, ము'వాసిన్‌ (ఏ.వ.): దీనికి మూడు అర్థాలున్నాయి. 1) ఉపకారం చేసేవాడు; 
తన తల్లిదండ్రులకు, బంధువులకు, మొదలైనవారికి. 2) సత్కార్యాలు చేసేవాడు మరియు 
పాపాలనుండి దూరంగా ఉండేవాడు. 3) అల్లాహ్‌ (సు.తా) యొక్క ఆరాధన - భక్తి, శ్రద్ధ 
దైవభీతి మరియు ఏకాగ్రతతో - చేసేవాడు. 

3. చూడండి, 2:2-4. 
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కొని" - ప్రజలను అల్లాహ్‌ మార్గం నుండి 
తప్పించేవారున్నారు మరియు వారు దానిని 
(అల్లాహ్‌ మార్గాన్ని పరిహాసం చేస్తుంటారు. 
అలాంటివారికి అవమానకరమైన నిక్ష 
పడుతుంది. 


7. అలాంటి వానికి, మా సూచనలు 
(ఆయాత్‌) వినిపింపజేసినప్పుడు, అతని 
రెండుచెవులలో చెవుడుఉన్నట్లుగా. అతడు 
వాటిని విననేలేదన్నట్లుగా, అహంకారంతో 
మరలిపోతాడు.” వానికి అతి బాధాకరమైన 
శిక్ష పడుతుందనే వార్తను వినిపెంచు. 


8. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే విశ్వసించి, 
సత్క్మార్యాలుచేస్తారో, వారి కొరకు 
పరమానందకరమైన స్వర్గవనాలు ఉంటాయి. 


9. వారు, శాశ్వతంగా వాటిలో ఉంటారు. 
ఇది అల్లాహ్‌ యొక్క సత్యవాగ్దానం. మరియు 
ఆయన సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


10. మీరు చూస్తున్నారు కదా! ఆయన 
ఆకాశాలను స్టంభాలు లేకుండానే సృష్టించాడు] 
మరియు భూమిలో పర్వతాలను నాటాడు, 
అది మీతోపాటు కదలకుండా ఉండాలని; 
మరియు దానిలో ప్రతిరకమైన ప్రాణిని 
నివసింపజేశాడు. మరియు మేము ఆకాశంనుండి 
నీటిని కురిపించి, దానిలో రకరకాల శ్రేష్టమైన 
(పదార్థాలను ఉత్పత్తిచేశాము. 
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1. అంటే సంగీతం మరియు ఇతర వృథా మాటలలో, విషయాలలో కాలక్షేపం చేయడానికి వాడే 


వస్తువులు. 

. చూడండి, 23:66-67. 
. చూడండి, 13:2. 

. చూడండి, 16:15. 
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. జాజిన్‌: అంటే (ప్రతిరకమైన ధాన్యాలు మరియు ఫలాలు, (ముహమ్మద్‌ జూనాగఢి). మరొక 


అర్థం: రకరకాల జీవరాశి, (నోబుల్‌ ఖుర్‌ఆన్‌). రెండూ సరైనవే. ఇంకా చూడండి, 26:7. 
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11. ఇదంతా అల్లాహ్‌ సృష్టియే! ఇక 
ఆయన తప్ప ఇతరులు ఏమి సృష్టించారో 
నాకు చూపండి. అలాకాదు ఈ దుర్మార్గులు 
స్పష్టంగా మార్గభష్టత్వంలో పడిఉన్నారు. 

12. మరియు నిశ్చయంగా, మేము 
లుఖ్మాన్‌కు వివేకాన్ని ప్రసాదించాము," అతను 
అల్లాహ్‌కు కృతజ్ఞుడుగా ఉండాలని. మరియు 
ఎవడైతే ఆయనకు కృతజ్ఞతలు తెలుపుతాడో, 
అతడు నిశ్చయంగా, తన మేలుకొరకే కృతజ్ఞతలు 
తెలుపుతాడు. మరియు కృతఘ్నుతకు 
పాల్చ్పడినవాడు, నిశ్చయంగా 
స్వయంసమృద్ధుడు, సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడని 
(తెలుసుకోవాలి). 


అలాహ్‌ 
(el 


13. మరియు (జ్ఞాపకంచేసుకోండి) 
లుఖ్మాన్‌ తన కుమారునికి హితబోధ చేసూ 
ఇలా అన్నాడు: “ఓ నా పుత్రుడా! అల్లాహ్‌కు 
సాటి (భాగస్వాములను కల్పించకు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌కు భాగస్వాములను కల్పించటం 
(బహుదైవారాధను గొప్ప దుర్మార్గము. 


14. “మరియు (అల్లాహ్‌ ఇలా 
ఆదేశిస్తున్నాడు): “మేము మానవునకు తన 
తల్లిదండ్రుల యెడల మంచితనంతో 


మెలగటం విధిగాజేశాము. అతని తల్లి అతనిని 
బలహీనతమై బలహీనతను సహిసూ (తన 
గర్భంలో) భరిస్తుంది. మరియు ఆ బిడ్డ 
చనుపాలు మాన్పించే. గడువు రెండు 
సంవత్సరాలు. నీవు నాకు మరియు నీ 
తల్లిదండ్రులకు కృతజ్ఞుడవై త నీకునా 
వెపునకేమరలి రావలసి ఉన్నది.* 
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1; లుఖ్మాన్‌ (అ.స.ఎ: ఒక మహా సత్పురుషుడు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అతనికి (అ.సఎ మంచి 
జ్ఞానం, దూరదృష్టి, దైవభీతి మరియు వివేచనాశక్తిని ప్రసాదించాడు. 


2. చూడండి, 17:23-24. 
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15. “ “మరియు ఒకవేళ వారిరువురు -|_ఖ్లతపర SIGs 
నీవు ఎరగని దానిని - నాకు (అల్లాహ్‌కు) | కమర! సస ము టక మ 
భాగస్వామిగా చేర్చమని, న్ను అం ROUTINE 
చేస్తే, వారి మాటను నీవు ఏ మాత్రం వినకు. కం కి! 
మరియు ఇహలోక విషయాలలో ధర్మ gE 
సమ్మతమైన వాటిలో వారికి తోడుగాఉండు. 
మరియు పశ్చాత్తాపంతో నా వైపుకు 
మరలేవాని మార్గాన్ని అనుసరించు. తరువాత 
మీరంతా నావైపునకే మరలి రావలసి ఉన్నది. 
అప్పుడు నేను మీరు చేసే కర్మలను గురించి 
మీకు తెలుపుతాను.” 


16. “ఓ నా కుమారా! ఒక వేళ నీ కర్మ వరి మండ కంగు 
నై. షో ఇ? (eu 2 es 
ఆవగింజంత ఉండి, అది ఒక పెద్ద రాతి ప ర దప 


బండలో గానీ, ఆకాశాలలో గానీ లేదా భూమిలో తరుపు శ్రమే లో 


గానీ దాగివున్న అల్లాహ్‌ దానిని తప్పక 
(వెలుగులోకి) తెస్తాడు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
ఎంతో సూక్ష్మ (గాహి, సర్వం తెలిసిన వాడు. 


17.“ఓ నా కుమారా! నమాజ్‌ను | పరంపర టమ 
స్థాపించు మరియు ధర్మాన్ని ఆదేశించు తీ శ్ర యది $i 
మరియు అధర్మాన్ని నిషేధించు, ఆపదలో 
సహనంవహించు. నిశ్చయంగా, ఇది ఎంతో 
గట్టిగా ఆజ్ఞాపించబడిన విషయాలు. * 


18. “మరియు నీ చెంపలను గర్వంతో, హాస్య ఉందు; 
ల 3 స్ట గనే న్య ప న్‌్‌ లలో 
పజల యెదుట డఉబ్బించకు. మరియు ర్త EI పు ప్రయో 
భూమిసె అహంకారంతో నడవకు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ డాంబికాలు చెప్పుకొని, విర్రవీగే 
వాడంటే ఇష్టపడడు. 


1. చూడండి, 29:8. 

2. వంకర అక్షరా (/t2li[9లలో ఉన్నది నోబుల్‌ ఖుర్‌ఆన్‌లో ఉన్న తాత్పర్యం. 

3. పెన ఉన్నది ముహమ్మద్‌ జూనాగఢీ గారి తాత్పర్యం. ఈ వాక్యపు తాత్పర్యం నోబుల్‌ ఖుర్‌ఆన్‌లో 
ఇలా ఉంది:“(ప్రజలతో ముఖం ప్రక్కకు (తిప్పుకొని (చిట్టించుకొని) గర్వంతో మాట్లాడకు.” 
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19. “మరియు నీ నడకలలో వినమత 
పాటించు." మరియు నీ స్వరాన్నితగ్గించు. 
నిశ్చయంగా, స్వరాలలో అన్నిటికంటే కరకైన 
(వినసొంపుకానిది) గాడిద స్వరమే!” 


20. ఏమీ? ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో 
ఉన్న సకల వస్తువులను వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ 
మీకు ఉపయుక్తంగాచేశాడసీ మరియు 
ఆయన బహిరంగం గానూ మరియు గోప్యం 
గానూ తన అనుగ్రహాలను, మీకు ప్రసాదించాడనీ, 
మీకు తెలియదా? మరియు (ప్రజలలో కొందరు 
ఎలాంటి జ్ఞానం, మార్గదర్శకత్వం మరియు 
వెలుగు చూపే స్పష్టమైన (గంథం లేనిదే 
అల్లాహ్‌ను గురించి వాదులాడేవారున్నారు! 


21. మరియు వారితో; 
అవతరింపజేసిన దానిని అనుసరించండి!” 
అని అన్నప్పుడు, వారు: “కాదు మా తండి 
తాతలు నడిచిన మార్గాన్నే. మేము 
అనుసరిస్తాము.” అని అంటారు. ఏమీ? 
మొతాన్‌ వారిని భగభగమండే అగ్ని వైపునకు 
ఆహ్యానిస్తున్నప్పటికీ, (వారు 
మార్గాన్నే అనుసరిస్తారా? (1/2) 


“అలాహ్‌ 
ల్ల 


అలాంటి 


22. * ఎవడైతే, తన ముఖాన్ని (తనను 
తాను) అల్లాహ్‌కు సమర్పించుకొని" సజ్జనుడై 
ఉంటాడో, అలాంటి వాడు నిస్సందేహంగా 
దృఢమైన ఆధారాన్ని పట్టుకున్నవాడే! మరియు 
సకల వ్యవహారాల ముగింపు (తీర్చు) అల్లాహ్‌ 
వద్దనే ఉంది. 


1. చూడండి, 25:63. 

2. చూడండి, 14:32-33. 

3. చూడండి, 2:14 మరియు 15:17. 
4. చూడండి, 2:112. 
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31. సూరహ్‌ లుఖ్మాన్‌ 


23. మరియు సత్యాన్ని తిరస్కరించేవాని, 
తిరస్కారం నిన్ను దుఃఖానికి గురిచేయకూడదు. 
వారందరి మరలింపు మా వైపునకే ఉంది; 
అప్పుడు మేము వారు చేసిన కర్మలను 
వారికి తెలుపుతాము. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌కు 
హృదయాలలో ఉన్న విషయాలు సైతం 


బాగా తెలుసు. 


24. మేము వారిని కొంతకాలం సుఖాలను 
అనుభవించనిస్తాము. ఆ తరువాత మము 
వారిని కఠినమైన శిక్ష వైపుకు (త్రోస్తాము. 


25. ఒకవేళ మీరు వారిని: “ఆకాశాలనూ 
మరియు భూమినీ సృష్టించింది ఎవరు?” 
అని అడిగితే! వారు నిస్సంకోచంగా 
అంటారు: “అల్లాహ్‌! అని. వారితో అను: 
“సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు అల్లాహ్‌ మాత్రమే!” 
కాని వారిలో చాలా మందికి ఇది తెలియదు. 


26. ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో 
నున్న సమస్తమూ అల్లాహ్‌కే చెందుతుంది. 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌! కేవలం ఆయనే 
సర్వసంపన్నుడు, సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు. 

27. ఒకవేళ వాస్తవానికి, భూమిలో ఉన్న 
వృక్షాలన్నీ కలములై ఈ సముద్రం మరియు 
దానితో పాటు అటువంటి ఏడు సముదాల 
(నీళ్ళంతా) సిరాగా ఉన్నా అల్లాహ్‌ మాటలు 
(సూచనలు (వాయటానిక్రి పూర్తికావు. 
నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ సర్వశక్తిమంతుడు, 
మహా వివేకవంతుడు.' 


28. మీ అందరినీ సృష్టించటం మరియు 
తిరిగి (సజీవులుగా) లేపటం ఆయనకు ఒక 
మానవుణ్ణి (సృష్టించి, తిరిగిలేపడం వంటిదే). 


1. ఇటువంటి ఆయత్‌కు చూడండి, 18:109. 
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31. సూరహ్‌ లుభ్మాన్‌ 


నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సర్వం వినేవాడు, సర్వం 
చూసేవాడు. 


29. ఏమీ? నీకు తలియదా (చూడటంలేదా)? 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ రాత్రిని పగటిలోనికి 
ప్రవేశింపజేస్తున్నాడని మరియు _ పగటిని 
రాత్రిలోకి ప్రవేశింపజేస్తున్నాడని." మరియు 
సూర్యుణ్ణి మరియు చంద్రుణ్ణి నియమబద్దులుగా 
చేసిఉంచాడనీ ప్రతి ఒక్కటీ ఒక నిర్ణీతకాలంలో 
మరియు (పరిధిలో) తిరుగుతూ ఉంటాయలి” 
మరియు నిశ్చయంగా మీరు చేసేదంతా 
అల్లాహ్‌ ఎరుగునని? 


30. ఇదంతా ఎందుకంటే! నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌, కేవలం ఆయనే సత్యం. మరియు 
ఆయనను వదలి వారు ఆరాధించేవన్నీ 
అసత్యాలు మరియు నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌! 
కేవలం ఆయనే మహోన్నతుడు, మహనీయుడు 
(గొప్పవాడు). 


31. ఏమీ? నీకు తెలియదా? మీకు కొన్ని 


సూచనలను తెలుపటానికి, అల్లాహ్‌ 
అనుగహంతో, ఓడ సముద్రంలో పయనం 
చేస్తున్నదనీ? నిశ్చయంగా, ఇందులో 
సహనం వహించే ప్రతివానికి, కృతజ్ఞునికి, 
ఎన్నో సూచనలున్నాయి. 


32. మరియు వారిని సముద్రపు అల, 
మేఘంగా (క్రమ్ముకున్నపుడు, వారు పరిపూర్ణ 
భక్తితో అల్లాహ్‌నే వేడుకుంటారు. కాని ఆయన 
వారిని రక్షించి ఒడ్డుకు చేర్చిన తరువాత 
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1. అంటే చలికాలంలో రాత్రి పెద్దదై పగలు చిన్నదవటం మరియు వేసవి కాలంలో పగలు 


పద్దదయి రాథ్రి చిన్నదవటం. 


2. ఈ నిర్జీతకాలం, పునరుతానదినం కావచ్చు లేక అవి తమ పరిధిలో ఒకసారి చుట్టు తిరిగి 
మరల మొదటి స్థానానికి వచ్చుటకు పట్టే కాలం కావచ్చు. 


31. సూరహ్‌ లుఖ్మాన్‌ భాగం: 21 YY ssl ౪1 Oi yy 


వారిలో కొందరు (విశ్వాస-అవిశ్వాసాల) 
మధ్య ఆగిపోతారు." మరియు మా సూచనలను, 
కేవలం  విశ్వ్యాసఘాతకులు, _కృతఘ్ను లైన 
వారు మాత్రమే. తిరస్కరిస్తారు. 


33. ఓ మానవులారా! మీ ప్రభువునందే 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి, మరియు ఆ 
దినానికి భయపడండి, (ఏనాడైతే) తండ్రి తన 
కుమారునికి నష్టపరిహారం చెల్లించలేడో మరియు 
ఎ కుమారుడు కూడా తన తండికి ఎలాంటి 
నష్టపరిహారం చెల్లించలేడో! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ వాగ్దానం సత్యం! కావున ఈ 
ప్రాపంచిక జీవితం మిమ్మల్ని మోసానికి 
గురిచేయనివ్వకూడదు. మరియు ఆ వంచకుణ్ణి 
(యై' తానును) మిమ్మల్ని అల్లాహ్‌ విషయంలో 
వంచనకు గురిచేయ నివ్వకూడదు సుమా! 


34. నిశ్చయంగా, ఆ (అంతిమ) ఘడియ 
జ్ఞానం, కేవలం అల్లాహ్‌కు మాత్రమే ఉంది. 
మరియు ఆయనే వర్షం కురిపించేవాడు 
మరియు గర్భాలలో ఉన్నదాని విషయం 
తెలిసినవాడు. మరియు తాను రేపు ఏమి 
సంపాదిస్తాడో, 9 మానవుడు కూడా ఎరుగడు. 
మరియు ఎ మానవుడు కూడా తాను ఎ 
భూభాగంలో మరణిస్తాడో కూడా ఎరుగడు.” 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మాత్రమే సర్వజ్ఞుడు, 
సమస్తం తెలిసినవాడు (ఎరిగినవాడు). 


న 


. చూడండి, 17:67 మరియు 29:65. 
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పై ఐదు అగోచర విషయల జ్ఞానం కేవలం అల్లాహ్‌కే ఉంది అవి: 1) అంతిమ ఘడియ 


సమయం, 2) వర్షం వచ్చే సమయం, 3) మాతృ గర్బంలో ఉన్నదాని గతి, 4) రేపు 
సంభవించబోయే విషయం మరియు 5) మానవుని మరణ స్థానం (స'హి'వా బుఖారీ). 














అన్‌-సజ్‌దవా: సాష్టాంగం. ఇది చివరి మక్కా సూరాహ్‌లలోనిది. సూరహ్‌ 
అల్‌-ము'మినూన్‌ (23) తరువాత అవతరింపజేయబడింది. దీనిపేరు 15వ ఆయత్‌ నుండి 
తీసుకోబడింది. ఇది సూరహ్‌ అల్‌-'అంకబూత్‌ (29తో మొదలైన నాల్గు సూరాహ్‌లలో 
4 వది, చివరిది. దైవప్రవక్త (సిఅస) జుము'అహ్‌ రోజు ఫజ్‌ నమాజ్‌లో మొదటి 
రక'అత్‌లో ఈ సూరహ్‌ మరియు రెండవ రకిఅత్‌లో సూరహ్‌ అల్‌-ఇన్సాన్‌ (76), 
చదివేవారు, (బుఖారీ, ముస్లిం). దైవప్రవక్త ('సిఅస) రాత్రి నిద్రపోయే ముందు ఈ 
సూరహ్‌ మరియు సూరహ్‌ అల్‌-ముల్కొ (67) చదివేవారు, (తిర్మిజీ 892; అహ్మద్‌ 
3/340). ఇందులో 30 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత Se ey 
౦జి! eh ——డ 
అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 
1. అలిఫ్‌-లామ్‌-మీమ్‌. ర్‌! 


2. నిస్సంకోచంగా, ఈ (గ్రంథ (ఖుర్‌ఆన్‌) | ఢీరటి రడ దట యయ 
అవతరణ సర్వలోకాల ప్రభువు తరఫు 
నుండియే ఉంది. 


3. ఎమీ? వారు (అవిశ్వాసులు): “ఇతనే తరత దీర కన 
(వామన. దీనిని కల్పించాడు.” అని తతః రి శత! యట 
అంటున్నారా? అలాకాదు! వాస్తవానికి ఇది నీ క యం 
ప్రభువు తరఫునుండి వచ్చిన సత్యం. నీకు 
పూర్వం హెచ్చరించే వారెవ్వరూ. రాని 
జాతివారికి నీవు హెచ్చరిక చేయటానికి, బహుశా 
వారు మార్గదర్శకత్వం పొందుతా రేమోనని! 


4. అల్లాహ్‌, ఆయనే ఆకాశాలను భూమిని | గ్ర ౮జవ అన ధర భోమీ 


మరియు వాటి మధ్య a రకా ఆరు ట్ర నతు యమన జుం 
దినము (అయ్యామ్‌లలో సృష్టించాడు, ఆ 





1. అలాంటప్పుడు వారిని ఇలాంటి (గ్రంథాన్ని రచించి తెమ్మను? అనే (ప్రశ్నకు చూడండి, 
17:88, 52:34. ఇలాంటి 10 సూరాహ్‌లనైనా రచించి తెమ్మను? అనే (ప్రశ్నకు, 11:13. 
ఇలాంటి ఒక్క సూరహానైనా రచించి తెమ్మను? అనే (ప్రశ్నకు, 2:23, 10:38. 

2. చూడండి, 7:54 వ్యాఖ్యానం 1. 


భాగం: 21 


తరువాత సింహాసనాన్ని ('అర్జ్‌ను) అధిష్టం 
చాడు. ఆయన తప్ప మీకు మరొక సంరక్షకుడు 
గానీ, సిపారసు చేసేవాడుగానీ ఎవ్వడూ 
లేడు, అయినా మీరు హితబోధ (గహించరా? 


5. ఆయనే ఆకాశంనుండి భూమివరకు 
ప్రతి వ్యవహారాన్ని నడిపచ్తున్నాడు; తరువాత 
అంతా ఒకే దినమున," ఆయన వద్దకు పోయి 
చేరుతుంది; దాని (ఆ దినపు) పరిమాణం మీ 
లెక్క ప్రకారం వేయిసంవత్సరాలు. 


6. ఆయన (అల్లాహ్‌)యే అగోచర 
మరియు గోచర విషయాల జ్ఞానం గలవాడు, 
సర్వశక్తిమంతుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


7. ఆయన తాను సృష్టించిన ప్రతిదానిని 
ఉత్తమరీతిలో చేశాడు. మరియు మానవ 
సృష్టిని మట్టితో ప్రారంభించాడు.” 


8. తరువాత అతని సంతతిని ఒక 
అధమమైన [(ద్రవపదార్దపు సారం (వీర్యంతో 
చేశాడు. 


9. ఆ తరువాత, అతనిని యుక్తమైన 
రూపంలో తీర్చిదిద్ది, అతనిలో తన (నుండి) 
ప్రాణం (ఆత్మ) ఊదాడు మరియు మీకు 
వినేశక్తిని, చూసే సశక్తిని మరియు హృదయాలను 
(ఆర్దంచేసుకునే శక్తిని ఇచ్చాడు. (అయినా) 


వ! 
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అధ్రాస టు టు; 


. అంటే ఇది పునరుత్ణానదినం అని, కొందరు వ్యాఖ్యాతలు బోధించారు. అది చాలా కష్టతరమైన దినం 


కావటం వల్ల వేయి సంవత్సరాలవలే కనిపిస్తుంది. చూడండి, 22:47లో కూడా: “..మరియు 
నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు వద్ద ఒక్క దినం, మీ అక్కల ప్రకారం వేయి సంవత్సరాలకు 


సమానమైనది.” 


అని ఉంది. కాని 70:4లో:'యాభఖై వేల సంవత్సరాలకు సమానమైన (ప్రమాణం 


గల) ఒక రోజులో, దేవదూతలు మరియు ఆత్మ (జిబ్రీల్‌ 'అ.స ఆయన (సుతా) వద్దకు 
అధిరోహిస్తారు.” అని, ఉంది. అంటే వారు అంత తీవ్రంగా ప్రయాణం చేస్తారన్నమాట. 


2. చూడండి, 23:12. 
3. చూడండి, 15:29, 38:72. 


మీరు కృతజ్ఞతలు తెలుపుకునేది చాలా 
తక్కువ! 


10. మరియు వారు (అవిశ్వాసులు) 
అంటున్నారు: “ఏమీ? మేము నశించి, 
మట్టిలో కలిసిపోయినా, మేము మళ్ళీ (కొత్తగా 
సృష్టించబడతామా?” అది కాదు! వారు తమ 


(పభువుతో కాబోయే సమావేశాన్ని 
తిరస్కరిస్తున్నారు." (5/8) 
11.* వారితో ఇలా అను: “మీమె 


నియమించబడిన మృత్యుదూత మీ (ప్రాణం 
వద్దకు మరలింపబడతారు.”* 


12. మరియు (పునరుతాన దినమున) ఈ 
అపరాధులు, తమ ప్రభువు సమక్షంలో, ఏ 
విధంగా తమ తలలు వంచుకొని నిలబడి 
ఉంటారో, నీవు చూడగలిగితే! వారు: “ఓ మా 
పభూ! మేమిప్పుడు చూశాము మరియు 
విన్నాము, కావున మమ్మల్ని తిరిగి (భూలోకానికి) 
పంపించు. మేము సత్కార్యాలు చేస్తాము, 
నిశ్చయంగా, మాకు ఇప్పుడు నమ్మకం 
కలిగింది.” అని అంటారు. 


13. మరియు, మేము కోరినట్లయితే, ప్రతి 
వ్య క్తికి (ఆత్మకు) దాని మార్గదర్శకత్వం చేసి 
ఉండేవారము. కాని, నేను: “నిశ్చయంగా 
జిన్నాతులు మరియు మానవులందరితో 
నరకాన్ని నింపివేస్తాను.” అని పలికిన, నా 
మాట సత్యమయ్యిందినే 


ఓ.చూడండి;. 13:5. 
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2. చూడండి, 26:4. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఎవ్వరినీ సన్మార్గం మీద ఉండటానికి బలవంతం చేయడు 
కాని మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు. దానిని అనుసరించనివాడు శిక్షకు గురిఅవుతాడు. 
3. ఇటువంటి వాక్యాలకు చూడండి, 7:18 మరియు 11:119. 


32. సూరహ్‌ అస్‌-సజ్‌దహ్‌ భాగం: 21 


14. కావున మీరు మీయొక్క ఈనాటి 
సమావేశాన్ని మరచిపోయిన దాని ఫలితాన్ని 
రుచిచూడండి. నిశ్చయంగా, మేము కూడా 
మిమ్మల్ని మరచిపోయాము. మరియు మీరు 
మీకర్మల ఫలితమైన ఈ శాశ్వత శిక్షను 
రుచిచూడండి! 


15. నిశ్చయంగా వారే, మా సూచనలు 
(ఆయాత్‌) వారికి బోధించినప్పుడు, వాటిని 
విశ్వసించి సాష్టాంగం (సజ్రాలో పడిపోతారు 
మరియు తమప్రభువు పవిత్రతను కొనియాడుతారు 
మరియు ఆయనను స్తుతిస్తారు మరియు 
వారెన్నడూ గర్వపడరు; శ 


16. వారు (రాత్రులలో) తమ ప్రక్కలను 
తమ పరుపులనుండి దూరంచేసి, తమ 
(ప్రభువును భయంతో మరియు ఆశతో 
వేడుకుంటారు! మరియు మేము వారికి 
ప్రసాదించిన జీవనోపాధినుండి ఖర్చుచేస్తారు. 


17. కాని వారికి, వారి కర్మల ఫలితంగా 
వారి కొరకు (పరలోకంలో) కళ్ళకు చలువనిచ్చే 
ఎటువంటి సామ్మాగి దాచిపెట్టబడి ఉందో ఏ 
ప్రాణికీ తెలియదు.” 


18. ఏమీ? విశ్వాసి అయినవాడు 
(దైవభీతిలేని) అవిధేయునితో సమానుడా? 
(కాదు)! వారు సరిసమానులు కాలేరు.” 


19. ఎవరైతే విశ్వసించి, సత్కార్యాలు 
చేస్తారో, వారికి వారి కర్మలకు ఫలితంగా, 


_ 
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. రాత్రులలో లేచి తహజ్ఞాద్‌ (నఫిల్‌ నమాజులు చేస్తారు. 


2. 'హదీస్‌' ఖుద్సీ: నేను నా పుణ్యాత్ము లైన దాసులకొరకు స్వర్గంలో సిద్ధపరచి ఉంచిన వాటిని 
ఇంతవరకు ఏ కన్నూ చూడలేదు, ఏచెవీ వినలేదు మరియు ఏ మానవుడు కూడా వాటిని 
గురించి ఆలోచించలేడు, (సహీహ్‌ బుఖారీ మరియు 'స.ముప్లిం). 

3. ఇటువంటి ఆయతులకు చూడండి, 45:21, 38:28, 59:20 మొదలైనవి. 


భాగం: 21 


వారి ఆతిథ్యం కొరకు స్వర్గ రవనాలలో 
నివాసాలుంటాయి. 
20. ఇక ఎవరైతే, విదోహవైఖరి 


అవలంబిస్తారో, వారి నివాసం నరకాగ్నియే. 
(పతిసారి వారు దానినుండి బయటపడటానికి 
(పయత్నించినపుడల్లా, వారందులోకి తిరిగి 
నెట్టబడతారు. మరియు వారితో ఇలా 
అనబడుతుంది: “మీరు తిరస్కరిస్తూ ఉండిన 
నరకాగ్ని శిక్షను చవిచూడండి."' 


21. మరియు ఆ పెద్ద శిక్షకు ముందు 
మేము (ఇహలోకంలో) వారికి సమీప శిక్షను 
రుచిచూపుతాము.' 
(పశ్చాత్తాపపడి సత్కార్యాల వైపునకు) మరలి 
వస్తారేమోనని! 


బహుశా, వారు 


22. మరియు తన ప్రభువు సూచన 
(ఆయాత్స్‌ల ద్వారా హితబోధ చేయబడిన 
తరువాత కూడా, వాటి నుండి విముఖుడయ్యే 
వానికంటే ఎక్కువ దుర్మార్గుడెవడు? 
నిశ్చయంగా, మేము అలాంటి అపరాధులకు 
ప్రతీకారం” చేసి తీరుతాము. 


23. మరియు వాస్తవంగా, మేము 
మూసాకు (గంథాన్ని ఇచ్చాము. కావున, (ఓ 
(ప్రవక్తా! నీవు అతనిని (ఇ(సో రాత్రిలో) 
కలుసుకోబోయే విషయాన్ని గురించి 
సందేహంలోపడకు.” మరియు మేము దానిని 


ఆ 


. చూడండి, 52:47. 


గ్రా 


శిక్షించే వాడు. చూడండి, 30:47. 
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అల్‌-ముంతఖిమ్‌ (సేకరించబడిన పదం): ప్రతీకారం తీర్చుకునే, ప్రతీకారం చేసే, దుష్టులను 


3. మహాప్రవక్త (సిఅస) మెఅరాజ్‌ రాత్రిలో మూసా (అ.సును కలుసుకున్నప్పుడు అతను, 
దైవప్రవక్త ము'హమ్మద్‌ (స'అసుకు, అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను వేడుకొని, నమా'జ్‌ల సంఖ్యను, 
తగ్గించుకోమని సలహా ఇచ్చిన విషయాన్ని ఈ ఆయత్‌ సూచిస్తుందని వ్యాఖ్యాతలు 


అభిప్రాయపడ్డారు. 


భాగం: 21 
(తౌరాత్‌ను)  ఇ(సాయీ'ల్‌ సంతతివారికి 
మార్గదర్శకత్వంగా చేశాము." 


24. మరియు మేము 
సంతతి) వారిలోనుండి కొందరిని నాయకులుగా 
చేశాము - వారు, వారికి మా ఆజ్ఞానుసారంగా 
మార్గదర్శకత్వం చేసూ ఉన్నారు - 
ఎంతవరకైతే వారు సహనం వహించిఉన్నారో 
మరియు వారు మా సూచన(ఆయాత్‌)లను 
నమ్ముతూ ఉన్నారో! 


25. నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు, పునరుత్దాన 
దినమున, వారికున్న _ భేదాభిప్రాయాలను 
గురించి వారిమధ్య తీర్పుచేస్తాడు.” 


26. ఏమీ? వీరికి పూర్వం అనేక తరాలను 
నాశనం చేసిన విషయం వీరికి మార్గదర్శకత్వం 
కాదా? వీరు, వారి నివాసస్థలాలలో తిరుగు 
తున్నారు కదా! నిశ్చయంగా ఇందులో ఎన్నో 
సూచనలున్నాయి. ఏమీ? వీరు వినటంలేదా? 


27. ఎమీ? వారు చూడటం లేదా? 
నిశ్చయంగా, మేము ఒక బంజరుభూమి 
వైపునకు నీళ్ళను (వర్షాన్నిపంపి దానినుండి 
ెరును ఉత్పత్తి చేస్తే, దానిని వారి పశువులు 
మరియు వారూ తింటున్నారని. ఎమీ? వారిది 
గమనించటం (చూడటం) లేదా? 


28. ఇంకా ఇలా అంటున్నారు: “మీరు 
సత్యవంతులే అయితే, ఆ తీర్పు ఎప్పుడు 
వస్తుందో చెప్పండి! 
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1. ఇక్కడ సంబోధన మూసా (అ.సుకు కూడా కావచ్చు. 


2. చూడండి, 22:67-69. 


3. ఇక్కడ తీర్పు అంటే, ఆ తీర్చు దేనినైతే ముషిక్‌ ఖురైెషులు తమ మీదికి తెమ్మని దైవప్రవక్త 
(స'అసును హేళనతో అడిగేవారో. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శిక్ష. 


32. సూరహ్‌ అస్‌-సజ్‌దహ్‌ భాగం: 21 Y\ వా! YY యాడు! క్వ 





29. ఇలా అను: “ఆ తీర్పుదినం నాడు" pl (మమ పు కప గక 
సత్యతిరస్కారులు విశ్వసించగోరినా, అది Sosy; 
వారికి ఏవిధంగానూ పనికిరాదు! మరియు 
వారికెలాంటి గడువు కూడా ఇవ్వబడదు." 


30. కావున నీవు వారితో విముఖుడవగు!” | శ్రృఘ డన దధ రత 
మరియు వేచిఉండు, నిశ్చయంగా, వారు 
కూడా (ఆ దినంకొరకు) వేచిఉంటారు. (3/4) 


1. ఇక్కడ తీర్పుదినం అంటే పునరుత్థాన దినం. 
2. చూడండి, 6:106. 





33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ జాబ్‌ భాగం: 21 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ' హ్‌ జాబ్‌ 


మదీనాలో అవతరింపజేయబడిన ఈ సూరహ్‌లో 73 ఆయతులు ఉన్నాయి. దీనిపేరు 20 
(9-27) ఆయత్‌లలో వివరించబడిన, షవ్వాల్‌ 5వ హిజీలో జరిగిన తెగలవారి యుద్దం 
పేరుతో ఇవ్వబడింది. ఆ యుద్ధం మరొక పేరు కందక యుద్ధం. 4వ హిజ్రీలో మదీనా నుండి 
వెళ్ళగొట్టబడిన బనూ-న'దీర్‌ తెగవారు ముషిక్‌ ఖురైషులను ప్రోత్సహించి, చుట్టు ప్రక్కల 
నున్న ముషిక్‌ తెగలైన బనూ-కినానా, బనూ-అసద్‌ మరియు బనూ-'గి'త్సాన్‌ వారినీ, ఇంకా 
ఇతరులను కలుపుకొని మదీనా నగరాన్నీ అందులోఉన్న ఆ కాలపు చిన్న ముస్లిం 
సమాజాన్నీ పూర్తిగా రూపుమాపాలనే ఉద్దేశంతో దాదాపు 12,000 యుద్దవీరులను తీసుకొని 
మదీనామై దండయాత్ర చేస్తారు. 


=. 
యా 

















2వ హిజ్రీ రమిదాన్‌ నెలలో జరిగిన బద్‌ యుద్దంలో మక్కా ముషిక్‌లు ఓడి 
పారిపోతారు. 3వ హిజీ షవ్వాల్‌లో ఉహుద్‌ వద్ద వారు మస్లెములప3 చసిన దండయాత్రలో 
ముస్లింలకు హాని కలుగజేసినా, మదీనా నగరం వారి దాడినుండి కాపాడబడుతుంది. 


కాబట్టి ఈ సారి వారు ఏవిధంగానైనా మదీనా వాసులైన ముస్లింలను పూర్తిగా 
నిర్మూలించాలనే ఉద్దేశంతో ముస్లింలకు విరోధులైన అన్ని తెగలవారిని కలుపుకొని దాదాపు 
12,000 యుద్ధవీరులతో, ఎంతో యుద్ధసామగిని సిద్ధపరచుకొని వస్తారు. ఈ విషయం 
ముందుగానే తెలుసుకొని, దైవప్రవక్త (సిఅస) మదీనా నగరాన్ని ఏ విధంగానైనా 
కాపాడుకోదలుస్తారు. మదీనా చుట్టూ లావారాళ్ళు ఉన్నాయి. దక్షిణవైపు ఉన్న యూద తెగ, 
బనూ-ఖ్యుర”జహ్‌ వారితో ముస్లింల ఒప్పందం ఉంటుంది. కాబట్టి వారు, ఆ దిక్కునుండి 
శత్రువులను రానివ్వమంటారు. ఇక ఒకవైపు నుండి మాత్రమే శత్రువులు వచ్చే అవకాశం 
ఉంటుంది. కాబట్టి దైవప్రవక్త ('స'అస) సల్మాన్‌ ఫార్సీ, (రోది.”అ) సలహాతో ఆ వైపు ఒక 
పెద్ద కందకం త్రవ్విస్తారు. దాని వల్ల శత్రువులు మదీనాలోకి రాలేకపోతారు. కాని 
బనూ-న దీర్‌ తెగవారి మాటలకు లోనై బనూ-ఖ్యురై'జా తెగవారు ముస్లింలతో చేసుకున్న 
ఒప్పందం (తెంపుకుంటారు. కాని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అన్నుగహంతో బనూ-ఖురై'జా మరియు 
బనూ-న'దీర్‌ తగల మధ్య భేదాభిప్రాయాలు రావటం వల్ల బనూ-ఖురోజా తెగవారు 
ముస్లింల మీద దాడిచేయరు. ముషిక్‌ ఖురైషులు మరియు వారితోపాటు వచ్చినవారు, 
దాదాపు మూడు వారాలు కందకపు అటువైపు ఉండి, ఆ తరువాత ఎంతో చల్లని తూఫాన్‌ 
గాలి ఎడతెగకుండా వీచటంవల్ల, దానికి తట్టుకోలేక వెనుదిరిగిపోతారు. ఈ విధంగా ఆ చిన్న 
ఇస్లాం సమాజం మరియు మదీనా నగరం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అను[గహంతో కాపాడబడతాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 
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33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ జాబ్‌ భాగం: 21 


భయభక్తులు కలిగి ఉండు మరియు 
సత్యతిరస్కారుల మరియు కపటవిశ్వాసుల 
యొక్క అభిప్రాయాన్ని లక్ష్య పెట్టకు. 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, మహా 
వివేచనాపరుడు. 


2. మరియు నీ ప్రభువు తరప్పునుండి నీపై 
అవతరింపజేయబడిన దివ్యజ్ఞానం (వ'హీని) 
మాత్రమే అనుసరించు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
మీరు చేసేదంతా ఎరుగును. 


3. కావున _ అల్లాహ్‌హైననే నమ్మకం 
ఉంచుకో మరియు కార్యసాధకుడుగా అల్లాహ్‌ 


చాలు. 


4. అల్లాహ్‌, ఏ వ్యక్తి ఎదలో కూడా 
రెండు హృదయాలు పెట్టలేదు. మరియు 
మీరు మీ భార్యలను, “తల్గులు' అని పలికి, 
“"జహారో చేసినంతటనే వారిని మీకు 
తల్లులుగా చేయలేదు. మరియు మీరు దత్త 
తీసుకొన్న వారిని మీ (కన్న కుమారులుగా 
చేయలేదు. ఇవన్నీ మీరు మీ నోటితో పలికే 
మాటలుమాత్రమే! మరియు అల్లాహ్‌ సత్యం 
పలుకుతాడు మరియు ఆయన  (బముజు) 
మార్గం వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు. 


5. వారిని (మీ దత్తపిల్లలను), వారి (వాస్తవ) 
తండ్రుల పేర్లతోనే కలిపిపిలవండి.* అల్లాహ్‌ 
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1. “జిహార్‌: అంటే భార్యను తల్లిగా ఎంచటం ఏ విధంగానైతే ఒక వక్షంలో రెండు హృదయాలు 
ఉండవో అదే విదంగా ఒక వ్యక్తికి ఇద్దరు తల్లులు ఉండరు. ఇద్దరు తండ్రులు కూడా ఉండరు. 
కావున ఇస్లాంకు ముందు, ముషికులు తమ భార్యను శిక్షించటానికి: “ఈ నాటి నుండి నేను 
నిన్ను తల్లిగా భావిస్తున్నాను.” అని చెప్పి, ఆమెకు విడాకులివ్వకుండా తన ఇంట్లోనే 
ఉంచుకొని బాధించేవారు. ఇస్లాం దానిని నిషేధించింది. దత్తకుమారులు, మీ కుమారులు కారు. 
కాబట్టి వారిని వారి వాస్తవ తండ్రి పేరుతోనే కలిపి పిలవాలి అనే శాసనం కూడా ఇచ్చింది. 

2. అంటే వారు వారి వాస్తవతండ్రి పేరుతోనే పిలువబడాలి. దానితో వారి నిజ వ్యక్తిత్వం 
భ[దపరచబడుతుంది. వారిని మీ నిజ సంతానంగా పరిగణించకండి. 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ జాబ్‌ భాగం: 21 


దృష్టిలో ఇదే న్యాయమైనది. ఒక వేళ వారి 
తండ్రులెవరో మీకు తెలియకపోతే, అపుడు 
వారు మీధార్మిక సోదరులు మరియు మీ 
స్నేహితులు." మీరు ఈ విషయంలో (ఇంత 
వరకు) చేసిన పొరపాటు గురించి మీ 
కెలాంటి పాపం లేదు, కాని ఇక ముందు 
మీరు ఉద్దేశ్యపూర్వకంగా చేస్తే (పాపం) 
అవుతుంది. మరియు అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


6. విశ్వాసులకు (ముస్లింలకు), దైవప్రవక్త 
స్వయంగా తమకంటే కూడా ముఖ్యుడు.” 
మరియు అతని భార్యలు వారికి తల్లులు 
అల్లాహ్‌ (గంథం ప్రకారం రక్తసంబంధీకులు - 
ఇతర విశ్వాసుల మరియు వలస వచ్చిన వారి 
(ముహోజిరీన్‌) కంటే - ఒకరికొకరు ఎక్కువగా 
పరస్పర సంబంధం (హక్కులు) గలవారు. 
కాని! మీరు మీ స్నేహితులకు మేలు 
చేయగోరితే (అది వేరే విషయం)!" వాస్తవానికి 
ఇదంతా (గంథంలో (వాయబడి వుంది. 





7. మరియు (జ్ఞాపకం ఉంచుకో) 
వాస్తవానికి మేము (పవక్షలందరి నుండి 
వాగ్దానం తీసుకున్నాము మరియు నీతో (ఓ 





_ 
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. ఒకవేళ దత్తపుత్రుని వాస్తవతండ్రి పేరు తెలియకుంటే, వారు మీ ధార్మిక సోదరులు అట్టి 


పక్షంలో కూడా వారిని పోషించండి, కాని మీ పుత్రులుగా చేసుకొని మీ పేరు ఇవ్వకండి. 


స 


దైవప్రవక్త ('సిఅస) ప్రవచనం: “నేను, మీకు మీ తండ్రులకంటే, మీ సంతానం కంటే మరియు 


సర్యమానవుల కంటే ఎక్కువ ప్రీతిపాత్రుడనయ్యేంత వరకు మీరు నిజమైన విశ్వాసులు 
కాజాలరు!” (బు'ఖారీ ముస్లిం) - అనస్‌ (ర'ది.'అ.) కథనం. 


9 


దైవప్రవక్త (“స'అస) భార్యలు (రది. "అన్హుమ్‌లు) ముస్లింల తల్లులవంటి వారు. కాబట్టి ఈ 


ఆయత్‌ శాసనం (కారం దైవప్రవక్త మరణం తరువాత, వారిని ఎవ్వరూ వివాహమాడరాదు. 
ఇంకా చూడండి 8:75. అందులో విశ్వాసుల పరస్పర సహోదరత్యం తెలుపబడింది. మరియు 
ఈ ఆయత్‌లో ఒక విశ్వాసునికి, దైవప్రవక్త (స'అస) మరియు అతని భార్యలు (రది. 
"అన్హుమ్‌లు), తల్లిదండ్రులవంటి వారు అని తెలుపబడింది. 

4. చూడండి, 49:10 మరియు 8:75 దగ్గరి బంధువులు తప్ప ఇతరులు వారసులు కాలేరు. 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ జాబ్‌ భాగం: 21 YY sl YY అనీ! dg 





ముహమ్మద్‌), నూవొతో, ఇబాహీమ్‌తో, రర 
మూసాతో మరియు మర్యమ్‌ కుమారుడైన 

'ఈసాతో కూడా! మరియు మేము వారందరి 

నుండి గట్టి వాగ్దానం తీసుకున్నాము." 

8. ఇది సత్యవంతులను, వారి సత్యాన్ని NSN ENN 
గురించి (ప్రశ్నించడానికి. మరియు ఆయన 5 
సత్యతిరస్కారుల కొరకు బాధాకరమైన శిక్షను 
సిద్ధపరచి ఉంచాడు.” 


9. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహ్‌ మీకు కిము సు] Sls TNE 
_ అనుగహాన్ని జ్ఞాపకంచేసుకోండి. వక, TOC 

నాకి ఎన్యాలు (దండెతి) వచ్చినపుడు, EG Zoe,” PPT 

మైక్‌ సై అ అరుదు! లప 
మేము వారిసెకి ఒక తుఫాను గాలిని మరియు sa 
మీకు కనబడని సైన్యాలను పంపాము. మరియు 
అల్లాహ్‌ మీరు చేసేదంతా చూస్తున్నాడు. 


10. వారు (మీ శత్రువులు) మీ మీదకు bee Dal ashes Rel) 
సెనుండి మరయ క్రిందినుండి (దండెత్తి) FIO CH es 
వచ్చినపుడు మరియు మీ కళ్ళు (భయంతో) PE 
తిరిగిపోయి, మీ గుండెలు గొంతులోనికి కం 
వచ్చినపుడు, మీరు అల్లాహ్‌ను గురించి 
పలువిధాలుగా ఊహించసాగారు. 


11. అక్కడ (ఆ సమయంలో) విశ్వాసులు | ఎడ్హుపు పురి గ్రదితుడ 
పరీక్షించబడ్డారు. మరియు దానితో వారు 
త్మీవంగా కంపింప జేయబడ్డారు. 


“3 FEIT 


12. మరియు ఆ సమయంలో, కపట | హే oO 


= 





1. చూడండి, 3:81, 42:13. 

2. చూడండి, 5:109 మరియు 7:6. 

3. ఈ సూరవా యొక్క 9-27 ఆయతులు కందక యుద్ధం (గజ్వతుల్‌అ వ్లోబ్‌ గురించి 
ఉన్నాయి. ఇంకా చూడండి, 3:124-125. 

4. మైనుండి నజ్బ్‌ ఉత్తర తూర్పు నుండి వచ్చిన 'గి'త్సాన్‌, హవాజిన్‌ మరియు ఇతర తెగల 
వారు; [కింది నుండి ఖురైషులు; మరియు పడమర దిక్కునుండి ఇతర ముషకులు దాడి 
చేయటానికి వస్తారు. 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ జాబ్‌ భాగం: 21 
విశ్వాసులు మరియు తమ హృదయాలలో 
రోగమున్నవారు: “అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన 
సందేశహరుడు మాతో చేసిన వాగ్దానాలన్నీ 
బూటకాలు మాత్రమే!” అని అనసాగారు.! 


13. అప్పుడు వారిలోని ఒక పక్షంవారు: 
“ఓ యన్‌రిబ్‌ (మదీనా మునవ్వరా) 
(ప్రజలారా! ఇక మీరు వీరిని (శత్రువులను) 
ఎదిరించలేరు. కనుక వెనుదిరగండి!” అని, 
అన్నారు. మరియు వారిలో మరొకవర్గం 
వారు, (వవక్తతో ఈ విధంగా పలుకుతూ 
(వెనుదిరిగి) పోవటానికి అనుమతి అడగ 
సాగారు: “మా ఇండ్లు భద్రంగాలేవుో కాని 
వాస్తవానికి అవి భద్రంగానే ఉండెను. వారు 
కేవలం అక్కడి నుండి పారిపోదలచారు. 


14. ఒకవేళ నగరపు చుట్టుప్రక్కల నుండి 
శత్రువులు లోపలికి దూరి, వారిని విదోహ 
చర్యలకు పాల్పడమని పిలిస్తే, వారువెంటనే 
సమ్మతించేవారు, మరియు వారు దానికోసం 
ఏ మాత్రం ఆలస్యం చేసేవారు కాదు. 


15. వాస్తవానికి వారు ఇంతకు ముందు, 
తాము వెన్ను చూపి పారిపోమని, అల్లావహ్‌తో 
వాగ్దానం చేసిఉన్నారు. మరియు అల్లాహ్‌తో 
చేసిన వాగ్దానం గురించి తప్పక 
(ప్రశ్నించటం జరుగుతుంది. 


16. వారితో ఇలా అను: “ఒకవేళ మీరు 
మరణంనుండి గానీ, లేదా హత్యనుండి గానీ, 
పారిపోదలచుకుంటే! ఆ పారిపోవటం మీకు ఏ 
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మదక 5; 
IRIGY 


ఫలితా మంటకు 
ఆపారు ప్రక! 


BO Yee 
తు కట 


1. ఈ విధమైన సందేశం వచ్చిన వారు దాదాపు డెబ్బై మంది మునాఫిఖులు. 
2. ఆ కాలంలో ఆ ప్రాంతమంతా యనస్‌'రిబ్‌ అనే పేరుతో పిలువబడేది. ఆప్రాంతంలోనే మదీనా 


మునవ్వరా ఉంది. 


3. అంటే ఒడంబడిక |త్రెంపిన బనూఖురౌ'జా తెగవారు దక్షిణ దిక్కునుండి దాడి చేస్తారేమాననే భయం. 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ జాబ్‌ భాగం: 21 
మాత్రం లాభదాయకం కాదు. అప్పుడు మీరు 
కేవలం కొంతకాలం మాత్రమే 
సుఖసంతోషాలు అనుభవిస్తారు!” 


17. వారితో ఇంకా ఇలా అను: “ఒకవేళ 
అల్లాహ్‌ మీకు కీడు చేయదలిస్తే! లేదా 
కరుణించదలిస్తే! ఆయన నుండి మిమ్మల్ని 
తప్పించేవాడెవడు?” మరియు వారు అల్లాహ్‌ను 
వదలి ఇతరుజ్జి ఎవడినీ సంరక్షకునిగా గానీ 
లేక సహాయకునిగా గానీ పొందలేరు. (7/8) 


18. * వాస్తవానికి మీలో ఎవరుఇతరులను 
(యుద్ధంనుండి) ఆటంకపరుస్తూ ఉన్నారో 
మరియు తమ సోదరులతో: “మా వైపునకు 
రండి!” అని పలుకుతూ ఉన్నారో, అలాంటి 
వారందరి గురించి, అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 
మరియు వారు మాత్రం యుద్దంలో చాలా 
తక్కువగా పాల్గొనేవారు; 


19. (మీకు తోడ్చడే విషయంలో), వారు 
పరమలోభులుగా ఉండేవారు. (ఓ ప్రవక్తా!) 
వారిమైకి ప్రమాదం వచ్చినపుడు వారు (నీ 
సహాయం కోరుతూ), మరణం ఆసన్నమైన 
వ్యక్తి కన్నుగుడ్డు టత్రిప్పే విధంగా నీ వైపుకు 
తిరిగి చూడటాన్ని, నీవు చూస్తావు. కాని ఆ 
ప్రమాదం తొలగిపోయిన వెంటనే, వారు 
లాభాలను పొందే ఉద్దేశంతో, కత్తెరవలే ఆడే 
నాలుకలతో మీతో బడాయీలు చెప్పుకుంటారు. 
అలాంటి వారు ఏ మాత్రం విశ్వసించలేదు. 
కావున, అల్లాహ్‌ వారి కర్మలను నిరర్థకం చేశాడు. 
మరియు ఇది అల్లాహ్‌కు ఎంతో సులభం. 


20. దాడి చేసిన 
వెళ్ళిపోలేదు అనే వారు భావిస్తున్నారు. 
ఒకవేళ ఆ వర్గాలు తిరిగి మళ్ళీ దాడిచేస్తే! 


వర్గాలు ఇంకా 
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33. సూరహ్‌ అల్‌-అహ్‌ిజాబ్‌ భాగం: 21 
ఎడారివాసు(బద్దూ)లతో' కలిసి నివసించి. 
అక్కడినుండి మీ వృత్తాంతాలను తెలుసుకుంటే 
బాగుండేది కదా! అని అనుకుంటారు. ఒకవేళ 
వారు మీతోపాటు ఉన్నా చాలా తక్కువగా 
యుద్ధంలో పాల్గొని ఉండేవారు. 


21. వాస్తవానికి, అల్లాహ్‌ యొక్క 
సందేశహరునిలో మీకు ఒక ఉత్తమమైన 
ఆదర్శం ఉంది. వారికొరకు ఎవరైతే అల్లాహ్‌ 
మరియు అంతిమదినాన్ని ఆశిస్తారో మరియు 
అల్లాహ్‌ను అత్యధికంగా స్మరిస్తారో! 


22. మరియు విశ్వాసులు, దాడిచేసిన 
వర్గాల వారిని చూసినపుడు ఇలా పలికారు: 
“అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన సందేశహరుడు 
సత్యం పలికారు." ఇది వారి విశ్వాసాన్ని 
మరియు అల్లాహ్‌ పట్ల వారి విధేయతను 
మరింత అధికమే చేసింది. 


23. విశ్వాసులలో అల్లాహ్‌కు తాము చేసిన 
ఒప్పందం నిజంచేసి చూపినవారు కూడా 
ఉన్నారు. వారిలో కొందరు తమ శపథాన్ని 
పూర్తిచేసుకున్నవారున్నారు, మరికొందరు 
దానిని పూర్తిచేసుకోవటానికి నిరీక్షిస్తున్నారు. 
మరియు వారు తమ వైఖరిని ఏ మాత్రం 
మార్చుకోలేదు. 


24. అల్లావా, _ సత్యవంతులకు వారి 
సత్యానికి (పతిఫలం నొసంగటానికి మరియు 
కపటవిశ్వాసులకు తానుకోరితే నిక్ష 
విధించటానికి లేదా వారి పశ్చాత్తాపాన్ని 
స్వీకరించటానికి ఇలా చేశాడు.” నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 
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1. ఈ పదానికి ఇంకా చూడండి,9:90, 97, 98, 99, 101,120, 48:11,16, 49:14. 


2. చూడండి, 6:12. 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ జాబ్‌ భాగం: 21 
25. మరియు అల్లాహ్‌ అవిశ్వాసులను 
వారి [కోధావేశంతోనే - వారికెలాంటి మేలు 
లభింపజేయకుండా - వెనుకకు మరలించాడు. 
యుద్ధరంగంలో విశ్వాసులకు 
(సహాయకునిగా) మిగిలాడు. వాస్తవంగా అల్లాహ్‌ 
మహా బలవంతుడు. సర్వ శక్తిమంతుడు. 


అల్లాహ్‌యే 


26. మరియు (గగంథప్రజలలో నుండి 
వారికి (అవిశ్వాసులకు యుద్ధంలో) తోడ్పడిన 
వారిని ఆయన (అల్లాహ్‌), వారి కోటలనుండి 
క్రిందికి తీసుకువచ్చాడు. మరియు వారి 
హృదయాలలో భీతిని _ప్రవేశింపజేశాడు. 
వారిలో కొందరిని మీరు చంపుతున్నారు. 
మరి కొందరిని ఖైదీలుగా చేసుకుంటున్నారు. 


27. మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌) వారి 
భూమికి, ఇండ్లకు మరియు వారి 
ఆస్తులకు మిమ్మల్ని వారసులుగా చేశాడు. 
మరియు మీరు ఎన్నడూ అడుగుమోపని 
భూమికి గూడా, 
చేశాడు).” మరియు వాస్తవంగా అల్లాహ్‌ 
(ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


వారి 


(మిమ్మల్ని వారసులుగా 


28. ఓ ప్రవక్తా! నీవు నీ భార్యలతో ఇలా 
అను: “ఒకవేళ మీరు ప్రాపంచిక జీవితాన్ని 
మరియు దాని శోభను కోరుతున్న బ్లైతే, రండి 
నేను మీకు తప్పక జీవనసామాగ్రి నిచ్చి, 
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రకత్రరిత కు కోవ టో 
అకద త్రము 


1. అంటే యూదులైన బనూ-ఖ్యురై”జా తెగవారు. వారు మొదట శత్రువులకు సహాయపడమని 
మదీనా ముస్లింలతో ఒప్పందం చేసుకుంటారు. కాని మదీనా నగరం నుండి వెడలగొట్టబడిన 
బనూ-న దీర్‌ తెగవారి మాటలు విని, తమ ఒడంబడికను (తెంపి శత్రువులకు సహాయపడటానికి 
పూనుకుంటారు. అందుకే శత్రువులు పారిపోయింది చూసి వారు తమ కోటలలో దాక్కుంటారు. 


ముస్లింలు వారిని 25 రోజులు ముట్టడించి ఉంచుతారు. చివరకు వారు 


విశ్వాసఘాతానికి - శిక్షకు గురి అవుతారు. 


తమ 


2. కొందరు వ్యాఖ్యాతలు ఇది 6వ హిజీలో జరిగిన “ఖైబర్‌ విజయమని అభ్మిపాయపడ్డారు. మరి 
కొందరు రోమ్‌ మరియు పర్షియాల విజయాలని! (ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌' జాబ్‌ 


భభ లత) కళ లాలీ! త్వం 





మిమ్మల్ని మంచి 


పెడతాను." 
29. “కాని ఒకవేళ మీరు అల్లాహ్‌ను, రుకటీహ ము ర 
మరియు ఆయన సందేశహరుణ్ణి మరియు a మ రకస టు! ప్రమ! 


పరలోక గృహాన్ని కోరుతున్న బ్లెతే, నిశ్చయంగా అ కక 1 శ! 
అల్లాహ్‌ మీలో సజ్జనులైన వారికి గొప్ప క 
ప్రతిఫలాన్ని సిద్ధపరచి ఉంచాడు." 


థి 
30. ఓ (ప్రవక్త స్త్రీలారా! మీలో ఎవరైనా కప 
స్పష్టంగా అనుచితమైన పనికి పాల్పడితే | క్షమ కమ డీ కక్‌ 


2 
మెకు రెటింపు శిక విధించబడుతుంది. vars Tr ir PG 
5 NG ORs రత 
మరియు వాస్తవంగా, ఇది అల్లాహ్‌కు ఎంతో 

సులభం. 


31.(*) మరియు మీలో ఏ స్త్రీ అయితే రులు బీ ర్యడప్త 
అల్లాహ్‌కు మరియు ఆయన సందేశహరునికి ధరుడు ప్రక రం 
విధేయురాలై ఉండి సత్కార్యాలు చేస్తుందో, తకు 
ఆమెకు మేము రెట్టింపు ప్రతిఫలమిస్తాము ప్రపం 
మరియు ఆమె కొరకు గౌరవపదమైన 


జీవనోపాధిని సిద్ధపరచిఉంచాము. 


1. ఈ విజయాల వల్ల ముస్లింలకు ధన సంపత్తులు దొరకడం వల్ల, వారు మొదటి కంటే ఎంతో 
అధికంగా సుఖవంతమైన జీవితంగడుపసాగారు. ఇది చూసి దైవప్రవక్త భార్యలు (ర'ది.'అన్లుమ్‌) 
కూడా ఆ సంపదలను తమకొరకు కోరారు. దానికి జవాబుగా ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. 
దీనితో అర్థమయ్యే దేమిటంటేి, ఎన్నో సంపత్తులు ముస్లింలకు దొరికినా, దైవప్రవక్త (స'అస) తన 
స్వంత వినియోగం కొరకు మొదటి వలెనే అతి తక్కువ జీవనోపాధిని ఉంచుకునే వారు. అంతా 
ముస్లింలకు పంచేవారు. దీని తరువాత ఉమ్మవోతుల్‌ మూమినీన్‌ (రిది."అన్లుమ్‌)లు తమ పట్టు 
వదలుకున్నారు. ఆ కాలంలో దైవప్రవక్త (సిఅస) వివాహబంధంలో తొమ్మిది మంది భార్య 
(ర'ది.'అన్హుమ్‌)లు ఉన్నారు. ఐదుగురు ఖురైషులు 'ఆయిషహ్‌, 'హిఫ్సా, ఉమ్ము-'హబీబా, 
సాదా, మరియు ఉమ్ము సల్మా (ర'ది.'అన్హుమ్‌) మరియు నలుగురు ఇతరులు: "సఫియ్యా, 
మైమూనా, 'జైనబ్‌ మరియు జువేరియా (ర'ది."అన్హుమ్‌). 

2. అల్‌పఫా'హిషవా అంటే ఖుర్‌ఆన్‌లో జినా అంటే వ్యభిచారం, అనే అర్థంలో వాడబడింది. 
అల్‌- లేకుండా ఫాహిషవ్‌ అని ఉంటే - ఇక్కడ ఉన్నట్లు - సభ్యతలేని పని, లేక 
అనుచితమైన పని అనే అర్థంలో వాడబడింది. పెద్దవారు చేసే చిన్నతప్పు కూడా పెద్దదే. 
కాబట్టి వారికి రెండింతలు శిక్ష ఉందని బోధింపబడింది. 

3. చూడండి, 8:4. 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌' జాబ్‌ భాగం: 22 


భళా! కళ లాలీ! త్వం 





32. ఓ ప్రవక్త _భార్యలారా! మీరు! లయము రబ్పకర్రదేటు దు 
సాధారణ స్త్రీల వంటివారు కారు. మీరు తనకంటే 
దైవభీతి గలవారైతే మీరు మెత్తని స్వరంతో es 16 2s 145i 
క వ = థీశ్ర్రైయుత కంక బోతే 
మాట్లాడకండి. ఎందుకంటే! దానితో తన GS 
హృదయంలో రోగమున్న వానికి దుర్చుద్ధి 
పుట్టవచ్చు. కావున మీరు స్పష్టంగా, 
సూటిగానే మాట్లాడండి. 

33. మరియు మీరు మీ ఇండ్లలోనే | ష్ఞ్హహడ ల కరర 
ఉండండి మరియు పూర్వపు అజ్ఞానకాలంలో ఫీ! [జ ఖమ రతం! 

కరణను _ ప్రదర్శిస తిరిగినట్లు: | 25 Ue లం wae 
అలంకరణస ప్రదర్శిస్తూ తెరిగినటా | మ్మ షర రియ ప్రకం స రాక! 
తిరగకండి. మరియు నమాజ్‌ స్థాపించండి టప ol aes 
ల్‌ వొ Cal అనో . FACE 
మరియు విధిదానం (జకాత్‌) ఇవ్వండి అ= యట లాల్తా 7 
మరియు అల్లాహ్‌కు ఆయన సందేశహరునికి త్రీ 
విధేయుల ఉండండి. (ఓ ప్రవక్త 
గృహిణులారా!” నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మీ 
నుండి మాలిన్యాన్ని తొలగించి, మిమ్మల్ని 
పరిశుద్దులుగా చేయగోరుతున్నాడు. 

34. మరియు మీ ఇండ్లలో వినిపించబడే ఆరు రో 
అల్లాహ్‌ ఆయతులను మరియు జ్ఞానవిషయా | కిర్‌ ప్రమ! ప్రల! 
('హదీన్‌)లను స్మరిస్తూ ఉండండి. 
నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ అత్యంత సూక్ష్మ(గాహి, 
సర్వం తెలిసినవాడు. 


35. నిశ్చయంగా, ముస్లిం (అల్లాహ్‌కు Ch I El 
విధేయులైన) పురుషులు మరియు ముస్లిం 


Cp 


1. చూడండి, 5:50. 

2. అహ్హాల్‌ -బైత్‌, శబ్దానికి ఈవిధంగా అర్థాలు ఇవ్వబడ్డాయి. ఈ ఆయత్‌లో ఖుర్‌ఆన్‌, దైవప్రవక్త 
(సిఅస) సతీమణు (రది."అన్లుమ్‌లనే సంబోధిస్తోంది. ఖుర్‌ఆన్‌లో ఇతరచోట్లలో కూడా భార్యలను 
అహ్హల్‌-బైత్‌ అని, సంబోధించబడింది. ఉదాహరణకు 11:73. కొందరు 'అలీ, ఫాతిమా, 'హసన్‌ 
మరియు 'హుఫైన్‌ (రది.'అన్లుమ్‌)లను మాత్రమే అహ్హల్‌-బైత్‌గా భావిస్తున్నారు. వాస్తవమేమిటంటే, 
దైవప్రవక్త సతీమణులూ (రది.'అన్హుమ్‌), దైవప్రవక్త ('సిఅస) సంతానం (రొది."అన్లుమ్‌) మరియు ఈ 
నలుగురూ (ర'ది.'అన్లుమ్‌), అందరూ అహ్హల్‌-బైత్‌ వారే! (ఫోక్‌ అల్‌-ఖదీర్‌, షాకానీ. 

3. చూడండి, 6:103. 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌' జాబ్‌ భాగం: 22 


భళా! కళ లాలీ! త్వం 





స్త్రీలు; విశ్వాసులైన (ము'మిన్‌) పురుషులు | (హ్హహ పటే టీక ఫీ 
మరియు విశ్వాసులైన (ము'మిన్‌) స్త్రీలు; Gee ii 
భక్తిపరులైన పురుషులు మరియు భక్తి పరులైన | బప క ర్య హీ క్ర యమ 
స్తిలు; సత వంతులైన పురుషులు మరియు 25 baie Sos Ss 
వ. స్త్రీలు; ఓర్పుగల పురుషులు _ కనక తంతస యశ్‌ 
మరియు ఓర్పుగల స్త్రీలు; వినమతగల Wows అతు న్య 
పురుషులు మరియు వినమ్రత గల స్త్రీలు: _ గూల మ త్య] రట 
దానశీలురైన పురుషులు మరియు దానశీలురైన Jersey 
స్త్రీలు; ఉపవాసాలు ఉండే పురుషులు మరియు 

ఉపవాసాలు ఉండే స్త్రీలు; తమ మర్మాంగాలను 

కాపాడుకునే పురుషులు మరియు (తమ 

మర్మాంగాలను) కాపాడుకునే స్త్రీలు. మరియు 

అల్లాహ్‌ను అత్యధికంగా స్మరించే పురుషులు 

మరియు అత్యధికంగా స్మరించే స్త్రీలు; 

ఇలాంటి వారి కొరకు అల్లాహ్‌ క్షమాభిక్ష మరియు 

గొప్ప ప్రతిఫలాన్ని సిద్ధపరచి ఉంచాడు. 


36. మరియు అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన ANE BEE UI 
సందేశహరుడు, ఒక విషయంలో నిర్ణయం లే SN AY 


తీసుకున్నప్పుడు, విశ్వసించిన పురుషునికి | లఘ 42:11) యాం 
గానీ మ ప ప్పీంకిగానీ ఆ ఆప్త ంంయంపపయుటులజలేరోు 
విషయంలో మరొక నిర్ణయం తీసుకునే 

హక్కులేదు.” మరియు ఎవడైతే అల్లాహ్‌ 

మరియు ఆయన సందేశహరునికి అవిధేయు 

డవుతాడో, వాస్తవంగా అతడు స్పష్టమైన 

మార్గ భ్రష్టత్వంలో పడిఉన్నట్లే! 


Prd 


37. మరియు (ఓ ప్రవక్తా జ్ఞాపకం చేసుకో? రము హోమ వకు 
అల్లాహ్‌ అనుగ్రహించిన మరియు నీవు 


1. 'సౌమున్‌: కేవలం ఆహార పానీయాలే గాక ఇతర చెడువిషయాల నుండి కూడా దూరంగా 
ఉండటం. ఇంకా చూడండి, 19:26 అక్కడ ఈ శబ్దం మాట్లాడకుండా ఉండటాన్ని సూచిస్తుంది. 

2. చూడండి, 24:30. 

3. ఈ ఆయత్‌ దైవప్రవక్త (సిఅస) మరియు 'జెనబ్‌ (ర.అన్హాల వివాహం గురించి 
అవతరింపజేయబడింది. 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌' జాబ్‌ భాగం: 22 


భభ లత కళ ఆనీ! త్వం 





[a 


అనుగ్రహించిన వ్యక్తితో" నీవు: “నీ భార్యను | గ్రహము! కేక తహ తాయి 


ఉంచుకో (విడిచిపెట్టకు) మరియు అల్లాహ్‌ మరక CE వ 
యందు భయభక్తులు కలిగిఉండు.”* అని ఏట జ టట రట 
అన్నప్పుడు; నీవు అల్లాహ్‌ బయటపెట్ట న TOTO EY 

: "| త్రభు రట 
తలచిన విషయాన్ని సీ తునస్కులో బాల గ 
ఉంచావు. నీవు ప్రజలకు భయపడ్డావు, ) Sees 
వాస్తవానికి నీవు అల్లాహ్‌కు భయపడటమే చాల Jado 


ఉత్తమమైనది. “జైద్‌, ఆమెతో తన సంబంధాన్ని 
తన ఇచ్చానుసారంగా (ఆంపుకున్న తరువాతనే, 
మేము ఆమె వివాహం నీతో జరిపించాము. 
విశ్వాసులకు తమ దత్తపుత్రుల భార్యలతో 
పెండ్లి చేసుకోవటంలో - వారు తమ భార్యల 
నుండి తమ ఇష్టానుసారంగా తమ సంబంధం 
్రెంపుకొన్నప్పుడు - ఏ విధమైన దోషం 
లేదు. వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ ఆదేశం తప్పక 
అమలులోకి రావలసిందే! 


38. అల్లాహ్‌ తన కొరకు ధర్మసమ్మతం | _ పష! సప కో 


1. ముహమ్మద్‌ (సిఅస) ప్రవక్తగా ఎన్నుకోబడక ముందు 'ఖదీజహ్‌ (ర.'అన్హా) అతనికి (స'అస) 
ఒక బానిసను కానుకగా ఇస్తారు. అతని పేరు "జైద్‌ బిన్‌-హారిసా. అతడు ఉత్తర అరేబియాకు 
చెందిన బనూ-కల్చ్‌ తెగకు చెందిన 'అరబ్స్‌. అతడు (రది.'అ.) చిన్నతనంలోనే తెగల మధ్య 
జరిగే యుద్ధాలలో బందీఅయ్యి అమ్మి వేయబడతారు. అతనిని (ర'ది.'అ.) 'ఖదీజహ్‌ (ర. 'అన్హా) 
కొని, తరువాత దైవప్రవక్త (స'అస)కు ఇస్తారు. దైవప్రవక్త ((సిఅస) అతనికి స్వేచ్చనిస్తారు. ఆ 
తరువాత అతనిని తమ దత్తకుమారునిగా చేసుకుంటారు. దైవప్రవక్త ౧సిఅసుపై వహీ 
అవతరించిన తరువాత మొట్టమొదట ఇస్లాం స్వీకరించిన వారిలో ఇతను (రది.'అ.) కూడా 
ఒకరు. అతని (రొది.”అ.) వివాహం దైవప్రవక్త (సిఅస)ు తన మేనత్త కుమార్తె "జెనబ్‌ 
బింతె-జ'హష్‌ (ర.'అన్హాతో చేయిస్తారు. కాని మొదటి నుండియే ఆమె (ర. 'అన్హాకు ఈ వివాహం 
నచ్చదు. వారి మధ్య మొదటి రోజు నుండియే కలహాలు ప్రారంభమవుతాయి. జైద్‌ (రది.'అ.) 
కూడా తన మొదటి భార్య - స్వేచ్చ ఇవ్వబడిన బానిస - ఉమ్ము ఆయ్‌మన్‌ (ర. “అన్హ్లా, అతని 
కుమారుడు ఉసామహ్‌ (రది.అ.) యొక్క తల్లితో సంతోషంగా కాలం గడుపుతూ ఉంటారు. 'జైద్‌ 
బిన్‌- 'హారిసహ్‌ మరియు 'జైనబ్‌ బింతె-జ'హష్‌ (రది.'అన్హుమ్‌)ల మధ్య ఎల్లప్పుడూ కలహాలు 
జరుగుతూ ఉంటాయి. దానితో జైద్‌ (రిది.'అ.) 5వ హిజీలో 'జైనబ్‌ బింతె-జ'హష్‌ (ర,'అన్హాకు 
విడాకులు ఇస్తారు. తరువాత దైవప్రవక్త (సిఅస)ు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞ ప్రకారం ఆమె 
(ర.అన్హాతో వివాహం చేసుకుంటారు. దత్తపుత్రుడు ఏ మాత్రం స్వంతపుత్రుడు కాజాలడు. కావున 
అతడు విడిచిన స్త్రీతో వివాహం చేసుకోవచ్చు అనే విషయం కూడా దీనితో స్పష్టమవుతుంది. 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌'జాబ్‌ భాగం: 22 YY బస్తా! YY అ నానీ! dy 





చేసిన దానిని ప్రవక్త పూర్తిచేస్తే అతనిమై య 
ఎలాంటి నిందలేదు, ఇంతకు పూర్వం DOSE 


గతించిన వారి విషయంలో కూడ అల్లాహ్‌ 
సంప్రదాయం ఇదే. మరియు అల్లాహ్‌ ఆజ్ఞ, 
నిర్దేశింపబడిన (తిరుగులేని) శాసనం; 


39. వారికి, ఎవరైతే అల్లాహ్‌ సందేశాలను TONE 


అందజేస్తారో మరియు కేవలం ఆయనకే CEES ONAN 
భయపడతారో మరియు అల్లాహ్‌ తప్ప [ 


మరెవ్వరికీ భయపడరో! మరియు లెక్క 
తీసుకోవటానికి కేవలం అల్లాహ్‌యే చాలు! 


40. (ఓ మానవులారా!) ముహమ్మద్‌ మీ| సహసం వ 


YC పకల 
పురుషుల్లో ఎవడికీ తండ్రికాడు.' కాని భట్‌ షర PRY 
అతను అల్లాహ్‌యిక్క సందేశహరుడు షు 
మరియు ప్రవక్తలలో చివరివాడు.” మరియు వ 
వాస్తవానికి అల్లావాయే (ప్రతివిషయపు జ్ఞానం 
గలవాడు. 


41. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహ్‌ను Ses DWI TIE 
(ఏకా[గచిత్తంతో) అత్యధికంగా స్మరించండి. 


1. అంటే అతను (సిఅసు), “జైద్‌ బిన్‌-'హారిసా (రోది.”అ.) యొక్క తండ్రి కారు. మరియు ఏ 
ఇతర పురుషుని తండి కూడా కారు. (ప్రతివాడు తన నిజతండి పేరుతోనే పిలువబడాలి. 
దైవప్రవక్త (సిఅసుకు 'ఖదీజవా (ర.'అన్హా) నుండి ముగ్గురు కుమారులు: ఖాసిమ్‌, “తయ్యబ్‌ 
మరియు “తాహిర్‌. మారియా ఖబ్హియా (ర. “అన్హా) నుండి ఇబాహీం. వారంతా బాల్యావస్థలోనే 
మరణించారు, (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌, ముహమ్మద్‌ జూనాగఢి. కొందరు వ్యాఖ్యాతలు 'ఖదీజహ్‌ (ర. 
“అన్హాకు ఇద్దరు కుమారులే అని అంటారు: ఖాసిమ్‌ మరియు అబ్దుల్లాహ్‌. “తయ్యబ్‌, తాహిర్‌ 
అనేవి అబ్దుల్లాహ్‌ యొక్క మారు పేర్లు అని వారంటారు. 

2. 'ఖాతమున్‌; అంటే ముద. ముదవేయటం చివరిపని, కావున దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ 
(సిఅస) తరువాత ఇక ఏ ప్రవక్త కూడా రాడు. కాబట్టి అతను (ప్రవక్తల ముద 
(చివరివాడు), అని సంబోధించబడ్డారు. కావున అతని తరువాత తనను తాను ప్రవక్తగా 
పరిగణించేవాడు, అసత్యుడూ, దజ్జ్ఞాల్‌ మాత్రమే! చివరికాలంలో దైవప్రవక్త ఈసా (అ.స.) 
తిరిగివస్తారు. కానీ అతను (ప్రవక్తగా గాక ముహమ్మద్‌ (సిఅస) యొక్క 
ఉమ్మతి(అనుచరుని)గా వస్తారు. ఇదంతా సిహీ 'హదీసులలో ఉంది. చాలా మంది 
ధర్మవేత్తల అభిపాయం ఇదే! అతను (స'అస) చివరి (ప్రవక్త కాబట్టి సమస్తలోకాలకు 
(పవక్తగా పంపబడ్డారు. చూడండి, 21:107. 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌' జాబ్‌ భాగం: 22 

42. వురియు ఉదయం మరియు 
సాయంత్రం ఆయన పవిత్రతను కొనియాడుతూ 
ఉండండి. 


43. ఆయన మీమై ఆశీర్వాదాలు 
('నలాత్‌ పంపుతూ ఉంటాడు మరియు 


ఆయన దూతలు మిమ్మల్ని అంధకారం 


నుండి వెలుగులోకి తీసుకురావటానికి 
(ఆయనను (ప్రార్థిస్తూ ఉంటారు). మరియు 
ఆయన విశ్వాసుల పట్ల అపార 
కరుణాప్రదాత. 


44. వారు ఆయనను కలుసుకునే రోజున 
వారికి: “మీకు శాంతి కలుగుగాక (సలాం)!” 
అనే అభినందనలతో స్వాగతం లభిస్తుంది." 
మరియు ఆయన వారికొరకు గౌరవ (పదమైన 
(పతిఫలం సిద్ధపరచిఉంచాడు. 


45. ఓ ప్రవక్తా! నిశ్చయంగా మేము, నిన్ను 
సాక్షిగా, శుభవార్త అందజేసేవానిగా మరియు 
"హెచ్చరిక చేసేవానిగా మాత్రమే పంపాము! 


46. మరియు ఆయన అనుమతితో, 
అల్లాహ్‌ వైపునకు పిలిచేవానిగా మరియు 
(ప్రకాశించే దీపంగానూ (చేసి పంపాము)! 


47. మరియు నిశ్చయంగా, వారి మీద 
అల్లాహ్‌ యొక్క గొప్ప అనుగ్రహం ఉందనే 
శుభవార్తను విశ్వాసులకు ఇవ్వు. 

48. మరియు నీవు సత్యతిరస్కారుల 
మరియు కపటవిశ్వాసుల మాటలకు లోబడకు 
మరియు వారి వేధింపులను లక్ష్య పెట్టకు మరియు 
కేవలం అల్లాహ్‌నే నమ్ముకో. మరియు 
కార్యకర్తగా కేవలం అల్లాహ్‌యే చాలు! 
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CELTIC యం 
తీభుయ్కిట్ర టర 


1. స్వర్గవాసులు లేక దైవదూతలు దానిలోకి వచ్చేవారికి ఈ విధంగా స్వాగతం చేస్తారు. 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌' జాబ్‌ భాగం: 22 


మీరు 


49. ఓ 
విశ్వాసినులైన స్త్రీలను వివాహమాడి, 
తరువాత - మీరు వారిని తాకక పూర్వమే - 
వారికి విడాకులిచ్చినట్లయి తే, మీ కొరకు 
వేచి వుండే వ్యవధి ('ఇద్దత్‌) పూర్తిచేయమని 
అడిగే హక్కు మీకు వారికై లేదు." కనుక 
వారికి పారితోషికం ఇచ్చి. మంచితనంతో 
వారిని సాగనంపండి.” 


విశ్వాసులారా! 


50. ఓ ప్రవక్తా! నిశ్చయంగా, మేము నీకు: 
నీవు మవ్‌ చెల్లించిన నీ భార్యలను మరియు 
అల్లాహ్‌ ప్రసాదించిన (బానిస) స్త్రీల నుండి నీ 
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ఆధీనంలోకి వచ్చిన (స్త్రీలను మరియు 
నీతోపాటు వలస వచ్చిన నీ పినతండ్రి (తండ్రి 
సోదరుల) కుమార్తెలను మరియు నీ మేనత్తల 
(తండ్రి సోదరీ మణుల) కుమార్తెలను మరియు 


టాం 
న 


COLTS 





1. వివాహం తరువాత స్త్రీతో సంభోగించి ఉంటే ఆమె వేచిఉండే గడువు ('ఇద్ధత్‌ మూడు 
రుతుస్రావాలు. చూడండి, 2:228. కాని వివాహం తరువాత సంభోగించక ముందే విడాకులిస్తే 
ఆమె వేచిఉండక వెంటనే, మరొకనితో వివాహం చేసుకోవచ్చు. ఒకవేళ సంభోగం జరుగకముందే 
భర్త చనిపోతే 'ఇద్దత్‌ నాలుగు నెలల మీద పది రోజులు, (ఫ'త్త్‌ అల్‌-ఖదీర్‌, ఇబ్బె-కసీ'ర్‌). నికావా 
జరిగిన తరువాతనే 'తలాఖ్‌; ఇవ్వవలసిన అవసరం ఉంటుంది. నికావాయే కాకుంటే తలాఖ్‌ 
ఇవ్యవలసిన అవసరం ఎక్కడ ఉంటుంది! “లాితలాఖ ఖబ్‌ల నికోవా.” (ఇబ్ను-మాజా): “లా 
'తలాఖ లి ఇబ్ని ఆదమ్‌ ఫీమా లా యమ్‌లికు.” (అబూ-దావూద్‌, తిర్మిజీ మరియు 
అ'హ్మద్‌-2/189) అంటే పెండ్లి (నికాహ్‌) కానిదే “తలాఖ్‌ విషయమే రాదు. 

. అంటే వారి మనా నిర్ణయించబడి ఉంటే సగం ఇవ్వండి. లేకపోతే మీకు తోచినది ఇచ్చి 
మంచి విధంగా సాగనంపండి. 

. దైవప్రవక్త(స'అసుకు కొన్ని ప్రత్యేకతలు ఇవ్వబడ్డాయి. ఉదాహరణకు అతని ('స'అసుమై 
తహజ్జుద్‌ నమాజ్‌ విధిగా చేయబడింది. మరియు సదఖహ్‌ (దానం) అతని (సిఅసుపై హరాం 
చేయబడింది. ఇక్కడ ఎవరికైతే అతను (సిఅస) మహ్‌ చెల్లించారో వారు అతనికి “హలాల్‌ 
గావించబడ్డారు. వారికి మహ ఇంత అని నియమించబడలేదు. ఉదాహరణకు: 'సఫియా మరియు 
జువేరియా (ర'ది.'అన్లుమ్‌ల మహ్‌. ఇతరులందరికీ దైవప్రవక్త (సిఅస) మహ్‌ నగదు 
చెల్లించారు. కేవలం ఉమ్మె 'హబీబా (5.'అన్హా) మహ్‌ నజ్జాషీ (రది.'అ.) చెల్లించారు. 

. జువేరియా మరియు చివరిభార్య 'సఫియా(ర'ది."అన్హుమ్‌లను ఇద్దరిని అతను (స'అస) వారి 

స్వేచ్చనే మహాగాప్రసాదించి వివాహమాడారు. రెహానా మరియు మారియా ఖిబ్రియా 

(ర'ది.'అనుమ్‌)లు బానిసలుగానే ఉన్నారు. (ముహమ్మద్‌ జూనాగఢి). 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌' జాబ్‌ భాగం: 22 


నీ మేన మామల (తల్లి సోదరుల) కుమార్తెలను 
మరియు నీ పినతల్లుల (తల్లి సోదరీమణుల) 
కుమార్తెలను; మరియు తనను తాను ప్రవక్తకు | 
సమర్పించుకున్న విశ్వాసిని అయిన స్త్రీని, |" 
ఒకవేళ ప్రవక్త ఆమెను వివాహం చేసుకోదలిస్తే 
- ఇతర విశ్వాసుల కొరకు గాక ప్రత్యేకంగా నీ 
కొరకే = ధర్మ సమ్మతం చేశాము. వాస్తవానికి 
వారి (ఇతర విశ్వాసులుకొరకు, వారి భార్యల 
విషయంలో మరియు వారి బానిసల 
విషయంలో, మేము విధించిన పరిమితులు 
మాకు బాగాతెలుసు. ఇదంతా మేము నీ 
కివిధమైన ఇబ్బంది కలుగకుండా ఉండాలని 
చేశాము. వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. (1/8) 


51.* నీవు వారి (నీ భార్యల)లో నుండి, 
నీవు కోరిన ఆమెను నీ నుండి కొంతకాలం 
వేరుగా ఉంచవచ్చు. మరియు నీవు కోరిన 
ఆమెను నీతోపాటు ఉంచుకోవచ్చు. మరియు 
నీవు వేరుగా ఉంచిన వారిలో నుండి ఏ 
స్తీంనైనా నీవు తిరిగి పిలుచుకోగోరితే, నీడ 
ఎలాంటి దోషంలేదు. దీనితో వారి కళ్లకు 
చల్లదనం కలుగుతుందని, వారు దుఃఖపడరనీ 
నీవు వారికి ఎమి ఇచ్చినా, వారు 

సంతోషపడుతారని ఆశించవచ్చు! వాస్తవానికి, 
బు హృదయాలలో ఏముందో అల్లాహ్‌కు 


తెలుసు.” మరియు అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు 
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1. ఇతర విశ్వాసులు ఒకేసారి నలుగురి కంటే ఎక్కువ మంది భార్యలను కలిగి ఉండరాదు. 
మరియు వారి నికాహ్‌ కొరకు వలీ, సాక్షులు మరియు మహ్‌ తప్పనిసరిగా ఉండాలి. ఈనాడు 
బానిసలు లేరు. ఎందుకంటే బానిసలు జిహాద్‌లో పట్టుబడిన వారు మాత్రమే. డబ్బిచ్చి 
బానిసను కొనడం ఇస్లాంలో “హరామ్‌. చూడండి, 2:221, 4:3-4 మరియు 19:25. 

2. "ఆయి'షహ్‌ (ర.'అన్హా) కథనం - దైవప్రవక్త (సిఅస) ఇలా ప్రార్థించే వారు: “ఓ అల్లాహ్‌! 
నేను నా మేరకు నా భార్యల మధ్య న్యాయంగా వ్యవహరిస్తున్నాను. ఇక నా వశంలో లేని 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌' జాబ్‌ భాగం: 22 


శాంతస్వభావుడు (సహనశీలుడు). 


52. వీరు గాకు ఇతరస్త్రీలు నీకు 
(వివాహమాడటానికి) ధర్మసమ్మతం కారు. 
వీరికి బదులుగా కూడా మరెవ్యరినీ 


భార్యలుగా తీసుకునే అనుమతి కూడా నీకు 
లేదు - వారి సౌందర్యం నీకు ఎంతనచ్చినా - 
నీ ఆధీనంలో ఉన్న (బానిస) స్త్రీలు తప్ప! 


వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ (ప్రతి విష యాన్ని 
గమనిస్తున్నాడు. 
53. ఓ విశ్వాసులారా! ప్రవక్త యొక్క 


ఇండ్లలోకి అనుమతి లేకుండా (పవేశించకండి. 
భోజనార్దం (పిలువబడినపుడు) ఆహారం 
సిద్ధపరిచే సమయం కొరకు వేచిఉండకండి, 
కాని మీరు పిలువబడినప్పుడు తప్పకుండా 
వెళ్ళండి. అయితే భోజనం చేసిన వెంటనే 
వెళ్ళిపొండి మరియు సాధారణ సంభాషణలో 
కాలక్షేపం చేస్తూ కూర్చోకండి. నిశ్చయంగా, 
దీని వలన (ప్రవక్తకు కష్టం కలుగుతుంది; కాని 
అతను మిమ్మల్ని (పొమ్మనటానికి) సంకోచిస్తాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ సత్యం చెప్పటానికి 
సంకోచించడు (సిగ్గుపడడు). మరియు మీరు 
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దాని కొరకు నన్ను బాధ్యునిగా చేయకు! అది కేవలం నీ చేతిలో ఉంది.” అంటే 
హృదయంలో ఉన్న ప్రమ, అది ఒక భార్యకంటే మరొక భార్య కొరకు అధికంగా ఉండవచ్చు! 
(ఇబ్నె"హంబల్‌. 

. అప్పుడు దైవప్రవక్త (సిఅసుకు తొమ్మిది మంది సతీమణులు (రొది.'అన్హ్లుమ్‌) ఉండేవారు. 
ఐదుమంది ఖురైషులు 'ఆయిషహ్‌, 'హఫ్సా, ఉమ్ము-హబీబా, 'సౌదా, మరియు 
ఉమ్ము-సల్మా. నలుగురు ఇతరులు: “సఫియ్యా, మెమూనా, 'జైనబ్‌ మరియు జువేరియా. 
అతను (సిఅస) ఆ తరువాత ఎవ్యరితోనూ వివాహమాడ లేదు. 

. బానిస స్త్రీల విషయంలో సంఖ్యాపరిమితి లేదు. వారిని గురించి 4:3, 23:6 మరియు 70:30 

లలో కూడా శాసనం ఉంది. 

. దైవప్రవక్త (స'అస) “జైనబ్‌(ర.'అన్హ్లాతో వివాహమాడి ఇచ్చిన వలీమా భోజనం సందర్భంలో 

ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. ఆ రోజు కొందరు 'సిహబీలు భోజనం తరువాత 

కూర్చొని కాలక్షేపం చేయసాగారు, (స. బుఖారీ). 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌' జాబ్‌ భాగం: 22 
ప్రవక్త _ భార్యలతో ఏదైనా అడగవలసి 
వచ్చినప్పుడు తెరచాటునుండి అడగండి. ఇది 
మీ హృదయాలను మరియు వారి హృదయాలను 
కూడా నిర్మలంగా ఉంచుతుంది. మరియు 
అల్లాహ్‌ సందేశహరునికి కష్టం కలిగించటం 
మీకు తగదు. మరియు అతని తరువాత 
అతని భార్యలతో మీరు ఎన్నటికీ వివాహం 
చేసుకోకండి. నిశ్చయంగా, 
దృష్టిలో మహా అపరాధం. 


ఇది అల్లాహ్‌ 


54. ఒకవేళ మీరు ఏ విషయాన్నైనా 
వెలిబుచ్చినా లేదా దానిని దాచినా! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌కు మాతం ప్రతి విషయం గురించి 
బాగా తెలుసు. 


55. వారి (ప్రవక్త భార్యలుపె - తమ 
తండ్రుల, తమ కుమారుల, తమ సోదరుల, 
తమ సోదరుల కుమారుల, తమ 
సోదరీమణుల కుమారుల, తమ స్త్రీల లేదా 
తమబానిస(స్తీల) - యెదుటకు వస్తే 
ఎలాంటి దోషంలేదు." (ఓ స్త్రీలారా? మీరు 
అల్లాహయందు భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ ప్రతిదానికి సాక్షి. 


56. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన 
దూతలు (ప్రవక్తను దురూద్‌లు పంపుతూ 
ఉంటారు. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు కూడా 
అతనిమై దురూద్‌లు మరియు న 
హృదయపూర్వక సలాంలు పంపుతూ ఉండండి.” 


1. చూడండి, 24:31 అక్కడ కూడా ఈ శాసనం ఉంది. 
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2. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దైవదూతల (“అలైహిమ్‌. స.) ముందు దైవప్రవక్త (సిఅసు)ను ప్రశంసిస్తాడు. 


మరియు అతనిపై 
అతని (సిఅస) బెన్నత్యాలకు ప్రార్థనలు చేస్తారు. 


తన కారుణ్యాలను అవతరింపజేస్తాడు. మరియు దైవదూత('అలైహిమ్‌.స.)లు 


సహాబీ (రొది.'అన్హుమ్‌లు దైవప్రవక్తతో మేము ఏ విధంగా మీకై దురూద్‌ పంపాలి అని 
(ప్రశ్నించగా, అతను౦స'అస) నమాజ్‌లో చదివే దురూద్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ వివరించారు, (స.బు'ఖారీ). 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అహ్‌ిజాబ్‌ భాగం: 22 

57. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే అల్లాహ్‌ మరియు 
ఆయన సందేశహరునికి బాధకలిగిస్తారో, 
వారిని అల్లాహ్‌ ఇహలోకంలో మరియు 
పరలోకంలో కూడా శపిస్తాడు (బహిష్కరిస్తాడు) 
మరియు ఆయన వారికై అవమానకరమైన 
శిక్షను సిద్ధపరచి ఉంచాడు.' 


58. మరియు ఎవరైతే, ఏ తప్పూ 
చేయని, విశ్వాసులైన పురుషులకు మరియు 
స్త్రీలకు బాధకలిగిస్తారో, వాస్తవానికి వారు 
అపనిందను మరియు స్పష్టమైన 
పాపభారాన్ని తమమీద మోపుకున్నట్లే! 


59. ఓ (ప్రవక్తా! నీ భార్యలతో, నీ 
కుమార్తెలతో మరియు విశ్వాసినులైన 
స్టీలతోనూ  తమదుప్పట్లను తమమీద 
పూర్తిగా కప్పుకోమనిచెప్పు. ఇది వారు 
గుర్తించబడి బాధింపబడకుండా ఉండటానికి 
ఎంతో సముచితమైనది.” మరియు అల్లాహ్‌ 
క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. (1/4) 


60.* ఒకవేళ ఈ కపట విశ్వాసులు 
మరియు తమ హృదయాలలో రోగం (కలుషితం) 
ఉన్నవారు మరియు మదీనాలో వదంతులు 
వ్యాపింపజేసేవారు. తమ (దుశ్చేష్టలను) 
మానుకోకపోతే, మేము తప్పక నీకు వారికై 
ఆధిక్యత నొసంగుతాము. ఆ తరువాత వారు 
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1. అల్లాహ(సు.తా)ను ఎవ్వరూ బాధించలేరు. ఇక్కడ దీని అర్థం అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు ఇష్టం 
లేనిపని చేయడం. ఉదా: అల్లాహ్‌(సు.తా)కు సంతానం అంటగట్టడం. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
యొక్క సందేశహరునికి బాధ కలిగించడం అంటే, అతని (సఅస)పె అసత్యవాదుడు, కవి, 


మాం|తికుడు అని అపనిందలు మోపడం. 


ల'అనతున్‌: అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుగ్రహాల నుండి బహిష్కరించ, శపించ, నిషేధించ, 
(కోసివేయ, దూషించ బడటం అనే అర్థాలున్నాయి. చూడండి, 2:88. 
2. చూడండి, 24:31, శరీరాన్ని పూర్తిగా కప్పుకొని, నెత్తిపె ఉన్న దుప్పటిని ముఖంమీదికి 


లాగుకొని కప్పుకోమని ఆజ్ఞ ఇవ్వబడింది. 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌' జాబ్‌ భాగం: 22 
ఈ నగరంలో నీ పొరుగువారిగా కొన్నాళ్ళకంటే 
ఎక్కువ ఉండలేరు. 


61. వారు శపెంచ(బహిష్కురించ)బడ్డ 
వారు. వారు ఎక్కడ కనబడితే అక్కడ 
పట్టుకోబడతారు మరియు వారు దారుణంగా 
చంపబడతారు.' 


62. ఇది ఇంతకు పూర్వం గడిచిన వారి 
విషయంలో జరుగుతున్న అల్లాహ్‌ సంప్రదాయమే! 
మరియు అల్లాహ్‌ సంప్రదాయంలో నీవు 
ఎలాంటి మార్పును చూడలేవు.” 


63. ప్రజలు నిన్ను అంతిమ ఘడియ 
(పునరుతానం)ను గురించి అడుగుతున్నారు. 
వారితో ఇలా అను: “దాని జ్ఞానం కేవలం 
అల్లాహ్‌కే ఉంది.” మరియు నీకెలా 
తెలియగలదు? బహుశా, ఆ ఘడియ 


సమీపంలోనే ఉండవచ్చు! 


64. నిశ్చయంగా, 
తిరస్కారులను శపించాడు (బహిష్కరించాడు) 
మరియు ఆయన వారికొరకు మండే (నరకు 
అగ్నిని సిద్ధపరచి ఉంచాడు. 


అల్లాహ్‌ సత్య 


65. వారందులో శాశ్వతంగా కలకాలం 
ఉంటారు. వారు ఎలాంటి సంరక్షకుణ్ణి గానీ 
సహాయకుణ్ణి గానీ పొందలేరు. 


66. వారి ముఖాలు నిప్పుల బొర్లింపబడిన 
నాడు; వారు: “అయ్యో! మేము అల్లాహ్‌కు 
విధేయులమై ఉండి, సందేశహరుణ్ణి అనుసరించి 
ఉంటే ఎంత బాగుండేది?” అని వాపోతారు. 


1. చూడండి, 2:191. 
2. చూడండి, 35:42-44. 
3. చూడండి, 7:187. 
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33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌' జాబ్‌ భాగం: 22 


66 


67. వారు ఇంకా ఇలా అంటారు: ఓ 
మా (ప్రభూ! నిశ్చయంగా, మేము: మౌ 
నాయకులను మరియు మా పెద్దలను 
అనుసరించాము. కాని, వారే మమ్మల్ని 


(బుజూ) మార్గం నుండి తప్పించారు. 


68. “ఓ మా (ప్రభూ! వారికి రెట్టింపు శిక్ష 
విధించు మరియు వారిని పూర్తిగా శపించు 
(బహిష్కరించు)!" 


69. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు మూసాను 
బాధించిన వారివలె అయిపోకండి.' తరువాత 
అల్లాహ్‌ వారు (కల్పించిన) ఆరోపణనుండి 
అతనికి విముక్తి కలిగించాడు. అతను (మూసా), 
అల్లాహ్‌ దృష్టిలో ఎంతో ఆదరణీయుడు. 


70. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహయందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. మరియు మీరు 
మాట్లాడినప్పుడు యుక్తమైన మాటనే పలకండి. 


71. ఆయన మీ కర్మలను సరిదిద్దుతాడు 
మరియు మీ పాపాలను క్షమిస్తాడు. మరియు 
ఎవడైతే అల్లాహ్‌కు విధేయుడై సందేశహరుని 
ఆజ్ఞను పాలిస్తాడో! నిశ్చయంగా, అతడే 
గొప్ప విజయం పొందినవాడు! 


72. నిశ్చయంగా, మేము బాధ్యతను” 
ఆకాశాలకు, భూమికి మరియు పర్వతాలకు 
సమర్ప్చించగోరాము, కాని అవి దానిని 
భరించటానికి సమ్మతించలేదు మరియు 
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ప్రంయువయంయరవమల్తట్లు 
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1. మూసా (అ.సను బాధించిన వివరాలకు చూడండి, 2:55, 5:24. 

2. బాధ్యత అంటే, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞ పాఠించడం వల్ల కలిగే పుణ్యఫలాలు మరియు 
తిరస్కరించడంవల్ల కలిగే కష్టనష్టాలు. శిక్షలకు భయపడి, ఆకాశాలూ, భూమీ మరియు 
పర్వతాలు, దానిని భరించటానికి సమ్మతించలేదు. కాని మానవుడు తన మూఢత్యం వల్ల ఈ 


బాధ్యతను తనమీద మోపుకున్నాడు. 
బాధ్యత అంటే ఖుర్‌ఆన్‌ కూడా కావచ్చు! 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌' జాబ్‌ భాగం: 22 


దానికి భయపడ్డాయి, కాని మానవుడు దానిని 
తన మీద మోపుకున్నాడు. నిశ్చయంగా 
అతడు దుర్మార్గుడు, మూఢుడు కూడాను. 


73. (దాని ఫలితంగా!) అల్లాహ్‌ కపట 
విశ్వాసులయిన పురుషులను మరియు కపట 
విశ్వాసులయిన స్త్రీలను మరియు అల్లాహ్‌కు 
సాటికల్సించే పురుషులను మరియు సాటి 
కల్పించే స్త్రీలను శిక్షిస్తాడు: మరియు 
విశ్వాసులైన పురుషుల మరియు విశ్వాసులైన 
స్త్రీల పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరిస్తాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 
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ఇక్కడి నుండి ఆరు సూరాహల సమూహం (పారంభమవుతోంది (34-39). ఇది మధ్య 
మక్కా కాలపు సూరహ్‌. ఈ సూరహి బహుశా సూరహ్‌ అల్‌-ఇ"స్రా (17) కంటే ముందు 
అవతరింపజేయబడింది. దీనిపేరు 15-20 ఆయతులలో ఉన్న విషయంతో తీసుకోబడింది. 
సబా ఒక తెగవారి పేరు. వారు ఈ కాలపు యమన్‌లో ఉండేవారు. ధనసంపత్తులు, 
మానవ శక్తిసామర్థ్యాలు తాత్కాలికమైనవి. “అవి ఎప్పుడైనా నశించిపోవచ్చు.' అనే 
విషయం ఈ గాథవల్ల తెలుస్తుంది. బైబిల్‌లో వారు షీబా అనే పేరుతో పిలువబడ్డారు. 
ఇందులో 54 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. సర్వస్తోతాలకు అర్హుడు 
మాత్రమే! ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో 
ఉన్నదంతా ఆయనకే చెందుతుంది. మరియు 
పరలోకంలో కూడ సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు 
ఆయనే! మరియు ఆయన మహా 
వివేకవంతుడు, సర్వం తెలిసినవాడు.” 


అలాహ్‌ 
Ly 


2. భూమిలోకి ప్రవేశించేది మరియు 
దానినుండి బయటికివచ్చేది మరియు 
ఆకాశం నుండి దిగేది మరియు దానిలోకి 
మెకి ఎక్కిపోయేది, అంతా ఆయనకు బాగా 


తెలుసు. మరియు ఆయన అపార 
కరుణాప్రదాత, క్షమాశీలుడు. 
3. మరియు సత్యతిరస్కారులు ఇలా 


అంటారు: “అంతిమ ఘడియ (పునరుత్థానం) 
మాహె ఎన్నడూ రాదు! వారితో ఇలా అను: 
“ఎందుకు రాదు! అగోచర విషయ జ్ఞానంగల 
నా ప్రభువు సాక్షిగా! అది తప్పక మీ మీదకు 
వస్తుంది." ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో 
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1. ఈ స్తోత్రాలు పునరుత్థాన దినమున విశ్వాసులు చేస్తారు. చూడండి, 39:74, 7:43, 35:34. 


2. చూడండి, 6:18. 


34. సూరహ్‌ సబా' భాగం: 22| శ్రర | ఈ! క్‌! YE 53 


ఉన్న రవ్వ (పరమాణువు)తో సమానమైన 
వస్తువు గానీ, లేదా దాని కంటే చిన్నది గానీ 
లేదా దాని కంటే పెద్దది గానీ, ఒక స్పష్టమైన 
(గంథంలో ((వాయబడకుండా) ఆయనకు 


మరుగుగా లేదు. 
4. అది (అంతిమ ఘడియ), విశ్వసించి urn RSET NS) 
సత్కార్యాలు చేసేవారికి ప్రతిఫలము నివ్వటానికి హీర రకం 


వస్తుంది. అలాంటి వారికి క్షమాపణ మరియు 
గౌరవప్రదమైన జీవనోపాధి (స్వర్గం) ఉంటాయి. 


5. వరియు ఎవరైతే మా సూచన hee Es 
(ఆయాతులను విఫలం చేయటానికి SUSE 
(పయత్నిస్తారో, అలాంటి వారికి అధమమైన, 
బాధాకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 

6. మరియు ఎవరికైతే జ్ఞానం ఇవ్వబడిందో! DUES Cs 


వారు,” ఇది నీ ప్రభువు తరఫు నుండి నీకై రకర ఢేలజ రేప డు 
అవతరింపజేయబడిన సత్యమనీ మరియు ర్ట 
అది సర్వశక్తిమంతుడు ప్రశంసనీయుడు స 
(అయిన అల్లాహ్‌) మార్గం వైపునకే 


మార్గదర్శకత్వం చేస్తున్నదనీ (గ్రహిస్తారు. 


7. మరియు. సత్యతిరస్కారులు ఇలా, హక వర్రివ సరో రత 
అంటారు: “మీరు (చచ్చి) దుమ్ముగా మారి, NENT) వక 25} 
చెల్లాచెదరైన తరువాత కూడా! నిశ్చయంగా, నట 
మళ్ళీ కొత్తగా సృష్టింపబడతారని తెలియజేసే IE 
వ్య క్తినో మీకు చూపమంటారా? 


వ్ర 42 ist 


6 an తోనా వు అయ శ 

8. “అతను అల్లాహ్‌సె అబద్ధం కల్పించాడో ర ౯ ప్కేట్తుడర్ట్యయి! ఈ! 
లేక! అతనికి పిచ్చిపట్టిందో తెలియటం గ ర 0 త 
లేదు!” అలాకాదు, ఎవరైతే పరలోకాన్ని తు 
1. చూడండి, 8:4. 
2. జ్ఞానమివ్యబడిన వారు అంటే 'స'హాబా (రొది."అన్లుమ్‌లు, విశ్వాసులు మరియు (గంథజ్ఞానం 

గలవారు, అందరూ కావచ్చు! 
3. ఇది సత్యతిరస్కారులు దైవప్రవక్త (సిఅస) గురించి పలుకుతున్నారు. 


34. సూరహ్‌ సబా" 


నమ్మరో వారు శిక్షకు గురిఅవుతారు. 
మరియు వారు మార్గభష్టత్వంలో చాలాదూరం 
వెళ్ళిపోయారు. 


9. ఎమిటి? వారు తమకు ముందున్న 


మరియు తమ వెనుకనున్న ఆకాశాన్ని 
మరియు భూమిని చూడటంలేదా? మేము 
కోరితే, వారిని భూమిలోకి అణగదొక్కే 


వారం, లేదా వారిపై ఆకాశంనుండి ఒక 
ముక్కను _ పడవేసేవారం. _ నిశ్చయంగా, 
ఇందులో పశ్చాత్తాపంతో (అల్లాహ్‌ వైపునకు) 


మరలే, (వతిదాసుని కొరకు ఒకసూచన 
ఉంది." (3/8) 
10.* మరియు వాస్తవంగా, మేము 


దావూద్‌కు మా తరఫునుండి గొప్ప అనుగ్రహాన్ని 
(ప్రసాదించాము: “ఓ పర్యతాల్లారా! మరియు 
పక్షులారా! అతనితో కలిసి (మా స్తోత్రాన్ని 
ఉచ్చరించండి!”” (అని మేము 
ఆజ్ఞాపించాము). మేము అతని కొరకు 
ఇనుమును మెత్తదిగా చేశాము. 


11. (అతనికి ఇలా ఆదేశమిచ్చాము): “నీవు 
కవచాలు తయారుచేయి మరియు వాటి 
వలయాలను (కడియాలను) సరిసమానంగా 
కూర్చు!” మరియు (ఓ మానవులారా): 
“మీరు సత్కార్యాలు చేయండి. నిశ్చయంగా, 
మీరు చేసేదంతా నేను చూస్తున్నాను.” 


12. మరియు మేము గాలిని సులమాన్‌కు 
(వశపరచాము); దాని ఉదయపు గమనం ఒక 
నెల రోజుల పాటి ప్రయాణాన్ని పూర్తిచేసేది 
మరియు దాని సాయంకాలపు గమనం 


1. చూడండి, 24:31 చివరి వాక్యం. 
2. చూడండి, 21:79. 
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34. సూరహ్‌ సబా" 


ఒకనెల." మరియు మేము అతని కొరకు 
రాగిఊటను (పవహింపజేశాము. మరియు 
అతని ప్రభువు ఆజ్ఞతో, అతని సన్నిధిలో 
పనిచేసే జిన్నాతులను అతనికి వశపరచాము. 
మరియు వారిలో మా ఆజ్ఞను ఉల్లంఘించిన 
వాడికి (పజ్యలించే నరకాగ్నిశిక్షను 
రుచిచూపుతూ ఉండేవారము. 


13. వారు (జిన్నాతులు) అతనికి అతను 
కోరే, పెద్దపెద్ద కట్టడాలను, ప్రతిమలను, 
గుంటలవంటి పెద్దపెద్ద గంగాళాలను, (తమ 
స్థానము నుండి) కదిలింపలేని కళాయీలను 
తయారుచేసేవారు. కోట 
వంశీయులారా! మీరు కృతజ్ఞాలై పనులు 
చేస్తూ ఉండండి.” మరియు నా దాసులలో 
కృతజ్ఞతలు తెలిపేవారు చాలా తక్కువ. 


దావూద్‌ 


14. మేము అతని _ (సుళైమాన్‌)మై 
మృత్యువును విధించినప్పుడు, అతని చేతికరను 
తింటూఉన్న పురుగు తప్ప, మరవ్వరూ! అతని 
మరణవిషయం, వారికి (జిన్నాతులకు) 
తెలుపలేదు.” ఆ తరువాత అతను పడిపోగా 
జిన్నాతులు తమకు అగోచర విషయాలు తెలిసి 
ఉంటి, తాము అవమానకరమైన ఈ బాధలో పడి 
ఉండేవారంకాము కదా అని తెలుసుకున్నారు. 


15. వాస్తవంగా, నబా" వారి కొరకు, వారి 
నివాసస్థలంలో ఒక సూచన ఉంది." దాని కుడి 


— 


. చూడండి, 21:81-82. 


ఇ 


భాగం: 22 | పత. YY sl 


YE టం ర్చ 


భరత 
wan | NE Wess oA 


Bere 


ETN 


రో Mal] Aw #902 భా రర ర 
ఘణ రంల్రేపతలాో ASE 


ర SELL గోత్రుడు Ns) 


భక 


తక rete) 
రహగ | లల 
ఇవ! 


థల పభ శరత 


దీనితో తెలిసేది ఎమిటంటే జిన్నాతులకు అగోచర విషయాల జ్ఞానం ఉండదు. 


3. నబా ఒక జాతి పేరు. బైబిల్‌లో వారు షీబా (Sheib2) ఆనె పేరుతో పిలువబడ్డారు. వారిపై 
ఒక స్తీ) రాజ్యాధికారి. అది ఈ నాటి యమన్‌లోని 'హిదరమోత్‌ ప్రాంతాలలో ఉండేది. ఆమె 
సులైమాన్‌ (అ.సఎను కలుసుకొనిన తరువాత ఇస్లాం స్వీకరించింది. అంతకు పూర్వం వారు 
సూర్యుణ్ణి పూజించేవారు. ఆ రాజ్యపు రాజధాని పేరు మ'ఆరిబ్‌ వారు డామ్‌లు నిర్మించారు. 
దానివల్ల వారు మంచి పంటలు పండించి సుఖసంతోషాలలో వర్షిల్లుతూ ఉండేవారు. 


34. సూరహ్‌ సబా" 


మరియు ఎడమ ప్రక్కలలో రెండు తోటలు 
ఉండేవి (వారితో): “మీ (ప్రభువు (పసాదించిన 
ఆహారంతిని ఆయనకు కృతజ్ఞతలు తెలుపండి!" 
(అని అనబడింది). ఇది చాలా మంచి దేశం 
మరియు మీ (ప్రభువు క్షమాశీలుడు. 


16. అయినా వారు విముఖులయ్యారు. 
కాబట్టి మేము వారిపైకి, కట్టనుతెంచి వరదను 
పంపాము. మరియు వారి రెండుతోటలను 
చేదైన ఫలాలిచ్చేచెట్లు.  రూవుకచెట్లు 
మరియు కొన్ని మాత్రమే రేగుచెట్లు ఉన్న 
తోటలుగా మార్చాము." 


17. ఇది వారి కృతఘ్నతకు 
తిరస్కారానికి) బదులుగా వారికిచ్చిన (ప్రతిఫలం. 
మరియు ఇలాంటి (ప్రతిఫలం మేము 


కృతఘ్నులకు తప్ప, ఇతరులకు ఇవ్యము. 


(సత్య 


18. మరియు మేము వారిమధ్య మరియు 
మేము శుభాలు ప్రసాదించిన నగరాలమధ్య, 
స్పష్టంగా కనిపించే నగరాలను స్థాపించి: 
“వాటిమధ్య _ సురక్షితంగా రేయింబవళ్ళు 


ప్రయాణిస్తూ ఉండండి.” (అని అన్నాము). 


19. కాని వారు: “ఓ మా ప్రభూ! మా 
(ప్రయాణదూరాలను పొడిగించు.” అని 
వేడుకొని, తమకు తామే అన్యాయం చేసు 
కున్నారు. కావున మేము వారిని కథలుగా 
మిగిల్చి, వారిని పూర్తిగా చెల్లాచెదురు 
చేశాము.” నిశ్చయంగా, ఇందులో 
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1. అస్లి'న్‌, రూవుక చెట్లు (TAaMarisk Trees) లేక వాటివంటి చెట్లు. దీని తాత్పర్యమేమిటంటే, 
వారి అవిశ్వాస వైఖరి మరియు సత్యతిరస్కారం వల్ల, మొదట మంచి ఫలాలనిచ్చే ఆ రెండు 
తోటలు ఎక్కువగా చేదైన ఫలాలిచ్చే పెద్ద పెద్ద ముండ్లు గల చెట్లగా మారిపోయాయి. 
మరియు కొన్ని మాత్రమే మంచి ఫలాలిచ్చే రేగుచెట్లు (LOte-Trees)గా మిగిలి పోయాయి. 

2. మ'ఆరిబ్‌ డామ్‌, తెగిన తరువాత అక్కడి ప్రజలు ఇటూ అటూ చెల్లాచెదరై పోయారు. 





34. సూరహ్‌ సబా" 


సహనశీలుడు, కృతజ్ఞుడు 
వ్యక్తికి సూచనలున్నాయి. 


అయిన ప్రతి 


20. వాస్తవానికి ఇబ్రీన్‌ (కై'తాన్‌్‌ వారి 
విషయంలో తాను ఊహించింది సత్యమయిందని 
నిరూపించాడు. ఎందుకంటే! విశ్వాసులలోని 
ఒక వర్గంవారు తప్ప, అందరూ వాడిని 
అనుసరించారు. 


21. మరియు వాడికి (యై'తాన్‌కు) వారిమై 
ఎలాంటి అధికారం లేదు." కాని, పరలోకాన్ని 
విశ్వసించేవాడెవడో (మరియు) దానిని గురించి 
సంశయంలో పడ్డవాడెవడో, తెలుసుకోవటానికి 
మాత్రమే (మేమిలా చేశాము) మరియు నీ ప్రభువు 
ప్రతివిషయాన్ని కనిపెట్టుకొని ఉంటాడు. 


22. వారితో ఇలా అను: “అల్లాహ్‌ను 
వదలి మీరు ఎవరినైతే, (ఆరాధ్యదైవాలుగా) 
భావిస్తున్నారో, వారిని పెలిచిచూడండి!” 
ఆకాశాలలోగానీ మరియు భూమిలోగానీ రవ్య 
(పరమాణువు) అంత వస్తువును కూడా వారికి 
అధికారం లేదు. మరియు వారికి ఆ 
రెండింటిలో ఎలాంటి భాగస్వామ్యమూ లేదు. 
మరియు ఆయనకు వారిలో నుండి ఎవ్వడూ 
సహాయకుడునూ కాడు.” 


23. మరియు ఆయన దగ్గర ఏ విధమైన 
సిఫారసు పనికిరాదు, ఆయన అనుమతించిన 
వాడి (సిఫారసు తప్పు! చివరకు వారి 
హృదయాల నుండి భయం తొలగి 
పోయినప్పుడు వారు (దేవదూతలు): “మీ ప్రభువు 
మీతో చెప్పిందేమిటీ?” అని అడుగుతారు. 


1. చూడండి, 14:22. 
2. చూడండి, 17:56-57. 
3. చూడండి, 10:3,19:87, 20:109. 
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34. సూరహ్‌ సబా' భాగం: 22| §51 | ఈగ క్‌! YE 5 


దానికి వారంటారు: “సత్యం మాత్రమే!” మరియు 
ఆయన మహోన్నతుడు, మహనీయుడు. (1/2) 


24.* వారిని ఇలా అడుగు: “మీకు | _ ష్టం యేం 
ఆకాశాల నుండి మరియు భూమి నుండి CERES 
జీవనోపాధిని సమకూర్చేవాడెవడు?” వారికి కరర అ 
తెలుపు: “అల్లాహ్‌!” అయితే నిశ్చయంగా, 
మేమో లేక మీరో ఎవరో ఒకరు మాత్రమే 
సన్మార్గంలో ఉన్నాము లేదా స్పష్టమైన 
మార్గ భష్టత్వంలో ఉన్నాము.” 

25. ఇంకా ఇలా అను: “మేము చేసిన SEE ద్ర! 
పాపాలకు మీరు (పశ్నించబడరు మరియు మీ 
కర్మలను గురించి మేమూ (పశ్నించబడము." 


26. వారితో ఇలా అను: “మన ప్రభువు ఆపుకో 
మనందరినీ (పునరుత్ణానదినమున) ఒకేచోట ఆపకు 


సమకూర్చుతాడు. తరువాత న్యాయంగా మన 
మధ్య తీర్పుచేస్తాడు. ఆయనే (సర్వోత్తమమైన) 
తీర్పు చేసేవాడు," సర్వజ్ఞుడు.” 


27. వారితో ఇలా అను: “మీరు ఆయనకు So క IE 
సాటిగా నిలబెట్టిన భాగస్వాములను నాకు ఆవు 


చూపించండి. ఎవరూ లేరు! వాస్తవానికి 
ఆయన, అల్లాహ్‌యే సర్వశక్తిమంతుడు, 
మహా వివేకవంతుడు.” 


28. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) మేము | హహ WG 


1. అల్‌-ఫత్తా' హు: The Decider, The Judge, The Opener of the gates of sustenance and 
of mercy to His servants. తన దాసులకు జీవనోపాధి మరియు కారుణ్యపు ద్వారాలు 
తెరిచేవాడు. ఆపద్భాంధవుడు, న్యాయాధిపతి, తీర్పు చేసేవాడు, పరిష్కరించే వాడు. 
అల్‌-'హాకము: The Supreme Judge, విశ్వన్యాయాధితి, ఏకైక శాసనుడు, శాసన నిర్మాత, 
(12:40). నిష్పక్షపాతంగా తీర్పుచేసే వాడు, (6:114). 
అల్‌-'అద్‌లు: న్యాయనిర్ణేత, సరైన తీర్చు మాత్రమే చేసేవాడు. He Whom desire does not 
cause to incline or decline, so that He should deviate from right course in 
Judgement. పైవి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. 


34. సూరహ్‌ సబా" 


నిన్ను సర్వమానవులకు శుభవార్తనిచ్చే వానిగా 
మరియు హెచ్చరికచేసే వానిగా మాత్రమే 
పంపాము." కాని వాస్తవానికి చాలా మంది 
(ప్రజలకు ఇది తెలియదు.” 


29. మరియు వారు: “మీరు సత్యవంతులే 
అయితే, ఆ వాగ్దానం ఎప్పుడు నెరవేర 
నున్నది?” అని అడుగుతున్నారు. 


30. వారితో ఇలాఅను: “మీ కొరకు ఒక 
రోజు వ్యవధి నిర్ణయించబడి ఉంది; మీరు దాని 
రాకను ఒక్క ఘడియ వెనుకకూ చేయలేరు లేదా 
(ఒక్క ఘడియ) ముందుకూను చేయలేరు." 





31. మరియు సత్యతిరస్కారులైన వారు 
ఇలా అంటారు: “మేము ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను 
మరియు దీనికి ముందువచ్చిన ఏ గ్రంథాన్ని 
కూడా నమ్మము." ఒకవేళ ఈ దుర్మార్గులను 
తమ  (పభువుఎదుట నిలబెట్టబడినప్పుడు, 
వారు ఒకరిసెనొకరు, ఆరోపణలుచేసుకోవటం 
నీవు చూస్తే (ఎంత బాగుండును)! బలహీన 
వర్గం వారు దురహంకారులైన తమ 
నాయకులతో: “మీరే లేకుంటే మేము తప్పక 
విశ్వాసులమయ్యేవారం!' అని అంటారు. 


32. దురహంకారులైన నాయకులు 
బలహీనులైన వారితో ఇలా అంటారు: “ఏమీ? 
మీ వద్దకు మార్గదర్శకత్వం వచ్చినప్పుడు 
మేము మిమ్మల్ని దానినుండి నిరోధించామా? 


చూడండి, 7:158, 25:1. 
చూడండి, 12:103, 6:116. 
చూడండి, 7:187. 


మ. ఆ. ఆం ౯ 


భాగం: 22 YY సా! 


YE టం ర్చ లు 


వ. 


ఆహం కలేజ్‌ 


వ్‌ “29 2s 
రంకు 


2 


gS EINE 
SW TIEN 
Ee 
alsa HUH) 


ధ్రువో 
SAS Sins 


2 94% 


9 రసల 


చూడండి, 71:4. పైన ఇవ్వబడిన తాత్పర్యం నోబుల్‌ ఖుర్‌ఆన్‌ను అనుసరించి ఉంది. అంటే 


మీరు ఎవ్వరునూ ఆ నిర్ణీత వ్యవధిని ఒక్కఘడియ ముందుగానూ తీసుకురాలేరు లేదా దానిని 
ఒక్కఘడియ కూడా ఆలస్యమూ చేయలేరు. అది అల్లాహుతా'ఆలా నిర్ణయించిన ఘడియలోనే 
రానున్నది. దానిని మార్చే శక్తి ఇతరులకు ఎవ్వరికీ లేదు. 


34. సూరహ్‌ సబా" 


అలాకాదు, మీరే అపరాధానికి పాల్పడ్డారు!” 


33. మరియు బలహీనులైన వారు 
దురహంకారులైన నాయకులతో ఇలా అంటారు: 
“అలాకాదు! ఇది మీరు రాత్రింబవళ్ళు 
పన్నిన కుట్ర." మీరు మమ్మల్ని - అల్లాహ్‌ను 
తిరస్కరించి - ఇతరులను ఆయనకు సాటి 
కల్పించమని ఆజ్ఞాపిస్తూఉండేవారు.” మరియు 
వారు శిక్షను చూసినప్పుడు, తమ పశ్చాత్తాపాన్ని 
దాస్తారు. మరియు మేము సత్య తిరస్కారుల 
మెడలలో సంకెళ్లువేస్తాము.. వారు తమ కర్మలకు 
తగిన ప్రతిఫలం తప్ప మరేదైనా పొందగలరా? 


34. మరియు మేము హెచ్చరిక చేసే 
అతనిని (ప్రవక్తను) ఏ నగరానికి పంపినా, 
దానిలోని ఐశ్వర్యవంతులు: “నిశ్చయంగా, మెము 
మీవెంట పంపబడిన సందేశాన్ని తిరస్కరిస్తున్నాము.” 
అని అనకుండా ఉండలేదు.” 


35. వారు ఇంకా ఇలా అన్నారు: “మేము 
(నీ కంటే ఎక్కువ సంపద మరియు సంతానం 
కలిగి ఉన్నాము. మరియు మేము ఏ మాత్రం 
శిక్షింపబడము.” 


36. వారితో అను: “నిశ్చయంగా, నా 
ప్రభువు తానుకోరిన వారికి జీవనోపాధిని 
పుష్కలంగా ప్రసాదిస్తాడు, మరియు (తాను 
కోరిన వారికి మితంగా ఇస్తాడు. కాని చాలా 
మందికి ఇది తెలియదు." 


37. మరియు, మీ సంపదగానీ మరియు మీ 
సంతానంగానీ మిమ్మల్ని మా దగ్గరికి తేలెవు; 


1. చూడండి, 10:21, 35:43, 86:15. 
2. చూడండి, 13:5, 36:8. 
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3. మొట్టమొదట కేవలం పేదవారు మరియు దిగువ సామాజిక తరగతుల వారు మాత్రమే 
ప్రవక్త (అలహిమ్‌ సఎలను అనుసరించారు. చూడండి, 26:111, 11:27, 7:75, 17:16. 


34. సూరహ్‌ సబా" 


కాని విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసేవారు 
తప్ప! కావున అలాంటివారికి తాము చేసిన 
దానికి రెట్టింపు ప్రతిఫలం లభిస్తుంది. మరియు 
వారు భవనాలలో సురక్షితంగా ఉంటారు. 


38. మరియు ఎవరైతే మా సూచనలను 
భంగపరచటానికి (ప్రయత్నిస్తారో, అలాంటి 
వారు కఠినశిక్షకు హాజరుచేయబడతారు. 


39. వారితో అను: “నిశ్చయంగా, నా 
(ప్రభువు తన దాసులలో తాను కోరినవారికి 
జీవనోపాధిని పుష్కలంగా ప్రసాదిస్తాడు మరియు 
(తాను కోరిన) వారికి మితంగా ఇస్తాడు. మరియు 
మీరు (ఆయన మార్గంలో) ఖర్చు సెట్టేదంతా 
ఆయన మీకు తిరిగి ఇస్తాడు. మరియు 
ఆయనే సర్వ(శేష్టుడైన జీవనోపాధి ప్రదాత.” 


40. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి) ఆ రోజు 
ఆయన వారందరిని సమీకరించిన తరువాత 
దేవదూతలతో ఇలా అడుగుతాడు: “ఎమీ? 
వీరేనా మిమ్మల్ని ఆరాధిస్తూ ఉండేవారు? 


41. వారు (దేవదూతలు) జవాబిస్తారు: 
“నీవు సర్వలోపాలకు అతీతుడవు! నీవే మా 
సంరక్షకుడవు, వీరు కారు. వాస్తవానికి, వీరు 
జిన్నాతులను ఆరాధించేవారు, వీరిలో చాలా 
మంది, వారిని (జిన్నాతులను) విశ్వసించేవారు.” 


42. (అప్పుడు వారితో ఇట్లనబడుతుంది): 
“అయితే ఈ రోజు మీరు ఒకరికొకరు లాభం 
గానీ, నష్టం గానీ చేకూర్చుకోలేరు.” మరియు 
మేము దుర్మార్గులతో: “మీరు తిరస్కరిస్తూ 
ఉండిన నరకబాధను రుచి చూడండి!” అని 
పలుకుతాము. 


1. చూడండి, 25:17. 
2. చూడండి, 4:117. 
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34. సూరహ్‌ సబా" 


43. మరియు వారికి మా స్పష్టమైన 
సూచన (ఆయాత్‌లను వినిపింపజేసి నప్పుడు 
వారు: “ఈ వ్యక్తి కేవలం మీ తండ్రితాతలు 
ఆరాధించే వాటినుండి మిమ్మల్ని 
నిరోధిస్తున్నాడు.' అని అంటారు. వారింకా 
ఇలా అంటారు: “ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) కేవలం 
కల్పించబడిన బూటకం మాత్రమే.” మరియు 
సత్యతిరస్కారులు, సత్యం వారి ముందుకు 
వచ్చినపుడు: “ఇది కేవలం స్పష్టమైన 
మం(త్రజాలం మాత్రమే!" అని అంటారు. 


44. (ఓ ముహమ్మద్‌) మేము, వారికి 
చదవటానికి ఎలాంటి (గ్రంథాలు ఇవ్వలేదు.” 
మరియు మేము వారి వద్దకు నీకు పూర్వం 
హెచ్చరించే (సందేశహరుణ్ణి) కూడా పంపలేదు. 


45. మరియు వారికి పూర్వం గతించిన 
వారు కూడా (ఇదే విధంగా) తిరస్కరించారు. 
మేము (పూర్వం) వారికిచ్చిన దానిలో వీరు 
పదోవంతు కూడా పొందలేదు. అయినా వారు 
నా సందేశహరులను తిరస్కరించారు. చూశారా! 
నా శిక్ష ఎంత ఘోరంగా ఉండిందోగే (5/8) 


46. * (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారితో ఇలా 
అను: “వాస్తవానికి, నేను మీకు ఒక విషయం 
బోధిస్తాను: “మీరు అల్లాహ్‌ కొరకు ఇద్దరిద్దరిగా, 
ఒక్కొక్కరిగా నిలవండి. తరువాత బాగా 
ఆలోచించండి!" మీతోపాటు ఉన్న ఈ వ్యక్తికి 
(ప్రవక్తకు) పిచ్చిపట్టలేదు.* అతను కేవలం, 
మీకై ఒక ఘూరశిక్ష రాకముందే, దానిని 


1. చూడండి, 74:24. 
2. చూడండి, 30:35. 
3. చూడండి, 46:26. 
4. చూడండి, 7:184. 
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34. సూరహ్‌ సబా' భాగం: 22| 956 | ౪% క్‌! YE 5 


గురించి మిమ్మల్ని హాచ్చరించేవాడు 
మాత్రమే!” 


47. ఇలా అను: “నేను మిమ్మల్ని ఏదైనా | డృహోత్రిపత దోర 
పతిఫలం అడిగి ఉన్సలైెతే, దానిని మీరే 95 se Ve HE డ్‌ 
(లం : as ICN END) 
ఉంచుకోండి. వాస్తవానికి, నా (ప్రతిఫలం 
కేవలం అల్లాహ్‌వద్దనే ఉంది. మరియు 
ఆయనే ప్రతిదానికి సాక్షిగ 


48. ఇలాఅను: “నిశ్చయంగా, నా ప్రభువే అంకివ వాటరు రో 
సత్యాన్ని (అసత్యానికి విరుద్ధంగా) పంపే 
వాడు. ఆయనే అగోచర యధథార్దాలన్నీ 
తెలిసి ఉన్న వాడు.” 


49. ఇలా అను: “సత్యం వచ్చేసింది! oops dU ws టు సుర 
మరియు అసత్యం (మిథ్యం) దేనినీ ఆరంభం 
చేయజాలదు మరియు దానిని తిరిగి 


ఉనికిలోకి తేజాలదు,.ో 
50. ఇలా అను: “ఒకవేళ నేను మార్గ MENT CNN 


YQ: సా. 
(భ్రష్టుడనైతే! నిశ్చయంగా, అది నా స్వంత అడి LTTE LATOR 


నాశనానికే! మరియు ఒకవేళ మార్గదర్శకత్వం 
పొందితే, అది కేవలం నా (ప్రభువు నాకై 


. ఒకరోజు దైవప్రవక్త (స'అసు “సఫా గుట్టమీద ఎక్కి అంటారు: “ఓ (ప్రజలారా, వినండి!”. 
(ప్రజలందరూ అక్కడికి చేరుకుంటారు. “ఒకవేళ: “ఉదయమో, సాయంత్రమో, శత్రువు మీపై 
దాడిచేయనున్నాడు.” అని అంటే మీరు నమ్ముతారా?” వారంటారు: “ఎందుకు నమ్మము.” 
అప్పుడతను (సిఅస) అంటారు: “అయితే వినండి! నేను మిమ్మల్ని ఘోరశిక్ష రాకముందు 
విశ్వసించండని హెాచ్చరిస్తున్నాను.” దానికి అబూ-లహబ్‌ అంటాడు: “నీ పాడుగాను, దీనికా 
నీవు మమ్మల్ని (పపోగుచేసింది?” అప్పుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా) సూరహ్‌ అల్‌-మసద్‌ (111) 
అవతరింపజేశాడు. (సహీహ్‌ బుఖారీ). 

. చూడండి, 25:57. 

. చూడండి, 21:18. 

. ఇక్కడ 'హజఖ్ళ్‌ అంటే ఖుర్‌ఆన్‌, బా'తిల్‌ అంటే మె'తాన్‌ - కుఫ్‌ మరియు షిర్క్‌. మక్కా 
విజయం రోజు, దైవప్రవక్త (సఅస) కాబా గృహంలో (ప్రవేశించారు. అందులో అన్ని వైపులా 
విగ్రహాలు ఉండేవి. అతను తన బాణపు కొనతో ఆ విగ్రహాలను కొట్టుతూ ఈ ఆయత్‌ మరియు 
17:81, చదివారు: “వ ఖుల్‌ జా" అల్‌ 'హల్టు వ 'జహఖల్‌ బాతిల్‌” (సహీహ్‌ బుఖారీ). 


34. సూరహ్‌ సబా" 


అవతరింపజేసిన దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) వల్లనే! 
నిశ్చయంగా, ఆయన సర్వం వినేవాడు, 
దగ్గరలోనే ఉంటాడు (అతి సన్నిహితుడు)!” 


51. మరియు వారు భయకంపెతులె 
ఉండటాన్ని నీవు చూడగలిగితే (ఎంత 
బాగుండేది), కాని వారికి తప్పించు 
కోవటానికి వీలుండదు. మరియు వారు చాలా 
సమీపంనుండి పట్టుకోబడతారు.” 


52. అప్పుడు (పరలోకంలో) వారంటారు: 


“మేము (ఇప్పుడు దానిని (సత్యాన్ని 
విశ్యసించాము!” వాస్తవానికి వారు చాలా 
దూరంనుండి దానిని (విశ్వాసాన్ని ఎలా 
పొందగలరు? 


53. మరియు వాస్తవానికి వారు దానిని 
(సత్యాన్ని ఇంతకు ముందు తిరస్కరించి 
ఉన్నారు. మరియు వారు తమకు అగోచర 
మైన విషయానికి దూరం నుండియే నిరసన 
చూపుతూ ఉండేవారు. 


54. మరియు వారికి పూర్వం గడిచిన 
వారి విధంగానే, వారి మధ్య మరియు వారి 
కోరికల మధ్య అడ్డు వేయబడుతుంది. 
నిశ్చయంగా, వారు సంశయంలో పడవేసే 
గొప్ప సందేహంలో పడిఉండే వారు. 


_ 


ఇ 


చూడండి, 17:13, 13:5. 


యూ 


కథనం: “సందేహాల మరియు 
సందేహావస్థలో మరణిస్తాడో! అదే 


సంశయాల 
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. మీరు చెవిటి లేక అగోచర శక్తిని వేడుకోవడం లేదు. వాస్తవానికి మీకు దగ్గర ఉండి వినగల 
మరియు మీ (ప్రార్థనలను అంగీకరించగల ఆయన (సు.తా 


ఎను హాట్‌. 


శిక్షను చూసిన తరువాత విశ్వసించగోరితే, ఆ విశ్వాసం అంగీకరించబడదు. ఖతాదా (రజి.అ.) 
నుండి దూరంగా ఉండండి. 
స్థితిలో పునరుత్టరింపబడతాడు. మరియు ఎవడైతే 


ఎవడైతే 


విశ్వాసంతో మరణిస్తాడో ఆ రోజు విశ్వాసంతోనే లేపబడతాడు” (ఇబ్నె-కసీ' 


35. సూరహ్‌ ఫా'తిర్‌ భాగం: 22 ఇళ లజ! Yo bey 


ee: న్‌్‌. 
35. సూరహ్‌ ఫా'తిర్‌ [ శస 


ఫౌ'తిరున్‌: అంటే ఉత్పత్తికి కారకుడు, Originator, ఆరంభకుడు, ప్రభవింపజేసేవాడు 
(ప్రతిదానిని పుట్టించేవాడు, సృష్టికి మూలాధారి. దీని మరొకపేరు అల్‌-మలాయికహ్‌ అంటే 
దైవదూతలు. మొదటి ఆయత్‌లోనే ఈ రెండు పదాలున్నాయి. ఇది సూరహ్‌ అల్‌-ఫ్లుర్ణాన్‌ 
(25) మరియు సూరహ్‌ మర్యమ్‌(19)ల మధ్యకాలంలో అవతరింపజేయబడింది; అంటే 
హి([జత్‌కు 7-8 సంవత్సరాలకు ముందు, మక్కాలో. ఇందులో 45 ఆయతులు ఉన్నాయి. 














అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు తాను కోరిన దానిని సృష్టంచగల, దానిని మరల పునరుత్తరింప 
జేయగల శక్తి ఉంది. ఆయన తన సందేశాన్ని ప్రవక్తల ద్వారా అవతరింపజేస్తాడు. 
జ్ఞానవంతులే దైవభీతి కలిగి ఉంటారు. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సర్వశక్తిమంతుడు. 
క్షమాశీలుడు. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు అల్లాహ్‌ SEI nD 
మాత్రమే! ఆకాశాలు మరియు భూమియొక్క | స్లూకకీ ఆకర ముప 
సృష్టికి మూలాధారి. ఆయనే దేవదూతలను | ౧౮౭ 252242 1st ఫం 
అందజేసేవారిగా నియమించాడు. TREES NE Wa: 
వారు రెండేసి, మూడేసి లేదా నాలుగేసి రెక్కలు 
గలవారు.” ఆయన తన సృష్టిలో తాను కోరిన 
దానిని అధికంచేస్తాడు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 


ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


0జి! లదు 





ర 
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2. అల్లాహ్‌ ప్రజల కొరకు ఏ కారుణ్యాన్ని ASE జసు 


పంపినా దానిని ఆపేవాడు ఎవ్వడూ లేడు. జరు PL Ye Wee te 
మరియు ఏ (కారుణ్యాన్నైనా ఆయన లప 


ఆపితే, ఆ తరువాత దానిని పంపగలవాడు 
కూడా ఎవ్వడూ లేడు. మరియు ఆయన 
సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 





1. ఫా'తిరున్‌: చూడండి, 6:14, 12:101. 

2. ఈ దేవదూతలు జిబీల్‌, మీకాయీ'ల్‌, ఇ(సాఫీల్‌ మరియు ఇ(జాయీల్‌ (అలైహిమ్‌. సంలు. 
వారికి రెక్కలున్నాయి. మేరాజ్‌ రాత్రిలో దైవప్రవక్త (స'అస) జిబీల్‌ (అ.స)కు ఆరువందల 
రెక్కలు చూశారు, (బు'ఖారీ, ముస్లిం - ఇబ్నె మస్‌'ఊద్‌ (ర'ది.'అ.) కథనం. 


35. సూరహ్‌ ఫా'తిర్‌ భాగం: 22 


3. ఓ మానవులారా! అల్లాహ్‌ మీకు చేసిన 
అనుగహాలను జ్ఞాపకం చేసుకోండి! ఏమీ? 
భూమ్యాకాశాల నుండి మీకు జీవనోపాధి 
సమకూర్చే సృష్టికర్త అల్లాహ్‌ తప్ప మరొకడు 
ఉన్నాడా? ఆయన తప్ప మరొక ఆరాధ్య 
దేవుడు లేడు! అయితే మీరు ఎందుకు మోసగింప 
(సత్యం నుండి మరలింప) బడుతున్నారు? 


4. మరియు (ఓ (ప్రవకా!) ఒకవేళ వారు 
నిన్ను అసత్యవాదుడవని తిరస్కరించినా 
(ఇది (కొత్త విషయం కాదు), వాస్తవానికి నీకు 
పూర్వం పంపబడిన సందేశహరులు కూడా 
తిరస్కరింపబడ్డారు. మరియు వ్యవహారాలన్నీ 
(తీర్పుకొరకు) చివరకు అల్లాహ్‌ వద్దకే 
మరలింపబడతాయి. 


5. ఓ మానవులారా! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
వాగ్దానం సత్యం! కావున ఈ ప్రాపంచిక జీవితం 
మిమ్మల్ని మోసగించరాదు. మరియు ఆ 
మహావంచకుణ్ణి (మై'తాన్‌ను) కూడా మిమ్మల్ని 
అల్లాహ్‌ విషయంలో మోసగింపనివ్వకండి.* 


6. నిశ్చయంగా, మొతాన్‌ మీ శత్రువు, 
కావున మీరు కూడా వాడిని శత్రువుగానే 
భావించండి. నిశ్చయంగా, వాడు తన 
అనుచరులను (భగభగ మండే) అగ్నివాసు 
లవటానికే ఆహ్వానిస్తూ ఉంటాడు. 


7. ఎవరైతే సత్యాన్ని  తిరస్కరిస్తారో, 
వారికి కఠినమైన శిక్ష పడుతుంది. మరియు 
ఎవరైతే విశ్వసించి. సత్కార్యాలుచేస్తారో, 
వారికి క్షమాపణ మరియు గొప్ప ప్రతిఫలం 


1. చూడండి, 10:31. 
2. చూడండి, 31:33. 
3. చూడండి, 18:50. 
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(స్వర్గం) కూడా ఉంటాయి. 


8. ఏమీ? తన దుష్కార్యాలు తనకు 
ఆకర్షణీయంగా కనబడేటట్లు చేయబడినందుకు, 
ఎవడైతే వాటిని మంచికార్యాలుగా భావిస్తాడో! 
(అతడు సన్మార్గంలో ఉన్నవాడితో సమానుడు 
కాగలడా)? నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ తానుకోరిన 
వానిని మార్గ భ్రష్టత్వంలో వదలుతాడు మరియు 
తానుకోరిన వానికి మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు. 
కావున నీవు వారికొరకు చింతించి నిన్ను నీవు 
దుఃఖానికి గురిచేసుకోకు. నిశ్చయంగా, వారి 
కర్మలన్నీ అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 


9. వురియు అల్లాహ్‌యే! గాలులను 
పంపుతాడు. తరువాత అవి మేఘాలను 
ఎత్తుతాయి. ఆ తరువాత మేము వాటిని 
మృత(పదేశం వైపునకు పంపి, దానితో ఆ 
నేలను మరణించిన తరువాత తిరిగి (బ్రతికిస్తాము. 
ఇదేవిధంగా, (మానవుల) పునరుత్తానం కూడా 
జరుగుతుంది. 


10. గౌరవాన్ని కాంక్షించువాడు తెలుసు 
కోవాలి, గౌరవమంతా అల్లాహ్‌కే చెందుతుందని! 
మంచి ప్రవచనాలన్నీ ఆయన వైపునకు 
ఎక్కిపోతాయి. మరియు సత్కర్మ దానిని 
పెకిఎత్తుతుంది. మరియు ఎవరైతే చెడుకుట్రలు 
పన్నుతారో!” వారికి కఠిన శిక్ష ఉంటుంది. 
మరియు అలాంటి వారి కుటు అదే! 
నశించిపోతుంది. 
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1. మంచి ప్రవచనాలు అంటే, తస్పీ'వా, ఖుర్‌ఆన్‌ పఠించటం, మంచిని ఆదేశించి, చెడునుండి 


నిరోదించటం మొదలైనవి. 


2. మక్‌రున్‌: అంటే, Plంt, కుట, కపటోపాయం, తంత్రం, ఎత్తుగడ, రహస్యంగా ఇతరులకు హాని 
చేయటానికి పన్నే పన్నాగం. కుఫ్‌ మరియు షిర్క్‌ కూడా మక్‌ ఎందుకంటే, దానివల్ల అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) మార్గానికి హాని కలుగుతుంది. దైవప్రవక్త ('సిఅస)ను చంపడానికి మక్కా 
ముషకులు చసత మక్‌. ఇంకా చూడండి, 10:21, 34:33 మరియు 35:43. 
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11. మరియు అల్లాహ్‌ మిమ్మల్ని మట్టితో 
సృష్టించాడు.' తరువాత ఇంద్రియ బిందువుతో, 
ఆ తరువాత మిమ్మల్ని (ఆడ-మగ) జంటలుగా 
చేశాడు. మరియు ఏ స్త్రీ కూడా ఆయనకు 
తెలియకుండా గర్భం దాల్చ్పజాలదు మరియు 
(ప్రసవించనూ జాలదు. (గంథంలో 
(వాయబడనిదే, పెరుగుతున్న వాడి వయస్సు 
పెరగనూ జాలదు మరియు ఎవని వయస్సు 


తరగనూ జాలదు. నిశ్చయంగా, ఇదంతా 
అల్లాహ్‌కు ఎంతో సులభం. 
12. రెండు సముద్రాలు సరిసమానం 


కాజాలవు.” వాటిలోని ఒక దాని (నీరు) 
రుచికరమైనది, దాహం తీర్చేది మరియు 
(త్రాగటానికి మధురమైనది. రెండోదాని (నీరు) 
ఉప్పుగానూ, చేదుగానూ ఉన్నది. అయినా 
వాటిలో (ప్రతి ఒక్కదాని నుండి మీరు తాజా 
మాంసం తింటున్నారు మరియు ఆభరణాలు 
తీసి ధరిస్తున్నారు. మరియు నీవు చూస్తున్నావు 
ఓడలు వాటిని చీల్చుతూ పోవటాన్ని (వాటిలో) 
మీరు, ఆయన అనుగ్రహాన్ని అన్వేషించటానికి 
మరియు మీరు ఆయనకు కృతజ్ఞులై ఉండటానికి! 


13. ఆయనే రాత్రిని పగటిలోకి ప్రవేశింప 
జేస్తున్నాడు మరియు పగటిని రాత్రిలోకి 
ప్రవేశింప జీస్తున్నాడు మరియు సూర్య 
చందులను నియమబద్ధులుగా జెసి ఉన్నాడు. 
అవి తమ తమ పరిధిలో, నిర్ణీత వ్యవధిలో 
తిరుగుతూ ఉన్నాయి. ఆయనే అల్లాహ్‌! మీ 
ప్రభువు, విశ్వస్మామాజ్యాధి కారం ఆయనదే! 
మరియు ఆయనను వదలి మీరు వేడుకొనే 
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1. అల్లాహ్‌ (సు.తా)తో మరుగైనది ఏదీలేదు. ఇంకా చూడండి, 6:59 భూమిలోపల మరియు 
తల్లిగర్భంలో ఉండే (పతి ఒక్కదాని విషయం అల్లాహ్‌ (సు.తాకు బాగా తెలుసు. 


2. చూడండి, 25:53. 


35. సూరహ్‌ ఫా'తిర్‌ భాగం: 22 


వారు, ఖర్జూర బీజంకై నున్న పొరకు" కూడా 
యజమానులు కారు. 

14. మీరు వారిని వేడుకొన్నప్పటికీ, వారు 
మీ ప్రార్థనలను వినలేరు, ఒకవేళ విన్నా వారు 
మీకు జవాబివ్యలేరు. మరియు పునరుత్ణాన 
దినమున మీరు కల్పించిన దైవత్వపు 
భాగస్వామ్యాన్ని వారు తిరస్కరిస్తారు.” మరియు 
(సత్యాన్ని గురించి నీకు ఆ సర్వం తెలిసినవాడు 
తెలిపినట్లు మరెవ్వరూ తెలుపజాలరు. (3/4) 


15. * ఓ మానవులారాగో అల్లాహ్‌ అక్కర 
గలవారు మీరే! వాస్తవానికి 
స్వయంసమృద్దుడు, సర్వస్నోత్రాలకు అర్హుడు. 


అలాహ్‌ 
ట్‌! 


16. ఆయన కోరితే మిమ్మల్ని నాశనం 
చేసి (మీ స్థానంలో) కక్రొత్తసృష్టిని తేగలడు." 


17. మరియు అలా చేయటం అల్లాహ్‌కు 
కష్టమైనది కాదు. 


18. మరియు బరువు మోసేవాడెవ్యడూ 
మరొకని బరువును మోయడు. మరియు 
ఒకవేళ బరువుమోసేవాడు, దానిని 
ఎత్తుకోవడానికి ఎవరినైనా పిలిచినా, దగ్గరి 
బంధువైనా దానినుండి కొంతైనా ఎత్తుకోడు. 





1. ఖి'త్‌మీరున్‌: అంటే ఖర్జూర బీజముప ఉండే 
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కర? 


సన్నని పొర. paltry, small, mean, 


contemptible thing. లేక పనికిమాలిన, అల్పమైన, నికృష్టమైన వస్తువు. 

2. చూడండి, 10:28 మరియు 29. వారు అల్లాహ్‌ (సు.తాఎను విడిచి, ఆరాధించే విగ్రహాలు, 
మూర్తులు, దైవదూతలు, జిన్నాతులు, మెతానులు మరియు సద్బురుషులు మొదలైనవన్నీ 
వారి ఆరాధనను పునరుత్థాన దినమున తిరస్కరిస్తాయి. 

3. మానవులారా! అంటే మానవులూ, దైవప్రవక్తలూ సద్పురుషులూ అందరూ! 


4. చూడండి, 14:19. 


5. చూడండి, 6:164, 17:15, 29:13, 39:7, 53:38 కాని ఇతరులను సన్మార్గం నుండి 
నిరోధించేవాడు, లేక తప్పించేవాడు, తన పాపభారాలతో పాటు తాను తప్పించిన వారి 


పాపభారాలను కూడా భరిన్తాడు. 
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కాని నిశ్చయంగా, నీవు వారినే హెచ్చరించ ఆసలు రనుడక 
గలవు ఎవరైతే తమకు అగోచరుడైన తమ 
ప్రభువుకు భయపడతారో!' మరియు నమాజ్‌ను 
స్టాపిస్తారో. మరియు ఎవడైతే నీతిమంతుడవుతాడో 
అతడు తన స్వంత (లాభం) కొరకే 
నీతిమంతుడవుతాడు. మరియు (అందరికీ) 
అల్లాహ్‌ వైపునకే మరలిపోవలసి ఉన్నది. 
19. వురియు (గుడ్డివాడు మరియు gees మ) అపపడ 
కళ్ళున్నవాడు సరిసమానులు కాజాలరు; 


20. మరియు (అదే విధంగా) చీకట్లు PSE ONY 
(అవిశ్వాసం) మరియు వెలుగు (విశ్వాసం); 


21. మరియు నీడలు, మరియు ఎండాఃీ ప. 


22. మరియు బతికి ఉన్నవారు మరియు | సడ షు వ్ర లీవు య 


మరణించినవారు కూడా _ సరిసమానులు SDI ADE 


కాజాలరు*ే నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ తాను కోరిన 


న్‌. 
వానికి (హితబోధ) వినేటట్లు చేస్తాడు. కాని స 
నీవు గోరీలలో ఉన్నవారికి వినిపించజాలవు." 
23. నీవు (ఓ ముహమ్మద్‌! కేవలం తస 
హెచ్చరిక చేసేవాడవు మాత్రమే." 
24. నిశ్చయంగా, మేము, నిన్ను సత్యం కప శం తుద 
(ప్రసాదించి, శుభవార్త నిచ్చేవానిగా మరియు OSI dls 





_ 


. విశ్వాసం అంటే అగోచరుడైన అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను విశ్వసించటం. ఆయన (సుతా.) శక్తి 
సామర్థ్యాలను గుర్తించి, కేవలం ఆయన (సు.తా.)నే (ప్రార్థించటం. 
అంటే స్వర్గ నరకాలు. 


ల 


3. అంటే విశ్వాసులు మరియు అవిశ్వాసులు. 

ఏవిధంగా నైతే మరణించి గోరీలలో ఉన్నవారు వినలేరో అదే విధంగా సత్యతిరస్కారం వల్ల, 

చనిపోయిన హృదయాలకు నీవు హితోపదేశాన్ని, సత్యాన్ని బోధించలేవు. 

5. మరియు మార్గదర్శకత్వం చేయటం అల్లాహ్‌ (సుతా.ఎకే చెందినది. ఎంతవరకైతే ఒకడు, 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అతనికి ప్రసాదించిన విచక్షణాబుద్ధిని ఉపయోగించి సత్యాన్ని అనుసరించ 
టానికి (పయత్నించడో! అంతవరకు అల్లావా (సు.తా.) అతనికి సన్మార్గం చూపడు. ఈ 
విషయం ఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు వ్య క్తపరచబడింది. 


యు 


35. సూరహ్‌ ఫా'తిర్‌ భాగం: 22 


హెచ్చరిక చేసేవానిగా పంపాము. మరియు 
హెచ్చరిక చేసేవాడు వారిమధ్య లేకుండా, 
ఏ సమాజం కూడా గడచి పోలేదు! 


25. మరియు ఒకవేళ వీరు నిన్ను అసత్య 
వాదుడవని తిరస్కరిస్తున్నారంటే (ఆశ్చర్యమేమీ 
కాదు)! ఎందుకంటే, వీరికి పూర్వం గతించిన 
వారు కూడా (ఇదేవిధంగా తమ ప్రవక్తలను) 
అసత్యవాదులని తిరస్కరించారు. వారి 
సందేశహరులు, వారి వద్దకు స్పష్టమైన 
నిదర్శనాలను, శాసనాలను ('జూబుర్‌" మరియు 
వెలుగునిచ్చే గ్రంథాన్ని తీసుకొని వచ్చారు.” 


26. ఆ తరువాత సత్యతిరస్కారులను | శ్ర 
నేను (శిక్షకు) గురిచేశాను. (చూశారా) నా 
శిక్ష ఎంత కఠినమైనదో! 


27. ఏమీ? నీవు చూడటం లేదా? 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌యే  ఆకాశంనుండి 
వర్షం కురిపించేవాడని. తరువాత దానినుండి 
మేము రంగురంగుల ఫలాలను ఉత్పత్తి 
చేస్తామని! మరియు పర్వతాలలో తెల్లని, 
ఎర్రని వివిధరంగుల చారలను (కొన్నిటిని) 
మిక్కిలి నల్లాగా కూడా చేస్తామని. 


28. మరియు ఇదే విధంగా మానవుల, 
ఇతర [ప్రాణుల మరియు పశువుల రంగులు 
కూడా వేర్వేరుగా ఉంటాయి." నిశ్చయంగా, 
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అలి! 
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త్రయం యంకర్‌ 
ede hI SUSIE EI 


Doe 


1. 'జూబురున్‌: అనే పదానికి, SCriptures, చిన్నచిన్న ముక్కలు లేక (గంథాలు, శాసనాలు, 


శృతులు మరియు కీర్తనలు అనే అర్థాలున్నాయి. 


2. చూడండి, 13:7, మరియు 16:36 (పతి సమాజానికి ఒక హాచ్చరిక చేసేవాడు (ప్రవక్త 


పంపబడ్డాడు. 


3. ఈ వివిధ రకాల రంగులు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) (ప్రసాదించినవే! వాటిని చూసి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 


మహత్త్వాన్ని తెలుసుకుంటే ఎంత బాగుంటుంది. 
4. చూడండి, 16:13. 


35. సూరహ్‌ ఫా'తిర్‌ భాగం: 22 YY వప! Yo bigs 





అల్లాహ్‌ దాసులలో జ్ఞానం గలవారు మాత్రమే తో ga 
ఆయనకు భయపడతారు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ సర్య శక్తిమంతుడు, క్షమాశీలుడు. 


29. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ గ్రంథాన్ని, పడక టురదత్రరిమో త్రీ 
wa పారాయణం చేసేవారు మరియు EAS UE 
నమా'జ్‌ను స్థాపించేవారు మరియు తమకు కక భల 
ప్రసాదించబడిన జీవనోపాధి నుండి రహస్యంగా 
మరియు బహిరంగంగా ఖర్చు (దానం) 
చేసేవారు అందరూ!" నష్టంలేని వ్యాపారాన్ని 


అపేక్షించేవారే! 


30. ఇదంతా అల్లాహ్‌ వారి (ప్రతిఫలాన్ని పిట రుదు డి టపి 
పూర్తిగా వారికి ఇవ్వాలనీ మరియు తన లస 
అన్నుగహంతో వారికి మరింత అధికంగా 
ఇవ్వాలనీ! నిశ్చయంగా, ఆయన క్షమాశీలుడు, 


కృతజ్ఞతలను ఆమోదించేవాడు. 


31. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) మేము | కుహరం యక్ష! భయమ ర్రంర 
నీడై అవతరింపజేసిన [గ్రంథమే నిజమైనది, ల! ర్రషషయాలి 
దానికి పూర్వం వచ్చిన గ్రంథాలలో (మిగిలి 
ఉన్న సత్యాన్ని ధృవపరిచేది. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ తన దాసులను బాగా ఎరిగేవాడు, 
సర్వ్యదృష్ట కర్త. 


32. ఆ తరువాత మేము ఈ గ్రంథానికి, | కృఢ రు I GSEs 


మా దాసులలో నుండి మేము ఎన్నుకున్న సయం సం 


లో 


అధర వల్లో 


క్త. [a 


vA 2 2 టి 
వారిని వారసులుగా చేశాము.” వారిలో కొందరు 9 2% (పపం ves 
తమకు తాము అన్యాయం చేసుకున్న 


bs శ 
క్ర శ్రే! 
వారున్నారు,” మరి కొందరు మధ్యస్థంగా ల 


గ లో 


1. బహిరంగంగా ఖర్చ్బుచేయటం అంటే విధి 'జకాత్‌ చెల్లించటం మరియు రహస్యంగా అంటే 
'జకాత్‌ చెల్లించిన తరువాత అధికంగా దానం చేయటం. 

2. గంథం అంటే ఖుర్‌ఆన్‌, ఎన్నుకున్న వారు అంటే ముహమ్మద్‌ (స'అసును అనుసరించే 
వారు, ముస్లింలు అని అర్థం. ఇటువంటి ఆయత్‌కు చూడండి, 2:143. 

3: ము'హమ్మద్‌ (సిఅస) ఉమ్మ త్‌లో మూడు రకాల వారున్నారు. వీరు మొదటి రకానికి చెందినవారు: 


35. సూరహ్‌ ఫా'తిర్‌ భాగం: 22 | 866 | | క్‌! Yo bey 


ఉండే వారున్నారు," ఇంకా కొందరు అల్లాహ్‌ 
సెలవుతో ళా రా మున్ముందు ఉండే 
వారూ ఉన్నారు.” ఇదే ఆ గొప్ప అనుగ్రహం. 


33. శాశ్వతమైన స్యర్గవనాలలో వారు ర రుతు ్రే య క్ర నయ 
ప్రవేశిస్తారు. అందు వారు బంగారు కంకణాలు అ్తాధర్టుడిర్తో భభి వప జ SAG 
మరియు ముత్యాలతో అలంకరింపబడుతారు. ట్ట 
మరియు వారి వస్త్రాలు పట్టుతో చేయబడి 


3 
ఉంటాయి. 

34. మరియు (అప్పుడు) వారు ఇలా | రాష Ih 
అంటారు: “మా నుండి దుఃఖాన్ని తొలగించిన తురక 


అల్లాహ్‌ యే సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు. 
నిశ్చయంగా, మా (ప్రభువు క్షమాశీలుడు, 
కృతజ్ఞతలను ఆమోదించే వాడు. 


35. ఆయనే తన అనుగ్రహంతో మమ్మల్ని | ఇృయర్రిమయింవపపర్ర్య్య 


శాశ్వతమైన నివాసస్థలంలో దింపాడు. అందులో లు పరము 
మాకు ఎలాంటి కష్టమూ లేదు మరియు 
అందులో ఎలాంటి అలసట కూడా లేదు.” 


36. మరియు _ సత్యతిరస్కారులైన వారి | క పలభా భ గోర; 


ty 


కొరకు నరకాగ్ని ఉంటుంది. అందులో వారు wie sy మ 
చనిపోవాలనీ తీర్పూ ఇవ్వబడదు. లేదా వారికి స్టో థ్‌ రోడ్‌ పష! అ 


దాని (నరకపు) శిక్ష కూడా తగ్గింపబడదు. ఈ 


తమకు తాము అన్యాయం చేసుకునే వారున్నారు. వీరు కొన్ని విధు (ఫరాయ'ద్‌లను ఉపేక్షిస్తారు. 
మరియు కొన్ని “హరామ్‌ - నిషిద్ధ విషయాల నుండి దూరంగా ఉండరు లేక మరి కొందరి 
అభిప్రాయం ప్రకారం చిన్న చిన్న పాపాల నుండి దూరంగా ఉండరు, కాబట్టి వీరిని తమకు తాము 
అన్యాయం చేసుకున్నవారు అన్నారు. వీరు తమకు తాము అన్యాయం చేసుకున్నందుకు ఇతర 
రెండు రకాల వారి స్థానాలకు చేరలేక పోతారు. చూడండి, 7:46. 

1. వీరు రెండో రకానికి చెందినవారు మద్యస్థంగా ఉండేవారు. వీరు కొన్నిసార్లు ముస్తిహబ్‌ 
విషయాలను విడిచెపడతారు. మరియు కొన్ని ముహ్యరమాత్‌లను పాటించరు. 

2. వీరు మూడో రకానికి చెందిన వారు, మొదటపేర్కొన్న ఇద్దరికంటే ధర్మ విషయాలలో 
మున్ముందు ఉండేవారు. 

39 పురుషులైతే ఇహలోకంలో పట్టు, బంగారు ధరిస్తారో వారు పరలోకంలో వాటిని 
ధరించలేరు.” ('సిహీహ్‌ బుఖారీ, ముస్లిం) స్వర్గపు వస్త్రాల కొరకు చూడండి, 18:31. 


35. సూరహ్‌ ఫా'తిర్‌ భాగం: 22 
విధంగా, మెము ప్రతి కృతఘ్నునికి 
(సత్యతిరస్కారునికి) (పతీకారం చేస్తాము. 

37. మరియు వారు దాని (నరకంలో 
ఇలా మొరపెట్టుకుంటారు: “ఓ మా ప్రభూ! 
మమ్మల్ని బయటికితీయి. మేము పూర్వం 
చేసిన కార్యాలకు భిన్నంగా సత్కార్యాలు 


చేస్తాము.” (వారికిలా సమాధానం 
ఇవ్యబడుతుంది): “ఏమీ? గుణపాఠం 
నేర్చుకోదలచిన వాడు గుణపాఠం 
నేర్చుకోవటానికి, మేము మీకు తగినంత 


వయస్సును ఇవ్వలేదా? మరియు మీ వద్దకు 
హాచ్చరికచేసేవాడు కూడా వచ్చాడు కదా? 
కావున మీరు (శిక్షను రుచిచూడండి. ఇక్కడ 
దుర్మార్గులకు సహాయపడేవాడు ఎవ్వడూ 
ఉండడు.” 


38. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌కు ఆకాశాలలో 
మరియు భూమిలో ఉన్న అగోచర విషయాలు 
అన్నీ తెలుసు. నిశ్చయంగా, ఆయనకు 
హృదయాలలో ఉన్న విషయాలు కూడా 


1 
బాగా తెలుసు. 


39. ఆయనే మిమ్మల్ని భూమి 
ఉత్తరాధికారులుగా చేసినవాడు. కావున ఎవడు 
(సత్యాన్ని తిరస్కరిస్తాడో అతని తిరస్కారం 
అతనిమైననే పడుతుంది. సత్యతిరస్కారులకు 
వారి తిరస్కారం వారి ప్రభువు వద్ద కేవలం 
వారియెడల అసహ్యాన్నే అధికం చేస్తుంది. 
మరియు సత్యతిరస్కారులకు వారి తిరస్కారం 
వారికి నష్టాన్నే అధికం చేస్తుంది.” 
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1. అంటే మిమ్ము మరల భూమిలోకి పంపినా మీరు సత్కార్యాలు చేయరని, అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కు 


బాగా తెలుసు. ఇంకా చూడండి, 6:28. 
2. చూడండి, 2:30. 


35. సూరహ్‌ ఫా'తిర్‌ భాగం: 22 

40. వారితో ఇలా అను: “అల్లాహ్‌ను 
వదలి మీరు ఆరాధించే ఈ భాగస్వాములను 
గురించి ఎప్పుడైనా ఆలోచించారా? వారు 
భూమిలో ఏమి సృష్టించారో నాకు చూపండి? 
లేదా వారికి ఆకాశాలలో ఏదైనా భాగస్వామ్యం 
ఉందా? లేదా మేము వారికి ఏదైనా గ్రంథాన్ని 
ఇచ్చామా? వారు దాని స్పష్టమైన ప్రమాణంపై 
ఉన్నారని అనటానికి? అదికాదు, అసలు ఈ 
దుర్మార్గులు పరస్పరం, కేవలం మోసపు 
మాటలను గురించి వాగ్దానం చేసుకుంటున్నారు.” 
(7/8) 


41.* నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ భూమ్యా 
కాశాలను తమ స్థానాలనుండి విడిపోకుండా 
వాటిని నిలిపిఉంచాడు. ఒకవేళ అవి 
తొలగిపోతే, ఆయన తప్ప మరెవరైనా వాటిని 
నిలిపిఉంచగలరా?' నిశ్చయంగా ఆయన 
సహనశీలుడు, క్షమాశీలుడు. 


42. మరియు, ఒకవేళ హాచ్చరిక 
చేసేవాడు వారి వద్దకు వస్తే! వారు తప్పక, 
ఇతర సమాజాల వారికంటే ఎక్కువగా 


సన్మార్గం మీద ఉండే వారని అల్లాహ్‌ సాక్షిగా 
గట్టి ప్రమాణాలు చేస్తారు.” కాని హెచ్చరిక 
చేసేవాడు, వారి వద్దకు వచ్చినపుడు మాత్రం 
(అతని రాకు వారి వ్యతిరేకతను తప్ప 
మరేమీ అధికం చేయలేకపోయింది; 
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1. భూమ్యాకాశాలను విడిపోకుండా తమస్థానంలో ఉంచినవాడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మాత్రమే! 
చూడండి, 19:90-91, 22:65, 30:25. అల్లాహ్‌ (సు.తా) తప్ప మరెవ్వరూ వాటిని తమ 


స్థానాలలో ఉంచలేరు! 


2: “హెచ్చరికచోసేవాడు వస్తే మేము తప్పక సన్మాధ్గంమీద ఉంటాము.' అని ఈ ము(షిక్‌లు 
గట్టిప్రమాణాలు చేశారు. కానీ, అతను వచ్చిన తరువాత అతనిని తిరస్కరించారు. ఇంకా 


చూడండి, 6:156-157, 37:168-170. 


3. అంటే ముహమ్మద్‌ (సిఅస) వచ్చిన తరువాత కూడా అతనిని తిరస్కరించారు. 


35. సూరహ్‌ ఫా'తిర్‌ భాగం: 22 

43. (ఇది) వారు భూమిలో మరింత 
దురహంకారంతో తిరుగుతూ, దుష్టపన్నాగాలు 
పన్నినందుకు." వాస్తవానికి దుష్టపన్నాగాలు, 
వాటిని పన్నేవారికే హానికలిగిసాయి. తమ 
పూర్వికుల పట్ల అవలంబించబడిన విధానమే 
(వారిపట్ల గూడా) అవలంబించబడాలని వారు 
నిరీక్షిస్తున్నారా ఏమిటి? కాని నీవు అల్లాహ్‌ 
విధానంలో ఎలాంటి మార్చును పొందలేవు. 
మరియు అల్లాహ్‌ సంప్రదాయంలో నీవు 
ఎలాంటి అతిక్రమాన్ని చూడలేవు. 


44. వారు భూమిలో ఎన్నడూ సంచరించ 
లేదా ఏమిటి? వారికి పూర్వం గతించిన వారు 
వీరి కంటే అత్యంత బలవంతులైనా, వారి 
పరిణామం ఏమయిందో వారు చూడలేదా? 
అల్లాహ్‌ నుండి తప్పించుకో గలిగేది ఆకాశాలలో 
గానీ మరియు భూమిలో గానీ ఏదీలేదు. 
నిశ్చయంగా, ఆయన సర్వజ్ఞుడు, సర్వసమర్దుడు. 


45. ఒకవేళ అల్లాహ్‌ మానవులను వారు 
కాసిన కర్మలకు గానూ పట్టుకోదలిస్తే! (భూమి) 
మీద ఏ ఒక్క ప్రాణిని కూడా ఆయన 
వదిలిపెట్టి ఉండేవాడు కాదు! నిజానికి 
ఆయన వారికి ఒక నియమిత సమయం 
వరకు గడువునిస్తున్నాడు. కాని వారి గడువు 
పూర్తిఅయితే; అప్పుడు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
ఎల్లప్పుడు తన దాసులను 
చూసుకుంటాడు. 


స్వయంగా 


1. చూడండి, 10:21 లేక 34:33. 
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36. సూరహ్‌ యా సీన్‌ 


ఈ సూరహ్‌ చదువటంవల్ల చాలా పుణ్యాలున్నాయని ఎన్నో దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనా 
లున్నాయి. ఇది ఖుర్‌ఆన్‌ యొక్క హృదయం. మానవునికి మరణసమయం ఆసన్నమైనప్పుడు 
అతని దగ్గర ఈ సూరహ్‌ చదవాలని ఉల్లేఖనా(రివాయత్‌)లు ఉన్నాయి. కాని ఈ ఉల్లేఖనాలు 
పూర్తిగా ప్రామాణికమైనవి (సహీహ్‌) అని నిరూపించబడలేదు. ఈ సూరహ్‌లో మానవుని 
నైతికబాధ్యతలు వివరించబడ్డాయి. ఇది మధ్య మక్కాకాలంలో అవతరింపజేయబడింది. 
బహుశా సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్రాన(25)కు ముందు. ఇందులో 83 ఆయతులు ఉన్నాయి. 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 





సస! yeh ———_ప 
అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో ౦లో! gle స్ట 
1. యాసీన్‌. థీగ్రు 
2. వివేకంతో నిండిఉన్న ఖుర్‌ఆన్‌ సాక్షిగా! ర్న ట్‌ 
3. (ఓ ముహమృద్‌!) నిశ్వయంగా, నీ Aaya Wetted 
ద్‌) నిశ్చయంగా, నీవు రభ ప్రత 
సందేశహరులలో ఒకడవు. 
4. (నీవు) బుజుమార్గంనె ఉన్నావు. బన bo 
5. ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) సర్వశక్తిమంతుడు, రఘ I రట 
అపార కరుణాప్రదాత ద్వారానే అవతరింప 
జేయబడింది.” 


6. ఏ జాతివారి తండ్రితాతలైతే హెచ్చరిక | _ ఇ్యషేఃి సధ పడక 
చేయబడక, నిర్లక్షుర్ణలై ఉన్నారో, వారిని 
హెచ్చరించటానికి.* 


ane 


7. వాస్తవానికి వారిలో అనేకులను గురించి రధ క కిన డట 
మా వాక్కు నిజం కానున్నది, కావున వారు 


1. యా-సీన్‌, ఈ రెండక్షరాలు కూడా, ఇతర అక్షరాలవలె ముఖత్తఆత్‌లలోనివే! కావున వీటి నిజ 
అర్థం ఎవరికీ తెలియదు. కొందరు దీని అర్థం: “ఓ మానవుడా! అని అంటారు. మరికొందరు: 
“ఇది దైవ(ప్రవక్తను సంబోధిస్తుంది,” అని అంటారు. 

2. మక్కా ముషికులు: “నీవు దైవప్రవక్తవు కావు! అని ముహమ్మద్‌ ('స'అసుతో అనేవారు. 

చూడండి, 13:43 దానికి జవాబుగా ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. 

. చూడండి 34:50. 

చూడండి, 6:131-132. 


చ 


36. సూరహ్‌ యా-సీన్‌ భాగం: 22 


విశ్వసించరు. 


8. నిశ్చయంగా, మేము వారి మెడలలో 
పట్టాలు వేశాము. అవి వారి గడ్డాలవరకు 
వున్నాయి. కావున వారి తలలు నిక్కివున్నాయి. 


9. మరియు మేము వారిముందు ఒక 
అడ్డు(తెరును మరియు వారివెనుక ఒక అడ్డు 
(తెరను నిలబెట్టాము. మరియు మేము 
వారిని కప్పెవేశాము అందువల్ల వారు ఏమీ 
చూడలేరు. 


10. మరియు నీవు వారిని హెచ్చరించినా, 
హెచ్చరించక పోయినా, వారికి సమానమే, 
వారు విశ్వసించరు! 


11. నిశ్చయంగా, ఎవడైతే హితబోధను 
అనుసరిస్తూ, అగోచరుడైన కరుణామయునికి 
భయపడతాడో! అతనిని మాత్రమే నీవు 
హెచ్చరించగలవు. అతనికి క్షమాభిక్ష మరియు 
మంచి ప్రతిఫలం (స్వర్గం) లభిస్తుందనే 
శుభవార్తను అందజేయి. 


12. నిశ్చయంగా, మేము మృతులను 
సజీవులుగా చేస్తాము. మరియు మేము వారు 
చేసిపంపిన మరియు తమ వెనుక విడిచిన 


చిహ్నాలను కూడా వాసిపెడుతున్నాము 
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1. "నేను జిన్నాతులు మరియు మానవులతో నరకాన్ని నింపుతాను!'(32:13, 38:85). 


2. చూడండి, 13:5 మరియు 34:33. 


3. ఎవడైతే ఇస్లాంలో ఒక మంచి పనిని (పారంభిస్తాడో అతనికి దాని పుణ్యఫలితం లభిస్తుంది. 


అంతేగాక, అతని తరువాత ఇతరులు దానిమె నడిస్తే - 


తగ్గింపులేకుండా = 
ప్రారంభిస్తే 
విధించబడుతుంది (సిహీిహ్‌ 


ఉంటారో! 2) పుణ్యాత్ము లైన సంతానం - 


ఆ అనుసరించే వారి పుణ్యంలో ఎట్టి 


ఆ పుణ్యం కూడా అతనికి లభిస్తూ ఉంటుంది. ఇక ఒకడు చెడ్డపని 
అతనికి దాని శిక్ష కాక, దానిమై నడిచే వారందరి పాపాల శిక్షకూడా 
ముస్లిం). ఒక వ్యక్తి మరణించిన తరువాత అతని కర్మలు 
ఆగిపోతాయి. మూడు విషయాలు తప్ప. 1) జ్ఞానం - 
ఎవరైతే చనిపోయిన తలిదండ్రుల కొరకు ప్రార్థిస్తూ 


దేనితోనైతే ఇతరులు లాభం పొందుతూ 


36. సూరహ్‌ యా-సీన్‌ భాగం: 22 
మరియు ప్రతి విషయాన్ని మేము స్పష్టమైన 
(గ్రంథంలో వ్రాసిపెడుతున్నాము. 


13. వారికి సందేశహరులను పంపిన ఆ 
నగరవాసుల' గాథను వినిపించు; 


14. మేము వారి వద్దకు ఇద్దరిని పంపగా 
వారు ఆ ఇద్దరినీ అబద్దీకులని తిరస్కరించారు. 
అపుడు మేము వారిని మూడవ వానితో 
బలపరిచాము. అప్పుడు వారు, వారితో; 
“నిశ్చయంగా, మేము (మీ వద్ధకు పంపబడిన) 


సందేశహరులం.” అని అన్నారు. 


15. (దానికి ఆ నగరవాసులు) ఇలా 
అన్నారు: “మీరు కేవలం మా వంటి మానవులే 
మరియు అనంత కరుణామయుడు మీమై ఎ 
(సందేశాన్నీ అవతరింపజేయలేదు. మీరు 
కేవలం అబద్ధాలాడుతున్నారు?”” 


16. (ఆ ప్రవక్తలు) అన్నారు: “మూ 
(ప్రభువుకు తెలుసు, నిశ్చయంగా మేము మీ 
వద్దకు పంపబడిన సందేశహరులము! 


17.“మా బాధ్యత కేవలం మీకు 
స్పష్టంగా సందేశాన్ని అందజేయటమే!” 


18. (ఆ నగరవాసులు) అన్నారు; 
“నిశ్చయంగా, మేము మిమ్మల్ని ఒక 
దుశ్శకునంగా పరిగణిస్తున్నాము. మీరు దీనిని 
కొట్టి చంపేస్తాము. మరియు మా నుండి మీకు 
బాధాకరమైన శిక్ష పడుతుంది.” 


ఉంటారో! 3) *నద్‌ఖవా జారియవా 
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- దేనితోనైతే అతడు మరణించిన తరువాత కూడా, 


(పజలు లాభం పొందుతూ ఉంటారో! (స'హీహ్‌ ముస్లిం). 
1. ఈ నగరం అంటాకియా (ANtaky2) కావచ్చని కొందరు వ్యాఖ్యాతలన్నారు. 
2. చూడండి, 6:91 మరియు 34:31. 


36. సూరహ్‌ యా-సీన్‌ భాగం: 22 


న. 
అపశకునం మీ వెంటనే ఉంది. మీకు చేసే 


19. (ఆ (ప్రవక్తలు) అన్నారు; 
హాతబోధను (మీరు 
పరిగణిస్తున్నారా)? అదికాదు, అసలు మీరు 


మితిమీరిపోయిన ప్రజలు.” 


అపశకునంగా 


20. ఆ నగరపు దూరపాంతం నుండి ఒక 
వ్యక్తి పరిగెత్తుకుంటూ వచ్చి ఇలా అన్నాడు: 
“ఓ నాజాతి (ప్రజలారా! ఈ సందేశహరులను 
అనుసరించండి! 


21. “మీ నుండి ఎలాంటి ప్రతిఫలాన్నీ 
కోరని వారిని (ఈ  సందేశహరులను) 
అనుసరించండి! వారు సన్మార్గంలో ఉన్నారు. 


22. “మరియు నన్ను సృష్టంచిన 
ఆయనను నేనెందుకు ఆరాధించకూడదూ? 
మరియు మీరంతా ఆయన వెపునకే 
మరలింపబడతారు. 


23. “ఎమీ? ఆయనను వదలి నేను 
ఇతరులను ఆరాధ్య దైవాలుగా చేసుకోవాలా? 
ఒకవేళ ఆ కరుణామయుడు నాకు హాని 
చేయదలచుకుంటే, వారి సిఫారసు నాకు ఏ 


మాత్రం ఉపయోగపడదు మరియు వారు 
నన్ను కాపాడనూ లేరు. 

24. “అలా చేస్తే నిశ్చయంగా, నేను 
స్పష్టమైన మార్గ భ్రష్టత్వంలో పడిపోయిన 


వాడిని అవుతాను. 


25. “నిశ్చయంగా, నేను మీ ప్రభువును 
విశ్వసిస్తున్నాను, కావున మీరు నామాట 


వినండి!” 


1. చూడండి, 17:13. 
2. చూడండి, 10:12. 
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36. సూరహ్‌ యా-సీన్‌ భాగం: 23 

26. (అతనిని వారు చంపిన 
అతనితో) ఇలా అనబడింది: “నీవు 
ప్రవేశించు.” అతడు 
“అయ్యో! నా జాతి వారికి ఈ 
తెలిస్తే ఎంతబాగుండేది! 


తరువాత 
స్వర్గంలో 
అన్నాడు: 
విషయం 


ఇలా 


27. “నా (పభువు నన్ను క్షమించాడు 
మరియు నన్ను గౌరవనీయులలోకి 
(ప్రవేశింప జేశాడు!"'అనేది. 


28. (( మరియు ఆ తరువాత అతని 
జాతివారి మీదకు, మేము ఆకాశం నుండి ఏ 
సైన్యాన్నీ పంపలేదు. మాకు 
సైన్యాన్ని పంపే అవసరమే ఉండదు! 


అసలు 


29. అది కేవలం ఒక పెద్ద ధ్వని " మాత్రమే! 
అంతే! వారంతా (ఒకే సారి) అంతంచేయబడ్డారు. 


30. ఆ దాసుల గతి ఎంత శోచనీయ 
మయినది! వారి వద్దకు ఏ సందేశహరుడు 


వచ్చినా, వారు అతనిని ఎగతాళి చేయ 
కుండా ఉండలేదు. 
31. ఏమీ? వారు చూడలేదా (వారికి 


తెలియదా)? వారికి ముందు మేము ఎన్నో 
తరాలను నాశనంచేశామని? నిశ్చయంగా, 
వారు (వారి పూర్వికులు) ఎన్నటికీ వారి 
వద్దకు తిరిగిరాలేదు. 


32. కాని వారందరినీ కలిపి ఒకే సారి, 
మాముందు హాజరుపరచడం జరుగుతుంది. 


33. మరియు వారి కొరకు సూచనగా 
జీవంలేని ఈ భూమియే ఉంది. మేము దీనికి 
(ప్రాణంపోసి, దీని నుండి ధాన్యం తీస్తాము, 
దాన్ని వారు తింటారు. 
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1. 'సయ్‌'హతున్‌: ధ్వని, అరుపు, గర్జన లేక శబ్దం. ఇంకా చూడండి, 36:49,53,38:15. 


36. సూరహ్‌ యా-సీన్‌ భాగం: 23 


34. మేము దీనిలో ఖర్జూరపు మరియు 
(దాక్ష వనాలను పెంచాము మరియు వాటిలో 
ఊటలను ప్రవహింపజేశాము. 


35. వారు దీని ఫలాలను తినటానికి; 
మరియు ఇదంతా వారి చేతులు చేసింది 


కాదు. అయినా వారు కృతజ్ఞతలు తెలుపరా? 


36. భూమినుండి ఉత్పత్తి అయ్యే అన్ని 
వస్తువులలో, జీవులలో మరియు స్వయాన 
వారిలో (మానవులలో) ఇంకా వారికి తెలియని 
వాటిలోనూ (ఆడ-మగ) జతలను సృష్టించిన 
ఆయన (అల్లాహ్‌) లోపాలకు అలతీతుడు.' 


37. మరియు వారికొరకు మా సూచనలలో 
రాత్రి ఒకటి; మేము దానిపై నుండి పగటిని 
(వెలుగును) తొలగించినప్పుడు, వారిని చీకటి 
ఆవరించుకుంటుంది. 


38. మరియు సూర్యుడు తన నిర్జీత 
పరిధిలో, నిర్జీత కాలంలో పయనిస్తూ 
ఉంటాడు. ఇది ఆ సర్వశక్తిమంతుని, 
సర్వజ్ఞుని నియమావళి. 


39. మరియు చంద్రుని కొరకు మేము 
దశలను నియమించాము, చివరకు అతడు 
ఎండిన ఖర్జూరపు మట్టవలే అయిపోతాడు. 


40. చందుణ్జి అందుకోవటం సూర్యుడి 
తరంకాదు. మరియు రాతి పగటిని అధిగ 
మించజాలదు. మరియు అవన్నీ తమతమ 
కక్ష్యలలో సంచరిస్తూ ఉంటాయి. 
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త్తు! 
అ్హ్హపోండ్రుపడంపర్రుమవుయనే 


ప్రేమర్రప్ర మనే పయత భ దను 
అతల ర్రరట్యుషు 


1. సృష్టిలోనున్న (పతి వస్తువు జతలలో ఉన్నది. అవి జీవులు కానీ, నిర్జీవులు కానీ. జీవరాసులలో 
మరియు వృక్షరాసులలో ఆడ-మగ; చీకటి-వెలుగులు, చలి-వేడి, విద్యుచ్చక్తి మరియు 
అయస్కాంతాలలో ఉన్న ఆకర్షణా (+) మరియు వికర్షణా (౧) శక్తులు, మొదలైనవి. కేవలం 


అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మాత్రమే ఏకైకుడు. 


36. సూరహ్‌ యా-సీన్‌ భాగం: 23 క శవ గ 





41. వారికి మరొక సూచన ఏమిటంటే, | తం క పస టకప; 
నిశ్చయంగా మేము వారి సంతతిని (నూహ్‌ 
యొక్క) నిండు నావలోనికి ఎక్కించాము. 


42. మరియు మేము వారు ఎక్కి గా 
ప్రయాణం చేయటానికి, ఇటువంటి వాటిని 
ఎన్నో సృష్టించాము.' 


43. మరియు మేము కోరినట్లయితే, వారిని | త్రము భల వ రపట 
ముంచివేసే వారము; అప్పుడు వారి కేకలు 

వినే వాడెవడూ ఉండడు మరియు వారు 

రక్షింపబడనూలేరు - 


44. మేము కరుణిస్తేతప్ప! మరియు మేము ogee 
కొంతకాలం వరకు వారికి వ్యవధినిస్తే తప్ప! 

45. మరియు వారితో: “మీరు, మీ ల సా రకంగ తక 
ముందున్న దానికీ (ఇహలోక శిక్షకూ) త్వ 
మరియు మీ వెనుక రానున్న దానికీ (పరలోక 
శిక్షకూ) భీతిపరులై ఉండండి,” బహుశా 
మీరు కరుణింపబడవచ్చు!” అని అన్నప్పుడు, 

(వారు లక్ష్యంచేయటం లేదు). 


46. మరియు వారి ప్రభువు సూచనలలో నా కం రంగా 


ల తొ 


నుండి, వారి వద్దకు ఏ సూచన వచ్చినా, అటి 2 
వారు దానినుండి ముఖం (త్రిప్పుకోకుండా వ్‌ 
ఉండలేదు. 

47. మరియు వారితో: “అల్లాహ్‌ మీకు ERMINE NES 
ప్రసాదించిన జీవనోపాధి నుండి ఖర్చు రర ల ఈం 1 
చేయండి. అని అన్నప్పుడు, సత్య Oa peer 


తిరస్కారులు విశ్వాసులతో అంటారు: “ఏమీ? 


1. చూడండి, 16:5. 

2. మా బైన అయ్‌దీకుమ్‌ వ మా 'ఖల్‌ఫకుమ్‌: పెన ఇచ్చిన తాత్సర్యం నోబుల్‌ ఖుర్‌ఆన్‌ను 
అనుసరించి ఉంది. ముహమ్మద్‌ జూనాగఢి గారి తాత్పర్యం ఇలా ఉంది: “మీ వెనుకా 
ముందు సంభవించే పాపాల నుండి కాపాడుకోండి." 


36. సూరహ్‌ యా-సీన్‌ భాగం: 23 
అల్లాహ్‌ కోరితే, తానే తినిపించగల వారికి, 
మేము  తినిపించాలా? మీరు 
మార్గ భష్టత్వంలో ఉన్నారు.” 


కా. 


48. వారు ఇంకా ఇలా అంటారు: “మీరు 
సత్యవంతులే 
(పునరుతానం) ఎప్పుడు పూర్తికానున్నది?” 


అయితే, ఆ వాగ్దానం 


49. వారు నిరీక్షిస్తున్నది కేవలం ఒక పెద్ద 
ధ్యని" కొరకే. మరియు వారు వాదులాడుకుంటూ 
ఉండగానే, అది వారిని చిక్కించుకుంటుంది. 


50. వారు ఏ విధమైన వీలునామా కూడా 
వాయలేరు మరియు తమ కుటుంబంవారి 
వద్దకు కూడా తిరిగి పోలేరు. 


51. వురియు (మరొకసారి) బాకా 
ఊదబడినప్పుడు, వారంతా గోరీలనుండి 
(లేచి తమ ప్రభువు వైపునకు వేగంగా 
పరిగెత్తుకుంటూ వస్తారు.” 


52. వారంటారు: “అయ్యా మా దౌర్భాగ్యం! 
మమ్మల్ని మా పడకలనుండి లేపి ఎవరు 
నిలబెట్టారు?” (వారితో అనబడుతుంది): “ఇదే ఆ 
కరుణామయుడు చేసిన వాగ్దానం. మరియు 
అతని సందేశహరులు సత్యమే పలికారు!” 


53. అది కేవలం ఒక పెద్ద ధ్వనీ 
మాత్రమే అయి ఉంటుంది! వెంటనే వారంతా 


న! 
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. అంటే అకస్మాత్తుగా ఊదబడే పునరుత్థానదినపు బాకా (కొమ్ము) ధ్వని, అరుపు, గర్జన లేక 


శబ్దం. దీనిని మొదటిబాకా లేక నవ్‌ ఖతుల్‌ ఫజ'అ అంటారు. దీని తరువాత రెండవబాకా 
ఊదబడుతుంది. దానిని నవ్‌ తు స్ప 'అఖ్‌ అంటారు. అప్పుడు అల్లాహ్‌ (సుతా) తప్ప 
సర్వజీవరాసులు మరణిస్తారు. ఇంకా చూడండి, 36:29, 53; 38:15. 


స 


కొందరు వ్యాఖ్యాతలు దీనిని రెండవ బాకా అని, మరికొందరు దీనిని మూడవ బాకా అంటే 


నవ్‌ ఖతుల్‌.బ'అసి" వన్నుషూర్‌ అని, అంటారు. ఇది ఊదబడగానే గోరీలలోని వారంతా లేచి 


వస్తారు. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌. 


(అ 


. ఇది పునరుత్తాన దినమున ఇస్రాఫీల్‌ (అ.స.) ఊదే బాకా ధ్వని. 


36. సూరహ్‌ యా-సీన్‌ భాగం: 23 


మాముందు హాజరుచేయబడతారు! 


54. ఆ రోజు ఎవ్యరికీ ఎలాంటి అన్యాయం 
జరుగదు. మరియు మీ కర్మలకు తగినది 
తప్పు, మరే ప్రతిఫలమివ్యబడదు. 


55. నిశ్చయంగా, ఆ రోజు స్వర్గవాసులు, 
సుఖసంతోషాలలో నిమగ్నులై ఉంటారు. 


56. వారు మరియు వారి సహవాసు 
(అ'జ్వాజ్‌లు, చల్లని నీడలలో, ఆనుడు 
ఆసనాలమీద హాయిగా కూర్చొనిఉంటారు.' 


57. అందులో వారికి ఫలాలు మరియు 
వారు కోరేవన్నీ ఉంటాయి. 


58. “మీకు శాంతి కలుగుగాక (సలాం)! 
అనే పలుకులు అపార కరుణాప్రదాత అయిన 
(ప్రభువు తరఫ్పునుండి వస్తాయి.” 


(. 


59. ఇంకా (ఇలా అనబడుతుంది): 
ఈనాడు 


ఓ 
మీరు 


అపరాధులారా! 
వేరయిపొండినే (1/8) 


60.* “ఓ ఆదమ్‌ సంతతి వారలారా: 
“ష'తానును_ ఆరాధించకండి.” అని నేను 
మిమ్మల్ని ఆదేశించలేదా? నిశ్చయంగా, 
అతడు మీకు బహిరంగశటత్రువుగే 


61. “మరియు మీరు నన్నే ఆరాధించండి. 
ఇదే బుజుమార్గమని. 


62. “మరియు వాస్తవానికి వాడు (షె'తాన్‌) 
మీలో ెద్దసమూహాన్ని దారి తప్పించాడు. 


1. చూడండి, 4:57, 18:31 మరియు 55:54. 
2. చూడండి, 5:16. 

3. చూడండి, 30:14, 43. 

4. చూడండి, 19:44. 
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36. సూరహ్‌ యా-సీన్‌ భాగం: 23 


ఎమీ? మీకు తెలివి లేక పోయిందా? 


63. “మీకు వాగ్దానం చేయబడిన ఆ 
నరకం ఇదే! 
64. “మీరు సత్యాన్ని తిరస్కరిస్తూ 


ఉన్నందుకు, ఈ రోజు దీనిలో (ప్రవేశించండి 


(కాలండి).” 


65. ఆ వ మేము వారి నోళ్ళమీద 
ముదవేసాము.' మరియు వారేమి అర్జించారో 
వారిచేతులు మాతో చెబుతాయి మరియు 
వారికాళ్ళు మాముందు సాక్ష్యమిస్తాయి. 


66. మరియు మేము కోరినట్లయితే, వారి 
దృష్టిని నిర్మూలించేవారము, అప్పుడు వారు 
దారికొరకు పెనుగులాడే వారు, కాని వారు 
ఎలా చూడగలిగే వారు? * 


67. మరియు మేము _ కోరినట్లయితే, 
వారిని వారి స్థానంలోనే రూపాన్ని మార్చి 
ఉంచేవారం, అప్పుడు వారు ముందుకూ 
పోలేరు మరియు వెనుకకూ మరలలేరు. 


68. మరియు మేము ఎవరికి దీర్హాయువు 
నొసంగుతామో, అతని _ శారీరకరూపాన్ని 
మార్చుతాము. ఎమీ? వారు ఇది కూడా 
(గహాంచలేరా?ో 


69. మరియు మెను అతనికి (ము హమ్మద్‌కు) 
కవిత్వం నేర్పలేదు." మరియు అది అతనికి 


. చూడండి, 2:20. 
. చూడండి, 4:28. 


త ౮౪ గ కా 
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. ఎందుకంటే మొదట వారు తాము చేసిన షర్కును తిరస్కరిస్తారు. చూడండి, 6:23. 


మక్కా ముషికులు దైవప్రవక్త (సిఅస)ను వివిధ ఆరోపణలతో పీడించేవారు. వాటిలో ఒకటి 


ఇతను (సిఅస) కవిత్వం చెబుతున్నాడని. దానికి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఇక్కడ జవాబిస్తున్నాడు: 
ఒకవేళ ఇది కవిత్వం అయితే మీరు దీనివంటి ఒక్క సూరహ్‌నైనా రచించి తీసుకురండని. కాని 


36. సూరహ్‌ యా-సీన్‌ భాగం: 23 
శోభించదు కూడా! ఇది కేవలం 
హితోపదేశం మరియు స్పష్టమైన పఠన[గ్రంథం 
(ఖుర్‌ఆన్‌) మాత్రమే.! 


ఒక 


70. 'బతికివున్న ప్రతివానికి హెచ్చరిక 
చేయటానికి మరియు సత్యతిరస్కారుల 
ఎడల మా ఆదేశాన్ని నిరూపించటానికి! 


71. ఎమి వారికి తెలియదా? నిశ్చయంగా 
మేము వారికొరకు మా చేతులతో పశువులను 
సృష్టంచి, తరువాత వారికి 
యాజమాన్యం ఇచ్చామని? 


వాటి 
యా 


72. మరియు వాటిని, వారికి స్వాధీన 
పరిచాము. కావున వాటిలో కొన్నిటిపై వారు 


స్వారీచేస్తారు. మరి కొన్నిటిని (వాటి 
మాంసాన్ని వారు తింటారు. 
73. మరియు వాటిలో వారికి ఎన్నో 


(ప్రయోజనాలు మరియు పానీయాలు (పాలు) 
ఉన్నాయి. అయినా, వారెందుకు కృతజ్ఞతలు 
చూపరు? 


74. మరియు వారు అల్లాహ్‌ను వదలి, 
ఇతరులను ఆరాధ్యదైవాలుగా చేసుకున్నారు.” 
బహుశా వారి వలన తమకు సహాయం 
దొరుకుతుందేమోననే ఆశతో! 


75. వారు (ఆ దైవాలు), తమకెలాంటి 
సహాయం చేయలేరు. వీరు 
(సత్యతిరస్కారులు) వారి (ఆ దైవాలు కొరకు 


అయినా! 
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దానిని ఎవ్వరూ ఈ రోజు వరకు పూర్తిచేయలేక పోయారు. ఇంకా చూడండి, 26:224-226. 


1. చూడండి, 15:1. 


2. అంటే విగ్రహాలు, కల్పితదైవాలు, 


అవతారాలుగా భావించబడే మానవులు, 


సాధులు, 


సన్యాసులు, ప్రవక్తలు, మెతాన్‌ మరియు దైవదూతలూ లేక ధనసంపత్తులు, బలం, శక్తి, 
అదృష్టం, శకునం మొదలైనవి. వీటినే వారు దైవాలుగా చేసుకొని ఆరాధిస్తున్నారు. 


36. సూరహ్‌ యా-సీన్‌ భాగం: 23 


సైన్యం మాదిరిగా సర్వసన్నద్ధులై ఉన్నారు." 


76. కావున (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారి 
మాటలు నిన్ను బాధింపనివ్యరాదు. 
వాస్తవానికి! మాకు, వారు దాచేవీ మరియు 


వెలిబుచ్చేవీ అన్నీ బాగా తెలుసు. 


77. ఏమీ? మానవుడు  ఎరుగడా? 
నిశ్చయంగా, మేము అతనిని వీర్య బిందువుతో 
సృష్టించామని? అయినా! అతడు బహిరంగ 
ప్రత్యర్థిగా తయారయ్యాడు?" 


78. మరియు అతడు మాకు పోలికలు 
కల్పిస్తూ తన సృష్టినే మరచిపోయాడు. 
అతడు ఇలా అంటాడు: “కృశించిపోయిన ఈ 
ఎముకలను తిరిగి ఎవడు (బతికించగలడు?” 


79. ఇలా అను: “మొదట వాటిని పుట్టించిన 
ఆయనే, మళ్ళీ వాటిని |బ్రతికిస్తాడు. మరియు 
ఆయనకు, (పతిదానిని 
జ్ఞానముంది." 


సృష్టంచే 


80. ఆయనే పచ్చని చెట్టునుండి మీ 
కొరకు అగ్నిని పుట్టించే వాడు, తరువాత 
మీరు దానినుండి మంటను వెలిగించు 
కుంటారు. 


81. ఎమీ? ఆకాశాలనూ మరియు భూమినీ 
సృష్టించగల వాడు, వాటిలాంటి వాటిని 
మరల సృష్టించలేడా? ఎందుకు చేయలేడు! 
ఆయనే సర్వసృష్టికర్త, సర్వజ్ఞుడు" 
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చో ? 
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లవ ధక సశ కక 


1. ఈ ఆయత్‌ యొక్క మరొక తాత్పర్యం ఈ విధంగా కూడా ఉంది: “వారు (ఆ దైవాలు), 
వీరికెలాంటి సహాయం చేయలేరు. కాని వారు (ఆ దైవాలు పునరుత్తాన దినమున తమను 
ఆరాధించిన వారికి) విరుద్ధ భటులుగా హాజరుచేయబడతారు.” (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 


2. ఇటువంటి ఆయత్‌కు చూడండి, 16:4. 
3. చూడండి, 40:57, 46:33 మరియు 17:99. 


36. సూరహ్‌ యా-సీన్‌ భాగం: 23 


82. నిశ్చయంగా, ఆయన విధాన 
మేమిటంటే! ఆయన ఎదైనా చేయదలచు 
కున్నప్పుడు దానితో: “అయిపో!” అని 
అంటాడు, అంతే! అది అయిపోతుంది. 


83. ఎందుకంటే! సర్వలోపాలకు అతీతుడైన 
ఆయన (అల్లాహ్‌ చేతిలో ప్రతిదానికి 
సంబంధించిన సర్వాధికారాలు ఉన్నాయి 
మరియు మీరంతా ఆయన వెపునకే 
మరలింపబడతారు. 
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37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్పాత్‌ 


సమస లం. చ 
37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్యాత్‌ © OS ass ae 


ఈ సూరహ్‌ మధ్య మక్కా కాలంలో అవతరింపజేయబడింది. అస్‌ 'సాప్ఫాత్‌ అంటే 
వరుసలలో లేక పంక్తులలో నిలబడినవారు. ఈ సూరహ్‌ ఈ సమూహంలో నాలుగవది. 
ఇందులో నూహ్‌, ఇబాహీమ్‌, మూసా, హారూన్‌, ఇల్యాస్‌, లూత్‌ మరియు యూనుస్‌ 
(అలహిమ్‌ సులు చెడుతో చేసిన పోరాటం మరియు వారికి లభించిన విజయాలు 
వివరించబడ్డాయి. ఇందులో 182 ఆయతులు ఉన్నాయి. 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


ol! రే సాటి 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో egg స్ట 

1. వరుసగా బారులు తీరి నిలుచున్న వారి రకలయే 
(దైవదూతలు) సాక్షిగా! 

2. మేఘాలను నడిపించే వారి (దైవదూతల) నలో 
సాక్షిగా!' 

3. ఈ ఉపదేశాన్ని(ఖుర్‌ఆన్‌ను, అల్లాహ్‌ SANE 
దగ్గరి నుండి మానవులకు) తెచ్చే వారి 
(దైవదూతల) సాక్షిగా!” 

4. నిశ్చయంగా, మీ ఆరాధ్య దైవం CARRIE) 
కేవలం ఆయన (అల్లాహ్‌) ఒక్కడే! 

5. ఆకాశాలు మరియు భూమి మరియు తంల నటు 
వాటి మధ్యనున్న వాటి (ప్రభువు మరియు థమ 


సూర్యోదయ (తూర్పు) స్థానాలకు (పభువు.* 





1. ఈ ఆయత్‌ ఈ విధంగా కూడా వివరించబడింది. “తరుమగొభ్టో వారి సాక్షిగా!” 

2. ఈ ఆయత్‌: “ఖుర్‌ఆన్‌ పఠించేవారి సాక్షిగా!” అని కూడా వివరించబడింది. 

3. పై మూడు ఆయతులలో దైవదూత (అ.స)ల వివిధ కార్యాలు వివరించబడ్డాయి. ప్రతిదీ 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) యొక్క సృష్టి మరియు ఆయనకు చెందినదే. కావున ఆయన తాను కోరిన 
దాని ప్రమాణం చేస్తాడు. కాని మానవులకు అల్లాహ్‌ (సు.తా) తప్ప ఇతరుల (ప్రమాణం 
చేయటం నిషిద్ధం (హరాం) ఎందుకంటే (ప్రమాణం తీసుకునే దానిని సాక్షిగా తీసుకోవలసి 
ఉంటుంది. మానవునికి అల్లాహ్‌ (సు.తా) తప్ప మరొక ఉత్తమ సాక్షి లేడు. ఎందుకంటే 
కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా)యే సర్వసాక్షి. 

4. చూడండి, 55:17. అక్కడ రెండు తూర్పులు మరియు రెండు పడమరలు అని ఉంది. అంటే 
చలికాలం మరియు వేసవి కాలంలో సూర్యోదయం మరియు సూర్యాస్తమయం అయ్యే రెండు 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్పాత్‌ భాగం: 23 


6. నిశ్చయంగా, మేము భూలోకానికి 
దగ్గరి ఆకాశాన్ని నక్ష(త్రసముదాయాలతో 


అలంకరించాము; 


7. మరియు ధిక్కారి అయిన ప్రతి మొతాన్‌ 
నుండి కాపాడటానికి; 


8. ఇక వారు (యమైతాన్‌లు): ఉన్నత 
స్థానాలలో ఉన్న నాయకుల (దైవదూతల) 
మాటలు వినలేరు మరియు వారు ప్రతి 
దిక్కునుండి తరమబడుతూ ఉంటారు. 


9. ఎందుకంటే) వారు (గొ'తాన్‌లు) 
బహిష్కరించబడ్డారు. మరియు వారికి 
నిరంతరమైన శిక్ష ఉంది. 


10. కాని, ఎవడైనా (ఏ మొతానైనా), 
దేనినైనా ఎగురవేసుకొని పోతున్నల్లెతే, మండే 
అగ్నిజ్వాల అతనిని వెంబడిస్తుంది. 


11. అయితే వారిని అడగండి: “ఎమీ? 
వారు (మానవులు) దృఢమైన సృష్టా! లేక, 
మేము సృష్టించిన (ఈ సృష్టి దృఢమైనదాా?” 
నిశ్చయంగా, మేము వారిని జిగట మట్టి 
(తీనిల్లా'జిబొతో సృష్టించాము. 


12. వాస్తవానికి, నీవైతే ఆశ్చర్యపడు 
తున్నావు, కాని వారు ఎగతాలిచేస్తున్నారు. 


13. మరియు వారికి ఉపదేశమిచ్చినపుడు, 
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రాయక | ఫ్రనవ్య 


చివరలు. వాస్తవానికి సంవత్సరపు ప్రతిరోజున సూర్యుడు ఒక క్రొత్త చోటునుండి ఉదయిస్తాడు 
మరియు ఒక [కొత్త చోటులో అస్తమిస్తాడు (ఫ'త్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 

1. చూడండి, 15:17 నక్షత్రాల ఉనికికి మూడు కారణాలున్నాయి. 1) ఆకాశపు అలంకరణ. 2) 
ఇతానులు ఆకాశాలలోకి పోయి దైవదూతల మాటలు వినటానికి ప్రయత్నిస్తే వాటిని 
తరుమటం. 3) రాత్రి చీకటిలో మానవులకు మార్గదర్శకత్వము చేయటం. ఈ మూడు తప్ప 


ఇతర ఉపయోగాలు పేర్కొనబడలేదు. 
2. చూడండి, 15:18. 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్పాత్‌ భాగం: 23 


వారు దానిని స్వీకరించరు. 


14. వురియు వారొక సంకేతాన్ని 
చూసినప్పుడు, దానిని ఎగతాలిచేస్తారు. 


15. మరియు వారిలా అంటారు: “ఇది 
స్పష్టమైన మం(త్రజాలం మాత్రమే! 


16. “ఏమిటి? మేము మరణించి మట్టిగా, 
ఎముకలుగా _(అస్తిపంజరంగా) మారిపోయిన 
తరువాత కూడా మరల సజీవులుగా 
లేపబడతామా? 


17. “ఏమిటి? మరియు పూర్వీకులైన మా 
తాతముతాతలు కూడానా?” 


18. వారితో ఇలా అను: “అవును! అప్పుడు 
మీరు అధమమైనవారు అవుతారు.” 


19. నిశ్చయంగా, అది ఒక పెద్ద ధ్వని 
మాత్రమే (రెండవ బాకా), అప్పుడు వారు 
(లేచి చూస్తూ ఉండిపోతారు. 


20. మరియు వారు ఇలా అంటారు: 
“అయ్యో! మాదౌర్భాగ్యం! ఇదే ఆ తీర్పుదినం.” 


21. (అప్పుడు వారితో ఇలా అనబడు 
తుంది: “మీరు అబద్దమని తిరస్కరిస్తూ 
ఉండే న్యాయవిచారణదినం ఇదే!” (1/4) 


DDE (దెవదూతలతో ఇలా అనబడు 
తుంది): “ఆ దుర్మార్గులను సమావేశపరచండి! 
మరియు వారి సహవాసులను మరియు వారు 
ఆరాధిస్తూ ఉన్న వారిని - 


23. “అల్లాహ్‌ను కాదని! తరువాత 
వారందరికీ ప్రజ్వలించే నరకాగ్ని మార్గాన్ని 


1. చూడండి, 27:87 మరియు 40:60. 
2. చూడండి, 77:13. 


TY. కా! 
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37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్సాత్‌ భాగం: 23 
చూపండి; 


24. “మరియు వారిని అక్కడ నిలబెట్టండి. 
వాస్తవానికి వారిని ప్రశ్నించవలసి ఉంది. 


25. “మీకేమైంది? మీరు పరస్పరం 
ఎందుకు సహాయం చేసుకోవటం లేదు?” 


26. అలాకాదు! ఆ రోజు వారు తమను 
తాము అల్లాహ్‌కు అప్పగించుకుంటారు. 


27. మరియు వారు ఒకరి వైపునకు 
మరొకరు మరలి ఇలా (ప్రశ్నించుకుంటారు. 


28. కొందరు అంటారు: “మీరు మా 
వద్దకు (మమ్మల్ని మోసగించటానికి మా 
కుడివైపు నుండి వచ్చేవారు!” 


29. ఇతరులు ఇలా జవాబిసారు: “అలా 
కాదు, మీఅంతట మీరే విశ్వసించేవారుకాదు. 


30. “మాకు మీమై ఎలాంటి అధికారం 
ఉండేది కాదు. అలాకాదు! మీరే తలబిరుసు 
తనం చూసేవారు.” 


31. “కావున, ఇప్పుడు మన ప్రభువు 
వాక్కు మనమై పూర్తిఅయ్యింది. నిశ్చయంగా 
మనమంతా (శిక్షను) రుచిచూడగలము. 

32. “కావున మేము మిమ్మల్ని తప్పు 
దారిలో పడవేశాము, నిశ్చయంగా, మేము 
కూడా మార్గ భ్రష్టులమై ఉంటిమి!ో 


33. అప్పుడు నిశ్చయంగా, వారందరూ 
ఆ రోజు, శిక్షలో భాగస్వాములవుతారు. 





TV Ua ప్యం 


YY ssl 


2fee/ 


రకత 
సమము 


ఇర భమ రక ఆపద 


రో EF గంగ కశ 
yl ws 


TOR UE 


2 9G 


అపి బే తక పభక్ట 


1. అంటే ధర్మం మరియు సత్యం పేరట వచ్చేవారు. అంటే వారు ఆచరించే ధర్మమే సత్య మైనదని! 

2. ఇలాంటి ఆయత్‌లకు చూడండి, 14:21, 40:47-48, 34:31-32, 33:67-68, 7:38-39. 

3. చివరకు వారి నాయకులు ఒప్పుకుంటారు, వారు స్వయంగా తప్పుదారిలో ఉండి, తమ 
అనుచరులను కూడా తప్పుదారి పట్టించారని! మె'తాన్‌ మాటల కోసం చూడండి, 14:22. 


37. సూరహ్‌ అిన్‌-'సాఫ్స్పాత్‌ భాగం: 23 YY sl TV అతదు! Fy 





34. నిశ్చయంగా, మేము అపరాధులతో CEU) 
ఇదే విధంగా (ప్రవర్తిస్తాము. 


35. వాస్తవానికి, వారితో: “అల్లాహ్‌ తప్ప త MASP Ge 
మరొక ఆరాధ్య దైవం లేడు.” అని అన్నప్పుడు, 
వారు దురహంకారం చూపేవారు. 


36. మరియు వారు ఇలా అనేవారు: EERIE 
“ఏమిటి? మేము ఒక పచ్చికవి కొరకు మా 
ఆరాధ్యదైవాలను త్యజించాలా?"' 

37. వాస్తవానికి, అతను (ముహమ్మద్‌) ORIEL IEE 
సత్యాన్ని తీసుకొనివచ్చాడు. మరియు అతను 
(తనకు పూర్వం వచ్చిన) (ప్రవక్తలను 
సత్యవంతులని ధృవపరచాడు. 


38. నిశ్చయంగా, మీరు బాధాకరమైన త III 
శిక్షను రుచిచూడ గలరు; 

39. మరియు మీకు, మీరు చేస్తూ ఉండిన ASL EG 
కర్మలకు తగిన ఫలితం తప్ప, మరేమీ 
ఇవ్యబడదు - 

40. ఎన్నుకోబడిన అల్లాహ్‌ దాసులు ORIEN 
తప్ప!” 

41. అలాంటి వారి కొరకు వారికి తెలిసి అడ జి, పదర: 

సడ డ్స్‌ నపత్సు 

ఉన్న జీవనోపాధి ఉంది; 

42. అన్నిరకాల ఫలాలు. మరియు వారు తక 
ఆదరించబడతారు; 

43. పరమ సుఖాలు గల స్వర్గవనాలలో; తష దోవ 


1. వారు దైవప్రవక్త (సిఅస)ను పిచ్చికవి మరియు దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ను కవిత్వం అని హేళన 
చేసేవారు. చూడండి. 36:69. 

2. వారికి అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఎన్నుకొన్న దాసులకు పదిరెట్లు పుణ్యఫలితం లభిస్తుంది 
చూడండి, 6:160. 

3. చూడండి, 2:25. 





37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్వాత్‌ భాగం: 23 YY sl TV అతదు! Fy 
44. ఆసనాల మీద ఒకరికొకరం ఇటు NS 
Calarge Je 
ఎదురెదురుగా కూర్చొని ఉంటారు; 
ALS. maw NG అతో AD 
45. వారి మధ్య ప్రవహించే చెలమల నుండి, Oi yee 
పానీయపు (మధు) పాత్రలు త్రిప్పబడుతుంటాయి; 
46. అది తెల్లగా (మెరిసిపోతూ) త్రాగే ర కా 
వారికి ఎంతో రుచికరమైనదిగా ఉంటుంది; 
47. దానివల్ల వారికి ఎలాంటి బాధా ORSINI OEGS 
కలుగదు మరియు వారు తమ తెలివినీ 
పోగొట్టుకోరు. 
48. మరియు వారి దగ్గర, శీలవతులైన కలన కత 
తమ చూపులను నిగ్రహించుకునే, అందమైన 
కళ్ళుగల స్త్రీలు ఉంటారు." 
49. వారు దాచబడిన (గుడ్డవలే (కోమలంగా) WE Sa SHE 
జై ae vt 
ఉంటారు. 
50. అప్పుడు వారు ఒకరివైపుకొకరు ఆభ ఇక 
మరలి, పరస్పరం ఇలా |ప్రశ్నించుకుంటారు. 
51. వారిలో ఒకడు అంటాడు: “వాస్తవానికి ర రే రకర్తే షర 0క 
(భూలోకంలో) నాకొక స్నేహితుడు (ఖరీనున్‌) 
ఉండేవాడు; 
52. “అతడు నన్ను ఇలా అడిగేవాడు: dm sD 


“ఎమీ? నీవు కూడా (పునరుత్థానం) 
నిజమేనని నమ్మేవారిలో ఒకడివా? 


53. “ఏమీ? మనం చనిపోయి మట్టిగా | అప Ut 
ఎముకలుగా మారిపోయిన తరువాత కూడా 
నిశ్చయంగా, మనకు (పతిఫలమనేది 


1. చూడండి, 15:47. 

2. చూడండి, 38:52. 

3. చూడండి, 56:34 ఉష్ట్రపక్షి (నిప్పుకోడి) తన (గుడ్లను భద్రంగా దాచినందుకు అవి ఎంత 
సౌందర్యంగా ఉంటాయో స్వర్గపు 'హూర్‌లు అలాగే ఉంటారు. 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్పాత్‌ భాగం: 23 


తెనె 


ఉంటుందా?” 


54. అతడు ఇంకా ఇలా అంటాడు: “ఎమీ? 
మీరు అతనిని చూడదలచు కున్నారా?” 


55. తరువాత అతడు తొంగిచూసి, 
అతనిని (తన పూర్వ స్నేహెతుణ్ణి) భగభగ 
మండే నరకాగ్ని మధ్యలో చూస్తాడు. 


56. అతని (ఆ స్నేహితునితో, అతడు 
అంటాడు: “అల్లాహ్‌ సాక్షిగా! నీవు నన్ను 
నాశనంచేసి ఉండేవాడివే! 


57. “ఒకవేళ నా (ప్రభువు అనుగ్రహమే 
లేకున్నట్లయితే! నేనుకూడా (నరకానికి) 
హాజరుచేయబడినవారిలో చేరిపోయేవాడిని.” 


58. (తరువాత ఆ స్యర్గవాసి తన 
సహచరులతో అంటాడు): “ఏమీ? ఇక మనం 
మరల చనిపోము కదా? 


59. “మన మొదటి (భూలోక) మరణం 
తప్ప! మనకు ఇక ఎలాంటి శిక్ష పడదు కదా?” 


60. నిశ్చయంగా, ఇదే ఆ గొప్ప 
సాఫల్యం (విజయం). 


61. ఇలాంటి (స్థానం) పొందటానికి పాటు 
పడేవారు పాటుపడాలి. 


62. ఏమీ? ఇలాంటి ఆతిథ్యం మేలైనదా? 
లేక జముడుఫలపు ఆతిథ్యమా? 


అజ 
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. అంటే తీర్పు తరువాత స్వర్గవాసులు ఎల్లప్పుడు స్వర్గంలో మరియు నరకవాసులు శాశ్వతంగా 


నరకంలో ఉంటారు. అప్పుడు మరణాన్ని ఒక గొరె ఆకారంలో తెచ్చి స్వర్గనరకాల మధ్య 


జిబ్‌హ చేయడం జరుగుతుంది, (హదీస్‌. 


2. అజ్‌-'జఖ్టూము: జముడుచెట్టు ఫలం. ఇది అరబ్‌ తిహామవ్‌ా (ప్రాంతాలలో ఉన్నదేనని కొందరు 
వ్యాఖ్యాతల అభ్మిపాయం. ఇది ఎంతో చేదైన దుర్వాసన గల ఫలం. ఇంకా చూడండి, 17:60, 


44:43 మరియు 56:52. 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్ఫాత్‌ భాగం: 23 
63. నిశ్చయంగా, మేము దానిని దుర్మార్గుల 
కొరకు ఒక పరీక్షగా చేశాము. 


64. నిశ్చయంగా, అది నరకపు అడుగు 
భాగంనుండి మొలిచే ఒక చెట్టు; 


65. దాని మొగ్గలు మోతానుల తలలవలే 
ఉంటాయి. 


66. నిశ్చయంగా, వారు దానినుంచే 
తింటారు మరియు దానితోనే తమకడుపులు 
నింపుకుంటారు. 


67. తరువాత నిశ్చయంగా, దాని మీద 
వారికి (త్రాగటానికి సలసల కాగే పానీయం 
మాత్రమే ఉంటుంది. 


68. ఆ తరువాత నిశ్చయంగా, వారి 
మరలింపు కేవలం భగభగ మండే నరకాగ్ని 
వైపునకే అవుతుంది. 


69. నిశ్చయంగా, అప్పుడు వారు తమ 
తండితాతలు, మార్గభష్టత్వంలో ఉండేవారని 
కనుగొంటారు! 


70. మరియు తాము కూడా వారి అడుగు 
జాడలను అనుసరించటానికి త్వరపడుతూ 
ఉండేవారమని! 


71. మరియు వాస్తవానికి వారి పూర్వీకులు 
కూడా చాలామంది మార్గభష్టులుగానే ఉండే 
వారు. 


72. మరియు వాస్తవానికి మేము వారి 
వద్దకు హెచ్చరిక చేయటానికి (సందేశ 
హరులను) పంపిఉన్నాము. 


1. చూడండి, 47:15. 
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37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్వాత్‌ భాగం: 23 YY sl TV Lal Fg 
73. ఇక చూడండి! హెచ్చరిక చేయబడిన EEL UII IESE 
వారి పర్యవసానం ఎలా ఉండిందో! 
74. ఎన్నుకోబడిన అల్లాహ్‌ దాసులుతప్ప! త She! 
75. మరియు వాస్తవంగా, నూహ్‌ మమ్మల్ని క్వఫపస జయ 


వేడుకున్నాడు. ఎందుకంటే, మేము (ప్రార్ధనలకు) 
(పత్యుత్తరమిచ్చేవారిలో సర్వోత్తములము. 
76. మరియు మేము అతనిని మరియు అతని మ. LILES 
కుటుంబంవారిని మహావిపత్తు (జలప్రళయం) 
నుండి కాపాడాము.* 


77. మరియు అతని సంతతివారిని మాత్రమే క్యృపరేపపునపప్తు 
మిగిలి ఉండేటట్లు చేశాము.” 

78. మరియు తరువాత వచ్చేవారిలో నరు 
అతని కీర్తిని (యేరు ప్రతిష్టలను) నిలిపాము. 

79. సర్వ లోకాలలో నూహ్‌కు శాంతి CSUN ANA 
కలుగు గాక (సలాం)! 

80. నిశ్చయంగా, మేము సజ్జనులకు ఈ రకమ క పక 
విధంగా (ప్రతిఫలం ఇసూఉంటాము. 

81. నిశ్చయంగా, అతను మా విశ్వాసులైన os) 
దాసులలోని వాడు. 

82. తరువాత మేము ఇతరులను 9 ర్వా! ప్రుపప 


ముంచివేశాము. (3/8) 


1. నూహ్‌ (అ.స.) గాథ కోసం చూడండి, 11:25-48. 

2. అహ్లున్‌: అంటే అతని కుటుంబంవారే కాక అతనితో బాటు విశ్వసించిన అతని అనుచరులు 
కూడాను. 

3. నూహ్‌ (అ.సు) భార్య మరియు అతని ఒక కుమారుడు విశ్వసించలేదు. కాబట్టి వారు, 
మునిగిపోయారు. అతని కుమారులలో 'హామ్‌, సామ్‌, యాఫస్‌'లు నావలో ఉన్నారు. 1 సామ్‌ 
నుండి "అరబ్బులు, పర్షియన్‌లు, యూరోపియన్‌లు మరియు యూదులు, 2) 'హామ్‌ సంతతి 
నుండి సూడాన్‌, ఇండియా, 'హబషా, ఖిబ్తీలు మరియు బర్‌బర్‌లు మరియు 3) యాఫస్‌' 
సంతతినుండి తుర్కీలు, ఖజర్‌, యఅ'జూజ్‌ మఅ'జూజ్‌ మొదలైన వారు పుట్టారని చెబుతారు. 
(ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్బాత్‌ భాగం: 23 


83.* మరియు నిశ్చయంగా, అతనిని 
అనుసరించిన వారిలో ఇబాహీమ్‌ ఒకడు. 


84. అతను తన (ప్రభువు సాన్నిధ్యానికి 
నిర్మల హృదయంతో వచ్చి; 

85. అతను తన తండ్రి మరియు తనజాతి 
వారితో ఇలా అన్నాడు: “మీరు దేనిని 
ఆరాధిస్తున్నారు? 

86. “ఏమీ? మీరు అల్లాహ్‌ను వదలి మిథ్య 
(బూటక) దైవాలను (ఆరాధించ) గోరుతున్నారా? 


87. “అయితే సర్వలోకాల ప్రభువును 
గురించి మీ అభిప్రాయమేమిటి?” 


88. ఆ తరువాత, అతను నక్ష త్రాలవైపుకు 
తన దృష్టిని సారించాడుః' 


89. అప్పుడు అతను ఇలా ఉనా 
“నిశ్చయంగా, నా ఆరోగ్యం బాగులేదు.” 


90. కావున వారు అతనిని వదలిపెట్టి 
వెళ్ళిపోయారు. 


91. తరువాత అతను మెల్లగా వారిదేవతల 
(విగహాల) దగ్గరికి వెళ్ళి ఇలా అన్నాడు: 
“ఏమీ? మీరు తినటం లేదే? 


92. “మీ కేమెంది? మీరెందుకు 
మాట్లాడరు?” 


93. తరువాత అతను వాటి వద్దకు వెళ్ళి 
తన కుడిచేతితో వాటిని పగులగొట్టాడు.” 


94, అప్పుడు, వారు (ప్రజలు) అతని 
1. చూడండి, 6:76-78. 


2. చూడండి, 21:63. 
3. వివరాలకు చూడండి, 21:58. 
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37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్పాత్‌ భాగం: 23 


దగ్గరకు త్వరత్వరగా వచ్చారు. 


95. అతను (ఇబ్రాహీమ్‌) వారితో 
అన్నాడు: “ఎమీ? మీరు చెక్కిన వాటినే 
మీరు ఆరాధిసారా? 


96. “వాస్తవానికి, మిమ్మల్ని మరియు 
మీరు (చెక్కి) చేసిన వాటిని సృష్టంచింది 
అల్లాహ్‌యే కదా!”' 


97. వారు (పరస్పరం ఇలా 
చెప్పుకున్నారు): “ఇతనికొరకు ఒక (అగ్ని 
గుండం నిర్మించి, తరువాత అతనిని ఆ 
భగభగ మండే అగ్నిలో పడవేయండి!” 


98. కావున, వారు అతనికి విరుద్ధంగా 
పన్నాగాలు పన్నారు, కాని మేము వారిని 
కించపరచాము. 


99. మరియు అతను (ఇబ్రాహీమ్‌) 
అన్నాడు: “నిశ్చయంగా, నేను నా ప్రభువు 
(తీసుకొని వెళ్ళే) వైపునకు వెళ్ళిపోతాను. 
ఆయనే నాకు మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు.” 


100. (అతను ఇలా ప్రార్థించాడు): ప్‌ 
నా ప్రభూ! నాకు సద్య ర్తనుడైన (కుమారుణ్ణి) 
ప్రసాదించు!” 


101. కావున మేము అతనికి సహన 
3 


శీలుడైన కుమారుని శుభవార్తనిచ్చాము. 


102. ఆ బాలుడు అతనికి తోడుగా శ్రమ 
చేయగల వయస్సుకు చేరుకున్నపుడు, అతను 
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1. సర్వసృష్టకి మూలాధారి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మా(త్రమే! కావున ఆయనను ఆరాధించకుండా 
మీరు మీ చేతులతో తయారు చేసిన వాటిని ఎందుకు ఆరాధిస్తున్నారు. 
2. ఇబాహీమ్‌ (అ.స.) మొదట బాబుల్‌ అనే నగరంలో ఉండేవారు. అది ఇరాఖ్‌లో ఉంది. ఆ 


తరువాత అతను షామ్‌ వైపునకు వెళ్ళిపోయారు. 


3. అతను ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) మొదటి కుమారుడు ఇస్మా'యీల్‌ (అ.స.). 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్పాత్‌ భాగం: 23 


(ఇబాహీమ్‌) అన్నాడు: “ఓ నా కుమారా! 
వాస్తవానికి నేను నిన్ను బలి (జిబొహ్‌) 
చేస్తున్నట్లుగా కలలోచూశాను, ఇక నీ సలహా 
ఎమిటో చెప్పు!" అతను (ఇస్మా'యీల్‌ 
అన్నాడు: “ఓ నాన్నా! నీకు ఇవ్వబడిన 
ఆజ్ఞను నెరవేర్చు. అల్లాహ్‌ కోరితే నీవు 
నన్ను సహనశీలునిగా పొందగలవు!” 


103. ఆ తరువాత వారిద్దరూ ఆయన 
(అల్లాహ్‌ ఆజ్ఞను నెరవేర్చటానికి సిద్ధపడ్డారు. 
మరియు అతను (ఇబ్రాహీమ్‌) అతనిని 
(ఇస్మా'యీల్‌ను) నుదుటిమై బోర్లా పరుండబెట్టాడు. 


104. మరియు మేము అతనిని పిలుస్తూ 
ఇలా అన్నాము: “ఓ ఇబ్రాహీమ్‌! 

105. “వాస్తవంగా, నీవు కలను నిజం 
చేసి చూపించావు!" నిశ్చయంగా, మేము 
సజ్జనులకు ఇలాంటి (పతిఫలమిస్తాము. 

106. నిశ్చయంగా ఇదొక స్పష్టమైన 
(కఠిన) పరీక్ష. 


107. వురియు చేవ అతనికి 
(ఇస్మా' యీల్‌కు) అలాగా ఒక గొప్ప బలిని 
పరిహారంగా ఇచ్చాము." 


108. మరియు తరువాత వచ్చేతరాలలో 
అతని కీర్తిని నిలిపాము. 


109. “ఇబాహీమ్‌కు శాంతి కలుగు గాక 
(సలాం)! 


110. ఈ విధంగా మేము సజ్జనులకు 
(ప్రతిఫలమిస్తాము. 
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1.ఈ బలి ఒక గొర. అది ఇస్మా'యీల్‌ (అ.సకు బదులుగా పంపబడింది. అది బలి 
చేయబడింది. దీని జ్ఞాపకార్థమే ముస్లింలు ప్రతి సంవత్సరం జూ'ల్‌'హజ్బ్‌లో బలి (ఖుర్బానీ) 
ఇస్తారు. వివరాల కోసం చూడండి, 22:27-37 మరియు 2:196-203. 





37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్వాత్‌ భాగం: 23 ఇళ sl TV అతదు! Fy 
111. నిశ్చయంగా, అతను (ఇబ్రాహీమ్‌) ones) 
విశ్వసించిన మా దాసులలోని వాడు! 
112. మరియు మేము అతనికి ఇస్‌'హాఖ్‌ రసమ హాటా 


యొక్క శుభవార్తను ఇచ్చాము, అతను ఒక 
సద్య ర్తనుడైన ప్రవక్త." 
113. వురియు మేము అతనిని ర్రీజేదనన రిం తటిరపటుషు 
క్ర వ > ౨ 4 
(ఇబాటావ్‌ును) మరియు ఇస్‌'హాఖ్‌ను త్రయ టక 
అన్నుగహెంచాము. మరియు వారి సంతతిలో 
కొందరు సజ్జనులు ఉండేవారు మరికొందరు 
తమకు తాము స్పష్టంగా అన్యాయం 
చేసుకున్నవారు కూడా ఉన్నారు.” 


114. మరియు వాస్తవానికి, మేము మూసా తీవ్ర గో 
మరియు హారూన్‌లను అనుగహించాము. 

115. మరియు మేము వారిద్దరిని మరియు త కూ [గో 
వారి జాతి వారిని మహా విపత్తునుండి విముక్తి 
కలిగించాము. 


1. జక కుమారుణ్ణి జిబొహ్‌ చేసిన గాథ తరువాత మరొక కుమారుని, ఇ'స్లాఖభ్‌ (అ.స.) యొక్క 
శుభవార్త ఇవ్వబడుతోంది. దీనితో స్పష్టమయ్యేది ఏమిటంటే జి'బొవా చేయబడిన కుమారుడు 
ఇస్మాయీల్‌ ('అ.స.) మాత్రమే. అప్పుడత(అ.స.)ను ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) యొక్క ఏకైక 
పుత్రుడు. (చూడండి, ఇబ్నె-కసీర్‌ మరియు ఫఃత్త్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 

2. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞతో, ఇ'స్టాభ్‌ (అ.స.) పుట్టకముందే, ఇబ్రాహీమ్‌ ('అ.స.) తన రెండవ 
భార్య హాజర్‌ మరియు ఆమె కుమారుడు ఇస్మా'యీల్‌ (అలైహిమ్‌ స)లను మక్కాలో 
వదిలారు. ఇస్మా'యీల్‌ (అ.స.) అక్కడ జుర్‌హుమ్‌ అనే 'అరబ్బ్‌ తెగ స్త్రీతో వివాహం 
చేసుకొని అక్కడేనివసిస్తూ "అరబ్బులలో కలిసిపోయి "అరబ్బ్‌ అయిపోయారు. అతని 
వంశంలో నుండి కేవలం ముహమ్మద్‌ (స'అస)ు మాత్రమే (ప్రవక్తగా ఎన్నుకోబడ్డారు. 
ఇక ఇ'స్లాఖ్‌ (అ.స.) కుమారుడు యిఅఖూబ్‌ (అస). అతని మరొకపేరు ఇ(సాయీ'ల్‌ అదే 
పేరుతో అతని కుటుంబం వారు బనీ-ఇ[సాయీ'ల్‌ అనబడ్డారు. అతనికి 12 మంది కుమారులు 
(పతి కుమారుని సంతతి నుండి ఒక బనీ-ఇ(సాయీ'ల్‌ తెగ ఏర్పడింది. యూసుఫ్‌ (అ.స.) ఆ 
పన్నెండు కుమారులలో ఒకరు. బనీ-ఇ్యసాయీ'ల్‌ సంతతిలో నుండి చాలమంది ప్రవక్తలు 
వచ్చారు. మూసా మరియు 'ఈసా (అలైహిమ్‌ సఎలు కూడా వారి సంతతిలోని వారే! 

ఈ రెండు ప్రవక్తల సంతతిలో మంచివారు పుట్టారు. ము(షికులు కూడా పుట్టారు. కావున 
కేవలం తండ్రి తాతలు పుణ్యపురుషులు అయినంత మాత్రాన సంతానంలో అందరూ 
పుణ్యవంతులవటం తప్పనిసరి కాదు! 
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116. మరియు మేము వారికి సహాయం తష] సక టట్‌ 
చేశాము, కాబట్టి వారు విజయం పొందిన 
వారయ్యారు. 

117. మరియు వారిద్దరికి (మంచిచెడ్డులను) Cater 
స్పష్టపరిచే [గ్రంథాన్ని ప్రసాదించాము. 

118. మరియు వారిద్దరికి బుజుమార్గం క్రిమి! కవ 
వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేశాము. 

119. మరియు తరువాత తరాలవారిలో కర న క 
వారిద్దరిని గురించి మంచి కీర్తిని నిలిపాము. 

120. “మూసా మరియు హారూన్‌లకు శాంతి Ogi Ss 
కలుగు గాక (సలాం)!* 

121. నిశ్చయంగా, ఈ విధంగా మేము రివ్రసి ప AS 
సజ్జనులకు (ప్రతిఫలమిస్తాము. 

122. నిశ్చయంగా, వారిద్దరూ, విశ్వాసులైన ORIEL teil 
మా దాసులలోని వారు. 

123. మరియు _ నిశ్చయంగా, ఇల్యాన్‌ తపి! IE 


కూడా మా సందేశహరులలో ఒకడు.” 


124. అతను తన జాతివారితో ఇలా తహ 065 
అన్నప్పుడు: “ఏమీ? మీకు దైవభీతి లేదా? 


125. “ఏమీ? మీరు బిఅల్‌ * (అనే తస ర్రపకవ రో 
విగ్రహాన్ని ఆరాధిస్తూ సర్వోత్తముడైన సృష్టికర్తను 
వదలిపెడుతున్నారా? 


126. “అల్లాహ్‌యే మీ ప్రభువు! మరియు OTST 


1. చూడండి, 5:44. 

2. ఇల్యాన్‌ (Elijah) (అ.స.) హారూన్‌ (అ.స) సంతతికి చెందిన వారు. అతని నివాసం 
బఅల్‌బక్‌ నగరం. ఇల్యాన్‌ (ఎలియా హిబ్రూ (యూదుల) ప్రవక్త, ఇతను ఫలస్తీన్‌ ఉత్తర 
భాగంలో అహబ్‌ మరియు అహాజియా రాజుల కాలంలో ఉన్నారు, (దాదాపు క్రీ. శకానికి 9 
సంవత్సరాలకు ముందు) ఇతని తరువాత అల్‌యస'అ (Elisha, 'అ.స.) ప్రవక్తగా వచ్చారు. 

3. ఇల్యాన్‌ (Elijah 'అ.స.) కాలపు ముషికులు బ'అల్‌ అనే విగ్రహాన్ని పూజించేవారు. 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్పాత్‌ భాగం: 23 


మీ పూర్వీకులైన మీ తండ్రితాతల (ప్రభువు 


కదా?” 


127. కాని వారు అతనిని (ఇల్యాస్‌ను) 
అసత్యవాదుడని తిరస్కరించారు, కాబట్టి 
వారు తప్పకుండా (శిక్ష కొరకు) హాజరు 
చేయబడతారు. 


128. ఎన్నుకోబడిన అల్లాహ్‌ దాసులు తప్ప! 

129. తరువాత వచ్చే తరాలలో అతని 
కీర్తిని (పేరు (ప్రతిష్టలను) నిలిపాము. 

130. “ ఇల్‌యాసీన్‌కు' శాంతి కలుగు 
గాక (సలాం)! 

131. నిశ్చయంగా, సజ్జనులకు మేము ఈ 
విధంగా (ప్రతిఫలమిస్తాము. 

132. నిశ్చయంగా, అతను విశ్వాసులైన 
మా దాసులలోని వాడు.” 


133. మరియు నిశ్చయంగా, లూత్‌ 
కూడా మేము పంపిన సందేశహరులలో 


ఒకడు.” 


134. ఎప్పుడైతే మేము అతనిని మరియు 
అతని కుటుంబం వారినందరిని రక్షించామో - 


135. ముసలామె (అతని భార్య) తప్ప! 
ఆమె వెనుక ఉండిపోయే వారిలో చేరి 
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1. ఇల్‌యాసీన్‌ (Elias), ఇల్యాన్‌ (Elijah) 'అ.స. పేరు యొక్క మరొక విధమైన ఉచ్చరణ. 
ఏవిధంగానైతే తూర్‌-సీనా, యొక్క మరొక పేరు 'తూర్‌-సీనీన్‌ ఉందో! 

2. ఖుర్‌ఆన్‌లో ఇతర (ప్రవక్తల (ప్రస్తావన వచ్చినపుడు, వారిని: “విశ్వాసులు అని పేర్కొనబడింది. 
దీని ద్వారా తెలిసేది ఏమిటంటే, ప్రవక్తల అందరి ధర్మం ఏకదైవ సిద్ధాంతం - ఇస్లాం. వారు 
అందరూ విశ్వాసం అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు విధేయులై ఉండాలనీ, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తప్ప 


ఇతరులను ఆరాధించరాదని బోధించారు. 


3. లూత్‌ (అ.స.) గాథ కొరకు, చూడండి, 7:80-84 మరియు 11:69-83. 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్సాత్‌ భాగం: 23 


పోయింది." 


136. ఆ తరువాత మిగతా వారినందరినీ 
నిర్మూలించాము. 


137. మరియు వాస్తవానికి, మీరిప్పుడు 
వారి (శిథిల) (ప్రాంతాల మీదుగా ఉదయపు 
వేళల్లో ప్రయాణిస్తూ ఉంటారు? 


138. మరియు రాత్రులలో కూడా! అయినా 
మీరు అరం చేసుకోలేరా? 


139. మరియు నిశ్చయంగా, యూనునో 
కూడా మేము పంపిన సందేశహరులలోని 
వాడు. 


140. అతను నిండు పడవవైపుకు పరిగెత్తి 
నప్పుడు; 

141. అక్కడ చీటీలలో పాల్గొన్నాడు, కాని 
ఓడిపోయాడు. 


142. ఆ పెదప అతనిని ఒక పెద్దచేప 
5 


(మింగింది; ఎందుకంటే అతను నిందార్హుడు. 
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1. ఆమె - లూత్‌ (అ.సు) భార్య - అవిశ్వాసులలో చేరిపోయి వెనుక ఉండిపోయింది. చూడండి, 


7:83 మరియు 11:81. 


2. చూడండి, 15:76. మక్కా-సిరియా మార్గంలో ఈ నగరాలు సోడోమ్‌ మరియు గొమ్మరావాలు - 


ఇప్పటి మృతసము[ద్రం - ప్రాంతంలో ఉండేవి. 


3. యూనుస్‌ (అ.స.) బైబిల్‌లో యోనా (౦12%)గా పేర్కొనబడ్డారు. 


. అబభి; అంటే, 10 escape, ఒక బానిస తన స్వామిని విడిచి పారిపోవటం. యూనుస్‌ (అ.స.) 
తన స్వామి, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుమతి లేనిదే తన (ప్రజలను విడిచి పారిపోయారు. 

. యూనుస్‌ (అ.స.) ఇరాఖ్‌ ప్రాంతంలో నైనవా (ఇప్పటి మోనల్‌ నగరానికి ప్రవక్తగా 
పంపబడ్డారు. అక్కడి రాజు ఒక లక్ష బనీ ఇస్రాయీల్‌ సంతతి వారిని బందీలుగా 
చేసుకున్నాడు. వారి మార్గదర్శకత్వానికి అల్లాహ్‌ (సు.తా౨, యూనుస్‌ (అ.స)ను పంపాడు. 
కాని వారు అతనిని విశ్వసించలేదు. అతను వారిని అల్లాహ్‌(సు.తాశిక్ష రానున్నదనీ 
భయపెట్టారు. ఆ శిక్ష రాకముందే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుమతి లేకుండానే అతను అక్కడి 
నుండి పారిపోయి నావ ఎక్కారు. నావ బరువుతో మునిగి పోతుండగా, అక్కడ చీటీలు వేశారు. 
దానిలో అతని పేరు రాగా అతను సముద్రంలోకి దూకారు. అతనిని ఒక పెద్ద చేప (మింగింది. 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్బాత్‌ భాగం: 23 


143. అప్పుడతను, (అల్లాహ్‌) పవిత్రతను 
కొనియాడే వారిలోనివాడు కాకపోయినట్లెతే!' 


144. దాని (చేప) కడుపులో పునరుత్తాన 
దినం వరకు ఉండిపోయే వాడు. (1/2) 


145.* ఆ పిదప మేము అతనిని 
అనారోగ్యస్థితిలో, ఒక దిగంబర మెదానంలో 
పడవేశాము. 


146. మరియు అతనిమై ఒక ఆనపజాతి 
తీగను మొలిపించాము.” 


147. మరియు అతనిని ఒకలక్ష లేదా 
అంతకంటే ఎక్కువమంది (ప్రజల) వద్దకు 
పంపాము. 


148. వారు విశ్వసించారు, కావున మేము 
ఒక నిర్ణీత కాలంవరకు వారిని సుఖసంతోషాలు 
అనుభవించనిచ్చాము.” 


149. అయితే వారిని ఇలా అడుగు: 
“ఏమీ? నీ (ప్రభువుకైతే కుమార్తెలు మరియు 


౩34 


వారికొరకు కుమారులా? 


150. “లేక మేము దేవదూతలను స్త్రీలుగా 
పుట్టించామా? మరియు వారు దానికి సాక్షులా?ో 
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చేప కడుపులో అతను అల్లాహ్‌ (సు.తా.)ను వేడుకున్నారు. అప్పుడతను బయట వేయబడ్డారు. 


ఇంకా చూడండి, 68:48. 
1. అతని (ప్రార్థన కోసం చూడండి, 21:87. 


2. యఖొతీనున్‌: Gourd plant, ఆనపజాతి తీగ. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) యూనున్‌ (అ.స.)ను ఏ చెట్టు 
చేమ లేని మెదానంలో పడవేసిన తరువాత అతని సహాయానికి ఒక ఆనప తీగను 
పుట్టించాడు. అదే విధంగా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కోరితే ఒక అవిశ్వాసిని విశ్వాసిగా మార్చవచ్చు! 


ఎప్పుడైతే అతడు హృదయపూర్వకంగా వేడుకుంటాడో. 
3. వారు విశ్వసించిన వివరాల కోసం చూడండి, 10:98. 


4. చూడండి 16:57-59. 


5. వారు దైవదూతలలో స్త్రీలలో ఉండే లక్షణాలు ఏవైనా చూశారా? లేక మేము దేవదూతలను 
పుట్టించినప్పుడు వారు అక్కడ ఉన్నారా? వారిని స్త్రీలుగా పరిగణించటానికి? 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్పాత్‌ భాగం: 23 


151. అలాకాదు! నిశ్చయంగా, వారు 
(ఖురైెషులు) తమ బూటకపు నమ్మకాల 
ఆధారంగా అంటున్నారు: 

152. “అల్లాహ్‌కు సంతానముంది!” అని. 


మరియు వారు నిశ్చయంగా, అబద్దాలాడు 
తున్నారు! 

153. ఆయన (అల్లాహ్‌) కుమార్తెలను - 
కుమారులకు బదులుగా - ఎన్నుకున్నాడా?' 

154. మీ కేమయింది? మీరెట్టి నిర్ణయాలు 
చేస్తున్నారు? 

155. ఏమీ? మీరు (గహించలేరా? 

156. లేక! మీవద్ద ఏదైనా స్పష్టమైన 
(ప్రమాణం ఉందా? 


157. మీరు సత్యవంతులే అయితే మీ 
గ్రంథాన్ని తీసుకురండి! 


158. మరియు వారు, ఆయన (అల్లాహ్‌) 
మరియు జిన్నాతుల మధ్య బంధుత్వం 
కల్పించారు.” కాని వాస్తవానికి జిన్నాతులకు 
తెలుసు, తాము ఆయన (అల్లాహ్‌) ముందు 
(లెక్కకొరకు) హాజరు చేయబడతామని. 


159. వారు కల్పించే విషయాలకు అల్లాహ్‌ 
అతీతుడు (పరమపవిత్రుడు)! 


160. ఎన్నుకోబడిన అల్లాహ్‌దాసులుతప్ప! 
161. ఇక నిశ్చయంగా, మీరు మరియు 


1. చూడండి, 6:100, 17:40, 53:19-22. 
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2. ముషికుల కల్పన ఏమిటంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా) జిన్నాతులతో వివాహసంబంధం 
ఏర్పరచుకున్నాడు, దానితో ఆడపిల్లలు పుట్టారు, వారే దైవదూతలు అని, ఇది అసత్యం. 


జిన్నున్‌: అంటే మానవ ఇంద్రియాలకు అగోచర ప్రాణి. 


3. చూడండి, 2:32, 6:100. 


37. సూరహ్‌ అిన్‌-'సాఫ్స్పాత్‌ భాగం: 23 Yr ssl TV Lal Fy 





మీ ఆరాధ్య దైవాలు (కలిసి), 


162. ఎవ్వడినీ కూడా, _ దుష్టకార్యాలు geared |(D 
చేయటానికి పురికొలుపలేరు, 


163. భగభగ మండే నరకాగ్నిలో కాలి Rao dE S| 
పోనున్నవాడిని తప్ప! 


164. (దైవదూతలు ఇలా అంటారు): టా గో హక 
“మరియు మాలో ఒక్కడు కూడా తన స్థానం 
నియమింపబడకుండా లేడు. 


165. మరియు నిశ్చయంగా, మేము తీవ్ర! ధ్ర 
కూడా (ఆయనను ప్రార్థించటానికి) వరుసలు 
దీరి నిలుచుంటాము. 


166. మరియు నిశ్చయంగా, మేముకూడా త్యభ్యమట్రమఘు 
ఆయన పవిత్రతను కొనియాడేవారమే!' 

167. మరియు (సత్యతిరస్కారులు) ఇలా CAENRIE 
అంటూ ఉండేవారు: 

168. “ఒకవేళ మా పూర్వీకుల నుండి A Ps 


మాకు ఇలాంటి బోధన లభించిఉంటే! 


169. “మేము కూడా, అల్లాహ్‌ యొక్క IAN 
ఎన్నుకున్న, భక్తులమై ఉండేవారము!” 


170. కాని, వారిప్పుడు దీనిని (ఈ రిప్రణీజడఈడ ట్ల (హ్‌ 
ఖుర్‌ ఆన్‌ను) తిరస్కరిస్తున్నారు. ఇక త్వర 
లోనే వారు తెలుసుకుంటారు! 


171. మరియు వాస్తవానికి మా దాసులైన, రసి పట కము 
మేము పంపిన సందేశహరుల విషయంలో 
మా నిర్ణయం జరిగింది; 


1. అంటే దైవదూతలు కూడా అల్లాహ్‌(సు.తా.) సృష్టంచిన ఆయన దాసులు. ఎల్లప్పుడు వారు 
కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను స్తుతిస్తూ ఉంటారు. ఆయన ఆజ్ఞా పాలన చేస్తూ ఉంటారు. 
ముషికులు భావించినట్లు వారు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కూతుళ్ళు కారు. 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్పాత్‌ 


172: నిశ్చయంగా, వారు 
పొందుతారని! 


173. మరియు నిశ్చయంగా, మా సైనికులే 
తప్పక విజయం పొందుతారని!" 


174. కావున నీవు వారిని (సత్య 
తిరస్కారులను) కొంతకాలం వదలిపెట్టు. 


175. మరియు వారిని చూస్తూఉండు. ఇక 
త్వరలోనే వారు కూడా (తమ పర్యవ 
సానాన్ని చూడగలరు! 


176. ఏమీ? వారు మా శిక్ష కొరకు 
తొందర పెడుతున్నారా? 


177. కాని, అది వారి ఇంటి ప్రాంగణంలో 
దిగినప్పుడు, హచ్చరించబడిన వారికి అది 
దుర్భరమైన ఉదయం కాగలదు! 


178. కావున నీవు ప్రస్తుతానికి వారిని 
వదలిపెట్టు, 


179. మరియు చూస్తూఉండు. ఇక త్వరలోనే 
వారు కూడా (తవు పర్యవసానాన్ని 
చూడగలరు! 


180. నీ ప్రభువు సర్వలోపాలకు అతీతుడు; 
సర్వశక్తిమంతుడైన (ప్రభువు, వారి కల్పనలకు 
అతీతుడు. 


181. మరియు సందేశహరులందరికి శాంతి 


కలుగు గాక (సలాం)! 


182. మరియు సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడైన 
అల్లాహ్‌యే సమస్తలోకాలకు ప్రభువు! 


1. చూడండి, 37:179, 58:21. 


TY. కా! 
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"సాద్‌: ఈ సూరహ్‌ పేరు మొదటి ఆయత్‌లోని అక్షరంతో పెట్టబడింది. ఈ సూరహ్‌ 
(ప్రవకృత్యం లభించిన నాలుగైదు సంవత్సరాల తరువాత అవతరింపజేయబడింది. 
దైవమార్గదర్శకత్వం గురించి ఇందులో వివరించబడింది. ఈ అనుక్రమంలో ఇది ఐదవది. 
మక్కాలో అవతరింపజేయబడిన ఈ సూరహాలో 88 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. సాద్‌. మరియు హితబోధతో నిండివున్న 
ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ సాక్షిగా! 


2. వాస్తవానికి, సత్యాన్ని తిరస్కరించిన 
వారు అహంకారంలో మరియు విరోధంలో 
పడివున్నారు. 


3. వారికి పూర్వం గతించిన ఎన్నో 
తరాలను మేము నాశనంచేశాము. అప్పుడు 
వారు మొరొట్టుకోసాగారు, కాని అప్పుడు 
వారికి దానినుండి తప్పించుకునే సమయం 
లేక పోయింది! 


4. మరియు వారిని హాచ్చరించేవాడు, 
తమలో నుంచే రావటం చూసి వారు 
ఆశ్చర్యపడ్డారు! మరియు సత్యతిరస్కారులు 
“ఇతడు మాంత్రికుడు. 


ఇలా అన్నారు: 


అసత్యవాది. 

5. “ఏమీ? అతను (ప్రవక్త) దైవాలందరినీ, 
ఒకే ఆరాధ్య దైవంగా చేశాడా? నిశ్చయంగా 
ఇది ఎంతో విచిత్రమైన విషయం!” 


6. మరియు వారి నాయకులు ఇలా 
అనసాగారు: “పదండి! మీరు మీ దైవాల 
(ఆరాధన) మీద స్థరంగాఉండండి.” 


నిశ్చయంగా, ఇందులో (మీకు విరుద్దంగా) 
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ఏదో ఉద్దేశింపబడి ఉంది! 


7. “ఇలాంటి విషయాన్ని మేము ఇటీవలి | _ వగ fs Tht 


కాలపు మతంలో వినిఉండలేదు. ఇది కేవలం జభ 
కల్పన మాత్రమే! ష్ష 
8. వ. మా వ COENEN, 
ఇతనిప3నన, ఈ హతబొధ అవతరింపజయ వి pina VE. 
న : SEACH 
బడిందా? వాస్తవానికి వారు నా 


హితబోధను గురించి సంశయంలో 
పడివున్నారు.” అలాకాదు, వారు ఇంకా (నా) 
శిక్షను రుచిచూడలేదు! 


9. లేక వారి దగ్గర సర్వశక్తుడు. | రకపు త్రము రకల] 
సర్వ(ప్రదుడు అయిన నీ ప్రభువు యొక్క 
కారుణ్యనిధులు ఉన్నాయా? 


10. లేక! ఆకాశాలు మరియు భూమి RAEN) 
మరియు వాటి మధ్య ఉన్న సమస్తం మీద అండ తపక 
వారికి స్మామాజ్యాధిపత్యం ఉందా? అలా 
అయితే వారిని తమ సాధనాలతో పెకి 
(ఆకాశంలోకి) ఎక్కమను! 


11. ఇంతకు ముందు ఓడించబడిన OOS ena 
సైన్యాలవలే, ఒక వర్గం వీరిది కూడా ఉంటుంది! 


12. వీరికి పూర్వం నూవా మరియు CTSA TANS ON 
“ఆట్‌ (జాతి) వారు మరియు మేకుల ఫిర్‌'బాన్‌ 
జాతులవారు సత్యాన్ని తిరస్కరించారు; 

13. మరియు, సమూద్‌ మరియు లూిత్‌ తురక మమాన 


A242, 


జాతుల వారు మరియు అయ్‌కవా (మద్‌యన్‌)* Cy 


1. చూడండి, 43:31-32. 

2. వారు సంశయంలో పడింది ముహమ్మద్‌ (సిఅస) అసత్యవాది అని కాదు. అతను బోధించే ధర్మం 
వారి దైవాలను వదలి, అగోచరుడైన ఎకైక దైవం అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను ఆరాధించమని చెప్పడం. 

3. అల్‌-వహ్హాబ్‌: 3065107751. సర్వప్రదుడు, సర్వవర (ప్రదాత, పరమదాత. చూడండి, 3:8. 

4. అయ్‌కవ్‌ వాసుల గాథ కొరకు చూడండి, 26:176. 


వాసులు అందరూ ఇలాంటి వర్గాలకు చెందినవారే. 


14. ఇక వీరిలో ఏ ఒక్కరూ ప్రవక్తలను 
అసత్యవాదులని తిరస్కరించకుండా ఉండ 
లేదు, కావున నా శిక్ష అనివార్యమయ్యింది. 


15. మరియు వీరందరూ కేవలం ఒక గర్జన 
సయ్‌'హా' కొరకు మాత్రమే ఎదురు 
చూస్తున్నారు, దానికి ఎలాంటి నిలుపుదల ఉండదు. 


16. మరియు వారు: “ఓ మా ప్రభూ! 
లెక్క దినానికి ముందే మా భాగం మాకు 
తొందరగా ఇచ్చివెయ్యి.”” అని అంటారు. 


17. (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారి మాటల 
యెడల నీవు సహనంవహించు మరియు 
బలవంతుడైన, మా దాసుడు దావూద్‌ను జ్ఞాపకం 
చేసుకో. నిశ్చయంగా, అతను ఎల్లప్పుడూ 
పశ్చాత్తాపంతో (అల్లాహ్‌ వైపునకు) మరలుతూ 
ఉండేవాడు. 


18. నిశ్చయంగా, మేము పర్వతాలను 
అతనితోబాటు సాయంత్రం మరియు ఉదయం 
మా పవిత్రతను కొనియాడుతూ ఉండేటట్లు 
చేశాము. 


19. మరియు పక్షులు కూడా గుమికూడేవి. 
అంతా కలసి ఆయన (అల్లాహ్‌) వైపుకు 
మరలే వారు. 
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ఇధకవ టక; 


1. పునరుత్చాన దినమున ఇ(సాఫీల్‌ (అ.స.) ఊదే బాకా ధ్వని, అరుపు, ్రేలుడు గర్జన లేక 


శబ్దం. ఇంకా చూడండి, 36:29, 49, 53. 


2. అంటే వారు పునరుత్సానదినం గురించి పరిహాసం చేస్తూ: “ఆ దినం రాకముందే మా భాగపు 


శిక్ష మాకు ఇవ్వు.” అని అంటున్నారు. చూడండి, 8:32. 


3. అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు ప్రియమైనవి దావూద్‌ (అ.స.) నమాజ్‌ మరియు అతని ఉపవాసం. 
అతను సగం రాత్రి నిద్రపోయే వారు, లేచి మూడోవంతు రాత్రి నమాజ్‌ చేసేవారు. అతను 
రోజు విడిచి రోజు ఉపవాసం ఉండేవారు. అతను యుద్ధరంగాన్ని విడిచి ఎన్నడూ పారిపోలేదు 


శెస్మెకెద్ర_ 3 


(సహీహ్‌ బుఖారీ, ముస్లిం). 


38. సూరహ్‌ 'సాద్‌ భాగం: 23 YY లజ! గ ల పా 


20. మరియు మేము అతని సామాజ్యాన్ని 
పటిష్టపరిచాము మరియు మేము అతనికి 
వివేకాన్ని మరియు తిరుగులేని తీర్పు చేయడంలో, 
నేర్చరితనాన్ని ప్రసాదించాము. (5/8) 


21.* మరియు తగవులాడుకొని వచ్చిన 
ఆ ఇద్దరివార్త నీకు చేరిందా?" వారు 
గోడఎక్కి అతని (ప్రార్దనాగదిలోకి వచ్చారు. 


22. వారు దావూద్‌ వద్దకు వచ్చినపుడు, 
అతను వారిని చూసి బెదిరిపోయాడు. 
వారన్నారు: “భయపడకు! మేమిద్దరం 
(ప్రత్యర్థులం, మాలో ఒకడు వురొకనికి 
అన్యాయం చేశాడు. కావున నీవు మా మధ్య 
న్యాయంగా తీర్పుచెయ్యి. మరియు నీతిమీరి 
నడువకు, మాకు సరైనమార్గం వైపునకు 
మార్గదర్శకత్వం చెయ్యి. 

23; “వాస్తవానికి, ఇతడు నా సోదరుడు, 
ఇతనివద్ద తొంభై తొమ్మిది ఆడగొ_ం౮లున్నాయి 
మరియు నా దగ్గర కేవలం ఒకేఒక్క ఆడగొ(రె 
ఉంది, అయినా ఇతడు అంటున్నాడు: “దీనిని 
నాకివ్వు.” మరియు తన మాటల నేర్పుతో 
నన్ను వశపరచుకుంటున్నాడు.” 


24. (దావూద్‌) అన్నాడు: “వాస్తవంగా, నీ 
ఆడగొ(రెను తనగ్యొరెలలో కలుపు కోవటానికి 
అడిగి, ఇతడు నీమై అన్యాయం చేస్తున్నాడు. 
మరియు వాస్తవానికి, చాలామంది భాగస్టులు 
ఒకరికొకరు అన్యాయం చేసుకుంటూ ఉంటారు, 
విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసేవారు తప్ప! కాని 
అటు వంటి వారు కొందరు మాత్రమే!” 
వాస్తవానికి మేము అతనిని (దావూద్‌ను) 
పరీక్షిస్తున్నా మని అతను అర్థంచేసుకున్నాడు. 
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38. సూరహ్‌ సాద్‌ 
మరియు సాష్టాంగం (సజ్రాలో పడిపోయాడు. 
మరియు పశ్చాత్తాపంతో (అల్లాహ్‌ వైపుకు) 
మరలాడు. ౪ 


25. అప్పుడు మేము అతని ఆ(తప్పును) 
క్షమించాము. మరియు నిశ్చయంగా మా వద్ద 
అతనికి సాన్నిహిత్యం మరియు మంచి స్థానం 
కూడా ఉన్నాయి. 


26. (మేము అతనితో ఇలా అన్నాము): 
“ఓ దావూద్‌! నిశ్చయంగా, మేము నిన్ను 
భూమిలో ఉత్తరాధికారిగా నియమించాము. కావున 
నీవు (పజల మధ్య న్యాయంగా తీర్పుచెయ్యి 
మరియు నీ మనోకాంక్షలను అనుసరించకు, 
ఎందుకంటే అవి నిన్ను అల్లాహ్‌ మార్గం 
నుండి తప్పెస్తాయి.” నిశ్చయంగా, ఎవరైతే 
అల్లాహ్‌ మార్గంనుండి తప్పిపోతారో, వారికి 
లక్క దినమును మరచిపోయిన దాని ఫలితంగా, 
కఠినమైన శిక్ష పడుతుంది. 


27. మరియు మేము ఈ ఆకాశాన్ని 
మరియు ఈ భూమిని మరియు వాటిమధ్య 
ఉన్నదాన్నంతా వృథాగా సృష్టించలేదు! ఇది 
సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారి (భమ 
మాత్రమే." కావున అట్టి సత్యతిరస్కారులకు 
నరకాగ్ని బాధ పడనున్నది! 


28. ఎమీ? మేము విశ్వసించి, సత్కార్యాలు 
చేసేవారిని భూమిలో కల్లోలం రేకెత్తించే 
వారితో సమానులుగా చేస్తామా? లేక మేము 
దైవభీతి గలవారిని దుష్టులతో సమానులుగా 
చేస్తామా?” 


1. చూడండి, 3:191, 10:5. 


భాగం: 23 YY లా! 


కరా 
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ఇక రకం 


2. ఇహలోకంలో కొందరు దుర్మార్గులు ఎన్నో సుఖసంతోషాలను అనుభవిస్తూ ఉండవచ్చు. 


38. సూరహ్‌ "సాద్‌ భాగం: 23 | 90g | ఈగ న! రా. 


29. (ఓ ముహమ్మద్‌) మేము ఎంతో, ల్లు అందరు 
శుభవంతమైన ఈ (గ్రంథాన్ని (ఖుర్‌ఆన్‌ను) నీకై ఇరు 
అవతరింపజేశాము. (ప్రజలు దీని సూచన సప ప 
(ఆయాత్‌)లను గురించి యోచించాలని మరియు 
బుద్ధిమంతులు దీని నుండి హితబోధ 


(గ్రహించాలని. 


30. మరియు మేము దావూద్‌కు సులైమాన్‌ను రగు ము 
పసాదించాము. అతను ఉత్తమదాసుడు! 
నిశ్చయంగా, అతను ఎల్లపుడు మావైపునకు 
పశ్చాత్తాపంతో మరలుతూ ఉండేవాడు. 


31. ఒకరోజు సాయంకాలం అతనిముందు శ్రి! Se గం! ETE) 
మేలుజాతి, వడిగల గురాలు ప్రవేశెపట్ట 
బడినప్పుడు; 


32. అతను అన్నాడు: “అయ్యో! వాస్తవంగా హల థి తత ర క్రి Serta 
నేను నా ప్రభువు స్మరణకు బదులుగా ఈ కలు 
సంపదను (గుర్రాలను) ప్రేమించాను.” చివరకు 
(సూర్యుడు) కనుమరుగై పోయాడు. 


33. (అతను ఇంకా ఇలా అన్నాడు): లు ఉదక ఉప 
“వాటిని నా వద్దకు తిరిగి తీసుకురండి.” 
తరువాత అతను వాటి పిక్కలను మరియు 
మెడలను నిమరసాగాడు." 


34. మరియు వాస్తవానికి మేము సులైమాన్‌ను | జు ఖర్‌ మదు 
పరీక్షకు గురిచేశాము మరియు అతని ef 
సింహాసనండై ఒక కళేబరాన్ని పడవేశాము, 


మరియు దైవభీతిగల సద్బురుషులు ఆర్థిక మరియు భౌతిక కష్టాలకు గురికావచ్చు. దీని అర్థం 
మేమిటంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దగ్గర ప్రతిదాని లెక్క ఉంది కాబట్టి రాబోయే శాశ్వతమైన 
పరలోక జీవితంలో (ప్రతివానికి తన కర్మలకు తగిన (ప్రతిఫలం దొరుకుతుంది. ఎవ్వరికీ 
ఎలాంటి అన్యాయం జరుగదు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ప్రతిదానికి ఒక గడువు నియమించిఉన్నాడు. 
. ఆయత్‌లు 32 మరియు 33 యొక్క ఈ అనువాదం ఇమామ్‌ ఇబ్నె-జరీర్‌ 'తబరీ 
వ్యాఖ్యానాన్ని అనుసరించి ఉంది. 

జసదన్‌: కళేబరం, దీనిని గురించిన వివరాలు, ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు 'హదీస్‌'లలో లేవు. ఒక 


_ 


ఇ 


అప్పుడతను పశ్చాత్తాపంతో మా వైపునకు 
మరలాడు. 


35. అతను ఇలా ప్రార్థించాడు: “ఓ నా 
ప్రభూ! నన్ను క్షమించు, నా తరువాత 
మరెవ్వరికీ లభించనటువంటి సామ్రాజ్యాన్ని 
నాకు (ప్రసాదించు. నిశ్చయంగా, నీవే 
సర్వప్రదుడవు!” 


36. అప్పుడు మేము గాలిని అతనికి 
వశపరచాము. అది అతని ఆజ్ఞానుసారంగా, 
అతడు కోరినవైపునకు తగినట్లుగా మెల్లగా 
వీచేది.' 


37. మరియు _ మెతాను(జిన్నాతులలో 
నుండి కూడా రకరకాల కట్టడాలు నిర్మించే 
వాటినీ మరియు సముద్రంలో మునిగి (ముత్యాలు 
తీసే) వాటినీ (అతనికి వశపరచి ఉన్నాము). 


38. మరికొన్ని సంకెళ్ళతో బంధింపబడినవి 
కూడా ఉండేవి. 


39. (అల్లాహ్‌ అతనితో అన్నాడు): “ఇది 
నీకు మా కానుక, కావున నీవు దీనిని 
(ఇతరులకు) ఇచ్చినా, లేక నీవే ఉంచుకున్నా 
నీతో ఎలాంటిలెక్క తీసుకోబడదు.”” 


40. మరియు నిశ్చయంగా, అతనికి మా 
సాన్నిహిత్యం మరియు ఉత్తమ గమ్యస్థానం 
ఉన్నాయి. 


భాగం: 23 | 909 | TY. వా! 


కరా 
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బుఖారీ (రహ్మ) 'హదీస్‌' ప్రకారం: అది వికలాంగుడిగా పుట్టిన అతని కుమారుని శరీరం. 
నోబుల్‌ ఖుర్‌ఆన్‌ ఈ శబ్దాన్ని మెతాన్‌ అని వివరించింది. అల్లాహు ఆలమ్‌. 

1. చూడండి, 21:81-82 అక్కడ తీవ్రమైన గాలి వీచినట్లు చెప్పబడింది. ఆ త్మీవమైన గాలి కూడా 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుమతితో సులైమాన్‌ ('అ.స.) ఇచ్చానుసారంగా వీచేది. 

2. సులైమాన్‌ (అ.స.) (ప్రార్థన (ప్రకారం అతనికి ఒకగొప్ప రాజ్యాధికారం మరియు అతని 
సంపత్తుల నుండి తన ఇష్టంవచ్చిన వారికి ఇవ్వవచ్చని అనుమతి కూడా ఇవ్వబడింది. 


38. సూరహ్‌ "సాద్‌ భాగం: 23 YY sl YA 


41. మరియు మా దాసుడు అయ్యూబ్‌ను | గురు కంప రు 
గురించి ప్రస్తావించు; అతను తన ప్రభువుతో త్‌ 1 se ణ్‌ ధే 
ఇలా మొరపెట్టుకున్నాడు: “నిశ్చయంగా మొోతాన్‌ 
నన్ను ఆపదకు మరియు శిక్షకు గురిచేశాడు.” 

42. (మేము అతనితో అన్నాము): క్‌ి Cre య ష్ట్ర దాంతో! 


కాలును నేలమీద కొట్టు. అదిగో చల్లని (నీటి 
చెలిమ)! నీవు స్నానం చేయటానికి మరియు 
(తాగుటకూను.”” 


43. మరియు మేము అతని కుటుంబం కుకు ఉహు నప పషషు 
వారిని మరియు వారితోబాటు, వారివంటి CRU NEIOEY 
వారిని మా కరుణతో అతనికి తిరిగి ఇచ్చాము 
మరియు బుద్ధిమంతులకు ఇది ఒక హితబోధ.” 


44. (అల్లాహ్‌ అతనితో అన్నాడు): “ఒక CHEE; gost పస 
పుల్లల కట్టను నీ చేతిలోకి తీసికొని దానితో eset bobs 
(నీ భార్యను) కొట్టు మరియు నీ ఒట్టును 
భంగపరచుకోకు. న. వాస్తవానికి, మేము 


అతనిని ఎంతో సహనశీలునిగా పొందాము. 
అతను ఉత్తమ దాసుడు! నిశ్చయంగా, 


1. అయూబ్‌ (అ.స.) యొక్క పరీక్ష కూడా చాలా ప్రసిద్ధమైనది. అతను రోగంతో మరియు ధన, 
సంతాన నష్టంతో పరీక్షించబడ్డారు. అతనితోబాటు కేవలం అతని భార్య మాత్రమే మిగిలింది. 
2. అల్లాహ్‌ (సు.తా) చివరకు అయ్యూబ్‌ ('అ.స.) ప్రార్థనను అంగీకరించి అతని రోగాన్ని 
దూరంచేశాడు. మరియు అతను కోల్పోయిన ధనాన్ని సంతానాన్ని తిరిగి ఇచ్చాడు. అంతేగాక 

అతనికి రెండింతలు అధికంగా (ప్రసాదించాడు. 

3. రోగపీడుతుడుగా ఉన్న కాలంలో అయ్యూబ్‌ (అ.స) కోపంతో తన భార్యను - ఆమె 
తెలియకుండా చేసిన ఒక అపరాధానికి |క్రోధితుడై - నూరు కొరడా దెబ్బలు కొడతానని 
(ప్రమాణం చేస్తారు. ఆ ప్రమాణం పూర్తి చేయటానికి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అతనితో నూరు పుల్లల 
కట్టతో ఒకసారి నీ భార్యను కొట్టి నీ ప్రమాణం పూర్తిచేసుకో అని ఆదేశిస్తాడు. చూడండి, 5:89. 
ఈ ఆజ్ఞ కేవలం అయ్యూబ్‌ (అ.స.) కొరకేనా, లేక అందరి కొరకా అనే విషయంలో 
వ్యాఖ్యాతల మధ్య భేదాభిప్రాయాలున్నాయి. కొందరు అంటారు: ఒకవేళ మొదట (ప్రమాణం 
చేసినప్పుడు కఠినంగా శిక్షించదలిచే అభిప్రాయం లేకుంటే ఇలా చేయవచ్చు, (ఫోక్‌ 
అల్‌-ఖదీర్‌). ఒక 'హదీస్‌' ద్వారా తెలుస్తోంది: ఒకసారి దైవప్రవక్త (స'అస) ఒక బలహీనుడైన 
వ్యభిచారికి, నూరు కొరడా దెబ్బలకు బదులుగా నూరు పుల్లలున్న చీపురు కట్టతో ఒకేసారి 
కొట్టి వదిలారు (ముస్నద్‌ అహ్మద్‌, 5/222, ఇబ్నె మాజా). 


38. సూరహ్‌ 'సాద్‌ భాగం: 23| 911 | గన! గల పా 


ఎల్లపుడు మా వైపునకు పశ్చాత్తాపంతో 
మరలుతూ ఉండేవాడు. 


45. మరియు మా దాసులైన ఇబ్రాహీమ్‌, యతో గమ్యము 
ఇస్‌'హాఖ్‌ మరియు య'అఖూబ్‌లను జ్ఞాపకం అమితవ 


చేసుకో! వారు గొప్ప కార్యశీలురు మరియు 
దూరదృష్టి గలవారు. 


46. నిశ్చయంగా, మేము వారిని ఒక రీ గయత వక 
విశిష్టగుణం కారణంగా ఎన్నుకున్నాము, అది 
వారి పరలోకచింతన. 


47. మరియు నిశ్చయంగా, మా దృష్టిలో తృ రమప పప 
వారు ఎన్నుకొనబడిన ఉత్తమ పురుషులలోని 
వారు! 

48. మరియు ఇస్మాయీల్‌, అల్‌యసిఅ | _ రహ Ot 
మరియు జూల్‌కిఫ్ట్‌లను' కూడా జ్ఞాపకం త్త 


చేసుకో. మరియు వారందరూ ఎన్నుకొనబడిన 
ఉత్తమ పురుషులలోని వారు. 
49. ఇది ఒక ప్రస్తావన. మరియు, ఈ హక వ్రకు 
నిశ్చయంగా! దైవభీతి గలవారికి ఉత్తమ 
గమ్యస్థానం ఉంది. 


fra” 
fs A 22 Yr 


50. శాశ్వతమైన స్యర్గవనాలు, వాటి SEES 
ద్వారాలు వారి కొరకు తెరువబడిఉంటాయి. 


51. వారు అందులో దిండ్లను ఆనుకొని SESS ENG దల 
శ్‌ వనే పన మ అలి కంలో పో gy” 


కూర్చొని, అందులో వారు అనేక ఫలాలను నం. 
మరియు పానీయాలను అడుగుతూ ఉంటారు. é 
(3/4) 

52. * మరియు వారి దగ్గర సమవయస్కులు అల్పుడు త్రుతమరసిడ 


మరియు తమ చూపులను వారి కొరకే 


1. అలాయస'అ (Elisha ‘అ.స.), ఇల్యాస్‌ (Elijah, 'అ.స.), తరువాత వచ్చిన ప్రవక్త, యస'అ, 
"అరబ్బీ పదం కాదు. జూల్‌కిఫ్ట్‌ కొరకు చూడండి, 21:85. 


38. సూరహ్‌ సాద్‌ 


ప్రత్యేకించుకొనే శీలవతులైన స్త్రీలు 
ఉంటారు. 


53. లెక్కదినం కొరకు మీతో (దైవభీతి 
గలవారితో) చేయబడిన వాగ్దానం ఇదే! 


54. నిశ్చయంగా, ఇదే మేమిచ్చే 
జీవనోపాధి. దానికి తరుగులేదు; 


55. ఇదే (విశ్వాసులకు లభించేది). 
మరియు నిశ్చయంగా, తలబిరుసుతనంగల 
దుష్టులకు అతిచెడ్డ గమ్యస్థానం ఉంటుంది - 


56. నరకం! వారందులో  కాలుతారు. 
ఎంత బాధాకరమైన విరామ (నివాస) స్థలము. 


57. ఇదే (దుష్టులకు లభించేది). కావున 
వారు దాని రుచిచూస్తారు; సలసలకాగే నీరు 
మరియు చీము. 


58. ఇంకా ఇలాంటివే అనేకం ఉంటాయి! 


59. “ఇదొక దళం, మీ వైపునకు 
క్రోయబడుతూ వస్తున్నది. వారికి ఎలాంటిస్వాగతం 
లేదు! నిశ్చయంగా, వారు నరకాగ్నిలో 
కాలుతారు.” 


60. (సత్యతిరస్కారులు తమను మార్గం 
తప్పించిన వారితో) అంటారు: “అయితే 
మీకు కూడా స్వాగతం లేదు కదా! ఈ 
పర్యవసానాన్ని మా ముందుకు తెచ్చిన వారు 
మీరే కదా! ఎంత చెడ్డ నివాసస్థలము. 


భాగం: 23| 912 | గం! గడ పా 


శం! జ ప Ul 
శ రైక (4 ACTS Ca] ర్త 


తలకే రక వ్ర? సయ 


Ce భై 
త్రీడీ! ర క 


రరర ద 232 mY ప 
తష వంకర |ర 


ర 9g 


Maa 


య FOS es ణి FIER 


ae 


ORI PIE NES Gi SIDE 


అగ గ్‌ షప 


1. ఇలాంటి వివరణ ఖుర్‌ఆన్‌లో మూడుసార్లు వచ్చింది. ఇక్కడ, 37:48 మరియు 55:56లలో. 
ఇంకా చూడండి, 4:124 16:97 మరియు 40:40, 9:72 విశ్వసించి సత్కార్యాలు జను 
వారంతా (పురుషులు, స్త్రీలు) స్వర్గవాసులవుతారు. కావున ప్రతి పురుషునికి శీలవతి, 
విశ్వాసురాలైన తన భార్య స్వర్గంలో సహవాసి ('జౌజుగా ఉంటుంది. ఇంకా చూడండి, 
36:56: “వారు మరియు వారి సహవాసులు (అ'జ్యాజ్‌, చల్లని నీడలలో, ఆసనాలమీద 


ఆనుకొని హాయిగా కూర్చొని ఉంటారు." 
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61. వారు ఇంకా ఇలా అంటారు: ఓ 
మా (ప్రభూ! మా యెదుట దీనిని (నరకాన్ని 


తెచ్చినవానికి రెట్టింపు నరకాగ్ని శిక్షను 
విధించు! 
62. ఇంకా వారు ఇలా అంటారు: 


“మాకేమయింది? మనం చెడ్డవారిగా ఎంచిన 
వారు ఇక్కడ మనకు కనబడటం లేదేమిటి? 


63. “మనం ఊరికే వారిని ఎగతాళి 
చేశామా? లేదా వారు మనకు కనుమరు 
గయ్యారా?” 

64. నిశ్చయంగా, ఇదే నిజం! 


నరకవాసులు ఇలాగే వాదులాడుకుంటారు. 


65. (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారితో ఇలా 
అను: “వాస్తవానికి నేను హెచ్చరించేవాడను 
మాత్రమే! అల్లాహ్‌ తప్ప మరొక ఆరాధ్య 
దైవం లేడు! ఆయన అద్వితీయుడు తన 
సృష్టిమీద సంపూర్ణ అధికారం, ఆధిక్యత 
గలవాడు.* 

66. “ఆకాశాలు, భూమి మరియు వాటి 
మధ్య ఉన్న సమస్తానికి (ప్రభువు, సర్వశక్తి 
మంతుడు, క్షమాశీలుడు.” 


67. వారితో అను: 
ఒక గొప్ప సందేశం. 


“ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) 


68. “దాని నుండి మీరు విముఖులవు 
తున్నారు!" 


69. (ఓ ముహమ్మద్‌! ఇలా అను): “ఉన్నత 
స్థానాలలో ఉన్న ముఖ్యుల (దేవదూతల) 


భాగం: 23 YY లా! 


భగ పో 


య్య ప్ర హరు కీక 
eMla 


ప్రపపళహాపుయాడు 


| చిక! 9937 24] AU > ANE 


Sry రంల 0౫! 


UTNE: 


త్రో 


తట UE TSN 


తమ్మిమసపరో 


2324 rae 
sey 


Oye 


[స్కి సి 


SE IRA 


1. చూడండి, 7:38 మరియు 33:67-68. అక్కడ కూడా ఇలాగే అంటారు. 
2. అల్‌-వాహిద్‌-అల్‌-ఖహ్లార్‌: అద్వితీయుడు-ప్రబలుడు, చూడండి, 6:18 వ్యాఖ్యానం 1. 


మధ్య (ఆదమ్‌ సృష్టిని గురించి) ఒకప్పుడు 
జరిగిన వివాదం గురించి నాకు తెలియదు.' 


70. “కాని అది నాకు దివ్యజ్ఞానం (వహీ) 
ద్వారానే తెలుపబడింది. వాస్తవానికి, నేను 
స్పష్టంగా హాచ్చరికచేసేవాణి మాత్రమే!” 


71. నీ ప్రభువు దేవదూతలతో ఇలా అన్న 
మాటను (జ్ఞాపకంచేసుకో): “నేను మట్టితో 
ఒక మనిషిని సృష్టించబోతున్నాను.” 

72. “ఇక ఎప్పుడైతే, నేను అతని 
సృష్టిని పూర్తిచేసి అతనిలోనా (తరఫ్లునుండి) 
ఆత్మను (జీవాన్ని ఊదుతానో అప్పుడు, 
మీరు అతని ముందు సాష్టాంగం(సజ్ఞాలో 
పడిపొండి."ో 


73. అప్పుడు దేవదూతలందరూ కలసి 
అతనికి సజ్ఞా చేశారు - 


74. ఒక్క ఇబ్లీన్‌ * తప్పు! అతడు 


భాగం: 23 "ou | భభ కా! 


భగ పా 


అర్రులు డాలి 


PP Se Nan A NEE 
Sap 
కొ తొల 

అb 2 

LAT I) నే me Ard 
NTE OSI AEC 
@ 7 \ 

ye 


తీ ప్రభ బర ౮ 


శ 


అర్ర ద్రుమ రపు 


. ఈ వివాదం గురించి చూడండి, 2:30-34. ఆదమ్‌(అ.సఎను గురించి చూడండి, 7:11-18, 
15:26-44, 17:61-65, 18:50, 38:69-85. ఈ ఆయత్‌ వీటన్నింటి కంటే మొదట 
అవతరింపజేయబడింది. 

. బషరున్‌: అంటే ప్రదర్శన, ఇతరులకు కనిపించగలది. 
జిన్నున్‌: అంటే కనబడనిది, ఇవి రెండు వ్యతిరేక భౌతికస్థితిగల జీవాలు. 

. రూహున్‌: ఆత్మ (ప్రాణం), దీని యజమాని కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మాత్రమే. ఆత్మ అనేది 
అల్లాహ్‌ (సు.తా) తప్ప ఇతరుల ఆధీనంలో లేదు. అది (ఆత్మ) ఊదగానే మానవుడు 
చలనంలోకి వస్తాడు. మానవునిలో అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఆత్మను ఊదాడు. ఇది ఎంత 
గౌరవప్రదమైన విషయం. 

. ఈ సజ్జా గౌరవార్థం చేసిందే. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞను శిరసావహించటానికి. ఇది ఆరాధనగా 
చేసిన సజ్జా కాదు. దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (స'అస) సున్నత్‌లో గౌరవార్థం చేసే సజ్జా కూడా 
హరాం చేయబడింది. దైవప్రవక్త (సిఅస) (ప్రవచనం: “ఒకవేళ ఇది అనుమతించబడి ఉంటే నేను 
స్త్రీకి తన భర్తకు సజ్జా చేసే అనుమతి ఇచ్చేవాడిని. (తిర్మిజీ, అల్బానీ ప్రమాణీకం). 

. దైవదూతలందరూ కలసి ఒకే సారి సజ్ఞా చేశారు. 

. ఇబ్లీస్‌ దైవదూత కాడు, అతడు జిన్‌, అగ్నితో సృష్టించబడ్డాడు. దైవదూత ('అలైహిమ్‌ సలు 
జ్యోతి(నూర్‌తో సృష్టించబడ్డారు. ఆదమ్‌కు దైవదూతలు సజ్ఞా చేసినప్పుడు అతడు అక్కడ 
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గర్వితుడయ్యాడు మరియు సత్యతిరస్కారులలో 
కలిసిపోయాడు. 


75. (అల్లాహ్‌) ఇలా అన్నాడు: “ఓ 
ఇబ్లీన్‌! నేను నా రెండు చేతులతో సృష్టించిన 
వానికి సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేయకుండా నిన్ను 
ఆపింది ఏమిటీ? నీవుగర్వితుడవైపోయావా! 
లేదా నిన్ను నీవు ఉన్నత డ్రేణికిచెందిన 
వాడవనుకున్నావా?"” 


76. (ఇబ్లీన్‌) అన్నాడు: “నేను అతనికంటే 
(గేస్టుడను. నీవు నన్ను అగ్నితో సృష్టంచావు 
మరియు అతనిని మట్టితో సృష్టించావు.” 

77. (అల్లాహ్‌) అన్నాడు: “ఇక ఇక్కడి 
నుండి వెళ్ళిపో! నిశ్చయంగా నీవుభ్రష్టుడవు. 


78. “మరియు నిశ్చయంగా, తీర్పుదినం 
వరకు నీకై నా శాపం (బహిష్కారం) ఉంటుంది.” 


79. (అప్పుడు ఇబ్లీన్‌) ఇలా మనవి 
చేసుకున్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! మృతులు 
తిరిగి లేపబడే దినంవరకు నాకు 
వ్యవధినివ్వ్యు!" 


80. (అల్లాహ్‌) సెలవిచ్చాడు: “సరే! నీకు 
వ్యవధి ఇవ్వబడుతోంది! 


81. “ఆ నియమితదినపు ఆ గడువు 
వచ్చే వరకు.” 


82. (ఇభ్లీన్స్‌ అన్నాడు: “నీ శక్తి సాక్షిగా 
నేను వారందరినీ తప్పుదారి పట్టిస్తాను; 


83. “వారిలోనుండి నీవు ఎన్నుకున్న నీ 
దాసుల్ని తప్ప!” 


భాగం: 23 క. 


గ లట 


cE దయయ! “ముర 
ఆద ప్ర కప తగరు 


ఘక్ష్యం రూక లాలా రకం 
ర 


రు 


రిడో CRATE Oe 
OTSA 434 ర) 


CESAR 
CEE] 


ఉండి కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞను శిరసావహించలేదు, కాబట్టి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అతన్ని 


శపించాడు (బహిష్కరించాడు). 


38. సూరహ్‌ 'సాద్‌ 


భాగం: 23 | 916 YY వా! 


గగ లాటా 





84. (అల్లాహ్‌) అన్నాడు: “అయితే సత్యం 
ఇదే! మరియు నేను సత్యంపలుకుతున్నాను; 


85. సవ మరియు వారిలోనుండి నిన్ను 
అనుసరించే వారందరితో నేను నరకాన్ని 
నింపుతాను!” 


86. (ఓ ప్రవక్తా? వారితో అను: “నేను 
దీని (ఈ సందేశం) కొరకు మీనుండి, 
ఎలాంటి (ప్రతిఫలాన్ని అడగటంలేదు మరియు 
నేను వంచకులలోనివాడను కాను. 


87. “ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) సమస్తలోకాల 
వారందరికీ కేవలం ఒక జ్ఞాపిక (హితబోధ)! 


88. “వురియు అచిరకాలంలోనే దీని 
తప్పక 


ఉద్దేశాన్ని (వార్తను మీరు 
తెలుసుకుంటారు.” 


లకర 


న 


SHO LIE EE 
oa Fa 


geez 
ols e} 


| 2 3 A KIA 
అల్హోజల్లు క 5 క్రయ 








39. సూరహ్‌ అ'జ్‌-జుమర్‌ భాగం: 23 


39. సూరహ్‌ అిజ్‌-'జుమర్‌ ట్‌ గ్ర 


'జుమరున్‌: అంటే గుంపులు, సముదాయం, సమూహం లేక సైనికులు అని అర్థం. ఈ 
సూరహ్‌ మధ్య మక్కా కాలంలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 75 ఆయతులు 
ఉన్నాయి. ఈ పదం 71-73 ఆయత్‌లలో వచ్చింది. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఉనికి మరియు 
ఆయన ఏకత్వం, సృష్టియొక్క (పతి దానిలో విశదమౌతోంది. ఎన్నో ఆయతులు అంతిమ 
ఘడియను గురించి కూడా వివరిస్తున్నాయి. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రతి రాత్రి నమాజ్‌లో 
సూరహ్‌ అల్‌ఇ(సా (17) మరియు ఈ సూరహ్‌ చదివేవారు. (తిర్మిజీ, అల్బానీ 
(పమాణీకం). ఈ అనుక్రమంలో ఇది చివరి (ఆరవ) సూరహ్‌. 














అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. ఈ [గంథ (ఖుర్‌ఆన్‌) అవతరణ సర్వ Oth ఈంది లో 
శక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడైన అల్లాహ్‌ 
తరషఘ్టునుండి జరిగింది. 


2. (ఓ ముహమ్మద్‌? నిశ్చయంగా, _ షట్తిహోడ్త్య తటాక 
మేము ఈ గ్రంథాన్ని సత్యంతో నీమై ర్వ పర్తుక 
అవతరింపజేశాము. కావున నీవు అల్లాహ్‌నే 
ఆరాధిస్తూ నీభక్తిని కేవలం ఆయన కొరకే 
(పత్యేకించుకో! 


3. వినండి! భక్తి కేవలం అల్లాహ్‌ కొరకు | ఫ్లఫ్ర(ిరక GI 


మాత్రమే (పత్యేకించబడింది! ఇక ఆయనను A EES) ASU 
వదలి ఇతరులను సంరక్షకులుగా చేసుకునే her పాన 3 

aA న ME AAU ws కము! 
వారు (ఇలా అంటారు): “వారు మమ్మల్ని “=” Plating 


తం రన a Ns 11 
అల్లాహ్‌ సాన్నిధ్యానికి చేర్చుతారని మాత్రమే రట త ధడి కాడల మిడు] 
మేము వారిని ఆరాధిస్తున్నాము!”" నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ వారిలో ఉన్న భేదాభిపాయాలకు 





ol lls ద 


1. సిఫారన్‌: అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దగ్గర ఎవరి సిఫారసూ చెల్లదు. ఆయన అనుమతించిన వారి సిస్రారస్‌ 
తప్ప! వారు దైవదూతలు గానీ ప్రవక్తలు గానీ లేక సద్బురుషులు కావచ్చు. కాని ముఖ్య 
విషయమేమిటంటే, అల్లాహ్‌ (సు.తా), తనకు తప్ప ఇతరులకు ఆరాధన / దాస్యం, చేయటాన్ని 
ఎన్నటికీ క్షమించడు. దైవత్వ్యంలో ఆయనకు భాగస్వాములను కల్పిస్తే, ఆయన (సుతా) దానిని 
ఎన్నటికీ క్షమించడు. అది తప్ప ఇతర ఏ పాపాన్నైనా, తానుకోరిన వారిని క్షమించవచ్చు! 


39. సూరహ్‌ అిజ్‌-'జుమర్‌ భాగం: 23 YY ssl Ya ol dy 





తగినట్లుగా వారి మధ్య తీర్పు చేస్తాడు! 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ అసత్యవాదికి, 
కృతఘ్నునికి మార్గదర్శకత్వం చేయడు.” 


4. ఒకవేళ అల్లాహ్‌ ఎవరినైనా కుమారునిగా | _ దీపిక శ హో టపి! పభ 
చేసుకోదలిస్తే" తన సృష్టిలో తాను కోరిన | త్రయో 
వానిని ఎన్నుకొని ఉండేవాడు. ఆయన 
సర్వలోపాలకు అతీతుడు. ఆయన, అల్లాహ్‌! 
అద్వితీయుడు, తనసృష్టి మీద సంపూర్ణ 
అధికారం (ప్రాబల్యం) గలవాడు. 


5. ఆయన ఆకాశాలను మరియు భూమిని | గ్రహము రోకు షు థా 
సత్యంతో సృష్టించాడు. ఆయన రాత్రిని SES ASIEN 
పగటిమీద చుట్టుతున్నాడు. మరియు పగటిని ఉక చం re eae 
రాత్రిమీద వ. సూర్యుణ్ణి మరియు య. 
చంద్రుణ్ణి నియమబర్ధులుగా చేసిఉంచాడు. ఎం] 
వాటిలో ప్రతిఒక్కటీ ఒక నిర్జీతకాలంలో 
(నిర్జీతపరిధిలో) పయనిస్తున్నాయి. వినండి! 
ఆయన, సర్వశక్తిమంతుడు, క్షమించేవాడు. 


6. ఆయన మిమ్మల్ని ఒకే ప్రాణి (ఆదమ్‌) | ఆహ రమే బుంకంటే రవ 
wu కొం లు ఉంట స శ KAY 2 

సం క పటన నర క” 
స ల 1 2 ule Hig 3 

( మ నెజ్ఞంణారా. | అక ప లత 


మరియు మీ కొరకు ఎనిమిది జతల గో య ల. 
ను ఫ పోష) ds ably 
(ఆడ-మగ) పశువుల పుట్టించాడు. అశ్రు యు Is 





_ 


. అంటే ఆరాధించిన వారి మరియు ఆరాధించబడే వారి మధ్య, తీర్పు చేస్తాడు. ఇంకా 
చూడండి, 34:31-33. 

. చూడండి, 6:22-24. 

. చూడండి, 6:100 అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సంతానపు లోభానికి అతీతుడు. నిరసేక్షా పరుడు. 
చూడండి, 6:18 వ్యాఖ్యానం 1. 

చూడండి, 10:5. 

. చూడండి, 7:54. 

. చూడండి, 4:1. 'జొజ: అంటే, జంట, జత, సహచరి, సహవాసి అనే అర్థాలున్నాయి. 

. అంటే గొ(రై, మేక, ఆవు మరియు ఒంటె. ఇవి ఆడ-మగ కలిసి ఎనిమిది అవుతాయి, వివరాలు 
6:143-144లలో వచ్చాయి. 


965౯౪౮౪ ఆలా ఖు 


39. సూరహ్‌ అ'జ్‌- జుమర్‌ భాగం: 23 
ఆయన మిమ్మల్ని మీ తల్లుల గర్భాలలో 
మూడు చీకటి తెరలలో ఒక రూపం తరువాత 
మరొక రూపాన్ని ఇచ్చాడు. ఆయనే 
(పభువు విశ్వాధి పత్యం 
ఆయనదే, ఆయన తప్ప మరొక ఆరాధ్య 
దేవుడు లేడు. అలాంటప్పుడు మీరు ఎలా 
(సత్యంనుండి) తప్పెంచబడుతున్నారు? 


అల్లాహ్‌! మీ 


7. ఒకవేళ మీరు సత్యాన్ని తిరస్కరిస్తే స్తే 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మీ అక్కర లేని వాడు.” 
మరియు ఆయన తన దాసులు సత్యతిరస్కార 
వైఖరిని అవలంబించడాన్ని ఇష్టపడడు. మరియు 
మీరు కృతజ్ఞులైనట్లయితే ఆయన మీ పట్ల 
ఎంతో సంతోషపడతాడు. మరియు బరువు 
మోసేవాడు ఎవ్వడూ ఇతరుల బరువును 
మోయడు.” చివరకు మీరందరికీ, మీ ప్రభువు 
వెపునకే మరల వలసి ఉంది! అప్పుడు 
ఆయన, మీరు ఏమేమి చేస్తూఉండేవారో 
మీకు తెలియజేస్తాడు. నిశ్చయంగా, 
ఆయనకు హృదయాలలో ఉన్న విషయాలన్నీ 
బాగా తెలుసు. (7/8) 


8.* మానవునికి ఏదైనా కష్టం కలిగి 
నప్పుడు అతడు పశ్చాత్తాపంతో తన ప్రభువు 
వైపునకు మరలి ఆయనను వేడుకుంటాడు. 


తరువాత ఆయన (అల్లాహ్‌) అతనికి తన 
అనుగ్రహాన్ని |ప్రసాదించినప్పుడు, అతడు 
పూర్వం దేనిని గురించి వేడుకుంటూ 
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కేసు రే ఆ Chey ? Jails 
డ్రి జమ తత సిం 43. షప isl 
తప్లిపిషర pee కఫీ గహర 


లక రజ అకకల్‌ వజ 


1. ఈ తెరలు: 1) తల్లి కడుపు (Abdominal Wall, 2) గర్భాశయం (Uterine Wall), 3) 
మావిపొర (40101060 Membrane). ఇంకా చూడండి, 22:5, 23:12-14. 


2. చూడండి, 14:8. 


3. ఈ వాక్యం ఖుర్‌ఆన్‌లో ఐదుసార్లు వచ్చింది. ఇక్కడ మరియు 6:164, 17:15, 35:18, మరియు 


53:38. ఇది: “ఏసు క్రీస్తు, 3 9స్తవులందరి పాపభారాన్ని భరిస్తారు." 


సిద్ధాంతాన్ని ఖండిస్తోంది. 
ధ్‌ జ 


అని క్రైస్తవులు అనే 


39. సూరహ్‌ అిజ్‌-'జుమర్‌ భాగం: 23 
ఉండేవాడో దానిని మరచిపోతాడు మరియు 
సాటికల్పించి. (ఇతరులను) 
ఆయన మార్గంనుండి తప్పిస్తాడు." (అలాంటి 
వానితో) ఇలా అను: “నీవు, నీ సత్యతిరస్కార 
వైఖరితో కొంతకాలం సంతోషపడు. నిశ్చయంగా, 
నీవు నరకవాసుల్లోని వాడవు అవుతావు!” 


అల్లాహ్‌కు 


9. ఏమీ? ఎవడైతే శ్రద్ధతో రాత్రి ఘడియలలో 
సాష్టాంగం (సజ్జా) చేస్తూ మరియు నిలిచి 
(నమాజ్‌ చేస్తూ, పరలోక (జీవితమును గురించి 
భయపడుతూ, తన ప్రభువు కారుణ్యాన్ని 
ఆశిస్తూ ఉంటాడో! (అలాంటి వాడు, అలా 
చేయని వాడితో సమానుడా)? వారిని అడుగు: 
“ఏమీ? విజ్ఞానులు మరియు అజ్ఞానులు 
సరిసమానులు కాగలరా? వాస్తవానికి 
బుద్ధిమంతులే హితబోధ స్వీకరిస్తారు. 


10. (ఓ ముహమ్మద్‌! అల్లాహ్‌ ఇలా 
సెలవిస్తున్నాడని అను): “ఓ విశ్వసించిన నా 
దాసులారా! మీ ప్రభువునందు భయభక్తులు 
కలిగిఉండండి. ఎవరైతే ఈలోకంలో 
సత్పురుషులై ఉంటారో (వారికి పరలోకంలో) 
మేలు జరుగుతుంది. మరియు 
భూమి చాలా విశాలమైనది.” నిశ్చయంగా, 
సహనంవహించిన వారికి లెక్కలేనంత 
(ప్రతిఫలం ఇవ్వబడుతుంది.” 


అలాహ్‌ 
౧ 


11. (ఓ ముహమ్మద్‌! ఇంకా) ఇలా అను; 
“నిశ్చయంగా, నేను అల్లాహ్‌ను మాత్రమే 


1. చూడండి, 2:22. 
2. పాపం మరియు సత్యతిరస్కారం నుండి - 
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పుణ్యం, సత్యం మరియు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 


వైపునకు - మరలే అవకాశం ఎల్లప్పుడూ ఉంది. ఇదే వాస్తవమైన “హిజ్‌రత్‌' వలసపోవటం. 
ఇంకా చూడండి, 4:97. ఒక వ్యక్తికి తన నివాసస్థలంలో ఉంటూ ఈమాన్‌పె ఉండటం 
దుర్భరమైతే! అతడు ఇతర చోట్లకు హిజ్‌రత్‌ చేసి తన ధర్మాన్ని కాపాడుకోవాలి. 
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ఆరాధిస్తూ, నా భక్తిని కేవలం ఆయన కొరకే 
(పత్యేకించుకోవాలని ఆజ్ఞాపించబడ్డాను. 


12. “మరియు నేను అందరికంటే ముందు 
విధేయుడను (ముస్లింను) 
అయిఉండాలి.” అని కూడా ఆజ్ఞాపించబడ్డాను. 


(అల్లాహ్‌కు) 


13. (ఇంకా) ఇలా అను; “ఒకవేళ నేనునా 
ప్రభువుకు అవిధేయుడనైతే ఆ మహాదినపు 
శిక్షకు గురిఅవుతానని భయపడుతున్నాను.” 


14. (ఇంకా) ఇలా అను; “నేను కేవలం 
అల్లాహ్‌నే ఆరాధిస్తూ నాభక్తిని (ఆరాధనను) 
కేవలం ఆయనకొరకే (పత్యేకించుకుంటాను; 


15. “కావున మీరు ఆయనను వదలి 
మీకు ఇష్టమైన వారిని ఆరాధించండి!" ఇంకా 
ఇలాఅను: “పునరుతానదినమున తమకు 
తాము మరియు తమ కుటుంబంవారికి నష్టం 
కలిగించుకున్న వారే, నిశ్చయంగా 
నష్టపడ్డవారు. వాస్తవానికి అదే స్పష్టమైన 
నష్టం!" 


16. వారిని, వారిపై నుండి అగ్ని జ్వాలలు 
క్రమ్ముకుంటాయి మరియు వారి కింది 
నుండి (అగ్నిజ్వాలలు) క్రమ్ముకుంటాయి. ఈ 
విధంగా, అల్లాహ్‌ తన 
భయపెడుతున్నాడు:' “ఓ నా దాసులారా! నా 
పట్ల మాత్రమే భయభక్తులు కలిగి ఉండండి.” 


దాసులను 


17. మరియు ఎవరైతే కల్పితదైవాలను 
('తాగూత్‌ త్యజించి, వాటిని ఆరాధించకుండా, 
పశ్చాత్తాపంతో అల్లాహ్‌ వైపునకు మరలుతారో! 


1. ఇక్కడ అల్లాహ్‌ (సు.తా) తన దాసులను మరొకసారి: 
అని హెచ్చరిస్తున్నాడు. ఈ విధమైన 


కాపాడుకోండి.” 
వచ్చింది. చూడండి, 74:35-36. 
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హాచ్చరిక ఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు 
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వారికి శుభవార్త ఉంది." కావున నా దాసులకు 
ఈ శుభవార్తను ఇవ్వు. 


18. ఎవరైతే మాటను శ్రద్ధగా విని, 
అందులోని ఉత్తమమైన దానిని అనుసరిస్తారో! 
అల్లాహ్‌ మార్గదర్శకత్వం 
మరియు 


అలాంటి వారే, 
పొందినవారు. 
బుద్ధిమంతులు. 


అలాంటివారే 


19. ఏమీ? ఎవడిని గురించి అయితే 
ఆయన (అల్లాహ్‌ తరఘునుండి శిక్ష 
నిర్ణయించబడి ఉందో, వానిని నీవు 
నరకాగ్నిలో నుండి బయటికి తీయగలవా? 


20. కాని ఎవరైతే తమ (ప్రభువు యెడల 
భయభక్తులు కలిగిఉన్నారో! వారికొరకు 
అంతస్తుపై కట్టబడిన ఎత్తిన 
భవనాలు ఉంటాయి. వాటి (క్రింద సెలయేళ్ళు 
ప్రవహిస్తూ ఉంటాయి. ఇది అల్లాహ్‌ వాగ్దానం. 
అల్లాహ్‌ తన వాగ్దానాన్ని ఎన్నడూ భంగపరచడు. 


అంతస్తుగా, 


21. ఎమీ? నీకు తెలియదా? నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ ఆకాశం నుండి నీటిని కురిపించి, 
తరువాత దానిని భూమిలో ఊటలుగా 
(పవహింపజేస్తున్నాడని? ఆ తరువాత దానివల్ల 
వివిధ రంగుల వృక్షకోటిని ఉత్పత్తిచేస్తాడు. ఆ 
తరువాత అది ఎండిపోయినపుడు, నీవు 
దానిని పసుపురంగుగా మారిపోవటాన్ని 
చూస్తావు. చివరకు ఆయన దానిని పొట్టుగా 
మార్చివేస్తాడు. నిశ్చయంగా, ఇందులో 
బుద్ధిమంతులకు హితబోధ ఉంది. 


22. ఏమీ? వీ వ్యక్తి హృదయాన్నైతే 
అల్లాహ్‌ విధేయత (ఇస్లామ్‌) కొరకు తెరుస్తాడో, 


1. చూడండి, 10:62-64. 





ty sy LED 


శో క 22 132 మందస 229 9 నే as 
తు! రకు b> Cy 


igs CE 


ర్తి థగ 1, మక (ER) 


Of Gah 


రకర ఇర షక జం క్రోన్‌! 


కే 


థ్రీక్షత్రట్రా 


త్త Ves CS ENE G hi 
Tans 
లడ్వ!మే! 


pager] 


వ్‌ 


3 zoe) 222, 


గ QTE RNG 
WsB St das gar 
sodiaders 


<2 Dre కరడ 


RYN SIT] 


39. సూరహ్‌ అిజ్‌-'జుమర్‌ భాగం: 23 
అతడు తన (ప్రభువు చూపిన వెలుగులో 
నడుస్తూ ఉంటాడో (అలాంటివాడు 
సత్యతిరస్కారితో సమానుడు కాగలడా?) 
ఎవరి హృదయాలైతే అల్లాహ్‌ హితోపదేశం 
పట్ల కఠినమైపోయాయో, 
వినాశం ఉంది. అలాంటివారు స్పష్టమైన 
మార్గభష్టత్వంలో పడిఉన్నారు! 


అలాంటి వారికి 


23. అల్లాహ్‌ సర్వ[శ్రేష్టమైన బోధనను ఒక 
(గంథరూపంలో అవతరింపజేశాడు. దానిలో 
ఒకేరకమైన (వచనాలను) మాటి మాటికీ 
ఎన్నోవిధాలుగా (విశదీకరించాడు). తమ 
(పభువుకు భయపడేవారి శరీరాలు (చర్మాలు) 
దానితో (ఆ పఠనంతో) గజగజ వణకుతాయి. 
కాని తరువాత వారిచర్మాలు మరియు వారి 
హృదయాలు వలన 
మెత్తబడతాయి. ఇది అల్లాహ్‌ మార్గదర్శకత్వం. 
ఆయన దీనితో తాను కోరిన వారికి 
మార్గదర్శకత్వంచేస్తాడు. మరియు ఏ వ్యక్తిని 
అల్లాహ్‌ మార్గభష్టత్వంలో వదలుతాడో అతనికి 
మార్గదర్శకుడు ఎవ్వడూ ఉండడూ.” 


అల్లాహ్‌ ధ్యానం 
భ్‌ 


24. ఏమీ? పునరుతానదినపు కఠినమైన 
శిక్షను తన ముఖంతో కాపాడుకోవలసిన వాడు 
(స్వర్గంలో (పవేశించేవానితో సమానుడా)? 
మరియు (ఆ రోజు) దుర్మార్గులతో ఇలా 
అనబడుతుంది: “మీరు సంపాదించిన దానిని 
రుచిచూడండి.”” 


25. వీరికి పూర్వమున్న వారు కూడా (అల్లాహ్‌ 
సందేశాలను) అబద్దాలని తిరస్కరించారు. 
కాబట్టి వారు ఊహించలేని దిశనుండి వారికై 


1. చూడండి, 4:82 మరియు 25:32. 
2. చూడండి, 14:4. 
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శిక్ష వచ్చిపడింది. 


26. ఈ విధంగా, అల్లాహ్‌ వారికి 
ఇహలోక జీవితంలో కూడా అవమానాన్ని 
రుచి చూపాడు." మరియు వారి పరలోక శిక్ష 
దీనికంటే ఎంతో ఘూరమైనదిగా ఉంటుంది. 
వారు ఇది (గ్రహిస్తే ఎంత బాగుండేది! 


27. మరియు వాస్తవానికి మేము ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌లో (పజలకొరకు అనేకరకాల 
దృష్టాంతాలు పేర్కొన్నాము, బహుశా వారు 
గుణపాఠం నేర్చుకుంటారని; 


28. "అరబ్బీభాషలో ఉన్న ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను,” ఏ విధమైన వ[కత లేకుండా 
అవతరింపజేశాము; బహుశా వారు దైవభీతి 
కలిగివుంటారని. 


29. అల్లావా ఒక దృష్టాంతం ఇస్తున్నాడు: 
ఒక మానవుడు (బానిస) పరస్పరం 
విరోధమున్న ఎంతోమంది యజమానులకు 
చెందినవాడు. మరొక మానవుడు (బానిస) 
పూర్తిగా ఒకేఒక్క యజమానికి చెందిన వాడు. 
వారిద్దరి పరిస్థితి సమానంగా ఉంటుందా? 
సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు అల్లాహ్‌ మాత్రమే! 
కాని వారిలో చాలా మందికి ఇది తెలియదు. 

30. (ఓ ముహమ్మద్‌!) నిశ్చయంగా, 


(ఒక రోజు) నీవు మరణిస్తావు. మరియు 
నిశ్చయంగా, వారు కూడా మరణిస్తారు. 


1. చూడండి, 16:26. 
2. చూడండి, 12:2, 13:37, 14:4, మరియు 41:44. 
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3. ఇదే విధంగా ఎంతోమంది దైవాలను ఆరాధించేవాడు, ఒకే అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను ఆరాధించే 
వాడితో సమానుడుకాలేడు. బహుదైవారాధకుడు ఎల్లప్పుడు వారి కలహాలలో మునిగిఉంటాడు. 

4. చూడండి, 3:144 ఇతర మానవుల వలే దైవప్రవక్తగిసిఅస)కు కూడా మరణం వచ్చింది. 
పునరుత్థాన దినం వరకు అతను కూడా బర్‌'జుఖ్‌లో ఉంటారు. 


39. సూరహ్‌ అిజ్‌-'జుమర్‌ భాగం: 24 


31. ఆ తరువాత నిశ్చయంగా పునరుతాన 
దినమున మీరంతా మీ (ప్రభువు సమక్షంలో 
మీ వివాదాలను విన్నవించు కుంటారు. 


32. (*) ఇక అల్లాహ్‌ను గురించి అసత్యం 
కల్పించి, సత్యం తనముందుకు వచ్చి 
నప్పుడు దానిని తిరస్కరించే వానికంటే 
పరమ దుర్మార్గుడెవడు? అందుకే! సత్య 
తిరస్కారులకు కేవలం నరకంలోనే కదా 
నివాసం ఉండేది? 


33. మరియు సత్యాన్ని తెచ్చిన వాడూ 
మరియు దానిని హృదయపూర్వకంగా నమ్మిన 
వాడూ, ఇలాంటివారే దైవభీతి గలవారు. 


34. వారికి తమ (పభువువద్ద వారు 
కోరిందంతా లభిస్తుంది. ఇదే సజ్జనులకు దొరికే 


1 
(ప్రతిఫలం. 


35. దానికి బదులుగా అల్లాహ్‌, వారు చేసిన 
"ఘూరపాపకార్యాలను రద్దు చేయటానికి 
మరియు వారు చేస్తూవచ్చిన మంచిపనులకు 
అత్యుత్తమ ప్రతిఫలం ఇవ్వటానికి! 


36. ఏమీ? అల్లాహ్‌ తన దాసునికి చాలడా? 
అయినా వారు ఆయన (అల్లాహ్‌)ను విడిచి, 
ఇతరులను గురించి నిన్ను భయపెడుతున్నారు. 
మరియు అల్లాహ్‌ మార్గభష్టత్వంలో పడనిచ్చిన 
వానికి మార్గదర్శకుడు ఎవ్వడూ ఉండడు. 


37. మరియు అల్లాహ్‌ మార్గదర్శకత్వం 


1. మువాసినీన్‌: దీనికి సజ్జనులు, పుణ్యవంతులు, 
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సత్పురుషులు మొదలైన అర్థాలున్నాయి. 


దైవప్రవక్త (సిఅస) (ప్రవచనం: “మీరు అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను ఆరాధించేటప్పుడు మీరు ఆయన 
(సు.తా)ను చూస్తున్నారని భావించండి. అది సాధ్యం కాకపోతే కనీసం ఆయన (సు.తా.) 
మిమ్మల్నిచూస్తున్నాడని భావించండి. (అన్‌ త'అబుదల్లావ్‌ క అన్నక తరాహు; ఫ ఇన్‌ లమ్‌ 


తకున్‌ తరాహు, ఫ ఇన్నహు యరాకు.' 


39. సూరహ్‌ అిజ్‌-'జుమర్‌ భాగం: 24 
చేసిన వానిని, మార్గభ్రష్టుడు చేయగల 
వాడెవ్యడూ లేడు! ఏమీ? అల్లాహ్‌ సర్వశక్తి 
మంతుడు, (ప్రతీకారం చేయగలవాడు కాడా? 


38. మరియు ఒకవేళ నీవు వారితో: 
“భూమ్యాకాశాలను సృష్టించింది ఎవరు?” 
అని అడిగితే, వారు నిశ్చయంగా: “అల్లాహ్‌!” 
అని అంటారు." వారిని ఇలా అడుగు: “ఏమీ? 
మీరు ఆలోచించరా? అల్లాహ్‌ను వదలి మీరు 
ఆరాధించేవి - అల్లాహ్‌ నాకు కీడు 
చేయదలచుకుంటే - ఆయన కీడునుండి, 
నన్ను తప్పించగలవా? లేక, ఆయన (అల్లాహ్‌) 
నన్ను కరుణించగోరితే ఇవి ఆయన 
కారుణ్యాన్ని ఆపగలవా?” వారితో ఇంకా 
ఇలా అను: " 
ఆయన (అల్లాహ్‌ను నమ్మేవారు (విశ్వాసులు), 
కేవలం ఆయన మీదే నమ్మకముంచుకుంటారు.” 


“నాకు కేవలం అల్లాహ్‌ చాలు! 


39. (ఓ ముహమ్మద్‌! వారితో ఇలా 
అను: “నా జాతి (ప్రజలారా! మీరు మీ ఇష్ట 
ప్రకారం మీపని చేస్తూ ఉండండి; నిశ్చయంగా, 
నేనూ నాపని చేస్తూఉంటాను. తరువాత మీరు 
తెలుసుకోగలరు; 


40. “(ఇహలోకంలో) ఎవరిమీద అవమాన 
కరమైన శిక్ష వచ్చిపడుతుందో మరియు (పరలోక 
జీవితంలో) ఎవరిమీద శాశ్వతమైన శిక్ష 
పడనున్నదో!” 


41. నిశ్చయంగా, మేము మానవులందరి 


కొరకు, ఈ గ్రంథాన్ని సత్యంతో నీమె 
అవతరింపజేశాము. కావున సన్మార్గం పై 


నడిచేవాడు, తన మేలుకొరకే అలాచేస్తాడు. 
మరియు నిశ్చయంగా, మార్గ భష్టుడజైన వాడు 


1. ఇటువంటి వాక్యానికి చూడండి, 31:25. 
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39. సూరహ్‌ అిజ్‌-'జుమర్‌ భాగం: 24 
తన కీడుకొరకే మార్గ భ్రష్టుడవుతాడు. మరియు 
నీవు వారికొరకు బాధ్యుడవుకావు." 


42. అల్లావాయే ఆత్మలను (ప్రాణాలను) 
మరణకాలమున వశపరచుకునే వాడు మరియు 
మరణించనివాడి (ఆత్మలను) _ నిద్రావస్థలో 
(వశపరచుకునే వాడునూ). తరువాత దేనికైతే 
మరణం నిర్భయింపబడు తుందో దానిని 
ఆపుకొని, మిగతావారి (ఆత్మలను) టక 
నియమిత కాలం కొరకు తిరిగి పంపుతాడు. 
నిశ్చయంగా, ఇందులో ఆలోచించేవారికి గొప్ప 
సూచనలు (ఆయాత్‌) ఉన్నాయి. 


43. ఎమీ? వారు అల్లాహ్‌ను వదలి 
ఇతరులను సిఫారసుదారులుగా చేసుకున్నారా? 
వారిని ఇలా అడుగు: “ఎమీ? వారి కెలాంటి 


అధికారం లేకున్నా మరియు వారికి 
బుద్దిలేకున్నానా?ో 
44. ఇలా అను: “సిఫారసు కేవలం 


అల్లాహ్‌ అధీనంలోనే ఉంది. భూమ్యాకాశాల 
సామాజ్యాధి పత్యం కేవలం ఆయనకే 
చెందుతుంది. తరువాత ఆయన వైపునకే 
మీరంతా మరలింపబడతారు.” 


45. మరియు ఒకవేళ అద్వితీయుడైన 
అల్లాహ్‌ను గురించి ప్రస్తావన జరిగినపుడు, 


1. చూడండి, 17:2 
2. చూడండి, 6:60-61. 
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3. చూడండి, 2:255 అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుమతిచ్చిన వాడు తప్ప మరెవ్యరూ సిఫారసు 
చేయలేరు. ఇంకా చూడండి, 20:109, 21:28 లేక 34:23. పునరుత్తానదినమున అల్లాహ్‌ 
(సు.తా) తన (ప్రవక్తలకు సిఫారసు చేయటానికి అనుమతినిస్తాడు, అలాంటి వారి కొరకు ఎవరి 
పశ్చాత్తాపాన్నైతే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అంగీకరించాడో! చూడండి, 19:87. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
దగ్గర ఎవ్వరి సిఫారసు అవసరం లేదు. ఆయన సర్వజ్ఞుడు. ఆయన తాను కోరినదే చేస్తాడు. 
అలాంటప్పుడు కేవలం ఆ ఏకైక (ప్రభువు, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆరాధననే ఎందుకు 
చేయకూడదు? అప్పుడు ఎవ్యరి సిఫారసు అవసరముండదు. 


39. సూరహ్‌ అిజ్‌-'జుమర్‌ భాగం: 24 Yess Ya Jl yyw 





పరలోకాన్ని విశ్వసించని వారి హృదయాలు EM os 
క్రుంగిపోతాయి. మరియు ఒకవేళ ఆయన ఆధ్రకకడప మవ 
తప్ప ఇతరుల (ప్రస్తావన జరిగినపుడు వారు 

సంతోషంతో పొంగిపోతారు! 


46. ఇలా అను: “ఓ అల్లాహ్‌! ROUEN on మం 
భూమ్యాకాశాల సృష్టికి మూలాధారుడా! DWE క్ట SINE] 
అగోచర గోచరాలను ఎరిగినవాడా! నీవే నీ SG గా 
దాసులమధ్య ఉన్న _ భేదాభిప్రాయాలను వ సాం. 
గురించి తీర్చు చేసేవాడవు.” 


47. మరియు ఒకవేళ వాస్తవానికి ఈ | రూఫ్‌ 


దుర్మార్గుల వద్ద భూమిలో ఉన్న సమస్తమూ Sls షప 
మరియు దానితో పాటు దానంత (రెట్టింపు) Flora erent 
సంపద ఉన్నా పునరుజ్ఞానదినపు ఘోరశిక్ష స టు స్‌ 
నుండి తప్పించుకోవటానికి, వారు దానిని అయూశో 9౫ 


పరిహారంగా ఇవ్వగోరుతారు.' ఎందుకంటే! 
అల్లాహ్‌ తరఘ్టునుండి వారిముందు, వారు 
ఎన్నడూ లక్కించనిదంతా ప్రత్యక్షమవుతుంది. 


48. మరియు వారు చేసివున్న దుష్ట _ప్కడద[షపతలిడవుష 
కార్యాలన్నీ స్పష్టంగా వారిముందుకు వస్తాయి. తరహ దక 
ree 


మరియు వారు ఎగతాళి చేస్తూ వచ్చిందే 
వారిని చుట్టుకుంటుంది. 


49. ఒకవేళ మానవునికి ఆపద వస్తే | స్వక్రవక త కయితద్రద్యో యన 
అతడు మములి వేడుకుంటాడు. ఆ తరువాత ae NG Maguire 
మము మా వ అతనికి అనుగ్రహాన్ని CY HEE 

ఆపు UE / విపి 
ప్రసాదిస్తే అతడు: “నిశ్చయంగా ఇది నాకున్న ధారల మ్‌ ర స్ట 
తలివివల్ల నాకు ఇవ్వబడింది!” అని అంటాడు. 
వాస్తవానికి, అది ఒక పరీక్ష, కాని చాలా 
మంది ఇది తెలుసుకోలేరు. 


త్‌ 


50. వాస్తవానికి, వీరికి పూర్వం గతించిన SE IG OIE 


1. చూడండి, 3:91. కాని అది, స్వీకరించబడదు. దీనికి ఇంకా చూడండి, 2:48. 
2. చూడండి, 28:78. 


39. సూరహ్‌ అిజ్‌-'జుమర్‌ భాగం: 24 
వారు కూడా ఇలాగే అన్నారు, కాని వారు 
సంపాదించినదంతా వారికి ఎ విధంగానూ 
పనికి రాలేదు. 


51. కావున, వారు చేసిన దుష్కార్యాల 
ఫలితాలు వారికైపడ్డాయి. మరియు వారిలోని 
దుర్మార్గులు తాముచేసిన  దుష్కార్యాల 
ఫలితాలను త్వరలోనే అనుభవిస్తారు. మరియు 
వారు ఏవిధంగానూ తప్పించుకోలేరు. 


52. ఏమీ? వారికి తెలియదా? నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ తాను కోరినవారికి జీవనోపాధిని 
పుష్కలంగా (ప్రసాదిస్తాడని మరియు (తాను 
కోరినవారికి) మితంగా ఇస్తాడని? నిశ్చయంగా 
ఇందులో విశ్వసించేవారికి ఎన్నో సూచనలు 
(ఆయాత్‌) ఉన్నాయి. (1/8) 


53. * ఇలా అను: “స్వయంగా మీకు (మీ 
ఆత్మలకు) మీరే అన్యాయం చేసుకున్న నా 


దాసులారా! అల్లాహ్‌ కారుణ్యంపట్ల 
నిరాశచెందకండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
అన్ని పాపాలను క్షమిస్తాడు." నిశ్చయంగా 


ఆయన! కేవలం 
అపార కరుణాప్రదాత. 


ఆయనే క్షమాశీలుడు, 


54. “మరియు మీరు పశ్చాత్తాపంతో మీ 
ప్రభువు వైపునకు మరలండి మరియు మీపెకి 
శిక్ష రాకముందే, మీరు ఆయనకు విధేయులు 
(ముస్లింలు) అయిఉండండి, తరువాత మీకు 
ఎలాంటి సహాయం లభించదు.” 


55. “మరియు మీకు తెలియకుండానే 
అకస్మాత్తుగా, మీపైకి శిక్ష రాకముందే మీ 


1. చూడండి, 6:54 మరియు 4:110. 
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2. మరణం ఆసన్న మైనప్పుడు పడే పశ్చాత్తాపం అంగీకరించబడదు. చూడండి, 4:18. 


39. సూరహ్‌ అ'జ్‌- జుమర్‌ భాగం: 24 


ప్రభువు తరఫునుండి మీ కొరకు అవతరింప 
జేయబడిన (్రేష్టమైన దానిని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) 
అనుసరించండి." 


56. లేకపోతే మానవుడు: “నా పాడుగాను! 
నేను అల్లాహ్‌ విషయంలో ఇంత నిర్లక్ష్యంగా 
ఉండకపోతే మరియు ఎగతాళి చేసేవారిలో 
చేరి ఉండకపోతే ఎంత బాగుండేది!” అని 
పశ్చాత్తాపపడవచ్చు! 


57. లేక, ఇలా అనవచ్చు: “ఒకవేళ అల్లాహ్‌ 
నాకు సన్మార్గం చూపివుంటే, నేను కూడా 
దైవభీతి గలవారిలో చేరిపోయేవాడిని కదా!” 


58. లేక, శిక్షను చూసి ఇలా అనవచ్చు: 
“ఒకవేళ నాకు మరల (ఇహలోకానికి పోయే 
అవకాశం దొరికిఉంటే నేను తప్పక సజ్ఞనులలో 
చేరిపోయేవాడిని కదా! 


59. (అప్పుడు అతనికి అల్లాహ్‌ ఇలా 
సెలవిస్తాడు): “అలా కాదు! వాస్తవానికి నా 
సూచనలు (ఆయాత్‌) నీవద్దకు వచ్చాయి. 
కాని నీవు వాటిని అబద్ధాలని తిరస్కరించావు 
మరియు గర్వానికి లోనయ్యావు మరియు 
నీవు సత్యతిరస్కారులలో చేరిపోయావు.” 


60. మరియు పునరుత్తాన దినమున అల్లావ్‌ాడై 
అబద్దాలు పలికిన వారి ముఖాలను నల్లగా 
మారిపోవటాన్ని నీవు గమనిస్తావు. ఏమీ? ఈ 
గర్విష్టుల నివాసం నరకంలోనే ఉండదా? 


61. మరియు అల్లాహ్‌, భయభక్తులు 
గలవారిని వారి సాఫల్యానికి బదులుగా వారికి 


1. ఈ శిక్ష ఇహలోకంలో వచ్చే ఆపదలు. 
2. చూడండి, 6:148. 
3. చూడండి, 2:167, 26:102 మరియు 6:27-28. 
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39. సూరహ్‌ అిజ్‌-'జుమర్‌ భాగం: 24 
ముక్తిని ప్రసాదిస్తాడు. ఎలాంటి బాధ వారిని 
ముట్టుకోదు మరియు వారు దుఃఖపడరు కూడా! 


62. అల్లావాయే ప్రతి దానిని సృష్టించే 
వాడు మరియు ఆయనే ప్రతిదానికీ కార్యకర్త." 


63. ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో ఉన్న 
నిక్షేపాల తాళపుచెవులు ఆయనవద్దనే 
ఉన్నాయి. మరియు ఎవరైతే అల్లాహ్‌ సూచన 
(ఆయాత్‌)లను తిరస్కరిస్తారో అలాంటివారు, 
వారే! నష్టానికి గురిఅయ్యే వారు. 


64. (ఓ ప్రవకా[ ఇలా అను; “ఓ 
మూర్దులారా! ఏమీ? అల్లాహ్‌ను వదలి, 
ఇతరులను ఆరాధించమని, మీరు నన్ను 


ఆజ్ఞాపిస్తున్నారా?” 
a per.) 


65. మరియు వాస్తవానికి! నీకూ మరియు 
నీ కంటే ముందు వచ్చిన ((ప్రతి ప్రవక్తకూ) 
దివ్యజ్ఞానం (వహీ) ద్వారా ఇలా తెలుప 
బడింది: “ఒకవేళ నీవు బహుదైవారాధన 
(షిర్కు) చేసినట్లైతే నీ కర్మలన్నీ వ్యర్థమై 
పోతాయి మరియు నిశ్చయంగా, నీవు 
నష్టానికి గురి అయిన వారిలో చేరిపోతావు.” 


66. అలాకాదు! నీవు కేవలం అల్లాహ్‌ను 
మాత్రమే ఆరాధించు మరియు కృతజ్ఞులలో 
చేరిపో! 


67. వారు అల్లాహ్‌ సామర్థ్యాన్ని గుర్తించ 
వలసిన విధంగా గుర్తించలేదు; పునరుత్తాన 
దినమున భూమి అంతా ఆయన పిడికిలిలో 
ఉంటుంది; మరియు ఆకాశాలన్నీ చుట్టబడి 
ఆయన కుడిచేతిలో ఉంటాయి. ఆయన 


1. అల్‌-వకీలు: కార్యకర్త. చూడండి, 3:173, వ్యాఖ్యానం 2. 


2. ఇటువంటి వాక్యం కోసం చూడండి, 21:104. 
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సర్వలోపాలకు అతీతుడు మరియు వారు 
కల్పించే భాగస్వాములకంటే అత్యున్నతుడు. 


68. మరియు బాకా ('సూర్స్‌ ఊదబడి ట్ర్‌ అదీ రీతు! గ్ర 


నప్పుడు ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో CESS EIG 
ఉన్నవారందరూ మూర్చిల్లి పడిపోతారు - a ook 


అల్లాహ్‌ కోరినవారు తప్ప. ఆ తరువాత 
రెండవ సారి బాకా ఊదబడుతుంది, అప్పుడు 
వారందరూ లేచి చూడటం |(పారంభిస్తారు." 


69. మరియు భూమి తన ప్రభువు | గ్రరద సము ప్ర పంక 


తేజస్సుతో వెలిగిపోతుంది” వు కర్ణపత్రం eet మయి! IEE 
వారి యెదుట ఉంచబడుతుంది,” (ప్రవక్తలు eyes; 


మరియు (ఇతర) సాక్షులు రప్పెంప 
బడతారు. మరియు వారి మధ్య న్యాయంగా 
తీరుచేయబడుతుంది మరియు వారికెట్టి 
అన్యాయం జరుగదు. 


70. మరియు ప్రతివ్యక్తి (ఆత్మ) తాను ఎవడు డుం వేర టు 
చేసిన కర్మలకు పూర్తి ప్రతిఫలం పొందుతాడు." య్య 


ఎందుకంటే వారు చేస్తున్నదంతా ఆయనకు 
బాగా తెలుసు. 


71. సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారు | [రప రక నోటే! కం 


1. రెండవసారి ఊదబడే బాకాకై చూడండి, 37:19. అబూ-హురైరాహ్‌ కథనం. దైవప్రవక్త 
(సిఅస) అన్నారు: “రెండవ బాకా ఊదబడిన తరువాత, నేనే అందరికంటే ముందు తలెత్తి 
చూస్తాను. అప్పుడు మూసా (అ.స.) 'అర్థ్‌ను పట్టుకొని ఉంటారు. అతను (అ.స.) ఆ స్థితిలో 
మొదటినుండే ఉన్నారా లేక రెండవ బాకా ఊదబడిన తరువాతనా అనేది, నాకు తెలియదు.” 
(సహీహ్‌ బుఖారీ పు. 6 'హ. నం. 337). 

2. చూడండి, 14:48. “పునరుత్తానదినమున ఈ భూమి మరొక భూమిగా మార్చబడుతుంది 
మరియు ఆకాశాలు కూడా.” ఇంకా చూడండి, 20:105-107. 

3. చూడండి, 17:13-14 మరియు 18:49. 

4. చూడండి, 6:130, 17:14, 24:24, 36:65 మరియు 41:20 వీటన్నింటిలో మానవుని 
అవయవాలు, అతనికి వ్యతిరేకంగా సాక్ష్యమిస్తాయని ఉంది. ఇక 4:41లో (ప్రవక్తలందరూ తమ 
తమ సమాజం వారికి సాక్షులుగా ఉంటారని ఉంది. 

5. చూడండి, 99:7-8. 


39. సూరహ్‌ అ'జ్‌- జుమర్‌ భాగం: 24 


గుంపులు గుంపులుగా నరకం వైపునకు తోల 
బడతారు. చివరకు వారు దానివద్దకు వచ్చి 
నపుడు, దాని ద్వారాలు తెరువబడతాయి 
మరియు వారితో దాని రక్షకులు ఇలా 
అంటారు: “ఎమీ? మీలోనుండి, మీ (ప్రభువు 
సూచనలను వినిపించే సందేశహరులు మీ 
వద్దకు రాలేదా? మరియు వారు మిమ్మల్ని 
ఈ నాటి మీ సమావేశాన్ని గురించి 
హాచ్చరించ లేదా? వారంటారు: “అవును 
(హెచ్చరించారు!” కాని (అప్పటికే సత్య 
కరన్యారులాా శిక్షానిర్ణయం _ తీసుకోబడి 
ఉంటుంది. 


72. వారితో ఇలా అనబడుతుంది: “నరక 
ద్వారాలలోనికి (ప్రవేశించండి, ఇక్కడ మీరు 
శాశ్వతంగా ఉంటారు. గర్విష్టుల నివాసస్థలం 
ఎంత చెడ్డది!” 


73. మరియు తమ ప్రభువు పట్ల 
భయభక్తులు గలవారు గుంపులు గుంపులు 
గా స్వర్గం వైపునకు తీసుకొనిపోబడతారు. 
చివరకు వారు దానిదగ్గరికి వచ్చినపుడు, 
దాని ద్వారాలు తెరువబడతాయి మరియు 
దాని రక్షకులు వారితో అంటారు: “మీకు 
శాంతి కలుగు గాక (సలాం)! మీరు మంచిగా 
ప్రవర్తించారు. కావున ఇందులో శాశ్వతంగా 
ఉండటానికి ప్రవేశించండి!” 


74. మరియు వారంటారు: “మాకు చేసిన 
వాగ్దానాన్ని నిజంచేసి చూపిన అల్లాహయే 


1. చూడండి, 67:8-10 నరకానికి ఏడు ద్వారాలున్నాయి. 
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2. చూడండి, 38:50 స్వర్గానికి ఎనిమిది ద్వారాలున్నాయి. వాటిలో ఒకటి “రయ్యాన్‌' దాని గుండా 
ఉపవాసాలు ఉండే వారు ప్రవేశిస్తారు. (సిహీహ్‌ బుఖారీ. నం. 2257, ముస్లిం నం. 808). 
ఇతర sree కూడా పేర్లున్నాయి. బాబ్‌ అ'స్సలావా, బాబ్‌ అ'స్ఫదఖవా, బాబ్‌ అజ్జివోద్‌ 


మొదలైనవి (సిహీహ్‌ బు'ఖారీ, "సహీహ్‌ ముస్లిం). 


39. సూరహ్‌ అిజ్‌-'జుమర్‌ భాగం: 24 


సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు మరియు ఆయనే 
మమ్మల్ని ఈ నేలకు వారసులుగా చేశాడు. 
స్వర్గంలో మేము కోరినచోట స్థిరనివాసం 
ఏర్పరచు కోగలము! సత్కార్యాలు చేసేవారి 
(ప్రతిఫలం ఎంత ఉత్తమమైనది!” 


75. మరియు దైవదూతలను, తమ ప్రభువు 
పవిత్రతను కొనియాడుతూ, ఆయనను స్తుతిస్తూ, 
ఆయన సింహాసనాన్ని (అర్ట్‌ను) అన్ని 
వైపులనుండి చుట్టుకొని ఉండటాన్ని నీవు 
చూస్తావు. మరియు వారి (సర్వప్రాణుల) 
మధ్య న్యాయంగా తీర్పు చేయబడుతుంది 
మరియు: “సర్వస్తోతాలకు అర్హుడైన 
అల్లాహ్‌ యే సమస్తలోకాలకు (ప్రభువు. అని 
పలుకబడుతుంది. (1/4) 


1. చూడండి, 7:54. 
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40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 Ye లా! ఈ ప్రమీ! పలు 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ 


'గాఫిరున్‌: క్షమించేవాడు. దీని మరొక పేరు సూరహ్‌ అల్‌-ము మిన్‌, విశ్వాసి. ఇంకొకపేరు 
సూరహ్‌ అత్‌-'తౌల్‌, అని కూడా ఉంది. ఈ సూరహ్‌తో 'హామీమ్‌, అక్షరాలతో మొదలయ్యే 7 
సూరాహ్‌లు వస్తున్నాయి. ఇవన్నీ చివరి మక్కా కాలపు సూరాహ్‌లు. ఇందులో 85 ఆయతులు 
ఉన్నాయి. వీటిలో విశ్వాస-అవిశ్వాసం మరియు దివ్యజ్ఞాన అవతరణ మరియు సత్యతిరస్కారుల 
తిరస్కారం, మంచి-చెడులు మరియు సత్యాసత్యాల మధ్య భేదాలు వివరించబడ్డాయి. దీని 
పేరు మూడవ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. అల్‌ము మిన్‌ పదం 28-45 ఆయత్‌లో వచ్చింది. 
అత్‌-'తౌల్‌ పదం మూడవ ఆయత్‌లోనే ఉంది. జాత్తాలు అంటే ధనసంపత్తులు 
(ప్రసాదించేవాడు, లేక తన దాసులను అను[గహించేవాడు. 














అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


0! ర సాటి 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో లోలో / 
1. * హో-మీమ్‌. ope 
2. ఈ (గ్రంథ (ఖుర్‌ఆన్‌) అవతరణ సర్వ రావ మేంగో 


శక్తిమంతుడు, సర్వజ్ఞుడు అయిన అల్లాహ్‌ 
తరఫునుండి జరిగింది. 


3. పాపాలను క్షమించేవాడో మరియు | ఆధర్‌ శీ! యయ 
పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరించేవాడు, శిక్షించటంలో ల IU 


క్‌ 


కఠినుడు,” ఎంతో ఉదారస్వభావుడు. ఆయన 
తప్ప మరొక ఆరాధ్య దైవం లేడు. (అందరీ) 
మరలింపు ఆయన వైపునకే ఉంది! 

4. సత్యతిరస్కారులు తప్పు, ఇతరు | _ ఫక్రఫిపర మకరి 
లవ్యరూ అల్లాహ్‌ సూచన(ఆయాత్‌లను అడ ట మక 
గురించి వాదించరు, కావున భూమిలో 
వారి గర్వపూరితమైన నడక నిన్ను 





_ 


. అల్‌ 'గాఫిర్‌: Oft-Forgiving, Most Forgiving. క్షమాగుణ పరిపూర్ణుడు, పాపాలను 
క్షమించేవాడు, ఎక్కువగా క్షమించేవాడు. ఇంకా చూడండి, అల్‌-'గప్పారు: క్షమించేవాడు, 
20:82; అల్‌-'గఫ్రూరు: క్షమాశీలుడు. 2:173. 

. చూడండి, 8:52, 15:50. 

3. జి-'తొలు: అంటే Bestower of Favours, ఎంతో ఉదారస్వభావుడు, దాతృత్వుడు, 
ధనసంపత్తులు (ప్రసాదించేవాడు, లేక తన దాసులను అను[గ్రహించేవాడు. 


న! 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 


మోసగింపనివ్యరాదు! 


5. వారికి పూర్వం గడిచిన నూహ్‌ జాతి 
వారూ మరియు వారి పిదప వచ్చిన ఇతర 
వర్గాలవారు కూడా (తమ _ ప్రవక్తలను) 
అసత్యవాదులని తిరస్కరించారు. మరియు 
(పతి సమాజంవారు తమ సందేశహరుణ్జి 
నిర్బంధించటానికి ప్రయత్నాలు చేశారు. మరియు 
అసత్యంతో సత్యాన్ని ఖండించటానికి 
వాదులాడారు; కావున చివరకు నేను వారిని 
పట్టుకున్నాను. చూశారా! నాశిక్ష ఎలా ఉండిందో! 


6. మరియు ఈ విధంగా సత్యతిరస్కారానికి 
పాల్పడిన వారిని గురించి: “నిశ్చయంగా 
వారు నరకవాసులు.” అని, అన్న నీ ప్రభువు 
వాక్కు సత్యమయ్యింది. 

7. సింహాసనాన్ని (అర్‌ను) మోసేవారు 
మరియు దానిచుట్టు ఉండేవారు దైవదూతలు), 
తమ (ప్రభువు పవిత్రతను కొనియాడుతూ, 
ఆయనను స్తుతిస్తూఉంటారు.' మరియు 
ఆయన మీద విశ్వాసం కలిగిఉంటారు. 
మరియు విశ్వసించిన వారికొరకు క్షమాభిక్ష 
కోరుతూ: “ఓ మా ప్రభూ! నీవు నీ కారుణ్యం 
మరియు నీ జ్ఞానంతో ప్రతిదానిని ఆవరించి 
ఉన్నావు. కావున పశ్చాత్తాపంతో నీవైపునకు 
మరలి, నీ మార్గాన్ని అనుసరించేవారిని 
క్షమించు; మరియు వారిని భగభగ మండే 
నరకాగ్ని శిక్ష నుండి కాపాడు! 


8. “ఓ మా ప్రభూ! ఇంకా వారిని, నీవు 
వాగ్దానం చేసిన, కలకాలముండే స్వర్గ 
వనాలలో (పవేశింపజేయి మరియు వారి 
తండ్రులలో వారి సహవాసులలో (అజ్వాజ్‌లలో) 


1. చూడండి, 7:54 మరియు 39:75. 
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40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 
మరియు వారి సంతానంలో, సద్య ర్తనులైన 
వారిని కూడా! నిశ్చయంగా, నీవె 
సర్వశక్తిమంతుడవు, మహా వివేకవంతుడవు.' 


9. “మరియు వారిని దుష్కార్యాల నుండి 
కాపాడు. మరియు ఆ రోజు నీవు ఎవడినైతే 
దువ్కార్యాల నుండి కాపాడుతావో! వాస్తవంగా 
వాడిని నీవు కరుణించినల్లే! మరియు అదే ఆ 
గొప్ప సాఫల్యం (విజయం). 


10. నిశ్చయంగా, (ఆ రోజు సత్య 
తిరస్కారులను పిలిచి వారితో: “ఈ రోజు 
మీకు, మీ పట్ల ఎంత 
కలుగుతున్నదో! మిమ్మల్ని విశ్వాసం 
వైపునకు పిలువగా మీరు నిరాకరించినపుడు, 
అల్లాహ్‌కు మీపట్ల ఇంతకంటే ఎక్కువ అసహ్యం 
కలిగేది!" అని అనబడుతుంది. 


అసహం౦ 
ల్‌ 


11. వారు ఇలా అంటారు: “ఓ మా 
వభూ! నీవు మాకు రెండుసార్లు మరణాన్ని 
ఇచ్చావు, మరియు. రెండుసార్లు జీవితాన్ని 
ఇచ్చావు. ఇప్పుడు మేము మా పాపాలను 
ఒప్పుకుంటున్నాము. కావున ఇప్పుడైనా 
ఇక్కడి (నరకం) నుండి బయటపడే మార్గం 
ఏదైనా ఉందా?” 


12. (వారికి ఇలా సమాధానం ఇవ్వబడు 
తుంది: “దీనికి కారణమేమిటంటే వాస్తవానికి 
అద్వితీయుడైన అల్లాహ్‌ను (పార్థించమన్నప్పుడు 


ఆజా 


. చూడండి, 52:21. 
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పె మూడు ఆయత్‌లలో విశ్వాసుల కొరకు రెండు శుభవార్తలు ఉన్నాయి. 1) దైవదూతలు 


(అలైహిమ్‌. స.) వారికై, (ప్రార్థనలు చేస్తూ ఉంటారు. 2) విశ్వాసుల కుటుంబీకులందరూ 


స్వర్గంలో ఒకే చోట ఉంటారు. 


3. చూడండి, 2:28. రెండు మరణాలు అంటే మొదటిది మానవుడు ఉనికిలోకి రాకముందు 
ఉన్నస్థితి. రెండవది భూలోక జీవితంలో మరణించటం. రెండు జీవితాలంటే మొదటిది భూలోక 
జీవితం, రెండవది పరలోక జీవితం. వ్యాఖ్యాతలందరూ ఈ విశదీకరణతో ఏకీభవిస్తున్నారు. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 
మీరు తిరస్కరించారు మరియు ఆయనకు 
భాగస్వాములు కల్పించబడినప్పుడు, మీరు 
విశ్వసించారు! ఇప్పుడు తీర్పు మహోన్నతుడు, 
మహనీయుడు అయిన అల్లావ్‌ చేతిలోఉంది.* 

13. ఆయనే మీకు తన అద్భుత సూచనలను 
చూపించేవాడు మరియు ఆకాశంనుండి మీ 
కొరకు జీవనోపాధిని అవతరింపజేసేవాడు. కాని, 
ఆయన వైపునకు పశ్చాత్తాపంతో మరలేవారు 
తప్ప, ఇతరులు వీటిని (గ్రహించలేరు. 


14. కావున (ఓ విశ్వాసులారా) మీరు 
మీధర్మాన్ని (భక్తిని) కేవలం ఆయనకే 
(ప్రత్యేకించుకొని, అల్లాహ్‌ను మాత్రమే 
(ప్రార్థించండి సత్యతిరస్కారులకు ఇది ఎంత 
అసహ్యకరమైనా! 

15. ఆయన మహోన్నతమైన స్థానాలు 
గలవాడు, (సర్వాధికార) సింహాసనానికి 
('అర్డ్‌కు) అధిపతి; తన దాసులలో తనకు 
ఇష్టమైనవారిపై, తన ఆజ్ఞ (ప్రకారం, తన 
దివ్యజ్ఞానాన్ని (రూ'వాను) అవతరింపజేస్తాడు," 


1. చూడండి. 4:34. 
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2. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: తీర్చు దినమున స్వర్గానికి అర్హులైన వారు స్వర్గానికి పంపబడతారు. 
నరకానికి అర్హులైన వారు నరకానికి. ఆ తరువాత అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అంటాడు: ఎవని హృదయంలో 
ఆవగింజంత విశ్వాసం ఉందో అతనిని నరకం నుండి తీయండి.” అప్పుడు వారు తీయబడతారు. వారు 
కాలి నల్లబడిపోయి ఉంటారు. వారు జీవనదిలోకి త్ర్రోయబడతారు. వారు నది ఒడ్డున మొగ్గలు 
అంకురించినట్లు, అంకురించి బయటికి వస్తారు. (అబూ సయీద్‌ అల్‌-ఖుదీ కథనం; బుఖారీ, ముస్లిం, 
నసాయి', మరియు ఇబ్నె 'హంబల్‌ ఈ విధంగా కొంతైనా విశ్వాసమున్నవారు క్షమించబడతారు. 

3. రఫీ'ఉ: Exalted, ఉన్నత స్థానాలు గలవాడు, అర్‌-రాఫిఉ: (సేకరించబడిన పదం) The 
Exalter, of the believer by prospering him. Exalter of the obedient. విశ్వాసులను 
ఉన్నతస్థాయిలోకి ఎత్తువాడు, పెకెత్తేవాడు లేక విధేయులను (ప్రశంసించువాడు. ఇది అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 
4. చూడండి, 7:54. 


5. అర్‌-రూ'హు: దివ్యజ్ఞానం, చూడండి, 16:2, 42:52 అక్కడ కూడా రూహ్‌ దివ్యజ్ఞానంగా 
పేర్కొనబడింది. 19:17, 78:38 మరియు 97:4లలో రూవ్‌ా, జ(బీల్‌ (అ.స)ను సూచిస్తోంది. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 
ఆయనతో సమావేశమయ్యే దినమును గురించి 
హాచ్చరించటానికి; 


16. ఆ రోజు వారందరూ బయటికి 
వస్తారు. వారి ఏ విషయం కూడా అల్లాహ్‌ 
నుండి రహస్యంగా ఉండదు. ఆ రోజు విశ్వ 
స్మామాజ్యాధికారం ఎవరిది? అద్వితీయుడూ, 


1 
(ప్రబలుడూ అయిన అల్లాహ్‌దే! 


17. ఆ రోజు ప్రతిప్రాణికి తాను సంపాదించిన 
దాని (ప్రతిఫలం ఇవ్యబడుతుంది. ఆ రోజు 
ఎవ్యరికీ అన్యాయం జరుగదు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ లెక్క తీసుకోవటంలో అతి శీఘుడు. 


18. మరియు (ఓ ము'హమ్మద్‌!) 
సమీపంలో రానున్న దినాన్నిగురించి వారిని 
హాచ్చరించు. అప్పుడు గుండెలు గొంతుల 
వరకు వచ్చి అడ్డుకొని, ఊపిరిఆడకుండా 
చేస్తాయి. (ఆరోజు) దుర్మార్గులకు, 
ఆప్తమిత్రుడుగానీ, మాట చెల్లునట్టి సిఫారసు 
చేసేవాడుగానీ,” ఎవ్వడూ ఉండడు. 


19. ఆయన (అల్లాహ్‌)కు, చూపులలోని 
నమ్మకదోహం మరియు హృదయాలలో 
దాగివున్న రహస్యాలు అన్నీ తెలుసు. 


20. మరియు అల్లాహ్‌, న్యాయంగా 
తీర్పుచేస్తాడు. మరియు వారు ఆయన 
(అల్లాహ్‌ను వదలి ఎవరినైతే ప్రార్థిస్తూ 
ఉన్నారో, వారు ఎలాంటి తీర్పుచేయలేరు. 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌! ఆయన మాత్రమే 
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థ్‌ 


1. అల్‌-ఖహ్లారు: తన సృష్టిపె సంపూర్ణ అధికారం, ఆధిపత్యం గలవాడు, లోబరచుకొనేవాడు, 
ప్రబలుడు. అల్‌-ఖాహిరుకు చూడండి, 6:18, 61. అల్‌ వా'హిద్‌కు చూడండి, 2:133. 
అల్‌-వా'హిద్‌ అల్‌-ఖహ్హార్‌లకు చూడండి.12:39, 13:16, 14:48, 38:65, 39:4, 40:16. 


2. సిఫారసుకు చూడండి, 10:3. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 


సర్వం వినేవాడు, సర్వం చూసేవాడు. (3/8) 


21.* ఎమీ? వారు భూమిలో సంచారం చేసి 
తమకు ముందు గతించిన వారి ముగింపు ఎలా 
జరిగిందో చూడలేదా? వారు, వీరికంటే ఎక్కువ 
బలం గలవారు. మరియు వీరికంటి ఎక్కువ 
గుర్తులను భూమిలో వదిలిపోయారు; కాని 
వారి పాపాలకుగానూ వారిని 
పట్టుకున్నాడు మరియు అప్పుడు వారిని అల్లాహ 
పట్టునుండి కాపాడేవాడు ఎవ్వడూ లేకపోయాడు. 


అల్లాహ్‌ 
౧ 


22. ఇలా ఎందుకు జరిగిందంటే! 
ప్రవక్తలు వారివద్దకు స్పష్టమైన సూచనలు 
తీసుకొని వచ్చారు! కాని వారు, వారిని 
తిరస్కరించారు, కాబట్టి అల్లాహ్‌ వారిని 
శిక్షకు గురిచేశాడు. నిశ్చయంగా, ఆయన 
మహా బలశాలి, శిక్ష విధించటంలో కఠినుడు. 


వారి 


23. మరియు వాస్తవంగా, మేము మూసాను 
మా సూచన(ఆయాతొలతో మరియు స్పష్టమైన 
అధికారంతో పంపి ఉన్నాము; 


24. ఫిరొజాన్‌, హామాన్‌ మరియు ఖారూన్‌లీ 
వద్దకు! కాని వారు: “ఇతను మాంత్రికుడు, 
అసత్యవాది!* అని అన్నారు. 


25. తరువాత అతను మా వద్దనుండి 
సత్యాన్ని వారి ముందుకు తీసుకొని రాగా 
వారన్నారు: “ ఇతనిని విశ్వసించే వారందరి 
పుత్రులను చంపండి మరియు వారి స్త్రీలను 
(బతకనివ్యండి.”” కాని సత్యతిరస్కారుల 
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1. ఖారూన్‌, మొదట మూసా (అ.స)ను అనుసరించాడు. తరువాత అవిశ్వాసుడయ్యాడు. 
వివరాలకు చూడండి, 28:76. హామాన్‌, కొరకు చూడండి 28:6, అతడు ఫిరొబెన్‌ సభలో 


మంత్రిగా ఉండేవాడు. 


2. ఫిర్‌బెను. మూసా (అ.స.) జన్మానికి ముందు కూడా తాను బానిసలుగా చేసి ఉంచిన 
బనీ-ఇ(సాయీ'ల్‌ సంతతి వారి మగ సంతానాన్ని పుట్టిన వెంటనే చంపిస్తూ ఉండేవాడు. ఎందు 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 


పన్నాగాలు వ్యర్థమే అవుతాయి. 


26. మరియు ఫిర్‌బెన్‌ ఇలా అన్నాడు: 
“మూసాను చంపేపని నాకు వదలిపపెట్టండి; 
అతనిని తన (ప్రభువును పెలుచుకోనివ్వండి. 
వాస్తవానికి, నా భయమేమిటంటే, అతను మీ 
ధర్మాన్ని మార్చవచ్చు. లేదా దేశంలో 
కల్లోలాన్ని రేకెత్తించవచ్చు!” 


27. మరియు మూసా అన్నాడు: 
“నిశ్చయంగా, నేను లెక్కతీసుకోబడే రోజును 
విశ్వసించని ప్రతిదురహంకారి నుండి కాపాడటానికి, 
నాకూ మరియు మీకూ కూడా ప్రభువైన 
ఆయన (అల్లాహ్‌) శరణు వేడుకుంటున్నాను!” 


28. అప్పుడు తన విశ్వాసాన్ని గుప్తంగా 
ఉంచిన ఫిర్‌బెన్‌ కుటుంబపు ఒక వ్యక్తి ఇలా 
అన్నాడు: 2 “ఏమీ? మీరు, “అల్లాహ్‌యే నా 
ప్రభువు. అని అన్నందుకు, ఒక వ్యక్తిని 
చంపగోరుతున్నారా? వాస్తవానికి, అతను మీ 
ప్రభువు తరప్పునుండి మీ వద్దకు స్పష్టమైన 
సూచనలు తీసుకొని వచ్చాడు కదా! మరియు 
ఒకవేళ అతను అసత్యవాది అయితే, అతని 
అసత్యం అతని మీదనే పడుతుంది! కాని 


ఒకవేళ అతను సత్యవంతుడే అయితే, 
అతను హెచ్చరించే (శిక్ష) మీపై పడవచ్చు 
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ర్న 


కంటే వారి సంతతిలోని బాలుడు అతని నాశనానికి కారకుడవుతాడని, అతనికి, జ్యోతిష్యులు 
చెప్పి ఉంటారు. ఈ సారి మూసా (అ.స.) మరియు అతని సంతతి వారి మధ్య అవిశ్వాసం, 
కలహాలు రేకెత్తించే ఉద్దేశ్యంతో వారి పుత్రులను చంపమని ఆజ్ఞాపిస్తాడు. వారు పలికిన 


మాటలకు చూడండి, 7:129. 


_ 


. ఫిర్‌బెన్‌, మూసా (అ.స)ను చంపగోరినప్పుడు అతను ఈ విధంగా (ప్రార్థించారు. దైవప్రవక్త 


(సిఅస) కూడా తమకు శత్రువుల భయం ఉంటే ఈ దుఆ చేసేవారు. ముస్నద్‌ అహ్మద్‌ 
4/415 'ఓ అల్లావ్‌ (సు.తా.) మేము నిన్ను వారికి విరుద్ధంగా ఉంచుతున్నాము. మరియు వారి 


ఆగడాల నుండి నీ రక్షణ కోరుతున్నాము.” 
2. ఇటువంటి గాథకు చూడండి, 36:20-27. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 


కదా! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మితిమీరే 
అసత్యవాదికి సన్మార్గం చూపడు! 

29. “ఓ నా జాతి ప్రజలారా! ఈ నాడు 
రాజ్యాధికారం మీదే; దేశంలో మీరు ప్రాబల్యం 
వహించిఉన్నారు, కాని ఒకవేళ అల్లాహ్‌ శిక్ష 
మనమీద వచ్చిపడితే, అప్పుడు మనకెవడు 
సహాయం చేయగలడు?” అప్పుడు పర్‌'జెన్‌ 
అన్నాడు: “నాకు సముచితమైన మార్గమే నేను 
మీకూ చూపుతాను, నేను మీకు మార్గదర్శకత్వం 
చేసేది కేవలం సరైనమార్గం వైపునకే!” 


30. మరియు విశ్వసించిన ఆ వ్యక్తి 
అన్నాడు: “నా జాతి ప్రజలారా! నిశ్చయంగా 
పూర్వం అనేక సంఘాలకు దాపురించిన 
దినమే మీకూ దాపురించునేమోనని నేను 
భయపడుతున్నాను! 


31. “నూహ్‌, 'ఆద్‌, నమూద్‌ మరియు 
వారి తరువాత వచ్చిన జాతులవారికి వచ్చి 
నటువంటి (దుర్దినం). మరియు అల్లాహ్‌ తన 
దాసులకు అన్యాయం చేయగోరడు. 


32. “మరియు ఓ నాజాతి (ప్రజలారా! 
వాస్తవానికి నేను, మీరు పరస్పరం పిలుచుకునే, 
ఆ దినం గురించి భయపడుతున్నాను.” 


33. ఆ రోజు మీరు వెనుదిరిగి పారి 
పోవాలనుకుంటారు, కాని అల్లాహ్‌ శిక్ష) 
నుండి మిమ్మల్ని తప్పించేవాడు ఎవ్వడూ 
ఉండడు. మరియు అల్లాహ్‌ మార్గ భష్టత్వంలో 
వదలిన వాడికి, మార్గదర్శకుడు ఎవ్వడూ 
ఉండడు. 
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1. ఫిరొజిన్‌ చూపే మార్గం సత్యమైనది కాదు, చూడండి, 11:97. 
2. పునరుత్థానదినమున స్వర్గవాసులు మరియు నరకవాసులు ఒకరినొకరు పెలుచుకుంటారు, 


చూడండి, 7:48-49. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 

34. మరియు వాస్తవానికి ఇంతకు పూర్వం 
యూసుఫ్‌ మీ వద్దకు స్పష్టమైన (ప్రమాణాలు 
తీసుకొని వచ్చాడు. కాని మీరు అతడు తెచ్చిన 
వాటిని గురించి సందేహంలోపడ్డారు. చివరకు 
అతడు మరణించినప్పుడు, మీరన్నారు: “ఇక 


అల్లాహ్‌ ఇతని తరువాత ఏ ప్రవక్తనూ 
పంపడు!” ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ మితిమీరి 
(ప్రవర్తించేవారిని, సందేహంలో పడేవారిని 
మార్గ భ్రష్టత్వంలో వదలుతాడు. 

35. ఎవరైతే అల్లాహ్‌ సూచన 
(ఆయాత)లను గురించి తమదగ్గర బె 


ఆధారంలేనిదే వాదిస్తారో, వారు అల్లాహ్‌ 
దగ్గర మరియు విశ్వసించిన వారిదగ్గర ఎంతో 
గర్హ్ణణీయులు. ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ 
దురహంకారీ, నిర్ణయుడూ (కూరుడు) అయిన 
ప్రతివ్య క్రి హృదయంమీద ముద్రవేస్తాడు. 


36. మరియు ఫిర్‌బెన్‌ ఇలా అన్నాడు: 
“ఓ హామాన్‌! నా కొరకు ఒక ఎత్తెన గోపురాన్ని 
నిర్మించు, బహుశా (దానిఫెకి. ఎక్కి) నేను 
మార్గాలను పొందవచ్చు - 


37. “ఆకాశాలలోనికి వెళ్ళే మార్గాలు! 
మరియు వాటి ద్వారా నేను మూసా దేవుణ్ణి 
చూడటానికి. ఎందుకంటే, నిశ్చయంగా నతు 
అతనిని అసత్యవాదిగా భావిస్తున్నాను!” మరియు 
ఈ విధంగా ఫిర్‌బెన్‌కు తన దుష్కార్యాలు 
మంచివిగా కనబడ్డాయి. మరియు అతడు 
సన్మార్గం నుండి నిరోధించ బడ్డాడు. మరియు 
ఫిర్‌బెన్‌ యొక్క (పతి పన్నాగం అతనిని 
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1. బహుశా ఈజిప్ట్‌లో యూసుఫ్‌ (అ.స.) తమ తెగవారైన హిక్సోస్‌ (Hyk505) వారిలోనే 
(ప్రవక్తగా పరిగణించబడ్డారు. వారు “అరబ్బులు. హిబ్రూ భాషతో కలిసే భాష మాట్లాడేవారు. 


ఇతర (ప్రజలు అతనిని ప్రవక్తగా ఎంచలేదు. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 


నాశనానికి మాత్రమే గురిచేసింది. 


38. మరియు విశ్వసించిన ఆ వ్యక్తి 
ఇంకా ఇలా అన్నాడు: “నా జాతి ప్రజలారా! 
నన్ను అనుసరించండి, నేను మీకు సరైన 
మార్గం వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేస్తాను. 


39. “నా జాతి (ప్రజలారా! నిశ్చయంగా, 
ఈ ఇహలోక జీవితసుఖం తాత్కాలికమైనదే 
మరియు నిశ్చయంగా, పరలోకమే శాశ్వతమైన 
నివాసస్థలము. 


40. “దుష్కార్యాలు చేసినవానికి, వాటికి 
సరిపోయే ప్రతీకారం మాత్రమే లభిస్తుంది. 
మరియు విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసేవాడు, 
పురుషుడైనా లేదా స్త్రీ అయినా! అతడు (ఆమె) 
విశ్వాసి అయితే; అలాంటి వారు స్వర్గంలో 
(పవేశిస్తారు." అందు వారికి అపరిమితమైన 
జీవనోపాధి ఇవ్వబడుతుంది.” (1/2) 


41.* “మరియు నా జాతి (ప్రజలారా! 
ఇది ఎంత విచిత్రమైన విషయం! నేనేమో 
మిమ్మల్ని ముక్తి వైపునకు పెలుస్తున్నాను. 
మరియు మీరేమో నన్ను నరకాగ్ని వైపునకు 
పిలుస్తున్నారు. 


42. “మీరు నన్ను - అల్లాహ్‌ను 
తిరస్కరించి ఎవరిని గురించైతే నాకు 
ఎలాంటి జ్ఞానంలేదో! వారిని, ఆయనకు భాగ 
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1. పాపులకు వారి దుష్టకార్యాలకు సరిసమానమైన శిక్షయే ఇవ్వబడుతుంది. విశ్వసించి 
సత్కార్యాలు చేసేవారు మాత్రమే స్వర్గానికి హక్కుదారులు. విశ్వసించక ఎన్ని సత్కార్యాలు 
చేసినా అవి వ్యర్థమే అవుతాయి. అదే విధంగా సత్కార్యాలు చేయని విశ్వాసి కూడా కేవలం 


విశ్వాసం ఆధారంగా స్వర్గానికి హక్కుదారుడు కాజాలడు, సత్కార్యాలు చేసి, అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) కరుణిస్తే తప్ప. 


2. రిజ్‌ఖున్‌: జీవనోపాధి, అంటే కేవలం అన్న పానీయాలే కాక, అన్నీ మంచి వస్తువులు, 
సుఖసంతోషాలు, తెలివితేటలు మొదలైనవి. ఏవైతే సుఖమయ జీవితానికి అవసరమో! 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 గాక వా! కం ప్రవే! ర్వా 





స్వాములుగా కల్పించమని పిలుస్తున్నారు. 
మరియు నేనేమో మిమ్మల్ని సర్వశక్తిమంతుని, 
క్షమాశీలుని వైపునకు పిలుస్తున్నాను. 

43. “నిస్సందేహంగా! వాస్తవానికి, మీరు | పక సంపేట్టో MORASS 
దేనివైపునకైతే (ప్రార్థించటానికి) నన్ను dees ప! (డట! 
పిలుస్తున్నారో! దానికి ఇహలోకంలోను మరియు ENDS న్‌ [మ టట క 
పరలోకంలోను ప్రార్థనా అర్హత లేదు." మరియు sags య 
నిశ్చయంగా, మనందరి మరలింపు అల్లాహ్‌ 
వైపునకే మరియు నిశ్చయంగా, మితిమీరి 
(పవర్తించే వారే నరకాగ్ని వాసులవుతారు. 

44. “కావున నేను మీతో చెప్పే విషయం | గర BHO 
మున్ముందు మీరే తెలుసుకోగలరు. ఇక నా Ody hl Glan! 
వ్యవహారాన్ని నేను అల్లాహ్‌కు అప్పగిస్తున్నాను. 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ తన దాసులను 
కనిపెట్టుకొని ఉంటాడు." 


45. ఆ తరువాత అల్లాహ్‌ అతనిని వారు Gels ఆం పి షప స్‌ 
పన్నిన చెడుకుట్రల నుండి కాపాడాడు. మరియు షా 


ఫిర్‌ బెన్‌ జనులను దుర్చరమహైనశిక్ష చుట్టుకున్నది. 
46. ఆ నరకాగ్ని! వారు దాని యెదుటకు AE Sa Gass 


2 2222 2s 
| 
ప్పంపబడుతూ ఉంటారు. ఎరియు ee 


(పునరుత్ఞాన)దినపు ఘడియ వచ్చినపుడు: 
“ఖరొబెన్‌ జనులను తీవ్రమైన శిక్షలో పడ 


1. ఇలాంటి అర్థమిచ్చే వాక్యాల కోసం చూడండి, 46:5, 35:14. 

2. గోరీలలో ఉన్నవారు ఉదయం మరియు సాయంత్రం దాని ముందు (ప్రవేశ పెట్టబడతారు. ఇదే 
గోరీల శిక్ష, “అజాబా ఖృబ్‌! దీనిని గురించి ఎన్నో 'హదీస్‌'లు ఉన్నాయి. 'ఆయి'షవా (ర. 
“అన్హా) దైవప్రవక్త (స'అసుతో (ప్రశ్నిస్తే అతను ఇలా అన్నారు: “అవును గోరీల శిక్ష తథ్యం." 
“సహీహ్‌ బుఖారీ) మరొక 'హదీస్‌ మీలో ఎవరైనా మరణిస్తే అతనికి ఉదయం మరియు 
సాయంత్రం అతని చోటు (స్వర్గంలో లేక నరకంలో అతని స్థానం) చూపబడుతుంది. మరియు 
అతనితో అనబడుతుంది: “ఇదే నీ గమ్యస్థానం. పునరుత్థాన దినమున అల్లాహ్‌ (సు.తా.) నిన్ను 
ఇక్కడికే పంపుతాడు.” (సిహీ'హ్‌ బుఖారీ, సహీహ్‌ ముస్లిం). చనిపోయిన తరువాత 
పునరుత్థానదినం వరకు ఉండే కాలాన్ని బర్‌ జఖ్‌ అంటారు. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 


వేయండి!” అని ఆజ్ఞ ఇవ్వబడుతుంది. 


47. ఇక వారు నరకాగ్నిలో పరస్పరం 
వాదులాడుతున్నప్పుడు, (ఇహలోకంలో) 
బలహీనులుగా పరిగణింపబడినవారు పద్ద 
మనుషులుగా (నాయకులుగా) పరిగణింపబడే 
వారితో ఇలా అంటారు: “వాస్తవానికి, మేము 
మిమ్మల్ని అనుసరిస్తూ ఉండేవారము, కావున 
మీరిప్పుడు మానుండి నరకాగ్నిని కొంతనైనా 
తొలగించగలరా?” 


48. దురహంకారంలో మునిగి ఉన్నవారు 
(ఆ పెద్ద మనుషులు ఇలా అంటారు: 
మనమందరం అందులో 
(నరకాగ్నిలో) ఉన్నాం. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
తనదాసుల మధ్య వాస్తవమైన తీర్పుచేశాడు!” 


“వాస్తవానికి, 


49. మరియు నరకాగ్నిలో పడివున్నవారు, 
నరకపు రక్షకులతో: “మా శిక్షను కనీసం 
ఒక్కరోజు కొరకైనా తగ్గించమని, మీరు మీ 
ప్రభువును ప్రార్ధించండి!” అని అంటారు. 


50. వారు (రక్షకులు) అంటారు: “ఎమీ? 
మీ వద్దకు స్పష్టమైన సూచనలు తీసుకొని మీ 
దైవప్రవక్తలు రాలేదా?” అప్పుడు వారంటారు: 
“అవును (వచ్చారు! వారికి ఇలా 
జవాబివ్యబడుతుంది: “అయితే మీరే 
ప్రార్థించండి!" కాని సత్యతిరస్కారుల ప్రార్థన 
నిషలమే అవుతుంది. 


51. నిశ్చయంగా, మేము మా (ప్రవక్తలకు 
మరియు విశ్వసించినవారికి ఇహలోక జీవితంలో 
మరియు సాక్షులు నిలబడేరోజున కూడా 
సహాయము నొసంగుతాము.” 
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1. ఆల-ఫిర్‌బౌన్‌; అంటే, ఫిర్‌'బెన్‌, అతని జాతివారు మరియు అతని అనుచరులందరూ. 
2. పునరుజ్ఞానదినమున దైవదూతలు మరియు దైవప్రవక్త ౧అలైహిమ్‌ స.)లు సాక్ష్యమిస్తారు. కావున 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 

52. ఆ రోజు దుర్మార్గులకు వారి సాకులు 
ఏ మాత్రం ఉపయోగకరం కావు. వారికి 
(అల్లాహ్‌ శాపం (బహిష్కారం) ఉంటుంది." 
మరియు వారికి అతి దుర్భరమైన నిలయం 
ఉంటుంది. 


53. మరియు వాస్తవంగా మేము మూసాకు 
మార్గదర్శకత్వం చేశాము. మరియు 
ఇ(సాయీ'ల్‌ సంతతి వారిని [గ్రంథానికి 
(తౌరాత్‌కు) వారసులుగా చేశాము; 


54. బుద్ధిమంతులకు, మార్గదర్శకత్వంగా 
మరియు హితోపదేశంగా! 


55. కావున నీవు 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ వాగ్దానం సత్యం; నీ 
పాపాలకు క్షమాపణవేడుకో మరియు 
సాయంత్రం మరియు ఉదయం నీ (ప్రభువు 
పవిత్రతను కొనియాడు ఆయనను స్తుతించు. 


సహనంవహాంచు! 


56. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే, తమదగ్గర, 
ఎలాంటి ప్రమాణం లేనిదే అల్లాహ్‌ సూచన 
(ఆయాత)లను గురించి వాదులాడుతారో, 
వాస్తవానికి వారి హృదయాలలో గొప్పతనపు 
గర్వం నిండిఉంది. కాని వారు దానిని (గొప్ప 
తనాన్ని, పొందజాలరు. కావున నీవు అల్లాహ్‌ 
శరణువేడుకో. నిశ్చయంగా, ఆయనే సర్వం 
వినేవాడు, సర్వం చూసేవాడు. 


57. వాస్తవానికి ఆకాశాలను మరియు 
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భూమిని సృష్టించటం, మానవులను సృష్టించటం so SI OES ES 


కంటే ఎంతో గొప్ప విషయం, కానీ చాలా 
మంది (ప్రజలకు ఇది తెలియదు. 


పునరుత్ణానదినం, సాక్ష్యాల దినం అని కూడా అనబడుతోంది. ఇంకా చూడండి, 39:69. 
1. ల'అనతున్‌: అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కారుణ్యం నుండి బహిష్కారం. 


2. చూడండి, 5:44. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 

58. మరియు (గుడ్డివాడు మరియు చూడ 
గలవాడు, సమానులు కాజాలరు మరియు 
అదేవిధంగా! విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసే 
వారు మరియు దుర్వర్తనులు కూడా (సమానులు 
కాజాలరు). మీరు అర్ధం చేసుకునేది చాలా 
తక్కువ! 


59. నిశ్చయంగా, అంతిమ ఘడియ తప్పక 
రానున్నది, అందులో ఎలాంటి సందేహం లేదు. 
అయినా చాలా మంది (ప్రజలు విశ్వసించరు. 


60. మరియు మీ ప్రభువు ఇలా అన్నాడు: 
“నన్ను ప్రార్థించండి, నేను మీ ప్రార్థనలను 
అంగీకరిస్తాను." నిశ్చయంగా, ఎవరైతే 
నా ప్రార్థనపట్ల దురహంకారం చూపుతారో, 
వారు తప్పక  అవమానితులై నరకంలో 
(ప్రవేశించగలరు." 


61. అల్లాహ్‌! ఆయనే, మీ కొరకు విశ్రాంతి 
తీసుకోవటానికి రాత్రిని మరియు (చూడటానికి) 
(ప్రకాశవంతమైన పగటిని నియమించినవాడు.” 
నిశ్చయంగా, 
అను[గహుడు, కాని చాలా మంది (ప్రజలు 
కృతజ్ఞతలు తెలుపరు. 


అల్లాహ్‌ (ప్రజలపట్ల ఎంతో 
౧ ey 


62. ఆయనే, అల్లాహ్‌, మీ (ప్రభువు! ప్రతి 
దానిని సృష్టంచిన వాడు. ఆయన తప్ప 
మరొక ఆరాధ్య దైవం లేడు! అయితే మీరు 
ఎందుకు మోసగింప (సత్యం నుండి 
మరలింపు) బడుతున్నారు? 
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1. 'హదీస్‌': “అద్ధు'ఆఉ హువల్‌ 'ఇబాదవ్‌, వ అర్హు'ఆడ ముఖఖుల్‌ 'ఇబాదవా.” దుఆ అంటే 
ఇక్కడ చాలా మంది వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయంలో 'ఇబాదహ్‌ అంటే నమాజ్‌. (ముస్నద్‌ 


అ'హ్మద్‌ 4/271) ఇంకా చూడండి 2:186. 
2. చూడండి, 27:86. 
3. చూడండి, 5:75, చివరి వాక్యం. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 


63. ఇదే విధంగా, అల్లాహ్‌ సూచన 
(ఆయాత్‌)లను తిరస్కరించే వారందరూ 
మోసగింపబడుతూ ఉంటారు. 


64. అల్లావాయే! మీ కొరకు భూమిని 
నివాసస్థలంగా మరియు ఆకాశాన్ని కప్పుగా 
నియమించిన వాడు మరియు ఆయనే మీకు 
మంచి రూపాన్నిచ్చి దానిని ఎంతో చక్కగా 
తీర్చిదిద్దాడు మరియు మీకు మంచి వస్తువులను 
జీవనోపాధిగా సమకూర్చాడు. ఆయనే అల్లాహ్‌! 
మీ పోషకుడు. కావున అల్లాహ్‌ ఎంతో 
శుభదాయకుడు, సర్వలోకాలకు (పభువు. 


65. ఆయన సజీవుడు.. ఆయన తప్ప 
మరొక ఆరాధ్యుడు లేడు, కావున మీరు 
ఆయననే ప్రార్థించండి! మీ ధర్మాన్ని (భక్తిని) 
కేవలం ఆయన కొరకే ప్రత్యేకించుకోండి. 
సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు, సర్వలోకాల పోషకుడైన 
అల్లాహ్‌ మాత్రమే. (5/8) 


66.* ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, నా 
ప్రభువు తరఫ్పునుండి, నాకు స్పష్టమైన 
సూచనలు వచ్చిన తరువాతనే, అల్లాహ్‌ను 
వదలి మీరు ఆరాధించేవాటి ఆరాధననుండి, 
నేను వారించబ్దడాను మరియు నేను సర్వలోకాల 
(ప్రభువుకు మాత్రమే విధేయుడను(ముస్లింను) 
అయిఉండాలని, ఆజ్ఞాపించబడ్డాను." 


67. ఆయనే, మిమ్మల్ని మట్టితో 
సృష్టించాడు.” తరువాత వీర్య బిందువుతో, 
ఆ తరువాత పిండం(రక్తముద్దుతో, ఆ తరువాత 
మిమ్మల్ని శిశువు రూపంలో బయటికితీస్తాడు. 
ఆ తరువాత మిమ్మల్ని యుక్త వయస్సులో 
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1. అల్‌-"హయ్యు: సజీవుడు, నిత్యుడు, నిత్యజీవుడు. చూడండి, 2:255. 
2. చూడండి,3:59,11:61,22:5,30:20. ఈ ఆయత్‌లో, 'తురాబ్‌ "తో సృష్టించాడని ఉంది. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 
బలం గలవారిగా చేస్తాడు; చివరకు మిమ్మల్ని 
ముసలివారిగా మార్చుతాడు. మీలో కొందరు 
దీనికి ముందే చనిపోతారు. మరియు మీరంతా 
మీ నియమిత కాలం వరకే నివసిస్తారు. బహుశా 
మీరు అర్థం చేసుకుంటారని (ఇదంతా మీకు 
వివరించబడుతోంది). 


68. జీవితం ఇచ్చేవాడు మరియు 
మరణింపజేసేవాడు ఆయనే! ఆయన ఏదైనా 
చేయాలనుకున్నప్పుడు, కేవలం దానితో; 
“అయిపో!” అని అంటాడు, అంతే అది 
అయిపోతుంది. 


69. ఎమీ? నీకు తెలియదా? అల్లాహ్‌ 
సూచన(ఆయాత్‌లను గురించి వాదులాడే వారు 
ఎవిధంగా (సత్యంనుండి) 
బడుతున్నారో? 


తప్పించ 


70. ఎవరైతే ఈ గ్రంథాన్ని అసత్యమని 
తిరస్కరించారో మరియు మేము మా 
సందేశహరులకు ఇచ్చి పంపిన దానిని 
(తిరస్కరించారో), వారు తప్పక త్వరలోనే 
(తమ పర్యవసానం) తెలుసుకుంటారు; 


71. ఎప్పుడైతే వారిమెడలలో సంకెళ్ళు" 
(ఇనుపపట్టీలు) మరియు 
వేయబడతాయో మరియు వారు ఈడ్చబడతారో! 


గొలుసులు 


72. సలసల కాగే నీళ్లలోకి; తరువాత 
నరకాగ్నిలోకి కాల్చ్పబడటానికి. 


73. అప్పుడు వారితో అనబడుతుంది: 
“మీరు  సాటికల్పించే (భాగస్వాములు) 
ఇప్పుడు ఎక్కడున్నారు? 

74. “(ఎవరినైతే) మీరు అల్లాహ్‌ను వదలి 
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ENON 


తోవ రకర ధ్రీకము ఈ 


1. మెడలలో సంకెళ్ళ - కొరకు, చూడండి, 13:5, 34:33 మరియు 36:8. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 
(పార్టిస్తూ ఉన్నారో)!" వారంటారు: “వారు 
మమ్మల్ని త్యజించారు! అలాకాదు దీనికి 
పూర్వం మేము ఎవరినీ ప్రార్థించేవారమే కాదు.” 
ఈవిధంగా అల్లావా సత్యతిరస్కారులను 
మార్గ భ్రష్టత్యంలో వదలుతాడు. 


75. (వారితో ఇలా అనబడుతుంది): 
“ఇదంతా మీరు అన్యాయంగా, భూమిలో 
విర్రవీగుతూ ఉన్నందుకు మరియు 


దురభిమానంతో (పవర్తించినందుకూ! 


76. “(కావున ఇప్పుడు) నరకద్వారాలలో 
ప్రవేశించండి, అందులో శాశ్వతంగా ఉండటానికి. 
దురహంకారంతో ప్రవర్తించిన వారి నివాసస్టలం 
ఎంత దుర్భరమైనది!" 


77. కావున (ఓ ప్రవక్తా? నీవు సహనం 
వహించు! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ వాగ్దానం 
సత్యం. మేము వారికి చేసిన వాగ్దానాల (ిక్ష) 
నుండి కొంత నీకు చూపినా! లేదా (దానికి 
ముందు) నిన్ను మరణింపజేసినావారందరూ 
మా వైపునకే కదా మరలింపబడతారు!” 


78. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) వాస్తవానికి 
మేము నీకు పూర్ణం అనేక (ప్రవక్తలను 
పంపాము; వారిలో కొందరి వృత్తాంతం మేము 
నీకు తెలిపాము; మరికొందరిని గురించి నీకు 
తెలుపలేదు. మరియు అల్లాహ్‌ అనుమతిలేనిదే, 
ఏ ప్రవక్తా కూడా ఏ అద్భ్బుతకియ 
(ఆయాత్స్‌లను స్వయంగా చేయలేడు. కాని 


1. చూడండి, 6:23. 
2. చూడండి, 10:46. 
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3. చూడండి, 6:109. అద్భ్బుత[క్రియలు (ము'అజి'జాత్‌) కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అధీనంలోనే 
ఉన్నాయి. ఆయన తాను కోరినప్పుడే వాటిని చూపిస్తాడు. పూర్వకాలపు చాలా మంది ప్రవక్తల 
జాతి ప్రజలు, అద్భుత[కియలు చూసికూడా విశ్వసించ లేదు. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 


అల్లాహ్‌ ఆజ్ఞ వచ్చినపుడు, న్యాయంగా 
తీర్చుచేయబడుతుంది. మరియు అప్పుడు 
అసత్యవాదులు నష్టానికి గురిఅవుతారు. 


79. అల్లాహ్‌ మీ కొరకు పశువులను 
సృష్టించాడు, వాటిమీద మీరు సవారీ చేయటానికి 
మరియు వాటిలో కొన్నింటిని మీరు 
తినుటకూను!' 


80. మరియు వాటి వల్ల మీకు ఇతర 
లాభాలు కూడా ఉన్నాయి, వాటి ద్వారా మీ 
హృదయాలు కోరిన చోట్లకు పోవటానికి 
ఉపయోగపడతాయి మరియు వాటి మీద మరియు 
పడవల మీద మీరు తీసుకుపోబడతారు. 


81. మరియు (ఈ విధంగా) ఆయన మీకు 
తన సూచన (ఆయాత్‌)లను చూపుతున్నాడు. 
అయితే అల్లాహ్‌ యొక్క ఏ ఏ సూచన 
(ఆయాత్స్‌లను మీరు నిరాకరిస్తారు? 


82. ఏమీ? వీరు భూమిలో సంచరించ 
లేదా? అప్పుడు వీరికి పూర్వం గతించినవారి 
గతి ఏమయిందో కనిపించలేదా? వారు వీరికంటే 
సంఖ్యాపరంగా అధికులు మరియు వీరికంటే 
ఎక్కువ బలవంతులు మరియు భూమిలో 
(ఎక్కువ) చిహ్నాలు వదలిపోయారు, కాని వారి 
సంపాదన వారికి ఎ విధంగానూ పనికిరాలేదు. 


83. ఎందుకంటే! వారి సందేశహరులు 
వారి వద్దకు స్పష్టమైన సూచనలు తీసుకొని 
వచ్చినప్పుడు, వారు తమ దగ్గరున్న జ్ఞానానికి 
గర్వపడ్డారు; కాబట్టి వారు దేనిని గురించి 
పరిహాసాలాడుతూ ఉన్నారో అదే వారిని 
చుట్టుకున్నది. 


1. చూడండి, 6:143-144. 
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40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 


84. ఆ తరువాత మా శిక్షను చూసినప్పుడు 
వారు ఇలా అన్నారు: “మేము అద్వితీయుడైన 
అల్లాహ్‌ను విశ్వసిస్తున్నాము మరియు మేము 
(అల్లాహ్‌కు) సాటికల్పిస్తూ వచ్చిన 
భాగస్వాములను తిరస్కరిస్తున్నాము.” 


85. కాని మా శిక్షను చూసిన తర్వాత, 
వారి విశ్వాసం వారికి ఏ మాత్రం లాభదాయకం 
కాజాలదు. ఇదే అల్లాహ్‌ తన దాసులకొరకు 
వాస్తవంగా, నియమించిన విధానం. మరియు 
అక్కడ సత్యతిరస్కారులు నష్టానికి 
గురిఅవుతారు. 
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ఈ సూరహ్‌, 40వ సూరహ్‌ తరువాత అవతరింపజేయబడింది. ఫ్లు'స్పిలత్‌ అంటే 
ప్రతిపాదించ, వివరించ, వ్యాఖ్యానించ బడిన విషయం. ఈ శబ్దం 3వ ఆయత్‌లో ఉంది. 
దీని మరొక పేరు. 'హా-మీమ్‌ అస్‌-సజ్ఞహ్‌. ఈ శబ్దం 37వ ఆయత్‌లో ఉంది. 32వ సూరహ్‌ 
పేరు సజ్ఞా కాబట్టి, దీని ముందు 'హో-మీమ్‌ పెట్టబడ్డాయి. దీని అవతరణ విషయం ఈ 
విధంగా వివరించబడింది: దైవప్రవక్త (సిఅస) యొక్క అనుచరులు దినదినానికి ఎక్కువ 
కావటం చూసి, ముషిక్‌ ఖురైషులు అందరూ కలసి సమావేశం చేసి, 'ఉత్ప బిన్‌-రబీ'అ 
అనే వ్యక్తిని దైవప్రవక్త (సిఅస) దగ్గరికి రాయబారిగా పంపుతారు. అతడు దైవప్రవక్త 
(స'అసుతో: “నీకు ధనసంపత్తులు, నాయకపదవి, అందమైన స్త్రీలతో వివాహం లేక నీకు 
(“స'అస) ఏదైన దుష్టజిన్‌ బాధిస్తున్నట్లయితే దాని కొరకు మంత్రతంత్రాలు కూడా 
చేయిస్తాము, నీవు ప్రచారం చేసే, ఈ క్రొత్త ధర్మాన్ని విడిచి మన తండ్రితాతల ధర్మాన్ని 
అనుసరించు.” అని అంటాడు. అప్పుడు దైవప్రవక్త (సిఅస) ఈ సూరహ్‌ చదివి 
వినిపిస్తారు. దానితో అతడు తిరిగిపోయి ఖురైషీలతో: “అతను (సఅస) చెప్పే మాటలు 
మం|త్రజాలం కావు, కవిత్వం కావు, అవి సత్యాలే!” అని అంటాడు. దానికి వారు: “నీవు 
కూడా అతని మం|త్రజాలానికి గురిఅయ్యావు!' అని అంటారు. మక్కాలో అవతరించిన 
ఈ సూరహ్‌లో 54 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


౦జీ లాలి 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో రై క్ట 
వో -మీమ్‌. శ్రమ 
2. దీని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) అవతరణ అనంత ESTEE 


కరుణామయుడు, అపార కరుణాప్రదాత 
తరఫునుండి జరిగింది. 


aad 4 


3. ఇదొక గ్రంథం, దీని సూచనలు | ఈక కటకట 
(ఆయాత్‌) తెలివిగల వారి కొరకు, అరబ్బీ" 
భాషలో స్పష్టమైన ఉపన్యాసం 
(ఖుర్‌ఆన్‌)గా వివరించబడ్డాయి. 

4. (స్వర్గపు) శుభవార్తనిచ్చేదిగా మరియు | లృ పస 2 Ess 
హాచ్చరించేదిగా; అయినా చాలా మంది 


1. చూడండి, 12:2. 





దీనిపట్ల విముఖత చూపుతున్నారు, కాబట్టి 
వారు వినటంలేదు. 


5. మరియు వారు ఇలా అన్నారు: “నీవు 
దేనివైపునకైతే మమ్మల్ని పిలుస్తున్నావో, 
దానిపట్ల మా హృదయాలమీద తెరలు 
కప్పబడిఉన్నాయి; మరియు మా చెవులలో 
చెవుడు ఉంది న నీకూ మాకూ మధ్య 
ఒక అడ్డుతెర ఉంది;' కావున నివు నీ పని 
చేయి, మేము మా పని చేస్తాము.” 


6. (ఓ ప్రవక్తా? ఇలా అను: “నిశ్చయంగా 
నేను కూడా మీలాంటి ఒక మానవుణ్ణి 
మాత్రమే!” నాకు దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) ద్యారా 
ఇలా తెలుపబడింది: “నిశ్చయంగా, మీ 
ఆరాధ్య దేవుడు, ఒకేఒక్క దేవుడు (అల్లావా) 
కావున మీరు నేరుగా ఆయన వైపునకే 
మరలండి మరియు ఆయననే క్షమాపణకై 
వేడుకోండి.' * మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌)కు 
సాటికల్సించే వారికి వినాశం ఉంది. 


7. వారికి, ఎవరైతే విధిదానం (జకాత్‌) 
ఇవ్వరో మరియు పరలోకాన్ని తిరస్కరిస్తారో!" 


8. నిశ్చయంగా, ఎవరెతే విశ్వసించి 
సత్కార్యాలు చేస్తారో వారికి ఎడతెగని 
(ప్రతిఫలం (స్వర్గం) ఉంటుంది. (3/4) 


9. * వారితో ఇలా అను: “ఎమీ? మీరు, 
భూమిని రెండు రోజులలో సృష్టంచిన ఆయన 


1. చూడండి, 7:46, 6:25. 
2. చూడండి, 6:50. 
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3. అజ్ఞకాతు: మదీనాలో 2వ హిజజీలో విధిగా నియమించబడింది. కావున ఇక్కడ 'జకాత్‌ అంటే 
దానం. మొదట ఉదయం మరియు సాయంత్రం రెండు నమాజులు విధిగా చేయబడి ఉండేవి. 


హిజ్‌రత్‌కు ఒకటిన్నర సంవత్సరం 
చేయబడ్డాయి. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌) 


ముందు మెరాజ్‌లో ఐదు నమాజ్‌లు విధిగా 





(అల్లాహ్‌)ను తిరస్కరించి, ఇతరులను ఆయనకు 
సమానులుగా నిలబడతారా? సర్వలోకాలకు 


1 


పోషకుడు ఆయనే కదా? 


10. మరియు ఆయన  దాని(భూమి)లో 
దాని పైనుండి స్థిరమైన పర్వతాలను 
నెలకొలిపాడు? మరియు అందులో శుభాలను 
అనుగ్రహించాడు మరియు అర్థించే వారి 
కొరకు, వారి అవసరాలకు సరిపోయేటట్లు 
జీవనోపాధిని సమకూర్చాడు, ఇదంతా నాలుగు 
రోజులలో పూర్తిచేశాడు. 


11. అప్పుడే ఆయన కేవలం పొగగో 
ఉన్న ఆకాశం వైపునకు తన ధ్యానాన్ని 
మరల్చి, దానిని మరియు భూమిని ఉద్దేశించి 
ఇలా అన్నాడు: “మీరిద్దరు (ఉనికిలోకి) రండి 
మీకు ఇష్టమున్నా ఇష్టం లేకపోయినా!" అవి 
రెండూ: “మేమిద్దరమూ విధేయులమై (ఉనికిలోకి) 
వస్తాము.” అని అన్నాయి. 


12. కావున ఆయన వాటిని రెండు రోజులలో 
ఏడు ఆకాశాలుగా నిర్మించాడు, మరియు ప్రతి 
ఆకాశానికి దాని వ్యవహారాన్ని దివ్యజ్ఞానం 
(వహీ) ద్వారా నిర్దేశించాడు. మరియు మేము 
ఈ ప్రపంచపు ఆకాశాన్ని దీపాలతో (నక్షత్రాలతో) 
అలంకరించాము మరియు దానిని సురక్షితం 
చేశాము. ఇదే సర్వశక్తిమంతుని, సర్వజ్ఞని 
నియామకం. 
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. సృష్టిని ఆరు రోజులలో సృష్టించాడు. చూడండి, 7:54. 


2. భూమిలోనుండి పర్వతాలను పుట్టించి వాటిని దానిపై నాటాడు, భూమి కదలిపోకుండా. 
వః సుమ్ము: "అరబ్బీ భాషలో ఒకే విషయాన్ని బోధించే రెండువాక్యాలను కలుపుటకు గూడా ఈ 


శబ్దం సుుమ్మ వాడబడుతోంది. ఇక్కడ వాడబడినట్లు. 


4. దుఖానున్‌: పొగ, ఇది హైడ్రోజన్‌ గ్యాస్‌ కావచ్చు. దీని నుండియే ప్రపంచంలోని 
మూలపదార్థాలు (3160006) అన్నీ రూపొందించబడ్డాయి. చూడండి, 2:29. 


5. చూడండి, 15:16-18 మరియు 37:6. 





13. ఇప్పుడు ఒకవేళ వారు విముఖులైతే 


“ 'ఆద్‌ మరియు 
వచ్చిపడినట్టి 
గురించి 


వారితో ఇలా అను: 
స్మూద్‌ జాతుల వారిమై 
గొప్ప పిడుగులాంటి శిక్ష 
మిమ్మల్ని హెచ్చరిస్తున్నాను."' 
14. ఇక దైవప్రవక్తలు వారి వద్దకు వారి 
ముందునుండి మరియు వారి వెనుకనుండి 
వచ్చి: “మీరు అల్లాహ్‌ను తప్ప మరెవ్వరినీ 
ఆరాధించకండి!" అని అన్నప్పుడు, వారు 
ఇలా అన్నారు: “మా ప్రభువే గనక కోరితే 
దేవదూతలను పంపి ఉండేవాడు.” కావున 
మేము మీ ద్యారా పంపబడిన దానిని 
నిశ్చయంగా, తిరస్కరిస్తున్నాము!" 


15. ఇక 'ఆద్‌ వారి విషయం: వారు 
దురహంకారంతో భూమిలో అన్యాయంగా 
(ప్రవర్తించే వారు. మరియు ఇలా అనేవారు: 
“బలంలో మమ్మల్ని మించినవాడు 
ఎవడున్నాడు?” ఏమీ? వారికి తెలియదా? 
నిశ్చయంగా, వారిని సృష్టించిన అల్లాహ్‌ 
బలంలో వారికంటే ఎంతో మించినవాడని? 
అయినా వారు మా సూచన(ఆయాతొలను 
తిరస్కరిస్తూ ఉండేవారు! 


16. చివరకు మేము వారికి, ఇహలోక 
జీవితంలోనే అవమానకరమైన శిక్ష రుచి 
చూపించాలని, అశుభమైెన దినాలలో 
వారిమై తీవ్రమైన తుఫానుగాలిని పంపాము. 
మరియు వారి పరలోకశిక్ష దీనికంటే ఎంతో 
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1. 'ఆద్‌ జాతివారి గాథకై చూడండి, 7:65-69 మరియు సమూద్‌వారి గాథకై చూడండి, 


26:123-158. 
2. చూడండి, 6:8-9 మరియు 15:7. 


3. తూఫాన్‌ గాలి వీచిన దినాలు ఆ సత్యతిరస్కారుల కొరకే అశుభమైనవి. కాని ఆ పేరుగల 
దినాలు అందరి కొరకూ అశుభమైనవని దీని అర్థం కాదు. వివరాలకు చూడండి, 69:6-8. 


41. సూరహ్‌ 'హా మీమ్‌ అస్‌ స 


అవమాన కరమైనదిగా ఉండబోతుంది. మరియు 
వారికెలాంటి సహాయం లభించదు. 


17. మరియు సమూద్‌ వారి విషయం: 
మేము వారికి మార్గదర్శకత్వం చేశాము. కాని 
వారు మార్గదర్శకత్వానికి బదులు గ్రుడ్జితనాన్నే 
ఇష్టపడ్డారు. చివరకు వారి (దుష్ట) కర్మలకు 
ఫలితంగా, వారిపై పిడుగులాంటి అవమానకరమైన 


శిక్ష పడింది.' 


18. మరియు మేము వారిలో విశ్వాసులైన 
వారిని మరియు దైవభీతిగల వారిని రక్షించాము. 


19. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి) అల్లాహ్‌ 
యొక్క విరోధులు నరకాగ్ని వైపుకు 
సమీకరించబడే రోజు, వారు తమతమ 
స్థానాలకు పంపబడతారు. 


20. చివరకు వారు దానిని (నరకాగ్నిని) 
చేరుకున్నప్పుడు; వారి చెవులు వారి కళ్ళు 
మరియు వారి చర్మాలు వారు చేస్తూ ఉండిన 
కర్మలను గురించి, వారికి వ్యతిరేకంగా 
సాక్ష్యమిస్తాయి. 


21. మరియు వారు తమ చర్మాలను 
(అవయవాలను అడుగుతారు: “మీరెందుకు 
మాకు వ్యతిరేకంగా సాక్ష్యమిస్తున్నారు?” 
అవి ఇలా సమాధానమిస్తాయి: “ప్రతి వస్తువుకు 
మాట్లాడే శక్తి (ప్రసాదించిన అల్లాహ్‌ యే 
మమ్మల్ని మాట్లాడింపజేశాడు.” మరియు 
ఆయనే మిమ్మల్ని మొదటి సారి సృష్టించిన 
వాడు, మరియు ఆయన వెపునకే మీరంతా 
మరలింపబడతారు.” 


1. చూడండి, 69:5. 
2. చూడండి, 24:24, 36:65. 
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22. మరియు (మీరు దుష్కార్యాలు 
చేసేటప్పుడు మీ చెవులనుండి మీ 
కండ్లనుండి మరియు మీ చర్మాలనుండి - 
మీకు వ్యతిరేకంగా సాక్ష్యం వస్తుందేమోనని - 
మిమ్మల్ని మీరు దాచుకునేవారు కాదు. 
అంతేకాదు మీరు చేస్తున్న ఎన్నో కార్యాలు 
వాస్తవంగా, అల్లాహ్‌కు తెలియటంలేదని మీరు 
భావించేవారు. 


23. మరియు మీ (పభువుపట్ల మీరు 
భావించిన ఈ భావనే మిమ్మల్ని నాశనం 
చేసింది. కావున మీరు నష్టపోయే వారిలో 
చేరిపోయారు. 


24. అప్పుడు వారు సహనం చూపినా, 
నరకాగ్నియే వారి నివాసస్థాన మవుతుంది. 
ఒకవేళ వారు (తమను తాము సరిదిద్దు 
కోవటానికి) అవకాశం కొరకు వేడుకున్నా 
వారికి అవకాశం ఇవ్వబడదు." (7/8) 


25.* మరియు మేము వీరికి స్నేహితులుగా 
(మై తానులను) నియమించాము. వారు వీరి 
ముందూ వెనుకా ఉన్నవాటిని వీరికి 
ఆకర్షణీయమైనవాటిగా చేశారు. కావున వీరికి 
పూర్వం గతించిన జిన్నాతుల మరియు మానవుల 
తరాల విషయంలో జరిగిన శిక్షా నిర్ణయమే, 
వీరి విషయంలో కూడా జరిగింది. నిశ్చయంగా, 
వీరే నష్టానికి గురిఅయిన వారయ్యారు. 


26. మరియు సత్యతిరస్కారులు (పరస్పరం) 
ఇలా చెప్పుకుంటారు: “ఈ  ఖుర్‌ఆన్‌ను 
వినకండి! మరియు ఇది వినిపెంచబడినప్పుడు 
వినబడకుండా విఘ్నంకలిగించండి, బహుశా 
మీరు (ప్రాబల్యం పొందవచ్చు!” 


1. చూడండి, 6:27-28 మరియు 32:12. 
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27. కావున మేము నిశ్చయంగా, ఈ 


సత్యతిరస్కారులకు కఠినశిక్షను చవి 
చూపిస్తాము మరియు వారు చేస్తూఉండిన 
దుష్టకార్యాలకు తగినఫలితాన్ని నొసంగుతాము - 


28. అల్లాహ్‌ విరోధులకు దొరికే ప్రతిఫలం 
ఇదే - నరకాగ్ని అందు వారి శాశ్వతగృహం 
ఉంటుంది. ఇది మా సూచన(ఆయాతొలను 
తిరస్కరిస్తూవున్న దాని ప్రతిఫలం. 


29. అప్పుడా సత్యతిరస్కారులు ఇలా 
అంటారు: “ఓ మా (ప్రభూ! మమ్మల్ని మార్గ 
(భష్టులుగా చేసిన ఆ జిన్నాతులను మరియు 
మానవులను. మాకు. చూపించు: వారు 
మరింత పరాభవం పొందటానికి మేము వారిని 
మా పాదాలక్రింద పడవేసి త్రొక్కుతాము.” 


30. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే: “"అల్లావాయే 
మా (ప్రభువు! అని పలుకుతూ తరువాత 
దానిపైననే స్థిరంగా ఉంటారో!” వారిమై 
దేవదూతలు దిగివచ్చి (ఇలా అంటారు): “మీరు 
భయపడకండి మరియు దుఃఖపడకండి, మీకు 
వాగ్దానం చేయబడిన స్వర్గపు శుభవార్తను వినండి! 


31. “మేము ఇహలోకజీవితంలో మరియు 
పరలోకజీవితంలో కూడా మీకు 
సన్నిహాతులముగా ఉన్నాము. మరియు మీ 
కొరకు అందులో మీ మనస్సులు కోరిందంతా 
ఉంటుంది. మరియు మీరు ఆశించేదంతా 
దొరుకుతుంది. 


1. చూడండి, 7:38. 
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2. ఒక సహాబీ(రోది.'అ.) దైవప్రవక్త (సఅస)తో ఇలా (ప్రశ్నించాడు: “నాకు ఇటువంటి మాట 
చెప్పండి, దానితో మీ తరువాత ఎవ్వరినీ అడిగే అవసరం ఉండగూడదు!' దానికి దైవప్రవక్త 
(సిఅస) అన్నారు: “ఇలా అను నేను అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను విశ్వసించాను, తరువాత దాని 


త కెర్రీ 3౯ 


(విశ్వాసం) సెననే స్థిరంగాఉన్నాను.” (స'హీహ్‌ ముస్లిం). 


32. “ఇదంతా క్షమాశీలుడు, 


అపార 
కరుణాప్రదాత (ప్రసాదించిన ఆతిథ్యము." 


33. మరియు 
వైపునకు సత్కార్యాలు చేస్తూ: 
“నిశ్చయంగా, నేను అల్లాహ్‌కే విధేయుడను 
(ముస్లింను)!” అని పలికే వాని మాటకంటే 
మంచిమాట మరెవరిది? 


(పజలను) అల్లాహ్‌ 


పిలుస్తూ, 


34. మరియు మంచీ మరియు చెడులు 
సరిసమానం కాజాలవు. (చెడును) మంచితో 
తొలగించు; అప్పుడు నీతో విరోధమున్న 
వాడు కూడా తప్పక నీ (ప్రాణస్నేహితుడు 
అవుతాడు. 


35. మరియు ఇది కేవలం సహనశీలురకు 
తప్ప ఇతరులకు లభించదు. మరియు ఇది” 
గొప్ప అదృష్టవంతులకు తప్ప ఇతరులకు 
లభించదు. 


36. మరియు ఒకవేళ షె'తాన్‌ నుండి నీకు 
ఏదైనా కలత కలిగినపుడు, నీవు అల్లాహ్‌ 
శరణువేడుకో.” నిశ్చయంగా ఆయనే సర్వం 
వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 


37. మరియు ఆయన సూచన 
(ఆయాతులలో రేయింబవళ్ళు మరియు 
సూర్యచం.దులున్నాయి. మీరు సూర్యునికిగానీ 
చందునికిగానీ సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేయకండి, 
కాని కేవలం వాటిని సృష్టించిన అల్లాహ్‌కు 
మాత్రమే సాష్టాంగం (సజ్ఞా చేయండి - 
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1. చూడండి, 13:22. ఎవరైనా మీకు కీడుచేస్తే వానికి మేలుచేయండి. ఎవడైనా మీకు అన్యాయం 
చేస్తే వాడిని క్షమించండి. ఎవడైనా మీ మీద దౌర్దన్యంచేస్తే సహనం వహించండి. ఈ 
విధమైన వ్యవహారాలతో మీ శత్రువు కూడా మీ స్నేహితుడవుతాడు. 


2. అంటే స్వర్గవాసం. 
3. చూడండి, 7:200. 


41. సూరహ్‌ 'హా మీమ్‌ అస్‌ సజ్జహ్‌ 


నిజంగానే మీరు ఆయనను ఆరాధించే వారే 
అయితే! 


38. ఒకవేళ వారు దురహంకారానికి 
పాల్పడితే! ఇక నీ ప్రభువుకు దగ్గరగా ఉన్నవారు 
(దేవదూతలు) రేయింబవళ్ళు ఆయన పవిత్రతను 
కొనియాడుతూ ఉంటారు; మరియు వారెన్నడూ 
అలసట చూపరు. 1 


39. మరియు ఆయన సూచన (ఆయాతొలలో 
ఒకటి: నిశ్చయంగా, నీవు భూమిని పాడు 
(ఎండిపోయిన బంజరు) నేలగా చూస్తున్నావు; 
కాని మేము దానిపై నీటిని (వర్ణాన్ని 
కురిపించగానే, అది పులకించి, ఉబ్బిపోతుంది. 
నిశ్చయంగా, దీనిని (ఈ భూమిని) బతికించి 
లేపే ఆయన (అల్లాహ్‌యే) మృతులను కూడా 
(బ్రతికించి లేపుతాడు. నిశ్చయంగా, ఆయన 
(ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


40. నిశ్చయంగా, మా సూచనలకు వికృత 
అర్థం అంటగట్టేవారు మాకు కనిపించకుండా 
ఉండలేరు. అయితే! పునరుత్తానదినమున 
నరకాగ్నిలో పడవేయబడేవాడు ఉత్తముడా? 
లేక శాంతియుతంగా వచ్చేవాడా? మీరు 
కోరేది మీరు చేయండి. నిశ్చయంగా, మీరు 
చేసేదంతా ఆయన చూస్తున్నాడు. 


41. నిశ్చయంగా, తమ దగ్గరకు హితబోధ 
వచ్చినపుడు దానిని తిరస్కరించే వారే 
(నష్టపోయే వారు). మరియు నిశ్చయంగా, ఇది 
(ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) చాలా శక్తివంతమైన (గోప్ప) 
(గంథం; 


42. అసత్యం దాని (ఖుర్‌ఆన్‌ ముందు 
నుండిగానీ లేదా దాని వెనుక నుండిగానీ దానిసెకి 


రాజాలదు. అది మహా వివేకవంతుడు, 
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సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు, అయిన ఆయన 
(అల్లాహ్‌) తరఫునుండి అవతరింపజేయబడింది.' 


43. (ఓ ముహమ్మద్‌!) వాస్తవానికి, నీకు 
చెప్పబడిన దానిలో పూర్వం గతించిన 
ప్రవక్తలకు చెప్పబడనిది ఏదీలేదు.” నిశ్చయంగా, 
నీ ప్రభువు మాత్రమే క్షమాశీలుడు మరియు 
బాధాకరమైన శిక్ష విధించేవాడు కూడాను! 


44. ఒకవేళ మేము ఈ  ఖుర్‌ఆన్‌ను 
అరబ్బేతర భాషలో అవతరింపజేసి ఉండి 
నట్లెతే వారు ఇలా అని ఉండేవారు: “దీని 
సూచనలు (ఆయాత్‌) స్పష్టంగా ఎందుకు 
వివరించబడలేదు? ((గంథమేమో) అరబ్బేతర 
భాషలో మరియు (సందేశహరుడేమో) 
అరబ్బు?” వారితో ఇలా అను: “ఇది (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌) విశ్వసించిన వారికి మార్గదర్శకత్వం 
మరియు స్వస్థత నొసంగేది. మరియు 
విశ్వసించని వారి చెవులకు అవరోధం 
మరియు వారి కళ్ళకు ఒక గంత. అలాంటి 
వారిస్థితి ఎంతో దూరం నుండి పిలువబడినవారి 
అరుపులాంటిది!' 
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1. ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ అన్ని విధాలుగా భద్రపరచబడింది - దాని ముందునుండి గానీ మరియు వెనుకనుండి 
గానీ - అంటే అసత్యవాదులు దీని ముందు నుండి వచ్చి ఇందులో దేనినీ తగ్గించలేరు. మరియు 
దీని వెనుక నుండి వచ్చి దీనిలో దేనినీ అధికం చేయలేరు. అంటే ఇందులో ఏ విధమైన 
మార్పులు తేలేరు. ఎందుకంటే ఇది మహా వివేకవంతుడు, సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడైన అల్లాహ్‌ 
(సు.తా) తరఫునుండి అవతరింపజేయబడింది. మరియు ఆయనే పునరుత్ఞానదినం వరకు దీనిని 
(ఖుర్‌ఆన్‌ను) భద్రంగా ఉంచుతాను, అని అన్నాడు, (ఇబ్నెకసీ'ర్‌. 

2. చూడండి, 51:52-53. వ్యాఖ్యాతలు దీనిని రెండు విధాలుగా అర్థం చేసుకున్నారు. ఒకటి: 
పూర్వప్రజలు తమ (ప్రవక్తఅ.స)లతో ఇతను పిచ్చివాడు. మాంత్రికుడు, అసత్యవాదుడు, 
వగైరా అన్నమాటలనే ఈ మక్కా ముషికులు కూడా మీతో అంటున్నారు. ఈ విధమైన 


మాటలతో దైవప్రవక్త ఓదార్చబడుతున్నారు. 


రెండో అర్దం: దైవప్రవక్త (సిఅస)తో ఏకాగ్రచిత్తం, ఏక దైవారాధన, (ఇస్లాం) గురించి చెప్పబడిన 
మాటలు, ఇంతకు ముందు ప్రవక్తలందరితో చెప్పబడిన మాటలే! (ఫక్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 


9 


చూడండి, 13:37 మరియు 14:4. 





45. వాస్తవానికి మేము మూసాకు [గంథాన్ని 


(ప్రసాదించాము, కాని దాని విషయంలో 
కూడా భేదాభిప్రాయాలు వచ్చాయి. ఒకవేళ 
ని (పభువునుండి, మొదటినుంచే నిర్ణయం 
తీసుకోబడి ఉండకపోతే," వారిమధ్య 
ఎప్పుడో తీర్పు జరిగివుండేది. మరియు 
నిశ్చయంగా, వారు దానిని గురించి ఆందోళన 
కలిగించే సందేహానికి గురిఅయ్యారు. 


46. ఎవడైతే సత్కార్యం చేస్తాడో అతడు 
తన (మేలు) కొరకే చేస్తాడు. మరియు 
దుష్కార్యం చేసేవాడు దాని (ఫలితాన్ని 
అనుభవిస్తాడు. మరియు నీ (వభువు తన 
దాసులకు అన్యాయం చేసేవాడు కాడు. 


47.(*) ఆ (అంతిమ) ఘడియ జ్ఞానం 
కేవలం ఆయనకే చెందినది.” మరియు 
ఆయనకు తెలియకుండా ఫలాలు పుష్పకోశాలీ 
నుండి బయటికిరావు మరియు ఆయనకు 
తెలియకుండా ఏ స్త్రీ కూడా గర్భందాల్చదు 


మరియు పసవించదు. మరియు వి 
దినమునైతే వారిని పిలిచి: “మీరు 
నాకు సాటికల్పించే ఆ భాగస్వాములు 


ఎక్కడున్నారు?” అని అడిగితే, వారు ఇలా 
జవాబిస్తారు: “మాలో ఎవ్వడు కూడా దీనికి 
సాక్ష్యం ఇచ్చేవాడు లేడని మేము ఇదివరకే 
మనవి చేసుకున్నాము!” 


48. మరియు వారు ఇంతకు పూర్వం 
ఆరాధించేవారంతా వారిని త్యజించిఉంటారు. 
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1. అంటే వారికొక గడువు నిర్ణయింపబడి ఉంది మరియు వారికి వ్యవధి ఇవ్వబడుతోంది. 


చూడండి, 35:45 
2. చూడండి, 7:187 మరియు 79:44. 


3. అక్‌మూమ్‌: Sheath, Bud, Calyx, పుష్పకోశం, కవచం, ఒర, పొర, తొడిమ. 





మరియు తమకు తప్పించుకునే మార్గం లేదని 
వారు (గ్రహిస్తారు.' 


49. మానవుడు మేలు కొరకు (ప్రార్థిస్తూ 
ఎన్నడూ అలసిపోడు. కాని ఒకవేళ అతనికి 
ఎదైనా ఆపద కలిగితే, అతడు ఆశవదలి నిరాశ 

2 
చెందుతాడు. 


50. మరియు ఒకవేళ మేము అతనికి 
ఆపదకాలం దాటిపోయిన తర్వాత మా 
కారుణ్యాన్ని రుచిచూపిస్తే అతడు తప్పకుండా 
ఇలా అంటాడు: “ఇది నా హక్కే! మరియు 
పునరుతానదినం వస్తుందని నేను భావించను. 
మరియు ఒకవేళ నేను నా ప్రభువు వద్దకు 
మరలింపబడినా! నిశ్చయంగా నాకు ఆయన 
దగ్గర మేలే ఉంటుంది.” కాని మేము 
సత్యతిస్కారులకు వారు చేసిన కర్మలను 
గురించి వారికి తప్పక తెలుపుతాము మరియు 
వారికి భయంకరమైన శిక్ష రుచిచూపిస్తాము. 


51. మరియు ఒకవేళ మేము మానవుణ్ణి 
అనుగ్రహిస్తే, అతడు మా నుండి విముఖుడై 
ప్రక్కకు మరలిపోతాడు మరియు ఒకవేళ తనకు 
ఆపదవస్తే సుదీర్ణ మైన ప్రార్ధనలుచేస్తాడు. 


52. ఇలా అను: “ఎమీ? మీరు 
ఆలోచించారా? ఒకవేళ ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) 
అల్లాహ్‌ తరఫ్లునుండి వచ్చిఉండి మీరు 
దానిని తిరస్కరిస్తే, దానిని వ్యతిరేకించటంలో 
చాలాదూరం పోయిన వానికంటే ఎక్కువ 
మార్గ భ్రష్టుడెవడు?” 


53. ఇక త్వరలోనే మేము వారికి మా 


1. చూడండి, 18:53. 
2. చూడండి,11:9. 


Yo కత్తా! 
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సంకేతా(ఆయాత్‌లను, వారి చుట్టూ ఉన్న 
ఖగోళంలో' మరియు వారి యందును 
చూపుతాము; చివరకు ఇదే (ఈ ఖుర్‌ఆనే) 
సత్యమని వారికి స్పష్టమవుతుంది. ఏమీ? నీ 
(ప్రభువు! నిశ్చయంగా, ఆయనే ప్రతిదానికి 
సాక్షి, అనే విషయం చాలదా? 


54. అదికాదు! నిశ్చయంగా, వారు తమ 
(ప్రభువును కలుసుకునే విషయంపట్ల 
సందేహంలో పడివున్నారు. జాగ్రత్త! నిశ్చయంగా, 
ఆయన (ప్రతిదానిని ఆవరించిఉన్నాడు. 


Yost! tied 


వమ దక 
యనం 


2 39%, ఇ 


కలు మూర టే I 


తడక కషప 


1. ఉదాహరణకు సూర్యచంద్రులు, రాత్రింబవళ్ళు, గాలివానలు మొదలెనవి. 














అష్‌-షూరా: సలహా. వ'హీ దివ్యజ్ఞాన అవతరణ సత్యమని ఈ సూరహ్‌ మొదటి 
మరియు చివరి ఆయతులలో విశదీకరించబడింది. (ప్రవక్తలందరూ ఒకే ఒక్క 
సత్యప్రచారం చేశారు. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఉన్నాడు. ఆయనే! ఒకే ఒక్క ఆరాధ్యుడు 
మరియు ప్రభువు. ఆయనను పోలినది విశ్వంలో ఎదీలేదు. ఆయనను దేనితోనూ 
పోల్చలేము. ఆయన వివరణకు అతీతుడు. ఆయన తన సృష్టి కారణ-పరిణామాల 
శాసనాన్ని విధించాడు. కావున మానవుడు ఈ జీవితంలో చేసిన దాని ఫలితాన్నే వచ్చే 
(పరలోక) జీవితంలో అనుభవిస్తాడు. దీనిపేరు 38వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఈ 
అనుక్రమంలో ఇది మూడో సూరహ్‌. ఇది మక్కాలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 
53 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


వా-మీమ్‌. ర్త 
2. ఐన్‌-సీన్‌-ఖాఫ్‌. 

3. (ఓ ముహమ్మద్‌!) సర్వశక్తిమంతుడూ, ee ENE 
మహా వివేకవంతుడూ అయిన అల్లాహ్‌, _—_— స! 


ఇదేవిధంగా నీకూ మరియు నీకంటే ముందు 
వచ్చినవారికి కూడా దివ్యజ్ఞానం (వహీ) 
అవతరింపజేశాడు. 


4. ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో VEG it gu 


1. ఏ విధంగానైతే దైవప్రవక్త (స'అసుపై దివ్యజ్ఞానం అవతరింపజేయబడిందో, అదే విధంగా 
అతనికి ముందు వచ్చిన (ప్రవక్తలపై కూడా అవతరింపజేయబడింది. దైవప్రవక్త (సిఅస)మె 
వ'హీ అవతరణను గురించి, ఒక 'స'హాబీ (రది.'అ.), దైవపవక్త(స'అస)ను (ప్రశ్నించగా ఇలా 
అన్నారు: “కొన్ని సార్లు అది (వహీ) నా దగ్గరకు ఘంటల శబ్దంవలే వస్తుంది. ఇది చాలా 
కఠినతరమైనది. అది ఆగిన తరువాత నాకు అంతా కంఠస్త మైపోతుంది. కొన్నిసార్లు దైవదూత 
(అ.స.) మానవరూపంలో వచ్చి నాకు చెబుతాడు. అతను చెప్పినదంతా నాకు 
జ్ఞాపకమైపోతుంది.” 'ఆయిషవా (ర.'అన్హా) అన్నారు: “నేను విపరీతమైన చలికాలంలో కూడా, 
విహీ అవతరణ ముగిసిన తరువాత, దైవప్రవక్త (సిఅస)ను చెమటలో మునిగిపోవటాన్ని 
చూశాను. మరియు అతని నుదుటి నుండి చెమట బిందువులు కారటం కూడా చూశాను.” 


వ్య కలీ ౯ 


(సహీహ్‌ బుఖారీ). 


0 పా! కక తాయి! కటు 





ఉన్నదంతా ఆయనకు చెందినదే. ఆయన okays 
మహోన్నతుడు, సర్వోత్తముడు. 
5. ఆకాశాలు, మైనుండి దాదాపు (పేలి కర కజక్‌ కారుకు నట 
ప్రభువు పవి కొని 2 OVI సము SI? BN 
As ఏఏ సు! ర్రీఎ లము! 
స్తుతిస్తూఉన్నారు మరియు భూమిలో ఉన్నవారి షే 
కొరకు క్షమాపణ కోరుతున్నారు. చూడండి, 


నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌! ఆయనే క్షమాశీలుడు, 


అపారకరుణాప్రదాత. 
6. మరియు ఎవరైతే ఆయనను వదలి | హర వభ పుహ రసిక యః 
ఇతరులను తమ సంరక్షకులుగా చేసుకుంటారో, eae a 


వారిని అల్లాహ్‌ కనిపెట్టుకొనిఉన్నాడు. మరియు 
నీవు వారికి బాధ్యుడవు కావు.' 

7. మరియు ఈ విధంగా మేము నీ సె ఈ WEIS TONNE 
ఖుర్‌ఆన్‌ను, అరబ్బీభాషలో, వ (వ'హీ యీ భక రిక! 
ద్యారా అవతరింపజేశాము. దానితో నీవు వ న గ సస 
త. ఖులా (మక్కా మరియు దాని లకర! కరక 
చుట్టుప్రక్కల వారిని హెచ్చరించటానికి మరియు 
- దానిని గురించి ఎలాంటి సందేహంలేని - ఆ 
సమావేశ దినాన్ని గురించి హెచ్చరించేందుకు 
కూడా (ఆ రోజూ) ఒక వర్గంవారు 
స్యర్గానికిపోతారు, మరొకవర్గం వారు మండే 


నరకాగ్నిలోకిపోతారు. 


8. మరియు ఒకవేళ అల్లాహ్‌ కోరితే! కకక షప మరక 
వారందరినీ ఒకే సమాజంగా చేసిఉండే 


1. నీ బాధ్యత కేవలం మా సందేశాన్ని వారికి అందజేయటమే! 

2. చూడండి,14:4,13:37,19:97 (పతిప్రవక్త(అ.స.) తనకాలపు ప్రజలభాషనే మాట్లాడే వాడు. 

3. ఉమ్ముల్‌ఖురా: అంటే అన్ని నగరాల తల్లి. మక్కా యొక్క మరొక పేరు. ఇది అతి ప్రాచీన 
నగరం. చూడండి, 6:92. 

4. పునరుత్ణానదినం: సమావేశదినం ఎందుకు అనబడిందంటే, ఆ రోజు అన్ని తరాలకు చెందిన 
మానవులు, మంచివారు, చెడ్డవారు, విశ్వాసులు, అవిశ్వాసులు అందరూ సమావేశపరచ బడతారు. 


భాగం: 25 


వాడు! కాని ఆయన తానుకోరిన వారిని తన 
కరుణకు పాత్రులుగా చేసుకుంటాడు.” మరియు 
దుర్మార్గుల కొరకు, రక్షించేవాడు గానీ 
సహాయపడేవాడు గానీ ఎవ్వడూ ఉండడు. 


9. లేక, వారు ఆయనను వదలి 
ఇతరులను సంరక్షకులుగా చేసుకున్నారా? 
కానీ అల్లాహ్‌! కేవలం ఆయనే సంరక్షకుడు 
మరియు ఆయనే మృతులను బతికించే 
వాడు మరియు ఆయనే ప్రతిదీ చేయగల 
సమర్ధుడు. 


10. మరియు మీరు ఏ విషయాన్ని గురించి 
భేదాభిప్రాయాలు కలిగివున్నారో, దాని తీర్పు 
అల్లాహ్‌ వద్దనే ఉంది.” ఆయనే అల్లాహ్‌! నా 
ప్రభువు, నేను ఆయననే నమ్ముకున్నాను 
మరియు నేను పశ్చాత్తాపంతో ఆయన వైపునకే 
మరలుతాను. 


11. ఆయనే ఆకాశాలు మరియు భూమి 
యొక్క సృష్టికి మూలాధారి. ఆయన మీలో 
నుండే మీకొరకు జంటల్ని మరియు 
పశువులలో కూడా జంటల్ని చేశాడు. ఈ 
విధంగా, ఆయన మిమ్మల్ని వ్యాపింపజేస్తున్నాడు. 
ఆయనకు పోలింది ఏదీలేదు. మరియు ఆయన 
సర్వం వినేవాడు, సర్వం చూసేవాడు. 


12. ఆకాశాల యొక్క మరియు భూమి 
యొక్క తాళపుచెవులు ఆయనవద్దనె వున్నాయి. 
ఆయన తాను కోరినవానికి జీవనోపాధిని 





. చూడండి, 5:48, 16:93, 10:19. 
. చూడండి, 14:4 మరియు 22:16. 
చూడండి, 5:101. 
. చూడండి, 16:72. 
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. ఆయన (సు.తాఎతో పోల్చదగినది విశ్వంలో ఏదీ లేదు. చూడండి, 6:100,112:4. 


42. సూరహ్‌ అష్‌-షూరా భాగం: 25 Yossi కక తాయి! కటు 





పుష్కలంగా |[పసాదిస్తాడు మరియు (తాను 
కోరినవానికి) దానిని మితంగాఇస్తాడు. 
నిశ్చయంగా, ఆయనకు (ప్రతిదానిని గురించి 


బాగాతెలుసు. (1/8) 


13.* ఆయన, నూహ్‌కు విధించిన Sse sls కూ. 
(ఇస్లాం) ధర్మాన్నే మీ కొరకు శాసించాడు; Ge న we (een 
మరియు దానినే (ఓ ముహమ్మద్‌!) మేము SIN aD 
నీకు దివ్యజ్ఞానం (విహీ) ద్యారా అవతరింప ణో MRR ee 
జేశాము; మరియు మేము దానినే ఇ(బాహీమ్‌, హ్‌ యల 
మూసా మరియు 'ఈసాలకు కూడా విధిగా CSTE) 
జేశాము. ఈ ధర్మాన్నే స్థాపించాలని" 
మరియు దానిని గురించి భేదాభిప్రాయాలకు 
గురికాకుండా ఉండాలని. నీవు దాని వైపునకు 
పిలిచేది బహుదైవారాధకులకు ఎంతో 
సహింపలెనిదిగా ఉంది. అల్లాహ్‌ తాను కోరిన 
వానిని తన వైపునకు ఆకర్షిస్తాడు మరియు 
పశ్చాత్తాపంతో తనవైపునకు మరలేవానికి 


మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు.” 

14. మరియు వారి వద్దకు (సత్య) జ్ఞానం మాటే (దె తల PSUS 
వచ్చిన తరువాతనే - వారి పరస్పర ద్వేషంవల్ల రతర సా పహ 
- వారి మధ్య భేదాభిప్రాయాలు వచ్చాయి. Foe యీ ప్రాయ సుప 


మరియు ఒక నిర్దీతకాలపు వాగ్దానం నీ ప్రభువు 559 y 
ణ టం స టా హ్ప్‌ క : స్త | 
తరఫునుండి చేయబడి ఉండకపోతే, వారి కా పద్రోటి ere 


_ 


| అద్దీను; ధర్మం అంటే అల్లాహ్‌(సు.తా.)ను విశ్వసించి ఆయన అద్వితీయాన్ని నమ్మి, ఆయన 
(ప్రవక్తలను అనుసరించి, ఆయన షరీయత్‌పె నడవటం. (ప్రవక్తలందరి ధర్మం ఇదే! చూడండి, 
2:213. కాని వారి షరీయత్‌లలో కొన్ని భేదాలుండవచ్చు. (చూడండి, 5:48) అందుకే 
దైవప్రవక్త (సిఅస) అన్నారు: “మేము (ప్రవక్తలం) అంతా సోదరులం. మా అందరి ధర్మం 
ఒక్కటే ఇస్లాం!” (స'హీవ్‌ బుఖారీ). 

2. అల్లాహ్‌ (సు.తా.), అతనికే మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు, ఎవడైతే స్వయంగా, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
వైపునకు మరలుతాడో! ఇక ఎవడైతే మార్గ భ్రష్టత్వాన్ని ఎన్నుకుంటాడో, ఆయన, అతనిని 
దానిలో వదలుతాడు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దృష్టిలో, ఆయనకు విధేయత (ఇస్లాం) మాత్రమే 
నిజమైన ధర్మం. చూడండి, 3:19, 3:85, 21:92 మరియు 23:52. 


42. సూరహ్‌ అష్‌-షూరా భాగం: 25 Yossi కళ తాయి! కటు 





మధ్య తీర్పు ఎప్పుడో జరిగిఉండేది.. మరియు 
నిశ్చయంగా, వారి తర్వాత (గ్రంథాన్ని 
వారసత్వంలో పొందిన వారు దానిని (ఇస్లాంను) 
గురించి గొప్ప సంశయంలో పడిఉన్నారు. 


ga. 


15. కావున నీవు (ఓ ముహమ్మద్‌!) దీని | ఇ ర బన కకత 
(ఈ సత్యధర్మం) వైపునకే వారిని పిలువు. | ధ్ర గర్‌ రో 


మరియు నీకు ఆజ్ఞాపించబడిన oy దానిపై Gases 
కిర్ర ఉ డు. మ యు రి ణు త్య, “2 ANA ants లోలో 
స్థరంగా ఉం రి వా రికలను | - 2 RUIN; 
అనుసరించకు. మరియు వారితో ఇలా అను: స న 
కాక లే గక య. ల క 
అల్లాహ్‌ అవతరింపజేసిన [గంథాన్నే నేను 


విశ్వసించాను. మరియు మీ మధ్య న్యాయం ఏక! 
చేయమని నేను ఆజ్ఞాపించబడ్డాను. అల్లావాయే 
మా ప్రభువు! మరియు మీ (ప్రభువు కూడాను, 
మా కర్మలు మాకూ మరియు మీ కర్మలు 
మీకూ. మా మధ్య మరియు మీ మధ్య 
ఎలాంటి వివాదం ఉండనవసరం లేదు. అల్లాహ్‌ 
మనందరినీ సమావేశపరుస్తాడు. మరియు 
ఆయనవైపే (మనందరి) గమ్యస్థానముంది." 
16. మరియు అల్లాహ్‌ సందేశం | పడిరి టీ! తిర ఉ ర; 


స్వీకరించిన తర్వాత, (స్వేకరించినవారితో) న క కా 
ఆయనను గురించి ఎవరు వాదిస్తారో, వారి యంత 
వాదం వారి (ప్రభువు సన్నిధిలో నిరర్దకమైనది; 
మరియు వారిమై ఆయన (అల్లాహ్‌) ఆగహం 
విరుచుకుపడుతుంది మరియు వారికి కఠిన 


శిక్ష పడుతుంది. 


17. అల్లావాయే సత్యంతో (గ్రంథాన్ని HEUER 
మరియు (న్యాయానికి త్రాసుని 


1. చూడండి, 10:19. 

2. గంథం అంటే ఇక్కడ అన్నీ దివ్య(గంథాలు. 

3. త్రాసు ఎందుకు పేర్కొనబడిందంటే, న్యాయంగా తూచటానికి త్రాసు మాత్రమే ఉపయోగపడుతుంది. 
దీనికై చూడండి, 57:25 మరియు 55:7-9. 


42. సూరహ్‌ అష్‌-షూరా భాగం: 25 Yossi క Sg dy 





అవతరింపజేశాడు. మరి నీవు ఏవిధంగా CORTON 
(గహించగలవు. బహుశా తీర్పుగడియ 
సమీపంలోనే ఉండవచ్చు! 


18. దానిని నమ్మనివారే దానికొరకు | ధర ప్రమీ రర 


తొందరపడతారు. మరియు విశ్వసించిన EERE సరము సి! (యో 
వారు, దానిని గురించి భయపడతారు మరియు AUT 
waa eee 
అది రావటం నిశ్చయంగా, సత్యమేనని ట్రే ౮ సి 
తెలుసుకుంటారు. వినండి! నిశ్చయంగా ఎవరైతే Cree 


తీరు ఘడియను గురించి వాదులాడుతారో, 
వారు _మార్గభ్రష్టత్వంలో చాలాదూరం 


పోయిన వారే! 

19. అల్లాహ్‌ తన దాసులపట్ల ఎంతో ETAT 
మృదుహృదయుడు; ఆయన తాను కోరిన శవ ఉమ 
వారికి జీవనోపాధిని (ప్రసాదిస్తాడు. మరియు సో 
ఆయన మహా బలవంతుడు, సర్వశక్తి 
సంపన్నుడు. 

20. ఎవడు పరలోకఫలాన్ని కోరుకుంటాడో, శ 5 EERE S సల 

అటి 1 “<3” 99 లో నా. 
మేము అతనికి అతని ఫలంలో వృద్ధికలిగిస్తాము. ఖ్రభీ ర Man Ved 
మరియు ఎవడైతే ఇహలోకఫలాన్ని శ్ర తేక SING ED 


కోరుకుంటాడో, మేము అతనికి దాని 
నొసంగుతాము మరియు అతనికి పరలోక 
((పతిఫలంలో) ఎలాంటి భాగముండదు.” 


21. ఏమీ? అల్లాహ్‌ అనుమతించని Dey క యను? 
ధర్మాన్ని వారికొరకు విధించగల, ఆయన గ. | బుక ప; ఫు! రక 
భాగస్వాములు ఎవరినా వారిదగర ఉన్నారా? 921 6 29472 వం 
. నే స్థ oa 8 és: ద్‌ 
ఒకవేళ _ తీర్చుదినపు వాగ్దానం ముందే స్స న్‌ కమపి! Ore ల 
చేయబడి ఉండకపోతే, వారి మధ్య తీర్చు 
ఎప్పుడో జరిగివుండేదే. మరియు నిశ్చయంగా, 


1. పుణ్యఫలితంలో ఈ అధికం, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కోరితే పదిరెట్లు లేక ఏడు వందల రెట్లు లేక 
ఇంకా ఎక్కువ రెట్లు కావచ్చు. 
2. ఇటువంటి ఆయత్‌కు చూడండి, 17:18. 


42. సూరహ్‌ అష్‌-షూరా భాగం: 25 Yossi కక తాయి! కటు 





ఈ దుర్మార్గులకు బాధాకరమైన శిక్ష 


22. ఈ దుర్మార్గులు (పునరుత్థానదినాన) | (కర a SCF 
తాము చేసిన కర్మల ఫలితాన్ని చూసి| (౫ రో గ Cavey (sas 


2౨ అరిం 
భయపడటాన్ని, నీవు చూస్తావు మరియు అది ఈభతో ఫే! ఆ క పర్తి sobs | 
వారిపై తప్పక పడుతుంది. మరియు ఎవరైతే స సనా 

3 శే ధ్ర! న — Aen 
విశ్వసించి, సత్కార్యాలు చేస్తారో, వారు AS 
స్వర్గపు పచ్చిక మైదానాలలో ఉంటారు. వారికి అమే 


తాము కోరేదంతా తమ (ప్రభువు తరఫ్లునుండి 
లభిస్తుంది. అదే ఆ గొప్ప అనుగ్రహం. 


23. ఆ (స్వర్గపు) శుభవార్తనే, అల్లాహ్‌ Esha yy ల sw Wes CEE 


విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసే తన దాసులకు గా ప. (కక ప్రత 

తెలియజేస్తున్నాడు. (ఓ (పవకా!) వారితో ఇలా 1 మవష్టై ర AY 

అను: “నేను దీనికి బదులుగా మీ నుండి 5 నం se 
జ Na Na Va అ్తుఫష్త పే బుర్ర 

బంధుత్వప్రమ తప్ప వేరే ప్రతిఫలాన్ని 

కోరడం లేదు!" మరియు ఎవడు మంచిని 

సంపాదించుకుంటాడో, అతనికి దానిలో మేము 

మరింత మంచిని పెంచుతాము. నిశ్చయంగా, 


a8 


1. మక్కా ముడిక్‌ ఖురైషులు చాలామంది దైవప్రవక్త ('సిఅస) దగ్గరి సంబంధీకులే. 
ఇక్కడవారితో: “స్నేహ, (పేమభావాలు చూపకున్నా - తాను, అల్లాహ్‌ (సు.తా) ధర్మం 
ఇస్లాంను (ప్రచారం చేస్తున్నందుకు - కనీసం శతుత్వ మైనా వహించకండి.' అని చెప్పమని 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దైవప్రవక్త(స'అస)ను ఆదేశిస్తున్నాడు. 
మరొక ముఖ్య విషయం ఇక్కడ షయా తెగవారు భిన్నంగా అర్థం చేసుకొని దానిని ప్రచారం 
చేస్తున్నది: ఇక్కడ బంధుత్వ ప్రేమను వారు, 'అలీ, ఫాతిమా, 'హసన్‌ మరియు 'హుసైన్‌ 
రోది.'అన్లుమ్‌లతో మాత్రమే, (ప్రేమతో వ్యవహరించడం, అని అర్థం తీశారు. ఈ సూరహ్‌ 
మక్కాలో అవతరింపజేయబడింది. అప్పుడు "అలీ మరియు ఫాతిమా (రోది. 'అన్హుమ్‌ల, వివాహం 
కూడా కాలేదు. మరొక విషయమేమిటంటే దైవప్రవక్త (సిఅస)కు నలుగురు కుమార్తెలు, 'జైనబ్‌, 
రుఖయ్య ఉమ్మె కుల్ఫూ'మ్‌, ఫాతిమ మరియు ముగ్గురు కుమారులు, ఖాసిమ్‌, "అబ్దుల్లాహ్‌ 
మరియు ఇ(బాహీమ్‌ (రజి.అన్హ్లుమ్‌). కుమారులందరూ చిన్న వయస్సులలోనే చనిపోయారు. కాని 
ఇతర ముగ్గురు కుమార్తెలు (రది.'అన్లుమ్‌) భర్తా, పిల్లలు గలవారు. వారు కూడా దైవప్రవక్త 
(సిఅస) యొక్క దగ్గరి సంబంధీకు(ఖురబా)లలోని వారే కదా! వారిలో ఇద్దరు మూడవ 'ఖలీఫా 
"ఉస్మాన్‌ (రది.'అ.) భార్యలు కూడాను. కాని ఈ షియా తెగవారు, వారిని దైవప్రవక్త (సిఅస) 
దగ్గరి సంబంధీకులలో పరిగణించకపోవడం అతిశయం కాదా! 


42. సూరహ్‌ అష్‌-షూరా భాగం: 25 


అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, కృతజ్ఞతలను 
ఆమోదించేవాడు. 


24. ఏమీ? వారు: “అతను (ముహమ్మద్‌!) 
అల్లాహ్‌ పేరుతో అసత్యాలు కల్సిస్తున్నాడు." 
అని అంటున్నారా? కాని ఒకవేళ అల్లాహ్‌ 
en నీ హృదయం మీద 
ముదవేసేవాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
అసత్యాన్ని పవన. తన ఆజ్ఞతో 
సత్యాన్ని స్థాపిస్తాడు.' నిశ్చయంగా ఆయనకు 
హృదయాలలో ఉన్నదంతా బాగా తెలుసు. 


25. ఆయనే తన దాసుల పశ్చాత్తాపాన్ని 
స్యేకరించేవాడు. మరియు పాపాలను 
మన్నించేవాడు. మరియు మీరు చేసేదంతా 
ఆయనకు బాగా తెలుసు. 


26. మరియు ఆయన విశ్వసించి. సత్కా 
ర్యాలు చేసేవారి (ప్రార్థనలను అంగీకరిస్తాడు 
మరియు వారిపె తన అన్నుగహాన్ని మరింత 
అధికంచేస్తాడు. ఇక సత్యతిరస్కారులు! 
వారికి కఠినశిక్ష పడుతుంది. (1/4) 


27.* మరియు ఒకవేళ అల్లాహ్‌ తన 
దాసులందరికీ పుష్కలంగా జీవనోపాధిని 
ప్రసాదించి ఉంటే, వారు భూమిలో 
తిరుగుబాటుకు పాల్చడేవారు. కావున ఆయన 
తన ఇష్టప్రకారం, మితంగాఇస్తాడు. నిశ్చయంగా 
ఆయన తన దాసులను గురించి బాగా 
ఎరుగును, ఆయన అంతా చూస్తుతున్నాడు! 


28. మరియు ఆయనే, వారు నిరాశకులోనై 
ఉన్నప్పుడు వర్షాన్ని కురిపిస్తాడు మరియు 
తన కారుణ్యాన్ని వ్యాపింపజేస్తాడు. మరియు 


1. చూడండి, 10:82. 
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ఆయనే సంరక్షకుడు, ప్రశంసనీయుడు. 


29. మరియు ఆయన సూచన 
(ఆయాత్‌)లలో, ఆకాశాలను మరియు భూమిని 
మరియు వాటిలో వ్యాపింపజేసిన జీవరాసులను 
సృష్టంచటం కూడా ఉంది. మరియు ఆయన 
తాను కోరినప్పుడు వాటి నన్నింటినీ 
సమీకరించగల సమర్హుడు. 


30.మీ పై ఏ ఆపద వచ్చినా, అది మీ 
చేతులారా మీరు సంపాదించుకున్నదే! మరియు 
ఆయన (మీ తప్పులను) ఎన్నింటినో క్షమిస్తాడు." 


31. మరియు మీరు భూమిలో ఆయన 
నుంచి తప్పించుకోలేరు. మరియు మీకు 
అల్లాహ్‌ తప్ప మరొక సంరక్షకుడు గానీ, 
సహాయకుడు గానీ లేడు! 


32. మరియు ఆయన సూచన (ఆయాతొలలో 
సముద్రంలో, కొండల మాదిరిగా పయనించే 
ఓడలు కూడా వున్నాయి. 


33. ఒకవేళ ఆయన కోరితే గాలిని 
ఆపగలడు అప్పుడవి దాని (సముద్రపు) వీపు 
మీద నిలిచిపోతాయి. నిశ్చయంగా, ఇందులో 
సహనం గలవానికి, కృతజ్ఞునికి ఎన్నో 
సూచనలున్నాయి. 


34. లేదా ఆయన వారి కర్మల ఫలితంగా 
వారిని (ముంచి) నాశనం చేయవచ్చు, కాని 
ఆయన ఎన్నింటినో క్షమిస్తాడు కూడాను. 
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1. చూడండి, 51:52-53. వ్యాఖ్యాతలు దీనిని రెండు విధాలుగా అర్థం చేసుకున్నారు. 
ఒకటి: పూర్య(పజలు తమ (పవక్తగఅలైెహమ్‌ స్రలతో ఇతను పిచ్చివాడు, మాంశికుడు, 
అసత్యవాదుడు, వగైరా అన్న మాటలనే ఈ మక్కా ముషికులు కూడా నీతో అంటున్నారు. ఈ 


విధంగా దైవప్రవక్త ((స'అస) ఓదార్చబడుతున్నారు. 


రెండో అర్దం: దైవప్రవక్త(స'అసుతో ఏకాగ్రచిత్తం, ఏక దైవారాధన, (ఇస్లాం) గురించి చెప్పబడిన 
మాటలు, ఇంతకు ముందు ప్రవక్తలందరితో చెప్పబడిన మాటలే! (ఫ'క్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 


భాగం: 25 


35. మరియు మా సూచన (ఆయాతొలను 
గురించి వాదులాడేవారు, తమకు తప్పించుకునే 
చోటు లేదని తెలుసుకుంటారు. 


36. కావున మీకు ఇవ్యబడిందంతా 
ప్రాపంచిక జీవితపు సుఖసంతోషమే. కనుక 
అల్లాహ్‌ వద్దనున్నదే - విశ్వసించి తమ 
(పభువునే నమ్ముకున్న వా. - ఉత్తమ 
మైనదీ మరియు శాశ్యతమైనదీను.” 


37. మరియు అలాంటి వారు పెద్ద పాపాలు 
మరియు అశ్లీలమైన పనులకు దూరంగా ఉంటారు 
మరియు కోపం వచ్చినా క్షమిస్తారుః 


38. మరియు అలాంటి వారు తమ (ప్రభువు 
ఆజ్ఞాపాలన చేస్తారు మరియు నమా'జ్‌ స్థాపిస్తారో 
మరియు తమ వ్యవహారాలను 
సంప్రదింపుల ద్వారా పరిష్కరించుకుంటారుో 
మరియు మేము వారికి ప్రసాదించిన జీవనోపాధి 
నుండి ఇతరుల మీద ఖర్చుచేస్తారు; 


పరస్పర 


39. మరియు అలాంటి వారు తమపై 
దౌర్జన్యం జరిగినప్పుడు దానికి | 
మాత్రమే చేస్తారు." 


1. చూడండి, 40:35. 
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2. కావున ఇహలోక జీవిత సుఖసంతోషాలకు ఎక్కువ ప్రాధాన్యత నివ్వకుండా, విశ్వసించి 


సత్కార్యాలు చేయటంలో పోటీపడండి. 


3. దైవప్రవక్త (సిఅస) తన స్యంతానికి జరిగిన కష్ట నష్టాలకూ, హానికీ ఎన్నడూ ప్రతీకారం 


తీసుకోలేదు. కాని అల్లహ్‌ (సు.తా) యొక్క హద్దులను అతిక్రమించటం అతనికి స 


విషయం, (బుఖారీ, ముస్లిం). 


హెంచరాని 


4. నమాజ్‌ను సరిగ్గా, దాని సమయంలో చేయటం విశ్వాసానికి ప్రధాన ఆనవాలు. 


5. 'సిహాబా (ర'ది."అన్హుమ్‌)లు 


తమ విషయాలలో పరస్పరం 


సంప్రదింపులు, సలహాలు 


చేసుకునేవారు. దైవప్రవక్త (స'అస) కూడా ముఖ్యమైన విషయాలలో, యుద్ధ సన్నాహాలలో 
తమ అనుచరు(ర'ది.'అన్లుమ్‌ులతో సంప్రదింపులు చేసేవారు. ఒక పాలకుడు కూడా తనకు 
సలహాలివ్వటానికి నిపుణులను నియమించుకోవడం ఎంతో ముఖ్యం. చూడండి, 3:159. 

. దైవప్రవక్త (స'అస) ఎన్నడూ, తనకు హాని చేసిన వారితో కూడా ప్రతీకారం తీర్చుకోలేదు. 


42. సూరహ్‌ అష్‌-షూరా భాగం: 25 


40. మరియు కీడుకు ప్రతీకారం దానంతటి 
కీడు మాత్రమే. కాని ఎవడైనా క్షమించి సంధి 
చేసుకుంటే అతని ప్రతిఫలం అల్లాహ్‌ దగ్గరఉంది. 
నిశ్చయంగా ఆయన దుర్మార్గులంటే ఇష్టపడడు." 


41. కాని ఎవరైనా తమకు అన్యాయం 
జరిగినప్పుడు దానికి తగినంత 
న్యాయ(ప్రతీకారం మాత్రమే _ తీసుకుంటే 
అలాంటి వారు నిందార్హులు కారు. 


42. కాని, వాస్తవానికి ఎవరైతే ప్రజలపై 
దౌర్జన్యాలుచేస్తారో మరియు భూమిలో 
అన్యాయంగా ఉపద్రవాలు రేకెత్తిస్తారో 
అలాంటి వారు నిందార్హులు. అలాంటి వారు, 
వారికే! బాధాకరమైన శిక్ష గలదు. 


43. మరియు ఎవడైతే సహనం వహించి 
క్షమిస్తాడో! నిశ్చయంగా, అది (అల్లాహ్‌ దృష్టిలో) 
ఎంతో సహృదయం(సాహసం)తో కూడిన పని!” 


44. మరియు, ఎవడినైతే అల్లాహ్‌ మార్గ 
(భష్టత్వంలో పడనిస్తాడో! దాని తరువాత వాడికి 
సంరక్షకుడు, ఎవ్వడూ ఉండడు. మరియు ఈ 
దుర్మార్గులు శిక్షను చూసినపుడు: “మేము 
తిరిగి (భూలోకంలోకి) పోయే మార్గమేదైనా 
ఉందా?” అని అడగటం నీవు చూస్తావు. 


45. మరియు వారిని, దాని (నరకం) 
ముందుకు తీసుకొనివచ్చినప్పుడు, వారు 
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ఉదాహరణకు అతనికి ఆహారంలో విషమిచ్చిన యూద స్త్రీతో మరియు అతనిప 
మంత్రజాలం (చేతబడి) చేసిన లుబైద్‌ బిన్‌ 'ఆసిమ్‌తో లేక అతనిని చంపగోరిన వారితో గాని 


ప్రతీకారం తీర్చుకోలేదు. 

చూడండి, 2:190. 

చూడండి, 41:34-35 మరియు 13:22. 
చూడండి, 14:4 చివరి వాక్యం. 
చూడండి, 6:27-28. 


mo rire 


భాగం: 25 


అవమానంతో కృంగిపోతూ, దొంగచూపులతో 
దానిని చూడటం నీవు గమనిస్తావు. మరియు 


విశ్వసించిన వారు ఇలా అంటారు: 
“నిశ్చయంగా, తమను తాము మరియు తమ 
సంబంధీకులను (అనుచరులను) నష్టానికి 


గురిచేసుకున్నవారే, ఈ పునరుత్థాన దినమున 
నష్టపోయే వారు. జాగ్రత్త! నిశ్చయంగా, 
దుర్మార్గులే శాశ్వతమైన శిక్షకు గురిఅవుతారు." 


46. మరియు అల్లాహ్‌ తప్ప, ఇతరులవ్వరూ 
వారికి రక్షకులుగాగానీ, సహాయకులుగాగానీ 
ఉండరు. మరియు అల్లాహ్‌ మార్గభష్టత్వంలో 
వదిలినవారికి (దానినుండి బయటపడే) 
మార్గమేదీ వుండదు. 


47. (కావున ఓ మానవులారా మరియు 
జిన్నాతులారా!) మీరు, తొలగింపబడే అవకాశం 
లేనటువంటి ఆ దినం, అల్లాహ్‌ తరఘ్టునుండి 
రాకముందే, మీ (ప్రభువు ఆజ్ఞను 
శిరసావహించండి. ఆ రోజున మీకు ఎక్కడా 
ఆశయం లభించదు. మరియు మీకు: (మీ 
పాపాలను) నిరాకరించటానికి కూడా వీలుండదు. 


48. (ఓ ప్రవక్తా? ఒకవేళ వారు విముఖులైతే 
మేము నిన్ను వారిమై రక్షకునిగా చేసి 
పంపలేదు. నీ పని కేవలం (సందేశాన్ని 
అందజేయటం మాత్రమే. మరియు మేము 
మానవునికి మా కారుణ్యాన్ని రుచిచూపిస్తే, 
దానికి అతడు సంతోషంతో పొంగిపోతాడు. కాని 
ఒకవేళ వారికి తమ చేతులారా చేసుకున్నదానికి 
ఫలితంగా, కీడు కలిగిట్లయితే! నిశ్చయంగా, 
అప్పుడు మానవుడు కృతఘ్నుడవుతాడు! 


1. చూడండి, 75:10-12. 
2. చూడండి, 2:272, 13:40 మరియు 88:21-22. 
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భాగం: 25 


49. భూమ్యాకాశాల _ స్మామాజ్యాధికారం 
అల్లావ్‌దే! ఆయన తానుకోరింది సృష్టిస్తాడు. 
ఆయన తానుకోరిన వారికి కుమార్తెలను 
(ప్రసాదిస్తాడు మరియు తాను కోరినవారికి 
కుమారులను ప్రసాదిస్తాడు. 


50. లేదా! వారికి కుమారులను మరియు 
కుమార్తెలను కలిపి ప్రసాదిస్తాడు. మరియు 
తాను కోరినవారికి అసలు సంతానమే 
ఇవ్వడు. నిశ్చయంగా, ఆయన సర్వజ్ఞుడు. 
అంతా చేయగల సమర్థుడు. (3/8) 


51.* మరియు అల్లాహ్‌తో మాట్లాడ 
గలిగేశక్తి ఏ మానవునికీ లేదు; కేవలం 
దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) ద్వారా లేదా తెరవెనుక 
నుండి, లేదా ఆయన పంపిన సందేశహరుని 
ద్వారా ఆయన అనుమతితో, ఆయన కోరిన 
(వహీ అవతరింపజేయబడటం తప్ప!" 
నిశ్చయంగా ఆయన మహోన్నతుడు, మహా 
వివేకవంతుడు. 


52. మరియు ఇదేవిధంగా (ఓ ముహమ్మద్‌!) 
మేము మా ఆజ్ఞతో నీ వదకు దివ్యజ్ఞానం 
(రూ'హ్‌) అవతరింపజేశాము.' (దీనికి ముందు) 
నీకు (గంథమేమిటో మరియు విశ్వాసమేమిటో 
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1. ఈ ఆయత్‌లో దివ్యజ్ఞానం (వహీ) అవతరింపజేయబడే మూడు విధానాలు పేర్కొనబడ్డాయి: 
1 హృదయంలో ఒక విషయం వేయబడటం, లేక స్వప్నంలో వినిపింపజేయబడటం - ఇది 


అల్లాహ్‌ (సు.తా) తరఫు నుండియే ఉందనే దృఢనమ్మకంతో! 2) తెర వెనక నుండి 
వినిపింపజేయబడటం ఏవిధంగానైతే మూసా (అ.సు)కు “'తూర్‌ పర్వతం మీద 
వినిపించబడిందో! 3) దైవదూత (అలైహిమ్‌ స)ల ద్వారా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తన వహీని 
పంపటం. ఏ విధంగానైతే దైవప్రవక్త (సిఅస) దగ్గరకు జిబ్రీల్‌ (అ.స.) వహీని తీసుకొని 
వచ్చేవారో! చూడండి, 53:10. 

. రూహున్‌: ఇక్కడ దివ్య జ్ఞానం (ఖుర్‌ఆన్‌) అనే అర్థమిస్తోంది. ఎందుకంటే ఖుర్‌ఆన్‌ వల్ల 
హృదయాలకు “జీవం లభిస్తుంది. ఏ విధంగానైతే రూహ్‌తో మానవునికి జీవం లభిస్తుందో! 
చూడండి, 16:2, 40:15. 


తెలియదు. కాని మేము దీనిని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) 
జ్యోతిగా జేసి, దీనిద్వారా మా దాసులలో 
మేము కోరినవారికి, మార్గదర్శకత్వం చేస్తాము." 
మరియు నిశ్చయంగా, నీవు (ప్రజలకు) 
బుజుమార్గం వైపునకు దారి చూపుతున్నావు - 


53. అల్లాహ్‌ మార్గం!” భూమ్యాకాశాలలో 
నున్న ప్రతిదీ ఆయనకే చెందుతుంది. 
వాస్తవానికి, వ్యవహారాలన్నీ చివరకు (తీర్పు 
కొరకు) అల్లాహ్‌ వద్దకే చేరుతాయి. 


1. చూడండి, 41:44. 
2. అంటే ఇస్లాం. 
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43. సూరహ్‌ అ'జ్‌- జు'ఖరుఫ్‌ భాగం: 25 


43. సూరహ్‌ అ'జ్‌- జూ'ఖ్‌రుఫ్‌ 


'జా'ఖ్‌రుధ్‌: అంటే బంగారం, ఆభరణాలు లేక అలంకరణ. 'హో-మీమ్‌ వరుసలో ఈ 
సూరహ్‌ నాలుగవది. దీని పేరు 35వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ప్రజలు తమ 
తండ్రితాతలు అనుసరించే ధర్మాలను అంధ విశ్వాసంతో అనుసరిస్తూ, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
(ప్రసాదించిన  విచక్షణాజ్ఞానాన్ని ఉపయోగించకపోవటం వల్లనే మార్గభష్టత్వంలో 
పడిపోతున్నారు. మక్కాలో అవతరింపజేయబడిన ఈ సూరహ్‌లో 89 ఆయతులు ఉన్నాయి. 














అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 





భభ అచ 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 

1. వో-మీమ్‌. థ్‌ 

2. స్పష్టమైన ఈ గంథం (ఖుర్‌ఆన్‌) దే యా! 
సాక్షిగా! 

3. నిశ్చయంగా, మీరు అర్థం థర పక 
చేసుకోగలగటానికి, మేము దీనిని అరబ్బీ 
భాషలో ఖుర్‌ఆన్‌గా * అవతరింపజేశాము. 

4. మరియు నిశ్చయంగా, ఇది మా వద్ద వడ ర్రీివడ షప 4 
నున్న మాతృ _గ్రంథంలోనిదే!' అది 
మహోన్నతమైనది, వివేకంతో నిండిఉన్నది. 

5. ఏమిటి? మీరు మితిమీరి ప్రవర్తిస్తున్నారని, యాం. రా. యప 
మేము ఈ హెతోపదేశాన్ని (ఖుర్‌ఆన్‌ను) మీ థర్ర్రుడే 
నుండి తొలగించాలా? 

6. మరియు మేము పూర్వం గతించిన MINA 
1. చూడండి, 12:1. 

2. ఖుర్‌ఆనున్‌ / ఖుర్‌ఆనన్‌: దీని పదార్థాలు సంభాషణ, (ప్రసంగం, ఉపన్యాసం, పఠన(గంథం, 


Recitation, Talk, Lecture, Discourse, Sermon, అని ఉన్నాయి. అల్‌ఖుర్‌ఆను అంటే ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ (గంథం. అల్‌ఖుర్‌ఆనుల్‌ కరీమ్‌ అంటే The Glorious Quran, ఈ దివ్యఖుర్‌ఆన్‌. 

3. డమ్ముల్‌ కితాబ్‌ చూడండి, 13:39, 85:22. అంటే లౌ'హె మ'వాఫూజ్‌. మాతృ (గంథం, 
సురక్షితమైన ఫలకం, మూల(గంథం. అంటే యధథాస్టితిలో, భదంగా ఉంచబడిన (గంథం. 

4. మీరు మితిమీరి (ప్రవర్తిస్తున్నారని మేము మీకు హితబోధ చేయటం మానుకుంటామని 
భావిస్తున్నారా? (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌. 


43. సూరహ్‌ అిజ్‌-'జూ'భ్‌రుఫ్‌ భాగం: 25 


వారివద్దకు ఎంతోమంది ప్రవక్తలను పంపాము. 


7. మరియు వారు, తమ వద్దకు వచ్చిన 
(ప్రవక్తలలో ఏ ఒక్కరిని కూడా ఎగతాళి 
చేయకుండా వదలలేదు. 


8. కావున వీరికంటే ఎంతో బలిష్టులైన 
వారిని మేము పట్టుకొని నాశనంచేశాము. 
మరియు పూర్వజాతుల వారి దృష్టాంతాలు 
ఈ విధంగా గడిచాయి. 


9. ఒకవేళ, నీవు వారితో: “భూమ్యాకాశాలను 
ఎవరు సృష్టించారు?” అని అడిగితే! వారు 
తప్పక: “వాటిని సర్వశక్తిమంతుడు, సర్వజ్ఞుడు 
సృష్టించాడు.” అని అంటారు. 

10. ఆయనే మీ కొరకు ఈ భూమిని 
పరుపుగా చేశాడు; మరియు మీరు మీ 
గమ్యస్థానాలకు చేరుకోవడానికి, అందులో మీ 
కొరకు (త్రోవలు ఏర్పరచాడు.” 


11. మరియు ఆయనే ఆకాశంనుండి 
తగినంత నీటిని (వర్షాన్ని కురిపిస్తాడు. 
తరువాత దానిద్వారా మేము చచ్చిన నేలను 
(బతికిస్తాము. ఇదేవిధంగా మీరు కూడా 
((బతికింపబడి) బయటికి తీయబడతారు. 


12. మరియు ఆయనే అన్నిరకాల జతలను 
పుట్టించాడు! మరియు ఓడలను మరియు 
పశువులను మీకు వాహనాలగా చేశాడు; 


13. మీరు వాటి వీపుల మీద ఎక్కటానికి; 
తరువాత మీరు వాటిమీద కూర్చున్నప్పుడు, 
మీ ప్రభువు అనుగ్రహాన్ని తలచుకొని ఇలా 
(ప్రార్థించటానికి: “ఆ సర్వలోపాలకు అతీతుడైన 
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1. అంటే వారు మక్కాము[షికుల కంటే ఎక్కువ బలవంతులు. ఇంకా చూడండి, 40:82. 


2. చూడండి, 20:53. 


43. సూరహ్‌ అిజ్‌-'జూ'భ్‌రుఫ్‌ భాగం: 25 


ఆయన (అల్లాహ్‌) వీటిని మాకు వశపరచాడు, 
లేకపోతే వాటిని ఆ (వశపరచుకునే) సామర్థ్యం 
మాకు లేదు. 


14. “మరియు నిశ్చయంగా, మేము మా 
ప్రభువు వైపునకే మరలిపోవలసి ఉన్నది!” 


15. మరియు వారు ఆయన దాసులలో 
కొందరిని ఆయనలో భాగంగా (భాగస్వాములుగా 
/ సంతానంగా) చేశారు.” నిశ్చయంగా మానవుడు 
పరమ కృతఘ్నుడు! 


16. ఏమిటి? ఆయన తాను సృష్టించిన 
వాటిలో నుండి తనకొరకు కుమార్తెలను తీసుకొని 
మీ కొరకు ప్రత్యేకంగా కుమారులను ఉంచాడా?' 


17. మరియు వారు, కరుణామయునికి 
అంటగట్టేది (ఆడ సంతానమే గనక) వారిలో 
ఎవడికైనా కలిగిందనే వార్త అందజేయబడి 
నప్పుడు, అతని ముఖం నల్లబడిపోతుంది 
మరియు అతడు దుఃఖంలో మునిగిపోతాడు! 


18. ఏమీ? ఆభరణాల అలంకారంలో 
పంచబడి మరియు వివాదంలో తన 
అభిప్రాయాన్ని స్పష్టంగా వివరించలేని (స్త్రీ 
సంతానాన్ని అల్లాహ్‌కు అంటగట్టుతున్నారా)? 


19. వురియు వీరు కరుణావుయునికి 
దాసులైన దేవదూతలను స్త్రీలుగా 
పరిగణిస్తున్నారా? వీరు! వారు (దేవదూతలు) 
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1. దైవప్రవక్త ('సిఅస) తమ వాహనం ఎక్కినప్పుడు: మూడు సార్లు అల్లాహు అక్పర్‌ తరువాత 
“సుబ'హోనల్లజీ" న జ్ఞరలనా హోజా వ మా కున్నా లహూ ముఖీరినీన్‌. వ ఇన్నా ఇలా రబ్బినా 
లమున్‌ఖలిబూన్‌!” వరకు ఈ ఆయత్‌లు (43:13-14) చదివే వారు. (స. ముస్లిం). 

2. వారు (ముషికులు) దైవదూత (అలైహిమ్‌ సఎలను అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కుమార్తెలుగా భావించే 
వారు. ఇక్కడ 'ఇబాదున్‌ - దాసులు, అంటే దైవదూతలు మరియు జుజీఅన్‌ - అంటే 


కుమార్తెలు. ఇంకా చూడండి, 6:100. 
3. చూడండి, 16:57-59. 
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సృష్టంపబడినప్పుడు చూశారా ఏమిటి? వీరి 
ఆరోపణలు వాసివుంచబడతాయి. మరియు 
వీరు దానిని గురించి ప్రశ్నింపబడతారు. 


20. మరియు వారు ఇలా అంటారు: 
“ఒకవేళ ఆ కరుణామయుడు తలచుకుంటే 
మేము వారిని ఆరాధించేవారం కాదు.” దాని 
వాస్తవజ్ఞానం వారికి లేదు. వారు కేవలం 
ఊహాగానాలే చేస్తున్నారు! 


21. మేము వారికి ఇంతకు ముందు 
ఏదైనా గ్రంథాన్ని ఇచ్చి ఉన్నామా ఏమిటి? 
వారుదానిని ఖచ్చితంగా అనుసరించటానికి? 


22. అలా కాదు! వారిలా అంటారు; 
“వాస్తవానికి మేము, మా తండ్రితాతలను ఇలాంటి 
సమాజాన్నే (మతాన్నే అనుసరిస్తుండగా 
చూశాము. మరియు నిశ్చయంగా, మేము కూడా 
వారి అడుగుజాడల్లోనే వారి మార్గదర్శకత్వం పై 
ఉన్నాము.” 


23. మరియు ఇదే విధంగా, నీకు ముందు 
(ఓ ముహమ్మద్‌!) మేము హెచ్చరించే వాడిని 
ఏ పట్టణానికి పంపినా దానిలోని ఐశ్వర్యవంతులు 
అనేవారు: “వాస్తవానికి మేము మా 
తండ్రితాతలను ఇలాంటి సమాజాన్నే (మతాన్నే 
అనుసరిసూ ఉండగా చూశాము. మరియు 
నిశ్చయంగా, మేము కూడా వారి అడుగుజాడలనే 
అనుసరిస్తాము.”(1/2) 


24.* (వారి (ప్రవక్త ఇలా అనేవాడు: 
“ఒకవేళ నేను మీ తండ్రితాతలు అనుసరిస్తూ 
వచ్చిన దానికంటే ఉత్తమమైన మార్గదర్శకత్వాన్ని 
మీ కోసం తెచ్చినా (మీరు వారినే 


1. చూడండి, 11:116. 
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అనుసరిస్తారా?” వారిలా జవాబిచ్చే వారు: 
“నిశ్చయంగా, మీరు దేనితో పంపబడ్డారో దానిని 
మేము తిరస్కరిస్తున్నాము.” 

25. కావున మేము వారిపై మా 
(పతీకారాన్ని (శిక్షను) పంపాము. చూశారా! 
సత్యాన్నితిరస్కరించిన వారిగతి ఏమయిందో! 


26. మరియు (జ్ఞాపకం _ చేసుకోండి) 
ఇబ్రాహీమ్‌ తన తండి మరియు తన 
జాతివారితో ఇలా అన్నప్పుడు: “నిశ్చయంగా, 
మీరు పూజించేవారితో నాకు ఎలాంటి 
సంబంధం లేదు." 


27. “(నేనైతే నన్ను సృజించిన ఆయన 
(అల్లాహ్‌నే ఆరాధిస్తాను). ఎందుకంటే! 
నిశ్చయంగా, ఆయన (అల్లాహ్‌యే నాకు 
మార్గదర్శకత్వం చేయగలడు.” 


28. మరియు అతను (ఇబాహీమ్‌) ఈ 
వచనాన్నే తన తర్వాత తన సంతానం కొరకు 
విడిచి వెళ్ళాడు.” బహుశా వారు దానివైపుకు 
మరలేందుకు! 


29. వాస్తవానికి, నేను వారికి మరియు వారి 
తండ్రితాతలకు ప్రాపంచిక సుఖసంతోషాలను 
ఇస్తూనే వచ్చాను. చివరకు వారి వద్దకు సత్యం 
మరియు (దానిని స ష్టంగా వివరించే 
దైవప్రవక్త కూడా వచ్చాడు. 

30. కాని వారివద్దకు సత్యం (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) 
వచ్చినపుడు వారన్నారు: “ఇది కేవలం 
మంత్రజాలమే. మరియు నిశ్చయంగా మేము 
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1. ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) గాథకు చూడండి, 6:74 మరియు 21:51. 


2. చూడండి, 2:132. 
3. చూడండి, 21:44. 
4. చూడండి, 74:24. 
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దీనిని తిరస్కరిస్తున్నాము." 


31. వారు ఇంకా ఇలా అన్నారు: “ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ ఈ రెండు నగరాలలోని ఒక _ 
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వ్యక్తిమై ఎందుకు అవతరింపజేయబడ లేదు?” 


32. నీ ప్రభువు కారుణ్యాన్ని పంచిపెట్టే 
వారు వారేనా ఎమిటి? మేమే వారి 
జీవనోపాయాలను, ఈ ప్రాపంచిక జీవితంలో వారి 
మధ్య పంచిపట్టాము. వారు ఒకరితోనొకరు 
పని తీసుకోవటానికి,” వారిలో కొందరికి 
మరికొందరి పె స్థానాలను పెంచాము. మరియు 
వారు కూడబెట్టే దాని (సంపద) కంటే నీ 
ప్రభువు కారుణ్యమే ఎంతో ఉత్తమమైనది. 
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33. మరియు మానవులందరూ ఒక (దుష్ట) 
సమాజంగా మారి పోతారన్న భయమే గనక 
మాకు లేకున్నట్లయితే, మేము ఆ 
కరుణామయుణ్ణి తిరస్కరించే వారి ఇళ్ళ 
కప్పులనూ మరియు వాటిపైకి ఎక్కే మెట్లను 
వెండితో నిర్మించేవారము. 


SSL Gt es 
hog ey 
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34. మరియు వారి ఇండ్ల తలుపులను 
మరియు వారు ఆనుకొని కూర్చునే పీఠాలను 
కూడా; 


రంభకు పణమ 


35. మరియు బంగారంతో కూడా!" మరియు | “ఢమ! కర త్తు కోరక 

1. ఈ రెండు నగరవాసులలో పేరు ప్రఖ్యాతులున్న మక్కాకు చెందిన వలీద్‌ బిన్‌- ము'గైరా 
మరియు 'తాయఫ్‌కు చెందిన 'ఉర్‌వా బిన్‌-మస'వూద్‌ స'ఖఫీ కావచ్చని వ్యాఖ్యాతలంటారు. 

2; అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వ్యవహారాలను సరళంగా నడపటానికి, (ప్రజలలో ధనసంపత్తులను, తెలివి 
జ్ఞానాలను, ఎక్కువ తక్కువగా పంచాడు. దీనివల్ల ప్రతి మానవుడు మరొకని సహాయం మీద 
ఆధారపడి ఉన్నాడు. ధనవంతుడు పేదవాని మీద పేదవాడు ధనవంతుని మీద. 

3. ఈ కారుణ్యం అంటే పరలోక జీవితసుఖం. 

4. 'జూఖ్‌రుఫున్‌: బంగారం. దీని అర్ధం ఆభరణాలు లేక అలంకరణ కూడా అవుతుంది. 
చూడండి, 10:24. దైవప్రవక్త ('సిఅస) (ప్రవచనం: “అల్లాహ్‌ (సు.తా,) దగ్గర ఈ ప్రపంచపు 
విలువ దోమరెక్కకు సమానంగా ఉండి ఉన్నా అల్లాహ్‌ (సుతా.) ఏ సత్యతిరస్కారిని 
గుటికెడు నీళ్ళుకూడా త్రాగనిచ్చేవాడు కాదు.” (తిర్మిజీ, ఇబ్నె-మాజహా). 


43. సూరహ్‌ అిజ్‌-'జూ'భ్‌రుఫ్‌ భాగం: 25 
ఇవన్నీ (ప్రాపంచిక జీవిత సుఖసంతోషాలు 
మాత్రమే. మరియు దైవభీతి గలవారికి నీ 
ప్రభువువద్ద పరలోకజీవిత (సుఖం) ఉంటుంది. 


36. మరియు ఎవడైతే కరుణామయుని 
స్మరణ విషయంలో అంధుడిగా (ప్రవర్తిస్తాడో 
అతనిమై మేము ఒక మె"తాన్‌ను 
నియమిస్తాము. ఇక వాడు (ఆ షె'తాన్‌) వాని 
సహచరుడు (ఖరీనున్‌) అవుతాడు." 


37. మరియు నిశ్చయంగా, వారు 
(మైతాన్‌లు) వారిని (అల్లావా మార్గం నుండి 
ఆటంకపరుస్తారు. మరియు వారేమా 
నిశ్చయంగా, తాము సరన మార్గదర్శ 
కత్వంలోనే ఉన్నామని భావిస్తారు! 

38. చివరకు అతడు మా వద్దకు 


వచ్చినపుడు (తన వెంట ఉన్న _షెతాన్‌తో) 
ఇలా అంటాడు: “అయ్యా, నా దౌర్భాగ్యం! 
నీకూ-నాకూ మధ్య తూర్పు పడమరలి మధ్య 
ఉన్నంత దూరం ఉండివుంటే ఎంత బాగుండేది! 
ఎందుకంటే నీవు అతిచెడ్డ సహచరుడివి!” 


39. మరియు మీరు దుర్మార్గం చేశారు! 
కావున, ఈ రోజు మీరంతా ఈ శిక్షలో కలిసి 
ఉండటం మీకు ఏ మాత్రం లాభదాయకం కాదు." 


40. (ఓ ముహమ్మద్‌!) నీవు చెవిటివాడికి 
వినిపింపజేయగలవా? లేదా గుడ్డివాడికి 


1. చూడండి, 41:25. 
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2. అల్‌-మవరిఖైన్‌: ప్రాచీన అరబ్బీభాషా సంప్రదాయం ప్రకారం కొన్నిసార్లు ఒక శబ్దానికి 
ద్వివచనం ఇవ్వటం వల్ల దాని అర్థం రెండు విభిన్న వస్తువులను సూచిస్తుంది. ఉదా: ఇక్కడ 
(వాసినట్లు అల్‌మవ్‌రిఖాన్‌, అంటే తూర్పుపడమరలు; ఖమ్మరెన్‌, అంటే సూర్యచంద్రులు. 

3. ఈ ఆయత్‌కు ఈ విధంగా కూడా తాత్పర్యం ఇవ్వబడింది: “మరియు మీరు దుర్దాల్గం 
చేశారు, అది ఈ రోజు మీకు ఎ మాతం లాభదాయకం కాదు; నిశ్చయంగా మీరందరు ఈ 


శిక్షను పంచుకుంటారు." ఇంకా చూడండి, 14:49. 


43. సూరహ్‌ అ)జ్‌- జు'భరుఫ్‌ భాగం: 25 ది సా! కో యు! ఫ్ర 





మార్గం చూపించగలవా? లేక, స్పష్టంగా లతని 
మార్గభష్టత్వంలో ఉన్నవాడికి (మార్గదర్శ - 
కత్వం చేయగలవా)?" 


41. ఒకవేళ వాస్తవానికి మేము నిన్ను తీ రకత భ్రహోక్ట 
తీసుకొనిపోయినా, వారికి మాత్రం 
తప్పకుండా (ప్రతీకారం చేస్తాము. 

42. లేదా మేము వారికి వాగ్దానం చేసిన | ఈక ఇక వేత 
దానిని (శిక్షను) నీకు తప్పక చూపగలము. 
ఎందుకంటే మాకు వారిమై పూర్తి అధికారముంది. 

43. కావున నీవు దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) సయ తథ్రతప | డయ్య్‌తి సక 
ద్వారా వచ్చిన సందేశం మీద స్థిరంగా ఉండు. em 
నిశ్చయంగా, నీవు బుజుమార్గం మీద ఉన్నావు. వ 

44. మరియు నిశ్చయంగా, ఇది (ఈ | అభ ఆము భువ; 
ఖుర్‌ఆన్‌) నీకు మరియు నీ జాతివారికి ఒక 


హితబోధ. మరియు (దీనిని గురించి) మీరు 
ప్రశ్నింపబడగలరు.” 

45. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌ నీకు సు రురు రార 
పూర్వం మేము పంపిన మా ప్రవక్తలను త అల 
అడుగు: “మేము, ఆ కరుణామయుడు తప్ప 
ఇతర దైవాలను ఆరాధింపబడటానికి 


నియమించామేమా?” 
46. మరియు వాస్తవంగా, మేము మూసాను, NINA కరగ 
మా సూచన(ఆయాత్‌లతో ఫిర్‌బెన్‌ మరియు CEUTA 


అతని నాయకుల వద్దకు పంపాము. అతను 
వారితో ఇలా అన్నాడు: “నిశ్చయంగా, నేను 
సర్వలోకాల ప్రభువు యొక్క సందేశహరుణ్ణి.” 
47. కాని, అతను వారి వద్దకు మా CEE PNA AE 
సూచన(ఆయాత్‌లను తీసుకొని వచ్చినప్పుడు, 


1. చూడండి, 35:22. 
2. ప్రవక్తలందరూ ప్రశ్నింపబడతారు. చూడండి, 5:109. 


43. సూరహ్‌ అిజ్‌-'జూ'భ్‌రుఫ్‌ భాగం: 25 


వారు వాటి గురించి పరిహాసలాడేవారు.' 


48. మరియు మేము వారికి చూపిన (ప్రతి 
అద్భుత సూచన (ఆయత్‌), దానికి ముందు 
చూపినటువంటి దాని (అద్భుత సూచన) 
కంటే మించినదిగా ఉండేది.” మరియు 
మేము వారిని శిక్షకు గురిచేశాము. బహుశా, 
ఇలాగైనా వారు మరలి వస్తారేమోనని!" 


49. మరియు వారు (మూసాతో) ఇలా 
అన్నారు: “ఓ మాంత్రికుడా! (నీ (ప్రభువు) 
నీతో చేసిన ఒప్పందం ప్రకారం నీ ప్రభువును 
(ప్రార్థించు, మేము తప్పక సన్మార్గుల 


50. కాని మేము వారి పెనుండి ఆ శిక్షను 
తొలగించిన వంటనే వారు తమ వాగ్దానాన్ని 
భంగపరచేవారు. 


51. మరియు, ఫిరొజెన్‌ తన జాతి 
ప్రజలలో ప్రకటిస్తూ ఇలా అన్నాడు: “ఓ నా 
జాతి (ప్రజలారా! ఈజిప్టు (మిస్‌ యొక్క 
సామాజ్యాధిపత్యం నాది కాదా? మరియు 
ఈ సెలయేళ్ళు నా (క్రింద ప్రవహించటం 
లేదా? ఇది మీకు కనిపించటంలేదా? 

52. “ఈ తుచ్చమైన వాడు మరియు 


(తన మాటను) స్పష్టంగా వివరించలేనివాడి 
(మూసా) కంటే నేను డ్రేస్టుజ్జి కానా? 


అజ 


. చూడండి, 6:109. 
2, అద్భుత సూచనల కోసం చూడండి, 7:133-135. 
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ర్య 22 


ASE NAY 


3. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వైపునకు మరలటం మానవుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఉనికిని (గ్రహించే 
స్వాభావిక లక్షణం. కాని మానవుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) నుండి మరలిపోవటం అతని మానసిక 
పతనం, ఆధ్యాత్మిక భష్టత్వం. చూడండి, 7:172-173. 

4. మూసా (“అ.స.) సరిగ్గా మాట్లాడలేక పోయేవారు. నత్తినత్తిగా మాట్లాడే వారు (52000. 


దానికి చూడండి 20:27-28. 


43. సూరహ్‌ అ'జ్‌-జు'ఖ్‌రుఫ్‌ భాగం: 25 Yossi కో యు! ర్చ 
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53. “అయితే ఇతనికి బంగారుకంకణాలు క ర గ టీ 9 


ల re 


ఎందుకు వేయబడలేదు. లేదా, ఇతనికి a ఆయు ష్టం! 
ఇతనితోపాటు దేవదూతలు ఎందుకురాలేదు? 


54. ఈ విధంగా, అతడు (ఫిరొజెన్‌) తన AOR TULA 
జాతివారిని (సేరేపింపజేయటం వలన వారు © 


Cra 


అతనిని అనుసరించారు. నిశ్చయంగా వారు 
దుర్దనులు (ఫాసిఖీన్‌). 


55. ఈ విధంగా వారు మమ్మల్ని, _ తధ్రసజ జల 
కోపానికి గురిచేయటం వల్ల, మేము వారికి 
(ప్రతీకారం చేశాము. మరియు వారందరినీ 


ముంచివేశాము. 

56. ఇక మేము, వారిని తర్వాత వచ్చేవారి తరు టు 
కొరకు ఒక గడిచిన నిదర్శనంగా మరియు 
ఒక ఉదాహరణగా చేశాము. (5/8) 


57.* మరియు మర్యమ్‌ కుమారుడు ఒక COED INNS 
ఉదాహరణగా పేర్కొనబడినప్పుడు (ఓ లు 


ము'హమ్మద్‌!) నీ జాతి (ప్రజలు అతనిని 
గురించి కేకలు వేస్తారు. 


58. మరియు అంటారు: “మా దేవుళ్ళు MOOSE 
మంచివా లేక అతడా (ఈసాన్రా?ి వారు త్యజ 
ఈ విషయం నీ ముందు పెల్టేది కేవలం 
జగడమాడటానిశకే. వాస్తవానికి వారు 
కలహ(పియులైన జనులు. 


59. అతను (ఈసా కేవలం ఒక ASI Ad 
దాసుడు మాత్రమే, మేము అతనిని 


1. ప్రాచీన కాలంలో ఈజిప్టులో బంగారు కంకణాలు, మెడలలో బంగారు ఆభరణాలు పెద్దరికాన్ని 
సూచించేవి. (ఆదికాండము-Genesis, 12:42) అంటే మూసా (అ.సు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
సందేశహరుడైతే అల్లాహ్‌ (సు.తా౧, అతనికి, అతని గొప్పతనానికి తగినట్లు బంగారు 
ఆభరణాలు, కంకణాలు, ఎందుకు ప్రసాదించలేదు? ఇదే విధమైన (ప్రశ్నలు ముషిక్‌ 
ఖురైెషులు దైవప్రవక్త (స'అస)ను కూడా అడిగారు. 


43. సూరహ్‌ అిజ్‌-'జూ'భ్‌రుఫ్‌ భాగం: 25 


అనుగహించాము. మరియు మేము అతనిని 
ఇ(సాయీ'ల్‌ సంతతి వారికి ఒక నిదర్శనంగా 
చేశాము. 


60. మరియు మేము కోరితే మీకు బదులుగా, 
దేవదూతలను భూమిమై ఉత్తరాధికారులుగా 
చేసేవారము. 


61. మరియు నిశ్చయంగా, అతని 
(ఈసా పునరాగమనం) అంతిమ ఘడియ 
రావటానికి సూచన." కావున మీరు దానిని (ఆ 
ఘడియను) గురించి సంశయంలోపడకండి. 
మరియు నన్నే (అల్లాహ్‌నే) అనుసరించండి, 
ఇదే బుజుమార్గం. 


62. మరియు మె'తాన్‌ను, మిమ్మల్ని 
ఆటంకపరచనివ్యకండి. నిశ్చయంగా అతడు 
మీకు బహిరంగ శత్రువు. 


63. మరియు, 'ఈసా స్పష్టమైన (మా) 
సూచనలు _ తీసుకొనివచ్చినప్పుడు ఇలా 
అన్నాడు: “వాస్తవంగా, నేను మీ వద్దకు 
వివేకాన్ని తీసుకొనివచ్చాను; మరియు మీరు 
విభేదాలకులోనైన కొన్ని విషయాల వాస్తవాన్ని 
మీకు స్పష్టంగా వివరించటానికి వచ్చాను. 
కావున మీరు అల్లాహ్‌పట్ల భయభక్తులు కలిగి 
ఉండండి. మరియు నన్ను అనుసరించండి. 


64. “నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌యే నా 
(పభువు మరియు మీ (పభువు కూడాను. 
కావున మీరు ఆయననే ఆరాధించండి. ఇదే 
బుజుమార్గం.” 
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1. చాలా మంది వ్యాఖ్యాతల (ప్రకారం 'ఈసా (“అ.స) మరల వచ్చారంటే, పునరుత్ఞానదినం 
దగ్గరున్నల్లే! ఇది ఎన్నో 'సిహీహ్‌ 'హదీస్‌'లలో పేర్కొనబడింది. 


2. వివేకం, అంటే దివ్యజ్ఞానం (వి హీ. 
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65. అయినా, తరువాత వచ్చిన వర్గాల 
వారు పరస్పర వర్గవిభేదాలకు లోనయ్యారు. 
కావున దుర్మార్గానికి పాల్పడిన వారికి 
బాధాకరమైన ఆ దినమున శిక్ష పడుతుంది! 


66. వారు కేవలం ఆ అంతిమ ఘడియ 
అకస్మాత్తుగా - తమకు తెలియకుండానే - 
తమపై వచ్చిపడాలని నిరీక్షిస్తున్నారా ఎమిటి? 


67. ఆ దినమున దైవభీతి గలవారు తప్ప 
ఇతర స్నేహితులంతా ఒకరికొకరు శత్రువు 
లవుతారు. 


68. (విశ్వాసులతో ఇలా అనబడుతుంది): 
“ఓ నాదాసులారా! ఈనాడు మీకు ఏ భయమూ 
లేదు మరియు మీరు దుఃఖపడరు కూడా! 


69. “అలాంటి వారు, ఎవరైతే మా 
సూచనలను విశ్వసించారో మరియు ముస్లింలు 
అయిఉన్నారో! 


70. “మీరు మరియు మీ సహవాసులు 
(అ జ్వాజ్‌్‌ సంతోషంగా స్వర్గంలో 
(ప్రవేశించండి. 

71. వారి మధ్య, బంగారు పళ్ళాలు" 
మరియు కప్పులు (త్రిప్పబడతాయి. మరియు 
అందులో, మనస్సులు కోరేవి మరియు 
కళ్ళకు ఇంపుగా ఉండేవి, అన్నీ ఉంటాయి. 
మరియు మీరందులో శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


72. మరియు మీరు చేస్తూవున్న కర్మల 
ఫలితానికి బదులుగా, మీరు ఈ స్వర్గానికి 
వారసులయ్యారు. 
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73. మీకు అందులో పండ్లూఫలాలు 
పుష్కలంగా ఉంటాయి, వాటిని మీరు 
తింటారు. 


74. నిశ్చయంగా అపరాధులు నరకశిక్షలో 
శాశ్వతంగా ఉంటారు." 


75. వారి (శిక్షు ఏ మాత్రం తగ్గించబడదు 
మరియు వారందులో హతాశుల 
పడిఉంటారు. 


76. మేము వారికి ఎలాంటి అన్యాయం 
చేయలేదు, కాని వారే దుర్మార్గులై ఉండిరి. 


77. మరియు వారిలా మొర పెట్టు 
కుంటారు: “ఓ నరక పాలకుడా (మాలిక్‌! 
నీప్రభువును మమ్మల్ని అంతంచేయమను.” 
అతను అంటాడు: “నిశ్చయంగా మీరిక్కడే 
(ఇదే విధంగా) పడి ఉంటారు.” 


78. వాస్తవానికి మేము మీ వద్దకు సత్యాన్ని 
తీసుకొనివచ్చాము, కాని మీలో చాలామంది 
సత్యమంటేనే అసహ్యించుకునే వారు. 


79. వారు ఏదైనా నిర్ణయం (పన్నాగం) 
చేస్తున్నారా ఏమిటి? అయితే నిశ్చయంగా, 
మేము కూడా ఒక గట్టి నిర్ణయం (పన్నాగం) 
చేస్తున్నాము. 

80. లేదా! మేము వారి రహస్య విషయాలను 
మరియు వారి గుసగుసలను వినటంలేదని 
వారనుకుంటున్నారా? అలా కాదు, (వాస్తవానికి) 
మా దూతలు వారి దగ్గర ఉండి, అంతా 
(వ్రాస్తున్నారు. 
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1. చూడండి, 6:128 చివరి వాక్యం మరియు 40:12/3 వ్యాఖ్యానంలో సూచించిన 'హదిీస్‌'. 


2. అంటే వారే తమకు తాము అన్యాయం చేసుకున్నారు. 


3. చూడండి, 52:42. 


43. సూరహ్‌ అిజ్‌-'జూ'భ్‌రుఫ్‌ భాగం: 25 
81. వారితో ఇలా అను: “ఒకవేళ ఆ 

కరుణామయునికి కుమారుడే ఉంటే, అందరికంటే 

ముందు నేనే అతనిని ఆరాధించేవాడిని.” 


82. భూమ్యాకాశాలకు (ప్రభువు మరియు 
సింహాసనానికి ('అర్ట్‌కు) (ప్రభువు అయిన 
ఆయన (అల్లాహ్‌), వారికల్పనలకు అతీతుడు." 


83. వారికి వాగ్దానం చేయబడిన ఆ 
దినాన్ని వారు దర్శించేవరకు, వారిని వారి 
వాదోపవాదాలలో మరియు వారి (క్రీడలలో 
మునిగి ఉండనీ! 


84. మరియు ఆయన(అల్లాహ్‌) మాత్రమే 
ఆకాశాలలో ఆరాధ్యుడు మరియు భూమిలో 
కూడా ఆరాధ్యుడు. మరియు ఆయన మహా 
వివేకవంతుడు, సర్వజ్ఞుడు.” 


85. మరియు ఆకాశాలలోను మరియు 
భూమిలోను మరియు ఆ రెండింటి మధ్యను 
ఉన్న సమస్తానికీ స్మామాజ్యాధికారి అయిన 
ఆయన (అల్లాహ్‌) శుభదాయకుడు; మరియు 
అంతిమఫుడియ జ్ఞానం కేవలం ఆయనకే 
ఉంది; మరియు ఆయన వైపునకే 
మీరంతా మరలింపబడతారు. 


86. మరియు వారు ఆయనను వదలి, 
ఎవరినైతే ప్రార్థిస్తున్నారో, వారికి సిఫారసు 
చేసే అధికారం లేదు.” కేవలం సత్యానికి 
సాక్ష్యమిచ్చేవారు మరియు (అల్లాహ్‌ ఒక్కడే! 
అని) తెలిసి ఉన్నవారు తప్ప! 


87. మరియు నీవు: “మిమ్మల్ని ఎవరు 
1. చూడండి, 6:100. 


2. చూడండి, 6:3. 
3. చూడండి, 10:3. 
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సృష్టించారు?" అని వారితో అడిగినప్పుడు, 
వారు నిశ్చయంగా: “అల్లాహ్‌!” అని అంటారు. 
అయితే వారు ఎందుకు మోసగింప (సత్యం 
నుండి మరలింప) బడుతున్నారు? 


88. “ఓ నా ప్రభూ! నిశ్చయంగా, ఈ 
(ప్రజలు విశ్వసించరు!" అని పలికే (ప్రవక్త 
యొక్క) మాట (అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు). 

89. కావున నీవు (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారిని 


ఉపేక్షించు. మరియు ఇలా అను: “మీకు 
సలాం!” తరువాత వారు తెలుసుకుంటారు. 
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త్రగతి రక దవత 


1. ఇక్కడ కేవలం సలామున్‌ ఉంది; అసృలాము అని లేదు. అంటే - మీదారి మీది మరియు 
మాదారి మాది, అని అర్థం. మీరు మున్ముందు తెలుసుకుంటారు. ఎవరు సన్మార్గం మీద 
ఉన్నారో! మరియు ఎవరు దుర్మార్గం మీద ఉన్నారో! ఇంకా చూడండి, 25:63, 28:55. 





44. సూరహ్‌ అద్‌-దు'ఖాన్‌ భాగం: 25 


44. సూరహ్‌ అద్‌-దు'ఖాన్‌ 


దు'ఖానున్‌: పొగ. ఈ సూరహ్‌ కూడా ఇతర 'హిమీమ్‌ సూరాహ్‌లవలే మక్కా మధ్య 
కాలపు చివరి భాగంలో అవతరింపజేయబడింది. ఈ సూరాహ్‌లలో ఇది ఐదవది. దీని 
పేరు 10వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఈ సూరహ్‌ పునరుత్థానదినం సత్యమనీ, అది 
తప్పక వస్తుందని తెలుపుతోంది మరియు అప్పుడు సంభవించే విషయాలను కూడా 
వివరిస్తోంది. ఇందులో 59 ఆయతులు ఉన్నాయి. 














అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


సర! లతరయలాాలాలాలాాచ్తి 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో తల క్ష 

1. *వో-మీమ్‌. రమ 

2. స్పష్టమైన ఈ (గంథం సాక్షిగా! రబ హీ! 

3. నిశ్చయంగా, మేము దీనిని (ఈ కరమ పుత్రా 
ఖుర్‌ఆన్‌ను్ర) శుభప్రదమైన రాత్రిలో అద్రి 
అవతరింపజేశాము.” నిశ్చయంగా, మేము క్‌ 
(ప్రజలను) ఎల్లప్పుడూ హెచ్చరిస్తూ వచ్చాము." 

ఆట a yy 2 2 AY LA 

4. దానిలో (ఆ రాతిలో), (పతి విషయం ధీం కడ టు 
వివేకంతో విశదీకరించబడింది, 

5. మా ఆజ్ఞానుసారంగా. నిశ్చయంగా, మేము OWA RI 


(సందేశహరులను) పంపుతూవచ్చాము. 


1. చూడండి, 12:1. 

2. ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరింపజేయబడిన రాత్రి లాలతుల్‌ ఖద్‌ శుభవంతమైన రాత్రి. చూడండి, 
సూరహ్‌ అల్‌ొఖద్‌ (97). ఇంకా చూడండి, 2:185 ఈ రాత్రి రమదాన్‌ నెల చివరి 10 
రోజులలోని బేసి రాత్రులలో ఒకటి అని చాలామంది వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. 1) ఈ 
రాత్రిలో ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరింపజేయబడింది. 2) ఈ రాత్రిలోనే దైవదూత (“అలైహిమ్‌ సంలు 
మరియు పవిత్ర ఆత్మ (జిబ్రీల్‌ 'అ.స.) దిగివస్తారు. 3) ఈ రాత్రిలో, రాబోయే సంవత్సరంలో 
జరుగబోయే విషయాల నిర్ణయం జరుగుతుంది. 4) ఈ రాత్రిలో చేసే ఆరాధన ('ఇబాదవా) 
వేయి నెలల (83 సంవత్సరాల 4 నెలలు ఆరాధన కంటే ఉత్తమమైనది. ఈ రాత్రిలోనే 
ఖుర్‌ఆన్‌ ఏడవ ఆకాశంకపై ఉన్న లౌహె మహాఫూజ్‌ నుండి భూలోకపు ఆకాశంమై ఉన్న 
బ్రాతుల్‌ "ఇజ్జవాలోకి మొత్తం ఒకేసారి దింపబడింది. ఆ తరువాత 23 సంవత్సరాలలో 
క్రమక్రమంగా దైవప్రవక్త (స'అస) మీద అవతరింపజేయబడింది. 

3. ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణ (ప్రజలకు మంచి చెడును బోధించటానికి జరిగింది. 


44. సూరహ్‌ అద్‌-దు'ఖాన్‌ భాగం: 25 
6. నీ ప్రభువు తరఫ్పునుండి కారుణ్యంగా! 
నిశ్చయంగా, ఆయనే అంతా వినేవాడు, 
సర్వజ్ఞుడు. 
7. భూమ్యాకాశాలకు మరియు వాటి మధ్య 
ఉన్న సమస్తానికీ ప్రభువు. మీకు వాస్తవంగా 
నమ్మకమే ఉంటే! 


8. ఆయన తప్ప మరొక ఆరాధ్య దేవుడు 
లేడు. ఆయనే జీవితాన్ని (ప్రసాదించేవాడు 
మరియు ఆయనే మరణాన్ని ఇచ్చేవాడు. 
ఆయనే మీ ప్రభువు మరియు పూర్వీకులైన 
మీ తాతముత్తాతల పప్రభువు.' 


9. అసలు! వారు సందేహంలోపడి 


ఆటల్లో మునిగిఉన్నారు (పరిహసిస్తున్నారు). 


10. కావున నీవు ఆకాశంనుండి స్పష్టమైన 
పొగవచ్చే దినం కొరకు నిరీక్షించు! 


11. అది మానవులందరినీ (కమ్ముకుంటుంది. 
అదొక బాధాకరమైన శిక్ష. 


12. (అప్పుడు వారు ఇలా వేడుకుంటారు): 
“ఓ మా ప్రభూ! ఈ శిక్షను మా నుండి 
తొలగించు. నిశ్చయంగా, మేము 
విశ్యాసులమవుతాము."' 


13. ఇక (అంతిమ ఘడియలో) హితబోధ 
స్వీకరించటం వారికి ఎలా పనికి రాగలదు? 
వాస్తవానికి వారివద్దకు (సత్యాన్ని స్పష్టంగా 
తెలియజేసే ప్రవక్త వచ్చి ఉన్నాడు; 

14. అప్పుడు వారు అతని నుండి మరలి 
పోయారు మరియు ఇలా అన్నారు: “ఇతను 
ఇతరుల నుండి నేర్చుకున్నాడు, ఇతనొక 


1. చూడండి, 7:158. ఈ ఆయత్‌ను పోలిన ఆయత్‌. 
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44. సూరహ్‌ అద్‌-దు'ఖాన్‌ భాగం: 25 


పిచ్చివాడు!" 


15. వాస్తవానికి మేము కొంతకాలం వరకు 
ఈ శిక్షను తొలగిస్తే నిశ్చయంగా, మీరు 
చేస్తూవచ్చిందే మళ్ళీచేస్తారు. 


16. మేము శిక్షించటం కోసం గట్టిగా 
పట్టుకున్న రోజు, మేము నిశ్చయంగా, 
ప్రతీకారం చేస్తాము. (3/4) 


17.* మరియు వాస్తవంగా, వారికి 
పూర్వం మేము ఫిరొబెన్‌ జాతివారిని పరీక్షకు 
గురిచేశాము. మరియు వారివద్దకు గౌరవ 
నీయుడైన (ప్రవక్త వచ్చి ఉన్నాడు. 


18. (అతను ఇలా అన్నాడు): “అల్లాహ్‌ 
దాసులను నాకు అప్పగించు.” నేను మీ వద్దకు 
పంపబడిన నమ్మకస్తుణ్ణయిన సందేశహరుణ్జి. 

19. “మరియు మీరు అల్లాహ్‌ ముందు 
అహంభావాన్ని (జిన్నత్యాన్ని చూపకండి. 
నిశ్చయంగా, నేను మీ వద్దకు స్పష్టమైన 
ప్రమాణం తీసుకొనివచ్చాను. 

20. “మరియు నిశ్చయంగా, నేను నా 
ప్రభువు మరియు మీ (ప్రభువు (అయిన 
అల్లాహ్‌ యొక్క శరణు పొందాను - మీరు 
నన్ను రాళ్లురువ్వి చంపకుండా ఉండటానికి! 


21. “ఒకవేళ మీరు నా మాట నమ్మక 
పోయినా సరే! నాజోలికి మాత్రం రాకండి!” 


22. చివరకు అతను తన ప్రభువును ఇలా 
ప్రార్థించాడు: “నిశ్చయంగా, ఈ జనులు చాలా 


అపరాధులు!”" 


1. చూడండి, 16:103 మరియు 25:4. 
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2. 'ఇబాదల్లావ్‌: అంటే ఇక్కడ మూసా (అ.స.) జాతివారైన బనీ ఇ[స్రాయీ'ల్‌ తెగవారు. 


44. సూరహ్‌ అద్‌-దు'ఖాన్‌ భాగం: 25 
23. (అల్లాహ్‌ ఇలా సెలవిచ్చాడు): “నీవు 

నా దాసులను తీసుకొని రాత్రివేళ బయలుదేరు, 

నిశ్చయంగా మీరు వెంబడించబడతారు. 


24. మరియు సముద్రాన్ని చీల్చి నెమ్మదిగా 
వెళ్ళిపో." నిశ్చయంగా, ఆ సైనికులు అందులో 
మునిగిపోతారు!” 


25. వారు ఎన్నో తోటలను మరియు 
చెలమలను వెనుక విడిచిపోయారు; 


26. వురియు ఎన్నో పంటపొలాలను 
మరియు గొప్ప భవనాలను; 


27. మరియు వారు అనుభవిస్తూ ఉన్న 
ఎన్నో సుఖసంతోషాలను కూడా! 


28. ఈ విధంగా, (వారి ముగింపు జరిగింది). 
మరియు మేము వాటికి ఇతర జాతివారిని 
వారసులుగా చేశాము. 


29. కాని, వారికొరకు ఆకాశం గానీ, భూమి 
గానీ విలపించలేదు మరియు వారికి ఎలాంటి 
వ్యవధి కూడా ఇవ్వబడలేదు. 


30. మరియు వాస్తవంగా! మేము 
ఇస్రాయీ'ల్‌ సంతతివారిని అవమానకరమైన 
శిక్షనుండి విముక్తి కలిగించాము - 


31. ఫెర్‌బెన్‌ నుండి. నిశ్చయంగా అతడు 
మితిమీరి (ప్రవర్తించేవారిలో, అ(గగణ్యుడు. 


32. మరియు వాస్తవానికి మాకు తెలిసి 
ఉండి కూడా మేము వారిని _ (ఆ 


కాలపు) సర్వజనులపె ఎన్నుకున్నాము.* 
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1. చూడండి, 26:63-66. రహ్వన్‌: అంటే ప్రశాంతమైనది లేక తడిలేనిది. జౌహరీ (రోహ్మ) 
దీనిని ప్రశాంతంగా చీలిపోయి ఉన్నది, అని వివరించారు. 
2. ఎందుకంటే ఆ కాలంలో కేవలం బనీ-ఇ[స్రాయీ'ల్‌ వారు మాత్రమే ఏకైక ఆరాధ్యుడు అల్లాహ్‌ 


44. సూరహ్‌ అద్‌-దు'ఖాన్‌ భాగం: 25 


33. మరియు మేము వారికి అద్భుత సూచన 
(ఆయాత్‌)లను ఒసంగి ఉంటిమి. అందులో 
వారికి స్పష్టమైన పరీక్షఉండింది. 


34. నిశ్చయంగా, వీరు (ఖ్యురెషులు) ఇలా 
అంటున్నారు: 


35. “వాస్తవానికి, మాకు ఈ మొదటి 
మరణం మాత్రమే ఉంది, ఆ తరువాత మేము 
తిరిగి బతికించబడము. 


36. “మీరు సత్యవంతులే అయితే, మా 
తాతముత్తాతలను లేపి తీసుకురండి!” 


37. వారు మేలైన వారా? లేక తుబ్బ "అ 
జాతివారు మరియు వారికంటే పూర్వం 
వారా? మేము వారందరినీ నాశనంచేశాము. 
నిశ్చయంగా, వారందరూ అపరాధులే! 


38. మేము ఈ ఆకాశాలను మరియు 
భూమిని మరియు వాటి మధ్య నున్న సమస్తాన్నీ 
ఆట (కాలక్షేపం) కొరకు సృష్టించలేదు. 


39. మేము వాటిని ఒక లక్ష్యంతోనే 
సృష్టంచాము, కాని చాలా మందికి ఇది 
తెలియదు. 


40. నిశ్చయంగా, త్రీర్పుదినం వారందరి 
కొరకు జత నిర్జీతదినం." 
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(సు.తా.)ను టప్రార్ధించేవారు. మిగతా వారంతా బహుదైవారాధకులుగా ఉన్నారు. 


1. చూడండి, 43:22-23. 


2. తుబ్బ'అ అంటే సబా ప్రాంతంలో నివసించే 'హిమ్‌యార్‌ తెగకు చెందినవారు. వారి రాజుల 
బిరుదు తుబ్బ'అ. ఏవిధంగానైతే రోమన్‌ రాజులు సీజర్‌ అనబడేవారో! వారు చాలా కాలం 
దక్షిణ 'అరేబియా మీద రాజరికం చేశారు. వారిని, అబిసీనియా వారు (4095501205) 4వ 
(క్రీ.శ.లో అంతమొందించారు. చూడండి, 50:14 వారు సత్యతిరస్కారులు. 

3. ఇటువంటి ఆయత్‌ కోసం చూడండి, 38:27, 23:115-116, 15:85 మరియు 21:16. 


4. చూడండి, 10:5. 
5. చూడండి, 77:13. 


44. సూరహ్‌ అద్‌-దు'ఖాన్‌ భాగం: 25 

41. ఆ దినమున ఏ స్నేహితుడు కూడా 
మరొక స్నేహితునికి ఏ మాత్రం ఉపయోగపడడు. 
మరియు వారికి ఎలాంటి సహాయమూ లభించదు" - 


42. అల్లాహ్‌ కరుణించిన వానికి తప్ప! 
నిశ్చయంగా, ఆయనే సర్వశక్తిమంతుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


43. నిశ్చయంగా, జఖ్టూమ్‌ వృక్షఫలం, 
44. పాపులకు అహారంగా ఇవ్యబడుతుంది; 


45. మరిగే నూనె (ఫేసం) వలే,” అది 
వారి కడుపులో మరుగుతుంది, 


46. సలసల కాగే నీటి లాగా! 


47. (ఇలా అనబడుతుంది): “ఇతనిని 
పట్టుకొని భగభగ మండే నరకాగ్ని మధ్యలోకి 
ఈడ్వండి, 


48. “ఆ తరువాత అతని నెత్తిమీద సలసల 
కాగే నీటి శిక్షను పోయండి. 


49. దీనిని రుచిచూడు; నిశ్చయంగా, 
నీవు శక్తిమంతుడివిగా, గౌరవనీయుడివిగా 
ఉండేవాడివి కదా!” 


50. “నిశ్చయంగా, ఇదే మీరు సందేహంలో 
పడివున్న విషయం!” 

51. నిశ్చయంగా, దైవభీతి గలవారు శాంతి 
భదతలుగల స్టలంలో ఉంటారు. 


52, ఉద్యానవనాలలో మరియు చెలమల 
మధ్య. 
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1. చూడండి, 23:101, 70:10. మాలా: అంటే కొందరు, “దగ్గరి బంధువు.” అని కూడా 


తాత్సర్యమిచ్చారు. 


2. అల్‌-మువాలు: కరిగిన రాగి అని కూడా కొందరు వ్యాఖ్యానించారు. 


44. సూరహ్‌ అద్‌-దు'ఖాన్‌ భాగం: 25 

53. వారు, మృదువైన పట్టువస్త్రాలు మరియు 
బంగారు (జరీ) పట్టు వస్తాలు ధరించి, 
ఒకరికొకరు ఎదురెదురుగా కూర్చొని ఉంటారు.' 


54. ఇలా ఉంటుంది వారిస్థితి! మరియు 
మేము వారిని అందమైన, (ప్రకాశవంతమైన 
కళ్ళుగల వారి 
చేయిస్తాము.” 


(హూర్‌లుతో వివాహం 


55. వారక్కడ శాంతియుతంగా ఉంటూ 
అనేకరకాలైన ఫలాలను అడుగుతుంటారు." 


56. వారక్కడ మరణాన్ని ఎన్నడూ 
రుచిచూడరు; వారి మొదటి (ఇహలోకు మరణం 
తప్ప! మరియు ఆయన వారిని భగభగ 
మండే అగ్నిశిక్ష నుండి కాపాడాడు; 


57. నీ ప్రభువు అనుగ్రహం వల్ల. ఇదే, 
ఆ గొప్ప సాఫల్యం! 

58. అందుకే నిశ్చయంగా, మేము (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను నీ భాషలో సులభంచేశాము. 
ఇలాగైనా వారు అర్దం చేసుకుంటారని 


(హితబోధ (గహిస్తారని). 


59. కావున, నీవు నిరీక్షించు! నిశ్చయంగా 
వారు కూడా నిరీక్షిస్తున్నారు. 


1. చూడండి, 18:31 మరియు 35:33. 
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2. 'హూరున్‌: చూడండి, 56:22, 52:20, 55:56, 37:48,38:52. వారి కళ్ళనలుపు మరియు 
తెలుపు ఎంతో అందంగా ఉంటాయి. వారిని చూసినవారు వారి అందానికి ముగ్గులైపోతారు. 


3. చూడండి, 43:73. 


4. 'స'హీహ్‌ 'హదీస్‌'లో ఉంది: మృత్యువును ఒక గొరె ఆకారంలో తెచ్చి స్వర్గనరకాల మధ్య 
జిబ్హ్‌ చేస్తారు. మరియు ఈ విధంగా (ప్రకటిస్తారు: “ఓ స్వర్గ వాసులారా! ఇక మీకు మృత్యువు 
లేదు; మీరు కలకాలం స్వర్గంలో ఉంటారు. ఓ నరక వాసులారా! మీకు సదా నరకవాసమే. 
మీకు మృత్యువు లేదు.” (స.బు'ఖారీ, ముస్లిం) ఇంకా చూడండి, 19:39, 37:58-59. 


5. చూడండి, 19:97. 














జాసి'యతున్‌: భక్తితో మోకరిల్లటం, కూలబడటం ఇది సూరహ్‌ అద్‌-'దుఖాన్‌ (44) 
తరువాత అవతరింపజేయబడింది. దీని పేరు 28వ ఆయత్‌లో వచ్చింది. మానవులంతా 
పునరుతాన దినమున నమతతో అల్లాహముందు మోకరిల్లుతారు. 'హా-మీమ్‌, సూరాహ్‌లలో 
ఇది ఆరవది. మక్కాలో అవతరింపజేయబడిన ఈ సూరహ్‌లో 37 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 
1. హో-మీమ్‌. 


2. ఈ (గంథ (ఖుర్‌ఆన్‌) అవతరణ 
సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడైన అల్లాహ్‌ 
తరఫునుండి జరిగింది. 


3. నిశ్చయంగా, విశ్వసించే వారి కొరకు, 
ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో అనేక 
సూచనలు (ఆయాత్‌) ఉన్నాయి. 


4. మరియు మీ సృష్టిలోనూ మరియు 
(భూమిలో) ఆయన  వ్యాపింపజేసిన 
జీవరాసులలోనూ, దృఢవిశ్వాసమున్నవారి కొరకు 
ఎన్నో సూచనలు (ఆయాత్‌) ఉన్నాయి.” 


5. మరియు రేయింబవళ్ళ అను[కమంలో 
మరియు అల్లాహ్‌ ఆకాశం నుండి జీవనో పాధిని 
(వర్షాన్ని పంపి, దాని ద్వారా భూమికి దాని 
మరణం తర్వాత తిరిగి జీవం పోయటంలో 
మరియు వాయువుల మారటంలోనూ 
బుద్ధిమంతులకు ఎన్నో సూచనలు ఉన్నాయి. 


6. ఇవి అల్లాహ్‌ సూచనలు (ఆయాత్‌), 
మేము వీటిని నీకు యథాతథంగా 


1. చూడండి, 2:164. 
2. చూడండి, 7:185 మరియు 10:5. 
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ట్రశ్ర్యతయఘయపుట్సత 


రయ! 


వినిపెస్తున్నాము. ఇక వారు 


అల్లాహ్‌ను 
మరియు ఆయన సూచన(ఆయాత్‌లను కాక 
మరే సమాచారాన్ని విశ్వసిస్తారు? ' 


7. అపవాదుడు, పాపెష్టుడు 
(ప్రతివ్య క్తికి తీవమైన వ్యధ గలదు. 


అయిన 


8. అతడు తన ముందు పఠించబడే అల్లాహ్‌ 
సూచన(ఆయాత్‌లను వింటున్నాడు ఆ 
తరువాత మూర్చపుపట్టుతో దురహంకారంతో 
వాటిని విననట్లు వ్యవహరిస్తున్నాడు. కావున 
అతనికి బాధాకరమైన శిక్ష పడనున్నదనే 
వార్తను వినిపించు. 


9. మరియు మా సూచన (ఆయాతొలకు 
సంబంధించిన విషయం అతనికి తెలిసినప్పుడు, 
వాటిని గురించి ఎగతాళిచేస్తాడు. అటువంటి 
వారందరికీ అవమానకరమైన శిక్ష ఉంది. 


10. వారి ముందు నరకముంటుంది. 
మరియు వారి సంపాదన వారికి ఏమాత్రం 
పనికిరాదు. మరియు అల్లాహ్‌ను వదలి వారు 
సంరక్షకులుగా చేసుకున్న వారుకూడా వారికి 
ఏవిధంగానూ ఉపయోగపడరు. మరియు వారికి 
"ఘోరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


11. ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) మార్గదర్శకత్వం. 
మరియు ఎవరైతే తమ ప్రభువు సూచన 
(ఆయాత్‌లను తిరస్కరిస్తారో, వారికి 
అధమమైన, బాధాకరమైన శిక్ష ఉంది.” (7/8) 


12. * అల్లాహ్‌! ఆయనే, సముద్రాన్ని మీకు 
ఉపయుక్తంగా చేశాడు; దానిలో తన ఆజ్ఞతో 
ఓడలు పయనించటానికి మరియు మీరు ఆయన 


1. చూడండి, 39:23. 
2. చూడండి, 34:5. 
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అనుగ్రహాన్ని అన్వేషించటానికి మరియు బహుశా 
మీరు కృతజ్ఞులవుతారని. 


13. మరియు ఆయన ఆకాశాలలో మరియు 
భూమిలో నున్న సమస్తాన్ని తన అనుగ్రహంతో 
మీకు ఉపయుక్తంగా చేశాడు. నిశ్చయంగా, 
ఇందులో ఆలోచించే వారికి ఎన్నో సూచనలు 
(ఆయాత్‌) ఉన్నాయి. 


14. (ఓ (ప్రవక్తా? విశ్వసించిన వారితో: 
“క జాతి వారికి తమ కర్శలకు తగిన 
(పతిఫలమిచ్చే అల్లాహ్‌ దినాలు వస్తాయని 


నమ్మని వారిని క్షమించండి.” అని చెపప." 


15. సత్కార్యం చేసేవాడు తన మేలుకే 
చేస్తాడు. మరియు దుష్కార్యం చేసేవాడు దాని 
(ఫలితాన్ని) అనుభవిస్తాడు. చివరకు మీరంతా 
మీ (ప్రభువు వైపునకే మరలింపబడతారు. 


16. మరియు వాస్తవంగా, మేము 
ఇస్రాయీల్‌ సంతతి వారికి గ్రంథాన్ని 
(తౌరాత్‌ను), వివేకాన్ని మరియు ప్రవక్త 


పదవులను ప్రసాదించి ఉన్నాము మరియు 
వారికి మంచి జీవనోపాధిని ప్రసాదించి 
ఉన్నాము మరియు వారిని (వారి కం 


(పజలమె (ప్రత్యేకంగా ఆదరించి ఉన్నాము. 


17. మరియు వారికి ధర్మ విషయంలో 
స్పష్టమైన నిదర్శనాలు ఇచ్చి ఉన్నాము. 
వారు తమ పరస్పర ద్వేషాల వల్ల వారికి 
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1. అయ్యామల్లావా: అల్లాహ్‌ దినాలు, అంటే పునరుత్థానదినం. చూడండి, 14:5. 

2. ఈ ఆజ్ఞ (ప్రవక్షృత్వ్యం (పసాదించబడిన మొదటి రోజులలోఉండేది. అప్పుడు ముస్లింలు, 
కొంతమంది మాత్రమే ఉండేవారు. మరియు వారిలో చాలామంది సమాజంలో బలహీన 
వర్గాలకు చెందినవారు. ఎప్పుడైతే ముస్లింలు తమ శత్రువులను ఎదుర్కొనే స్థితికి వచ్చారో 


వారికి జిహోద్‌ ఆజ్ఞ ఇవ్యబడింది. 
Ga 


3. ఆ కాలంలో బనీ-ఇస్రాయీ'ల్‌ వారు మాత్రమే, ఏకదైవారాధకులుండిరి. చూడండి, 2:47. 
4. అల్‌అ(ము: ఇక్కడ చాలా వ్యాఖ్యాతల దృష్టిలో “ధర్మం కొరకు వాడబడింది. 


జ్ఞానం వచ్చిన పిదపనే విభేదాలకు 
లోనయ్యారు." నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు 
వారిమధ్య ఉన్న విభేదాలను గురించి 
పునరుత్సానదినమున, వారిమధ్య తీర్చుచేస్తాడు. 


18. తరువాత (ఓ ము'హమ్మద్‌!) మేము, 
నిన్ను (మేము) నియమించిన ధర్మవిధానం మీద 
ఉంచాము. కావున నీవు దానినే అనుసరించు 
మరియు నీవు జ్ఞానంలేని వారి కోరికలను 
అనుసరించకు. 


19. నిశ్చయంగా వారు, నీకు - అల్లాహ్‌కు 
పతిగా - ప మాత్రం ఉపయోగపడలేరు. 
మరియు నిశ్చయంగా దుర్మార్గులు ఒకరికొకరు 
రక్షకులు. మరియు అల్లాహ్‌యే దైవభీతి 
గలవారి సంరక్షకుడు. 


20. ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) మానవులకు 
అంతర్దృష్టి (పరిజ్ఞానం) ఇచ్చేదిగానూ మరియు 
విశ్వసించే జనులకు మార్గదర్శకత్యంగానూ 
మరియు కారుణ్యంగానూ ఉంది. 


21; దుష్కార్యాలకు పాల్చ్పడినవారు, వారి 
ఇహలోక జీవితంలోనూ మరియు వారి 
మరణాంతర జీవితంలోనూ - వారినీ మరియు 
విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసే వారినీ - మేము 
ఒకే విధంగా పరిగణిస్తామని భావిస్తున్నారా 
ఏమిటి? వారి నిర్ణయాలు ఎంత చెడ్డవి! 


22. మరియు అల్లాహ్‌ ఆకాశాలనూ 
మరియు భూమినీ సత్యంతో సృష్టించాడు 
మరియు (ప్రతివ్యక్తికి తన కర్మలకు తగిన 
(ప్రతిఫలమివ్య్వటానికి మరియు వారికి ఎలాంటి 
అన్యాయం జరుగదు. 


1. చూడండి. 23:53. 
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23. తన మనోవాంఛలను తన దైవంగా 
చేసుకున్న వానిని నీవు చూశావా? మరియు 
అతడు జ్ఞానవంతుడు అయినప్పటికీ, అల్లాహ్‌! 
అతనిని మార్గభష్టత్వంలో వదిలాడు" మరియు 
అతని చెవులమీద మరియు అతని హృదయం 
మీద ముదవేశాడు మరియు అతని కళ్ళమీద 
తెరవేశాడు;? ఇక అల్లాహ్‌ తప్ప అతనికి 
మార్గదర్శకత్వం చేసేవాడెవడున్నాడు? ఇది 
మీరు గ్రహించలేరా? 


24. మరియు వారిలా అంటారు: “మా 
(జీవితం) కేవలం ఈ ప్రాపంచిక జీవితం 
మాత్రమే! మేము మరణించేది మరియు జీవించేది 
ఇక్కడే మరియు మమ్మల్ని నశింపజేసేది ఈ 
కాలచక్రం మాత్రమే! మరియు వాస్తవానికి, 
దానిని గురించి వారికి ఎలాంటి జ్ఞానం లేదు. 
వారు కేవలం ఊహాగానాలే చేస్తున్నారు. 


25. మరియు వారి ముందు స్పష్టమైన 
మా సూచనలు (ఆయాత్‌) వినిపించబడి 
నప్పుడు: “మీరు సత్యవంతులే అయితే మా 
తాతముత్తాతలను (బతికించి) తీసుకురండి!" 
అని మాత్రమే వాదిస్తారు." 


26. వారితో ఇలా అను: “అల్లావాయే మీకు 
జీవితం ఇచ్చేవాడు తరువాత మరణింపజేసేవాడు, 
ఆ పిదప పునరుత్థాన దినమున సమావేశపరచే 
వాడూను! ఇందులో ఎలాంటి సందేహం లేదు. 


_ 


. చూడండి, 14:4. 
2. చూడండి, 2:7 మరియు 7:186. 
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3. 'హదీన్‌' ఖుద్సీ, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అంటాడు: “ఆదమ్‌ కుమారుడు నాకు బాధకలిగిస్తాడు - 


కాలాన్ని దూషిస్తాడు - 


(అంటే కాలం వల్ల తనకు దురవస్థ వచ్చిందంటాడు). వాస్తవానికి 


కాలం అనేది ఏమీ లేదు. నేనే కాలాన్ని! సర్వాధికారాలు నా చేతిలోనే ఉన్నాయి. 
రాత్రింబవళ్ళనూ మార్చేవాడను నేనే.”(స. బుఖారీ, ముస్లిం). 


4. చూడండి, 44:36. 


అయినా చాలామంది జనులకు ఇది తెలియదు.” 


27. మరియు ఆకాశాల మరియు భూమి 
యొక్క సా[మాజ్యాధిపత్యం కేవలం అల్లాహ్‌కే 
చెందినది. మరియు ఆ ఘడియ ఆసన్న మైన 
నాడు, ఆ దినమున అసత్యవాదులు నష్టానికి 
గురిఅవుతారు. 


28. మరియు (ప్రతి సమాజం వారిని నీవు 
మోకరిల్లి ఉండటాన్ని చూస్తావు. |ప్రతిజాతి 
వారిని తమ కర్మపుత్రం వైపునకు పెలవడం 
జరుగుతుంది. (వారితో ఇలా అనబడుతుంది): 
“ఈ రోజు మీరు చేస్తూ ఉండిన కర్మలకు 
తగిన (ప్రతిఫలం మీకు ఇవ్వబడుతుంది. 


29. “ఇది మేము వ్రాసిపెట్టిన (మీ కర్మ 
పత్రం, ఇది మీ గురించి సత్యమే పలుకుతుంది.” 
నిశ్చయంగా, మేము మీరుచేస్తున్న కర్మలన్నింటినీ 
వాయిస్తూ ఉండే వారము.” 


30. కావున విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేస్తూ ఉండిన వారిని, వారి ప్రభువు తన 
కారుణ్యంలోకి (పవేశింపజేసుకుంటాడు." ఇదే 
ఆ స్పష్టమైన విజయం. 


31. మరియు సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారితో 
(ఇలా అనబడుతుంది): “మీకు మా సూచనలు 
వినిపించబడలేదా? కాని మీరు దురహంకారంలో 
పడిపోయారు మరియు అపరాధులైపోయారు.” 


32. మరియు: “నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
వాగ్దానం సత్యం మరియు అంతిమ ఘడియను 
గురించి ఎలాంటి సందేహం లేదు.” అని 
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సమ రకటు ప్రోహకరవకర 
యయ 


OLA స యయియర్ర రప మ 


క్రీ్రపదుంత్రయథు 


1. జాసి'యతున్‌: Kneeling down, మోకరిల్లటం, మోకాళ్ళు భూమికి ఆనించి కూర్చోవడం. 


2. చూడండి, 39:69 మరియు 18:49. 
3. అంటే స్వర్గం. 


అన్నప్పుడు మీరన్నారు: “ఆ అంతిమ ఘడియ 
ఎమిటో మాకుతెలియదు. అది కేవలం ఒక 
ఊహాగానం తప్ప మరేమీ కాదని మేము 
భావిస్తున్నాము. మేము దానిని ఏ మాత్రం 
నమ్మేవారము కాము.” 


33. అప్పుడు వారిముందు వారు చేస్తూ 
ఉండిన దుష్కార్యాలు ప్రత్యక్షమవుతాయి. 
మరియు వారు దేనిని గురించి పరిహాసమాడుతూ 
ఉన్నారో, అదే వారిని క్రమ్ముకుంటుంది. 


34. మరియు వారితో ఇలా అనబడు 
తుంది: “ఈ రోజు మేము మిమ్మల్ని మరచి 
పోతాము, ఏ విధంగానైతే మీరు మీ 
సమావేశపు ఈ దినాన్ని మరచిపోయారో! 
మరియు మీ నివాసం నరకాగ్నియే మరియు 
మీకు సహాయపడేవారు ఎవ్వరూ ఉండరు.” 


35. ఇది ఎందుకంటే, వాస్తవానికి మీరు 
అల్లాహ్‌ సూచన(ఆయాత్‌)లను పరిహాసంగా 
తీసుకున్నారు. మరియు ఇహలోక జీవితం 
మిమ్మల్ని మోసపుచ్చింది. కావున ఈ రోజు 
వారిని దాని (నరకం) నుండి బయటికి తీయడం 
జరగదు.” మరియు వారికి తమ తప్పులను 
సరిదిద్దుకునే అవకాశమూ దొరకదు. 


36. ఇక సర్వస్నోతాలకు అర్హుడు అల్లాహ్‌ 
మాత్రమే! ఆయనే ఆకాశాలకూ ప్రభువు మరియు 
భూమికీ (ప్రభువు: ఆయనే సర్వలోకాలకు 
కూడా (ప్రభువు! 

37. ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో ఘనత 


(మహనీయత) ఆయనకే చెందుతుంది. మరియు 
ఆయనే సర్వశక్తి మంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


1. అంటే పునరుత్సాన దినం, సత్యం. 
2. చూడండి, 6:128 మరియు 43:74. 
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అ'వాఖాఫ్‌: ఒరిగిన ఇసుక దిబ్బలు. 'హో-మీమ్‌, సూరాహ్‌లలో ఇది ఏడవది మరియు 
చివరిది. దీని పేరు 21వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఈ ఒరిగిన ఇసుక దిబ్బలు 'ఆద్‌ 
జాతివారి దేశపు చిహ్నాలు. ఇవి హదర్‌మౌత్‌ మరియు యమన్‌ పరిసరాలలో ఉన్నాయి. 
చూడండి, 7:65. వారి దేశంలో అప్పుడు పుష్కలంగా ధనధాన్యాలుండేవి. వారి సత్య 
తిరస్కారం వల్ల వారిమీద అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శిక్ష అవతరించింది. చూడండి, 46:24-25. 
“ఎల్లప్పుడు సత్యమే వర్ధిల్లుతుంది." అనేది ఈ సూరహ్‌ ఉపదేశం. ప్రతిదాని సృష్టికి ఒక 
కారణముంది. మక్కాలో అవతరింపజేయబడిన ఈ సూరహ్‌లో 35 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 





os esas చ 


x 


1. శ) 'హా-మీమ్‌.' 


2. ఈ [గ్రంథ (ఖుర్‌ఆన్‌) అవతరణ సర్వ | శప కావే యీ! రారో 
శక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడైన అల్లాహ్‌ 
తరఫునుండి జరిగింది. 


3. మేము ఆకాశాలను, భూమిని మరియు | _ అడ రకం 
వాటి మధ్య ఉన్న సమస్తాన్ని, సత్యంతో శ poli gsi శకము 
నిర్గీతకాలంకొరకు మాత్రమే సృష్టించాము. 234 39 

| లద 
మరియు సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారు తమకు 
చేయబడిన హెచ్చరికనుండి విముఖులవుతున్నారు. 


4. వారితో ఇలా అను: “అల్లాహ్‌ను వదలి, | గ్ర్యగట్నులకర్రంయయయయ రోత 
మీరు (పార్థిస్తున్నవాటిని vow ఆలోచించారా? de ie 
అయితే నాకు చూపండి. వారు భూమిలో Pere ON CI LAL UY LENE: 
ఏమి స ST FLOR 
ఎమి సృష్టించారో? లేదా, వారికి ఆకాశాలలో gers sed 
ఏదైనా భాగముందా? మీరు సత్యవంతులే Cs Sele 
అయితే, దీనికి (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌కు) ముందు 


1. ఈ అక్షరాలు ముఖత్త'ఆత్‌, అనబడతాయి. వీటి నిజ అర్థం కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు మాత్రమే 
తెలుసు. 

2. చూడండి, 14:48. 

3. రఅ'య్‌తుమ్‌: అంటే చెప్పండి, చూపండి, లేక ఆలోచించారా. 


భాగం: 26 


వచ్చిన ఎదైనా (గ్రంథాన్ని లేదా ఏదైనా 
మిగిలి ఉన్న జ్ఞానాన్ని తెచ్చి చూపండి.” 


5. మరియు అల్లాహ్‌ను వదలి పునరుత్థాన 
దినంవరకు తమ ప్రార్థనలను విని సమాధాన 
మివ్వలేనటువంటి వారిని ప్రార్థించే వారికంటే, 
ఎక్కువ మార్గభ్రష్టులెవరు? మరియు వారు 
వీరి (ప్రార్థించేవారి) (ప్రార్థనలను ఎరుగకుండా 
ఉన్నారు. 


6. మరియు మానవులను (పునరుత్సాన 
దినమున) సమావేశపరచినపుడు, వారు! 
(తమను ఆరాధించిన) వారికి విరోధుల ఉంటారు 
మరియు వారి ఆరాధనను తిరస్కరిస్తారు.” 


7.మరియు వారికి మా స్పష్టమైన 
సూచనలు (ఆయాత్‌ వినిపించినప్పుడు, 
సత్యతిరస్కారులు - సత్యం (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) 
వారి ముందుకు వచ్చినప్పుడు - ఇలా 
అంటారు: “ఇది స్పష్టమైన మం|త్రజాలమే! 


8. లేదా ఇలా అంటారు: “ఇతనే 
(ము'హమ్మదే) దీనిని కల్పించాడు.” వారితో 
ఇలా అను: “ఒకవేళ నేను దీనిని కల్పించి 
ఉండినట్లైతే, మీరు నన్ను అల్లాహ్‌ (శిక్ష 


అంటే 


_ 


. అసా'రతిమ్‌ మిన్‌ "ఇల్మిన్‌: 
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అంటే 


బఖియ్యతిమ్‌-మిన్‌-'ఇల్మిన్‌: 


ఇ 


యు 


పూర్వప్రవక్తలమీద అవతరింపజేయబడిన దివ్యజ్ఞానం వహీ నుండి మిగిలిఉన్న నిజ దివ్యజ్ఞానం. 
ఈ విధమైన ఆయత్‌లు ఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు వచ్చాయి. చూడండి, 10:29, 
19:81-82,29:25,18:52,16:86 మొదలైనవి అల్లాహ్‌(సు.తా.)కు సాటికల్పించి ఆరాధించే దైవాలు 
రెండురకాలు. 1) నిర్జీవులు: అవి విగ్రహాలు, చెట్లుచేమలూ, సూర్య చందులూ, అగ్ని మొదలైనవి. 
పునరుజ్ఞానదినమున అల్లాహ్‌(సు.తా.) వీటికి మాట్లాడే శక్తిని ప్రసాదిస్తాడు. అవి, వారి ఆరాధనను 
తిరస్కరిస్తాయి. 2) ర0డవరకానికి చెందిన వారు, ప్రవక్తలు, ఉదాహరణ "ఈసా, 'ఉజైర్‌, 
దైవదూతలు (అలైహిమ్‌ స.) మరియు సద్బురుషులు వీరి సమాధానం అల్లాహ్‌(సు.తా.) 
సమక్షంలో - ఖుర్‌ఆన్‌లో పేర్కొనబడిన - 'ఈసా౦అ.స) యొక్క సమాధానంలాగానే ఉంటుంది. 
ఇంతేకాక మెతానులుకూడా వీరిఆరాధనను నిరాకరిస్తారు. ఉదాహరణకు చూ. 28:63. 
అవతరణాక్రమంలో,74:24లో సి వారున్‌ అనే పదం మొదటిసారి వచ్చింది. 


46. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ఖాఫ్‌ భాగం: 26 భగ జజ! TOE పృం 





నుండి ఏ మాత్రం కాపాడలేరు. మీరు కల్పించే శ్రే! నటు 
మాటలు ఆయనకు బాగాతెలుసు. నాకూ, 

మీకూ మధ్య ఆయన (అల్లాహ్‌) సాక్ష్యమే 

చాలు! మరియు ఆయన క్షమాశీలుడు, అపార 

కరుణాప్రదాత.” 


9. (ఓ ముహమ్మద్‌ వారితో ఇలా అను: des LAER 
నెను మొట్టమొదటి ప్రవక్తనేమీ కాను. నాకూ రకర క్ర శప తలము 
మరియు మీకూ ఏమి కానున్నదో నాకు Yrs 
తెలియదు... నేను అనుసరించేది, నాకు a 
అవతరింపజేయబడిన దివ్యజ్ఞానం (వహీ) 
మాత్రమే. మరియు నేను కేవలం స్పష్టంగా 


హాచ్చరిక చేసేవాడను మాత్రమే.” 


10. వారితో ఇలా అను: “ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) మడి Ss ORI 
ఒకవేళ అల్లాహ్‌ తరఫ్సునుండి వచ్చిఉండి, SFT ఊర టిడ 
మీరు దీనిని తిరస్కరిస్తూ ఉండినల్లెతే (మీగతి| జ్ర ప i సము! sey, 
ఏమవుతుందో మీరు ఆలోచించారా? ల! ST es) 
ఇ(సాయీ'ల్‌ సంతతికి చెందిన ఒక సాక్షి ఇది (ఈ 
ఖర్‌ఆన్‌) దాని (తౌరాత్‌) లాంటి గ్రంథమేనని, 
సాక్ష్యం ఇచ్చాడు మరియు విశ్వసించాడు 
కూడా.” కాని మీరేమో అహంభావానికి 
గురిఅయ్యారు. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ 
దుర్మార్గులకు మార్గదర్శకత్వం చేయడు.” 


11. సత్యతిరస్కారులు, విశ్వాసులను గురించి CES TWEEN 


ఇలా అంటారు: “ఒకవేళ ఇందు (ఇస్లాంలో fs అగ 
మేలే ఉంటే, వీరు మా కంటే ముందుగా దాని Ose! 
వైపునకు పోయివుండే వారు కాదు! మరియు ey 


1. “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సాక్షిగా నేను(స'అస) దైవప్రవక్తను అయినప్పటికీ, మీకూ మరియు నాకూ 
పునరుత్తానదినమున ఎమి సంభవించనున్నదో నాకుతెలియదు.” (స. బుఖారీ). 

2. ఈ సాక్షి "అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-సల్లామ్‌ (ర'ది.'అ.). తౌరాత్‌లో దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (సిఅస) 
రాబోతున్నాడని పేర్కొనబడిన వాక్యాలకు చూడండి, 2:42. 

3. అంటే మొట్టమొదట ఇస్లాం స్వీకరించిన వారిలోని పేదవారూ మరియు బలహీనవర్గాలకు 
చెందిన వారూ అయిన బిలాల్‌, 'అమ్మార్‌, 'సుహైబ్‌ మరియు 'ఖబ్బాబ్‌ మొదలైన వారిని 
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వారు దాని (ఖుర్‌ఆన్‌) నుండి మార్గదర్శకత్వం 
పొంద లేదు! కాబట్టి వారు: “ఇదొక ప్రాచిన 
బూటక కల్పనయే!” అని అంటారు. 


12. మరియు దీనికి (ఈ [గంథానికి) 
పూర్వం, మూసా [గంథం మార్గదర్శినిగా 
మరియు కారుణ్యంగా వచ్చింది. మరియు 
ఈ [గంథం (ఖుర్‌ఆన్‌) దానిని ధృవీకరిస్తూ, 
అరబ్బీ భాషలో, దుర్మార్గులను హెచ్చరించ 
టానికి మరియు సజ్జనులకు శుభవార్తలు 
ఇవ్యటానికి వచ్చింది. 


13. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే: “మా (పభువు 
అల్లాహ్‌యే!” అని, తరువాత దానిపై స్థిరంగా 
ఉంటారో! అలాంటి వారికి ఎలాంటి భయమూ 
వుండదు మరియు వారు దుఃఖపడరు కూడా! 


14. అలాంటి వారే స్యర్గవాసులవుతారు. 
తాము చేస్తూ ఉండిన (మంచి) కర్మల ఫలితంగా, 
వారు అందులో శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


15. మరియు మేము మానవునికి తన 
తల్లిదండుల పట్ల మంచితనంతో మెలగాలని 
ఆదేశించాము." అతని తల్లి అతనిని ఎంతో 
బాధతో తనగర్భంలో భరించింది మరియు 
ఎంతో బాధతో అతనిని కన్నది. మరియు 
అతనిని గర్భంలో భరించి అతనిని పాలు 
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(రోది.'అన్లుమ్‌లను) గురించి, మక్కా ముషిక్‌ నాయకులు చెప్పిన మాటలివి. 

1. చూడండి, 29:8, మరియు 31:14 ఒక 'సిహబి దెవ(ప్రవక్త(స'అస)తో ఇలా 
(పశ్నిస్తాడు: నా సద్య ర్తనకు అందరికంటే ఎక్కువ హక్కుదారులు ఎవరు? దానికి 
అతను (సిఅస) ఇలా సమాధానమిస్తారు: “నీతల్లి!” అతడు మళ్ళీ అదేప్రశ్న 
అడుగుతాడు. దైవప్రవక్త ((స'అస) అంటారు: “నీతల్లి! అతడు మూడవసారి అదేపశ్న 
అడుగుతాడు. అప్పుడు కూడా: “నీ తల్లి! అని అంటారు. అతడు నాలుగవసారి అదే 
(ప్రశ్న అడుగగా దైవప్రవక్త (సిఅస) అంటారు: 'నీ తండ్రి! దీనితో మానవ జీవితంలో 


తల్లి అందరికంటే 


తండ్రి కంటే కూడా మూడురెట్లు 


అధికంగా ఆదరణకు, 


సద్య ర్తనకు అర్హతగలది, అని తెలుస్తోంది! (స. ముస్లిం). 


భాగం: 26 


విడిపించేవరకు ముమ్యైనెలలు అవుతాయి. 
చివరకు అతడు పరిగి పెద్దవాడవుతాడు 
మరియు అతడు నలభైసంవత్సరాల' 
వయస్సుకు చేరి ఇలా అంటాడు: “ఓ నా ప్రభూ! 
నీవు, నాకూ మరియు నా తల్లిదండ్రులకూ 
శుసాదించిన అను(గహాలకు నేను ..ఫిక్తు 
కృతజ్ఞతలు తెలుపుకోవటానికి మరియు నీవు 
ఇష్టపడే సత్కార్యాలు చేయటానికి నాకు 
సద్బుద్ధిని (పసాదించు మరియు నా 
సంతానాన్ని కూడా సద్వ ర్తనులుగా చేయి. 
నిశ్చయంగా, నేను పశ్చాత్తాపంతో నీ వైపునకు 
మరలుతున్నాను. మరియు నిశ్చయంగా, నేను 
నీకు విధేయులు (ముస్లింలు) అయిన వారిలో 
ఒకడిని” 


16. ఇలాంటి వారి నుండి మేము వారి 
మంచి కర్మలను స్వీకరిస్తాము* మరియు 
వారి చెడుకర్మలను ఉపేక్షిస్తాము; వారు 
స్వర్గవాసులలో చేరుతారు. ఇది వారికి 
చేయబడిన వాగ్దానం, ఒక సత్యవాగ్దానం. 


17. మరియు ఎవడైనా తన తల్లి దండ్రులతో 
ఇలా అంటే: “ఛీ పొండి (ఉఫ్‌)! నేను (గోరీ 
నుండి సజీవిగా) లేపబడతానని మీరు నన్ను 
బెదిరిస్తున్నారా? మరియు వాస్తవానికి, నాకు 


_ 


వ్య క్రమయ్యేది ఏమిటంటే - 
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. పాలిచ్చే గడువు 2:233 మరియు 31:14 లలో రెండు సంవత్సరాలు, అని ఉంది. దీనితో 
సజీవ శిశువుకు జన్మం ఇవ్వటానికి కనీస గడువు 6 మాసాలు. 


ఈ విధంగా పాలు విడిపించే మొత్తం కాలం ముప్పై నెలలు. 
2. నలభైసంవత్సరాల వయస్సుకు చేరిన తరువాతనే మానవుడు సంపూర్ణ మానసిక వికాసం 


పొందుతాడు. 


3. అవ్‌జి'అనీ; అంటే నాకు దైవభీతి మరియు భయభక్తులను ప్రసాదించు. ఒక వయస్సు గడిచిన 
తర్వాత ఈ దుఆ (రబ్బి అవ్‌జి'అనీ...నుండి...మినల్‌ ముస్లిమీన్‌), అంటే ఆయత్‌ చివరి 
వరకు, అత్యధికంగా చేయాలి అని ధర్మవేత్తల అభిప్రాయం. 


4. చూడండి, 29:7. 


5. 'ఉఫిన్‌ ఛీ పొండి! ఇది అయిష్టతను, ఏవగింపును తెలిపే పదం. 


భాగం: 26 


ముందు ఎన్నోతరాలు గతించాయి, (కాని తిరిగి 
లేపబడలేదు కదా)?” మరియు వారిద్దరూ 
అల్లాహ్‌ సహాయంకోరుతూ ఇలాఅంటారు: 
fy దౌర్భాగ్యుడా! విశ్వసించు! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ వాగ్దానం సత్యం!" అప్పుడు వాడు 
ఇలా అంటాడు: “ఇవన్నీ కేవలం పాతకాలపు 
కట్టుకథలు తప్ప మరేమీ కావు.” 


18. ఏరికి పూర్వం గతించిన జిన్నాతుల 
మరియు మానవ సమాజాలలో, ఇటువంటి 
వారి మీదనే (అల్లాహ్‌) వాక్కు (శిక్షు సత్య 
మయింది. నిశ్చయంగా, వారే నష్టపడిన 
వారయ్యారు.' 


19. పతి ఒక్కరికీ వారివారి కర్మలకు 
తగిన స్థానాలుంటాయి. మరియు ఇది వారి 


కర్మలకు తగినట్లుగా పూర్తి పతిఫల 
మివ్యటానికి మరియు వారికి ఎలాంటి 
అన్యాయం జరుగదు. 

20. వురియు ఆ రోజు సత్యాన్ని 


తిరస్కరించిన వారిని నరకాగ్ని ముందుకు 
తెచ్చి, వారితో (ఇలా అనబడుతుంది): 
“మీరు, మీ ఇహలోక జీవితంలో మీ భోగ 
భాగ్యాలను తరిగించుకున్నారు మరియు 
వాటిని బాగా అనుభవించారు; కావున మీరు 
ఏ హక్కూలేకుండా భూమిలో ప్రదర్శించిన 
అహంకారానికి మరియు మీరు చేసిన 
అవిధేయతకు (పతిఫలంగా, ఈ రోజు మీకు 
అవమానకరమైన శిక్ష విధించబడుతుంది.” (1/8) 


21. * మరియు జ్ఞాపకంచేసుకోండి, 'ఆద్‌ 
జాతి సోదరుడు (హూద్‌) ఇసుక దిబ్బలలో” 


1. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వాక్కుకు చూడండి, 38:85. 
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2. అల్‌-అ వాఖాఫు, 'హిఖ్‌ఫ్రన్‌ దీని ఏకవచనం: అంటే పొడువుగా పోయే ఇసుక దిబ్బలు. ఇది 


46. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ఖాఫ్‌ భాగం: 26 Ys TOE పృం 





వున్న తన జాతివారిని హెచ్చరించింది. తట అంట! తయడు 

మరియు అలా హెాచ్చరించేవారు అతనికి క ఉదక ము రోడ దక రపు 

పూర్వం కూడా వచ్చారు మరియు అతని| కకం 
gp అత క 


తరువాత కూడా వచ్చారు. (అతను ఇలా 
అన్నాడు): “మీరు అల్లాహ్‌ను తప్ప ఇతరులను 
ఆరాధించకండి. (అలా చేస్తే నిశ్చయంగా, 
ఆ గొప్ప దినమున మీపై పడబోయే, ఆ 
శిక్షను గురించి నను భయపడుతున్నాను." 


22. వారిలా అన్నారు: “మా దేవతల | ప్రుకప్రుల్ర| శ్ర గుక 
నుండి మమ్మల్ని దూరంచేయటానికా నీవు CEN ee 
వచ్చింది? నీవు సత్యవంతుడవే అయితే నీవు 
బెదిరించే (ఆ శిక్షను) తీసుకురా!” 


23. (హూద్‌) అన్నాడు: “నిశ్చయంగా, | టు She AIOE 
దాని (ఆ శిక్ష) జ్ఞానం కేవలం అల్లాహ్‌కే ఫు టు 
వుంది. మరియు నేను మాత్రం నాకు ఇచ్చి ' 
పంపబడిన సందేశాన్ని మీకు అందజేస్తున్నాను. 
కాని, నేను మిమ్మల్ని మూఢత్వంలో పడిపోయిన 
వారిగా చూస్తున్నాను!” 


24. ఆ తరువాత వారు ఒక దట్టమైన | స BOT 
మేఘాన్ని వారి అ యురి వైపునకు రావటం STA Ge Je 
చూసి ఇలా అన్నారు: “ఈ మేఘం మాకు వరం Cos betes 

ఫే a - gym 
ఇస్తుంది! (హూద్‌ అన్నాడు): “కాదుకాదు, 
మీరు దేనికి తొందరసెడుతున్నారో అది 


హూద్‌ ('అ.స.) జాతివారైన 'ఆద్‌లు నివసించే ప్రాంతం పేరు. ఇది 'హ'దర్‌మౌత్‌ (యమన్‌) 
(పాంతంలో ఉంది. వారు కూడా హద్దులుమీరి (వవర్తించారు. 

1. 'ఆయి'షహ్‌ (ర.'అన్హా), దైవప్రవక్త (సిఅస)తో అన్నారు: “ప్రజలు మేఘాలను చూసి 
సంతోషపడుతారు. కానీ మేఘాలను చూసినప్పుడు మీరు (సిఅస) ఆందోళన పడుతా 
'రెందుకు?” దానికి అతను (స'అస) జవాబిచ్చారు: “ 'ఆయి'షహ్‌ (ర.'అన్హా ఈ మేఘాలలో 
అల్లాహ్‌ (సు.తా) శిక్ష లేదనే హామీ ఏమీ లేదు కదా! ఒక జాతి గాలి శిక్షతో నాశనం 
చేయబడింది కదా! వారు కూడా మేఘాలను చూసి అన్నారు: “ఈ మేఘాలు మానె వర్షం 
కురిపిస్తాయి.' ” (స. బుఖారీ, "స. ముస్లిం) మేఘాలను చూసినప్పుడు దైవప్రవక్త (స'అస) 
దుఆ చేసేవారు. దీనికి చూడండి, 69:6-8, 7:72, 11:53-56. 


భాగం: 26 


(ఆశిక్ష) ఇదే! ఒక తుఫాను గాలి అందులో 
బాధాకరమైన శిక్ష ఉంది; 


25. “అది తన ప్రభువు ఆజ్ఞతో ప్రతి 
దానిని నాశనంచేస్తుంది.” చివరకు వారి 
నివాసస్టలాలు తప్ప, అక్కడ ఏవీ 
కనిపించకుండా పోయాయి. ఈ విధంగా 
మేము నేరస్తులకు (ప్రతీకారం చేస్తాము. 


26. మరియు వాస్తవానికి మేము వారిని 
దృఢంగా స్థిరపరచి ఉన్నాము; ఆవిధంగా మేము, 
(ఓ ఖుర్రషులారా) మిమ్మల్ని కూడా స్థిరపరచలేదు. 
మేము వారికి చెవులను, కన్నులను మరియు 
హృదయాలను ఇచ్చాము. కాని వారి చెవులూ, 
కళ్ళూ మరియు హృదయాలు వారికి 
ఉపయోగపడలేదు; ఎందుకంటే వారు అల్లాహ్‌ 
సూచనలను తిరస్కరిస్తూ ఉండేవారు మరియు 


వారు దేనిని గురించి పరిహాసం చేస్తూ 
ఉండేవారో అదే వారిని చుట్టుకున్నది. 
27. మరియు వాస్తవానికి, మేము మీ 


చుట్టుపక్కల ఎన్నో నగరాలను నాశనం 
చేశాము. మరియు బహుశా వారు (సత్యం 
వైపునకు) మరలివస్తారని, మా సంకేతాలను 
వారికి ఎన్నోవిధాలుగా చూపాము. 


28. అల్లాహ్‌ను వదలి వారు - తమను 
ఆయన సాన్నిధ్యానికి తేగలవారని - భావించిన, 
వారి దేవతలు వారికెందుకు సహాయంచేయవు? 
అలాకాదు! అవి వారిని త్యజించాయి. ఎందుకంటే 
అది కేవలం వారి భమ. మరియు వారు 
కల్పించుకున్న బూటక కల్పన మాత్రమే! 


29. మరియు (ఓ ముిహమ్మద్‌!) జిన్నాతుల 
ఒక సమూహాన్ని మేము - ఖుర్‌ఆన్‌ను 


1. నఫరన్‌: అంటే '3నుండి 10 వరకు ఉండే సంఖ్యల 
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సమూహం. ఈ సంఘటన మక్కా-'తాయఫ్‌ 


46. సూరహ్‌ అల్‌-అహ్‌ఖాఫ్‌ భాగం: 26 భగ అయో! £1 OU కం 





వినటానికి - నీ వైపునకు మొగ్గునట్లు చేసినపుడు, యూకీ! 
వారు అక్కడ చేరిన తరువాత పరస్పరం ఇలా tee 


మాట్లాడుకున్నారు: “నిశ్శబ్దంగా వినండి!” అది 
(ఆ పఠనం ముగిసిన తరువాత, వారు 
హాచ్చరిక చేసేవారిగా, తమ జాతి వైపునకు 


మరలిపోయారు. 

30. వారు (జిన్నాతులు) ఇలా అన్నారు: Seed IEG EAE 
“ఓ మా జాతివారలారా! వాస్తవంగా మేము అ Maen! సమన \ 29 
మూసా తరువాత అవతరింపజేయబడిన ఒక| ర్‌ం 

fas 


(గ్రంథాన్ని విన్నాము. అది దానికిపూర్వం 
వచ్చిన దానిని (తౌరాత్‌ను) ధృవీకరిస్తుంది; 
సత్యం వైపునకు మరియు బుజుమార్గం 
(ఇస్లాం) వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేస్తుంది.' 

31. “మా జాతి వారలారా! అల్లాహ్‌ వైపునకు Sle మము else డు 
పిలిచే వానిని అనుసరించండి. మరియు ఆలయ భణ చన శ 
ఆయన (అల్లాహ్‌ను విశ్వసించండి. ఆయన 
మీ పాపాలను క్షమిస్తాడు మరియు మిమ్మల్ని 
బాధాకరమైన శిక్షనుండి కాపాడుతాడు. 

32. “మరియు అల్లాహ్‌ వైపునకు పిలిచే | ల్ల స రమంయసు డన త్తు 
వానిని అనుసరించనివాడు భూమిలో (అల్లాహ్‌ వం wt SIE 
నుండి) తప్పించుకోలేడు. మరియు అతడికి, 
ఆయన తప్ప మరొక సంరక్షకుడు లేడు. 
అలాంటి వారు స్పష్టంగా మార్గ భ్రష్ట త్వ్యంలో 
పడిఉన్నట్లే!” 


33. ఏమీ? వారికితెలియదా? నిశ్చయంగా | _ రకస లన భరస Ss 


దారిలో న'ఖ్‌ల లోయలో సంభవించింది. వివరాలకు చూడండి, 72:1-15. (స. ముస్లిం, fs 
బుఖారీ ఈ సంఘటన తరువాత జిన్నాతుల రాయబారులు దైవప్రవక్త (సిఅస) దగ్గరికి 
ఎన్నోసార్లు ఇస్లాం స్వీకరించటానికి, నేర్చుకోవటానికి వచ్చారు. (ఇబ్నె-కసీర్‌) 

. ప్రవక్తలందరూ మానవులే! జిన్నాతులలో ప్రవక్తలు వచ్చినట్లు ఖుర్‌ఆన్‌లో, సహీహ్‌ 
"హదీస్‌'లలో లేదు. చూడండి, 16;43, 25:20. ఈ సూరహ్‌లోని ఆయత్‌లతో దెవ(పవక్త 
('స'అస) జిన్నాతులకు కూడా ప్రచారంచేశారని తెలుస్తోంది. 


_ 


ఆకాశాలనూ మరియు భూమినీ సృష్టించిన 
వాడు అల్లాహ్‌యేనని మరియు ఆయన వారిని 
సృష్టించటంలో అలసిపోడని, మరణించిన 
వారిని తిరిగి బతికించగల సామర్థ్యం గలవాడని? 
(ఎందుకు కలిగిలేడు)! నిశ్చయంగా, ఆయనే 
(ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


34. మరియు సత్యాన్ని తిరస్కరించిన 
వారిని నరకాగ్ని ముందు ప్రవేశపెట్టబడే 
రోజు వారితో ఇలా ప్రశ్నించడం జరుగు 
తుంది: “ఏమీ? ఇది సత్యం కాదా?” అని. 
వారంటారు: “ఎందుకు కాదు! మా ప్రభువు 
సాక్షిగా (ఇది సత్యమే!) వారితో అనబడు 
తుంది: “అయితే, మీరు తిరస్కరిస్తూవున్న 
దానికి గానూ ఈ శిక్షను రుచిచూడండి!" 


35. కావున నీవు (ఓ (ప్రవకా) సహనం 


వహించు! దృఢసంకల్పంగల (ప్రవక్తలు 
సహనంవహించినట్లు; మరియు వారి 
విషయంలో తొందరపడకు. నిశ్చయంగా, 


వారికి వాగ్దానం చేయబడిన (శిక్షను) వారు 
చూసిన రోజు; వారు (ఈ ప్రపంచంలో) 
దినంలోని ఒక ఘడియ కంటే ఎక్కువకాలం 
గడపలేదని అనుకుంటారు. (ఇదే మా) సందేశం! 
అలాంటప్పుడు, దుష్టులు (ఫాసిఖూన్‌) గాక, 
ఇతరులు నశింపజేయబడతారా? 
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47. సూరహ్‌ ము'హమ్మద్‌ భాగం: 26 1020 వ. £V hsb) 


ఈ సూరహ్‌ మరొక పేరు అల్‌-ఖితాల్‌ అని కూడా ఉంది. దైవప్రవక్త (సిఅస) పేరు 
2వ ఆయత్‌లో వచ్చింది. ఇది మొదటి మదీనా కాలపు సూరాహ్‌లలోనిది. ఇందులో 38 
ఆయతులు ఉన్నాయి. ఇంతవరకు 5/6వ భాగం ఖుర్‌ఆన్‌ పూర్తిఅయ్యింది. ఈ మిగిలిన 
1/6వ భాగంలో చిన్నచిన్న సూరాహ్‌లు ఉన్నాయి. ఈ వరుసలో 3 సూరాహ్‌లు ఉన్నాయి. 














ముహమ్మద్‌ (సిఅస) పేరు ఖుర్‌ఆన్‌లో 4 సారు వచ్చింది. ఇక్కడ, 3:144, 
33:40, మరియు 48:29లలో. అ'హ్మద్‌ (స'అస) అని, ఒకేసారి 61:6లో వచ్చింది. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. ఎవరైతే సత్యాన్ని తిరస్కరించి రీతోటు'ం్రపడరోమమరయర్రు! 
(ఇతరులను) అల్లాహ్‌ మార్గంనుండి తభ 
నిరోధించారో, వారి కర్మలను ఆయన 
(అల్లాహ్‌) నిష్ఫలం చేశాడు. 


2. మరియు ఎవరైతే విశ్వసించి సత్కార్యాలు కంగా. టీ! ఏమయి 





om glial 


ఇ హమ న 2922 ay ఎడం laf 42 NC 
| 
దా ఇ ప ప 09 వనర AY? Myr 

మ ఎ 9 ౫భ్ర్య శకలక 


సత్యమని నమ్మారో! వారి పాపాలను ఆయన 
తుడిచివేశాడు మరియు వారి స్థితిని 
బాగుపరిచాడు. 


3. ఇలా ఎందుకు జరిగిందంటే! వాస్తవానికి | స్మ! కహ రకర స ము 
అవిశ్వాసులు అసత్యాన్ని అనుసరించారు మరపు మ! 
మరియు విశ్వసించిన వారు తమప్రభువు ఇషలష 
తరఫునుండి వచ్చిన సత్యాన్ని అనుసరించారు. న 
ఈ విధంగా అల్లాహ్‌! ప్రజలకు ఉదాహరణల 
ద్వారా (వారిస్థానం) తెలియజేస్తున్నాడు. 


4. కావున మీరు సత్యతిరస్కారులను | క క్రేవరక్ర రకరకల డక్రకక 
(యుద్ధంలో) ఎదుర్కొన్నప్పుడు, వారిపై 





1. ప్రతి మానవునికి తనకు నచ్చిన ధర్మాన్ని అనుసరించే హక్కు ఉంది. ధర్మ విషయంలో బలవంతం 
లేదు, చూడండి 2:256. కావున ఎవరైనా మీ ఇస్లాం ధర్మపాలన కారణంగా మీకై దౌర్జన్యాలు 
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(ప్రాబల్యం పొందేవరకు, వారి మెడలపై కొట్టండి. 
ఆ తరువాత వారిని గట్టిగా బంధించండి, 
(యుద్ధం ముగిసిన) తరువాత వారిని కనికరించి 
వదలిపెట్టండి, లేదా పరిహారధనం తీసుకొని 
వదలిపెట్టండి.. (మీతో) యుద్ధం చేసేవారు 
తమ ఆయుధాలను పడవేసేవరకు (వారితో 
పోరాడండి). ఇది మీరు చేయవలసిన పని. 
అల్లాహ్‌ తలుచుకుంటే ఆయన వారికి ప్రతీకారం 
చేసేవాడు, కాని మిమ్మల్ని ఒకరిద్వారా 
మరొకరిని పరీక్షించటానికి (ఆయన ఇలా 
చేశాడు). మరియు ఎవరైతే అల్లాహ్‌ మార్గంలో 
చంపబడ్డారో, అలాంటివారి కర్మలను ఆయన 
వ్యర్థంచేయడు. 


5. ఆయన వారికి మార్గదర్శకత్వంచేస్తాడు 
మరియు వారి స్థితిని చక్కబరుస్తాడు. 


6. మరియు వారికి తెలియజేసియున్న 
స్వర్గంలోకి వారిని (పవేశింపజేస్తాడు. 


7.ఓ విశ్వాసులారా! ఒకవేళ మీరు 
అల్లాహ్‌కు (ఆయన మార్గంలో) సహాయపడితే, 
ఆయన మీకు సహాయంచేస్తాడు మరియు మీ 
పాదాలను స్థిరపరుస్తాడు.” 

8. ఇకపోతే సత్యాన్ని తిరస్కరించినవారికి 
వినాశం తప్పదు. మరియు (అల్లాహ్‌) వారి 
కర్మలు వ్యర్థం చేస్తాడు. 


శమము క భష 
SMH SIs 
న గ గ 
ల వయ రక తటి ఉం ఘటం ౨౮ 
రేకరోటు రక 
WE 


తభ గద వును 
ంభహాడ 


ETc 
రభ షో 


అడక రభ కకర్రున 


చేస్తే! మీరు ఇస్లాంమై నడవకుండా మీ స్వాతంత్రాన్ని భంగపరిస్తే, వారితో మీ మాన ప్రాణాల 
రక్షణ మరియు మీ ఇస్లాంధర్మ రక్షణకై, వారిని పూర్తిగా అణగద్రొక్కేవరకు, లేదా వారిని 
ఖైదీలుగా చేసుకొనే వరకు, వారితో భయంకరంగా పోరాడమే జిహాద్‌. వారిపై (ప్రాబల్యం 
వహించిన తరువాత వారిని బంధించండి. యుద్ధం ముగిసిన తరువాత వారిలో మంచితనం 
చూస్తే వారిని కనికరించి, లేదా పరిహారం తీసుకొని వదలండి. చూడండి, 2:190-191. ఇంకా 
చూడండి, జిహాద్‌ను గురించి అవతరింపజేయబడిన మొట్టమొదటి ఆయత్‌లకు, 22:39-40. 

1. పరిహారధనానికి బదులుగా యుద్ద ఖైదీలను పరస్పరం మార్పిడి కూడా చేసుకోవచ్చు. 


2. చూడండి, 22:40. 
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9. ఇది ఎందుకంటే వాస్తవానికి, వారు అల్లాహ్‌ మార పీ! రభ” (పస స్య 


అవతరింపజేసిన దానిని అసహ్యించుకున్నారు. అ వ 
కావున ఆయన వారి కర్మలను విఫలం 
చేశాడు. (1/4 

10. * ఏమీ? వారు భూమిలో సంచరించి రయ] పం EN RII 
చూడలేదా? వారికి పూర్వం గతించిన వారి దట arp లకర ఆవే 
పర వసాన నమ దో? క్‌ రిని Av ఈ 
పర్య 0 యిం అల్లాహ్‌ వా deg aur 


నిర్మూలించాడు. alr సత్యతిరస్కారులకు 
అలాంటిగతే పట్టబోతోంది.” 


11. ఇది ఎందుకంటే! నిశ్చయంగా. | శమయ ర 
విశ్వసించిన వారి సంరక్షకుడు అల్లాహ్‌! SANE 
మరియు నిశ్చయంగా, మ 
సంరక్షకుడు ఎవ్వడూ లేడు.” 


12. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌! విశ్వసించి la) 
సత్కార్యాలు చేసేవారిని స్వర్గవనాలలో TOA see 
(ప్రవేశింపజేస్తాడు. వాటి [కింద సెలయేళ్ళు 2 Det Bees Tee 
ప్రవహిస్తూ ఉంటాయి. మరియు సత్యాన్ని ou 
తిరస్కరించి భోగభాగ్యాలలో మునిగి ఉండి 
పశువుల మాదిరిగా తింటున్నవారి నివాసం 
నరకాగ్నియే అవుతుంది." 


_ 


. కర్మలంటే ఇక్కడ సత్యతిరస్కారుల సత్కర్మలు విఫలమవుతాయి. విశ్వాసం లేనిదే ఎన్ని 
పుణ్యకార్యాలు చేసినా అవి విఫలమే అవుతాయి. పరలోకంలో వాటికి ఎలాంటి మంచి ఫలితం 
దొరకదు. సత్యతిరస్కారుల గమ్యస్థానం నరకమే. 

చూడండి, 6:10. 

డ'హుద్‌ యుద్ధంలో మక్కా ముషిక్‌లు తమకు కొంత ప్రాబల్యం టం. “అ "అలు 
హుబల్‌ ” - పాబిల్‌కు జై! అని, అంటే! విశ్వాసులు: “అల్లాహు అ'అలావ అజల్లు.” - అల్లాహ్‌ 
మహోన్నతుడు, గవాం గలవాడు. అని అన్నారు. మరియు ముషికులు: “లనల్‌'డ'జ్ఞా 
వలా 'డజ్ఞాలకుమ్‌' - 'ఉజ్ఞా మాతోపాటు ఉన్నాడు, 'ఉిజ్ఞా మీతోలేడు. అని, అంటే! 
ముస్లింలు: “అల్లాహు మౌలానా వలా మౌలా లకుమ్‌' - అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మా సంరక్షకుడు, 
మీ సంరక్షకుడు ఎవ్వడూ లేడు! అని అన్నారు. (స. బుఖారీ). 

4. సత్యతిరస్కారులకు, తమ ఐహిక జీవితానికే (పాధాన్యతనివ్యటం, అంటే కడుపు నింపు 
కోవటం మరియు లైంగిక అవసరాలను పూర్తి చేసుకోవటమే (ప్రధానమైనది. వీరు పరలోక 
జీవితం గురించి పూర్తిగా అంధకారంలో పడిఉన్నారు. 


ae 





47. సూరహ్‌ ము'హమ్మద్‌ 


13. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) నిన్ను 
బహిష్కరించిన నగరంకంటే బలమైన ఎన్నో 
నగరాలను మేము నాశనంచేశాము వారికి 
సహాయపడే వాడెవ్వడూ లేకపోయాడు." 


14. ఏమీ? తన ప్రభువు తరఫునుండి 
వచ్చిన స్పష్టమైన మార్గంమీద ఉన్నవాడు, 
తమ దుష్కార్యాలను మనోహరమైనవిగా 
భావించి, తమ మనోవాంఛలను అనుసరించే 
వారితో సమానుడు కాగలడా? 


15. భయభక్తులు గలవారికి 
చేయబడిన స్వర్గం యొక్క ఉదాహరణ 
ఇలావుంది: అందులో వాసన మరియు రంగు 
మారని నీటి సెలయేళ్ళు ఉంటాయి మరియు 
రుచిమారని పాలకాలువలు ఉంటాయి” 
మరియు అందులో |త్రాగేవారికి మధురంగా వుండే 
మద్యపానపు కాలువలు ఉంటాయి మరియు 
అందులో శుద్ధమైన తేనె కాలువలుంటాయి. 
మరియు వారికొరకు అందులో అన్నిరకాల 
మంచి ఫలాలు మరియు వారి ప్రభువు నుండి 
క్షమాపణ కూడా వుంటాయి. ఇలాంటి వాడు 
- నరకాగ్నిలో శాశ్వతంగా వుండి సలసలకాగే 
నీటినో త్రాగేందుకు ఇవ్యబడి, దానితో ప్రేగులు 
కోయబడినట్లు బాధపడేవానితో - సమానుడు 
కాగలడా? 


వాగానం 
(a) 


16. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారి 


భాగం: 26 భగ అస్త! 


£V asd) 
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las a (a సద రభ 
రజ 


1. ఈ ఆయత్‌ దైవప్రవక్త (సిఅస) యొక్క మక్కా నుండి మదీనా (ప్రస్థానం చేసిన మొదటి 
రాత్రి అవతరింపజేయబడింది. (తబరీ - ఇబ్నె-'అబ్బాస్‌, కథనం) ఇంకా చూడండి, 6:131. 


2. చూడండి, 37:45-47 మరియు 56:19. 


3. మీరు ఎప్పుడు ప్రార్థించినా జన్నతుల్‌ఫిర్‌దౌస్‌ కొరకే ప్రార్థించండి. 


అది స్వర్గాలలో 


అన్నిటికంటే ఉత్తమమైనది. దానినుంచే స్వర్గపు సెలయేర్లు (ప్రారంభమవుతాయి. మరియు 
దానిసెననే అనంతకరుణామయుని సింహాసనం (అర్‌ ఉంది. (స.బు'ఖారీ). 


4. చూడండి, 6:70. 
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(కపటవిశ్వాసులులో నీ మాటలను చెవియొగ్గి 
వినేవారు కొందరున్నారు. కాని వారు నీ 
దగ్గరనుండి వెళ్ళిపోయిన తరువాత, జ్ఞాన 
వంతులను ఇలా ప్రశ్నిస్తారు: “అతను 
చెప్పినదేమిటీ?” వీరే! అల్లాహ్‌ హృదయాల 
మీద ముద్రవేసిన వారు మరియు వీరే తమ 
మనోవాంఛలను అనుసరించే వారు.” 


17. మరియు మార్గదర్శకత్వం పొందిన 
వారికి ఆయన (అల్లాహ్‌) ఇంకా ఎక్కువగా 
సన్మార్గం చూపుతాడు మరియు వారి 
దైవభీతిని వృద్ధిచేస్తాడు. 


18. ఏమీ? ఇప్పుడు వారు అంతిమఘడియ 
అకస్మాత్తుగా రావాలని ఎదురుచూస్తున్నారా? 
వాస్తవానికి, దాని చిహ్నాలు కూడా వచ్చేశాయి. 
అది వచ్చిపడితే, ఇక వారికి హితోపదేశం 
స్వీకరించే అవకాశం ఎక్కడ ఉంటుంది? 


19. కావున (ఓ ముహమ్మద్‌) తెలుసుకో! 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ తప్ప మరొక ఆరాధ్య 
దేవుడు లేడు. కావున నీ పాపాలకు మరియు 
విశ్వాస స్త్రీల కొరకు మరియు విశ్వాస 
పురుషుల కొరకు కూడా క్షమాపణ వేడుకో!* 
మరియు అల్లాహ్‌కు మీ కార్యకలాపాలు మరియు 
మీ (అంతిమ) నివాసం కూడా తెలుసు. 


ఆ 


. చూడండి, 6:25 మరియు 10:42-43. 
. చూడండి, 2:7. 
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దైవప్రవక్త ('స'అస) ప్రవచనం: 'నా కాలం మరియు పునరుత్థానదినం ఈ రెండు వేళ్ళవలే 


ఉన్నాయి.” అంటూ అతను (సిఅస) తన రెండు వేళ్ళను చూపుతూ అన్నారు: “ఏ 
విధంగానైతే ఒక (వేలు మరొక (వేలుతో కొద్ది మాత్రమే పొడవుగా ఉందో, అదేవిధంగా 
పునరుత్థాన దినం నా తరువాత కొంత కాలంలోనే రానున్నది. (స. బు'ఖారీ). 

4. దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనం: “ప్రజలారా! అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సన్నిధిలో, పశ్చాత్తాపపడుతూ 
క్షమాపణలు వేడుకుంటూ ఉండండి. నేను కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సన్నిధిలో (ప్రతిరోజూ 
డెబ్భై కంటే ఎక్కువసార్లు పశ్చాత్తాపపడుతూ క్షమాపణవేడుకుంటూ ఉంటాను. (స. బుఖారీ 


47. సూరహ్‌ ముహమ్మద్‌ భాగం: 26 ఇగ బా! £Y dos ర్చ 


20. మరియు విశ్వసించిన వారు ఇలా 
అంటున్నారు: “(యద్ధంచేయమని ఆదేశిస్తూ) 
ఒక సూరహ్‌ ఎందుకు అవతరింప 
జేయబడలేదు?”". కాని ఇప్పుడు యుద్ధం 
చేయమని నిర్దేశిస్తూ ఒక సూరహ్‌ అవత 
రింపజేయబడితే తమ హృదయాలలో వ్యాధి 
ఉన్నవారు, మరణం ఆవహించిన వారివలే నీ 
వైపునకు చూడటాన్ని నీవు గమనిస్తావు.” కాని 
అది వారికే మేలనదై ఉండేది - 


21. ఆజ్ఞాపాలన చేయటం మరియు మంచి 
మాటలు పలుకటం. ఒకవేళ (జిహాద్‌ కొరకు) 
దృఢమైన _ నిర్ణయం తీసుకోబడినప్పుడు, 
వారు అల్లాహ్‌ విషయంలో సత్యవంతులుగా 
ఉన్నట్లయితే వారికే మేలు జరిగేది. 


22. (వారితో ఇలా అను): “ఎమీ? మీరు 
(అల్లాహ్‌) ఆజ్ఞాపాలనకు విముఖులై, మరల 
భూమిలో సంక్షో భంరేకెత్తిస్తూ వీ 
బంధుత్వాలను తెంపుకుంటారా?” 


23. ఇలాంటి వారినే అల్లాహ్‌ శపించాడు 
(బహిష్కరించాడు). వారిని చెవిటివారిగా 
చేశాడు మరియు వారికండ్లను (గుడ్డిచేశాడు. 


24. వారు ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను గురించి 
యోచించరా? లేదా వారి హృదయాల మీద 
తాళాలు పడివున్నాయా? 


25. మార్గదర్శకత్వం స్పష్టమైన తర్వాత 
కూడా, ఎవరైతే తమ వీపులు టత్రిప్పుకొని 
మరలిపోయారో! నిశ్చయంగా, మొ"తాన్‌ (వారి 
చేష్టలను) వారికి మంచివిగా చూపాడు మరియు 
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1. ఈ సూరహ్‌ 22:39 కంటే ముందు అవతరింపజేయబడింది. 


2. చూడండి, 4:77 ఇటువంటి వాక్యానికి. 


47. సూరహ్‌ ము'హమ్మద్‌ 


(అల్లాహ్‌) వారికి వ్యవధినిచ్చాడు. 


26. ఇది ఎందుకంటే, వాస్తవానికి వారు, 
అల్లాహ్‌ అవతరింపజేసిన దానిని 
అసహ్యించుకునేవారితో ఇలా అన్నారు: “మేము 
కొన్ని విషయాలలో మిమ్మల్ని అనుసరిస్తాము.” 
కాని అల్లాహ్‌కు వారి రహస్యాలోచనల గురించి 


1 
బాగా తెలుసు. 


27. అయితే దేవదూతలు వారి ఆత్మలను 
వశపరచుకొని, వారి ముఖాలమీద మరియు 
వీపులమీద కొడుతూ వారిని తీసుకు వెళ్ళే 
టప్పుడు వారి పరిస్థితి ఎలా ఉంటుంది?” 


28. ఇది వాస్తవానికి, 
ఆ(గహం కలిగించే విధానాన్ని అనుసరించి 
నందుకు మరియు ఆయన  సమ్మతించే 
మార్గాన్ని అసహ్యాంచుకున్నందుకు! కావున 
ఆయన వారి కర్మలను వృథాచేశాడు. 


వారు అల్లాహ్‌కు 


29. ఏమీ? తమ హృదయాలలో వ్యాధి 
ఉన్నవారు, అల్లాహ్‌ వారి ద్వేషాన్ని బయట 
పెట్టడని భావిస్తున్నారా? 


30. మరియు మేము తలచుకుంటే, వారిని 
నీకు చూసేవారం; వారి లక్షణాలనుబట్టి నీవు 
వారిని తెలుసుకోగలవు. మరియు వారు 
మాట్లాడే రీతిని బట్టి, వారిని నీవు తప్పక 
తెలుసుకోగలవు. మరియు అల్లాహ్‌కు మీ 
కర్మలు బాగా తెలుసు. 


31. మరియు నిశ్చయంగా, మీలో ధర్మ 
యుద్ధం చేసే వారెవరో మరియు సహనం 


1. చూడండి, 4:81. 


భాగం: 26 భగ అస్త! 
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2. ఇటువంటి వాక్యాల కోసం చూడండి, 6:93 మరియు 8:50. 
3. అ'ద్‌'గానున్‌: 'ది'గ్‌నున్‌ యొక్క బహువచనం. ద్వేషం, పగ, అసహ్యం, ఏవగింపు. 


47. సూరహ్‌ ము'హమ్మద్‌ 


వహించే వారెవరో! తెలుసుకోనంత వరకు 
మేము మిమ్మల్ని తప్పక పరీక్షిస్తాము.' 
మరియు మేము మీ |ప్రతిజ్ఞావచనాలను కూడా 
పరీక్షిస్తాము. 


32. నిశ్చయంగా, మార్గదర్శకత్వం స్పష్టంగా 
తెలిసిన తర్వాత కూడా, సత్యాన్ని తిరస్కరించి 
ప్రజలను అల్లాహ్‌ మార్గంనుండి నిరోధిస్తూ, 
ప్రవక్తతో విరోధం కలిగివున్నవారు,” అల్లాహ్‌కు 
ఏ మాత్రం నష్టం కలిగించలేరు. కాని ఆయన 
వారి కర్మలను నిష్ఫలం చేయగలడు. (3/8) 


33. * ఓ విశ్వసించిన ప్రజలారా! మీరు 
అల్లాహ్‌కు విధేయులై ఉండండి మరియు 
ప్రవక్తను అనుసరించండి మరియు మీ కర్మలను 
వ్యర్థం చేసుకోకండి.” 


34. నిశ్చయంగా, సత్యాన్ని తిరస్కరిస్తూ 
ప్రజలను అల్లాహ్‌ మార్గం నుండి నిరోధిస్తూ 
వుండి, సత్యతిరస్కారులుగానే మరణించిన 
వారిని అల్లాహ్‌ ఎంత మాత్రం క్షమించడు. 


35. కావున మీరు (ధర్మయుథ్ధంలో) 
ధైర్యాన్ని వీడకండి మరియు సంధికొరకు 
అడగకండి మరియు మీరే (ప్రాబల్యం 
వహిస్తారు. మరియు అల్లాహ్‌ మీకు తోడుగా 
ఉన్నాడు మరియు ఆయన మీ కర్మలను 
వృథా కానివ్వడు. 


_ 


. చూడండి, 3:140. 
చూడండి, 8:13 మరియు 2:190. 
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చూడండి, ౨౩:32 ఎన్ని మంచి పనులు చేసినా అవి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మరియు ఆయన 


(పవక్త (స'అసు) విధేయతల పరిధి నుండి బయట ఉంటే అవి వ్యర్థమే అవుతాయి. 
4. చూడండి, 3:139 కాని మీరు మీ శతువులకంటే బలహీనులుగా ఉన్నారనుకుంటే సంధి 
చేసుకోవచ్చు. దైవప్రవక్త ('సిఅస) మక్కా ముషికులతో హుదైబియాలో పది సంవత్సరాల 


సంధి చేసుకొన్నారు. 


47. సూరహ్‌ ము'హమ్మద్‌ 


36. నిశ్చయంగా, ఈ [ప్రాపంచిక జీవితం 
ఒక ఆట మరియు కాలక్షేపం మాత్రమె. ఒకవేళ 
మీరు విశ్వసించి దైవభీతి కలిగి ఉన్నట్లయితే, 
ఆయన మీకు మీ (ప్రతిఫలం ఇస్తాడు. మరియు 
మీ నుండి ధనాన్ని కూడా అడగడు. 


37. ఒకవేళ ఆయన దానిని (ధనాన్నే 
అడిగితే మరియు దానికొరకు గట్టిపట్టు పట్టితే, 
మీరు పిసినారితనం చూపితే, ఆయన మీ 
ద్వేషాన్ని బయటసెట్టేవాడు. 


38. ఇదిగో చూడండి! వారు మీరే! అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో ఖర్చుచేయండని పిలువబడుతున్న 
వారు. కాని మీలో కొందరు పిసినారితనం 
వహిస్తున్నారు. మరియు ఎవడు పిసినారితనం 
వహిస్తున్నాడో, అతడు నిజానికి తన సొంత 
విషయంలోనే పిసినారితనం వహిస్తున్నాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ స్వయంసమృద్ధుడు మరియు 
మీరే కొరతగల (పేద) వారు.” మరియు మీరు 
విముఖులైతే ఆయన మీకు బదులుగా ఇతర 
జాతిని మీ స్థానంలో తేగలడు, అప్పుడు వారు 
మీలాంటివారై ఉండరు. 


_ 


భాగం: 26 గ లా! 
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అడక కడకు 


టప Eee 
<< స IAG IG 2s 

ART 
వం AS 

ప్రమద 


. అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు మీ ధనం అవసరం లేదు. మదీనా కాలపు మొదటి రోజులలోనే “జకాత్‌ 


విధించబడింది. అది ఇన్లాంధర్మాన్ని కాపాడుకోవటానికి దాని (ప్రచారానికి మరియు ముస్లింల 
కుశలతకొరకు వారిసాకర్యాల కొరకు. "జకాత్‌ ఒక సంవత్సరం వరకు జమఉన్న ధనసంపత్తులమీద, 
2.5 % మాత్రమే. సంవత్సరం గడిచిన పిదపనే 'జకాత్‌ ఇవ్వాలి. జకాత్‌ చెల్లించే వివరాలకు 


ధర్మవేత్తలను (ఫుఖహాలను) సంప్రదించండి. 


2. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మిమ్మల్ని ఖర్చుచేయమని (పోత్సహించేది. మీ ఆత్మశుద్ధి కొరకు, మీ 
చుట్టు ప్రక్కలలో ఉండే పేదవారి అత్యావసరాలను పూర్తి చేయటానికి మరియు మీరు మీ 


శత్రువులపై ఆధిక్యతపాందటానికి. 

















ఫత్త్‌ః: విజయం. ఈ సమూహపు 3 సూరాహ్‌లలో ఇది 2వది. ఇది 'హుదైబియా 
ఒప్పందం తరువాత 6వ హిజ్రీ (628 |క్రీ.శ)లో అవతరింపజేయబడిన మదీనా సూరహ్‌. 
ఇందులో 29 ఆయతులు ఉన్నాయి. దీని పేరు మొదటి ఆయత్‌లో ఉంది. జు 'ల్‌ఖాఇదవా 
6వ హిజీలో దైవప్రవక్త (సిఅసు), దాదాపు 1400 అనుచరులతో ఇ(హోమ్‌ ధరించి ఉమా 
కొరకు బయలుదేరుతారు. అది విని, మక్కా ము(ిక్‌లు, వారి దారికి, అడ్డుపోతారు. అది 
తెలుసుకొని దైవ ప్రవక్త ('సిఅస) బీర్‌ 'ఉస్సాన్‌ నుండి తమ త్రోవను మార్చి, 'హుదైబియా 
అనే ప్రాంతం వైపునకు వెళ్ళి అక్కడ ఆగుతారు. 'హూదైబియూ _ జిద్దా-మక్కాల మధ్య 
“హరం సరిహద్దుల బయట ఉంది. అక్కడి నుండి తమను "ఉమా చేసుకోవటానికి అనుమతి 
అడగటానికి రాయబారిగా 'ఉస్మాన్‌ బిన్‌ 'అప్పాన్‌(రది.'అ.)ను మక్కాకు పంపుతారు. 
అతనిని చంపారని, శత్రువులు వదంతిలేవుతారు. అది విని దైవప్రవక్త (సిఅస) తమ 
అనుచరులతో  (రది.'అన్లుమ్‌) వాగ్దానం తీసుకుంటారు. దీనినే బా'అతుర్రి'ద్వాన్‌ అంటారు. 
ఆ తరువాత 'ఉస్మాన్‌ (రది.అ.) తిరిగి వస్తారు. తరువాత మక్కా ముషికులతో ఒప్పందం 
జరుగుతుంది. అందులో: 1) పది సంవత్సారాల వరకు వారిమధ్య ఎలాంటి యుద్దం 
జరగకూడదు. 2) ఇరువురు, ఇతర తెగలవారితో, ఎవరితోనైనా స్నేహం చేసుకోవచ్చు. 3) 
ఒక ఖురైషుడు తన పెద్దవారి అనుమతి లేనిదే ఇస్లాం స్వీకరించి మదీనా వెళ్తే, ఆ పెద్దవారు 
అడిగితే, అతనిని వారికి అప్పగించాలి. కాని ఎవడైనా ఇస్లాం వదలి మక్కా వెళ్త వారు 
అతనిని ముస్లింలకు అప్పగించే అవసరంలేదు. 4) ఆ సంవత్సరం వారు 'ఉమా 
చేయకుండా తిరిగి వెళ్ళిపోవాలి. వచ్చే సంవత్సరం వారికి 3 రోజుల కొరకు 'ఉమా 
చేయటానికి మక్కాలోకి వచ్చే అనుమతి ఇవ్వబడుతుంది, మొదలైనవి... మొదట ఈ 
ఒప్పందం అనుచరుల (రది.'అన్లుమ్‌) దృష్టిలో మక్కా ముషిక్‌లకు లాభదాయకమైనదిగా 
కనిపించినా! చివరకు, అది మక్కా ముషిక్‌లకే దుర్భరమవుతుంది. ఈ ఒప్పందం తరువాత 
రెండు సంవత్సరాలలోనే ఖురైషులతో స్నేహసంబంధాలు గల బనీ-బ్యక్‌ తెగవారు, 
ముస్టింలతో స్నేహంగల బనీ- ఖు జా'అ తెగవారి కొందరు వ్యక్తులను మక్కాలో చంపుతారు. 
దాని ఫలితంగా 8వ హిజీలో దైవప్రవక్త (సఅస) పదివేల మందితో మక్కా ఆక్రమణకు 
బయలుదేరి. మక్కాను ఆక్రమించుకుంటారు. 19 సంవత్సరాలలో చాలా తక్కువ మంది, 
దాదాపు 3000, మాత్రమే ముస్లింలు అవుతారు. కాని ఈ ఒప్పందం తరువాత ప్రజలు వేల 
సంఖ్యలో ముస్లింలు అవుతారు. 8వ హిజీలో 10వేల యుద్ధనిపుణులు తయారవుతారు. 
మరియు 10వ హిజ్రీలో లక్షమంది ముస్లింలు దైవప్రవక్త'స'అస)తో 'హజ్బ్‌ కొరకు పోతారు. 
మొదట ముస్లింలకు అనుకూలమైనదిగా లేకపోయనా, ఈ ఒప్పందం ముస్లింలకు గొప్ప 
విజయాన్ని ఇస్తుంది. అందుకనే, ఈ సూరహ్‌కు అల్‌ఫిత్ల్‌ విజయం అనే పేరు ఇచ్చారు. 
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భగ అపా! క wa కేం 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


భి gd —— 
అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 
1. (ఓ (ప్రవక్తా) నిశ్చయంగా, మేము నీకు లెట్డికో తడక 


స్పష్టమైన విజయాన్ని (పసాదించాము, 


2. అల్లాహ్‌! నీ పూర్వపు మరియు భావి SEE es 
కాలపు తప్పులను క్షమించటానికి మరియు రమ భుతు 
నీపై తన అనుగ్రహాన్ని పూర్తిచేయటానికి 
మరియు నీకు బుజుమార్గం వైపునకు మార్గ 


దర్శకత్వం చేయటానికి; 

3. మరియు అల్లాహ్‌! నీకు గొప్ప అకట టీ పాటక 
సహకారంతో సహాయపడటానికి. 

4. ఆయనే, విశ్వాసుల హృదయాలలో EO రయప్తవ! IGA 


శాంతిని అవతరింపజేశాడు - ప. ధట SEI 
మరింత విశ్వాసాన్ని అధికం అందుకు. | ౫5H 5y | “రణ Ke ye 

| OS bl SSUES El 
మరియు ఆకాశాలలోని, భూమిలోని సైన్యాలన్నీ | లి cbt! 
అల్లాహ్‌ అధీనంలోనే ఉన్నాయి. మరియు 


అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు. మహా వివేకవంతుడు. 


౧ 


5. విశ్వాసులైన పురుషులను మరియు | శ్రగ్రజేర్దక యేస రు రజ 
విశ్వాసులైన స్త్రీలను క్రింద సెలయేళ్ళు చట్టున రస యుత 
(ప్రవహించే స్వర్గవనాలలో ప్రవేశింపజేసేందుకు, ఈసడ క పీ యుతం ప 
అందులో వారు శాశ్వతంగా ఉండేందుకు ms హాం 
మరియు వారి పాపాలను తొలగించేందుకూను. 
మరియు అల్లాహ్‌ దృష్టిలో ఇది ఒక గొప్ప 
విజయం. 


6. మరియు కపటవిశ్వాసులు (మునాఫిఖీన్‌ | _ కాలిం CE 


అయిన పురుషులను మరియు కపటవిశ్వాసులైన > Ae EAs 
స్త్రీలను; మరియు బహుదైవారాధకులైన Dries, ఓ 

రి (eg > (= అ 19 గే డు! seis 
పురుషులను మరియు బహుదైవారాధకులైన గ హల 


G2 ౮ PTET DA Ae 
స్త్రీలను; అల్లాహ్‌ను గురించి చెడుభావనలు, eels 
భావించే వారందరినీ శిక్షించేందుకు. వారికై 
చెడు అన్ని వైపులనుండి ఆవరించి ఉంటుంది. 
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మరియు అల్లావా యొక్క ఆగ్రహం వారిమై 
విరుచుకుపడుతుంది. మరియు ఆయన 
వారిని శపించాడు (బహిష్కరించాడు); 
మరియు వారికొరకు నరకాన్ని సిద్ధపరచి 
ఉంచాడు. మరియు అది ఎంత చెడ్డ 
గమ్యస్థానం! 


7. ఆకాశాలలోని మరియు భూమిలోని 
సైన్యాలన్నీ అల్లాహ్‌ అధీనంలోనే ఉన్నాయి. 
మరియు అల్లాహ్‌ సర్వశక్తిమంతుడు, మహా 
వివేకవంతుడు. 


8. నిశ్చయంగా, (ఓ ముహమ్మద్‌!) మేము 
నిన్ను సాక్షిగా, శుభవార్తలు అందజేసేవానిగా 
మరియు హాచ్చరించేవాని గానూ చేసి 
పంపాము. 


9. ఎందుకంటే (ఓ ముస్ట్లింలారా!) మీరు 
అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన ప్రవక్తను 
విశ్వసించాలనీ మరియు మీరు అతని 
(ప్రవక్తుతో సహకరించాలనీ మరియు అతనిని 
గౌరవించాలనీ మరియు ఉదయం మరియు 
సాయంత్రం ఆయన (అల్లాహ్‌) పవిత్రతను 
కొనియాడాలనీ! 


10. (ఓ ముహమ్మద్‌!) నిశ్చయంగా, (నీ 
చేతిలో చేయివేసి) నీతో శపథంచేసేవారు 
వాస్తవానికి అల్లాహ్‌తో శపథం చేస్తున్నారు." 
అల్లాహ్‌ చెయ్యి వారి చేతులమీద ఉంది. ఇక 
ఎవడు (తన శపథాన్ని భంగంచేస్తాడో, 
వాస్తవానికి అతడు తన నష్టంకొరకే తన 
శపథాన్ని భంగంచేస్తాడు. మరియు ఎవడు తన 
వాగ్దానాన్ని పూర్తిచేస్తాడో, అల్లాహ్‌ అతనికి 
గొప్ప ప్రతిఫలాన్ని ఇస్తాడు. 


1. చూడండి, 4:80. 
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11. వనుక ఉండిపోయిన ఎడారి వాసు 
(బద్దూ)లు" నీతో ఇలా అంటారు: “మా 
ఆస్తిపాస్తుల మరియు మా ఆలుబిడ్డల చింత 
మాకు తీరికలేకుండాచేశాయి. కావున మా 
క్షమాపణకై ప్రార్థించండి!" వారు తమ 
హృదయాలలో లేనిది తమ నాలుకలతో 
పలుకుతున్నారు. వారితో ఇలా అను: “ఒకవేళ 
అల్లాహ్‌ మీకు నష్టం చేయదలిస్తే, లేదా లాభం 
చేయదలిస్తే, ఆయన నుండి మిమ్మల్ని 
తప్పెంచగల శక్తి ఎవరికుంది? వాస్తవానికి 
మీరు చేసేదంతా అల్లాహ్‌ బాగా ఎరుగును! 


12. “అలాకాదు! (ప్రవక్ష మరియు విశ్వాసులు 
ఎన్నటికీ - తమ ఆలుబిడ్డల వద్దకు - తిరిగి 
రాలేరని మీరు భావించారు; మరియు ఇది (ఈ 
ఆలోచన) మీ హృదయాలకు చాలా నచ్చింది 
మరియు మీరు చాలా చెడ్డ తలంపులు చేశారు 
మరియు మీరు అధోగతికి చెందినవారు.” 


13. మరియు అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన 
ప్రవక్తను విశ్వసించని సత్యతిరస్కారుల కొరకు 
మేము నిశ్చయంగా, భగభగ ముండే 
అగ్నిజ్వాలలను సిద్ధపరచి ఉంచాము. 


14. వురియు భూమ్యాకాశాల పె 
సామాజ్యాధిపత్యం అల్లావ్‌దే! ఆయన తాను 
కోరినవారిని క్షమిస్తాడు మరియు తాను కోరిన 
వారిని శిక్షిస్తాడు. ఎందుకంటే అల్లాహ్‌ 
క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


15. ఇక మీరు విజయధనాన్ని తీసుకోవటానికి 
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పయన కవ స్రిట్ల 


1. గఫార్‌, ముజైనవా, జుహైనవ్‌ా, అష్‌జా'అ, అన్‌లమ్‌, దయల్‌ అనే బద్దూ తెగల వారు, 


సాకులుచెప్పారు. వారు ఆయుధాలు లేకుండా మక్కా వెళ్ళితే ముషికులు వారిని 
చంపవచ్చని భయపడ్డారు. అందుకే దైవప్రవక్త(సిఅసుకు 'హుదైబియాహ్‌ ఒప్పందం 
చేసుకోవలసి వచ్చింది. 


భాగం: 26 


పోయినప్పుడు, వెనుక ఉండిపోయిన వారు 
ఇలా అంటారు: “మమ్మల్ని కూడా మీ వెంట 
రానివ్వండి.” వారు అల్లాహ్‌ ఉత్తరువును 
మార్చగోరుతున్నారు.” వారితో అను: “మీరు 
మావెంట రాజాలరు; మీ గురించి అల్లాహ్‌ 
ముందే ఈ విధంగా చెప్పాడు.” అప్పుడు వారు 
ఇలా అంటారు: “అది కాదు! మీరు మా మీద 


అసూయపడుతున్నారు.” అలాకాదు! వారు 
వాస్తవాన్ని అర్ధం చేసుకొనగలిగేది చాలా 


తక్కువ. 


16. వనుక ఉండిపోయిన ఎడారి వాసు 
(బద్దూ)లతో ఇలా అను: “ఇకమీద చాలా 
కఠినంగా పోరాడే వారికి విరుద్దంగా (యుద్ధం 
చేసేందుకు) మీరు పిలువబడతారు. 
అప్పుడు (మీరు చనిపోయే వరకూ) వారితో 
యుద్దం చేయవలసి ఉంటుంది, లేదా వారు 
లొంగిపోయే వరకు. ఒకవేళ మీరు ఆజ్ఞా 
పాలన చేస్తే, అల్లాహ్‌ మీకు మంచి (పతి 
ఫలం ఇస్తాడు. ఒకవేళ మీరు ఇంతకు ముందు 
మరలిపోయినట్లు, మరలిపోతే ఆయన మీకు 
అత్యంత బాధాకరమైన శిక్ష విధించగలడు." 


17. కాని గ్రుడ్డివానిపై ఎలాంటి నిందలేదు 
మరియు కుంటివానిపై కూడా ఎలాంటి నింద 
లేదు మరియు అదేవిధంగా వ్యాధిగస్తునిపై 
కూడా ఎలాంటి నిందలేదు. అల్లాహ్‌ మరియు 
ఆయన ప్రవక్తకు విధేయత చూపే వారిని, 
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1. ఇక్కడ 'ఖైబర్‌ యుద్ధ (ప్రస్తావన ఉంది. అది 7వ హిజీలో జరిగింది. 'హుదైబియా ఒప్పందం 
తరువాత సూరహ్‌ అల్‌ ఫిల్త్‌ అవతరింపజేయబడింది. అది విని 6వ హిజీలో సాకులు చెప్పి 
మక్కాకు "ఉమా కొరకు రానివారు - విజయధనపు ఆశతో - "ఖైబర్‌ యుద్ధంలో పాల్గొనటానికి 
అనుమతి అడుగుతారు. అప్పుడు దైవప్రవక్త (సిఅస), కేవలం 6వ హిజీలో "ఉమా కొరకు 
మక్కాకు పోయినవారు మాత్రమే 'ఖైబర్‌కు పోవాలని, సెలవిస్తారు. 


2. చూడండి, 8:1. 


48. సూరహ్‌ అల్‌-ఫత్‌ హ్‌ భాగం: 26 
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ఆయన క్రింద సెలయేళ్ళు (ప్రవహించే 
స్యర్గవనాలలో (ప్రవేశింపజేస్తాడు. మరియు 
వెనుదిరిగిన వానికి ఆయన బాధా కరమైన 
శిక్ష విధిస్తాడు. (1/2) 


18. * వాస్తవానికి విశ్వాసులు చెట్టు (క్రింద | ఈకే్ర్ర్రప్పసఫ రు! కము! రభ 
నీతో చేసిన శపథం" చూసి అల్లాహ్‌| ఉష్ణ గ్రహా ఫక్రకపకపీ! 
సంతోషించాడు; మరియు వారి హృదయాల రకర భక ఇ 
స్థితి ఆయనకు తెలిసిందే. కావున ఆయన వారి క ( 
మీద శాంతిని అవతరింపజేశాడు. మరియు 


బహుమానంగా వారికి సమీప విజయాన్ని 


ప్రసాదించాడు." 
19. మరియు అందులో వారు చాలా (యా ర ల మ్‌ 
విజయధనాన్ని కూడా పొందుతారు. మరియు అభ 


ఈతలో 


అల్లాహ్‌ సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 

20. మరియు అల్లాహ్‌ మీకు ఇంకా చాలా | పురము ఆరక పడు పయ 
విజయధనాల వాగ్దానం చేశాడు. మీరు వాటిని HSE Ey డీ ఫ్ర 
పొందుతారు. కావున మీకు వాటిని త్వరగా less 
(ప్రసాదిస్తాడు. మరియు ఆయన ప్రజల 
చేతులను మీనుండి ఆపాడు. ఇది 
విశ్వాసులకు ఒక సూచనగా ఉండేందుకు 
మరియు ఆయన మీకు బుజుమార్గం 
వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేసేందుకూను.] 


21. ఇంకా ఇతర (విజయాలు) కూడా! సి వయస పుటలలో 
వాటిని మీరింకా సాధించలేదు. వాస్తవానికి, 


_ 


. ఇది 'హుదైబియాలో 6వ హిజిలో "ఉస్మాన్‌ బిన్‌ అప్ఫాన్‌ (రోది.”అ.) మరణవార్త విని, 
దైవప్రపక్త (స'అస) చేతిమై ఒక తుమ్మచెట్టు క్రింద 'సిహాబాలు (ర'ది.'అన్లుమ్‌) అందరూ, 
తమ చివరి ([పాణాలవరకు "ఉస్మాన్‌ (ర'ది.అ) మరణపు ప్రతీకారం తీర్చుకోవటానికి 
పోరాడుతామని, చేసిన ప్రతిజ్ఞ. 

2. ఇది "ఖైబర్‌ విజయమని చాలామంది వ్యాఖ్యాతలు అంటారు. కొందరు ఇది 8వ హిజ్రీ మక్కా 

విజయమని, ఆ తరువాత ముస్లింలకు లభించిన ఇతర విజయాలని అంటారు. 

ఇది తరువాత జరిగే యుద్దాలు మరియు వాటిలో దొరికే విజయధనపు (ప్రస్తావన. 


ఠా 
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అల్లాహ్‌ వాటిని ఆవరించిఉన్నాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ (ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


22. మరియు ఒకవేళ సత్యతిరస్కారులు 
మీతో యుద్ధానికి దిగివుంటే, వారు తప్పక 
వెన్నుచూప పారిపోయేవారు, అప్పుడు వారు 
ఏ రక్షకుడిని గానీ లేదా సహాయకుడిని గానీ 
పొందేవారు కాదు.' 


23. ఇది మొదటి నుంచే వస్తూఉన్న అల్లాహ్‌ 
సంప్రదాయం. నీవు అల్లాహ్‌ సంప్రదాయంలో 
ఎలాంటి మార్పును పొందలేవు. 


24. మరియు మక్కా లోయలో మీకు వారి 
మీద (పాబల్యం ఇచ్చిన తర్వాత, ఆయనే 
వారి చేతులను మీమై పడకుండా మరియు మీ 
చేతులు వారికై పడకుండా చేశాడు.” మరియు 
మీరు చేసేదంతా అల్లాహ్‌ చూస్తున్నాడు. 


25. (వాస్తవానికి సత్యాన్ని తిరస్కరించి, 
మిమ్మల్ని మస్థిద్‌ అల్‌ 'హరామ్‌కు పోకుండా 
నిరోధించి, బలి (ఖుర్పానీ జంతువులను వాటిని 
బలిచేసే స్థలానికి చేరనివ్వకుండా ఆపింది వారే 
కదాగే ఒకవేళ వారిలో విశ్వాసులైన పురుషులు 
మరియు విశ్వాసులైన స్త్రీలు లేకుంటే - ఎవరిని 
గురించైతే మీకు తెలియదో - వారిని మీరు 
త్రొక్కివేసి ఉండేవారు. దాని వలన మీరు - 





— 


. ఇది 'హుదైబియా ఒప్పందాన్ని సూచిస్తోంది. 


2. 'హుదైబియా ఒప్పందానికి ముందు దాదాపు 
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80 మంది ము[షికులు ఆయుధాలు 


తీసుకొని దైవప్రవక్త (సిఅస)ను చంపాలని బయలుదేరుతారు. కాని ముస్లింలు వారిని 
పట్టుకొని ఖైదీలు చేసుకుంటారు. ఒప్పందం జరిగిన తరువాత దైవప్రవక్త (సిఅస) 


వారిని విడిచిసెడ్డారు. (ముస్లిం, నసాయి' - 


"తబరీ). 
3. అల్‌-హద్‌య: అంటే మక్కాకు “ఉమా లేక 


“హజ్జ్‌ కొరకు పోయేవారు. అక్కడ 


బలిఇచ్చే పశువు. వారు దానిని తమ వెంట తీసుకురావచ్చు లేదా అక్కడే కొనవచ్చు. 
మ'హిల్లున్‌: అంటే ఖుర్బానీ (బలి) ఇచ్చేచోటు. ఇది 'హరం సరిహద్దులలోని భాగం 


(హుదూద్‌ అల్‌ 'హరం). 


భాగం: 26 


మీకు తెలియకుండానే - పాపానికి గురి 
అయ్యేవారు. అల్లాహ్‌ తాను కోరిన వారిని 
తన కారుణ్యంలోనికి తీసుకుంటాడు. ఒకవేళ 
వారు (విశ్వాసులు), వారి నుండి వేరుగా 
ఉండి ఉంటే, మేము తప్పక వారిలోని 
సత్యతిరస్కారులకు బాధాకరమైన శిక్ష 
విధించి ఉండేవారము. 


26. సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారు, తమ 
హృదయాలలోని మూఢ అభిమానం వల్ల, 
మూర్ధపట్టు వహించినప్పుడు,' అల్లాహ్‌! తన 
సందేశహరునిమీద మరియు విశ్వాసుల మీద, 
శాంతిని అవతరింపజేశాడు. మరియు వారిలో 
దైవభీతిని స్థిరపరచాడు మరియు వారే దానికి 
హక్కుదారులు మరియు అర్హులు కూడాను. 





భగ కా! క జాజి! కేం 


VEOH ONES 
eh టు. 
తడపక ధరాయ రక 


1. 'హమియ్యతల్‌ జాహిలియ్యనవ్‌ా: అంటే ఇక్కడ ముస్లింలను ఎన్నటికీ మక్కాలోకి రానివ్వకూడదు 


అనే మూర్ణ హఠము. అంటే ముస్లింలు 'హరంలో ప్రవేశించి. నమాజ్‌ చేయటాన్ని మక్కా 
ముషిక్‌ ఖురైెషులు సహించేవారు కాదు. ఎందుకంటే ముస్లింలు అల్లాహ్‌ (సు.తాఎను 
ఆరాధించేవారు. కాని ముషిక్‌లు తమ విగహాలను ఆరాధించేవారు. ఆ అభిమానం వారు 
ముస్లింలతో చేసిన సంధిలో వ్యక్తమవుతోంది. అది మొదట ముషిక్‌లకు అనుకూలమైనదిగా 
కనిపించినా చివరకు వారికి సహించరానిదిగా మారింది. వారి పతనానికి కారణమయ్యింది. 

ఆ సంధి వ్రాసేటప్పుడు దైవప్రవక్త ('స'అస), 'అలీ (రోది.”అ)తో మొదట: “బిస్మిల్లా 
హిర్రవొమా నిరోహీమ్‌” అని వ్రాయమంటారు. అప్పుడు సంధి చేసుకోవటానికి వచ్చిన 
సుహైల్‌ బిన్‌ "అమ్‌ అంటాడు: మేము “అరిహ్‌మాన్‌ అరిహీమ్‌' ఏమిటో ఎరుగము. మేము 
వాడే పదం: “బిస్మిక అల్లాహుమ్మ” - “నీ పేరుతో ఓ అల్లాహ్‌! అని వ్రాయి, అంటాడు. 
దైవప్రవక్త (సిఅస) అలీ (రొది.”అ)ను అలా (వాయమని అంటారు. ఆ తరువాత దైవప్రవక్త 
(స'అసు అంటారు: “ముహమ్మద్‌ రసూలుల్లావహ్‌ మరియు మక్కా వాసుల మధ్య ఈ సంధి 
జరుగుతున్నది." అని [వాయమంటారు. అలీ (రోది.”అ)ను వెంటనే ఆపుతూ ముషిక్‌ 
నాయకుడు అంటాడు: 'రసూలుల్లాహ్‌' అనే పదవి మీదనే కదా మా మధ్య - మీ మధ్య 
వివాదమున్నది. అలాకాదు: “ముహమ్మద్‌ బిన్‌ అబ్దుల్లాహ్‌. అని వ్రాయాలి అంటాడు. 
దైవప్రవక్త గసిఅసు దానిని కొట్టేసి అలాగే వాయమని అలీ (ర'ది.'అఎతో అంటారు. దానికి 
అలీ (రోది.'అ.) ఒప్పుకోరు. అప్పుడు దైవప్రవక్త (స'అస) తమ చేతితోనే దానిని కొట్టేసి, 
అతడు చెప్పినట్లు [వ్రాయమంటారు. అప్పుడు ముస్లింల కోధావేశాలకు అంతులేకుండా 
పోతుంది. కాని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వారి హృదయాలకు శాంతిని (ప్రసాదిస్తాడు. (స.ముస్లిం, 
నసాయి, ఇబ్నహంబల్‌ - 'తబరీ). 


48. సూరహ్‌ అల్‌-ఫత్‌ హ్‌ భాగం: 26 





భగ ల! క wa కేం 


మరియు అల్లాహ్‌కు ప్రతి విషయం గురించి 
బాగా తెలుసు. 

27. వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ తన ప్రవక్తకు, | ప్రింటు డట 
అతని స్వప్నాన్ని, నిజంచేసి చూపాడు! GENE EEE 
అల్లాహ్‌ కోరితే, మీరు తప్పక శాంతి pee వా 
యుతంగా, మీ తలలను పూర్తిగా గొరిగించుకొని పయత 555. స సన స 
లేదా తల వెంటుకలను కత్తిరించుకొని, తం ల్రారిన టనే 
మస్టిద్‌ అల్‌హరామ్‌లోకి భయపడకుండా 
(ప్రవేశించేవారు. మీకు తెలియనిది ఆయనకు 
తెలుసు, కావున ఇదే కాక సమీపంలోనే మీకు 
మరొక విజయాన్ని ప్రసాదించబోతున్నాడు.” 

28. ఆయనే, తన ప్రవక్తను మార్గదర్శకత్వంతో | డ్రీవి!( క Svs వరక 
మరియు సత్యధర్మంతో అది అన్ని ధర్మాలపై యో "ప వటాయు! తళ 
ఆధిక్యత కలిగివుండేలాచేసి పంపాడు. మరియు థ్రీ 
సాక్షిగా అల్లాహ్‌ యే చాలు.” స 


29. ముహమ్మద్‌ అల్లావా యొక్క | స్ట యము రను రమయ 
వ చ మ EE కద | కిదుజ్ల 
ఉన్నవా స ర్ట (రుల పట ర్‌ లు 2A Er wa 299 95 381/95 

అళియ! 0! హు 
మరియు పరస్పరం కరుణామయులు." నీవు | ,: dala రే 
వారిని వంగుతూ (రుకూిడచేస్తూ), సాష్టాంగా ల్‌ Sea నంత 

1 ము 3/3 Red 3% Ara 
(నజ్ఞా)లు చేస్తూ ఉండటం చూస్తున్నావు. వారు . Bea SG 
అల్లాహ్‌ అనుగ్రహాన్ని మరియు ప్రసన్నతను | మీటుభీ లకక దటి 
అర్థిస్తూ ఉంటారు. వారిముఖాల మీద సాష్టాంగం | _ కిడకి ఢీ 
(సజ్జా) చేయటం వల్ల వచ్చిన గుర్తులు తీ కేక. 
వుంటాయి. వారి ఈ ఉపమానం 'తౌరాత్‌లో 


99 322 3 rT] 


DA re స? 


lesa 


1. దైవప్రవక్త (స'అసు తన అచనురులతో (ర'ది.'అన్హుమ్‌) సహా ఇ'(హామ్‌ ధరించి 
“హరమ్‌లో (ప్రవేశించినట్లు చూసిన స్వప్నం. అది 7వ హిజీలో పూర్తి అయింది. 
అప్పుడు వారంతా 'ఉ[మా చేసారు. 

2. అంటే మక్కా, 'ఖైబర్‌ మరియు ముస్లింలకు లభించిన ఇతర విజయాలు. 

3. ముస్లింలు, ఇస్లాంను తూ.చా. తప్పక పాటిస్తే ఈ రోజు కూడా వారు అన్ని ధర్మాలవారి మీద 
(ప్రాబల్యం వహించగలరు. చూడండి, 3:139. 

4. చూడండి, 5:54. 


48. సూరహ్‌ అల్‌-ఫత్‌ హ్‌ భాగం: 26 





గ అపా! £గ శైలీ! క్ర 


కూడా ఇవ్వబడింది. మరియు ఇంజీల్‌లో వారు 
ఒక మైరుతో పోల్చబడ్డారు: మొదట (బీజం 
నుండి) ఒక మొలక అంకురిస్తుంది,' తరువాత 
ఆయన దానిని బలపరుస్తాడు, తరువాత దానిని 
లావుగా చేస్తాడు. ఆ తరువాత అది తన 
కాండం మీద నిటారుగా నిలబడి” రైతులను 
ఆనందపరిచి సత్య తిరస్కారులకు |క్రోధావేశాలు 
కలిగిస్తుంది. విశ్వసించి, సత్కార్యాలు చేసే 
వారికి క్షమాపణ మరియు గొప్ప (ప్రతిఫలాన్ని 
(పసాదిస్తానని అల్లాహ్‌ వాగ్దానంచేశాడు. (5/8) 


1. ష'త్‌అహ: అంటే బీజాన్ని చీల్చి బయటికి వచ్చే మొదటి అంకురం. 
2. ఇది "సిహాబా(రది.'అ.)లను సూచిస్తోంది. మొదట వారు అల్చసంఖ్యలో మరియు బలహీనులుగా 
ఉంటారు, (క్రమక్రమంగా వారి సంఖ్య పెరిగి వారు బలాఢ్యులవుతారు. 


49. సూరహ్‌ అల్‌-'హుజురాత్‌ భాగం: 26 1039 న. £4 అపా! త్వం 


49. సూరహ్‌ అల్‌-'హుజురాత్‌ 


"హుజురాత్‌: గృహాలు, ఇండ్లు. ఈ పేరు 4వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఈ సూరహ్‌ 
ఈ వరుసలో 3వది మరియు చివరిది. 9వ హిజీలో మదీనాలో అవతరింపజేయబడింది. 
ఇందులో 18 ఆయతులు ఉన్నాయి. 














ఇందులో దైవప్రవక్త (సిఅస)కు ముస్లింలపై ఉన్న హక్కులు మరియు అతని పట్ల 
వారి మర్యాదలు మరియు ముస్లిం సహోదరుల పరస్పర హక్కులు మరియు తమ 
నాయకుని పట్ల ముస్లింల బాధ్యతలు బోధింపబడ్డాయి. 9వ హిజీలో రాయబారాలు చాల 
వస్తాయి. ఈ సూరహ్‌ వాటిని గురించి కూడా చెబుతోంది. 


1) 'తివాలు ముఫ సల్‌ (49-79): ఈ సమూహపు సూరాహ్‌లలో ఇది మొదటిది అని 
కొందరంటారు. మరికొందరు, ఇవి సూరహ్‌ ఖాఫ్‌ (50) నుండి మొదలౌతాయి అంటారు. 
వీటిని ఫజ్ర్‌ నమా'జ్‌లో చదవటం మస్నూన్‌, ముస్త'హాబ్‌. (ఫ'త్త్‌ అల్‌-ఖదీర్‌, ఇబ్నెకసీ'ర్‌). 

2) అవ్‌సా'తు ముఫ'స్ఫల్‌ (80-91: వీటిని “జుహ్‌ మరియు 'ఇషా నమాజులలో 
చదవటం, మస్నూన్‌, ముస్త'హబ్‌. 

3) ఖి'సారు ముఫ స్సల్‌ (92-114): వీటిని మగ్‌రిబ్‌ నమాజ్‌లో చదవటం, మస్నూన్‌, 
ముస్త'హబ్‌. (అయ్‌సర్‌ అత్తఫాసీర్‌. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


ol lA 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 





1.* ఓ విశ్వాసులారా! మీరు అల్లాహ్‌ | మీ EE IES 
మరియు ఆయన (పవక అనుమతికి ముందే 20 hed alr 
వ్ర OAC RETO oY 
నిర్ణయాలకు దిగకండి. అల్లాహయందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ అంతా వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 


2. ఓ విశ్వాసులారా! మీ కంఠస్వరాలను, | అడక cI 


ప్రవక్త కంఠస్వరాని కంటే సపెంచకండి చప ASA; 
మరియు మీరు పరస్పరం ఒకరితోనొకరు స్టే గ్‌ క్ష! 


1. ధర్మం విషయంలో మీ స్వంత నిర్ణయాలకు దిగకండి. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మరియు దైవప్రవక్త 
(సిఅసు) ఆజ్ఞలనే పాటించండి. అంటే ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు 'సిహీహ్‌ 'హదీస్‌'ల ఆదేశాలను 
మాత్రమే అనుసరించండి. మీ స్వంత భావాలను, నిర్ణయాలను ధర్మంలో చొచ్చితే, అది 
బిద్‌'అత్‌ అవుతుంది. చూడండి, 4:65. 


49. సూరహ్‌ అల్‌-'హుజురాత్‌ భాగం: 26 
విచ్చలవిడిగా మాట్లాడుకునే విధంగా అతనితో 
మాట్లాడకండి, దానివల్ల మీకు తెలియకుండానే, 
ay కర్మలు వ్యర్థంకావచ్చు! 


3. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే అల్లాహ్‌ా యొక్క 
సందేశహరుని సన్నిధిలో తమ కంఠస్వరాలను 
తగ్గిస్తాతారో, అలాంటి వారి హృదయాలను 
అల్లాహ్‌ భయభక్తుల కొరకు పరీక్షించి ఉన్నాడు. 
వారికి క్షమాపణ మరియు గొప్ప (పతిఫలం 
ఉంటాయి. 


4. (ఓ (ప్రవక్తా) నిశ్చయంగా, ఎవరైతే, 
నిన్ను గృహాల బయటనుండి బిగ్గరగా (అరుస్తూ 
పిలుస్తారో, వారిలో చాలామంది బుద్ధిహీనులే.' 


5. మరియు ఒకవేళ వారు నీవు బయటకు 
వచ్చేవరకు ఓపిక పట్టివుంటే, అది వారికే 
మేలై ఉండేది. మరియు అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


6. ఓ విశ్వాసులారా! ఎవడైనా ఒక 
అవిధేయుడు (ఫాసిఖ్‌, మీ వద్దకు ఏదైనా 
వార్తతెస్తే, మీరు - మీకు తెలియకుండానే 
జనులకు నష్టంకలిగించి, మీరు చేసిన దానికి 
పశ్చాత్తాపపడవలసిన స్థితి రాకముందే - 
నిజానిజాలను విచారించి తెలుసుకోండి.” 

7. మరియు మీ మధ్య అల్లాహ్‌ యొక్క 
సందేశహరుడు ఉన్నాడనే విషయాన్ని బాగా 


గుర్తుంచుకోండి. ఒకవేళ అతను చాలా 
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1. ఒకరోజు మధ్యాహ్నం బనూ-తమీమ్‌ తెగవారు - మర్యాదలు తెలియని ఎడారివాసు (బద్దూ)లు 
- దైవప్రవక్త సిఅస) ఇంటి ముందుకు వచ్చి పెద్ద కంఠస్వరంతో అతని (సిఅసుపేరు 
తీసుకొని అరుస్తారు; అప్పుడు ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడుతుంది. (ముస్నద్‌ అ'హ్మద్‌, 


3/488, 6/394). 


2. ఒకవేళ దైవప్రవక్త (సిఅస) మీ మాటలు విని మిమ్మల్ని అనుసరిస్తే దానితో మీరే ఎక్కువ 


కష్టాలలో పడిపోవచ్చు! చూడండి, 23:71. 


49. సూరహ్‌ అల్‌-'హుజురాత్‌ భాగం: 26 


విషయాలలో మీ మాటనే వింటే మీరే ఆపదలో 
పడవచ్చు. కానీ అల్లాహ్‌ మీకు విశ్వాసం పట్ల 
పేమ కలిగించాడు మరియు దానిని మీ 
హృదయాలకు ఆకర్షణీయమైనదిగా చేశాడు. 
మరియు సత్యతిరస్కారాన్ని, అవిధేయతను 
మరియు దుర్నడతను (ఆజ్ఞో ల్లంఘనను) 
మీకు అసహ్యకరమైనదిగా చేశాడు. అలాంటి 
వారే సరైన మార్గదర్శకత్వం పొందినవారు. 


8. అది అల్లాహ్‌ తరఫఘునుండి వారికి 
లభించిన అను[గహం మరియు ఉపకారం. 
మరియు అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, మహా 
వివేకవంతుడు. 


9. మరియు ఒకవేళ విశ్వాసులలోని రెండు 
వర్గాలవారు పరస్పరం కలహించుకుంటే, 
వారిద్దరిమధ్య సంధిచేయించండి. కాని ఒకవేళ, 
వారిలోని ఒక వర్గం వారు రెండవ వర్గం వారిమై 
దౌర్జన్యం చేస్తే, దౌర్జన్యం చేసిన వారు, 
అల్లాహ్‌ ఆజ్ఞ వైపునకు మరలేవరకు, వారికి 
వ్యతిరేకంగా పోరాడండి." తరువాత వారు 
మరలివస్తే, వారి మధ్య న్యాయంగా సంధి 
చేయించండి మరియు నిష్పక్షపాతంగా 
వ్యవహరించండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
నిష్పక్షపాతంగా వ్యవహరించే వారిని (ఢేమిస్తాడు. 

10. వాస్తవానికి విశ్వాసులు పరస్పరం 
సహోదరులు, కావున మీ సహోదరుల మధ్య 
సంధిచేయించండి.. మరియు మీరు 
కరుణించబడాలంటే అల్లాహ్‌ యందు 
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1. ఒక ముస్లిం మరొక ముపస్లింపై దౌర్జన్యం చేస్తే, ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు 'హదీస్‌' వెలుగులో వారి 
మధ్య సంధి చేయించడానికి ప్రయత్నించాలి. దౌర్జన్యం చేసేవాడు దానికి అంగీకరించకపోతే, 
ముస్లింలు అందరూ కలిసి అతడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞను అనుసరించటానికి అంగీకరించే 


వరకు అతనికి వ్యతిరేకంగా పోరాడాలి. 
2. చూడండి, 9:71. 


49. సూరహ్‌ అల్‌-'హుజురాత్‌ భాగం: 26 


భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. 


11. ఓ విశ్వాసులారా! మీలో ఎవరూ 
(పురుషులు)  ఇతరులెవరినీ ఎగతాళి 
చేయరాదు. బహుశా వారే (ఎగతాళి చేయబడే 
వారే వీరికంటే (్రేష్టులుకావచ్చు!' అదే 
విధంగా స్త్రీలు కూడా ఇతర స్త్రీలను ఎగతాళి 
చేయరాదు. బహుశా వారే (ఎగతాళి చేయబడే 
స్త్రీలే) వీరికంటే శ్రేషస్టురాండ్రు కావచ్చు! 
మీరు పరస్పరం ఎత్తి పొడుచుకోకండి మరియు 
చెడ్డ పేర్లతో పిలుచుకోకండి. విశ్వసించిన 
తర్వాత ఒకనిని చెడ్డపేరుతో పిలవటం ఎంతో 
నీచమైన విషయం మరియు (ఇలా చేసిన 
పిదప) పశ్చాత్తాపపడకుంటే, అలాంటి వారు 
చాలా దుర్మార్గులు.” 

12. ఓ విశ్వాసులరా! అతిగా అనుమానించడం 
నుండి దూరంగా ఉండండి, ఎందుకంటే 
కొన్ని అనుమానాలే నిశ్చయంగా పాపాలు. 
మరియు మీరు మీ పరస్పర రహస్యాలను 
తెలుసుకోవటానికి పయత్నించకండి మరియు 
చాడీలు చెప్పుకోకండి. మీలో ఎవడైనా చచ్చిన 
తన సోదరుని మాంసం తినటానికి ఇష్టపడతాడా? 
మీరు దానిని అసహ్యాంచుకుంటారు కదా! 
అల్లాహ్‌ పట్ల భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ పశ్చాత్తాపాన్ని 
అంగీకరించేవాడు, అపార కరుణ్యాపదాత. 


13. ఓ మానవులారా! నిశ్చయంగా మేము 
మిమ్మల్ని ఒక పురుషుడు మరియు ఒక సీం 
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1. మీరు ఇతరులను చిన్న వారిగా భావించి వారిని ఎగతాళి చేయకండి. వారిని కించపరచకండి. 
ఎవడు ఉత్తముడో, ఎవడు అధముడో కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా)కే తెలుసు. దైవప్రవక్త 


(స'అస) ప్రవచనం: 
పాపాలలో ఒకటి.” 
2. చూడండి, 6:82. 


(అబూ దావూద్‌). 


“ఇతరులను నీచమైనవారుగా, తుచ్చమైనవారుగా భావించడం పెద్ద 


49. సూరహ్‌ అల్‌-'హుజురాత్‌ భాగం: 26 
నుండి పుట్టించాము మరియు మీరు ఒకరి 
నొకరు గుర్తించుకోవటానికి మిమ్మల్ని జాతులుగా 
మరియు తెగలుగా చేశాము. నిశ్చయంగా, 
మీలో ఎక్కువ దైవభీతి గలవాడే, అల్లాహ్‌ 
దగ్గర ఎక్కువ గౌరవం గలవాడు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, సర్వం తెలిసినవాడు. (3/4) 


14. * ఎడారి వాసులు (బద్దూలు): “మేము 
విశ్వసించాము. అని అంటారు. (ఓ 
ముహమ్మద్‌) వారితో ఇలా అను: “మీరు 
ఇంకా విశ్వసించలేదు కావున: "మేము 
విధేయుల (ముస్లింల) మయ్యాము.' అని 
అనండి. ఎందుకంటే విశ్వాసం (ఈమాన్‌ మీ 
హృదయాలలోకి ఇంకా (ప్రవేశించలేదు. ఒకవేళ 
మీరు అల్లాహ్‌ యొక్క మరియు ఆయన ప్రవక్త 
యొక్క ఆజ్ఞాపాలన చేస్తే, ఆయన మీ కర్మలను 
ఏ మాత్రం వృథా కానివ్యడు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత.” 


15. వాస్తవానికి, ఎవరైతే అల్లాహ్‌ మరియు 
ఆయన (ప్రవక్తను విశ్వసించి, ఆ తరువాత ఏ 
అనుమానానికీ లోనుకాకుండా, అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో, తమ సిరిసంపదలతో మరియు 
(ప్రాణాలతో పోరాడుతారో! అలాంటి వారు, 
వారే! సత్యవంతులు. 


16. వారితో ఇలా అను: “ఏమిటి? మీరు 
అల్లాహ్‌కు మీ ధర్మస్వీకారం గురించి 
తెలియజేస్తున్నారా? ఆకాశాలలో మరియు 
భూమిలో ఉన్నదంతా అల్లాహ్‌కు బాగాతెలుసు. 
మరియు అల్లాహ్‌కు (ప్రతివిషయం గురించి 


థె 


బాగా తెలుసు. 





భగ అస్త! fa అపా! త్వం 


న AEE 
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Seed ESE 
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\ నో. ర్త” 
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స్రవిలయ sh asl 
అరకలతీ)! ఏత పు 


న. కం 4 ట్‌ ల 
TCR NASM 
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1. సుఊోబున్‌, ష'అబున్‌ యొక్క బహువచనం, పెద్ద కుటుంబాన్ని ష'అబ్‌ అంటారు. దాని 
తరువాత ఖబీలవా, 'ఇమారవా, బ'తన్‌, ఫ'సీలవా మరియు 'అషీరవా. (ఫిత్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 
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17. (ఓ ము'హమ్మద్‌!) వారు ఇస్లాంను 
స్వీకరించి, నీకు ఉపకారం చేసినట్లు 
వ్యవహరిస్తున్నారు. వారితో ఇలా అను: 
“మీరు ఇస్లాంను స్వీకరించి నాకు ఎలాంటి 
ఉపకారం చేయలేదు! వాస్తవానికి, మీరు 
సత్యవంతులే అయితే! మీకు విశ్వాసం 
వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేసి, అల్లాహ్‌యే 
మీకు ఉపకారం చేశాడని తెలుసుకోండి.” 


18. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌! ఆకాశాలలో 
మరియు భూమిలో నున్న అగోచర విషయా 
అన్నింటినీ ఎరుగును. మరియు మీరు చేసేదంతా 


అల్లాహ్‌ చూస్తున్నాడు. 





భగ అస్త! క అపా! త్వం 


లశ క్రీము ర భు 
OETA SENN 


రకం వట! శ్ర 
ఠ్‌ర్రతపపట్తోతటపి!; 

















మొదటి ఆయత్‌లోనే ఈ సూరహ్‌ పేరుగల ఈ అక్షరముంది. దైవప్రవక్త్ష౦స'అస) 
సూరహ్‌ ఖాఫ్‌(50), సూరహ్‌ అలొఖమర్‌(54లను పండుగల మరియు జుము'అవా 
నమాజ్‌లలో పఠించేవారు. అంటే పెద్ద సమూహం ఉన్నప్పుడు. (స. ముస్లిం). ఇది 
దైవప్రవక్త(గిసిఅస), ప్రవక్త పదవికి ఎన్నుకోబడిన 4 సంవత్సరాల తరువాత 
అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో మరణం మరియు పునరుత్థానం గురించి 
వివరాలున్నాయి. ఇది మక్కాకు చెందిన ఈ సమూహపు 7 సూరాహ్‌లలో మొదటిది 
(50-56). అవతరణా(క్రమంలో సూరవా అల్‌-ఖలము/నూన్‌ (68) తరువాత-మొదట 
అక్షరాలు ఉన్న సూరాలలో - ఇది రెండవది. ఇందులో 45 ఆయతులు ఉన్నాయి. 





అనంత కరణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


క 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో క్ష 


1. ఖాఫ్‌. మరియు దివ్యమైన ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ ర్య లంత 
సాక్షిగా! 


2. అలాకాదు! హెచ్చరికచేసేవాడు, వారి | ప్రక! గ్రపప్ముపటగ VEE 





వద్దకు వారిలోనుంచే వచ్చాడనే విషయం రీశ్వక్ఞకీకక్టు 
వారికి ఆశ్చర్యం కలిగించింది, కావున 
సత్యతిరస్కారులు ఇలా అన్నారు: “ఇది 
ఆశ్చర్యకరమైన విషయం! 

3. “మేము మరణించి మట్టిగా మారిపోయినా CUI COUNTESS 
(మరల |(బతికించబడతామా)? ఈ విధంగా 
మరల (సజీవులై) రావటం చాలా అసంభవమైన 
విషయం!” 

4. వాస్తవానికి వారి (శరీరాలులో నుండి ధర యముడు 
భూమి దేనిని తగ్గిస్తుందో మాకు బాగా తెలుసు.” రు 


1. అల్‌-మజీదు: ఖుర్‌ఆన్‌ను సంబోధించిన సందర్భానికి చూడండి, 85:21. Glorious, Noble, 
దివ్యమైన, ఉత్కృష్టమైన. అల్లాహుతా'ఆలాను సంబోధించిన సందర్భానికి చూడండి, 11:73, 
85:15. మహత్త్వపూర్ణుడు. 

2. చూడండి, 25:7, 20. 

3. పునరుత్ణానం అంటే పూర్తిగా దుమ్ము ధూలిగా మారిపోయిన మానవులను తిరిగి మొదటి రూపంలో 
(బ్రతికించి తీసుకు రావటం. చూడండి, 10:4, 21:104, 30:11, 85:13 మొదలైనవి. ఇంకా 
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మరియు మా దగ్గర అంతా ఒక సురక్షితమైన 
(గ్రంథంలో (వాయబడి) ఉంది. 


5. కాని వారు, సత్యం వారివద్దకు వచ్చి 
నపుడు దానిని అసత్యమని తిరస్కరించారు. 
కాబట్టి వారు ఈ విషయం గురించి కలవర 
పడుతున్నారు. 


6. వారు, తమ మీద ఉన్న ఆకాశం వైపునకు 
చూడటం లేదా ఎమిటి? మేము దానిని ఏవిధంగా 
నిర్మించి అలంకరించామో తురియ దానిలో 
ఎలాంటి చీలికలూ (పగుళ్లూ) లేవు.' 


7. ఇక భూమిని! మేము దానిని 
విస్తరింపజేసి, దానిలో స్థిరమైన పర్వతాలను 
నాటాము మరియు ఆందులో కం 

మనోహరమైన వృక్షకోటిని ఉత్పత్తి చేశాము.” 


8. (అల్లాహ్‌) వైపునకు మరలే ప్రతి 
దాసునికి సూచనగా మరియు బోధనగా! 


9. వురియు మేము ఆకాశంనుండి 
శుభదాయకమైన నీటిని కురిపించి దాని ద్వారా 
తోటలను ఉత్పతి చేశాము మరియు ధాన్యాలను 
పండించాము. 


10. మరియు ఎత్తెన ఖర్జూరపు చెట్లను 
పెంచి, వాటికి వరుసలలో పండ్లగుత్తులను 
(పుట్టించాము). 


11. మా దాసులకు జీవనోపాధిగా. మరియు 
దానితో (ఆ నీటితో) చచ్చిన భూమికి ప్రాణం 


చూడండి, 10:34, 27:64 మరియు 30:27. 


Mr 


న'దీదున్‌: గుత్తులు. 





. అంటే ఎలాంటి లోపాలూ లేవు. చూడండి. 67:3-4. 
బహీజున్‌: మనోహరమైన. ఇక్కడ "జౌజ్‌-అంటే జతలు. చూడండి, 22:5. 
బాసిఖాతిన్‌: 'తివాలన్‌ షాహిఖాతిన్‌, ఎత్తెన. 'తలొడన్‌: [కొత్తగా పుట్టిన ఖర్జూరపు ఫలాలు, 
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పోశాము. ఇదేవిధంగా (చచ్చినవారిని) కూడా 
లేపుతాము. 


12. వారికి పూర్వం నూ'వొజాతి వారు, 
అర్‌-౮రన్‌' వాసులు మరియు సమూద్‌ జాతి 
వారు కూడా, సత్యాన్ని తిరస్కరించారు. 


13. మరియు 'ఆద్‌జాతివారు,  ఫిర్‌'జాన్‌ 
జాతివారు మరియు లూత్‌ సహోదరులు కూడా; 


14. మరియు అయ్‌కహ్‌ (వన) వాసులు 
మరియు తుబ్బ'అి జాతివారు కూడాను. ప్రతి 
ఒక్కరూ తమ (ప్రవక్తలను అసత్యులని 
తిరస్కరించారు, కావున నా బెదిరింపు వారి 
విషయంలో సత్యమయింది. 


15. ఏమిటి? మేము మొదటి సృష్టితోనే 
అలసిపోయామా? అలాకాదు, అసలు వారు 
కొత్త సృష్ట వ) గురించి 
సందేహంలో పడిఉన్నారు. 


16. మరియు వాస్తవంగా, మేమే మానవుణ్ణి 
సృష్టించాము మరియు అతని మనస్సులో 
మెదిలే ఊహలను కూడా మేము ఎరుగుతాముగే 
మరియు మేము అతనికి అతని కంఠరక్తనాళం 
కంటే కూడా అతి దగ్గరగా ఉన్నాము. 
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1. చూడండి, 25:38 మరియు సూరహ్‌ అల్‌-బురూజ్‌ (85). అర్‌-రన్‌ వారు ఎవరనే విషయంలో 
భేదాభిప్రాయాలు ఉన్నాయి. ఇబ్నె జరీర్‌ 'తబరీ (రహ్మ) అభిపాయంలో వీరే అన్‌'హాబ్‌ 


అల్‌ ఉఖ్టూద్‌. 


2. తుబ్బ అ జాతివారి కొరకు చూడండి, 44:37. అయ్‌కవా వాసులు (వనవాసులు) అంటే 
మద్‌యన్‌ వాసులు. చూడండి, 26:176. ఇంకా వివరాలకు చూడండి, 11:84-95. 


3. చూడండి, 30:27 మరియు 36:78-79. 


4. హృదయాలలో దాగి ఉన్న విషయాలన్నీ అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు తెలుసు. దైవప్రవక్త (సఅస) 
(పవచనం: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) నా అనుచరుల మనస్సులలో మెదిలే విషయాలను క్షమించాడు. 
అంటే వాటి నిమిత్తం శిక్షించడు. ఎంతవరకైతే వారు వాటిని తమ నోటితో ఉచ్చరించరో! లేదా 
వాటిని ఆచరణలోకి తీసుకురారో!' (సహీహ్‌ బుఖారీ, ముస్లిం). 
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17. (జ్ఞాపకముంచుకోండి) అతని కుడి 
మరియు ఎడమ ప్రక్కలలో కూర్చుండి (ప్రతి 
విషయాన్ని వ్రాసే) ఇద్దరు పర్య వేక్షకులు 
(దేవదూతలు) అతనిని కలుసుకొన్న తరువాత 
నుంచి - 


18. అతనితో బాటు ఒక పర్యవేక్షకుడైనా 
సిద్ధంగా లేనిదే - అతడు ఏ మాటనూ పలకలేడు. 


19. మరియు మరణమూర్భ వచ్చేది సత్యం. 
అది, ఇదే! దేని నుండైతే నీవు తప్పించుకో 
గోరుతూ ఉండేవాడివో! 


20. మరియు బాకా (సూర్‌ ఊదబడుతుంది. 
ఆ హెచ్చరించబడిన (పునరుతాన) దినం అదే! 


21. మరియు ప్రతి ఆత్మ (ప్రాణి) ఒక 
తోలేవాడితో మరొక సాక్ష్యమిచ్చేవాడితో సహా 
వస్తుంది. 


22. (ఇలా అనబడుతుంది): “ 
నీవు (ఈ దినాన్ని గురించి) నిర్లక్ష్యంగా 
ఉండేవాడివి. కావున ఇపుడు మేము నీ 
ముందున్న తెరను తొలగించాము. కావున, 
ఈ రోజు నీ దృష్టి చాలా చురుకుగాఉంది.” 


వాస్తవానికి 


23. మరియు అతని సహచరుడు (ఖరీనున్‌) 
ఇలా అంటాడు: “ఇదిగో నాదగ్గర సిద్ధంగా ఉన్న 
(ఇతని కర్మపత్రం) ఇది!” 


24. (ఇలా ఆజ్ఞ వస్తుంది): “మూర్దపు 
పట్టు (హఠము) గల ప్రతి సత్యతిరస్కారుణ్ణి 
మీరిద్దరు కలసి నరకంలో విసరివేయండి; 

25. “మంచిని నిషేధించిన వాడిని, 


హద్దులుమీరి సందేహాలను 
వ్యాపింప జేసేవాడిని; 


(ప్రవర్తిస్తూ 
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26. “అల్లాహ్‌కు సాటిగా 
ఆరాధ్యదైవాన్నీ కల్పెంచినవాడు ఇతడే. 
కావున ఇతనిని మీరిద్దరూ కలిసి ఘోరశిక్షలో 
పడవేయండి.” (7/8) 


27. * అతని సహచరుడు (ఖరీనున్‌) ఇలా 
అంటాడు: “ఓ మా ప్రభూ! నేను ఇతని 
తలబిరుసుతనాన్ని (ప్రోత్సహించలేదు, కాని 
ఇతడే స్వయంగా, మార్గభష్టత్వంలో చాలా 
దూరం వెళ్ళిపోయాడు.” 


28. ఆయన (అల్లాహ్‌) ఇలా అంటాడు: 
“మిరునా దగ్గర వాదులాడకండి మరియు 
వాస్తవానికి నేను ముందుగానే మీ వద్దకు 
హాచ్చరికను పంపిఉన్నాను. 

29. “నా దగ్గర మాట మార్చటం జరుగదు 
మరియు నేను నా దాసులకు అన్యాయం 
చేసేవాడను కాను.” 


30. ఆ రోజు మేము నరకంతో: “ఎమీ? 

నీవు నిండిపోయావా? అని ప్రశ్నిస్తాము. మరియు 

“ఏమీ? ఇంకా ఏమైనా ఉందా?” అని 
అడుగుతుంది.” 


31. మరియు స్యర్గం దైవభీతి గలవారి 
దగ్గరకు తీసుకురాబడుతుంది! అది వారి నుండి 
ఎ మాత్రం దూరంగా ఉండదు. 


32. (వారితో ఇలా అనబడుతుంది): “ఇదే 
మీకు వాగ్దానం చేయబడినది. మళ్ళీ మళ్ళీ మా 
వైపుకు మరలే ప్రతివానికి, (మా హద్దులను) 
లక్ష్య పెట్టిన (పాటించిన) వానికి; 


33. “అగోచరుడైన ఆ కరుణామయునికి 


1. చూడండి, 14:22. 
2. చూడండి, 32:13. 
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భయపడే వానికి మరియు మా వైపునకు 
పశ్చాత్తాప హృదయంతో మరలేవానికి, 


34. “ఇందులో (స్యర్గంలో), శాంతితో 
ప్రవేశించండి. ఇదే శాశ్వత జీవితదినం." 


35. అందులో వారికి, వారు కోరేదంతా 
ఉంటుంది. మరియు మా దగ్గర ఇంకా చాలా 


1 
ఉంది. 


36. మరియు మేము, వీరికి పూర్వం 
ఎన్నోతరాల వారిని నాశనం చేశాము. వారు 
వీరికంటే ఎక్కువ శక్తిమంతులు. కాని, (మా 
శిక్ష పడినప్పుడు) వారు దేశదిమ్మరులై పోయారు. 
ఎమీ? వారికి తప్పించుకొనే మార్గం ఏదైనా 
దొరికిందా? 


37. నిశ్చయంగా, హృదయమున్నవాడికి, 
శ్రేద్ధతో వినేవాడికి మరియు లక్ష్య పెల్టేవాడికి 
ఇందులో ఒక గుణపాఠముంది. 


38. మరియు వాస్తవంగా! మేము ఆకాశాలను 
మరియు భూమిని మరియు వాటి మధ్య నున్న 
సమస్తాన్ని ఆరుదినము (అయ్యామ్‌లలో 
సృష్టంచాము. కాని మాకు ఎలాంటి అలసట 
కలుగలేదు. 


39. కావున (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారు 
పలికే మాటలకు సహనం వహించు మరియు 
నీ ప్రభువు పవిత్రతను కొనియాడు. ఆయన 
స్తోత్రాలు చెయ్యి, ప్రతి రోజు సూర్యోదయానికి 
ముందు మరియు సూర్యాస్తమయానికి ముందు 
కూడా; 


40. మరియు రాతివేళలో కూడా ఆయన 


1. చూడండి, 10:26. 
2. ఫజ్‌ మరియు 'అ'న్‌ నమాజ్‌లు చేయండి. 
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పవిత్రతను కొనియాడు' మరియు సాష్టాంగం 
(సజ్ఞా) చేసిన తరువాత కూడా స్తుతించు.” 


41. మరియు చెవియొగ్గి విను, చాటింపు 
చేసేవాడు అతి దగ్గరి నుంచే పిలిచే రోజున! 


42. ఆ రోజు మీరు ఒక భయంకర శబ్దం 
వినేది సత్యం. (గోరీలలో నుండి బయటికి 
వచ్చే దినం అదే! 


43. నిశ్చయంగా, మేమే జీవనమిచ్చే 
వారం మరియు మేమే మరణింపజేసేవారం 
మరియు మీరందరీ మరలింపు మా వైపునకే 
జరుగుతుంది. 


44. ఆ రోజు భూమిచీలిపోయి వారందరూ 
పరుగిడుతూ బయటికివస్తారు. అదే 
సమావేశసమయం. అది మాకెంతో సులభం. 


45. వారనేది మాకు బాగా తెలుసు. నీవు 
వారిని (విశ్వసించమని) బలవంతం 
చేయలేవు. కావున నా హాచ్చరికకు 
భయపడేవాడికి మాత్రమే నీవు ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ 
ద్వారా హితబోధచెయ్యి. 
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1. చూడండి, 17:79 అంటే రాత్రిపూట లేచి తహజ్ఞుద్‌ నమాజ్‌ చేయండి. మే'రాజ్‌కు ముందు 
ముస్టింలందరికీ ఫ(జ్‌ మరియు అస్‌ నమాజ్‌లు విధించబడి ఉండేవి మరియు దైవప్రవక్త 
(సిఅసు) తహజ్ఞాద్‌ విధిగా చేసేవారు. కానీ మేరాజ్‌ తరువాత 5 నమాిజ్‌లు అందరి కొరకు 


విధిగా చేయబడ్డాయి. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌. 
2. ఫోర్ట్‌ నమాజుల 


తరువాత త'స్పీవా చేయాలి. అంటే సుబొహోనల్లావా 33 సార్లు, 


అలొహమ్హలిల్లావా 33 సార్లు మరియు అల్లాహు అక్సర్‌ 34 సార్లు చదవాలి. (స. బుఖారీ, 


"స. ముస్లిం). 





51. సూరహ్‌ అజో-జా'రియాత్‌ భాగం: 26 


51. సూరహ్‌ అజ్‌ొ-జా'రియాత్‌ 


అజ్‌-జా'రియాత్‌: ఎగురగొట్టే, వెదజల్లే, చెల్లాచెదురుచేసే, లేక విసరే వాయువులు. 
పునరుత్ణానం గురించి వివరించే 7 సూరాహ్‌లలో ఇది 2వది. సుయూతీ అభిప్రాయంలో 
ఇది ప్రస్థానానికి 2 సంవత్సరాలకు ముందు మక్కాలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 
60 ఆయతులున్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 




















Oo లావటి ————ప 





1. దుమ్ము ఎగురవేసే వాటి (గాలుల) లకక; 
సాక్షిగా! 

2. మరియు, (నీట)భారాన్ని మోసే లకి ME 
(మేఘాల); ల 

3. మరియు సముదంలో సులభంగా థల 
తేలియాడే (ఓడల); | 

4. మరియు (ఆయన) ఆజ్ఞతో (అను cro 
(గ్రహాలను) పంచిపెట్టే (చేవదూతలసొక్షిగానో 

5. నిశ్చయంగా, మీకు చేయబడ్డ వాగ్దానం ఠీక్రయథయుటప 
సత్యం. 

6. మరియు నిశ్చయంగా తీర్పు రానున్నది. EN 

7. మార్గాలతో నిండిన ఆకాశం సాక్షిగా! రయ 

8. నిశ్చయంగా, మీరు భేదాభిప్రాయాలలో క్కడ క త్రమే 
పడి ఉన్నారు. 


1. సాక్షిగా అంటే ఇక్కడ నొక్కి చెప్పడం అన్నట్లు. లేక ఉదాహరణగా ఇవ్వటం. ఏ విధంగానైతే 
గాలులు, మేఘాలు, నీటిపై ఓడలు పయనించటం ఎంత సత్యమో పునరుత్థానం కూడా అంతే 
సత్యం. 

2. మీలో ఏకాభిప్రాయంలేదు. మీలో కొందరు దైవప్రవక్త ('సిఅస)ను మాంత్రికుడు, మరి 
కొందరు కవి, మరికొందరు జ్యోతిషుడు, మరికొందరు అసత్యవాది, అని అంటున్నారు. అంతే 
కాదు మీలో కొందరు పునరుత్థానదినం రానేరాదని అంటున్నారు. మరికొందరు దాని గురించి 
సంశయంలో పడిఉన్నారు. మీరు అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను సృష్టికర్త మరియు సర్వపోషకుడని, 
అంటారు, కాని ఇతరులను కూడా ఆయన (సు.తా)కు సాటి (భాగస్వాములుగా నిలబడతారు. 
మీలో చిత్తశుద్ది, ఏకాభిప్రాయం లేవు. 


51. సూరహ్‌ అజొ-జా'రియాత్‌ భాగం: 26 


9. (సత్యంనుండి) మరలింపబడిన వాడే, 
మోసగింపబడిన వాడు. 


10. ఆధారంలేని అభిపాయాలు గలవారే 
నాశనం చేయబడే వారు! 


11. ఎవరైతే. నిర్లక్ష్యంలోపడి అశ్రద్ధగా 
ఉన్నారో! 


12. వారు ఇలా అడుగుతున్నారు: “తీర్పు 
దినం ఎప్పుడు రానున్నది?" 


13. ఆ దినమున, వారు అగ్నితో దహింప 
(పరీక్షింపుబడతారు. 


14. (వారితో ఇలా అనబడుతుంది): “మీ 
పరీక్షను' రుచిచూడండి! మీరు దీని కొరకే 
తొందర సెట్టేవారు!ో 


15. నిశ్చయంగా, దెవభీతి గలవారు 
చెలమలు గల స్యర్గవనాలలో ఉంటారు. 


16. తమ (ప్రభువు తమకు ప్రసాదించిన 
వాటితో సంతోషపడుతూ! నిశ్చయంగా వారు 
అంతకు పూర్వం సజ్జనులై ఉండే వారు. 


17. వారు రాత్రివేళలో చాలా తక్కువగా 
నిద్రపోయే వారు. 


18. మరియు వారు రాతి చివరి 
గడియలలో” క్షమాపణ వేడుకునే వారు. 
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1. ఫిత్‌నతున్‌: అంటే ఇక్కడ శిక్ష లేక నరకాగ్నిలో కాలటం. చూడండి, 6:128, 40:12, 43:74. 

2. అల్‌-అన్‌ హరు: అంటే చివరి మూడోవంతు రాత్రి. అది (ప్రార్థన (దు'ఆ)లు అంగీకరించబడే 
సమయం. దైవప్రవక్త (సిఅస) (ప్రవచనం: మూడోవంతు రాత్రి బాకీ ఉన్నప్పుడు అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) భూమికి దగ్గరగా ఉన్న ఆకాశంమీదికి దిగివస్తాడు మరియు ఇలా అంటాడు: “ఏమీ? 
తౌబాచేసే (పశ్చాత్తాపపడే) వారు ఎవరైనా ఉన్నారా? నేను వారి పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరిస్తాను. 
క్షమాపణవేడుకొనేవారు ఎవరైనా ఉన్నారా? నేను వారిని క్షమిస్తాను. ఏమీ? ఎవరైనా ఏవైనా 
కోరుకునే వారున్నారా? నేను వారి కోరికలను పూర్తిచేస్తాను. ఇలా తెల్లవారే వరకు ప్రశ్నిస్తూ 


ఉంటాడు.” (సహీహ్‌ ముస్లిం) చూడండి, 3:17. 


51. సూరహ్‌ అజొ-జా'రియాత్‌ భాగం: 26 


19. మరియు వారి సంపదలో యాచించే 
వారికి మరియు ఆవశ్యకత గలవారికి" హక్కు 
ఉండేది. 


20. మరియు భూమిలో కూడా నమ్మేవారి 
కొరకు ఎన్నో నిదర్శనాలు (ఆయాత్‌) ఉన్నాయి. 


21. మరియు స్వయంగా మీలో కూడా 
ఉన్నాయి. ఏమీ? మీరు చూడలేరా?” 


22. మరియు ఆకాశంలో మీ జీవనోపాధి 
మరియు మీకు వాగ్దానం చేయబడినది ఉంది. 


23. కావున భూమ్యాకాశాల ప్రభువు 
సాక్షిగా! నిశ్చయంగా, ఇది సత్యం; అదే 
విధంగా ఏ విధంగానైతే మీరు మాట్లాడ 
గలిగేది (సత్యమో)! 


24. ఎమీ? ఇబ్రాహీమ్‌ యొక్క గౌరవ 
నీయులైన అతిథుల గాథ నీకు చేరిందా? 


25. వారు అతని వద్దకు వచ్చినపుడు: 
“మీకు సలాం!" అని అన్నారు. అతను: “మీకూ 
సలాం!” అని జవాబిచ్చి: “మీరు పరిచయంలేని 
(కొత్త) వారుగా ఉన్నారు.” అని అన్నాడు. 


26. తరువాత అతను తన ఇంటిలోకి పోయి 
బలిసిన (వేయించిన) ఒక ఆవు దూడను 
తీసుకొనివచ్చాడు. 


27. దానిని వారి ముందుకుజరిపి: “ఏమీ? 
మీరెందుకు తినటంలేదు?” అని అడిగాడు. 
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క, మ (హూమ్‌లకు: అంటే ఆవశ్యకత ఉండి కూడా యాచించని వారికి. 


2. చూడండి, 45:4. 


3. ఇబాహీమ్‌ (అ.స) గాథ కోసం చూడండి, 11:69 మరియు 15:51. ఈ ఆయతులు 
అవతరింపజేయబడేవరకు ఈ గాథ దైవప్రవక్త (సిఅసుకు తెలియదు. కాబట్టి వహీ ద్వారా 


తెలుపబడుతోంది. 





51. సూరహ్‌ అజ్‌-జా'రియాత్‌ భాగం: 27 YVssl 0) అల్పము! పం 
28. (వారు తినకుండా ఉండటం చూసి, | ఎకు కీర సి లహ 
వారినుండి భయపడసాగాడు." వారన్నారు: ప 


“భయపడకు!” మరియు వారు అతనికి 
జ్ఞానవంతుడైన కుమారుని శుభవార్తనిచ్చారు. 

29. అప్పుడతని భార్య అరుస్తూ వారి TE ESTES యష్‌ 
ముందుకు వచ్చి, తన చేతిని నుదుటి మీద a 
కొట్టుకుంటూ: “నేను ముసలిదాన్ని గొడ్రాలను a 
కదా!” అని అన్నది. 

30. వారన్నారు: “నీ ప్రభువు ఇలాగే AEE MEE 
అన్నాడు! నిశ్చయంగా, ఆయన మహా 
వివేకవంతుడు, సర్వజ్ఞుడు!” 

31.) (ఇబ్రాహీమ్‌ అడిగాడు: “ఓ | IIE EG 
సందేశహరు(దేవదూతులారా! అయితే మీరు 
వచ్చిన కారణమేమిటి?” 


32. వారన్నారు: “వాస్తవానికి, మేము ర్యల్టజ్తడ్యపం! ఈ 
నేరస్థులైన జనుల వైపునకు పంపబడ్డాము. 

33. “వారి మీద (కాల్బబడిన)ు మట్టి సం స 
రాళ్ళను కురిపించటం కోసం! 

34. “నీ ప్రభువు తరఫ్టునుండి గుర్తువేయ రాండి 
బడిన(రాళ్ళు);' మితిమీరిప్రవర్తించే వారికొరకు!” 

35. అప్పుడు మేము అందులో ఉన్న శ్ర ప్ర సిం SE 
విశ్వాసులందరినీ బయటికి తీశాము. 

36. మేము అందు ఒక్క గృహం తప్పో రహ Beas 


1. ఇంటికి వచ్చిన అతిథులు ఆహారం తినకపోవడం చూసి, వారు సహృదయంతో రాలేదు! ఏదో, 
ఆపద నిలబెట్టుటకైతే రాలేదు కదా! అని భయపడ్డాడు. 

చూడండి. 11:82. 

. ముసవ్వమతున్‌: అంటే ప్రత్యేకించబడినవి. 

. వివరాలకు చూడండి, 11:77 మరియు 15:61. 

ఆ ఇల్లు లూత్‌ (అ.స) యొక్క ఇల్లు. అతని ఇద్దరు కుమార్తెలు మరియు కొంతమంది 

విశ్వాసులు. అంతా కలసి దాదాపు 13 మంది మాత్రమే ఉంటారు. లూత్‌ (అ.స.) భార్య 
వారితో చేరక, సత్యతిరస్కారులలో చేరిపోతుంది. 


ల మిలా ఖై 


51. సూరహ్‌ అజ్‌ో-జారియాత్‌ భాగం: 27 
ఇతర  విధేయుల (ముస్లింలు గృహాన్ని 
చూడలేదు. 


37. మరియు బాధాకరమైన శిక్షకు భయ 
పడేవారి కొరకు, మేము అక్కడ ఒక సూచన 
(ఆయత్‌ను వదలిపెట్టాము.” 


38. ఇక మూసా (గాథులో కూడ (ఒక 
సూచన వుంది) మేము అతనిని ఫిర్‌బెన్‌ 
వద్దకు స్పష్టమైన ప్రమాణంతో పంపినపుడు; 


39. అతడు (ఫిరొజెన్‌) తన సభాసదులతో 
సహా మరలిపోతూ, ఇలా అన్నాడు: “ఇతడు 
మాంత్రికుడు లేదా పిచ్చివాడు!” 


40. కావున మేము అతనిని మరియు 
అతని సైనికులను పట్టుకొని, వారందరినీ 
సముదంలో ముంచివేశాము మరియు దానికి 
అతడే నిందితుడు. 


41. ఇక 'ఆద్‌ జాతివారిలో కూడా (ఒక 
సూచన వుంది): మేము వారికై వినాశకరమైన 
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1. ఒకరు దైవప్రవక్త (సఅసు)ను ప్రశ్నిస్తారు: "ఇస్లాం అంటే ఎమిటి?” అతను (సిఅస) అంటారు: 


“) లా ఇలాహ ఇల్లల్లావా (షహాదహ్‌) సాక్ష్యం పలకడం, 2) నమాజ్‌ స్థాపించడం, 3) 
"జకాత్‌ ఇవ్వడం. 4) రమజాన్‌ నెలలో ఉపవాసముండడం మరియు 5) ' హజ్స్‌ చేయడం.” 
అని అంటారు, తరువాత “ఈమాన్‌ అంటే ఏమిటి?) అని ప్రశ్నిస్తే, అతను (సిఅస) అంటారు: 
“1) అల్లాహ్‌ (సు.తాఎను విశ్వసించడం, 2) ఆయన దూతలను, 3) దివ్య(గంథాలను, 4) 
ప్రవక్తలను, 5) పునరుత్తాన దినాన్ని మరియు 6) ఖ్‌ (మంచి లేక చెడు ఏది సంభవించినా 
అల్లాహ్‌ తరపునుండేనని) విశ్వసించడం.” అంటే హృదయపూర్వకంగా ఈ విషయాలను 
నమ్ముడమే ఈమాన్‌. అల్లావా (సు.తా.) ఆజ్ఞలను మరియు విధులను పాటించడం ఇస్తాం. దీని 
(ప్రకారం ప్రతి మూ'మిన్‌ ముస్లిం మరియు ప్రతి ముస్లిం మూ'మిన్‌. (ఫిత్త్‌అల్‌-ఖదీర్‌). 

ఇక ఎవరైతే మూ'మిన్‌ మరియు ముస్లింల మధ్య వ్యత్యాసం చూపుతారో, వారు అంటారు: 
“ఖుర్‌ఆన్‌లో ఇక్కడ ఒకేరకమైన జనుల కొరకు మూ'మిన్‌ మరియు ముస్లిం శబ్దాలు వాడబడ్డాయి. 
కాని వీటి మధ్య ఉన్న వ్యత్యాసాన్ని బట్టి ప్రతి మూ'మిన్‌ ముస్లిం అవుతాడు. కానీ ప్రతి ముస్లిం 
మూ'మిన్‌ అవటం అనివార్యం కాదు.” ఇబ్నెకసీర్‌, (వివరాలకు ముహమ్మద్‌ జూనాగఢి-పేజీ, 
1478, మలిక్‌ ఫహద్‌ ఖుర్‌ఆన్‌ ప్రింటింగ్‌ కాంపెల్క్ర, మదీన మునవ్వరహ్‌). 

2. ఆ సూచన (గుర్తు, అంటే మృత సముద్రం. 


51. సూరహ్‌ అజ్‌-జా'రియాత్‌ భాగం: 27 ళం! 1 అల్ప! పు 





గాలిని పంపినప్పుడు! 


42. అది దేనిమకైనయితే వీచిందో, దానిని | త్మీసిహీర్న దు E 
క్రీణింపజేయకుండా వదలలేదు.” 


43. మరియు సమూద్‌ జాతివారి గాథలో ten కవర్‌ త్రై 
కూడా (ఒక సూచనజఉంది). వారితో: “కొంత 
కాలం మీరు సుఖసంతోషాలను అనుభ 
వించండి.” అని అన్నాము. 


44. అప్పుడు వారు తమ ప్రభువు ఆజ్ఞను ఏ ర ర 
ఉపేక్షించారు. కావున వారు చూస్తూ ఉండ ct 
గానే ఒకపెద్ద పిడుగు వారి మీద విరుచుకు 
పడింది 


45. అప్పుడు వారికి లేచి నిలబడే శక్తి, _ ఈశ 
కూడా లేకపోయింది మరియు వారు తమను 
తాము కూడా కాపాడుకోలేక పోయారు. 


ore MUG 


46. మరియు దీనికి ముందు నూివా రంత ESI 5 
జాతి వారినికూడా (నాశనంచేశాము). శిర 
నిశ్చయంగా వారు కూడా అవిధేయులు. 


47. మరియు ఆకాశాన్ని మేము (మా) | ఆంధ్ర 
చేతులతో నిర్మించాము. మరియు నిశ్చయంగా 
మేమే దానిని విస్తరింప జేయగల వారము. 


48. మరియు భూమిని మేము పరుపుగా OA glass ES 
చేశాము, మేమే చక్కగా పరిచేవారము! 





1. చూడండి, 7:65. 

2. ఆ గాలి ఎనిమిది రోజులు ఏడురాత్రులు వీచింది. చూడండి, 69:7. 

3. వారి కోరిక (ప్రకారం వారికి ఒక ఆడబఒంటె అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తరఫ్లునుండి, ఒక అద్భుత 
సూచనగా పంపబడితే, వారు దానిని చంపారు. అప్పుడు వారితో: “ఇక మీరు మూడు రోజులు 
సుఖసంతోషాలను అనుభవించండి.” అని అనబడింది. 

4. 'సా'ఇఖతున్‌: అంటే ఒకపెద్ద ధ్వని, గర్జన లేక పిడుగు నుండి వచ్చేధ్వనిలాంటిది. ఈ ధ్వని 
ఆకాశంలో నుండి వచ్చింది మరియు భూమిలో భూకంపం కూడా వచ్చింది. చూడండి, 
7273-79. 


51. సూరహ్‌ అజొ-జా'రియాత్‌ భాగం: 27 


49. మరియు మేము ప్రతి దానిని జంటలుగా 


సృష్టించాము, మీరు గ్రహించాలని." 


50. “కావున మీరు అల్లాహ్‌ వైపునకు 
పరుగెత్తండి. నిశ్చయంగా, నేను 
(ముహమ్మద్‌) ఆయన తరపఫ్పునుండి మీకు 


స్పష్టంగా హెచ్చరిక చేసేవాడిని మాత్రమే! 


51. “మరియు మీరు అల్లాహ్‌కు సాటిగా 
ఇతర దైవాన్ని నిలుపకండి! నిశ్చయంగా, నేను 
(ముహమ్మద్‌) ఆయన తరఘ్తునుండి మీకు 
స్పష్టంగా హెచ్చరిక చేసేవాడిని మాత్రమే!” 


52. ఇదేవిధంగా, వారికి పూర్వం గడచిన 
వారివద్దకు ఏ (ప్రవక్త వచ్చినా వారు: “ఇతను 
మాంత్రికుడు లేదా పిచ్చివాడు.” అని అనకుండా 
ఉండలేదు. 


53. ఏమీ? దీనిని (ఇలా పలుకుటను) వారు 
ఒకరికొకరు వారసత్వంగా ఇచ్చుకున్నారా? 
అలాకాదు! అసలు వారు తలబిరుసుతనంతో 
(ప్రవర్తించే జనం! 


54. కావున నీవు వారినుండి మరలిపో, 
ఇక నీమై ఎలాంటి నిందలేదు. 


55. మరియు వారిని ఉపదేశిస్తూ వుండు, 
నిశ్చయంగా ఉపదేశం 
(పయోజనకరమవుతుంది. 


విశ్వాసులకు 


56. మరియు నేను జిన్నాతులను మరియు 
మానవులను సృష్టించింది, కేవలం వారు 
నన్ను ఆరాధించటానికే! 
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ఆండ్ర! ౮౮ కల! యవ 


1. అంటే (ప్రతి దానిని జంటలుగా సృష్టించాము. ఆడ-మగలు, చీకటి-వెలుగులు, సూర్య-చంద్రులు, 
తీపి-చేదులు, రాత్రింబవళ్ళు, కీడు-మేలు, జీవన్మరణాలు, విశ్వాసం-అవిశ్వాసం, స్వర్గనరకాలు, 
జిన్నాతులు-మానవులు, మొదలైనవి. వీటన్నింటినీ సృష్టించిన వాడు అల్లాహ్‌ (సుతాం. 


ఆయన (సు.తా 


ఎకు ఎవరూ భాగస్వాములు లేరు. చూడండి, 36:36. 


51. సూరహ్‌ అజొ-జారియాత్‌ భాగం: 27 


57. నేను వారినుండి ఎలాంటి జీవనో 
పాధిని కోరటం లేదు మరియు వారు నాకు 
ఆహారం పెట్టాలని కూడా కోరటం లేదు. 


58. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌! ఆయన 
మాత్రమే ఉపాధి ప్రదాత, మహా బలవంతుడు, 
స్థైర్యం గలవాడు." 

59. కావున నిశ్చయంగా, దుర్మార్గానికి 
పాల్చడినవారి పాపాలు వారి (పూర్వ) స్నేహితుల 
పాపాలవంటివే! కావున వారు నా (శిక్ష కొరకు) 
తొందరపెట్టనవసరం లేదు! 


60. కావున సత్యతిరస్కారులకు వినాశం 
గలదు - వారికి వాగ్దానం చేయబడిన - ఆ 
దినమున! 
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అర్రే! కరీ శు కము! 


CIN 5 fa 6 [AAAI 511 és 
CS అష్ట as 


CH IES 
ద 739733 


ఇ ead 


1. అర్‌-ర'జ్ఞాఖు: All Provider, The Sustainer. The supplier of the means of subsistence. 
ఉపాధి ప్రదాత, సర్యపోషకుడు, జీవనోపాధిని (ప్రసాదించేవాడు. అల్‌-ఖవియు$: Owner of 
Power, మహా బలవంతుడు, బలశాలి, బలాఢ్యుడు. చూడండి, 11:66, 28:26, 42:19. 
అల్‌-మతీను: The Strongest, Steadfast, Hard, Firm, స్టైర్యవంతుడు. దృఢమైనవాడు, 
పటిష్టవంతుడు, నిలకడ, స్థామం గలవాడు, ఇక్కడ ఒకేచోట వచ్చింది. మైవి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 


అత్యుత్తమ పేర్లు. 





52. సూరహ్‌ అ'త్‌-'తూర్‌ 


52. సూరహ్‌ అ'త్‌-'తూర్‌ 


అ'త్‌-'తూరు: ఒక పర్వతం పేరు. ఈ పదం మొదటి ఆయత్‌లో పేర్కొనబడింది. అది 
సినాయి ద్వీపకల్పంలో ఉంది. ఆ పర్వతం మీదనే మూసా (“అ.సుకపై "తౌరాత్‌ 
అవతరింప జేయబడింది. ఈ సూరహ్‌ ఈ సముదాయంలో 3వది. మధ్య మక్కా కాలంలో 
అవతరింప జేయబడింది. ఇందులో 49 ఆయతులు ఉన్నాయి. 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో Oe వహ్‌. 
1. తూర్‌ పర్వతం సాక్షిగా!' ర్తి 
2. వ్రాయబడిన (గంథం సాక్షిగా! yes 
3. విప్పబడిన చర్మపత్రం మీద.” ర్హక్టుడ్రి 
4. చిరకాల సందర్శనాలయం సాక్షిగా!" ధ్హ్రషమంపైక 
5. ఫెకెత్తబడిన కప్పు (అంతరిక్షం) సాక్షిగా! ర్మ ఇక 
6. ఉప్పొంగే సముద్రం సాక్షిగా! తిక; 
7. నిశ్చయంగా, నీ (ప్రభువు శిక్ష ONE) 

సంభవించనున్నది. 

8. దానిని తప్పించేవాడు ఎవ్వడూ లేడు. ర్మ 36 
9. ఆకాశాలు భయంకరంగా కంపించే రోజు! MOEN 


1. ఈ 'తూర్‌ పర్వతం మీదనే మూసా (అ.స.) అల్లాహ్‌ (సు.తా)తో మాట్లాడారు. దీని మరొక 
పేరు 'తూర్‌ సినాయి అని కూడా ఉంది. 

2, రఖ్జున్‌: Parchment, అంటే రాతకు అనువయ్యేటట్లు పదునుచేసిన గ్యొొరెతోలు, చర్మపత్రం, 
చర్మపత్ర రాత ప్రతి. 

3. బైతుల్‌ మ'అమూర్‌: ఏడవ ఆకాశం మీద ఉన్న ఆలయం అక్కడ దైవదూతలు అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) ఆరాధన చేస్తూ ఉంటారు. ప్రతిరోజూ అక్కడికి డెబ్భై వేల దైవదూతలు ఆరాధన 
కోసం వస్తారు. అయినా వారికి పునరుత్ణానదినం వరకూ రెండవసారి దాని దర్శనం చేసే 
అవకాశం దొరకదు. మ'అమూర్‌ అంటే నిండిఉన్న (ప్రదేశం. కాబట్టి కొందరు వ్యాఖ్యాతలు 
బతుల్‌ మ'అమూర్‌ అంటే మక్కాలోని కాబా అని, కూడా అంటారు. ఎందుకంటే అదికూడా 
ఎల్లప్పుడు అక్కడికి ఆరాధనకొరకు వచ్చే ప్రజలతో నిండి ఉంటుంది. 

4. చూడండి, 21:32. 

5. చూడండి, 81:6. 
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10. మరియు 
చలించినప్పుడు! 


పర్వతాలు దారుణంగా 


11. అప్పుడు, ఆ రోజు, అసత్యవాదులకు 
వినాశం ఉంది. 


12. ఎవరైతే వృథామాటలలో కాలక్షేపం 
చేస్తూ ఉంటారో! 


13. వారు నరకాగ్నిలోకి నెట్టుతూ తోయబడే 
రోజు; 


14. (వారితో ఇలా అనబడుతుంది): “మీరు 
అసత్యమని నిరాకరిస్తూవుండిన నరకాగ్ని ఇదే! 


15. “ఏమీ? ఇది మంత్రజాలమా? లేక 
దీనిని మీరు చూడలేక పోతున్నారా? 


16. “ఇందులో మీరు కాలుతూ ఉండండి. 
దానికి మీరు సహనం వహించినా, సహనం 
వహించక పోయినా అంతా మీకు సమానమే! 
నిశ్చయంగా, మీ కర్మలకు తగిన (పతిఫలమే 
మీకు ఇవ్వబడుతున్నది.” 


17. నిశ్చయంగా, భయభక్తులు గలవారు 
స్వర్గవనాలలో సుఖసంతోషాలలో ఉంటారు. 


18. వారి (ప్రభువు వారికి (పసాదించిన 
వాటిని హాయిగా అనుభవిస్తూ ఉంటారు. 
మరియు వారి (ప్రభువు వారిని భగభగ మండే 
నరక శిక్ష నుండి కాపాడాడు. 


19. (వారితో ఇలా అనబడుతుంది: “మీరు 
చేస్తూవుండిన కర్మలకు ఫలితంగా హాయిగా 
తినండి త్రాగండి!” 

20. వారు వరుసగా వేయబడిన ఆసనాల 


మీద, దిండ్లకు ఆనుకొని కూర్చొని ఉంటారు. 
మరియు మేము అందమైన పెద్దపెద్ద కన్నులుగల 


భాగం: 27 | 1061. భఖ వా! 
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52. సూరహ్‌ అ'త్‌-'తూర్‌ 


సుందరీమణులతో వారి వివాహం చేయిస్తాము. 


21. మరియు ఎవరైతే విశ్వసించారో 
మరియు వారి సంతానం వారు విశ్వాసంలో 
వారిని అనుసరిసారో! అలాంటి వారిని వారి 
సంతానంతో (స్వర్గంలో) కలుపుతాము. మరియు 
వారి కర్మలలో వారికి ఏ మాత్రం నష్టం 
కలిగించము. ప్రతివ్యక్తి తను సంపా దించిన 
దానికి తాకట్టుగా ఉంటాడు.” 


22. మరియు మేము వారికి, వారు కోరే 
ఫలాలను మరియు మాంసాన్ని పుష్కలంగా 
(పసాదిస్తాము. 


23. అందులో (ఆ స్యర్గంలో) వారు ఒకరి 
కొకరు (మధు) పాత్ర మార్చుకుంటూ ఉంటారు, 
దాన్ని (తాగటం) వల్ల వారు ee 
మాట్లాడరు మరియు పాపాలు చేయరు." (1/8) 


24. * మరియి దాచబడిన ముత్యాల 
వంటి బాలురు," వారి సేవకొరకు వారి చుట్టు 
(పక్కలలో తిరుగుతూ ఉంటారు. 


25. మరియు వారు ఒకరివైపుకొకరు మరలి 
పరస్పరం (తమ గతించిన జీవితాలను గురించి) 
మాట్లాడుకుంటూ ఉంటారు. 


26. వారు ఇలా అంటారు: “వాస్తవానికి 
మనం ఇంతకుపూర్వం మన కుటుంబం వారి 
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'హూరున్‌: కొరకు చూడండి, 56:22, 55:56, 44:54, 38:52, 37:48. 


2. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: 


జారియవమా, 2) అతడు వదలిన జ్ఞానం - 
సద్య ర్తనులైన సంతానం - 
3. ఇటువంటి ఆయత్‌కే చూడండి, 74:38. 
4. చూడండి, 37:47 మరియు 56:19. 
5. చూడండి, 56:17-18. 


“మానవుడు మరణిస్తే 
విషయాల పుణ్యఫలితం మరణించిన తరువాత కూడా దొరుకుతూ ఉంటుంది. 1) 
దేనితో నైతే ఇతరులు లాభంపొందుతూ ఉంటారో! 3) 
ఎవరైతే అతని కొరకు ప్రార్థిస్తూ ఉంటారో!” (స. ముస్లిం). 


అతని కర్మలు ఆగిపోతాయి. కాని మూడు 
"సదఖవా 


52. సూరహ్‌ అ'త్‌-తూర్‌ భాగం: 27 YV అజా! oY sll క్యు 


మధ్య ఉన్నప్పుడు (అల్లాహ్‌ శిక్షకు) భయ 
పడుతూ ఉండేవారము. 


27. “కావున నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
మనమీద కనికరంచూపాడు మరియు వాత 
దహించేగాలుల శిక్షనుండి కాపాడాడు. 


28. “నిశ్చయంగా, మనం ఇంతకు పూర్వం 
ఆయననే ప్రార్థిస్తూ ఉండేవారము. మంగా 
ఆయన మహోపకారి* అపార కరుణాప్రదాత!” 


29. కావున (ఓ ప్రవక్తా? నీవు హితోపదేశం 
చేస్తూవుండు. నీ ప్రభువు అనుగ్రహం వల్ల నీవు 
జ్యోతిషుడవు కావు మరియు పిచ్చివాడవూ కావు. 


30. లేదా? వారు: “ఇతను ఒక కవి, 
ఇతని వినాశకాలం కోసం మేము ఎదురు 
చూస్తున్నాము.” అని అంటున్నారా? 


31. వారితో ఇలా అను: మీరు 
ఎదురుచూస్తూ ఉండండి, నిశ్చయంగా, నేను 
కూడా మీతోపాటు ఎదురుచూస్తూ ఉంటాను!” 


32. ఏమీ? వారి బుద్ధులు వారికి ఇవే 
న. లేక వారు తలబిరుసు 
తనం గల జనులాళే 


33. ఏమీ? వారు: “ఇతనే, దీనిని (ఈ 
సందేశాన్ని కల్పించుకున్నాడు.” అని 
అంటున్నారా? అలాకాదు, వారు అసలు 
విశ్వసించదలుచుకోలేదు! 
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త్మ 39 కటక్‌ పు యగ! 


1. సమూమున్‌: అతి వేడిగల దహించే గాలి. నరకపు పేర్లలో ఇది కూడా ఒకటి. 

2. అల్‌-బర్రు: Truely Benign to His servants, Gentle, Kind, Most Subtle, కృపాళువు, 
మహోపకారి, దయామయుడు. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 

3. రైబున్‌: అంటే అకస్మాత్తుగా జరిగే సంఘటన. మనూనున్‌: ఇది మరణపు పేర్లలో ఒకటి. అంబే 


కాల (క్రమంలో సంభవించే ఉపద్రవం లేక దుర్హటన. 


4. చూడండి, 96:6-7. 
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34. వారు సత్యవంతులే అయితే దీని 


వంటి ఒక వచనాన్ని (రచించి) తెమ్మను." 


లేకుండానే 
సృష్టింపబడ్డారా? లేక వారే సృష్టికర్తలా? 


35. వారు ఏ (సృష్టికర్త 


36. లేక వారు ఆకాశాలను మరియు 


భూమిని సృష్టంచారా? అలాకాదు, అసలు 
వారికి విశ్వాసం లేదు. 


37. వారి దగ్గర నీ (ప్రభువు కోశాగారాలు 
ఏవైనా ఉన్నాయా? లేక వారు వాటికి 
అధికారులా? 


38. వారి దగ్గర నిచ్చెన ఎదైనా ఉందా? 
దానితో పైకెక్కి వారు (దేవదూతలమాటలు) 
వినటానికి? అలా అయితే! వారిలో ఎవడైతే 
విన్నాడో, అతనిని స్పష్టమైన నిదర్శనాన్ని 
ఆమ్మను. 


39. ఆయన (అల్లాహ్‌)కు కూతుళ్ళూ 
మరియు మీకేమో కుమారులా?” 


40. (ఓ ముహమ్మద్‌!) నీవు వారితో 
ఏమైనా ప్రతిఫలం అడుగుతున్నావా? వారు 
బుణభారంతో అణిగిపోవటానికి? 

41. లేక వారి దగ్గర అగోచర విషయపు 
జ్ఞానముందా? వారు దానిని వ్రాసిపెట్టారాళే 

42. లేక వారేదైనా పన్నాగం 
ఎవరైతే సత్యాన్ని 

పన్నాగానికి గురి 


పన్న 
దలచారా? కాని 
తిరస్కరిస్తారో, వారే 
అవుతారు." 


1. చూడండి, 17:88. 
2. చూడండి, 16:57-59. 
3. చూడండి, 68:47. 
4. చూడండి, 35:43. 
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52. సూరహ్‌ అ'త్‌-'తూర్‌ భాగం: 27 
43. లేక వారికి అల్లాహ్‌ గాకుండా మరొక 

ఆరాధ్య దేవుడు ఉన్నాడా? వారు కల్పించే 

భాగస్వాములకు అల్లాహ్‌ అతీతుడు. 


44. ఒకవేళ వారు ఆకాశపు ఒక తునకను 
రాలిపడటం చూసినా: “ఇవి దట్టమైన మేఘాలు!” 
అని అనేవారు. 


45. కావున వారు తమ (తీర్చు) దినాన్ని 
దర్శించేవరకు వారిని వదిలిపెట్టు. అప్పుడు 
వారు భీతితో మూర్చపోయి పడిపోతారు. 


46. ఆ రోజు వారి పన్నాగం వారికి ఏ 
మాత్రం పనికి రాదు. మరియు వారికి 
ఎలాంటి సహాయం కూడా లభించదు. 


47. మరియు నిశ్చయంగా, దుర్మార్గానికి 
పాల్చ్పడినవారికి, ఇదే గాక మరొక శిక్షకూడా 
ఉంది," కాని వారిలో చాలామందికి అది 
తెలియదు. 


48. కావున (ఓ ముహమ్మద్‌!) నీవు, నీ 
ప్రభువు ఆజ్ఞ వచ్చేవరకు సహనంవహించు. 
నిశ్చయంగా, నీవు మా దృష్టిలో ఉన్నావు. 
మరియు నీవు నిద్రనుండి లేచినపుడు నీ 
ప్రభువు పవిత్రతను కొనియాడు, ఆయన స్తోత్రం 
చెయ్యి. 

49. మరియు రాత్రివేళలో కూడా ఆయన 
పవిత్రతను కొనియాడు.” మరియు నక్షత్రాలు 
అస్తమించేవేళలో కూడాను! 


1. ఇటువంటి ఆయత్‌కై చూడండి, 32:21. 
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2. అంటే తహజ్ఞాద్‌ నమాజ్‌ దైవప్రవక్త (స'అస) ఎల్లప్పుడూ తహజ్ఞాద్‌ నమాజ్‌ చేసేవారు. 
3. అంటే ఫజ్‌ నమాజ్‌ వేళ చేసే సున్నత్‌లు. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: “ఫ్రజ్‌ యొక్క 
రెండు సున్నతులు ఈ లోకం మరియు దానిలో ఉన్నవాట న్నింటికంటే గొప్పవి. (సహీహ్‌ 


రి ఇ 


బుఖారీ, "సహీహ్‌ ముస్లిం). 


53. సూరహ్‌ అన్‌-నజ్‌మ్‌ భాగం: 27 1066 YV sl Cy శాన! ఫ్ర 


53. సూరహ్‌ అన్‌-నజ్‌మ్‌ 


అన్‌-నజ్‌ము: నక్షత్రం. మొదటి ఆయత్‌లోనే ఈ పదం ఉంది. మక్కా సూరాహ్‌ల ఈ 
సమూహంలో ఇది 4వది. ఇది మొదటి మక్కా కాలపు సూరహ్‌, బహుశా సూరహ్‌ 
అల్‌-ఇ'ఖ్లాన్‌ (112) తరువాత అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 62 ఆయతులు 
ఉన్నాయి. ఇందులో అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఏకత్వపు (ప్రాముఖ్యత వివరించబడింది. ఇది 
దైవప్రవక్త ౧స'అస) సత్యతిరస్కారుల ముందు చదివిన మొదటి సూరహ్‌. దీని పఠనం 
ముగించిన తరువాత అతను (సిఅస) సజ్జా చేశారు. అతని(స'అసుతో బాటు అందరూ 
సజ్జా చేశారు. ఒక్క ఉమయ్య బిన్‌-ఖలఫ్‌ తప్ప. అతడు తన చేతిలోకి మట్టి తీసుకొని 
దానిపై సజ్ఞా చేశాడు. కాబట్టి అతను సత్యతిరస్కారిగానే మరణించాడు. (సిహీహ్‌ 
బుఖారీ). కొందరు ఇతడు 'ఉత్సాబిన్‌- రబీఅ అంటారు. (ఇబ్నె-కసీర్‌). 

















"జైద్‌ బిన్‌-సా'బిత్‌ (రొది.”అ.) కథనం: "నేను దైవప్రవక్త (సిఅస) ముందు ఈ 
సూరహ్‌ చదివాను. అతనప్పుడు సజ్ఞా చేయలేదు." (సిహీహ్‌ బుఖారీ). దీని ద్వారా 
తెలిసేది ఏమిటంటే సజ్ఞా చేయటం అభిలషణీయం (ముస్తహబ్‌, ఫర్ట్‌ కాదు. ఒకవేళ 
సజ్జా చేయక పోయినా ఫర్వాలేదు! 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 


oll yells 





ప 


1. అస్తమించే నక్షత్రం సాక్షిగా!" గ 

2. మీ సహచరుడు (ముహమ్మద్‌), త్య్యేవస్టపపాద రవ 
మార్గభ్రష్టుడు కాలేదు మరియు తప్పు దారిలోనూ 

2 
లేడు. 

3. మరియు అతను తన మనోవాంఛలను రిఫర్‌ 
అనుసరించి కూడా మాట్లాడడు. 

4. ఇది (అతను పలుకుతున్నది), అతనిమై ESS) 
అవతరింపజేయబడిన దివ్యజ్ఞానం (వహీ) 
మాత్రమే. 


5. అది అతనికి మహా బలవంతుడు (జబీల్‌ 
నేర్చాడు. 


1. లేక "రాలిపోయే నక్ష (త్రం... అని కొందరు వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. 
2. చూడండి, 7:184. మా 'గవా: తప్పు దారిలోనూ లేడు, పెడదారి పట్టలేదు. 


53. సూరహ్‌ అన్‌-నజ్‌మ్‌ భాగం: 27 YV sl of wall ప్ప 


6. అతను శక్తిసామర్థ్యాలు గలవాడు," గా. 
తన వాస్తవరూపంలో పప్రత్యక్షమయినప్పుడు. 

7. అతను  ఎత్తాన _దిజ్ముండలంలో OEY 
(దిక్చ[క్రంలో) కనిపించాడు.” 

8. తరువాత సమీపించాడు, మరింత క్రిందికి తీ శ్రీధర 
దిగివచ్చాడు. 

9. అప్పుడు అతను రెండు ధనస్సుల OE (SFE 


దూరంలోనో లేక అంతకంటే తక్కువ 
దూరంలోనో ఉన్నాడు. 


ట్స చి 1G 321% sara 

10. అప్పుడు అతను (జిబీల్‌, ఆయన కలహాల ఆలా 
(అల్లాహ్‌) దాసుని అవతరింపజేయవలసిన, 
దాని (వ'హీని అవతరింపజేశాడు. 

11. అతను (ప్రవక్త చూసిన దానిని, UCIT 
అతని హృదయం అబద్ధమని అనలేదు. 

12. అయితే మీరు, అతను (కళ్ళారా) ORIN ERY 
చూసిన దానిని గురించి (అతనితో) 
వాదులాడుతారా? 

13. మరియు వాస్తవానికి అతను (ప్రవక్త CREPES 
అతనిని (జిబీల్‌ను) మరొకసారి (ప్రత్యక్షంగా) 
అవతరించినప్పుడు చూశాడు. 

14. (సప్తాకాశంలో) చివరి హద్దులోనున్న ఇమ రపి 


రేగుచెట్టు (సిద్‌రతుల్‌మున్‌తవా) దగ్గర 


_ 


. శారీరక శక్తి గలవాడు. 

చూడండి, 81:23, 'సిహీ'హ్‌ 'హదీస్‌'ల (ప్రకారం దైవప్రవక్త (స'అస), రెండుసార్లు దైవదూత 
జిబ్రీలఅ.స.ను అతని నిజరూపంలో చూశారు. మొదటిసారి ఫ'త్‌రతుల్‌ వ'హీ తరువాత. 
చూడండి, సూరహ్‌ అలొముద్దస్సి'ర్‌ (74) మరియు రెండవ సారి మేరాజ్‌ రాత్రిలో 
ఏడవఆకాశపు చివరిహద్దులోనున్న రేగుచెట్టు(సిద్‌రతుల్‌ మున్‌తవో) దగ్గర. ఎవరు కూడా ఆ 
హద్దును దాటిపోలేరు. చూడండి, ఈ సూరహ్‌ 53:13-18 ఆయత్‌లు. 

3. అంటే మేరాజ్‌ రాత్రిలో ఏడవ ఆకాశపు చివరి హద్దులోనున్న రేగుబెట్టు(సిద్‌రతుల్‌ 
మున్‌తహాదగ్గర దైవ(ప్రవక్త్షసిఅస) జిబ్రీల్‌(అ.సఎను అతని నిజరూపంలో రెండవసారి 


హ్‌ 
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15. అక్కడికి దగ్గరలోనే జన్నతుల్‌ మఅవా తీట తపి 
ఉంది.' 

16. అప్పుడు ఆ సిద్‌రవా వృక్షాన్ని కప్పేది థీ Td భరీ! ద్రోహ 

కప్పేసినప్పుడు! 

17. అతని (ప్రవక్త) దృష్టి తప్పిపోనూ SGU 


లేదు మరియు హద్దులుదాటి కూడా పోలేదు. 


18. వాస్తవంగా, అతను (ముహమ్మద్‌) CRAVEN 
తన ప్రభువు యొక్క గొప్పగొప్ప సూచన 
(ఆయాత్‌లను చూశాడు.” 


19. మీరు. అల్‌లాత్‌ మరియు అల్‌ dhs 
-'ఉ'జ్ఞాలను గురించి ఆలోచించారా? 


20. మరియు మూడవదీ చివరిది అయిన అ ళడ 
మనాత్‌ను (గురించి కూడా)?" 


చూశారు. ఏ దైవదూత కూడా ఆ “సిద్‌రతుల్‌.మున్‌తవో కంటే ముందుకు పోలేడు. దైవదూత 
(అలైహిమ్‌. సఎలకు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞలు లభించేది అక్కడే. 

1. దీనిని జన్నతుల్‌మఅ వా అనటానికి కారణం. ఇది ఒకప్పటి ఆదమ్‌('అ.స.) యొక్క 
నివాసస్థలం. ఆత్మలన్నీ అక్కడికేపోయి చేరుతాయని కొందరంటారు.(ఫ'త్త్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 

2: రోజ్‌ రాత్రిలో దైవప్రవక్త(స'అస) అక్కడికి చేరుకున్నప్పుడు బంగారు పక్షులు దాని చుట్టూ 
ఎగురుతూ ఉంటాయి. దైవదూతల నీడలు దానిపై పడుతూ ఉంటాయి. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
యొక్క జ్యోతి అక్కడ ఉంటుంది, (ఇబ్నె-కసీర్‌ మరియు ఇతరులు), అక్కడ 
దైవ(ప్రవక్త(స'ిఅస)కు మూడు విషయాలు (ప్రసాదించబడ్డాయి. 1) ఐదుపూటల నమా'జ్‌లు, 2) 
సూరహ్‌ బఖరవా చివరి ఆయతులు మరియు 3) షిర్క్‌కు దూరంగా ఉండే ముస్లింను 
క్షమిస్తాననే వాగ్దానం. (స'హీహ్‌ ముస్లిం). 

3. ఆ సూచనలు, జిబ్రీల('అ.స.)ను నిజరూపంలో చూసింది. సిద్‌రతుల్‌మున్‌తహాను చూసింది. 
మరియు ఇతర విషయాలను చూసింది. అవి 'హదీస్‌లలో పేర్కొనబడ్డాయి. వివరాలకు 
చూడండి, 17:1 మరియు 7:187-188. 

4. రఅ'య్‌తువ్‌: అంటే అసలు అర్థం: “చూశారా? అని. కాని ఇక్కడ దాని అర్థం 
“ఆలోచించారా? లేక “గమనించారా? ఖుర్‌ఆన్‌లో ఈ పదం ఈ అర్థంలో చాలాసార్లు 
ఉపయోగించబడింది. ఇతర అర్జాలు యోచించు, అనుకొను, భావించు, తలచు, 
అభి ప్రాయపడు, మొదలైనవి. 

5. అంటే వారి శక్తి ఏమిటీ? అవి మీ కేమైనా మేలు గానీ, కీడు గానీ చేయగలవా? ఏమైనా 
సృష్టంచగలవా? అవి తమకు తామే సహాయం ేసుకోలేవు మరి మీకెలా సహాయం 
చేయగలవు. ఇక్కడ ఆ కాలపు కేవలం మూడు విగహాల పేర్లే పేర్కొనబడ్డాయి. 
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21. మీ కొరకైతే కుమారులు మరియు 
ఆయన కొరకు కుమార్తెలా 


22. ఇ అన్యాయమైన విభజన కాదా! 


23. ఇవన్నీ మీరు మరియు మీ తండ్రి 
తాతలు పెట్టిన పేర్లు మాత్రమే, అల్లాహ్‌ వీటిని 
గురించి ఎట్టి ప్రమాణం అవతరింపజేయలేదు.” 
వారు, కేవలం తమ ఊహాగానాలను మరియు 
తమ ఆత్మలు కోరే మనోవాంఛలను మాత్రమే 
అనుసరిస్తున్నారు. వాస్తవానికి వారి (ప్రభువు 
తరఫునుండి వారి వద్దకు మార్గదర్శకత్వం 
కూడా వచ్చిఉన్నది! 


24. ఏమిటి? మానవునికి తాను కోరిన దంతా 


లభిస్తుందా? 


25. వాస్తవానికి, అంతిమం (పరలోకం) 
మరియు ప్రథమం (ఇహలోకం) అన్నీ అల్లాహ్‌కే 
చెందినవి. (1/4) 


26.* మరియు ఆకాశాలలో ఎందరో 
దేవదూతలు ఉన్నారు. కాని వారి సిఫారసు ఏ 
మాత్రం పనికిరాదు; అల్లాహ్‌ ఎవరి పట్లనైతే 
ప్రసన్నుడై, తన ఇష్టంతో వారికి అనుమతిస్తేనే 
తప్ప!" 

27. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే పరలోక జీవితాన్ని 
విశ్వసించరో! వారే దేవదూతలను స్త్రీల 
పేర్లతో పిలుస్తారు; 
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1. ఆడపిల్లలంటే ఆ కాలపు 'అరబ్బులలో ఉన్న అసహ్యానికి చూడండి, 16:57-59, 62. 


2. చూడండి, 12:40. 


3. మనోవాంఛలు అంటే, ఆ దేవతలు తమ కొరకు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దగ్గర సిఫారసు చేస్తారని 


భావించటం. 


4. అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు అతి సమీపంగా ఉండే దైవదూత (“అ.సఎలకు కూడా కేవలం వారి 
కోసమే సిఫారసు చేసే హక్కు ఉంటుంది, ఎవరి కొరకైతే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సిఫారసు 
చేయటానికి అనుమతినిస్తాడో! వివరాలకు చూడండి, 10:3 మరియు 10:18. 
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28. ఈ విషయం గురించి వారికి ఎలాంటి Sh alge eG 


జ్ఞానంలేదు. వారు కేవలం తమ ఊహలనే తడక కప! కక 
అనుసరిస్తున్నారు. కాని వాస్తవానికి, ఊహ 
సత్యానికి ఏమాత్రం బదులు కాజాలదు. 


29. కావున, మా హితబోధ (ఖుర్‌ఆన్‌) ఫీప పుట పీపరోదల 
నుండి ముఖం (తిప్పుకొని ఇహలోక జీవితం ఉమ పైనో 


తప్ప మరేమీ కోరని వ్యక్తిని నీవు పట్టించుకోకు. 

30. ఇదే వారి జ్ఞానపరిధి. నిశ్చయంగా, ASA ERs 
నీ ప్రభువుకు, ఆయన మార్గంనుండి ఎవడు | బ్య పృష్ట వ బప ోతేవ 
తప్పిపోయాడో బాగా తెలుసు. మరియు ఎవడు [గ . 
సన్మార్గంలో ఉన్నాడో కూడా, ఆయనకు బాగా 


తెలుసు. 

31. మరియు ఆకాశాలలో నున్నది మరియు | _ ట్ర 43 
భూమిలో నున్నది. అంతా అల్లాహ్‌కే చెందుతుంది ఈ రా ఆరం. 
- దుష్టులకు వారి కర్మలకు తగిన ప్రతిఫలం క్ష CP 


ఇవ్వటానికి మరియు సత్కార్యాలు చేసిన 
వారికి మంచి (ప్రతిఫలం ఇవ్యటానికి.' 


32. ఎవరైతే చిన్నచిన్న తప్పులు తప్ప | మేసే Sis Soy 

2 WV W422 SA నో హ్‌ Ss 

పెద్దపాపాల నుండి మరియు అసహ్య కరమైన A AAS El 

పనుల నుండి దూరంగా ఉంటారో వారి కొరకు, leh sis. be Tibia teu 

పనుల నుండి దూరంగా ఉంటారో నారి కొరకు | $A gRLI GG 

నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు క్షమాపణ పరిధి కమమ 
చాలా విశాలమైనది. మిమ్మల్ని మట్టినుండి సం హాలు 


సృష్టంచినప్పటినుండి మరియు మీరు మీ 


1. సత్కార్యాలకు ఎన్నోరెట్లు ప్రతిఫలమివ్వబడుతుంది. కాని పాపాలకు మాత్రం సమాన శిక్షయే 
విధించబడుతుంది. చూడండి, 6:160. 

2. పెద్దపాపాల వివరణ విషయంలో విద్వాంసుల మధ్య భేదాభ్మిపాయాలున్నాయి. చాలా మంది 
విద్వాంసుల దృష్టిలో నరకశిక్ష సూచించబడిన పాపాలు పెద్దవి లేక ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు 
“హదీస్‌'లో గట్టిగా వారించబడినవి కూడా! అలాగే చిన్న పాపాలు మళ్ళీమళ్ళీ చేయటం 
కూడా పెద్ద పాపమే. 
ఫవా'హిషున్‌, ఫపొహిషతున్‌ యొక్క బహువచనం. అంటే సిగ్గుమాలిన పనులు ఉదా: 'జినా 
మరియు లువా'తత్‌. ఎవరైతే పెద్ద పాపాల నుండి మరియు అసహ్యకరమైన పనుల నుండి 
దూరంగా ఉంటారో వారికి క్షమాభిక్ష దొరకవచ్చు అని ఈ ఆయత్‌లో చెప్పబడింది. 
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తల్లుల గర్భాలలో పండాలుగో ఉన్నప్పటి 
నుండి కూడా, ఆయనకు మీ గురించి బాగా 
తెలుసు. కావున మీరు మీ పవిత్రతను 
గురించి (గొప్పలు) చెప్పుకోకండి.” ఎవడు 
భయభక్తులు గలవాడో ఆయనకు బాగా తెలుసు. 


33. నీవు (ఇస్లాంనుండి) మరలిపోయే వాడిని CUTE 
చూశావా? 

34. మరియు (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) కొంత అక [మ 
మాత్రమే ఇచ్చి, చేయి ఆపుకునే వాడిని? 

35. అతని వద్ద అగోచర జ్ఞానముందా? అత్రహతయప మయా 
అతడు (స్పష్టంగా) చూడటానికి? 

36. లేక, మూసా (గ్రంథంలో నున్న ర్రీట GEERT 
విషయాలు అతనికి తెలుపబడలేదా? 

37. మరియు తన బాధ్యతను నెరవేర్చిన ధర 
ఇబ్రాహీమ్‌ విషయము; 

38. మరియు (పాపాలు భారం మోసే des న 
వాడెవడూ ఇతరుల (పాపాలు భారం 
మోయడనిఫో 

39. మరియు మానవునికి తాను చేసిన OIE 


దాని ఫలితం తప్ప మరొకటి లభించదని; 


1. అజిన్నతున్‌-జనీనున్‌ యొక్క బహువచనం అంటే తల్లిగర్భంలో ఉండే పిండం. అది ఇతరులకు 
కనిపించదు కనుక దాన్ని ఆ విధంగా అంటారు. . 

2. చూడండి, 4:49. 

3. చూడండి, 2:124. 

4. ఈ ఆయత్‌ ఖుర్‌ఆన్‌లో ఐదుసార్లు వచ్చింది. 6:164, 17:15, 35:18, 39:7 మరియు ఇక్కడ. 
ఈ సూరహాలో ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణలో మొట్ట మొదటి సారి వచ్చింది. ఇది క్రైస్తవుల 
“మూలపాపంి అనే సిద్ధాంతాన్ని ఖండిస్తోంది. రెండవది: “ఒకని పాపభారాన్ని ఒక ప్రవక్త (అ.స.) 
లేక సన్యాసి భరిస్తాడు.' అనే సిద్ధాంతాన్ని కూడా ఖండిస్తోంది. ఉదా: కైంస్తవుల: “దైవప్రవక్త 
“ఈసా (అ.సఎ మానవజాతి పాపాలను భరిస్తాడు.' అనే సిద్ధాంతం. 

5. దైవప్రవక్త్ష౦స'అస) ప్రవచనం: “కర్మల ఫలితాలు, వాటి కర్తల ఉద్దేశాలను బట్టి 
నిర్ణయించబడతాయి. ప్రతివాడు తాను బుద్ధిపూర్వకంగా చేసిన దాని ఫలితమే పొందుతాడు." 
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40. మరియు నిశ్చయంగా, అతనికి తన Ogee 
కృషి ఫలితమే చూపబడుతుందని; 


41. అప్పుడు అతనికి తన కృషికి పూర్తి త్రిభుజ 
(ప్రతిఫలం ఇవ్వబడుతుందని; 


42. మరియు నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు ఠ్యీమోమఘుర్రల్‌ 
వద్దనే (ప్రతిదాని) ముగింపు ఉన్నదని; | 


య 


43. మరియు నిశ్చయంగా, ఆయనే నిన్ను న. 
నవ్విస్తున్నాడు మరియు ఏడ్పిస్తున్నాడని; 
44. మరియు నిశ్చయంగా, ఆయనే dE; 


మరణింపజేసేవాడు మరియు జీవితాన్ని 
(ప్రసాదించే వాడని; 


45. మరియు నిశ్చయంగా, మగ-ఆడ CENA (గ 
జంటలను సృష్టించిన వాడు ఆయనేనని - 


46. విసర్జింపబడిన, వీర్య _ బిందువు ర్య షరి 
నుండి. 
47. మరియు నిశ్చయంగా, దానికి మరొక CHESS 


జీవితాన్ని (పునరుతానం) ప్రసాదించడం ఆయన 
(అల్లాహ్‌)కే చెందినదని; 


48. మరియు నిశ్చయంగా, ఆయనే వ R 
సంపన్నునిగా చేసేవాడు మరియు తృప్తి 
నిచ్చువాడని; 

49. వురియు నిశ్చయంగా ఆయనే CBSO 


(బుఖారీ, ముస్లిం, తిర్మిజీ, అబూ-దావూద్‌, నసాయి* ఇబ్నె-మాజా, ఇబ్నె-'హంబల్‌ మరియు 
ఇతరులు). ఆమాల్‌ అంటే కర్మలు - మంచివి గానీ, చెడ్డవీ గానీ. చేయడమే గాక పలకడం 
గూడా లెక్కించబడుతుంది. ఒక పని, చేయటమే గాక, బుద్ధిపూర్వకంగా ఒక పని చేయకుండా 
ఉండటం కూడా కర్మగానే లెక్కింపబడుతుంది. అది మంచిపని గానీ లేక చెడ్డ పని గానీ. అదే 
విధంగా నమ్మకాలను, విశ్వాసాలను (ప్రకటించటం కూడా, అవి మూఢనమ్మకాలు గానీ లేదా 
సత్య విశ్వాసాలు గానీ లెక్కింపబడతాయి. అంటే మానవుడు చేసే ప్రతి పని, పలికే ప్రతిమాట 
లెక్కింపబడుతుందన్న మాట. 


53. సూరహ్‌ అన్‌-నజ్‌మ్‌ భాగం: 27 


అగ్ని" నక్షత్రానికి ప్రభువని; 


50. మరియు నిశ్చయంగా, ఆయనే తొలి 
"అట్‌ జాతిని నాశనం చేసినవాడని;” 


51. మరియు సమూద్‌ జాతిని; ఒక్కడూ 
కూడా లేకుండా రూపుమాపాడని.” 


52. మరియు అంతకు పూర్వం నూహ్‌ 
జాతివారిని. నిశ్చయంగా, వారు పరమ 
దుర్మార్గులు మరియు తలబిరుసులు. 


53. మరియు ఆయనే తలకిందులైన 
నగరాలను నాశనం చేశాడు." 


54. తరువాత వాటిని క్రమ్ముకొనవలసింది 
(రాళ్ళ వర్షం) క్రమ్ముకున్నది. 


55. అయితే (ఓ మానవుడా!) నీ (ప్రభువు 
యొక్క ఏ యే అన్నుగహాలను గురించి నీవు 
అనుమానంలో పడిఉంటావు?ో 


56. ఇదివరకు వచ్చిన హాచ్చరిక చే 
వారివలే ఇతను (ముహమ్మద్‌) కూడా హెచ్చరిక 
చేసేవాడు మాత్రమే! 


57. రానున్న ఘడియ (పునరుత్థానదినం) 
సమీపంలోనే వుంది. 


58. అల్లాహ్‌ తప్ప మరెవ్యరూ దానిని 
తొలగించ లేరు. 
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అకట ఇక ప్ర ఫర 


1. అష్‌ షి'అరాః 51105, అగ్ని నక్షత్రం. ఇది ఆకాశంలో దేదీప్యమానంగా వెలుగుతూ ఉంటుంది. 


ముషిక్‌ అరబ్బులు దీన్ని పూజించేవారు. 


2. 'ఆద్‌ జాతివారి గాథకై చూడండి, 7:65-69 వీరు నూహ్‌ జాతివారి తరువాత నాశనం 


చేయబడ్డవారు. 


3. స'మూద్‌ జాతివారి గాథకై చూడండి, 7:73, మరియు 26:141-158. 


4. లూత్‌ (ప్రజల నాశనానికై చూడండి, 11:77-83. 
5. చూడండి, 55:13. 


53. సూరహ్‌ అన్‌-నజ్‌మ్‌ భాగం: 27 YV sl of wall ప్ప 


59. ఎమీ? మీరు ఈ సందేశాన్ని చూసి eee ఆష్ర౨!1సుర్రిత! 
ఆశ్చర్యపడుతున్నారా? 

60. మరియు మీరు నవ్వుతున్నారా? వేర్రమేతు య ష్‌ 
మరియు మీకు ఏడ్చు రావటంలేదా? 

61. మరియు మీరు నిర్లక్ష్యంలో మునిగి రయ ర? 
ఉన్నారు." 

62. కావున! అల్లాహ్‌కు సాష్టాంగం (సజ్ఞా) క ఎస 


చేయండి. మరియు (ఆయనను మాత్రమే) 
ఆరాధించండి!” జ్జ 


1. లేక: “ఆటపాటల్లో మునిగి ఉన్నారా? 
2. ఈ ఆజ్ఞను పాటిస్తూ దైవప్రవక్త (స'అస) సజ్జా చేశారు. అతనితోబాటు 'స'హాబా(ర'ది.'అన్హుమ్‌లు 
మరియు అక్కడున్న ముషికీన్‌ కూడా సజ్ఞాచేశారు. 





54. సూరహ్‌ అల్‌-ఖమర్‌ 


54. సూరహ్‌ అల్‌-ఖమర్‌ 











అల్‌-ఖమరు: చంద్రుడు, The Moon. మొదటి ఆయత్‌లో ఈ పేరు ఉంది. ఈ 
సమూహంలో ఇది 5వ సూరహ్‌. ఇది మక్కా మొదటి కాలంలో అవతరింపజేయబడింది. 


దైవప్రవక్త (స 


అస) పండుగ('ఈద్‌ు)ల నమాజ్‌లలో చదివే సూరాహ్‌లలో సూరహ్‌ ఖాఫ్‌ 


(50) మరియు ఇది పేర్కొనదగినవి. ఇందులో 55 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 
అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 


1. ఆ ఘడియ దగ్గరకువచ్చింది మరియు 
చంద్రుడు పూర్తిగా చీలిపోయాడు.' 


2. అయినా (సత్యతిరస్కారులు), అద్భుత 
సూచనను చూసినా తమ ముఖాలను (త్రిప్పు 
కొంటున్నారు. మరియు: “ఇది ఎప్పటినుంచో 
జరుగుతూ వస్తున్న మంథతజాలమే.” అని 
అంటున్నారు. 


3. మరియు వారు దీనిని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) 
అసత్యమని తిరస్కరించారు. మరియు తమ 
మనోవాంఛలను అనుసరించారు. మరియు 
ప్రతి పక్టివవ్హోరం ఒక పర్యవసానానికి చేరవలసి 
ఉంటుంది. 


4. మరియు 
సమాచారాలు వచ్చాయి. 
మందలింపులు ఉండేవి. 


వాస్తవానికి, వారివద్దకు 


అందు వారికి 


5. కావలసినంత వివేకమూ ఉండేది. కాని 
ఆ హెచ్చరికలు వారికి [ప్రయోజనకరం 
కాలేదు. 


1. ఈ అద్భుత నిదర్శనం, మక్కావాసుల కోరికపై దై 


ముస్లిం). 
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వ(ప్రవక్త (సిఅస) చూపించారు. (స 


2. (పతి కార్యానికి పర్యవసానం ఉంది. అంటే మంచికి మంచి ప్రతిఫలం మరియు చెడుకు శిక్ష. 
ఈ (ప్రతిఫలం ఈ లోకంలోనేలభించవచ్చు లేనిచో పరలోకంలోతప్పకుండా లబిస్తుంది. 


54. సూరహ్‌ అల్‌-ఖమర్‌ భాగం: 27 YV sil carey 


6. కావున (ఓ ముహమ్మద్‌!) నీవు వారి 
నుండి మరలిపో! పిలిచేవాడు భయంకరమైన 
ఒక విషయం వైపునకు పిలిచే రోజున; 


7. వారి చూపులు (క్రిందికి వాలిఉంటాయి, 
వారు చెల్లాచెదురైన మిడతలవలే, తమ 
గోరీలనుండి లేచి బయటికి వస్తారు; 


8. వేగంగా పిలిచేవాని వైపునకు! సత్య 
తిరస్కారులు: “ఇది చాలా కఠినమైన రోజు.” 
అని అంటారు. (3/8) 


9. * వారికి పూర్వం నూవా" జాతివారు 
(తమ (పవక్తలను) అసత్యవాదులని 
తిరస్కరించి ఉన్నారు, అప్పుడు వారు మా 
దాసుణ్ణి: “అసత్యవాది!' అని అన్నారు. 
మరియు: “ఇతడు పిచ్చివాడు.” అని 
అన్నారు. మరియు అతను కసిరికొట్టబడ్డాడు. 


10. అప్పుడతను తన ప్రభువును ఇలా 
ప్రార్థించాడు: “నిశ్చయంగా నేను ఓడిపోయాను 
కావున నాకు సహాయం చేయి!” 


11. అప్పుడు మేము ఆకాశపు ద్వారాలు 
తెరిచి కుంభవర్హాన్ని కురిపంచాము. 


12. మరియు భూమినుండి ఊటలను 
పొంగింపజేశాము అపుడు నిర్జీతకార్యానికి 
గాను నీళ్ళన్నీ కలిసిపోయాయి. 


13. మరియు మేము అతనిని (నూ'వాను) 
పలకలు మరియు మేకులు గల దాని (ఓడుపె 
ఎక్కించాము. 


14. అది మా కన్నుల ముందు తేలియాడుతూ 
పోయింది. (తన జాతివారిచేత) తిరస్కరింపబడిన 
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1. నూవా గాథ కోసం చూడండి, 11:25-48 మరియు 26:116. 


54. సూరహ్‌ అల్‌-ఖమర్‌ 


వానికి ప్రతిఫలంగా! 


15. మరియు వాస్తవానికి మేము దానిని 
(ఆ ఓడను) ఒక సూచనగా చేసి వదలిపెట్టాము. 
అయితే, హితబోధ స్వీకరించే వాడు ఎవడైనా 
ఉన్నాడా?" 


16. చూశారా! నా శిక్ష మరియు నా 
హెచ్చరికలు ఎలా ఉండెనో? 


17. మరియు వాస్తవానికి మేము ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను హితబోధ (గహించటం కోసం 
సులభం చేశాము. అయితే హితబోధను 
స్వీకరించేవాడు ఎవడైనా ఉన్నాడా? 


18. ఆద్‌జాతి సత్యాన్ని తిరస్కరించింది. 
చూశారా! నా శిక్ష మరియు నాహెచ్చరికలు 
ఎలా ఉండెనో? 


19. నిశ్చయంగా, మేము పూర్తిగా 
దురదృష్టమైన _ (అరిష్టదాయకమైన) ఒక 
రోజున, తీవమైన ఎడతెగని తుఫానుగాలిని 
పంపాము.” 


20. అది ప్రజలను, వేళ్ళతో Bri 
బడిన ఖర్జూరపు చెట్లవలె పెళ్ళగించి వేసింది.” 


21. ఇక చూశారా! నా శిక్ష మరియు 
నాహెచ్చరికలు ఎలా ఉండెనో? 


22. మరియు వాస్తవానికి మేము ఈ | శ్రమష్యగ్రి ప 


భాగం: 27 YV ఇ! 
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1. ముద్దకిర్‌: ఈ పదం అసలు రూపం, 'మజ్‌తకిర్‌.” అంటే హితబోధ స్వీకరించేవాడని అర్థం, 


(ఫోక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). చూడండి, 36:41-42. 


2. ఆ 'తుఫాను గాలి ఏడు రాత్రులు మరియు ఎనిమిది పగళ్లు ఎడతెగకుండా వీచింది. ఆ 
విధంగా ఆ దినాలు, ఆ సత్యతిరస్కారులకు అశుభకరంగా పరిణమించాయి. అంతేగాని 
విశ్వాసులకు ఏ దినమూ అశుభం కాదు. ఏ దినాన్ని గూడా ఈ ప్రత్యేక దినం అశుభమైనదని 


అనటం తప్పు. వారంలోని ఏడుదినాలూ మంచివే. 
3. చూడండి, 69:6-8. 


54. సూరహ్‌ అల్‌-ఖమర్‌ 


ఖుర్‌ఆన్‌ను హితబోధ (గహించటం కోసం 
సులభం చేశాము, హితబోధను 
స్యీకరించేవాడు ఎవడైనా ఉన్నాడా? 


అయితే 


23. సీమూద్‌ జాతి 
అసత్యాలని తిరస్కరించింది. 


హాచ్చరికలను 


24. అప్పుడు వారు ఇలా అన్నారు: 
“ఏమీ? మాలోని ఒకవ్య క్తిని, ఒంటరివాడిని, 
మేము అనుసరించాలా? 
నిశ్చయంగా, మేము మార్గభ్రష్టులం మరియు 
పెచ్చివారం అయినట్లే కదా?” 


అలా అయితే 


25. “ఎమీ? మా అందరిలో, కేవలం అతని 
మీదనే (దివ్య) 
అలాకాదు! అసలు అతను 
డంబాలు పలికేవాడు!” 


సందేశం పంపబడిందా? 


అసత్యవాది, 


26. అసత్యవాది, డంబాలు పలికేవాడు! 
ఎవడో రేపే (త్వరలోనే వారికి తెలిసిపోతుంది! 


27. నిశ్చయంగా, మేము ఆడబఒంటెను, 
వారిని పరీక్షించటంకోసం పంపుతున్నాము, 
కావున (ఓ “'సాలిహ్‌) వారి విషయంలో 
వేచిఉండు మరియు సహనంవహించు! 


28. మరియు వారి మధ్య నీరు (న్యాయంగా) 
పంచబడాలని వారికి బోధించు. (ప్రతిఒక్కరూ 
తమవంతు వచ్చే రోజునే (త్రాగాలని 
నియమించబడింది." 


29. ఆ పిదప వారు తమ సహచరుణ్ణి 
పిలిచారు. వాడు దాన్ని పట్టుకొని (దాని 
వెనుకకాలి మోకాలినరాలు కోసి) చంపాడు.” 


భాగం: 27 YV ఇ! 


రిక dl త్వం 


(ఈం యగూ క జ యళ ఆ 
CCDS 
29 


© yu 


(a 


అరగక పడ డో! 


ఆతం మయడ బ్రమ 


గ! 
ట్రప్‌ 


౨ చల్‌ sr Rs వంక, దష బారం 
అద ఆడపులి! ys 


Mag 
Gras 


స “డడ త వలో Ard ద 


1. చూడండి, 26:155. ఒకరోజు ఒంటెను నీరుత్రాగనివ్వాలి, రెండవరోజు (ప్రజలు త్రాగాలి. 


2..చూడండి;: 7:17: 


54. సూరహ్‌ అల్‌-ఖమర్‌ 


30. అప్పుడు చూశారా! నా శిక్ష మరియు 
నాహెచ్చరికలు ఎలా ఉండెనో? 


31. నిశ్చయంగా, మేము వారి మీదకు 
ఒక భయంకరమైన శబ్దాన్ని ('సయ్‌'హను) 
పంపాము, దాంతో వారు (క్రొక్కబడిన పశువుల 
దొడ్డి కంచెవలే నుగ్గునుగ్గు అయిపోయారు. 


32. మరియు వాస్తవానికి, మేము ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను హితబోధ (గ్రహించటానికి సులభం 
చేశాము, అయితే హితబోధ స్వీకరించేవాడు 
ఎవడైనా ఉన్నాడా? 


33. లూ'త్‌ జాతి కూడా హెచ్చరికలను 
అసత్యాలని తిరస్కరించింది. 


34. నిశ్చయంగా, మేము, లూత్‌ ఇంటి 
వారు తప్ప! ఇతరుల మీదికి రాళ్ళు విసిరే 
"తుఫాన్‌ గాలిని పంపాము. (లూత్‌ ఇంటి) 
వారిని మేము వేకువజామున రక్షించాము;' 


35. మా తరఫ్పునుండి అనుగ్రహంగా. ఈ 
విధంగా మేము కృతజ్ఞాలకు (ప్రతిఫలం 
ఇస్తాము. 


36. మరియు వాస్తవానికి (లూత్‌ తన 
జాతి) వారిని మా రాబోయే శిక్షను గురించి 
హెచ్చరించాడు. కాని వారు మా హెచ్చరికలను 
సందేహించి (మొండి) వాదనలకు దిగారు! 


37. మరియు వాస్తవానికి వారు అతని 
అతిథులను” అతని నుండి బలవంతంగా 
లాక్కోవాలని అనుకున్నారు. కావున మేము 
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1. ఆల-లూ'తున్‌; అంటే అతనితో సహా అతని ఇద్దరు కూతుళ్ళు మరియు కొందరు అతని 
అనుచరులు. అతని భార్య సత్యతిరస్కారులలో చేరిపోయింది. ఈ గాథ వివరాల కోసం 


చూడండి, 11:69-83. 


2. వారు జిబ్రీల్‌ మీకాయీ'ల్‌ మరియు ఇస్రాఫీల్‌ (అలైహిమ్‌.సఎలు. చూడండి, 11:77-79. 


54. సూరహ్‌ అల్‌-ఖమర్‌ 


వారి కళ్ళను పోగొట్టాము. (వారితో ఇలా 
అన్నాము): “ఇప్పుడు నా శిక్షను మరియు 
నా హెచ్చరికను చవిచూడండి." 


38. మరియు వాస్తవానికి, ఉదయపు వేళ 
శాశ్వతమైన శిక్ష వారిమీద పడింది: 


39. “ఇప్పుడు మీరు నా శిక్షను మరియు 
నా హెచ్చరికలను చవిచూడండి." 


40. మరియు వాస్తవానికి మేము ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను హితబోధ [గ్రహించడానికి సులభం 
చేశాము. అయితే, హితబోధ స్వీకరించే 
వాడు ఎవడైనా ఉన్నాడా? 


41. మరియు వాస్తవానికి ఫిర్‌బెన్‌ జాతి 
వారికి కూడా ాచ్చరికలు వచ్చాయి. 


42. వారు మా సూచనలను అన్నిటినీ 
అబద్ధాలని తిరస్కరించారు, కావున మేము 
వారిని పట్టుకున్నాము, సర్వశక్తిమంతుడు 
సర్వసమర్దుడు పట్టుకునే విధంగా! 


43. (ఓ ఖురేషులారా[: ఏమీ? మీ 
సత్యతిరస్కారులు మీకు పూర్వం గడిచిన 
వారికంటే (్రేష్టులా? లేక దివ్య (గ్రంథాలలో 
మీ కొరకు (మా శిక్ష నుండి) ఏదైనా 
మినహాయింపు వ్రాయబడి ఉందా? 


44. లేక వారు: “మాది ఒక శక్తిగల వర్గం, 
(కావున) మేము (ప్రాబల్యం పొందగలం“ అని 
అంటున్నారా? 


45. కాని త్వరలోనే ఈ శక్తిగల వర్గం 
పరాజయం పొందగలదు. మరియు వారు 
వెన్నుచూపి పారిపోతారు." 


భాగం: 27 | 1080 | TY వా! 


రిక లనే! త్వం 


మడడ 2జి 6 | ఈగ య ల 
TNA SEY 


యి! 


గ య 
ఆృయైర్రిల [590 


త్వరితా మంగి 


తట రష 


రుక్‌ 
£26? ££ 


ర్తి్యుట్తా 


SNAILS 


2 


౧ 2202 99% 


లో జీ తటి 
Ot eI 


శ oh 
అర్ర పడడు 


1. దైవప్రవక్త (స'అస) ఈ ఆయత్‌ను బ్‌ యుద్ద ఆరంభంలో చదివారు. 


54. సూరహ్‌ అల్‌-ఖమర్‌ 


46. అంతేకాదు! అంతిమ ఘడియయే, 
వారి వాగ్దాన సమయం మరియు ఆ ఘడియ 
ఎంతో దారుణమైనది మరియు ఎంతో 
త్మీవమైనదీను (చేదైనదీను). 


47. నిశ్చయంగా, పాపాత్ములు మార్గ 
(భష్టత్వంలో ఉన్నారు మరియు వారు 


(పరలోకంలో) నరకాగ్నిలో కాలుతారు. 
48. ఆ రోజు వారు తమ ముఖాల మీద 
నరకాగ్నిలోకి ఈడ్చబడతారుః; (వారితో): 


“నరకాగ్ని స్పర్శను చవిచూడండి!” అని 
అనబడుతుంది." 


49. నిశ్చయంగా, మేము ప్రతి దానిని 
ఒక విధివాత (ఖద్ర్‌తో సృష్టించాము.” 


50. మరియు మా ఆజ్ఞ కేవలం ఒక్కటే 
చాలు, కనురప్పపాటుది, (అది అయిపోతుంది). 


51. మరియు వాస్తవానికి, మేము మీవంటి 
వారిని, ఎందరినో నాశనంచేశాము. అయితే, 
హితబోధస్వీకరించేవాడు ఎవడైనాఉన్నాడా? 


52, మరియు వారు చేసిన (పతివిషయం 
వారి కర్మ గ్రంఖాలల' (చిట్టాలలో) 
వ్రాయబడి ఉంది. 


53. మరియు (ప్రతి చిన్న మరియు ప్రతి 


1. చూడండి, 33:66 మరియు 25:34. 
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2 అహ్లాసున్నత్‌ వల్‌-జమా'అత్‌ విద్వాంసులు ఈ ఆయత్‌ మరియు ఇటువంటి ఆయత్‌ల 


ఆధారంగా అంటారు. అల్లాహ్‌(సు.తా 


ఎకు మానవులను 


సృష్టించకముందే వారికి 


సంబంధించిన అన్ని విషయాల జ్ఞానముంది, కావున ఆయన అందరి ‘ఖ(ద్‌, Destiny, విధి, 
అంటే విధిివాత, నియమం, లేక అదృష్టం ముందే వ్రాసిపెట్టాడు. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 

3. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఏదైనా చేయాలనుకుంటే, దానిని: “అయిపో!” అని అంటాడు. అంతే అది 
అయిపోతుంది. చూడండి, 2:117, 3:47, 59, 6:73, 16:40, 19:35, 36:82, 40:68. 


4. లేక లౌ'హ-మ'వాఫూ'జ్‌లో వ్రాయబడిఉంది. 


54. సూరహ్‌ అల్‌-ఖమర్‌ భాగం: 27 YV sil 04 టీ! ఫ్రం 


పెద్ద విషయం అన్నీ వ్రాయబడి ఉన్నాయి." 


54. నిశ్చయంగా, దైవభీతి గలవారు ద్వీతీయ 
స్వర్గవనాలలో సెలయేళ్ళదగ్గర ఉంటారు. 


72992 


55. సత్యపీఠం మీద,” విశ్వసామ్రాట్టు.” తృరకతష య డ్రం లకర 
సర్యసమర్దుని సన్నిధిలో. (1/2) 


1. అంటే మానవుల కర్మలూ, మాటలూ అన్నీ వ్రాయబడి ఉన్నాయి చిన్నవి గానీ పెద్దవి గానీ, 
మంచివి గానీ చెడ్డవి గానీ! 

2. మఖ్‌ 'అది సిద్‌ఖిన్‌: గౌరవప్రదమైన స్థానంలో - అంటే స్వర్గం. 

3. చూడండి, 20:114 వ్యాఖ్యానం 2. 





55. సూరహ్‌ అర్‌-రహ్మాన్‌ 


55. సూరహ్‌ అర్‌-రిహ్మాన్‌ 


అర్‌ -రోహ్మోన్‌: అనంతకరుణామయుడు. చాలా మంది వ్యాఖ్యాతలు ఈ సూరహ్‌ 
మదీనాలో అవతరింపజేయబడిందని అంటారు. ఈ సూరహ్‌లో 78 ఆయతులు ఉన్నాయి. ఈ 
సముదాయంలో ఇది 6వది. దీనిపేరు మొదటి ఆయత్‌లోనే ఉంది. ఇది పునరుత్థానదినం 
గురించి వివరిస్తోంది. దైవప్రవక్త్ష(స'అస) ప్రవచనం: “ఏమీ? మీరు మౌనం వహిస్తున్నారా? 
మీ కంటే జిన్నాతులు మేలు! రాత్రి నేను ఈ సూరహ్‌ను జిన్నాతులకు వినిపించినప్పుడు 
నేను: 'ఫబి అయ్యి ఆలాయి" రబ్బికుమా తుకజ్ఞోబాన్‌.. చదివినప్పుడల్లా జిన్నాతులు దానికి 
జవాబుగా: “ఓ మా ప్రభూ! మేము నీ యొక్క ఏ అనుగ్రహాలను కూడా నిరాకరించడం లేదు! 
సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడవు నీవు మాత్రమే!" అని అన్నారు.” (తిర్మిజీ, అల్బానీ ప్రమాణీకం. 














అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


oi లను? 
అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 





1.* అనంత కరుణామయుడు (అల్లాహ్‌)! OT 
2. ఆయనే ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను నేర్పాడు.' ర్య జయ 
3. ఆయనే మానవుజ్జి సృష్టించాడు. తడు! ధ్ర 
4. ఆయనే అతనికి మాట్లాడటం నేర్పాడు. Oia 
5. సూర్యుడు మరియు చంద్రుడు ఒక ర్ట GE 
నియమిత గమనాన్ని (నియమిత పరిధిలో) 
అనుసరిస్తున్నారు. 
6. మరియు నక్షత్రాలు మరియు వృక్షాలు CMs Tey 
అన్నీ ఆయనకు సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేస్తూ 
ఉంటాయి.” 
7. మరియు ఆయనే ఖగోళాన్ని మెకెత్తి ర్య సహ సమ 





ఉంచాడు మరియు ఆయనే టతాసును 


1. ఇది మక్కా ము[షికులకు ఇవ్వబడిన జవాబు. ఎందుకంటే వారు, దైవప్రవక్త (స'అస) మీద, 
ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను అతనికి ఒక మానవుడు నేర్చాడు అనే అపనింద మోపారు. కాని వాస్తవానికి 
అల్లాహ్‌(సు.తా.) దీనిని తన సందేశహరునికి నేర్చాడు మరియు అతను తమ అనుచరులకు 
(రోది.'అన్లుమ్‌) నేర్పారు, (ఫిత్త్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 

2. చూడండి, 22:18. 


55. సూరహ్‌ అర్‌-రహ్మాన్‌ భాగం: 27 


నెలకొల్పాడు.' 


8. తద్వారా మీరు తూకంలో మోసానికి 
పాల్పడకూడదని!” 


9. మరియు న్యాయంగా తూకంచేయండి 
మరియు తూకంలో తగ్గించకండి. 


10. మరియు ఆయన, భూమిని సకల 
జీవరాసులకొరకు ఉంచాడు. 


11. అందులో రకరకాల ఫలాలు మరియు 
పొర(పుష్పకోశాలలో ఉండే ఖర్జూరపండ్లు 
ఉన్నాయి. 


12. మరియు దంట్లపై (పొరలలో చుట్టబడి 
ఉన్న ధాన్యం మరియు సుగంధ పుష్పాలు 
కూడా! 


13. అయితే మీరిరువురు (మానవులు 


మరియు జిన్నాతులు) మీ ప్రభువు యొక్క ఏ 
యే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 


14. ఆయన మానవుణ్ణి పెంకులాంటి 
శబ్దమిచ్చే మట్టితో * సృష్టించాడు. 

15. మరియు జిన్నాతులను అగ్ని జ్వాలలతో 
సృష్టించాడు." 


16. అయితే మీరివురు మీ ప్రభువుయొక్క 
ఏ యే అనుగహాలను నిరాకరిస్తారు? 


అజ 
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. అంటే (ప్రపంచంలో న్యాయాన్ని నెలకొల్పాడు. చూడంది: 57:25, 42:17. 


2. అంటే న్యాయానికి విరుద్ధంగా పోకండి, న్యాయాన్ని భంగపరచకండి. 

దె, అల్‌ 'అ'స్ఫు: అంటే ఎండిన గడ్డి, గడ్డి పరక, పొట్టు, ఊక, పొర, ధాన్యపు దంట్లు 
ఎండిపోయిన తరువాత 'అ'స్ప్‌గా మారిపోతాయి. దానిని పశువులు తింటాయి. 

4. 'సల్‌'సాలిన్‌: అంటే ఎండిన మట్టి. ఫ'ఖ్లారున్‌: అంటే మంటలో కాలిన మట్టి ఇంకా చూడండి, 


15:26. 
5. చూడండి, 15:27, 6:100 మరియు 37:158. 


55. సూరహ్‌ అర్‌-రహ్మాన్‌ భాగం: 27 


17. ఆయనే రెండు తూర్పు (దిక్కులకు 
మరియు రెండు పడమర (దిక్కులకు 
ప్రభువు." 


18. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అను[గగహాలను నిరాకరిస్తారు? 


19. ఆయనే రెండు సముదాలను కలుసు 
కోవటానికి వదలిపెట్టాడు. 


20. ఆరెండింటి మధ్య, అవి అతిక్రమించలని 
అడ్డుతెర వుంది.” 


21. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 


22. ఆ రెండింటి నుండి ముత్యాలు 
మరియు పగడాలు వస్తాయి. 


23. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగహాలను నిరాకరిస్తారు? 


24. మరియు ఎత్తెన కొండలవలే సముద్రంలో 
పయనించే ఓడలు ఆయనకు చెందినవే! 


25. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 


26. దానిపై (భూమిపై) నున్నది (ప్రతిదీ 
నశిస్తుంది. 


1. చూడండి, 37:5 మరియు 70:40. 
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2. ఈ విషయం ఎన్నో విధాలుగా బోధించబడింది; 1 భూమిపై మంచి నీళ్ళ నదులు, 
చెరువులు సరస్సులు మొదలైనవి మరియు ఉప్పునీటి సముదాలు, అన్నీ భూమి మీదనే 
ఉన్నా వాటి రుచులు వేరు వేరుగా ఉన్నాయి. 2) ఉప్పునీటి సముద్రాలలో మంచినీటి 
(ప్రవాహాలు ప్రవహిస్తూ ఉంటాయి. కాని అవి కలిసిపోవు. వాటి రుచి, భిన్నంగానే ఉంటుంది. 
3) మరికొన్ని చోట్లలో నదుల నీరు సముద్రంలో పోయి కలుస్తుంది. చాలా దూరం వరకు 
ఒకవైపు సముద్రపు నీళ్ళు ఉప్పుగానూ మరొక వైపు నది నీళ్ళు తియ్యగాను ఉంటాయి. 


ఇంకా చూడండి, 25:53. 
3. చూడండి, 42:32-34. 


55. సూరహ్‌ అర్‌-రహ్మాన్‌ భాగం: 27 
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27. మరియు మిగిలివుండేది, కేవలం త MAE 


మహిమాన్వితుడు" మరియు రకాల 
అయిన నీప్రభువు ముఖం(ఉనికి) మాత్రమేగే 


28. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు ఆకు న! బ్ర 


యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 


29. భూమిలో మరియు ఆకాశాలలో నున్న మీకీ SNE dé ఇర Ace 


ప్రతిదీ (తమ జీవనోపాధి కొరకు) ఆయననే తీక్షణ 
యాచిస్తుంది. మరియు ప్రతిక్షణం (రోజు) ట్ట 
ఆయన ఒకకార్యంలో నిమగ్నుడై ఉంటాడు. 

30. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు అయలహాహఘఖోథ్యు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? ర 

31. భారాలను మోసే మీరిద్దరు!ో త్వరలోనే థి ప్త య 
మేము మీ విషయం నిర్ణయించగలము. 

32. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు Oe బోయ్‌ 


యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 


33. ఓ జిన్నాతుల మరియు మానవ య్య సమ సక త్ర యు కనా) 


జాతివారలారా! ఒకవేళ మీరు ఆకాశాల తాటి చలన తం 
మరియు భూమి యొక్క సరిహద్దుల నుండి యో 
బయటికి _వెళ్ళిపోగలిగితే, వెళ్ళిపొండి! అల్లా! 
(అల్లాహ్‌) యొక్క సెలవు లేనిదే మీరు 

వాటినుండి వెల్లిపోలేరు.” 


1 


2, 


మ్‌...ఆ 





. జు'ల్‌-జలాల్‌: Majesty, 9055305501 of Glory, Greatness, మహిమాన్వితుడు, ఘనత, 


వైభవం, విఖ్యాతి, (పతాపం గలవాడు, సార్యభౌముడు. 

అల్‌-ఇక్రామ్‌: Most Generous, Bounteous, Noble, Honourable, పరముదాత, 

దాతృత్వుడు, ఆదరణీయుడు, మహోపకారి, ఉదారుడు, దివ్యుడు. చూడండి, 55:78. 

జుల్‌-జలాలి వల్‌-ఇక్రామ్‌: మహిమాన్వితుడు మరియు పరమదాత, LOrd of Majesty 

and Generosity, ఇవి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ మేర్లు. 

చూడండి, 28:88. 

అన్‌-స'లాని: దీని మరొక తాత్పర్యం: “ భూమికి భారమైన మీరిద్ధరు!' అని ఇవ్వబడింది. 

ఈపదం జిన్నాతులు మరియు మానవుల కోసం వాడబడింది. 

wa (సు.తా) యొక్క విధివ్రాత నుండి పారిపోగల శక్తి ఎవ్యరికీ లేదు. ఎక్కడికి పారిపోగలరు? 
అల్లహ్‌ (సు.తా.) హద్దులలో లేని చోటు అనేదే లేదు! 


స 


55. సూరహ్‌ అర్‌-రహ్మాన్‌ భాగం: 27 
34. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అను(గహాలను నిరాకరిస్తారు? 


వ్‌ మీ ఇద్దరిమైకి అగ్నిజ్వాలలు మరియు 
పాగ అప్పుడు వీరు 
ఎదుర్కోలిరు (మిమ్మల్ని మీరు కాపాడుకోలేరు). 


పంపబడతాయి. 


36. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అను(గహాలను నిరాకరిస్తారు? 


37. మరియు ఆకాశం (గ్రేలిపోయినప్పుడు 
అది మండే నూనెగా ఎరగా మారిపోతుంది.” 


38. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 


39. ఇక, ఆ రోజు ఏ మానవునితో గానీ, 
లేక, ఏ జిన్నాతునితో గానీ అతని పాపాలను 
గురించి అడగడం జరుగదు.” 


40. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 


41. ఈ నేరస్తులు వారి వారి ముఖ 
చిహ్నాలతోనే గుర్తింపబడతారు. అప్పుడు వారు, 
వారి ల ల మరియు కాళ్ళు ప ట్టి 
లాగబడతారు.* 


42. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగహాలను నిరాకరిస్తారు? 


43. ఈ నేరస్థులు అసత్యమని తిరస్కరిస్తూ 
వుండిన నరకం ఇదే! 


1. నుహానున్‌: దీని మరొక అర్థం కరిగిన రాగి లేక ఇత్తడి. 
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2. అద్ధివోను: దీని మరొక అర్థం ఎర్రని చర్మం (పచ్చిది లేదా శుభ్రం చేసింది). 


3. చూడండి, 
సాక్ష్యమిన్తాయి. ఇంకా చూడండి, 24:24. 
4. చూడండి, 96:15-16. 


18:49 వారి, నాలుకలు చేతులు మరియు కాళ్ళు వారికి వ్యతిరేకంగా 
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44. వారు దాని (ఆ నరకంలో మరియు 
సలసల కాగే నీటి మధ్య అటూ ఇటూ 
తిరుగుతూ ఉంటారు. 


45. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అను(గహాలను నిరాకరిన్తారు? 

46. వమురియు ఎవడైతే తన (పభువు 
సన్నిధిలో హాజరుకావలసి ఉంటుందనే భయం 


కలిగిఉంటాడో, అతనికి రండు స్వర్గ 
వనాలుంటాయి. 


47. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగహాలను నిరాకరిస్తారు? 

48. అవి రెండూ అనేక శాఖల (వృక్షాలుతో 
నిండి ఉంటాయి. 

49. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 

50. ఆ రెండింటిలో రెండు సెలయేళ్ళు 
(పవహిస్తూ ఉంటాయి.” 

51. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగహాలను నిరాకరిస్తారు? 

52. ఆ రెండింటిలో (పతి ఫలము జోడుగా 
(రెండు రకాలుగా) ఉంటుంది. 

53. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అను(గహాలను నిరాకరిన్తారు? 


54. వారు జరీపని అస్తరుగల పట్టు 
తివాచీల మీద ఆనుకొని కూర్చొని ఉంటారు. 


మరియు ఆ రెండు స్వర్గవనాల ఫలాలు 
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1. చూడండి, 32:17 స్వర్గంలో ఉన్న భోగభాగ్యాలు ఎవ్వరూ ఊహించలేరు. 


2. ఒక సెలయేరు పేరు తన్‌నీమ్‌, మరొక దానిపేరు సల్‌సబీల్‌ 


55. సూరహ్‌ అర్‌-రహ్మాన్‌ భాగం: 27 


దగ్గరగా అందుబాటులో ఉంటాయి. 
55. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు 
యొక్క ఎలు అను(గహాలను నిరాకరిస్తారు? 


56. అందులో తమ దృష్టిని ఎల్లపుడూ 
(కిందికి వంచి ఉంచే నిర్మల కన్యలుంటారు. 
వారిని ఇంతకు పూర్వం ఏ మానవుడు గానీ, 
ఏ జిన్నాతు గానీ తాకి ఉండడు.” 


57. అయితే మీరిరువురు మీ (పభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 

58. వారు కెంపులను (మాణిక్యాలను) 
మరియు పగడాలను పోలి ఉంటారు. 

59. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అను(గహాలను నిరాకరిన్తారు? 

60. సత్కార్యానికి మంచి ప్రతిఫలం తప్ప 
మరేమైనా ఉంటుందా? 

61. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అను(గహాలను నిరాకరిన్తారు? 

62. మరియు ఆ రెండే కాక ఇంకా 
రెండు స్వర్గవనాలు ఉంటాయి. 

63. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అన్నుగహాలను నిరాకరిస్తారు? 

64. అవి దట్టంగా ముదురుపచ్చగా 
ఉంటాయి. 

65. అయితే మీరిరువురు మీ (పభువు 
యొక్క ఏయే అనుగహాలను నిరాకరిస్తారు? 

66. ఆ రెండు తోటలలో పొంగి ప్రవహించే 


1. చూడండి, 18:31. 
2. చూడండి, 56:35-36, 38:52. 
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రెండు చెలమలుంటాయి. 


67. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు తం వట 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 

68. ఆ రెండింటిలో ఫలాలు, ఖర్జూరాలు శ్రీధీడు PEGA 
మరియు దానిమ్మలు ఉంటాయి. 

69. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు OS SIGE 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 

70. వాటిలో గుణవంతులు, సౌందర్యవతులైన ఈడు ల్‌ Eg 
స్త్రీలు ఉంటారు. 

71. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు US NIE 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 

72. నిర్మలమైన, ! శీలవతులైన స్తీ (హూర్‌లు త్రీ ఉ్రత్తుడోి 
డేరాలలో ఉంటారు." 

73. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు OSU వజ్ర 
యొక్క ఏయే అనుగహాలను నిరాకరిస్తారు? 

74. ఆ స్త్రీలను ఇంతకుముందు ఏ CONE ACRANI AT) 
మానవుడు కాని, ఏ జిన్నాతుకాని తాకి 
ఉండడు. 

75. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు తక A 44 


యొక్క ఏయే అను(గహాలను నిరాకరిస్తారు? 


76. వారు అందమైన తివాచీల మీద CY CTO 
Ca 
ఆకుపచ్చని దిండ్లకు అనుకొని కూర్చొని 
ఉంటారు. 


త్త 


77. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు CERO ధనట్‌ 3 
యొక్క ఏయే అనుగహాలను నిరాకరిస్తారు? 
1. చూడండి, 55:56, 52:20, 44:54, 38:52 మరియు 37:48. 
2. ఈ ఆయత్‌, ఈ సూరహ్‌లో 31 సార్లు వచ్చింది. అల్లాహ్‌(సు.తా.) ఈ సూరహ్‌లో స్వర్గంలో 
(పసాదించబడే అన్ని రకాల సౌకర్యాలను, బోగభాగ్యాలను వివరించిన తరువాత ఈ ప్రశ్న 


55. సూరహ్‌ అర్‌-ర'హ్మాన్‌ భాగం: 27 YV sl 00 Hl yg 





78. మహిమాన్వితుడు మరియు E&Y ర sls 
పరమదాత అయిన నీ (ప్రభువు పేరే 
ఎంతో సర్వఢేష్టమైనది.” (5/8) 


వేశాడు. అంతే కాక నరక శిక్ష తరువాత కూడా ఈ (ప్రశ్న వేశాడు. అంటే మీరు దాని నుండి 
ఎందుకు తప్పించుకోవటానికి ప్రయత్నించరు? అని అర్థం. రెండవది: ఏమిటంటే, జిన్నాతులు 
కూడా మానవులవలే బుద్ధి మరియు మంచి చెడును అర్థం చేసుకునే విచక్షణాశక్తి 
కలిగిఉన్నారు. కావున వారు కూడా ఏక దైవారాధన చేయటానికి ఆజ్ఞాపించబడ్డారు. 
సర్వసృష్టిలో కేవలం ఈ రెండురకాల జీవులు మాత్రమే - బుద్ధి మరియు విచక్షణాశక్తి 
(పసాదించబడటం వల్ల - పరీక్షకు గురిచేయబడ్డారు. అందులో నెగ్గిన వారికి స్వర్గం మరియు 
నెగ్గని వారికి నరకం. మూడవది: అల్లాహ్‌ (సు.తాా ప్రసాదించిన సుఖసంతోషాలను 
అనుభవించటం ముస్త'హాబ్‌. ఈ ఆయత్‌ మళ్ళీ మళ్ళీ చెప్పే నాలుగవ ఉద్దేశ్యం: అల్లాహ్‌కు 
అవిధేయులై ఉండటం నుండి ఆపటం. ఎందుకంటే ఆయనే (సు.తా.) ఈ అనుగ్రహాలన్నింటినీ 
ప్రసాదించాడు. కావున దైవపవక్త(స'అస) దీనికి జవాబుగా అన్నారు: “ఓ మా (ప్రభూ! మేము 
నీ యొక్క ఏ అనుగ్రహాన్ని కూడా నిరాకరించడంలేదు, సర్వస్తోతాలకు అర్హుడవు నీవే!” 
(తిర్మిజీ - అల్బానీ ప్రమాణీకం). 

1. చూడండి, ౨5:27 వ్యాఖ్యానం 2. 

2. తబారక, బరకతున్‌: అంటే ఎల్లప్పుడు శాశ్వతంగా ఉండే మేలు. ఆయన దగ్గర ఎల్లప్పుడు 
మేలే ఉంది. కొందరు దీని అర్థం, ఎంతో శుభదాయకమైనది, సర్వగేష్టమైనది అని అన్నారు. 
ఆయన పేరే ఇంత గశ్రేష్టమైనదైతే ఆయన స్వయంగా ఎంత గొప్పవాడు, మహిమగల వాడు 
మరియు శుభాలను (ప్రసాదించేవాడు కాగలడు! 


56. సూరహ్‌ అల్‌ వాఖి'అహ్‌ 


56. సూరహ్‌ అల్‌-వాఖి'అహ్‌ 




















అల్‌వాఖి'అవా : రానున్న సంఘటన. ఇది సంపదల సూరహ్‌ అని (ప్రఖ్యాతి చెందింది. 
“దీనిని (ప్రతిరోజు రాత్రి చదివేవాడు ఎన్నడూ పస్తులుండడు.” కాని ఈ (ప్రవచనం, 
'ప్రమాణీకమైనది కాదు. (అల్బానీ. దీని పేరు మొదటి ఆయత్‌లో ఉంది. ఈ 
సమూహంలో ఇది 7వది, చివరిది. ఈ సూరాహ్‌లన్నీ దివ్యజ్ఞానం మరియు పరలోక 
జీవితాన్ని గురించి చర్చించాయి. ఈ సూరహ్‌ మక్కా మొదటి కాలానికి చెందింది. 
పునరుత్థానం గురించి ఇందు వివరాలున్నాయి. ఇందులో 96 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 


1.* ఆ అనివార్య సంఘటన సంభవించి 


2. అది సంభవించటంలో ఎలాంటి అసత్యం 
లేదు. 


3. అది కొందరిని హీనపరుస్తుంది, మరి 
కొందరిని మైకెత్తుతుంది.” 


4. భూమి తీవకంపనంతో కంపించి 
నపుడు; 


5. మరియు పర్వతాలు పొడిగా మార్చ 
బడినపుడు; 


6. అప్పుడు వాటి దుమ్ము నలువైపులా 
నిండిపోయినపుడు; 


7. మరియు మీరు మూడు వర్గాలుగా 
విభజింపబడతారు. 


8. ఇక కుడిపక్షం వారు, ఆ కుడిపక్షము 





జ! అటటి 


PU earn 
థీు(ఫ1ఆహు ప 


ANSE) 
థియ్యర్రిఆేఆక్‌ 
థి షటయడ 
CTE 


SIE et 


1. అనివార్య సంఘటన అంటే, అంతిమ ఘడియ, పునరుత్తానదినం. 
2; అల్లాహ్‌ (సు,తాం ఆజ్ఞలను అనుసరించిన వారు పెకెత్తబడతారు. వాటిని తిరస్కరించినవారు 


హీనపరచబడతారు. 


56. సూరహ్‌ అల్‌ వాఖి'అహ్‌ భాగం: 27 YV వపా! 0౫ తి! ప! క్యు 


వారు ఎంత (అదృష్టవంతులు)! 


9. మరికొందరు వామపక్షం వారుంటారు,” SN GENOA 
ఆ వామపక్షపు వారు ఎంత (దౌర్భాగ్యులు)! 

10. మరియు (ఇహలోకంలో విశ్వాసంలో) oo Gals 
ముందున్న వారు (స్వర్గంలో కూడా) 
ముందుంటారు. 

11. అలాంటి వారు (అల్లాహ్‌) సాన్నిధ్యాన్ని 5 థీఠ్రషమి! య్య 
పొందుతారు. 

12. వారు సర్వసుఖాలు గల స్వర్గవనాలలో elo 
ఉంటారు. 

13. మొదటి తరాల వారిలో నుండి చాలా NRE 
మంది; 

14. మరియు తరువాత తరాలవారిలో నుండి తీర్ర్హి! రర; 
కొంతమంది. 

15. (బంగారు) జలతారు అల్లిన ఆసనాల థీ ను 
మీద; 

16. ఒకరికొకరు ఎదురెదురుగా, వాటిమీద OG hm 
దిండ్లకు ఆనుకొని కూర్చొని ఉంటారు." | 

17. వారిచుట్టు ప్రక్కలలో నిత్య బాల్యంగల Ost asks 


బాలురు (సేవకులు) తిరుగుతూ ఉంటారు. 


18. (మధువు) ప్రవహించే చెలమల నుండి GREED 
నింపిన పాత్రలు, గిన్నెలు మరియు కప్పులతో! 


19. దాని వలన వారికి తలనొప్పి గానీ త్వక్‌ SAE 
లేక మత్తు గానీ కలుగదు. 


1. కుడి పక్షం వారంటే తమ కర్మపత్రాలు కుడి చేతిలో ఇవ్వబడేవారు. అంటే స్వర్గానికి అర్హులైనవారు. 
చూడండి, 74:39. 

2. వామ (ఎడమ) పక్షం వారు అంటే తమ కర్మ పత్రాలు ఎడమచేతిలో ఇవ్యబడిన వారు. అంటే 
నరకానికి అర్హులైనవారు. చూడండి, 90:19. 

3. చూడండి, 15:47. 


56. సూరహ్‌ అల్‌ వాఖి'అహ్‌ 


20. మరియు వారు కోరే పండ్లూ, ఫలాలు 
ఉంటాయి. 


21. మరియు వారు ఇష్టపడే పక్షుల 
1 ద 
మాంసం. 


22. మరియు అందమైన కన్నులు గల 


సుందరాంగులు ('హూరున్‌); 
23. దాచబడిన ముత్యాలవలే! 
24. ఇదంతా వారు చేస్తూ ఉండిన 


(సత్కార్యాలకు) (ప్రతిఫలంగా! 


25. అందులో వారు నకం మాటలు 
గానీ, పాప విషయాలు గానీ వినరు.” 


26. “శాంతి (సలాం) శాంతి (సలాం)! 
అనే మాటలు తప్ప!" 


27. మరియు కుడి పక్షం వారు, ఆ కుడి 
పక్షం వారు ఎంత (అదృష్టవంతులు)! 


28, వారు ముళ్ళు లేని సిద్‌ర వృక్షాల 
మధ్య! 

29. మరియు పండ్లగెలలతో నిండిన అరటి 
చెట్లు, 

30. మరియు వ్యాపించి ఉన్న నీడలు” 

31. మరియు ఎల్లపుడు ప్రవహించే నీరు, 
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1. 'నేను నా సద్య ర ర్తనులైన దాసుల కొరకు సిద్ధపరచి ఉంచినదాన్ని ఇంతవరకూ ఏ కన్నూ 
చూడలేదు, ఏ చెవీ వినలేదు మరియు ఏ మానప హృదయం (మనస్సు) కూడా ఊహించలేదు." 
(బుఖారీ, ముస్లిం, తిర్మిజీ" - అబూహురైరహ్‌ కథనం, ఇంకా చూడండి, 32:17). 

2. ప్రాపంచిక జీవితంలో పోట్లాటలు, ఏవగింపులు, అసహ్యాలు స్వంత అన్నదమ్ముల మధ్య 
కూడా తప్పవు. కాని స్వర్గవాసుల మధ్య ఇటువంటి వ్యర్థపు మాటలు ఎన్నడూ జరుగవు. 


3. చూడండి, 19:62. 
4. చూడండి, 53:14. 
5. చూడండి, 4:57. 


56. సూరహ్‌ అల్‌ వాఖి'అహ్‌ 


32. మరియు సమృద్ధిగా ఉన్న పండ్లు 


ఫలాలు, 
33. ఎడతెగ కుండా మరియు అంతం 
కాకుండా (ఉండే వనాలలో); 


34. మరియు ఎత్తెన ఆసనాల మీద 
(కూర్చొని) ఉంటారు." 


35. నిశ్చయంగా, మేము వారిని (పత్యేక 
సృష్టిగా సృష్టంచాము; 

36. మరియు వారిని (నిర్మలమైన) కన్యలుగా 
చేశాము; 

37. వారు (ప్రేమించే వారుగానూ, సమ 
వయస్సుగల వారుగానూ (ఉంటారు); 

38. కుడి పక్షం వారి కొరకు. 


39. అందులో చాలా మంది మొదటి 
తరాలకు చెందిన వారుంటారు; 


40. మరియు తరువాత తరాల వారిలో 
నుండి కూడా చాలా మంది ఉంటారు. 


41. ఇక వామ (ఎడమ) పక్షం వారు; ఆ 
వామ పక్షం వారు ఎంత (దౌర్భాగ్యులు)? 


42. వారు దహించే నరకాగ్నిలో మరియు 
సలసల కాగే నీటిలో; 


43. మరియు నల్లటి పొగ ఛాయలో 
(ఉంటారు). 


1. కొందరు వ్యాఖ్యాతలు: “ఫురుషిన్‌- శబ్దానికి, భార్యలు 
“మర్‌ఫూ'అతిన్‌' అంటే మంచి, పెద్ద స్థానాలు గలవారు అని. 
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అని అరమిచ్చారు. మరియు 
థి 


2. సద్య ర్తనులైన స్త్రీలు చనిపోయినప్పుడు ఎంత వృద్ధులుగా ఉన్నా పునరుతాన దినమున 
యవ్వన కన్యలుగా లేపబడతారు. వారు నిత్యం యవ్వన స్థితిలోనే ఉంటారు. 


3. చూడండి, 38:52 మరియు 78:33. 


56. సూరహ్‌ అల్‌ వాఖి'అహ్‌ 


44. అది చల్లగానూ ఉండదు మరియు 
ఓదార్చేది గానూ ఉండదు; 


45. నిశ్చయంగా, వారు ఇంతకు ముందు 
చాలా భోగభాగ్యాలలో పడి ఉండిరి; 

46. మరియు వారు మూర్దపు పట్టుతో 
ఘూరమైన పాపాలలో పడి ఉండిరి; 


47. మరియు వారు ఇలా అనేవారు: 
“ఏమీ? మేము మరణించి, మట్టిగా మరియు 
ఎముకలుగా మారిపోయిన తరువాత కూడా 
మరల టబతికించి లేపబడతామా? 


48. “మరియు పూర్వీకులైన మా తాత 
ముత్తాతలు కూడానా?” 


49. వారితో ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, 
పూర్వీకులు మరియు తరువాత వారు కూడాను! 


50. “వారందరూ ఆ నిర్ణీత రోజు ఆ 
సమయమున సమావేశపరచబడతారు. 


51. “అయితే నిశ్చయంగా మార్గ (భష్టులన 
ఓ అసత్యవాదులారా! 


52. “మీరు జఖ్టూమ్‌ చెట్టును (ఫలాలను) 
3 
తింటారు. 


53. “దానితో కడుపులు నింపుకుంటారు. 


54. “తరువాత, దాని మీద సలసల కాగే 
నీరు త్రాగుతారు. 


55. “వాస్తవానికి మీరు దానిని దప్పిక 
గొన్న ఒంటెలవలే త్రాగుతారు.” 


56. తీర్పుదినం నాడు (ఈ వామ పక్షం 
వారికి లభించే) ఆతిథ్యం ఇదే! 


1. చూడండి, 38:52 మరియు 78:33. 
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56. సూరహ్‌ అల్‌ వాఖి' అహ్‌ భాగం: 27 
57. మిమ్మల్ని మేమే సృష్టించాము; అయితే 
మీరెందుకు ఇది సత్యమని నమ్మరు? 


58. ఏమీ? మీరెప్పుడైనా, మీరు విసర్జించే 
వీర్యబిందువును గమనించారా? 


59. ఎమీ? మీరా, దానిని సృష్టించేవారు? 
లేక మేమా దాని సృష్టికర్తలము? 


60. మేమే మీ కోసం మరణం నిర్ణయించాం 
మరియు మమ్మల్ని అధిగమించేది ఎదీ లేదు; 


61. మీ రూపాలను మార్చివేసి మీరు ఎరుగని 
(ఇతర రూపంలో) మిమ్మల్ని సృష్టించటం 
నుండి. 


62. మరియు వాస్తవానికి మీ మొదటి 
సృష్టిని గురించి మీరు తెలుసుకున్నారు, 
అయితే మీరెందుకు గుణపాఠం నేర్చుకోరు? 


63. మీరు నాటే, విత్తనాలను గురించి, 
మీరెప్పుడైనా ఆలోచించారా? 


64. మీరా వాటిని పండించేది? లేక మేమా 
వాటిని పండించేవారం? 


65. మేము తలచుకుంటే, దానిని పొట్టుగా 
మార్చివేయగలం, అప్పుడు మీరు ఆశ్చర్యంలో 
పడిపోతారు. 


66. (మీరు అనేవారు): “నిశ్చయంగా, మేము 
పాడైపోయాము! 


67. “కాదుకాదు. మేము 


మయ్యాము!" అని. 


దరిదుల 


68. ఎమీ? మీరు ఎప్పుడైనా మీరు త్రాగే 
నీటిని గురించి ఆలోచించారా? 


69. మీరా దానిని మేఘాల నుండి కురిపించే 
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56. సూరహ్‌ అల్‌ వాఖి'అహ్‌ 


వారు? లేక మేమా దానిని కురిపించేవారము? 


70. మేము తలచుకుంటే దానిని ఎంతో 
ఉప్పుగా ఉండేలా చేసేవారము! అయినా 
మీరెందుకు కృతజ్ఞత చూపరు? 


71. మీరు రాజేసే అగ్నిని గమనించారా? 


72. దాని వృక్షాన్ని పుట్టించినవారు మీరా? 
లేక దానిని ఉత్పత్తి చేసినది మేమా?! 


73. మేము దానిని (నరకాగ్నిని), గుర్తు 
చేసేదిగా మరియు (ప్రయాణీకులకు (అవసరం 
గలవారికి) ప్రయోజనకారిగా చేశాము. 

74. కావున సర్యోత్తముడైన నీ (ప్రభువు 
నామాన్ని స్తుతించు. (3/4) 

75.* ఇక నేను నక్షత్రాల 
(కక్ష్యలు సాక్షిగా చెబుతున్నాను. 


సానాల 
థి 


76. మరియు నిశ్చయంగా, మీరు గమనించ 
గలిగితే, ఈ శపథం ఎంతో గొప్పది! 


77. నిశ్చయంగా ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ దివ్య మైనది. 
78. సురక్షితమైన గ్రంథంలో ఉన్నది. 


79. దానినీ పరిశుద్ధులు తప్ప మరెవ్వరూ 
తాకలేరు. 


80. ఇది సర్వలోకాల ప్రభువు తరఫు 





భాగం: 27 1098. TY వా! 


దగ సల్‌ ఏ! ర్వ 
త్య 
OEIC LITE 


TTDI CATR 2 రం 
తరహ 

AIRF Fn NOG CG PR le 2A 
OSE AGE mls 


Se pMoss is 5 


చనత్తుచునడ 
oil 5258195 
తక ప్రభల కవత; 


తిప్పేస్ర్రవవు 
CODES] 





1. అంటే అన్ని రకాల ఇంధనం, బొగ్గు, షెటోలు, మొదలైనవి చెట్ల నుంచే వస్తాయని. 
2. 'హదీస్‌'లో మూడు వస్తువుల నుండి ఎవ్వరినీ ఆపకూడదని ఉంది: అవి నీరు, ఆహారం 
మరియు అగ్ని, (అబూ-దావూద్‌, సునన్‌ ఇబ్నెమాజా - ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ వ్యాఖ్యానం). 


3. అంటే లొ హె-మ వాఫ్తూ”జ్‌ 


4. దానిని అంటే లౌ'హె-మ'వాఫూ'జ్‌ మరియు పరిశుద్ధులు అంటే దైవదూతలు, అని కొందరి 
అభ్మిపాయం. మరికొందరు దానిని - అంటే - ఖుర్‌ఆన్‌, అని అన్నారు. దానిని ఆకాశంనుండి 
అవతరింపజేస్తున్నవారు కేవలం దైవదూతలే! సత్యతిరస్కారులు అపోహలు లేపినట్లు, మషెతానులు 
కాదు. ఎందుకంటే వారు దానిని తాకలేరు. చూడండి, 85:21-22. 


56. సూరహ్‌ అల్‌ వాఖి'అహ్‌ 


నుండి అవతరింపజేయబడింది. 


81. ఏమీ? మీరు ఈ సందేశాన్ని తేలికగా 
తీసుకుంటున్నారా? 


82. మరియు (అల్లాహ్‌ మీకు ప్రసాదిస్తున్న 
జీవనోపాధికి (కృతజ్ఞత) చూపక, వాస్తవానికి 
ఆయనను మీరు తిరస్కరిస్తున్నారా?” 

83. అయితే (చనిపోయే వాడి) (ప్రాణం 


గొంతులోనికి వచ్చినపుడు, మీరెందుకు 
(ఆపలేరు)? 


84. మరియు అప్పుడు మీరు (ఎమీ 
చేయలేక) చూస్తూ ఉండిపోతారు. 


85. మరియు అప్పుడు, మేము అతనికి 
మీ కంటే చాలా దగ్గరలో ఉంటాము, కాని 
మీరు చూడలేకపోతారు* 


86. ఒకవేళ మీరు ఎవరి అదుపాజ్ఞలో 
లేరనుకుంటే. 


87. మీరు సత్యవంతులే అయితే దానిని (ఆ 
(ప్రాణాన్ని ఎందుకు తిరిగి రప్పించుకోలేరు? 


88. కాని అతడు (మరణించేవాడు), 
(అల్లాహ్‌) సాన్నిధ్యాన్ని పొందినవాడైతే!ో 

89. అతని కొరకు సుఖసంతోషాలు మరియు 
తృప్తి మరియు పరమానంద కరమైన స్వర్గవనం 
ఉంటాయి. 
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1. సందేశమంటే ఇక్కడ ఖుర్‌ఆన్‌ అని హదీస్‌లో పేర్కొనబడింది. 

2. పెది ఇబ్నె-కసీర్‌ తాత్పర్యం. ముహమ్మద్‌ జూనాగఢి గారి తాత్పర్యం ఈ విధంగా ఉంది: 
“మరియు మీరు తిరస్కరిస్తూ ఉండటమే మీ జీవనోపాధిగా చేసుకుంటున్నారా?" 

3. ఇక్కడ కొందరు అల్లాహ్‌ (సుతా) తన జ్ఞాన 0౦తో మీ దగ్గరలో ఉన్నాడనీ, మరికొందరు 
ఇక్కడ దీని భావం ప్రాణం తీసే దైవదూతలనీ వ్యాఖ్యానించారు. 

4. సూరహ్‌ మొదట్లో పేర్కొన్న మూడు రకాల వారిలో వీరు మొదటి రకానికి చెందినవారు. 


56. సూరహ్‌ అల్‌ వాఖి'అహ్‌ 
90. మరియు ఎవడైతే కుడిపక్షం వారికి 
చెందిన వాడైతే!' 


91. అతనితో: “నీకు శాంతి కలుగుగాక 
(సలాం)! నీవు కుడిపక్షంవారిలో చేరావు.” 
(అని అనబడుతుంది). 


92. మరియు ఎవడైతే, అసత్యవాదులు, 
మార్గ భ్రష్టులైన వారిలో చేరుతాడో!” 


93. అతని ఆతిథ్యానికి సలసల కాగే నీరు 
ఉంటుంది; 


94. మరియు భగభగమండే నరకాగ్ని 
ఉంటుంది. 


95. నిశ్చయంగా, ఇది రూఢి అయిన 
నమ్మదగిన సత్యం! 


96. కావున సర్యోత్తముడైన నీ (ప్రభువు 
పేరును స్తుతించు.” 


. వీరు రెండవ రకానికి చెందిన వారు. 


WH ™ 


పేర్కొనబడ్డారు. 


ర 
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వీరు మూడవరకానికి చెందినవారు. వీరు అన్‌'హోబ్‌ అల్‌మవ్‌ అమ అని, ఈ సూరహ్‌ మొదట్లో 


"హదీస్‌'లో వచ్చింది: రెండు పదాలు అల్లాహ్‌(సు.తా.)కు ఎంతో ప్రియమైనవి. ఉచ్చరించటానికి 


సులభమైనవి మరియు ప్రతిఫలం రీత్యా బరువైనవి. “సుబ్‌హో నల్లాహి వ బిహమ్‌ది హీ, 


నుబొహానల్లాహిల్‌ 'అ"జీమ్‌!” (సిహీ'హ్‌ బుఖారీ, సహీహ్‌ ముస్లిం). 


57. సూరహ్‌ అల్‌-'హదీద్‌ భాగం: 27 YV sl OV యయా! yg 


57. సూరహ్‌ అల్‌-' హదీద్‌ 


ఈ సూరాహ్‌ 8వ హిజ్రీ ప్రాంతంలో మదీనాలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 29 
ఆయతులు ఉన్నాయి. అల్‌ 'హదీదు: ఇనుము. దీనిపేరు 25వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. 
ఇంతవరకు దాదాపు 9/10 వంతులు ఖుర్‌ఆన్‌ పూర్తి అయ్యింది. మిగిలిన 1/10 భాగాన్ని 
2భాగాలలో విభజించవచ్చు. మొదటి దానిలో 10 సూరాహ్‌లు ఉన్నాయి, 57-66 వరకు. 
ఇవన్నీ మదీనాలో అవతరింపజేయబడ్డాయి. ప్రతి ఒక్కటి సాంఘిక జీవితపు ఒక విషయాన్ని 
వివరిస్తోంది. రెండవ భాగంలో 48 సూరాహ్‌లు, 67-114 వరకు ఉన్నాయి. ఇవి చిన్నచిన్న 
మక్కా సూరాహ్‌లు, కొన్ని తప్ప. ప్రతి ఒక్కటి ధర్మ విషయాలను బోధిస్తోంది. ఈ సూరహ్‌ 
వినయవిధేయతలను బోధిస్తోంది. అహంకారాన్ని ఖండిస్తోంది. 














అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 


1. ఆకాశాలలోను మరియు భూమిలోనూ | ల్రహ్ల(ి న రన గ SME 
ఉన్న సమస్తం అల్లాహ్‌ పవిత్రతను 
కొనియాడుతుంటాయి.. మరియు ఆయనే 
సర్వ శక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


2. ఆకాశాలమై మరియు భూమిపై SESE 
సామ్రాజ్యాధిపత్యం ఆయనదే. ఆయనే OER Bhs 
జీవనమిచ్చేవాడు మరియు మరణమిచ్చే వాడు. 
మరియు ఆయనే ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 

3. ఆయనే పథమం మరియు ఆయనే NUT TOA 4 

ప్రశ Css 
అంతం. మరియు ఆయనే ప్రత్యక్షుడు మరియు థర యప 


ఆయనే పరోక్షుడు. మరియు ఆయనే ప్రతిదాని 


1. చూడండి, 17:44, 21:79. 

2. దైవప్రవక్త (సిఅస) (ప్రవచనం: “కాలం, అనేది మానవుని జ్ఞానపరిధికి మించినది, కాని దానిని 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సృష్టించాడు.” 

. ప్రతి వస్తువు చివరకు అల్లాహ్‌ (సుతాం వద్దకే చేరుతుంది. ఎందుకంటే ఆయన (సు.తా.) 
(పతిదానికి మూలం. ఆయన ప్రతిదానికి - మరే ఇతర దానికంటే - తన జ్ఞానపరంగా 
సమీపంలో ఉన్నాడు. 

అల్‌-అవ్వలు: The First, ప్రథముడు, మొట్ట మొదటి వాడు, ఆద్యుడు, సర్వసృష్టిరాసుల 
సృష్టికి పూర్వమే ఉన్నవాడు. 


యం 
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గురించి జ్ఞానం గలవాడు. 


4. ఆయనే ఆకాశాలను మరియు భూమిని 
ఆరు దినములలో (అయ్యామ్‌) సృష్టించిన వాడు, 
తరువాత ఆయన సింహాసనాన్ని ('అర్డ్‌ను) 
అధిష్టించాడు. భూమిలోకి పోయేది మరియు 
దానినుండి బయటికి వచ్చేది మరియు 
ఆకాశంనుండి దిగేది మరియు దానిలోకి 
ఎక్కేది అంతా ఆయనకు తెలుసు.” మరియు 
మీరెక్కడున్నా ఆయన మీతో పాటు ఉంటాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ మీరు చేసేదంతా 
చూస్తున్నాడు. 

5. ఆకాశాలప మరియు భూమిపై సామా 
జ్యాధిపత్యం ఆయనదే మరియు అన్ని వ్యవ 
హారాలు (నిర్ణయానికై) అల్లాహ్‌ వైపునకే 
తీసుకుపోబడతాయి. 

6. ఆయనే రాత్రిని పగటిలోకి (ప్రవేశింప 
జేస్తాడు మరియు పగటిని రా(తిలోకి 
(పవేశింపజేస్తాడు.. మరియు ఆయనకు 
హృదయాలలో ఉన్న విషయాలన్నీ బాగా 
తెలుసు. 


7. అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన ప్రవక్తను 


అల్‌-ఆఖరు: The Last, The End. అంతం, 


Bat, a in 
Sy Me 
bf 3 నం As eld mess 
లః లట సంగ్రహం 


అవ 3222 1 


ల్లఫ టు తలలను టట 


అదయి! Mas 


అమీ! అస len 


AIRE ENE 


అంతిమ, కడపటి, చివరికి మిగిలే వాడు, 


సర్యసృష్టిరాసుల వినాశం తరువాతకూడా ఉండేవాడు. 

అజ్‌-'జాహిరు: The Ascendant or Predominant, over all things, The Outward. 

ప్రత్యక్షుడు, గోచరుడు, బాహ్యం. 

అల్‌-బాతిను: He who knows the secret and hidden things. He who is veiled from the 
eyes and imaginations of created beings. పరోక్షుడు, అగోచరుడు, దృష్టికిగోచరించని, 
గోప్య మైన, మరగైనవాడు. ఇవి అల్లాహ్‌(సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. 

1. చూడండి, 7:54; 10:3, 32:4 మొదలైన వాటిలో ఈ వాక్యం ఉంది. 

. చూడండి, 34:2. 

. అంటే కొన్ని దినాలు రాత్రి పెద్దది పగలు చిన్నదిగా ఉంటాయి, మరికొన్ని దినాలు పగలు 
పెద్దది మరియు రాతి చిన్నదిగా ఉంటాయి. 


విశ్వసించండి, ఆయన మిమ్మల్ని 
ఉత్తరాధికారులుగా జేసిన వాటినుండి (దానంగా) 
ఖర్చు పెట్టండి." మీలో ఎవరైతే విశ్వసించి తమ 
ధనాన్ని (దానముగా) ఖర్చుచేస్తారో, వారికి గొప్ప 
ప్రతిఫలం ఉంటుంది. 


8. మరియు మీకేవుయింది? మీరు 
(వాస్తవానికి) విశ్వాసులే అయితే? మీ రెందుకు 
అల్లాహ్‌ను విశ్వసించరు? మరియు ప్రవక్త, 
మిమ్మల్ని మీ (ప్రభువును విశ్వసించండని 
పెలుస్తున్నాడు మరియు వాస్తవానికి మీచేత 
ప్రమాణం కూడా చేయించుకున్నాడు.” 


9. తన దాసుని (ముహమ్మద్‌ మె స్పష్టమైన 
సూచనలు (ఆయాత్‌ అవతరింపజేసేవాడు 
ఆయనే! అతను వాటి ద్యారా మిమ్మల్ని 
అంధకారం నుండి వెలుతురులోకి తీసుకురావటానికి. 
మరియు నిశ్చయంగా, అల్లావా మిమ్మల్ని ఎంతో 
కనికరించేవాడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


10. మరియు మీకేమయింది? మీరెందుకు 
అల్లాహ్‌ మార్గంలో ఖర్చుపెట్టడం లేదు? 
ఆకాశాలు మరియు భూమి యొక్క వారసత్వం 
అల్లాహ్‌కే చెందుతుంది." (మక్కా) విజయానికి 
ముందు (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) ఖర్చుపెట్టిన 
వారితో మరియు పోరాడిన వారితో, (మక్కా 
విజయం తరువాత పోరాడిన వారు మరియు 
ఖర్చు పెట్టిన వారు) సమానులు కాజాలరు! 
అలాంటి వారి స్థానం (విజయం తరువాత 


భాగం: 27 YV ఇ! 


OV Ll dy 


Ds GG ట్ర 
O39 aA 29 AT 
యం 


ల కల ర లో 
అధతోయ ప్రమ టిమడ్త్క 


5 


జ 
Ceo 


|. 


త వ యయా 2 Gs 
UAE 
PV, 
sigs 
dll Els 


(౮ 


> త 
రిజ్‌ 


She As! EIN, 
7 Ys 3 CP MA శ 
ESSERE Eel 
షష తగుల 


oto se 905. Bats cou 
యత wl NE 


Oo భంగి పం “hh 392 
రోడ ప్రయ మికి హిమ! 


1. మానవుడు: 'నా సొమ్ము, నా సొమ్ము అంటాడు. వాస్తవానికి, 1) నీవు తిని త్రాగి ఖర్చు 


చేసింది, 2) నీవు తొడిగి చించింది మరియు 3) 


ముస్నద్‌ అహ్మద్‌, 4/24). 


నీవు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో ఖర్చు 
చేసింది మాత్రమే నీ సొమ్ము. వీటిని విడిచి మిగతాదంతా ఇతరులదే. (సిహిహ్‌ 


ముస్లిం; 


2. చూడండి, 7:172 అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తన దాసుల చేత ఈ (వపమాణం చేయించాడు. 


3. చూడండి.. 15:23. 
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అల్లాహ్‌ మార్గంలో) ఖర్చుపెట్టిన మరియు 
పోరాడిన వారికంటే గొప్పది. కాని వారందరికీ 
అల్లావా ఉత్తమమైన ((పతిఫల) వాగ్దానం 
చేశాడు. మరియు మీరు చేసేదంతా అల్లాహ్‌ 
బాగా ఎరుగును. 


11. అల్లాహ్‌కు ఉత్తమమైన అప్పు ఇచ్చే 
వాడు ఎవడు? ఆయన దానిని ఎన్నోరెట్లు 
హెచ్చించి తిరిగి అతనికి ఇస్తాడో మరియు 
అతనికి శ్రేష్టమైన ప్రతిఫలం (స్వర్గం) ఉంటుంది. 


12.ఆ దినమున నీవు విశ్వాసులైన 
పురుషులను మరియు విశ్వాసులైన స్త్రీలను 
చూస్తే, వారి వెలుగు, వారి ముందునుండి 
మరియు వారి కుడివైపు నుండి పరిగాత్తుతూ 
ఉంటుంది.” (వారితో ఇలా అనబడుతుంది): 
“ఈ రోజు మీకు క్రింద సెలయేర్లు ప్రవహించే 
స్యర్గవనాల శుభవార్త ఇవ్యబడుతోంది, 
మీరందులో శాశ్వతంగా ఉంటారు! ఇదే ఆ 
గొప్ప విజయం. 


త Va 


1. దైవప్రవక్త (స అసు 
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(ప్రవచనం: “మీరు నా అనుచరు (రది.'అన్హుమ్‌)ులను ఎవ్వరినీ 


నిందించకండి. ఎవరిచేతిలో నా పాణముందో ఆయన (సు.తా.) ప్రమాణం-మీలో ఎవడైనా 
ఉ'హుద్‌ పర్వతమంత బంగారాన్ని అల్లాహ్‌ (సు.తా) మార్గంలో ఖర్చుచేసినా, అది నా 
అనుచరుడు (స'హబి) ఖర్చుచేసిన ఒక్క 'ముద్‌ లేక సగం “ముద్‌'తో సమానం కాజాలదు.” 
(సహీహ్‌ బుఖారీ. "సహీహ్‌ ముస్లిం). 

. ఇటువంటి వాక్యం కోసం చూడండి, 2:245 అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు మంచి అప్పు ఇవ్వడం 
అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో ఖర్చుచేయటం లేక దానం చేయటం. మానవుడు అల్లాహ్‌ 
(సు.తా) మార్గంలో ఖర్చుచేసేది, అతనికి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుగ్రహించి ప్రసాదించినవే! 
అయినా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దానిని అప్పుగా పేర్కొనటం కేవలం ఆయన (సు.తా.) అనుగహం 
మరియు కనికరం. ఆయన (సు.తా) దానికి అదే విధంగా (పతిఫల మొసంగుతాడు, 
ఎవిధంగానైతే అప్పుతీర్చడం విధిగా చేయబడిందో! 

. ఈ విషయం పుల్‌సరాత్‌నె జరుగుతుంది. ఈ జ్యోతి వారి సత్కార్యాల ఫలితం. దానివల్ల 
వారు సులభంగా స్వర్గపు త్రోవను ముగించుకుంటారు. ఇబ్నె-కసీ'ర్‌లో మరియు ఇబ్నె-జరీర్‌లో 
'వ బి అయ్‌మానిహిమ్‌,'ను ఇలాబోధించారు: “వారి కుడిచేతులలో వారికర్మ పత్రాలుంటాయి.' 

4. ఈ పలుకులు వారి స్వాగతంకొరకు వేచిఉండే దైవదూతలు (అలైహిమ్‌. స.) పలుకుతారు. 
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13. ఆ రోజు కపట విశ్వాసులైన పురుషులు 
మరియు కపట విశ్వాసులైన స్త్రీలు విశ్వాసులతో 
ఇలా అంటారు:' “మీరు మా కొరకు కొంచెం 
వేచి ఉండండి, మేము మీ వెలుగునుండి 
కొంచెంతీసుకుంటాము. వారితో ఇలా 
అనబడుతుంది: “మీరు వెనుకకు మరలిపొండి, 
తరువాత వెలుగు కొరకు వెదకండి!" అప్పుడు 
వారి మధ్య ఒకగోడ నిలబెట్టబడుతుంది. దానికి 
ఒక చాల దాని లోపలివైపు 
కారుణ్యముంటుంది మరియు దాని బయట 
వైపు శిక్ష ఉంటుంది. 


14. (బయట నున్న కపటవిశ్వాసులు) ఇలా 
అరుస్తారు: “ఏమీ? మేము మీతో పాటు 
ఉండేవాళ్ళం కాదా?” (విశ్వాసులు) ఇలా 
జవాబిస్తారు: “ఎందుకు ఉండలేదు? కానీ 
వాస్తవానికి మిమ్మల్ని మీరు స్వయంగా పరీక్షకు 
గురిచేసుకున్నారు. మీరు మా (నాశనం కోసం) 
వేచి ఉన్నారు. మరియు మీరు (పునరుత్ణానాన్ని 
సందేహిస్తూ ఉన్నారు మరియు మీ తుచ్చ మైన 
కోరికలు మిమ్మల్ని మోసపుచ్చాయి. చివరకు 
అల్లాహ్‌ నిర్ణయం వచ్చింది. మరియు ఆ 
మోసగాడు (యొతాన్‌) మిమ్మల్ని అల్లాహ్‌ 
విషయంలో మోస పుచ్చాడుో 


15. కావున ఈ రోజు మీ నుండి ఏ 
విధమైన పరిహారం తీసుకోబడదు. మరియు 
సత్యతిరస్కారుల నుండి కూడా తీసుకోబడదు. 


1. చూడండి, 29:11. 
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2. కపటవిశ్వాసులైన స్త్రీ పురుషులు కొంతదూరం విశ్వాసుల వెలుగులో నడిచిన తరువాత, అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) వారిపై చీకటిని విధిస్తాడు. అప్పుడు వారు అలా పలుకుతారు. 


3. అంటే స్వర్గం. 
4. అంటే నరకం. 
5. చూడండి, 31:33. 


ర 
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మీ నివాసం నరకమే, అదే మీ ఆశ్రయం." 
ఎంత చెడ్డ గమ్యస్థానం!" (7/8) 


16.* ఏమీ? విశ్వాసుల హృదయాలు | జు SSE SG BA 
అల్లాహ్‌ (ప్రసావవనతో కృంగిపోయి, ఆయన ఏట్లో $5 Pres TOSI 
అవతరింపజేసిన సత్యానికి విధేయులయ్యే తపడు దంట రో 
సమయం ఇంకా రాలేదా? పూర్య(గంథ ర్య మము 
పజల్లాగా వారుకూడా మారిపోకూడదు. అ 
ఎందుకంటే చాలాకాలం గడిచిపోయినందుకు 
వారి హృదయాలు కఠినమైపోయాయి. మరియు 
వారిలో చాలామంది అవిధేయులు (ఫాసిఖూన్‌) 


ఉన్నారు.” 


is Wes యు యు 


17. బాగా తెలుసుకోండి! నిశ్చయంగా | య్య Gr ES తము ట్ర 
అల్లాహ్‌, భూమి చనిపోయిన తరువాత, దానికి త్యష్ట్రవనల్లు NI 
మళ్ళీ జీవం పోస్తాడు. వాస్తవానికి మేము ఈ 
సూచనలను మీకు స్పష్టంగా తెలుపుతున్నాము, 
బహుశా మీరు అర్థం చేసుకుంటారని. 

18. నిశ్చయంగా, విధిదానం (జకాత్‌ చేసే | Gd 
పురుషులు మరియు విధిదానం చేసే స్త్రీలు లః డు 
మరియు అల్లాహ్‌కు మంచి అప్పు ఇచ్చేవారికి, 
ఆయన దానిని ఎన్నోరెట్లు పెంచి (తిరిగి) 
ఇస్తాడు.” మరియు వారికి గొప్ప ప్రతిఫలం 
ఉంటుంది. 


19. మరియు ఎవరైతే అల్లాహ్‌ను మరియు ఉరు పరము 
ఆయన ప్రవక్తలను విశ్వసిస్తారో, అలాంటి వారే 


1. మౌలా: కార్యకర్త, యజమాని, సంరక్షకుడు, కర్తవ్యాన్ని నిర్వహించేవాడు స్నేహితుడు, సహచరుడు, 
ఎల్లప్పుడు తోడుగా ఉండువాడు. ఇక్కడ నరకపు కర్తవ్యం శిక్ష విధించటమే కదా! 

2. చూడండి, 5:13. 

3. ఒకదానికి పదిరెట్లు, ఐదువందలరెట్లు లేక అంతకంటే అధికంగా కూడా ఇస్తాడు. ఈ 
ఎక్కువరెట్ల పుణ్యం వారి మాలిన్యరహితం, ఆవశ్యకత మరియు ఖర్చుచేసిన చోటు మరియు 
కాలాన్ని బట్టి ఉంటాయి. ఏ విధంగానైతే ఇంతకు ముందు పేర్కొనబడిందో ఫిక్స్‌ మక్కాకు 
మొదట ఖర్చు చేసిన వారికి, దాని తరువాత ఖర్చుచేసిన వారికంటే ఎక్కువ పుణ్యముందని. 
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సత్యసంధులైన (విశ్వాసులు). మరియు వారే 
తమ (పభువువద్ద అమర వీరులు. వారికి వారి 
(పతిఫలం మరియు జ్యోతి లభిస్తాయి. కాని 
ఎవరైతే సత్యాన్ని తిరస్కరిస్తారో మరియు మా 
ఆయతులను అబద్ధాలని అంటారో, అలాంటి 
వారు తప్పక భగభగమండే నరకాగ్ని 


వాసులవుతారు. 


20. బాగా తెలుసుకోండి! నిశ్చయంగా, 
ఇహలోక జీవితం, ఒక ఆట మరియు ఒక 
వినోదం మరియు ఒక శృంగారం మరియు మీరు 
పరస్పరం గొప్పలు చెప్పుకోవడం మరియు 
సంపద మరియు సంతానం విషయంలో ఆధిక్యత 
పొందటానికి ప్రయత్నించడం మాత్రమే. దాని 
దృష్టాంతం ఆ వర్షంవలే ఉంది: దాని (వర్షం) 
వల్ల పెరిగే వరు రైతులకు ఆనందం 
కలిగిస్తుంది. ఆ పిదప అది ఎండిపోయి 
పసుపుపచ్చగా మారిపోతుంది. ఆ పిదప అది 
పొట్టుగా మారిపోతుంది. కాని పరలోక 
జీవితంలో మాత్రం (దుష్టులకు) బాధాకరమైన 
శిక్ష మరియు (సత్సురుషులకు) అల్లాహ్‌ 
నుండి క్షమాపణ మరియు ఆయన (ప్రసన్నత 
ఉంటాయి. కావున ఇహలోక జీవితం కేవలం 
మోసగించే బోగభాగ్యాలు మాత్రమే. 





21. మీ (ప్రభువు క్షమాపణ వైపునకు 
మరియు ఆకాశం మరియు భూమి యొక్క 
వైశాల్యమంతటి విశాలమైన స్వర్గం వైపునకు 
పరుగాత్తండి. అది అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన 
ప్రవక్తలను విశ్వసించే వారి కొరకు సిద్ధపరచబడి 


1. చూడండి, 38:27 మరియు 23:115. 
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2. అల్‌కుఫ్పారు: అంటే ఇక్కడ రైతు అనే అర్థంలో వాడబడింది. అంటే దాచేవాడు, రైతు 
భూమిలో విత్తనాలను దాచుతాడు. అదేవిధంగా సత్యతిరస్కారుల హృదయాలలో అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) మరియు అంతిమదినపు తిరస్కారం దాగి ఉంటుంది. 


ఉంది. ఇది అల్లాహ్‌ అనుగ్రహం, ఆయన 
తానుకోరిన వారికి దానిని ప్రసాదిస్తాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ అన్నుగహశాలి, సర్వోత్తముడు. 


22. భూమి మీద గానీ లేదా స్వయంగా మీ 
మీద గానీ విరుచుకుపడే ఏ ఆపద అయినా 
సరే! మేము దానిని సంభవింపజేయక ముందే 
(గ్రంథంలో వ్రాయబడకుండా లేదు. నిశ్చయంగా, 
ఇది అల్లాహ్‌కు ఎంతో సులభం. 


23. ఇదంతా మీరు పోయినదానికి నిరాశ 
చెందకూడదని మరియు మీకు ఇచ్చినదానికి 
సంతోషంతో ఉప్పాంగిపోరాదని.” మరియు 
అల్లాహ్‌ బడాయీలు చెప్పుకునే వారూ, 
గర్వించే వారూ అంటే ఇష్టపడడు. 


24. ఎవరైతే స్యయంగా లోభత్యం 
చూపుతూ ఇతరులను కూడా లోభత్యానికి 
పురికొలుపుతారో మరియు ఎవడైతే (సత్యం 
నుండి) వెనుదిరుగుతాడో వాడు (తెలుసు 
కోవాలి), నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ స్వయం 
సమృద్ధుడు, సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడని! 


25. వాస్తవానికి, మేము మా సందేశ 
హరులను స్పష్టమైన సూచనలనిచ్చి పంపాము 
మరియు వారితో బాటు గంథాన్ని 
అవతరింపజేశాము. మరియు మానవులు 
న్యాయశీలురుగా మెలగటానికి (త్రాసును 
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. అల్లాహ్‌(సు.తా)కు జరిగిందీ, జరగబోయేదీ అన్నివిషయాల జ్ఞానముంది. కాబట్టి ఆయన 


(సు.తా) సృష్టిని ఆరంభించకముందే అంతా ఒక[గంథంలో వాసిపెట్టాడు. అదే ఖ(ద్‌/తఖ్జీర్‌ 


(స.ముస్లిం). 


2. మూమిన్‌ బాధ కలిగినప్పుడు సహనం వహిస్తాడు మరియు సంతోషం కలిగినప్పుడు అల్లాహ్‌ 
(సు.తా)కు కృతజ్ఞుడవుతాడు. ఎందుకంటే అతను అది తన శ్రమ కాదు అల్లాహ్‌ (సుతాం 


యొక్క అన్నుగహమని నమ్ముతాడు. 


3. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో ఖర్చుచేయటంలో లోభత్వం. చూడండి, 4:36-37. 
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కూడా పంపాము" మరియు ఇనుమును కూడా తర శమ వ్ర 
ప్రసాదించాము. అందులో గొప్పశక్తి ఉంది, 

మరియు మానవులకు ఎన్నో (ప్రయో 

జనాలున్నాయి.” మరియు (ఇదంతా) అల్లాహ్‌ 

అగోచరుడైన తనకు మరియు తన ప్రవక్తలకు 

ఎవడు సహాయకుడవుతాడో తెలుసుకోవటానికి 

చేశాడు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మహా బలశాలి, 

సర్వ శక్తిమంతుడు. 


26. మరియు వాస్తవంగా మేము నూహ్‌ను | రియ యయ 
మరియు హీమ్‌ను ప మ 2 2 యంజరర్‌ వ 2 202 46! EE 
ఇ(బావామ్‌ను పంపాము. మరియు 3 సే 9 వ LSE 

వారిద్దరి సంతానంలో పప్రవక్తపదవినీ మరియు cobb 


రికీ 
గ్రంథాన్ని ఉంచాము. కాని వారి సంతతిలో 


కొందరు మార్గదర్శకత్వం మీద ఉన్నారు. 
కాని వారిలో చాలామంది అవిధేయులు 
(ఫాసిఖూన్‌) ఉన్నారు. 

27. ఆ తరువాత చాలామంది ప్రవక్తలను | (౫! ముకక ప్రమ 
మేము వారి తరువాత పంపాము. మరియు | డ్రం ఇషు కహ 
మర్యు కుమారుడు ఈసాను కూడా పంపాము. ఆక రక కరస! 

రి అ ఇం ప్ర దించాము. ర్‌ూ 22 య ర్‌ ల: 

పే! లప ఏం 
మరియు అతనిని అనుసరించే వారి bs lye 3) we 


59? 222 లోకా ల ట్‌ ద! గ ల్‌ ఖల శ్‌ Cred 
హృదయాలలో మేము జాలిని, కరుణను సం 
“2 గి 292002 ల Cel 


కలిగించాము, కాని సన్యాసాన్ని వారే అిలూడడీ నశ యతి? 
స్వయంగా కల్పించుకున్నారు. మేము 


rrr 


1. మీ'జాన్‌: అంటే త్రాసు - ఇక్కడ న్యాయం అని అర్థం. 

2. ఇనుమువల్ల ఎన్నో ఉపయోగాలు ఉన్నాయి. ఇది భూమిలో విస్తారంగా దొరుకుతుంది. 

3. కఠోరమైన సన్యాసాన్ని వారే (క్ర్రైస్తవులే) తమకైతాము విధించుకున్నారు. వారుప్రాపంచిక 
జీవితానికి విలువఇవ్యలేదు. దీనిని ఖుర్‌ఆన్‌ ఖండిస్తుంది. చూడండి, 2:143.రఅఫతన్‌ - అంటే 
జాలి, కనికరం, దయ. రువాబానియ్యవా - అంటే త్యాగం, విడిచిపెట్టడం. అంటే (ప్రాపంచిక 
విషయాలను త్యజించటం. అంటే సన్యాసత్వం స్వీకరించటం. ఇది వారే స్వయంగాకల్పించు 
కున్నారు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దీనిని విధించలేదు. వారు అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను సంతోషపరచాలని 
దీనిని అవలంబించారు. కాని అల్లాహ్‌ (సు.తా) తాను చూపిన మార్గం హై నడిచే వారితోనే 


సంతోషపడతాడు. దానిలో కొత్తవిషయాలను పుట్టించి వాటిని అవలంబించే వారితో కాదు. 
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దానిని వారిపై విధించలేదు, కాని అల్లాహ్‌ 
ప్రసన్నతను పొందగోరి వారే దానిని 
విధించుకున్నారు, కాని వారు దానిని పాటించ 
వలసిన విధంగా నిజాయితీతో పాటించలేదు. 
కావున వారిలో విశ్వసించిన వారికి వారి 
ప్రతిఫలాన్ని (ప్రసాదించాము. కాని వారిలో 
చాలామంది అవిధేయులు (ఫాసిఖూన్‌) ఉన్నారు. 


28. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లావా యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి, మరియు ఆయన 
సందేశహరుణ్ణి విశ్వసించండి, ఆయన (అల్లాహ్‌) 
మీకు రెట్టింపు కరుణను (ప్రసాదిస్తాడు మరియు 
వెలుగును (ప్రసాదిస్తాడు, మీరు అందులో 
నడుస్తారు మరియు ఆయన మిమ్మల్ని క్షమిస్తాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ ఎంతో క్షమాశీలుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత. 


29. అల్లాహ్‌ అనుగ్రహం మీద తమకు 
ఎలాంటి అధికారం లేదని మరియు 
నిశ్చయంగా, అనుగ్రహం కేవలం అల్లాహ్‌ 
చేతిలో ఉందని మరియు ఆయన తాను కోరిన 
వారికి దానిని ప్రసాదిస్తాడని, పూర్వ (గంథ ప్రజలు 
తెలుసుకోవాలి. మరియు అల్లాహ్‌ అనుగ్రహశాలి, 
సర్వోత్తముడు. 
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58. సూరహ్‌ అల్‌-ముజాదిలహ్‌ 


అల్‌ముజా(దుదలవ్‌ా: వాదించటం. ఈ 10 మదీనా సూరాహ్‌ల సమూహంలో ఇది 2వది. 
ఇందులో 22 ఆయతులు ఉన్నాయి. ఇస్లాంకు ముందు 'అరబ్బులలో స్త్రీలపై జరిగే అన్యాయాన్ని 
గురించి మరియు దానిని నిషేధించడం గురించి ఇందులో వివరించబడింది. ఇది దాదాపు 4-5 
హిజీలలో అవతరింపజేయబడింది. దీనిపేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇది బహుశా 
సూరహ్‌ అల్‌-అవాజాబ్‌ (33) కంటే ముందు అవతరింపజేయబడింది. 














అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


oll goats 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో gr 


1. () వాస్తవానికి, తన భర్తను గురించి | డ్రి ౬ష్కడఢగభోరకేపీ! సుయ 
నీతో వాదిస్తున్న మరియు అల్లాహ్‌తో మొర Es టి యాగా 


సపెట్టుకుంటును ఆ సీ మాటలు అలాహ్‌ 1522 





విన్నాడు. " అల్లాహ్‌ మీ ఇద్దరి సంభాషణ 
వింటున్నాడు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సర్వం 
వినేవాడు, సమస్తం చూసేవాడు. 


2. మీలో ఎవరైతే తమ భార్యలను ”జివోర్‌ | క 6s eR GN 


ద్వారా దూరంగా ఉంచుతారో! అలాంటి యు To తస గాం 
వారికి వారి భార్యలు తల్లులు కలరు వారిని లో were | 21022 iG 
(0) 


కన్న వారు మాత్రమే వారి తల్లులు.” మరియు ద 
నిశ్చయంగా, వారు అనుచితమైన మరియు 

అబద్ధమైన మాట పలుకుతున్నారు. మరియు 

నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మన్నించేవాడు, 

క్షమాశీలుడు. 


1. ఇక్కడ 'ఖౌలవా బిన్త్‌ మాలిక్‌ బిన్‌ స'అలబవా (ర. 'అన్హాను ఆమె భర్త జొన్‌ బిన్‌ సామిత్‌ (ర'ది.'అ.) 
“జిహార్‌ చేసినందుకు ఆమె మొరపెట్టుకుంటుంది. దానికి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆదేశం వచ్చిన తరువాత, 

అది నిర్మూలించబడిన విషయం ఈ సూరహ్‌ యొక్క1-4వ ఆయతులలో పేర్కొనబడింది. “హార్‌ 
- అంటే, “నీ వీపు నాకు నా తల్లి వీపు వంటిది.” అని తన భార్యను తాకకుండా దూరముండటం. మరియు 
ఆమెకు విడాకులు కూడా ఇవ్వకుండా ఉండటం. ఆమె దైవ ప్రవక్త (స'అస) దగ్గరకు వచ్చి ఈ ఆచారాన్ని 
గురించి వాదులాడింది. అప్పుడు ఈ ఆయత్‌లు అవతరింపజేయబడ్డాయి. (అబూ-దావూద్‌) ఇంకా 
చూడండి, 33:4. స్త్రీ తన భర్తనుంచి విడాకులు తీసుకోగోరితే దానికి సంబంధించిన ఆదేశానికి 
చూడండి, 2:229. దానిని ఖులొఅ అంటారు. 

2. మీరు "జహార్‌ అన్నంత మాత్రాన్నే మీభార్యలు మీతల్లులు కారు, మిమ్మల్ని కన్నవారే మీ తల్లులు. 
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3. మరియు ఎవరైతే తమ భార్యలను 
“జిహోర్‌ ద్వారా దూరంచేసి తరువాత తమ 
మాటను వారు ఉపసంహరించుకోదలిస్తే! వారిద్దరు 
ఒకరినొకరు తాకకముందు, ఒక బానిసను 
విడుదలచేయించాలి. ' ఈ విధంగా మీకు 
ఉపదేశమివ్వబడుతోంది. మరియు మీరు 
చేస్తున్నదంతా అల్లాహ్‌ ఎరుగును. 


4. కాని ఎవడైతే ఇలా చేయలేడో, అతడు 
తన భార్యను తాకకముందు, రెండు నెలలు 
వరుసగా ఉపవాసముండాలి. ఇది కూడా చేయలేని 
వాడు, అరవైమంది నిరుపేదలకు భోజనం పెట్టాలి. 
ఇదంతా మీరు అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన 
(ప్రవక్తను దృఢంగా విశ్వసించ టానికి, మరియు ఇవి 
అల్లాహ్‌ నిర్ణయించిన హద్దులు. మరియు సత్య 
తిరస్కారులకు బాధాకరమైన శిక్ష పడుతుంది. 


5. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన 
(పవక్తను వ్యతిరేకించే వారు, తమకు పూర్వం 
గతించినవారు అవమానింపబడినట్లు అవమా 
నింపబడతారు. మరియు వాస్తవానికి మేము 
స్పష్టమైన సూచన(ఆయాతులను అవత 
రింపజేశాము. మరియు సత్య తిరస్కారులకు 
అవమానకరమైన శిక్ష పడుతుంది. 


6. అల్లాహ్‌ వారందరిని మరల |బతికించి 
లేపి, వారు చేసిందంతా వారికి తెలిపేరోజున 
వారు (తాము చేసిందంతా) మరచిపోయి ఉండ 
వచ్చు. కాని అల్లాహ్‌ అంతా లక్క పెట్టి ఉంచు 
తాడు. మరియు అల్లాహ్‌యే ప్రతిదానికి సాక్షి. 
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ర్‌ ల అలల పంప గ 9 ౮ స sorta 
రర చయ ముస సములు 
న రగా 


1. ఇక్కడ దాని పరిహారం చెప్పబడుతోంది. ఒక బానిసను విడుదల చేయించాలి, లేక రెండు నెలల 
ఎడతెగకుండా ఉపవాసాలుండాలి, లేక 60 మంది పేదలకు, ప్రతివానికి 2 ముద్‌లు అంటే 1.25 
కిలో గ్రాములు ధాన్యం ఇవ్వాలి లేక కడుపు నిండా అన్నం తినిపించాలి. వారందరినీ ఒకే సారి 
తినిపించనవసరం లేదు. వేర్వేరు సమయాలలో తినిపించవచ్చు. (ఫిక్స్‌ అల్‌ ఖదీర్‌). 
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7. ఏమీ? నీకు తెలియదా? నిశ్చయంగా, 
ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో నున్న సర్వమూ 
అల్లాహ్‌కు తెలుసునని? ఏ ముగ్గురు కలిసి 
రహస్యసమాలోచనలు చేస్తూవున్నా ఆయన 
నాలుగవవాడిగా ఉంటాడు. మరియు ఏ 
వున్నా ఆయన ఆరవవాడిగా ఉంటాడు. మరియు 
అంతకు తక్కువ మంది గానీ లేక అంతకు 
ఎక్కువ మంది గానీ ఉన్నా ఆయన వారితో తప్పక 
ఉంటాడు." వారు ఎక్కడ వున్నాసరే! తరువాత 
ఆయన పునరుత్తానదినమున వారు చేసిన 
కర్మలను వారికి తెలుపుతాడు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌కు ప్రతివిషయం గురించి బాగా తెలుసు. 


8. ఎమీ? నీకు తెలియదా (చూడటంలేదా)? 
రహస్య సమాలోచనల్ని నిషేధించటం 
జరిగినప్పటికీ! వారు - వారికి నిషేధింపబడిన 
దానినే - మళ్ళీ చేస్తున్నారని?” మరియు వారు 
రహస్యంగా - పాపం, హద్దులు మీరి (ప్రవర్తించడం 
మరియు ప్రవక్త ఆజ్ఞలను ఉల్లంఘించడం 
గురించి - సమాలోచనలు చేస్తున్నారని? (ఓ 
ముహమ్మద్‌!) నీ వద్దకు వచ్చినపుడు, అల్లాహ్‌ 
కూడా నీకు సలాం చేయనివిధంగా, వారు నీకు 
తమలో తాము ఇలా 
“మేము పలికే మాటలకు, 


సలాంచేస్తూ, 
అనుకుంటారు: 3 


WH — 


భాగం: 28 భగ అతా! 


oA సేయ! రం 


379 


wt 


CREST UNSEAT OLA 
పం యి SE Ja! 
Ds ECAR EU చస 
Ree 


“2 oct, క? 29% “0 yard 
WS SPINE 
arr | | శ ల వరమ 1? వళి! 


OI A Us 
Rn ys 
aE రో స్‌ు ప్రభ పభ పర్తి ల 


OR శస 3 ses సభై 


. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తన జ్ఞానంతో వారితో ఉంటాడు. 
ఈ ఆయత్‌ మదీనా యొక్క యూదులను మరియు కపటవిశ్వాసులను గురించి పలుకుతుంది. వారు 


ఉన్నచోట నుండి ముస్లింలు పోతూ ఉంటే, వారు గుసగుసలాడేవారు. దానికి ముస్లింలు, వారు 
తమను గురించి ఏదైనా దురాలోచనలు చేస్తున్నారేమో! లేక ముస్లింల సైన్యం మీద ఏదైన శత్రువుల 
సైన్యం దాడిచేసి వారికి నష్టం కలిగించిందేమో! అని భయపడే వారు, కావున దైవప్రవక్త (స'అస) 
ఇట్టి గుసగుసలను నిషేధించారు. అయినా వారు కొంతకాలం తరువాత మళ్ళీ (ప్రారంభించారు. 
ఆ త ఈ ఆయత్‌ అవతరింపబడింది. చూడండి, 4:114. 


3. అల్లాహ్‌ (సు.తా 


౨; మిమ్మల్ని పరస్పరం “అస్సలాము 'అలైకుమ్‌ వ రహ్‌మతుల్లావ్కా' మీకు శాంతి 


కలుగు గాక! అని, చెప్పుకోండి. అని ఆజ్ఞాపించాడు. కాని యూదులు దైపప్రవక్త (స'అసును 
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అల్లాహ్‌ మమ్మల్ని ఎందుకు శిక్షించటం లేదు?” 
వారికి నరకమే చాలు, వారందులో ప్రవేశిస్తారు. 
ఎంత ఘోరమైన గమ్యస్థానం! 


9. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు రహస్య సమా 
లోచనలు చేస్తే - పాప కార్యాలు, హద్దులు మీరి 
(ప్రవర్తించటం మరియు ప్రవక్త ఆజ్ఞలను ఉల్లం 
ఘెంచటం గురించి కాకుండా - పుణ్యకార్యాలు 
మరియు దైవభీతికి సంబంధించిన విషయాలను 
గురించి మాత్రమే (రహస్య సమాలోచనలు) 
చేయండి. మరియు అల్లాహ్‌ పట్ల భయభక్తులు 
కలిగి ఉండండి. ఆయన సన్నిధిలోనే మీరు 
సమావేశపరచబడతారు. 


10. నిశ్చయంగా, రహస్యసమాలోచన 
మొతాన్‌ చేష్టయే.' అది విశ్వాసులకు దుఃఖం 
కలిగించటానికే! కాని అల్లాహ్‌ అనుమతి 
లేనిదే అది వారికి ఏ మాత్రం నష్టం కలిగించ 
జాలదు.” మరియు విశ్వాసులు కేవలం అల్లాహ్‌ 
మీదే నమ్మకం ఉంచుకోవాలి. 


11. ఓ విశ్వాసులారా సమావేశాలలో (వచ్చే 
వారికి) చోటు కల్పించమని మీతో అన్నప్పుడు, 
మీరు జరిగి, చోటు కల్పిస్తే, అల్లాహ్‌ మీకు 
విశాలమైన చోటును ప్రసాదిస్తాడు. మరియు 
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చూసినప్పుడు: “అస్ఫాము 'అల్రైకుమ్‌.' అంటే మీకు చావు వచ్చుగాక! అని అనేవారు. కావున 

దైవప్రవక్త ('సిఅస) అలాంటి వారికి: “వ = అని జవాబు ఇవ్వండి, అని అన్నారు. 

అంటే మీరన్నదే మీకు! (సిహీిహ్‌ బుఖారీ, హ్‌ ముస్లిం). 

. ఒకవేళ మీరు ముగ్గురు ఒకేచోట ఉంటే, మీరు ర్‌ ఒకడిని విడిచి మిగతా ఇద్దరు పరస్పరం 
గుసగుసలాడుకోరాదు! ఎందుకంటే అది, మూడోవాణ్ణి చింతకు గురిచేస్తుంది. (స శ హీ'హ్‌ ముస్లిం, 
'సిహిహ్‌ బుఖారీ) అతడు అనుమతి ఇస్తే, మిగతా ఇద్దరు ఏకాంతంలో మాట్లాడుకోవచ్చు! 

. చూడండి, 14:22. 

. ఈ సమావేశాలు ధర్మసమావేశాలు జుమ 'అవ్‌ లేక ఇతర సమావేశాలు కావచ్చు! మొదట వచ్చిన 
వారు విడివిడిగా దూరం దూరంగా కూర్చుంటే తరువాత వచ్చే వారికి చోటు దొరుకుతుంది. 
దైవప్రవక్త ప్రవచనం: “ఏ వ్య క్తి కి కూడా మరొక వ్య క్తిని ఆతని చోటునుండి లేపి కూర్చోవటం సభ్యత 
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ఒకవేళ మీతో (నమాిజ్‌ లేక జిహాద్‌కు) లేవండి 
అని చెప్పబడితే! మీరు లేవండి. మరియు 
మీలో విశ్వసించిన వారికి మరియు జ్ఞానం 
ప్రసాదించబడిన వారికి అల్లాహ్‌ ఉన్నత 
స్థానాలను ప్రసాదిస్తాడు. ' మరియు మీరు 
చేసేదంతా అల్లాహ్‌ బాగా ఎరుగును. 


12. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు (పవక్తతో ఏకాం 
తంలో మాట్లాడదలిస్తే,  మాట్లాడబోయే 
ముందు, ఏదైనా కొంత దానం చేయండి. ఇది 
మీ కొరకు ఉత్తమమైనది మరియు చాలా (శ్రేష్ట 
మెనది. కాని (ఒకవేళ దానం చేయటానికి) మీ 
వద్ద ఏమీ లేకపోతే, నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత అని 
తెలుసుకోండి. 


13. ఏమీ? మీరు (ప్రవక్తతో) మీ ఏకాంత 
సమాలోచనలకు ముందు దానాలు చేయవలసి 
ఉన్నదని భయపడుతున్నారా? ఒకవేళ మీరు 
అలా (దానం) చేయకపోతే అల్లాహ్‌ మిమ్మల్ని 
మన్నించాడు, కావున మీరు నమాజ్‌ను 
స్థాపించండి మరియు విధిదానం (జకాత్‌) 
ఇవ్వండి. అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన ప్రవక్తకు 
విధేయులుగా ఉండండి. వాస్తవానికి మీరు 
చేసేదంతా అల్లాహ్‌ బాగా ఎరుగును. (1/8) 


14.* ఎమీ? అల్లాహ్‌ ఆగ్రహానికి గురి 
అయిన జాతివారి వైపుకు మరలినవారిని నీవు 
చూడలేదా? వారు మీతో చేరినవారు కారు 
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కాదు. కావున మీరు సమావేశంలో కూర్చున్నప్పుడు దూరం దూరంగా కూర్చోండి. (సహీహ్‌ 


బుఖారీ, "సిహి'హ్‌ ముస్టిం). 


1. దైెవపవక్త (సఅస) ప్రవచనం: ఒక భక్తిపరుని ('ఆబిట్‌పై ఒక జ్ఞానవంతుని ('ఆలిమ్‌) యొక్క 
ఆధిక్యత పూర్ణిమ రాత్రిలో, నక్షత్రాలపెచంద్రునికి ఉండే ఆధిక్యత వంటిది. (ఇబ్నె-'హంబల్‌, 
అబూ-దావూద్‌, తిర్మిజీ, నసాయీ* ఇబ్నె-మాజా. మరియు దారిమీ). 
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మరియు వారితోను చేరినవారు కారు. వారు 
బుద్ధిపూర్వకంగా అసత్య (ప్రమాణం చేస్తున్నారు. 


15. అల్లాహ్‌ వారి కొరకు కఠిన శిక్షను 
సిద్ధపరచి ఉంచాడు. నిశ్చయంగా, వారు చేసే 
పనులన్నీ చాలా చెడ్డవి. 


16. వారు తమ (ప్రమాణాలను డాలుగా 
చేసుకొని (ప్రజలను) అల్లాహ్‌ మార్గంనుండి 
నిరోధిస్తున్నారు, కావున వారికి అవమాన 
కరమైన శిక్ష పడుతుంది. 


17. అల్లాహ్‌ (శిక్ష) నుండి కాపాడటానికి, 
వారి సంపదలు గానీ, వారి సంతానం గానీ, వారికి 
ఎమా(త్రం పనికిరావు. ఇలాంటి వారే నరకాగ్ని 
వాసులు. అందులో వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


18. అల్లాహ్‌ వారందరినీ మరల టబతికించి 
లేపిన రోజు, వారు మీతో (ప్రమాణాలు చేసినట్లు 
ఆయన (అల్లాహ్‌) ముందు కూడా ప్రమాణాలు 
చేస్తారు. మరియు దానివలన వారు మంచి 
స్థితిలో ఉన్నారని భావిస్తారు. జాగత్త! నిశ్చయంగా, 


ఇలాంటి వారే అసత్యవాదులు! 


19. షైతాన్‌ వారిమై (పాబల్యం పొందినందు 
వలన వారిని అల్లాహ్‌ ధ్యానం నుండి 
మరపింపజేశాడు. అలాంటి వారు మొతాన్‌ 
పక్షానికి చెందినవారు. జా(గత్త! మొతాన్‌ 
పక్షానికి చెందినవారు, వారే! నిశ్చయంగా 
నష్టపోయే వారు. 


20. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే అల్లాహ్‌ మరియు 
ఆయన (ప్రవక్తను వ్యతిరేకిస్తారో! అలాంటి వారే, 
పరమనీచులలో చేరినవారు. 


21. “నిశ్చయంగా, నేను మరియు నా 
(ప్రవక్తలు మాత్రమే (ప్రాబల్యం వహిస్తాము.” అని 
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58. సూరహ్‌ అల్‌-ముజాదిలహ్‌ భాగం: 28 Yh ssl OM నేయి! వెం 


అల్లాహ్‌ వ్రాసిపెట్టాడు' నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
మహా బలశాలి, సర్వశక్తిమంతుడు! 


22. అల్లాహ్‌ మరియు పరలోకాన్ని 
విశ్వసించే జనులలో, అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన 
సందేశహరుణ్ణి వ్యతిరేకించే వారితో స్నేహం 
చేసుకునేవారిని నీవు పొందలేవు; ” ఆ 
వ్యతిరేకించే వారు, తమ తండ్రులైనా లేదా తమ 
కుమారులైనా లేదా తమ సోదరులైనా లేదా తమ 
కుంటుంబంవారైనా సరే! " అలాంటి వారి 
హృదయాలలో ఆయన విశ్వాసాన్ని స్థిరపరచాడు. 
మరియు వారిని తన వైపునుండి ఒక ఆత్మశక్తి 
(రూ'వా) ఇచ్చి బలపరిచాడు. మరియు వారిని 
(క్రింద కాలువలు (ప్రవహించే స్యర్గవనాలలో 
(పవేశింపజేస్తాడు. అందులో వారు శాశ్వతంగా 
ఉంటారు. అల్లాహ్‌ వారిపట్ల ప్రసన్నుడవుతాడు 
మరియు వారు ఆయనపట్ల ప్రసన్నులవుతారు. 
ఇలాంటివారు అల్లాహ్‌ పక్షానికి చెందినవారు. 
గుర్తుంచుకోండి! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ పక్షం 
వారే సాఫల్యం పొందేవారు. 
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1. లౌ'హె-మ'వాఫూ'జ్‌లో వ్రాసిపెట్టబడిన విధివాతలోఎలాంటి మార్పు జరగదు. ఇంకా చూడండి, 


40:51-52. 
2. చూడండి, 3:28, 9:24 మొదలైనవి. 
3. చూడండి, 8:67. 

















అల్‌'హము: సమకూర్చుటం, సమావేశపరచటం, (పోగుచేయటం, కూడబట్టటం, సమీకరించటం. 
ఈ 10 మదీనా సూరాహ్‌లలో ఇది 3వది. 3వ హిజ్రీలో ఉ'హుద్‌ యుద్దంలో ముస్లింలకు కొంత 
పరాభవం కలిగినందుకు, బనూ-న 'దీర్‌ తెగవారు ముస్లింలతో చేసుకున్న ఒప్పందాన్ని (ఆంపుకొని, 
మక్కా ముషిక్‌ ఖురైషులతో మైత్రి చేసుకొని విశ్వాసఘాతకం చేసినందుకు, వారిని రబీ 
అల్‌అవ్వల్‌ 4వ హిజీలో మదీనా మునవ్వరహ్‌ నుండి వెడలగొట్టిన విషయం పేర్కొనబడింది. 
(2-7). సమాజపు కొన్నిముఖ్య అంశాలు ఇందులో వివరించబడ్డాయి. దీని పేరు 2వ ఆయత్‌లో ఉంది. 
బనూ-న దీర్‌ తెగవారిని గురించి ఈ సూరాహ్‌ అవతరింపజేయబడింది. కాబట్టి ఇది సూరహ్‌ 
అన్‌-నిదీర్‌ అని కూడా అనబడుతుంది. (సిహీిహ్‌ బుఖారీ). వారిలో చాలా మంది సిరియాకు 
వెళ్ళిపోయారు. రెండు కుటుంబాల వారు మాత్రమే 'ఖాబర్‌కు పోయారు. విశ్వాసులు, తాము 
సత్యసంధులై దైవభీతిపరులైతే - సంఖ్యలో, ధన సంపత్తులలో మరియు యద్ధ సామ్మాగిలో తక్కువ 
ఉన్నా- సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు అయిన అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వారికి తప్పక సహాయం 
చేస్తాడని నమ్మాలి. ఇందులో 24 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


oణ gd ———ప 

అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో క 
1. ఆకాశాలలో నున్న సమస్తమూ మరియు నీడను 
భూమిలో నున్న సమస్తమూ, అల్లాహ్‌ పవిత్రతను oes 


కొనియాడుతుంటాయి. మరియు ఆయనే 
సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


2. (గంథప్రజలలోని సత్యతిరస్కారులను అభయ పట్ట దపర్వేన 
మొదట సమీకరించిన (బనూ-న'దీర్‌ తెగ) వ్‌, CES MTOG 
వారి గృహాలనుండి వెళ్ళగొట్టిన వాడు ఆయనే. 
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1. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రస్థానం చేసి మక్కా నుండి మదీనాకు వచ్చినప్పుడు మదీనా 
చుట్టుప్రాంతాలలో మూడు యూద తెగలవారు ఉండేవారు. 1) బనూ-ఖైనుఖా'అ, 2 బనూ-న 'దీర్‌ 
మరియు 3 బనూ-ఖుర'జవా దైవప్రవక్త (సిఅస) వారందరితో సంధి చేసుకుంటారు. 
బనూ-ఖానుఖా'అ తెగవారు తమ దౌర్దన్యాలవల్ల వెడలగొట్టబడతారు. దానికి చూడండి, 59:15 
వ్యాఖ్యానం 2. బనూ-న దీర్‌ తెగవారు 3వ హిజీలో, ముస్లింలకు ఉ'హుద్‌ యుద్ధరంగంలో కొంత 
నష్టం కలిగినందుకు, దైవప్రవక్త (స'అసుతో తమ సంధిని తెంపుకుంటారు. అతనిని చంపటానికి 
ప్రయత్నిస్తారు. ముషిక్‌ ఖురైషులతో కలిసి ముస్లింలను పూర్తిగా నిర్మూలించాలని పన్నాగాలు 
పన్నుతారు. అప్పుడు దైవప్రవక్త (స'అస) వారితో: “మాతో యుద్ధం చేయటానికి సిద్ధపడండి లేక 
మదీనా విడిచి వెళ్ళిపోండి!" అనే రెండు దారులు చూపుతారు. వారు వెళ్ళిపోవటానికి ఒప్పుకొని, 


వారు వెళ్ళిపోతారని మీరు ఏ మాత్రం 
భావించలేదు. మరియు అల్లాహ్‌ నుండి తమను 
తమ కోటలు తప్పక రక్షిన్తాయని వారు 
కాని అల్లాహ్‌ (శిక్ష వారు 
ఊహించని వైపునుండి, వారిమై వచ్చిపడింది. 
మరియు ఆయన వారి హృదయాలలో భయం 
కలుగజేశాడు, కావున వారు తమ ఇండ్లను తమ 
చేతులారా మరియు విశ్వాసుల చేతులతో కూడా, 
నాశనం చేయించుకున్నారు. కావున ఓ పరిజ్ఞానం 
(కళ్ళు) గలవారలారా! గుణపాఠం నేర్చుకోండి. 


భావించారు! 


3. మరియు ఒకవేళ అల్లాహ్‌ వారి 
విషయంలో దేశబహిష్కారం |వాసిఉండకపోతే, 
వారిని ఈ (ప్రపంచములోనే శిక్షించి ఉండేవాడు. 
మరియు వారికి పరలోకంలో నర కాగ్ని నిక్ష 
పడుతుంది. 


4. ఇది ఎందుకంటే, వారు అల్లాహ్‌ మరియు 
ఆయన ప్రవక్తను వ్యతిరేకించారు. మరియు 
అల్లాహ్‌ను వ్యతిరేకించిన వాడిని శిక్షించటంలో 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ చాలా కఠినుడు. 


5. (ఓ విశ్వాసులారా మీరు ఏ ఖర్జూరపు 
చెట్లను నరికివేశారో' లేక ఏ ఖర్జూరపు చెట్లను 
వాటి వేళ్ళమీద నిలబడేలా వదలిపెట్టారో, అంతా 
అల్లాహ్‌ ఆజ్ఞతోనే జరిగింది. మరియు ఇదంతా 
అవిధేయులను అవమానించటానికి జరిగిన 
విషయం. 
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పది రోజుల గడువు కోరుతారు. ఈ మధ్య వారు, కపటవిశ్వాసుల నాయకుడైన “అబ్దుల్లా బిన్‌ 
ఉబైతో రహస్యసమాలోచనలు చేస్తారు. అతడు వారితో: “మీరు యుద్ధం చేస్తే సమీకు మేము రెండువేల 
యుద్ధవీరులతో సహాయం చేస్తాము. కావున మీ కోటలను వదలి “వెళ్ళకండి! ఒకవేళ ముస్లింలు 
మిమ్మల్ని వెడలగొట్టితే మేము కూడా మీ వెంటవస్తాము!' అని అంటాడు. అప్పుడు ముస్లింలు వారి 
కోటలను 21 రోజులు చుట్టు ముట్టి ఉంచుతారు. "అబ్దుల్లా బిన్‌ ఉబై వారికి సహాయపడనందుకు, 
ముస్లింల అనుమతితో తాము తీసుకోగల సామాగగి తీసుకొని వెళ్ళిపోతారు. 

1. లీనతున్‌: ఒక రకపు ఖర్జూరపు చెట్టు. ఏ విధంగానైతే అజ్యా, బర్నీ ఉన్నాయో. 


59. సూరహ్‌ అల్‌-' హట్‌ భాగం: 28 


6. మరియు అల్లాహ్‌ తన ప్రవక్తకు, వారి 
నుండి ఇప్పించిన ఫయ్‌'అ కొరకు, మీరు 
గుర్రాలను గానీ ఒంటెలను గానీ పరిగెత్తించలేదు.! 
కాని అల్లాహ్‌ తాను కోరిన వారిపై. తన 
సందేశహరునికి ఆధిక్యత నొసంగుతాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ ప్రతిదీ చేయగల సమర్ధుడు. 


స్‌ అల్లాహ్‌ తన (ప్రవక్తకు ఆ నగర వాసుల 
నుండి ఇప్పించిన దానిఫయ్‌అ లో, అల్లాహ్‌కు 
మరియు ఆయన (ప్రవక్తకు మరియు అతని దగ్గరి 
బంధువులకు మరియు అనాథులకు 
మరియు పేదలకు మరియు బాటసారులకు 
హక్కుఉంది.” అది మీలో ధనవంతులైన వారి 
మధ్యనే తిరగకుండా ఉండటానికి, ఇలా 
నిర్ణయించబడింది. మరియు ప్రవక్త మీకు 
ఇచ్చిన దానిని తీసుకోండి మరియు అతను మీకు 
నిషేధించిన దానికి దూరంగా ఉండండి. అల్లాహ్‌ 
పట్ల భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ శిక్షించటంలో చాలా కఠినుడు. 


8. (దానిలో నుండి కొంత భాగంపె) తమ 
ఇండ్ల నుండి మరియు తమ ఆస్తిపాస్తుల నుండి 
వెడలగొట్టబడి, వలసవచ్చిన (మువోజిర్‌ పేద 
వారికి కూడా హక్కు ఉంది. వారు అల్లాహ్‌ 
అనుగ్రహాన్ని మరియు ఆయన (ప్రసన్నతను 
కోరుతున్నారు. మరియు వారు అల్లాహ్‌ మరియు 
ఆయన ప్రవక్తకు సహాయం చేస్తున్నారు. 
ఇలాంటివారు, వీరే సత్య వంతులు. 


జ 





భగ అతా! రష ర్య 


ను సమాజం తి? ales J గీ | గ్‌ 


మా Hae సస. సో 
అర్ర Nee స 


Biol dl sealss Free 
gE; ప 3 
EIB KI SAIS 
ig న. 
అర్థము! Sass 


wWoolk GIG “9 \ జీ (య 
య. ర యణ 


ర్యేస్స 2 dss ప es 


. శత్రువు యుద్ధానికిముందే పారిపోయి వదిలేసామ(గిని-ఫయ్‌డ'న్‌-అంటారు. యుద్ధంలో విజయం 


పొందిన తరువాత దొరికే సామగగిని- 'గనీమత్‌ - అంటారు. చూడండి, 8:41. 
2: యుద్ధబూటి / విజయధనం (మాలా 'గనీమత్‌) నుండి, 1/5వ వంతులో మాత్రమే ఇలాంటి వారికి 
హక్కు ఉంది. కాని ఫయ్‌అ'లో పూర్తి ఆదాయాన్ని ఇలాంటి వారిలోనే పంచాలి. ఎందుకంటే ఇక్కడ 


యుద్ధం చేసి గెలిచిన వారంటూ ఎవరూ లేరు. 


3. ఇందులో, ఫయ్‌అ' యొక్క ఒక భాగాన్ని వలస వచ్చిన వారికి ఇవ్వాలని పేర్కొనబడింది. 
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భగ బా! రష రం 





9. మరియు ఎవరైతే - ఈ (వలస వచ్చిన | (జిక కం షు; 


వారు) రాక పూర్వమే - విశ్వసించి వలస కేంద్రం గు క 
(మదీనాలో నివసిసూ ఉండేవారో! వారికి కూడా OM RSID 


MSA 


1 
హక్కు వుంది. వారు తమ వద్దకు వలస స జ్‌ Te 
వచ్చిన వారిని (ప్రేమిస్తారు. మరియు వారు | గోర sno; 
వి విర్ర 
(వలస వచ్చిన) వారికి ఎది ఇవ్వబడినా! దాని COPS p60 సలి 


అవసరం తమకు ఉన్నట్లు భావించరు. మరియు 
తమకు అవసరమున్నా వారికి తమ సొంత 
(అవసరాల) మీద ప్రాధాన్యతనిస్తారు. మరియు 
ఎవరైతే ఆత్మలోభం నుండి రక్షింపబడతారో। 
అలాంటి వారు, వారే! సాఫల్యం పొందేవారు.” 


10. మరియు ఎవరైతే వారి తరువాత ప్త woes 
వచ్చారో! వారికి అందులో హక్కు ఉంది. వారు స గ్రస్త వన re (సారం గా 


ఇలా అంటారు: “ఓ మా (ప్రభూ! మమ్మల్ని ఉత fs జర 

: క 16 కార 
మరియు మా కంటే ముందు విశ్వసించిన మా ప స షష 
సోదరులను క్షమించు. మరియు మా అలు 


హృదయాలలో విశ్వాసుల పట్ల ద్వేషాన్ని 
కలిగించకు..ే ఓ మా ప్రభూ! నిశ్చయంగా, 





దానితో పాటు వలస వచ్చినవారి (ముహోజిర్‌ల) గొప్పతనం కూడా వివరించబడింది. వారిని గురించి 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఇలాంటి ఆయత్‌ అవతరింపజేసిన తరువాత కూడా వారి విశ్వాసాన్ని 
అనుమానించటం, ఖుర్‌ఆన్‌ను తిరస్కరించటమే! 

1. వీరు - ముహోజిర్‌లు మదీనాకు రాకముందే - విశ్వసించిన, మదీనా వాసులైన అన్సారులు. 
ఫయ్‌'అ ధనం మొదట ముహాజిర్‌లకు పంచిపెట్టబడినా, వీరు అసూయపడలేదు. 

2. “మిమ్మల్ని మీరు లోభం నుండి రక్షించుకోండి. ఈ లోభమే పూర్వ కాలపు వారిని నాశనం చేసింది. 
అదే వారిని రక్తపాతానికి గురిచేసింది. మరియు వారు నిషిద్ధ (హారామ్‌) వస్తువులను, ధర్మసమ్మతం 

(హలాల్‌ చేసుకున్నారు.” (స'హీ'వ్‌ ముస్లిం). 

3. వీరు ఫయ్‌అ'కు హక్కుదారులైన మరొక రకం వారు. వీరు సహాబీల తరువాత తరంవారు మరియు 
వారి అడుగుజాడలలో నడిచేవారు. వీరిలో తాబ'యీన్‌ మరియు వారిని అనుసరించిన వారూ మరియు 
పునరుత్ణానదినం వరకు ఈమాన్‌లో ప్రవేశించే వారందరూ ఉన్నారు! ఇమామ్‌ మాలిక్‌ (రోహ్మ) 
ఆయత్‌ వ్యాఖ్యానంలో అన్నారు: 'రాఫజీ, ఎవరైతే “సిహాబా(రొది. 'అన్హుమ్‌లను దూషిస్తారో, వారికి 
ఫయ్‌అ' - ధనంలో భాగం లేదు. ఎందుకంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 'స'హాబా(రది.'అన్లుమ్‌లను 
పొగుడుతున్నాడు. మరియు వారేమో 'సిహాబా(ర'ది.'అన్లుమ్‌)లను దూషిస్తున్నారు.' (ఇబ్నె. కసీ'ర్‌). 
'ఆయిషవా (ర. 'అన్హా) కథనం: మీరు 'స'హాబా(రొది.'అన్హుమ్‌ల కొరకు ఇస్తి'గ్‌ఫార్‌ చేయండని, 
దైవప్రవక్త (('సిఅస) ద్వారా ఆజ్ఞాపించబడ్డారు. కాని మీరు వారిని దూషిస్తున్నారు. నేను మీ ప్రవక్త 
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భగ బస్తా! రష ర్య 





నీవు చాలా కనికరించేవాడవు, అపార 
కరుణాప్రదాతవు!” (1/4) 


11.* (ఓ ముహమ్మద్‌? కపట తలము BANAL Pt CE GFN 
విశ్వాసులను గురించి నీకు తెలియదా? వారు | == REISER 


(గంథ (ప్రజలలో సత్యతిరస్కారులైన తమ Sa ssi Dove grat 

సోదరులతో, ఇలా అంటారు: “ఒకవేళ మీరు యారు సమర య్‌ 
ప త్య Se sl IIs 

వెళ్ళగొట్టబడినట్లయితే, మేము కూడా తప్పక 

మీతోబాటు వెళాము. మరియు మీ విషయంలో 

మేము ఎవ్వరి మాటావినము. ఒకవేళ 

మీతో యుద్దంజరిగితే, మేము తప్పక మీకు 

సహాయపడతాము.”' మరియు నిశ్చయంగా 

వారు అసత్యవాదులు, అల్లాహ్‌యే దీనికి సాక్షి! 


12. కాని (వాస్తవానికి వారు (యూదులు) పక ధక సధ! | re 
వెడలగొట్టబడితే, వీరు (ఈ కపటవిశ్వాసులు) అగ! క్రీ జూ SERIES 4 


వారివంట ఎంతమాత్రం వెళ్ళరు మరియు 
వారితో యుద్ధంజరిగితే (ఈ చటక రలు) 
వారికి ఏమాత్రం సహాయపడరు.* ఒకవేళ విరు, 
వారికి (యూదులకు) సహాయపడినా, వారు 
తప్పక వెన్నుచూపి పారిపోతారు. ఆ తరువాత 
వారు విజయం (సహాయం) పొందలేరు. 


“9 29 శ 
CHEE 
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13. వారి హృదయాలలో, అల్లాహ్‌ భయం "hj a మ 


కంటే, మీ భయమే ఎక్కువ ఉంది. ఇది ఎందు 2942% పకకన 
కంటే! వాస్తవానికి వారు అర్ధం చేసుకోలేని జనులు. 
14. వారందరూ కలసి కూడా, దృఢమైన CEES AIS 


కోటలుగల నగరాలలోనో, లేదా గోడల చాటు 


(స'అసును ఇలా అంటుండగా విన్నాను: “ఈ జాతిలోని చివరివారు తమ మొదటి వారిని 
శపించనంతవరకూ ఈ జాతి నశించదు.!' (బిగవీ ఈ 'హదీస్‌'ను ఉల్లేఖంచారు). 

1. ఈ ఆయత్‌లు (11-14లు) ముస్లింలు, బనూ-న 'దీర్‌ వారిసెకి దాడి చేయటానికి వెళ్ళకముందు 
అవతరింపజేయబడ్డాయి. 

2. ఈ ఆయత్‌ మునాఫిఖుల బూటక వాగ్దానాలను వివరిస్తోంది. అలాగే జరిగింది. బనూ-న 'దీర్‌ 
తెగవారిని వారి ఇండ్లనుండి వెడలగొట్టినప్పుడూ మరియు బనూ-ఖురై'జవా తెగవారిని బంధించి 
నప్పుడూ, ఈ కపట విశ్వాసులు వారికి ఎలాంటి సహాయం చేయలేదు. 
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నుండో తప్ప. మీతో యుద్దం చేయజాలరు. వారి 
మధ్య ఒకరి మీద ఒకరికి ఉన్న ద్వేషం, 
ఎంతో తీవ్రమైనది. వారు కలసిఉన్నట్లు నీవు 
భావిస్తావు, కాని వారి హృదయాలు చీలిపోయి 
ఉన్నాయి. ఇది ఎందుకంటే, వాస్తవానికి వారు 


15. వీరి దృష్టాంతం సమీపంలోనే గడిచిన 
వారిని (బనూ ఖైనుఖాఅ 'లను) పోలిఉంది. వారు 
తమ కార్యాల ఫలితాన్ని చవిచూశారు, మరల 
(పరలోకంలో) వారికి బాధాకరమైన శిక్ష ఉంది." 


16. వారి దృష్టాంతం మానవుణ్ణి ప్రేరేపిస్తూ, 
ఇలా అనే ఆ మెతాన్‌ వలే ఉంది అతడు: 
“సత్యాన్ని తిరస్కరించు.” అని అంటాడు. 
అతడు తిరస్కరించిన తరువాత ఇలా అంటాడు: 
“నిశ్చయంగా, నాకు నీతో ఏ విధమైన సంబంధం 
లేదు, నిశ్చయంగా, నేను సర్వలోకాల ప్రభువైన 
అల్లాహ్‌కు భయపడే వాడిని!” 


17. తరువాత ఆ ఇద్దరి పర్యవసానం, 
నిశ్చయంగా ఆ ఇరువురూ నరకాగ్నిలో ఉండ 
టమే! అందువారు శాశ్వతంగా ఉంటారు. 
మరియు దుర్మార్గులకు లభించే(పతిఫలం ఇదే! 


18. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహ్‌ పట్ల 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. మరియు ప్రతివ్య క్తి, 
తాను రేపటికొరకు ఏమి సమకూర్చుకున్నాడో 
చూసుకోవాలి. మరియు అల్లాహ్‌ పట్ట భయభక్తులు 
కలిగిఉండండి. నిశ్చయంగా, మీరు చేసేదంతా 
అల్లాహ్‌ ఎరుగును! 
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1. ఈ ఆయత్‌ 2వ హిజీలో, బద్‌ యుద్ధం తరువాత మదీనా నుండి వెడలగొట్టబడిన బనూ ఖైనుఖాఅ' 
తెగవారిని ఉద్దేశించిందని కొందరి అభిప్రాయం. మరికొందరి అభిప్రాయం ఇది 2వ హిజీలో మక్కా 
ముషికులతో జరిగిన బద్‌ యుద్ధానికి సంబంధించినదని, (ఇబ్నె-కసీర్‌) 


2. చూడండి, 8:48 మరియు 14:22. 
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19. మరియు అల్లాహ్‌ను మరచిపోయిన జ ప 
వారి మాదిరిగా మీరూ అయిపోకండి. అందు ర lg PINE జ్‌ 


వలన ఆయన వారిని, తమను తాము మరచి 
పోయేటట్లు చేశాడు. అలాంటి వారు! వారే 
అవిధేయులు (ఫాసిఖూన్‌). 


20. నరకవాసులు మరియు స్వర్గవాసులు | కై ఆప అచ య 
సరిసమానులు కాజాలరు. స్వర్గవాసులు, వారే! అధ్ర్మటే we os 


విజయం పొందినవారు. 


21. ఒకవేళ మేము ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను ఏ SEF INEST 
పర్వతంమైనైనా అవతరింపజేసి ఉంటే, అల్లావా త్రో కక దతం wea 
భయంవల్ల అది అణిగి (బద్దలై పోవటాన్ని నీవు హహాయథుప పరిమి 
చూసిఉంటావు. మరియు బహుశా (ప్రజలు ౮ 
ఆలోచిస్తారని, ఇలాంటి దృష్టాంతాలను మేము 
వారిముందు పెడుతున్నాము. 


29 hee 


Oy 


22. ఆయనే, అల్లాహ్‌! ఆయన తప్ప మరొక EET 
ఆరాధ్యుడు లేడు. ఆయనకు oe మరియు ఆతు! దటి! Ail; 
గోచర విషయాలన్నీ తెలుసు. ఆయన అనంత 
కరుణామయుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


23. ఆయనే, అల్లాహ్‌! ఆయన తప్ప మరొక MASI Gab 
ఆరాధ్యుడు లేడు. ఆయన విశ్వ సార్వభౌముడు, జే! రపి లి! బం ఏటీ! 
పరమ పవిత్రుడు, శాంతికి మూలాధారుడు. | తృ బు ల్ల షమ నధ! 
శాంతిపదాత, శరణమిచ్చేవాడు, సర్వ 
శక్తిమంతుడు, నిరంకుశుడు, గొప్పవాడు. వారు 
కల్పించే భాగస్వాములకు అల్లాహ్‌ అతీతుడు.” 


1. చూడండి, 6:73. 

2. అల్‌-మలికు: 50౪7010180, విశ్వసార్యభౌముడు, చక్రవర్తి, విశ్వాధిపతి, సర్వాధికారి. 
చూడండి, 20:114 వ్యాఖ్యానం2. 
అల్‌-ఖుద్దూసు: All-Holy, All-Pure, పరమపవిత్రుడు, పరిశుద్దుడు, పావనుడు. ఇంకా చూడండి, 62:1. 
అస్‌-సలాము: Author of Safety and Security, Free from all defects, imperfections, 
blemish or vices, శాంతికి మూలాధారి, సురక్షితుడు, సర్వదౌర్చల్యాలకు, బలహీనతలకు అతీతుడు. 
అల్‌-మూ'మిను: He who Maketh mankind Secure from His punishment, శాంతి ప్రదాత, 
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భగ అతా! రష ర్య 





24. ఆయనే, అల్లాహ్‌! విశ్వసృష్టికర్త ASAD IEE 
న. సృజించేవాడు మరియు వ. Sls anil Gu Aga 
ర్చిదిద్దేవాడు. ఆయనకు సర్వ (్రేష్టమైన Mas 
స ఆకాశాలలో ea భూమిలో న భా 
ఉన్న సమస్తమూ, ఆయన పవిత్రతను 
కొనియాడుతుంటాయి. మరియు ఆయనే 
సర్వ శక్తిమంతుడు, మహావివేకవంతుడు. 


శాంతిమయుడు. సకల ఆపదలు, యాతనలనుండి కాపాడి ప్రశాంతిని ప్రసాదించేవాడు, భద్రత 
నిచ్చేవాడు. 
అల్‌-ముహైమిను: Preserver of Safety, One who determines what is true and false, 
He who will faithfully perform to His servants what He has promised them. 
శరణమిచ్చేవాడు, సంరక్షకుడు, సత్యాసత్యాలను పరిష్కరించే, నిర్ణయించే వాడు, తన సృష్టిని 
కనిపెట్టుకొని ఉండేవాడు, జాగరూకుడు. 
అల్‌-'అ'జీ'జ్‌: All-Mighty, సర్వశక్తిమంతుడు చూడండి, 2:129. 
అల్‌-జబ్బారు: The Compeller of His creatures to do whatsoever He willeth, 
Irresistible, Insolent, Who exhalts Himself, Un-controlled, నిరంకుశుడు, గొప్ప 
(ప్రాబల్యం గలవాడు. 
అల్‌-ముతకబిరు: The Incomparably Great, The Most Great, గొప్పవాడు, గొప్పదనానికి 
సరోవరం, మహనీయుడు, సర్వాధికుడు. ఇవి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. 
సుబ్‌ొహోన: I eXt0l or celeberate or declare Thy remoteness or freedom from every 
Impurity or Imperfection. Or extolled be His absolute perfection. Hallowed, 
Exalted, Extolled, Glorified, సర్యలోపాలకు అతీతుడు, పరిశుద్ధుడు, పరమ పవిత్రుడు, 
పావనుడు, (ప్రశంసనీయుడు, శ్లాఘింప, పొగడ, స్తుతింపదగినవాడు. చూడండి, 2:32, 116, 
12:108. 

1. అల్‌-'ఖాలిఖు: The Creater of all things. సృష్టికర్త. చూడండి, 6:102. 
అల్‌-బారిఉ': The Maker, ప్రతిదాని నిర్మాత, ఎట్టి పోలిక, సామ్యం లేకుండా (ప్రతిదానిని 
సృజించేవాడు. లేమి నుండి ఉనికి లోకి తెచ్చేవాడు. చూడండి, 2:54. 
అల్‌-ము"సవ్విరు: The Fashioner, of all existing things, రూపమిచ్చేవాడు. తాను 
కోరిన విధంగా తన సృష్టి రూపాన్ని తీర్చిదిద్దేవాడు. 3:6 
అల్‌-'హకీము: All-Wise, Possessing knowledge or Science, Omniscient, మహా 
వివేకవంతుడు, వివేచనాపరుడు. చూడండి, 2:32. ఇంకా చూడండి, 7:180. ఇవి అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. 
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60. సూరహ్‌ అల్‌-ముమ్‌త'హనహ్‌ 


అల్‌ముమ్‌త'హి'హునవ్‌ొ: The Examined One, అంటే పరిశోధింపబడినది. 
పరిశీలింపబడినది, పరీక్షించబడినది. ఈ సమూహపు 10 మదీనా సూరాహ్‌లలో ఇది 4వది. 
ఈ సూరహ్‌ 7-8 హిజీలలో అవతరింపజేయబడింది. దీనిపేరు 10వ ఆయత్‌ నుండి 
తీసుకోబడింది. ముషిక్‌లను వదలి “మేము విశ్వసించాము అని మదీనాకు వచ్చే స్త్రీల 
నిజాయితీని పరిశీలించాలని ఈ సూరహ్‌లో ఆజ్ఞ వచ్చింది. ఇందులో 13 ఆయతులు ఉన్నాయి. 














అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 





౦జి! ale 


1. ఓ విశ్వాసులారా! నాకు శత్రువులైనవారిని | కడి GE EE 
మరియు మీకుకూడా శత్రువులైనవారిని - వారి అభయము యర. yg న ప్రక 
మీద గ్రముచూపిస్తూవారినిలు స్నేహితులుగా క des OE Jee) 
చేసుకోకండి. మరియు వాస్తవానికి వారు మీ ఫు జరు) 
వద్దకు వచ్చిన సత్యాన్ని తిరస్కరించారు. ప్రీ న న య్యా కస 
ప్రభువైన అల్లాహ్‌ను మీరు విశ్వసించి నందుకు, ర. 


వాళ 92224 FU 
వారు ప్రవక్తను మరియు మిమ్మల్ని (మీ నగరం ఏ5 రంపపు] 
నుండి) వెడలగొట్టారు! ఒకవేళ మీరు నా అంప్తవీ! 


(పసన్నతకోరి, నా మార్గంలో ధర్మయుద్ధం 
కొరకు వెళితే (ఈ సత్యతిరస్కారులను 
మీ స్నేహితులుగా చేసుకోకండి). వారి పట్ల 
వాత్సల్యం చూపుతూ మీరు వారికి రహస్యంగా 





1. “హుదైబియా సంధి అయినకొన్ని రోజుల తరువాత మక్కా ముషిక్‌లు దానిని ఉల్లంఘిస్తారు. దానికి 
దైవప్రవక్త (సిఅస) రహస్యంగా యుద్ధసన్నాహాలు ప్రారంభిస్తారు. 'హా'తిబ్‌ బిన్‌ అబీ బల్తొఅ 
(రోది.'అ.) అనే బదరీ 'స'హబి ఈ విషయాన్ని ఒక పత్రం మీద (వాసి మక్కాకు పోయే ఒక స్త్రీకి 
ఇస్తాడు. ఈ విషయం దైవప్రవక్త(స'అసుకు వహీ ద్యారా తెలుస్తుంది. అతను (సఅస) అలీ, 
ముజ్జాద్‌ మరియు 'జుబైర్‌ (రది.'అన్హుమ్‌లతో: రవ్‌'దయే ఖా 'ఖ్‌ దగ్గర ఒక స్త్రీ) ఉంది. ఆమె దగ్గర 
ఒక ఉత్తరం ఉంది. దానిని తీసుకురండి!" అని పంపుతారు. వారు ఆ ఉత్తరాన్ని ఆమె తల 
వెంట్రుకలనుండి తీయించి తెస్తారు. 'హో'తిబ్‌ (ర'ది..అఎను (ప్రశ్నించగా: “నేను ఖరైషును కాను. 
నా భార్యా పిల్లలు మక్కాలో నిస్సహాయులుగా ఉన్నారు. నేను ఖురైెషులకు ఈ వార్త ఇస్తే వారు 
నా భార్యాపిల్లల పట్ల కనికరులుగా ఉంటారని ఇలా చేశాను.” అని అంటాడు. దైవప్రవక్త (స'అస) 
అతని సత్యాన్ని తెలుసుకొని అతనిని క్షమిస్తారు. ఆ సందర్భంలో ఈ ఆయత్‌ 
అవతరింపజేయబడింది. (స. బు'ఖారీ, “స. ముస్లిం). 
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సందేశం పంపుతారా! మీరు దాచేది మరియు 
వెలిబుచ్చేది, నాకు బాగా తెలుసు. మరియు 
మీలోఎవడైతే ఇలా చేస్తాడో, అతడు వాస్తవంగా, 
బుజుమార్గం నుండి తప్పిపోయిన వాడే! 


2. ఒకవేళ వారు మీ మీద (పాబల్యం 
వహిస్తే, వారు మీకు విరోధులవుతారు, మరియు 
కీడుతో మీ వైపుకు తమ చేతులను మరియు తమ 
నాలుకలను చాపుతారు.' మరియు మీరు కూడా 
సత్యతిరస్కారులై పోవాలని కోరుతారు. 


3. మీ బంధువులు గానీ, మీ సంతానం గానీ 
మీకు ఏ విధంగానూ పనికిరారు. ” ఆయన 
పునరుత్థానదినమున మీ మధ్య తీర్పుచేస్తాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ మీరు చేసేదంతా చూస్తున్నాడు. 


4. వాస్తవానికి ఇబ్రాహీమ్‌ మరియు అతనితో 
ఉన్నవారిలో మీ కొరకు ఒక మంచి ఆదర్శం 
ఉంది. వారు తమ జాతివారితో ఇలా అన్నప్పుడు: 
“నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ను వదలి మీరు 
ఆరాధించేవాటితో మరియు మీతో, మాకు 
ఎలాంటి సంబంధంలేదు. మేము మిమ్మల్ని 
త్యజించాము మరియు మీరు అద్వితీయుడైన 
అల్లాహ్‌ను విశ్వసించనంతవరకు, మాకూ మీకూ 
మధ్య విరోధం మరియు ద్వేషం ఉంటుంది.” 
ఇక ఇబాహీమ్‌ తన తండ్రితో: “నేను తప్పక 
నిన్ను క్షమించమని (నా ప్రభువును) వేడుకుంటాను. 
ఇది తప్ప. నీ కొరకు అల్లాహ్‌ నుండి మరేమీ 
పొందే అధికారం నాకు లేదు.” అని మాత్రమే 
అనగలి గాడు” (అల్లాహ్‌తో ఇలా ప్రార్థించాడు): 
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1. అంటే తమ చేష్టలతో మరియు మాటలతో మిమ్మల్ని వేధిస్తారు. 


2. చూడండి, 80:34. 


3. కాని అతని తండ్రి ముషిక్‌గా మరణించిన తరువాత ఇబ్రాహీమ్‌ ('అ.స.) తన తండ్రితో సంబంధం 
తెంపుకున్నాడు. చూడండి, 9:114 మరియు 19:47-48. 
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“ఓ నా ప్రభూ! మేము నిన్నే నమ్ముకున్నాముీ 
మరియు నీ వైపునకే పశ్చాత్తాపంతో మరలు 
తున్నాము మరియు నీ వైపుకే మా 
గమ్యస్థానముంది. 


5. “ఓ మా (ప్రభూ! మమ్మల్ని సత్య 
తిరస్కారుల కొరకు పరీక్షాసాధనంగా చేయకు” 
మరియు ఓ మా ప్రభూ మమ్మల్ని క్షమించు. 
నిశ్చయంగా కేవలం, నీవే! సర్వ శక్తిమంతుడువు, 
మహా వివేచనాపరుడవు.” 


6. వాస్తవంగా! మీకు - అల్లాహ్‌ను మరియు 
అంతిమ దినాన్ని అపేక్షించే వారికి స్ట 
వారిలో ఒక మంచి ఆదర్శం ఉంది. మరియు 
ఎవడైనా దీనినుండి మరలిపోతే! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ నిరపేక్షాపరుడు, సర్వస్తోతాలకు 
అర్హుడు (అని తెలుసుకోవాలి). (3/8) 


7. * బహుశా, అల్లాహ్‌ మీ మధ్య మరియు 
మీకు విరోధులైన వారి మధ్య (ప్రేమ 
కలిగించవచ్చు. మరియు అల్లాహ్‌ (ప్రతిదీ 
చేయగల) సమర్థుడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


8. ఎవరైతే ధర్మవిష యంలో మీతో 
యుద్ధంచేయరో మరియు మిమ్మల్నిమీ గృహాల 
నుండి వెళ్ళగొట్టరో! వారిపట్ల మీరు సత్ప్రవర్తనతో 
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1: తవక్కల్‌: అంటే వీలనంత వరకు (పయత్నంచేసి, ఆ తరువాత అల్లాహ్‌ (సుతా) మై నమ్మకం 
ఉంచుకొని, అల్లాహ్‌(సు.తాఎమై ఆధారపడాలి. అలా చేయకుండా అల్లాహ్‌ (సు.తా) నె మాత్రమే 
ఆధారపడి ఉంటామనడం తగినది కాదు. దైవప్రవక్త (సిఅసు) దగ్గరికి ఒక వ్యక్తి వస్తాడు. అతడు 
తన ఒంటెను బయటవిడిచి లోపలికి వెళ్తాడు. దైవప్రవక్త (“స'అసు) అడగ్గా ఇలా అంటాడు: నేను 
ఒంటెను అల్లాహ్‌కు అప్పగించి వచ్చాను.” దైవప్రవక్త (స'అస) అంటారు: “ఇది తవక్కల్‌ కాదు. 
మొదట దానిని కట్టి ఉంచు తరువాత అల్లాహ్‌ (సు.తా.)మై ఆధారపడు!' (తిర్మిజీ. 


2. ఇటువంటి ఆయత్‌కు చూడండి, 10:85. 
3. చూడండి, 33:21. 


60. సూరహ్‌ అల్‌-ముమ్‌త'హనహ్‌ భాగం: 28 
మరియు నాయం వ్యవహరించటాన్ని 
అల్లాహ్‌ నిే షేధించలేదు." నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
న్యాయవర్తనులను (ేమిస్తాడు.” 


9. కాని, వాస్తవానికి ఎవరైతే, ధర్మ 
విషయంలో మీతో యుద్ధంచేస్తారో మరియు 
మిమ్మల్నిమీ ఇండ్లనుండి వెళ్ళగొడ్డారో మరియు 
మిమ్మల్ని వెళ్ళగొట్టటంలో 
సహకరించుకుంటారో; వారితో స్నేహం 
చేయటాన్ని అల్లాహ్‌ మీ కొరకు నిషేధిస్తున్నాడు. 
మరియు ఎవరైతే వారితో స్నేహంచేస్తారో, 
అలాంటివారు, వారే! దుర్మార్గులు. 


పరస్పరం 


10. ఓ విశ్వాసులారా! విశ్వసించిన స్త్రీలు, 
మీ వద్దకు వచ్చినపుడు, వారిని 
పరీక్షించండి. * అల్లాహ్‌కు వారి విశ్వాసం 
గురించి బాగా తెలుసు. వారు వాస్తవంగా 
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విశ్వసించిన వారని మీకు తెలిసినప్పుడు, వారిని 


. ఎలాంటి సత్యతిరస్కారులతో సత్ప్రవర్తనతో వ్యవహరించాలో వారి వివరాలు ఇక్కడ ఇవ్వబడ్డాయి. 
ఒకటి: మీరు కేవలం ముస్లింలు అయినందుకు మీతో శత్రుత్వం వహించి మీతో పోరాడనివారితో, 
రెండు: మిమ్మల్ని మీ ఇల్లూ వాకిలి విడిచిపామ్మని బలవంతం చేయనివారితో! మూడు: మీకు 
విరుద్ధంగా ఇతర సత్య తిరస్కారులకు సహాయపడని వారితో! 

. దైవప్రవక్త (సిఅసు)ను అస్మా బిన్హా అబూబక్ర్‌ సిద్ధీఖ్‌ (ర. 'అన్హా), ముషిక్‌రాలైన తన తల్లితో ఎలా 
వ్యవహరించాలని అడిగారు. అతను ('సఅస) ఇలా జవాబిచ్చారు: "నీ తల్లితో రక్త సంబంధాన్ని 
ఉంచుకో! (సహీహ్‌ ముస్లిం, 'స'హీిహ్‌ బు'ఖారీ) మరొక విషయం ఏమిటంటే బంధువులు కాని 
సత్యతిరస్కారులతో కూడ న్యాయంగా ప్రవర్తించాలి. 

. చూడండి, 5:51. 

. 6వ హిజీలో జరిగిన 'హుదైబియా ఒప్పందంలో ఏవ్యక్తి అయినా మక్కానుండి మదీనాకు 
వెళ్ళిపోతే ఆవ్య క్తిని మక్కావారు - తిరిగి ఇవ్వమని అడిగితే - ఇవ్వాలి అనే షర్ట్‌ ఉండింది. కాని 
అందులో స్త్రీీ/ పురుషుల విషయం స్పష్టంగా లేదు. దానిని బట్టి ముస్లింలయి మదీనాకు వచ్చిన 
ప్త్రీలను వాపసు ఇవ్వండి అని మక్కా ముషిక్‌లు కోరగా, ఈ అయ అవతరింపజేయబడింది. 
వారు కేవలం ఇస్లాం కొరకే వచ్చారని, నిర్ధారణ చేసుకోవాలని ఆజ్ఞ ఉంది. యుక్త వయస్కు డైన 
పురుషునికి లేక స్త్రీకి తనకు నచ్చిన ధర్మాన్ని అనుసరించే హక్కు ఉంది. ఈ ఆయత్‌ అవతరించక 
ముందు చాలా మంది ముస్లింల భర్తలు లేక భార్యలు ముషికులుగా ఉండేవారు. ఉదాహరణకు 
దైవప్రవక్త (స'అస) బిడ్డ “జైనబ్‌ (ర. "అన్హా) భర్త అబుల్‌ 'ఆ'స్‌ బిన్‌ రబీ'అ, ముష్రక్‌గా ఉండేవారు. 
అతను బ(ద్‌ యుద్దపు కొంత కాలం తరువాత ఇస్లాం స్వీకరించి మదీనాకు వచ్చారు. 
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సత్యతిరస్కారుల వద్దకు తిరిగి పంపకండి. 
(ఎందు కంటే) ఆ స్త్రీలు వారికి (సత్యతిరస్కారు 
లకు) ధర్మసమ్మతమైన (భార్యలు) కారు మరియు 
వారు కూడా ఆ స్త్రీలకు ధర్మ సమ్మతమైన (భర్తలు) 
కారు. కాని, వారు (సత్యతిరస్కారు లు), వారికిచ్చిన 
(మహ్‌) మీరు వారికి చెల్లించండి. మరియు 
వారికి వారి మహ్‌ ఇచ్చిన తరువాత, ఆ స్త్రీలను 
వివాహమాడితే మీకు ఎలాంటి దోషంలేదు. 
మరియు మీరు కూడా సత్యతిరస్కారులైన 
స్త్రీలను మీ వివాహబంధంలో ఉంచుకోకండి. ' 
(అవిశ్వాసులుగా ఉండిపోదలచిన) షే భార్యల 
నుండి మీరు ఇచ్చిన మహర్‌ అడిగి తీసుకోండి.” 
(అలాగే అవిశ్వాసులను, విశ్వాసులైన తమ) 
భార్యలనుండి మహ్‌ అడిగి తీసుకోనివ్వండి. 
ఇది అల్లాహ్‌ తీర్మానం. ఆయన ఈ విధంగా మీ 
మధ్య తీర్పుచేస్తున్నాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
సర్వజ్ఞుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 


11. మరియు ఒకవేళ మీ (విశ్వాసుల) 
భార్యలలో ఒకామె, మిమ్మల్ని విడిచి 
సత్యతిరస్కారుల వద్దకు వెళ్ళిపోతే! (ఆ 
సత్యతిరస్కారులు, మీరు ఆ స్త్రీలకు చెల్లించిన 
మహ్‌, మీకు వాపసు ఇవ్వడానికి నిరాకరిస్తే)! ఆ 
తరువాత మీకు వారితో (ప్రతీకారం తీర్చుకొనే 
అవకాశం దొరికితే (మీరు వారిన యుద్ధంచేసి 
విజయం పొందితే)! * దాని (విజయధనం) 





భగ బిసా! ళ్‌ సదాడుయే! ర్చ 
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స్త 


1. 'ఉమర్‌ (రది.'అ.) గారి ఇద్దరు భార్యలు ము(షికులు. ఈ ఆయత్‌ అవతరణ తరువాత అతను వారికి 


విడాకులిచ్చారు. 


2. ఒక స్తీ) ఇస్లాం స్వీకరించగానే ఆమె ముషిక్‌ భర్తతో ఆమె వివాహబంధం వంటనే తెగిపోతుంది. 
అతడు ఆమె నుండి తన మహ్‌ వాపసు తీసుకోవచ్చు. 

3. 'ఆఖబ్‌తుమ్‌ (దీని మరొక వ్యాఖ్యానం): ప్రతీకారం తీసుకునే అవకాశం దొరికితే అంటే, ముషికుల 
భార్యలు కూడా ముస్లింలై, ముస్లింల దగ్గరికి వస్తే వారి - ఆ ముస్లింలు అయిన స్త్రీల - మహ్‌ 
వారి మొదటి ముషిక్‌ భర్తలకు చెల్లించక, దాని నుండి ఏ ముస్లింల భార్య లైతే ము(షెకుల 


వెళ్ళిపోయారో ఆ పురుషులకు చెల్లించాలి. 


60. సూరహ్‌ అల్‌-ముమ్‌త'హనహ్‌ భాగం: 28 


నుండి, ఎవరి భార్య లైతే సత్య తిరస్కారుల 
వద్దకు పోయారో వారికి - వారు (తమ భార్యలకు) 
ఇచ్చిన దానికి (మవ్‌కు సమానంగా - 
చెల్లించండి. మరియు మీరు విశ్వసించిన, 
అల్లాహాయందు, భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. 


12. ఓ ప్రవక్తా! విశ్వసించిన స్త్రీలు 
(ప్రమాణం (బె'అత్‌) చేయటానికి నీ వద్దకు 
వచ్చి, తాము ఎవరినీ అల్లాహ్‌కు సాటి 
కల్పించమని మరియు దొగతనం చేయమని 
మరియు వ్యభిచారం చేయమని మరియు తమ 
సంతానాన్ని హత్యచేయమని మరియు 
తమచేతుల మధ్య మరియు తమకాళ్ళ మధ్య 
నిందారోపణ కల్పించమని మరియు 
ధర్మసమ్మతమైన విషయాలలో నీకు 
అవిధేయత చూపమని, (ప్రమాణంచేస్తే, 
వారినుండి (ప్రమాణం (బ'అత్‌) తీసుకో * 
మరియు వారిని క్షమించమని అల్లాహ్‌ను 
(ప్రార్థించు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


13. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లావా ఆగ్రహానికి 
గురి అయిన జాతి వారిని స్నేహితులుగా 
చేసుకోకండి. * వాస్తవానికి గోరీలలో ఉన్న 
సత్యతిరస్కారులు, నిరాశచెందినట్లు వారు కూడా 
పరలోక జీవితంపట్ల నిరాశచెంది ఉన్నారు. 
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సమయం 


1. ఈ విధమైన ప్రమాణం దైవప్రవక్త (స'అస) ఇస్లాం స్వీకరించి, ముషికులను వదలి వచ్చే స్త్రీలచేత 
చేయించే వారు. మరియు 8వ హిజీలో మక్కా విజయం తరువాత కూడా చేయించారు. కానీ శపథం 
చేయించేటప్పుడు దైవప్రవక్త ఏ స్త్రీని కూడా ముట్టుకోలేదు అంటే చేతిపై చేయిపెట్టి ప్రమాణం 
చేయించలేదు, కేవలం వారి నోటితో మాత్రమే ప్రమాణం చేయించారు! (సిహీహ్‌ బుఖారీ - 


"ఆయి'షవ్‌ (ర. 'అన్హా) కథనం). 


2. చూడండి, 58:14. 














అన్‌- సఫ్ఫు: వరుస. ఇంతకు ముందు సూరహ్‌లో సత్యతిరస్కారులపట్ల ఎలా 
వ్యవహరించాలో వివరించబడింది. ఈ సూరహ్‌లో ధర్మయుద్ధం గురించిన వివరాలున్నాయి. 
ఈ మదీనా సముదాయంలో ఇది 5వ సూరహ్‌. దీని పేరు 4వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. 


ఇది బహుశా ఉ'హుద్‌ యుద్ధం తరువాత 3-4 హిజీలలో అవతరింపజేయబడింది. 
'సిహాబా(ర'ది.'అన్హుమ్‌)లు: “అల్లాహ్‌కు అన్నిటికంటే ప్రీతికరమైన కార్యం ఏది? అని 
దైవప్రవక్త ('సిఅస)ను అడగాలనుకున్నారు. కాని సాహసించలేకపోయారు. అప్పుడు ఈ 
సూరహ్‌ అవతరింపజేయబడింది. (అహ్మద్‌, తిర్మిజీ"). ఇందులో 14 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


oi gts 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 





1. ఆకాశాలలో నున్న సమస్తమూ మరియు ఆ కున! టయ 
భూమిలో నున్న సమస్తమూ, అల్లాహ్‌ పవిత్రతను యా (నో య 


కొనియాడుతూ ఉంటాయి. మరియు ఆయనే 
సర్వ శక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


2. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు చేయని దానిని |_ అధ I 
ఎందుకు పలుకుతున్నారు? 


3. మీరు చేయని దానిని పలకటం అల్లాహ్‌ | ఆడు పీక స 
దృష్టిలో చాలా అసహ్యకరమైన విషయం. 


ఇ సఖి 2rd? “0. ల ర 

4. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌! తన మార్గంలో ' ఖపిపత్రి రెరడు NEN] తీశ్తోపు ఫ్ర 

దృఢమైన కట్టడంవలే బారులుతీరి పోరాడేవారిని Mee? 
(ప్రేమిస్తాడు. 


5. మరియు మూసా తన జాతివారితో ఇలా _ హ్‌ 0b 
అన్న విషయం (జ్ఞాపకం చేసుకోండి): “ఓ నా యు య. 
జాతి (ప్రజలారా! వాస్తవానికి, నేను మీ వద్దకు 2942 Meme 

స దె Ot! as 
పంపబడిన అల్లాహ్‌ యొక్క సందేశహరుడనని తనయ Nai 
రూఢిగా తెలిసికూడా, మీరు నన్ను ఎందుకు 
బాధిస్తున్నారు?” అయినా వారు వక్రమార్గం 





1. ఈ ఆయత్‌ ఉ'హుద్‌ యుద్ధరంగంలో దైవప్రవక్త (స'అస) అనుమతి లేనిదే తమ స్థానాలను వదలి 
విజయధనాన్ని (పోగు చేసుకోవటానికి వెళ్ళిన 'సిహాబా (రోది.'అన్లుమ్‌లను గురించి ఉంది. 


కస అటు! త్వం 





అవలంబించినందుకు, అల్లాహ్‌ వారి 
హృదయాలను వక్రమార్గంలో పడవేశాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ దుర్దను(ఫాసిభీన)లకు 
సన్మార్గం చూపడు. 


6. మరియు మర్యమ్‌ కుమారుడు "ఈసా' | గ్రాగర్తా రప రక 


gyal Gro 
(తన జాతివారితో) ఇలా అన్నది (జ్ఞాపకం పనురరపో en] 


చేసుకోండి: “ఓ ఇస్రాయీల్‌ సంతతి elie cose మ 
మ్య! ఆలో ర క్‌ 

వారలారా! నిశ్చయంగా, నేను మీవద్దకు oer eas 

పంపబడిన అల్లాహ్‌ యొక్క సందేశహరుణ్జి, రక సధ 

నాకుపూర్యం, వచ్చిఉన్న ‘తౌరాత్‌ గ్రంథాన్ని 

ధృవపరుస్తున్నాను. మరియు నా తరువాత 

అ'హ్మద్‌' అనే సందేశహరుడు రాబోతున్నాడు, 

అనే ఇస్తున్నాను.” తరువాత అతను 

(అ హ్మ్‌ ద్‌ వారి వద్దకు, స్పష్టమైన సూచనలు 

తీసుకొని వచ్చినపుడు వారు ఇలా అన్నారు: 

“ఇది కేవలం స్పష్టమైన మంత్రజాలమే!” 


7. తనను ఇస్లామ్‌ వైపునకు పిలిచినప్పుడు, Halas Isis నా 
అల్లాహ్‌ మీద అపనిందలు మోపేవాని కంటే పరమ క 2 సు పర 
దుర్మార్గుడెవడు? మరియు అల్లాహ్‌ దుర్మార్గులైన స్ట సుక 
(ప్రజలకు మార్గదర్శకత్వం చేయడు. 


8. వారు అల్లాహ్‌ జ్యోతిని (ఇస్లాంను) తమ | లక Nas hs oy 


1. ఇస్రాయీల్‌ సంతతివారు ఏ విధంగా మూసా (అ.స.) ఆదేశాలను ఉల్లంఘించారో! అదే విధంగా వారు 
'ఈసా(అ.స)ను కూడా తిరస్కరించారు. అలాంటప్పుడు దైవప్రవక్త ము'హమ్మద్‌ ('సఅసు)ను 
యూదులు తిరస్కరించడం క్రొత్త విషయమేమీ కాదు. వారి చరిత్ర చూస్తే వారు ఎందరో దైవప్రవక్త 
(అ.సఎలను తిరస్కరించారు మరియు కొందరిని చంపారు. 'ఈసా ('అ.స.) తౌరాత్‌ను ధృవపరిచారు. 

2. 'ఈసా(అ.స.) తన తరువాత అహ్మద్‌అనే ప్రవక్త్ష౦సిఅస) రానున్నాడు, అనే శుభవార్తను 
వినిపిస్తున్నారు. అతను(స'అసు) ఇలా అన్నారు: నను నాతండ్రి, ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.సు) ప్రార్థన(దు'ఆ)ను 
మరియు 'ఈసా('అ.స.) సూచన(బపారత్‌)ను,'(అయ్‌సర్‌ అత్తఫాసీర్‌). “హమ్స్‌ అంటే ప్రశంస (praise, 
laudation). అహ్మద్‌ పదాన్ని దాని ఫొఇల్‌ రూపంలో తీసుకుంటే అల్లాహుతాలాను 
అందరికంటే అధికంగా స్తుతించేవాడు మరియు మఫ్‌'ఊల్‌ రూపంలో తీసుకుంటే అత్యధికంగా 
కొనియాడబడినవాడు, అనే అర్థాలు వస్తాయి, ( ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 

3. హిందూ ధర్మ (గంథాలలో కూడా అహ్మద్‌ అనే అంతిమబుషి రానున్నాడని ఎన్నో చోట్లలో 
పేర్కొనబడింది. 


భాగం: 28 


నోటితో ఊది, ఆర్చివేయాలనుకుంటున్నారు. 
కాని సత్యతిరస్కారులకు ఎంత అసహ్య కరమైనా! 
అల్లాహ్‌ తన జ్యోతిని వ్యాపింపజేయాలని 
నిర్ణయించుకున్నాడు. 


9. ఆయనే, తన (ప్రవక్తకు మార్గదర్శ 
కత్వాన్ని మరియు సత్యధర్మాన్ని ఇచ్చి పంపి, 
దానిని సకల ధర్మాల పై ఆధిక్యత 
వహించే ధర్మంగా చేశాడు '- అది బహు 
దైవారాధకులకు ఎంత అసహ్యకరమైనా! 


10. ఓ విశ్వాసులారా! మిమ్మల్ని బాధాకరమైన 
శిక్షనుండి కాపాడే వ్యాపారాన్ని మీకు 
సూచించాలాే 


11. (అది, మీరు అల్లాహ్‌ను మరియు 
ఆయన ప్రవక్తను విశ్వసించండం మరియు 
అల్లాహ్‌ మార్గంలో మీ సంపదలను మరియు మీ 
పాణాలను వినియోగించి పోరాడటం. మీరు 
తెలుసుకుంటే! ఇదే మీకు ఎంతో మేలైనది. 


12. (ఇలా చేస్తే ఆయన మీ పాపాలను 
క్షమిస్తాడు మరియు మిమ్మల్ని (కింద 
సెలయేళ్ళు ప్రవహించే స్వర్గవనాలలో * 
ప్రవేశింపజేస్తాడు. మరియు శాశ్వతమైన 
స్వర్గవనాలలో మంచి గృహాలను (ప్రసాదిస్తాడు. 
అదే ఆ గొప్ప విజయం. 


13. మరియు మీకు (పీతికరమైన, మరొక 
(అనుగ్రహం) కూడా ఉంది! (అది) అల్లాహ్‌ 
సహాయం మరియు శీఘ్ర విజయం. మరియు ఈ 


1. చూడండి, 3:19. 





భగ అసో! 


కస అము! త్వం 


అత్తమా 


AVIA GS గ. 


HI FOIE 
Eis 


3/27 PA or “>. 22 
PEO NE 


PONTE 


థా లస 


229 3 ర స్టీం sts ఆకల 
GE nas SNe 
b 2 boa (Cen 
ys! 

ఏ a TI Ce 


boo Ss పయత (వధ 


CHAN ere ws Gs) 


ge 
29 శరా 
CEN | p 


cE UD 


2. అంటే విశ్వాసం మరియు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో జిహాద్‌. ఎందుకంటే వీటిలో కూడా 
వ్యాపారంలో దొరికినట్లు లాభం దొరుకుతుంది. అది స్వర్గప్రవేశం. దీనికంటే మంచి లాభం 


ఇంకేముంటుంది. ఇంకా చూడండి, 9:111. 
3. చూడండి, 38:50. 


61. సూరహ్‌ అస్‌- సఫ్స్‌ భాగం: 28 


శుభవార్తను విశ్వాసులకు తెలుపు.' 


14. ఓ విశ్వాసులారా! మర్యమ్‌ కుమారుడు 
'ఈసా తన _ శిష్యు(హవారియ్యూన్‌)లకు 
ఉపదేశించిన విధంగా, మీరు కూడా అల్లాహ్‌కు 
సహాయకులుగా ఉండండి. (ఆయన వారితో 
ఇలా అన్నాడు): “అల్లాహ్‌ మార్గంలో నాకు 
తోడ్పడేవారు ఎవరు?” ఆ శిష్యులు ఇలా 
జవాబిచ్చారు: “మేము అల్లాహ్‌ (మార్గంలో) 
తోడ్చడేవారము!' అప్పుడు ఇస్రాయీల్‌ 
సంతతివారిలో ఒక వర్గం వారు విశ్వసించారు, 
మరొక వర్గంవారు తిరస్కరించారు. తరువాత 
మేము విశ్వసించిన వారికి, వారి శత్రువులకు 
వ్యతిరేకంగా సహాయంచేశాము, కావున వారు 
ఆధిక్యతను పొందారు! (1/2) 
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1. మీరు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో పోరాడితే మీకు విజయం లభిస్తుంది. చూడండి, 47:7 మరియు 


22:40 ఇంకా చూడండి, 3:139. 





62. సూరహ్‌ అల్‌-జుము అహ్‌ 
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అల్‌జుము'అవా: The Congregation, సమావేశం, మతవిధుల నిర్వహణకు కూడిన 
జనసముదాయం. ఇది ఈ సమూహపు మదీనా సూరాహ్‌లలో 6వది. దీని పేరు 9వ ఆయత్‌నుండి 
తీసుకోబడింది. మదీనా [ప్రారంభపు కాలంలో (2-4వ హిజ్రీలలో అవతరింపజేయబడింది. 


దైవప్రవక్త ( 


'సిఅస) జుముఅవా నమాజులో సూరహ్‌ అల్‌జుముఅనా (62) మరియు 


సూరహ్‌ అల్‌మునాఫిఖూన్‌ (63) చదివే వారు, (సహీహ్‌ ముస్లిం). ఇందులో 11 ఆయతులు 


ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1;* ఆకాశాలలోనున్నవి మరియు భూమిలో 
నున్నవి, సమస్తమూ విశ్వసార్యభౌముడు, 
పరమపవిటత్రుడు, సర్వశక్తిమంతుడు, మహా 
వివేకవంతుడు అయిన అల్లాహ్‌ పవిత్రతను 
కొనియాడుతూ ఉంటాయి. 


2. ఆయనే ఆ నిరక్షరాస్యులైన * వారిలో 
నుండి ఒక సందేశహరుణ్ణి లేపాడు. అతను 
వారికి ఆయన సూచన(ఆయాత్‌)లను చదివి 
వినిపిస్తున్నాడు మరియు వారిని సంస్కరిస్తున్నాడు 
మరియు వారికి గ్రంథాన్ని మరియు వివేకాన్ని 
బోధిస్తున్నాడు. మరియు వాస్తవానికి వారు, 
అంతకు పూర్వం స్పష్టమైన మార్గ భష్టత్వంలో 
పడిఉండేవారు. 


3. మరియు ఇంకా వారిలో చేరని ఇతరులకు 
కూడా (బోధించటానికి. మరియు ఆయన 
సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


4. ఇది అల్లాహ్‌ అనుగ్రహం, ఆయన దానిని 


1. చూడండి, 20:114 వ్యాఖ్యానం 2 
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2. అల్‌డమ్మి యూన: నిరక్షరాస్యులు. అంటే ఆ కాలంలో అరబ్బులలో చాలామందికి చదవటం వ్రాయటం 
వచ్చేది కాదు. స్వయంగా దైవప్రవక్త (స'అస) కూడా నిరక్షరాస్యు లే. చూడండి, 7:157-158. 


62. సూరహ్‌ అల్‌-జుము'అహ్‌ భాగం: 28 
తానుకోరిన వారికి (ప్రసాదిస్తాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ అనుగ్రహశాలి, సర్వోత్తముడు. 


5. తౌరాత్‌ బాధ్యత (భారం) మోపబడిన 
తరువాత దానిమై అమలు చేయలేకపోయిన వారి 
పోలిక, పుస్తకాల భారాన్ని మోసే ఆ గాడిదవలే 
ఉంది. (వారు ఆ భారాన్ని భరించారే గానీ, 
దానిని అరం చేసుకోలేక పోయారు). అల్లాహ్‌ 
సూచన(ఆయాత్‌లను తిరస్కరించిన వారి 
దృష్టాంతము ఎంతచెడ్డది. మరియు అల్లాహ్‌ 
దుర్మార్గులకు మార్గదర్శకత్వం చేయడు. 


6. వారితో ఇలా అను: “ఓ యూదులారా! 
నిశ్చయంగా, ఇతర (పజలకంటే మీరు మాత్రమే 
అల్లాహ్‌కు ప్రియమైన వారు (స్నేహితులు) 
అనే భావం మీకుంటే, మీ (వాదంలో) మీరు 
సత్యవంతులే అయితే మీరు చావును కోరండి.” 


7. కాని వారు తాము చేసి వష 
కర్మల (ఫలితాలకు భయపడి) దానిని ఎ మాతం 
కోరుకోరు!” మరియు అల్లాహ్‌కు దుర్మార్గులను 


గురించి బాగా తెలుసు. 


8. వారితో ఇలా అను: “వాస్తవానికి ఏ 
చావునుండి అయితే మీరు పారిపోతున్నారో! 
నిశ్చయంగా, అదే మిమ్మల్ని పట్టుకుంటుంది. 
ఆ తరువాత మీరు, అగోచర మరియు గోచర 
విషయాలు తెలిసిన ఆయన (అల్లాహ్‌) వైపునకు 
మరలింపబడతారు, అప్పుడు ఆయన మీరు 
చేస్తూఉండిన కర్మలను మీకు తెలుపుతాడు.” 


9. ఓ విశ్వాసులారా! శుక్రవారం (జుము అవా 
రోజు నమా'జ్‌కొరకు పిలుపు ఇవ్యబడినప్పుడు, 


1. చూడండి, 5:18 మరియు 2:111. 
2. చూడండి, 2 : 94. 
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62. సూరహ్‌ అల్‌-జుము'అహ్‌ భాగం: 28 Yh si ఇళ స్తా! dy 


మీరు మీ వ్యాపారాలను విడిచి అల్లాహ్‌ స్మరణ ను య. హాం. 
వైపునకు పరుగెత్తండి. మీరు తెలుసుకో గలిగితే, అగ్ర మార 


ఇది మీకు ఎంతో ఉత్తమమెనది! 
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10. ఇక నమాజ్‌ పూర్తి అయిన తరువాత | [హక స! Sle 
భూమిలో వ్యాపించండి మరియు అల్లాహ్‌ OAS NEY NET ET 
అనుగ్రహాన్ని అన్వేషించండి మరియు మీరు 
సాఫల్యం పొందాలంటే అల్లాహ్‌ను అత్యధికంగా 


స్మరిస్తూ ఉండండి! 


11. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారు కాగు స న 


7 


వ్యాపారాన్ని గానీ లేదా వినోదక్రీడను గానీ తత CNEL EE 
చూసినప్పుడు, నిన్ను నిలబడివున్న స్థితిలోనే Ere 


వదలి పెట్టి, దాని చుట్టు గుమిగూడుతారు. ' 
వారితో ఇలా అను: “వినోద క్రీడల కంటే మరియు 
వ్యాపారం కంటే, అల్లాహ్‌ వద్ద ఉన్నదే ఎంతో 
ఉత్తమమైనది. మరియు అల్లాహ్‌ యే జీవనోపాధి 
(పసాదించటంలో అత్యుత్తముడు.” 


1. ఒక జాము'అవా రోజు దైవప్రవక్త (సఅస) జుము'అవా ఉపన్యాసం (ఖుత్సా) ఇస్తుంటారు. 
అప్పుడు ఒక వ్యాపార బృందం మదీనాలో ప్రవేశిస్తుంది. అప్పుడు ఖుత్సా వింటున్న వారిలో నుండి 
చాలా మంది ఉపన్యాసాన్ని వదలి, వస్తువులు అయిపోకముందే త్వరగా కొనుక్కుందాం 
అనే పేరాశతో వెళ్ళిపోతారు. కేవలం 12 మంది మాత్రమే మస్టిద్‌లో మిగిలి పోతారు. అప్పుడు 
ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. 





63. సూరహ్‌ అల్‌-మునాఫిఖూన్‌ 


63. సూరహ్‌ అల్‌-మునాఫిఖూన్‌ 


భాగం: 28 














అల్‌మునాఫిఖూన్‌: కపటవిశ్వాసులు, వంచకులు, డాంబికులు, ఈ మదీనా సూరాహ్‌ల 
సమూహంలో ఇది 7వది. ఇది ఉహుద్‌ యుద్ధం తరువాత 3-4 హిజ్రీలలో అవతరింపజేయబడింది. 
ఇందులో కపటవిశ్వాసులను గురించిన విషయాలు ఉన్నాయి. దీనిపేరు మొదటి 
ఆయత్‌లోనే పేర్కో బడింది. ఇందులో 11 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. (ఓ ప్రవక్తా ఈ కపటవిశ్వాసులు 
(మునాఫిఖూన్‌) నీ వద్దకు వచ్చినపుడు," ఇలా 
అంటారు: “నీవు అల్లాహ్‌ యొక్క సందేశ 
హరుడవని మేము సాక్ష్యమిస్తున్నాము." మరియు 
నిశ్చయంగా, నీవు ఆయన సందేశహరుడవని 
అల్లాహ్‌కు తెలుసు మరియు ఈ కపటవిశ్వాసులు, 
నిశ్చయంగా అసత్యవాదులని 
సాక్ష్యమిస్తున్నాడు. 


అలాహ్‌ 
౧ 


2. వారు తమ (ప్రమాణాలను డాలుగా 
చేసుకున్నారు. ఆవిధంగా వారు (ఇతరులను) 
అల్లాహ్‌ మార్గంనుండి నిరోధిస్తున్నారు. 
నిశ్చయంగా, వారు చేస్తున్న చేష్టలు 
వేఠతో వేచతైకవి 


3. ఇది నిశ్చయంగా, వారు విశ్వసించిన 
తరువాత సత్యతిరస్కారులు అవటం 
మూలంగానే జరిగింది కావున వారి హృదయాల 
మీద ముద వేయబడి ఉంది. కనుక వారు ఏమీ 
అర్జంచేసుకోలేరు. (5/8) 


4. * మరియు నీవు గనక వారిని చూస్తే! వారి 
రూపాలు నీకు ఎంతో అద్భుతమైనవిగా 


ofl లోను 








WSS ఏసువ 
రస 491 Al Se కపట! 


MET 
థీర్రక్రగో 


Mere re) 
OES 


PHS AHS ys 


అరక 


సప! 32252 (ఏబీ మఘ నకి EAE 


సయ హోలి bist 


1. ఇక్కడ "అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌ ఉబై మరియు అతని తోటివారిని గురించి చెప్పబడుతోంది. 


2. ఇటువంటి వాక్యానికై చూడండి, 58:16. 


63. సూరహ్‌ అల్‌-మునాఫిఖూన్‌ భాగం: 28 Yh కృపా! ఇళ తర్వత! 3) 





కనిపిస్తాయి. మరియు వారు మాట్లాడినప్పుడు, | హంర్రిరకడ టబ 
నీవు వారి మాటలను వింటూ ఉండిపోతావు. CONE srry 
నిశ్చయంగా, వారు గోడకు ఆనించబడిన 

మొద్దులవలే ఉన్నారు. వారు ప్రతి అరుపును 

తమకు వ్యతిరేకమైనదిగానే భావిస్తారు. వారు 

శత్రువులు, కావున వారిపట్ల జూ(గత్తగా ఉండు. 

అల్లాహ్‌ వారిని నాశనం చేయుగాక! వారెంత 

పెడమార్గంలో పడివున్నారు. 


5. మరియు వారితో: “రండి అల్లాహ్‌ ప్రవక్త AONE Eh 
మీ క్షమాపణ కొరకు (అల్లాహ్‌ను) ప్రార్థిస్తాడు." ర ర! 
అని అన్నప్పుడు, వారు తమ తలలు (త్రిప్పు 
కోవటాన్ని మరియు దురహంకారంతో మరలి 
పోవటాన్ని నీవు చూస్తావు. 


6. (ఓ ప్రవక్తా!) నీవు వారి కొరకు క్షమాపణ | గ్రా _ legless 
కోరినా లేక క్షమాపణ కోరకపోయినా వారి ర్త; పపం నాకో జ్‌ 
విషయంలో రెండూ సమానమే! (ఎందుకంటే) 
అల్లాహ్‌ వారిని ఎంత మాత్రం క్షమించడు. 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ అవిధేయులకు 
మార్గదర్శకత్యం చేయడు.” 


7.వారే ఇలా అంటూ ఉండే వారు: gee హర! FEI IH సర్‌ 
6 డా Na po గ్‌ i hy సు 
అల్లాహ్‌ సందేశహరుని వద్దనున్న వారిమై erage ete 


మీరు ఖరుచేయకుండా ఉంటే! చివరకు PU .. 4 
స త A Gays 
వారే చెల్లాచెదురైపోతారు. వాస్తవానికి 


1. ఇట్టి వాక్యానికై చూడండి, 9:30. 

2. చూడండి, 9:80. 

3. దైవప్రవక్త (స'అస) మదీనా రాకముందు అబ్దుల్లా బిన్‌ ఉబై మదీనావాసుల నాయకుడయ్యే 
సూచనలుంటాయి. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రాబల్యం హాచ్చయి అతని (సిఅస) అనుచరు 
(రడి: "అన్హుమ్‌)ల సంఖ్య దినదినానికి పరుగటం చూసి, అతడు బాహ్యంగా ముస్లిం అయినా! 
అతని హృదయంలో దైవప్రవక్త (స'అస) మరియు ముస్లింల పట్ల ద్వేషం ఉంటుంది. కావున అతడు 
వారిని ఎత్తిపొడవటానికి ఏ అవకాశం దొరికినా వదిలేవాడు కాదు. బనీ మూన్‌తలిఖ్‌ 'గజ్‌వ నుండి 
తిరిగి వస్తున్నప్పుడు ఒక అన్సారి మరియు ఒక ముహాజిర్‌ (రది. "అన్హుమ్‌)ల మధ్య చిన్న కలహం 
చెలరేగుతుంది. వారిద్దరు తమతమ తెగలవారిని పిలుచుకుంటారు. అప్పుడు సమయం చూసి 


63. సూరహ్‌ అల్‌-మునాఫిఖూన్‌ భాగం: 28 
ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో నున్న సమస్త 
కోశాగారాలు అల్లాహ్‌కే చెందినవి. కాని ఈ 
కపటవిశ్వాసులు అది (గ్రహించలేరు. 


8. వారు (కపటవిశ్వాసులు) ఇంకా ఇలా 
అంటున్నారు: “మనం మదీనా నగరానికి తిరిగి 
వెళ్ళిన తరువాత, నిశ్చయంగా గౌరవనీయుల 
మైన (మనం), అక్కడవున్న తుచ్చ మెన వారిని 
తప్పక వెడలగొడ్డాం.” మరియు గౌరవమనేది 
అల్లాహ్‌కు, ఆయన సందేశహరునికి మరియు 
విశ్వాసులకు మాత్రమే చెందినది, కాని ఈ 
కపటవిశ్వాసులకు అది తెలియదు. 


9. ఓ విశ్వాసులారా! మీ సంపదలు, మీ 
సంతానం మిమ్మల్ని అల్లాహ్‌ స్మరణనుండి 
నిర్లక్ష్యంలో పడవేయరాదు సుమా! ఎవరైతే 
ఇలా నిర్లక్ష్యంలోపడతారో అలాంటి వారే 
నష్టపడే వారు. 

10. మరియు మీలో ఎవరికైనా మరణ 
సమయం సమీపించి: “ఓనా ప్రభూ! నీవు నాకు 
మరికొంత వ్యవధి ఎందుకివ్యలేదు! నను 
దానధర్మాలు చేసి, సత్పురుషులలో చేరిపోయే 
వాడిని కదా?” అని పలికే స్థితి రాకముందే, 
మేము మీకు (ప్రసాదించిన జీవనోపాధి నుండి 
ఖర్చ్బుచేయండి. 


11. కాని ఒక వ్యక్తికి (మరణ) సమయం 
ఆసన్నమైనప్పుడు అల్లావా అతనికి 3) మా(త్రం 
వ్యవధినివ్వడు. మరియు మీరు చేస్తున్నదంతా 
అల్లాహ్‌ బాగా ఎరుగును. 





భగ అతా! 


ఇళ OBL dy 


IEE పజ 
ANT పన సయ గ యూ 
టం 


య న ఈ ఈ. 
గ రహ 
వం! 


Sad gists 
ఆపథతీథ భవలయం వ్‌ 
Odell! INE గ్‌ య న a 


OSEAN 
rere 


“అబ్దుల్లా బిన్‌ ఉబై అన్సారులతో అంటాడు: “చూశారా! మీదే తిని ఇప్పుడు మీ మీదికే వస్తున్నారు, 
ఈ ముహాజిర్‌లు! వీరికి పెట్టడం మానేస్తే, మదీనా విడిచిపోతారు!' ఈ మాటలు “జైద్‌ బిన్‌-అర్‌ఖమ్‌ 


(రోది.”అ)  దైవప్రవక్త(స'అసుకు 


తెలుపుతారు. 


దైవప్రవక్తగిసిఅస) _ విచారించగా, 


“అబ్బుల్లాబిన్‌- ఉబై తాను అలా అనలేదని నిరాకరిస్తాడు. ఆ సందర్భంలో ఈ సూరహ్‌ 


అవతరింపజేయబడింది, (సిహీిహ్‌ బుఖారీ). 





64. సూరహ్‌ అత్‌-త'గాబున్‌ 


64. సూరహ్‌ అత్‌-త'గాబున్‌ 














అత్‌-త 'గాబున్‌;: లాభనష్టాలు. దీనిపేరు 9వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఈ సూరహ్‌ 
మొదటి హిజీలో మదీనాలో అవతరింపజేయబడిందని చాలామంది వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. 
ఈ సమూహంలో ఇది 8వ సూరహ్‌. ఈ సూరహ్‌లో సమాజపు పరస్పర వ్యవహార 
సంబంధాలు వివరించబడ్డాయి. ఇందులో 18 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. ఆకాశాలలో నున్న సమస్తమూ మరియు 
భూమిలోనున్న సమస్తమూ, అల్లాహ్‌ 
పవిత్రతను కొనియాడుతూ ఉంటాయి. విశ్వ 
సామాజ్యాధిపత్యం ఆయనదే మరియు 
సర్వస్తోత్రాలు ఆయనకే. మరియు ఆయనే 
(ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


2. ఆయనే మిమ్మల్ని సృష్టించాడు. మీలో 
కొందరు సత్యతిరస్కారులున్నారు మరియు 
మీలో కొందరు విశ్వాసులున్నారు. మరియు 
మీరు చేసేదంతా అల్లాహ్‌ చూస్తున్నాడు." 

3. ఆయన ఆకాశాలను మరియు భూమిని 
సత్యంతో సృష్టించాడు మరియు మిమ్మల్ని 
ఉత్తమరూపంలో రూపొందించాడు.” మరియు 
మీ గమ్యస్థానం ఆయన వైపునకే ఉంది. 


4. ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో 
ఉన్నదంతా ఆయనకు తెలుసు. మరియు మీరు 
దాచేది మరియు వెలిబుచ్చేది అంతా 
ఆయనకు బాగా తెలుసు. మరియు అల్లాహ్‌కు 
హృదయాలలో దాగిఉన్నదంతా తెలుసు. 


5. ఇంతకు పూర్వం. సత్యాన్ని తిరస్కరించి, 


1. చూడండి, 67:2. 
2. చూడండి, 82:6-8 మరియు 40:64. 
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తమ కర్మల దుష్ఫలితాన్ని చవిచూసిన వారి లభ sess 
వృత్తాంతం మీకు అందలేదా? మరియు వారికి 
(పరలోకంలో) బాధాకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


6. దీనికి కారణమేమిటంటే, వాస్తవానికి | ర్య ed ses పకోడా 
వారివద్దకు వారి (ప్రవక్తలు, స్పష్టమైన సూచనలు ప్రక భు! ర పరిస షీ 
తీసుకొని వచ్చినప్పటికీ, వారు: “ఏమీ? మాకు 


| అధ డ్రివటిప టు! 
మానవులు మార్గదర్శకత్వం చేస్తారా?” అని 
పలుకుతూ సత్యాన్ని తిరస్కరించి మరలిపోయారు. 
మరియు అల్లాహ్‌ కూడా వారిని నిర్లక్ష్యం 
చేశాడు. మరియు అల్లాహ్‌ స్వయంసమృద్దుడు, 
సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు. 
7. సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారు (చనిపోయిన ar 224 క డూ కం కూ 
తరువాత) మరల సజీవులుగా లేపబడమని ఆఅహ్‌ గ్రహం 


భావిస్తున్నారు. వారితో ఇలా అను: “అది కాదు, 
నా (ప్రభువు సాక్షిగా! మీరు తప్పకుండా 
లేపబడతారు.” తరువాత మీరు (ప్రపంచంలో) 
చేసిందంతా మీకు తెలుపబడు తుంది. మరియు 
ఇది అల్లాహ్‌కు ఎంతో సులభం.” 


నాగ పయి! Ess 234 Sh ౮ 


8. కావున మీరు అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన | “1 కంట aa 
(ప్రవక్తను మరియు మేము అవతరింపజేసిన os ree 


జ్యోతిని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) విశ్వసించండి. 
మరియు మీరు చేసేదంతా అల్లాహ్‌ బాగా 
ఎరుగును. 


9. (జ్ఞాపకముంచుకోండి) సమావేశపు | గ్రహ్యాహే త ణత చుడు 


1. ఏ విధంగానైతే ఈనాడు కూడా బిదొఅత్‌చేసేవారు దైవప్రవక్తను మానవునిగా భావించటం లేదో! 

2. ఖుర్‌ఆన్‌లో మూడుసార్లు అల్లాహ్‌ (సుతా) తన సందేశహరునికి (సిఅస) ఆదేశించాడు: “నీ 
(ప్రభువు సాక్షిగా చెప్పు: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) పునరుత్థానం తప్పక చేస్తాడని.” వాటిలో ఇది ఒకటి.” 
చూడండి, 10:53, 34:3. అది మీరు (పపంచంలో చేసిన కర్మలకు తగిన ప్రతిఫల మివ్యటానికి. 
ఎందుకంటే చాలామందికి ఈ లోకంలో వారికి తగిన ప్రతిఫలం దొరకదు. దుర్మార్గులు ఇక్కడ 
శిక్షింపబడకుండా పోవచ్చు. సన్మార్గులకు వారి మంచిపనులకు పూర్తి ప్రతిఫలం దొరకక పోవచ్చు! 
కాని వచ్చే జీవితంలో ప్రతి ఒక్కరికి వారి కర్మలకు తగిన ప్రతిఫలం లభిస్తుంది. వారికి ఎలాంటి 
అన్యాయం జరుగదు. పునరుళ్ళరింపజేయటం అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు ఎంతో సులభమైనది. 


64. సూరహ్‌ అత్‌-త'గాబున్‌ భాగం: 28 
రోజున ఆయన మీ అందరిని సమావేశ 
పరుస్తాడు." అదే లాభనష్టాల దినం. మరియు 
ఎవడైతే అల్లాహ్‌ను విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేస్తాడో, అలాంటి వాని పాపాలను ఆయన 


తొలగిస్తాడు. మరియు అతనిని క్రింద 
సెలయేళ్ళు (ప్రవహించే స్వర్గవనాలలో 
(పవేశింపజేసాడు, వారందులో శాశ్వతంగా 


కలకాలం ఉంటారు. అదే గొప్ప విజయం. 


10. మరియు ఎవరైతే సత్యాన్ని తిరస్క 
రిస్తారో మరియు మా సూచన(ఆయాత్‌లను 
అబద్ధాలని నిరాకరిస్తారో, అలాంటి వారు 
నరకవాసులవుతారు; అందు వారు శాశ్వతంగా 
ఉంటారు. మరియు అది ఎంత చెడ్డ గమ్యస్థానం! 


11. ఏ ఆపద కూడా, అల్లాహ్‌ అనుమతి 
లేనిదే సంభవించదు. మరియు ఎవడైతే 
అల్లాహ్‌ను విశ్యసిస్తాడో, అల్లాహ్‌ అతని 
హృదయానికి మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌కు ప్రతివిషయం గురించి 


బాగా తెలుసు. 


12. మీరు అల్లాహ్‌కు విధేయులై ఉండండి 
మరియు సందేశహరుణ్ణి అనుసరించండి. ఒకవేళ 
మీరు మరలిపోతే, (తెలుసుకోండి) వాస్తవానికి మా 
సందేశహరుని బాధ్యత కేవలం (మాసందేశాన్ని 
మీకు స్పష్టంగా అందజేయటం మాత్రమే! 


13. అల్లాహ్‌! ఆయన తప్ప, మరొక 
ఆరాధ్యుడు లేడు! మరియు విశ్వాసులు 
కేవలం అల్లాహ్‌ మీదే నమ్మకం ఉంచుకోవాలి! 


1. చూడండి,11:103. 
అనబడిందంటే - 





మరియు ౨6:49-50 పునరుతాన దినం, 
ఆ రోజు యుగయుగాల (ప్రజలందరు ఒకేసారి (బ్రతికించి లేపబడతారు. 
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మరియు ఒకేచోట సమావేశపరచబడతారు. అది ఒక పెద్ద మైదానం. (ప్రతి ఒక్కడు ఎంతో 


దూరం వరకు చూడగల్లుతాడు. 
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14. ఓ విశ్వాసులారా! నిశ్చయంగా, మీ 
సహవాసులు (అజ్వాజ్‌ మరియు మీ 
సంతానంలో మీ శృత్రువులుండవచ్చు! కావున 
మీరు వారిపట్ల జాగ్రత్త వహించండి. కాని 
ఒకవేళ మీరు వారి అపరాధాన్ని మన్నించి 
వారిని ఉపేక్షించి వారిని క్షమించితే! 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార 
కరుణాపదాత (అని తెలుసుకోండి). 


15. నిశ్చయంగా, మీ సంపదలు మరియు 
మీ సంతానం మీ కొరకు ఒక పరీక్ష. మరియు 
అల్లాహ్‌! ఆయన దగ్గర గొప్ప ప్రతిఫలం 
(స్వర్గం) ఉంది." 


16. కావున మీరు మీ శక్తిమేరకు అల్లాహ్‌ 
యందు భయభక్తులు కలిగిఉండి, (ఆయన 
సూచనలను విని, ఆయనకు విధేయులై 
ఉండండి మరియు (మీ ధనం నుండి) దానం 
చేస్తే! అది మీ సొంత మేలుకే. మరియు 
ఎవరైతే తమ హృదయలోభత్యం నుండి 
రక్షణ పందుల, అలాంటి వారే సాఫల్యం 
పొందేవారు.” 


17. ఒకవేళ మీరు అల్లాహ్‌కు అప్పుగా 
మంచి అప్పుఇస్తే, ఆయన దానిని ఎన్నోరెట్లు 
పెంచి తిరిగి మీకు ప్రసాదిస్తాడు మరియు 
మిమ్మల్ని క్షమిస్తాడు. వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ 
కృతజ్ఞతలను ఆమోదించేవాడు సహనశీలుడు. 

18. ఆయన అగోచర మరియు గోచర 


విషయాలన్నీ బాగా తెలిసినవాడు, అపార శక్తి 
సంపన్నుడు, మహా వివేకవంతుడు. (3/4) 


1. ఇటువంటి వాక్యానికై చూడండి, 8:28. 
2. ఇట్టి వాక్యానికై చూడండి, 59:9. 
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65. సూరహ్‌ అ'త్‌-'తలాఖ్‌ 


అ'త్‌-'తలాఖు: విడాకులు. ఈ విషయం 1-7 ఆయతులలో వివరించబడింది. ఇది, ఈ 
సమూహపు 10 మదీనా చిన్న చిన్న సూరాహ్‌లలో 9వది. దాదాపు 6వ హిజ్రీలో 
అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 12 ఆయతులు ఉన్నాయి. దైవప్రవక్త (సిఅస) 
(పవచనం: ‘విడాకులు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దృష్టిలో అనుమతింపబడిన వాటిలో అత్యంత 
అయిష్టకరమైన విషయం.” (అబూ-దావూద్‌, "అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-' ఉమర్‌ కథనం). చూడండి, 
2:228-233. 














అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 2 a ies 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1.* ఓ ప్రవక్తా! మీరు స్త్రీలకు విడాకులు | గ్రీల్లర్వు ద్రష్తపసపుడమపడ్రపే!స్లు 


(తలాఖ్‌ ఇచ్చేటప్పుడు వారికి, వారి నిర్ణీత | ప పము 
గడువు('ఇద్రత్స)తో విడాకులివ్వండి. మరియు 


యం లా ” Shs = 299 


Dredd నో డద 

| భర్య భర tt Fe Ane 

ఆ గడువును ఖచ్చితంగా లెక్క పట్టండి. టు AEE: యు టి 
WDA! UU yl b 

మరియు మీ (ప్రభువైన అల్లాహ్‌ పట్ల — 


భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. వారు COE NETS wy 
బహిరంగంగా అశ్లీల చేష్టలకు పాల్పడితే 
తప్ప, మీరు వారిని వారి ఇండ్లనుండి 
వెడలగొట్టకండి మరియు వారు కూడా 
స్యయంగా వెళ్ళిపోకూడదు.” మరియు ఇవి 
అల్లాహ్‌ నిర్ణయించిన హద్దులు. మరియు 
ఎవడైతే అల్లాహ్‌ (నిర్ణయించిన) హద్దులను 
అతి[క్రమిస్తాడో వాస్తవానికి వాడు తనకు తానే 
అన్యాయం చేసుకున్నట్లు. నీకు తెలియదు, 


1; నిర్ణీతగడువుతో అంటే గడువు (పారంభం కాగల సమయంలో, నిర్ణీతగడువు లోపల ఆమెతో 
రాజీపడే అవకాశం ఉండేరీతిలో విడాకులివ్వాలి. ఇబ్నె ఉమర్‌ (రది.అ.) తన భార్యకు 
బుతుస్రావకాలం (బహిష్టు సమయరలులో విడాకులిస్తే దైవప్రవక్త (సిఅస) [కోధితులయ్యారు. 
స్త్రీలు పరిశుద్దులుగా ఉన్నకాలంలో వారితో లైంగిక సంబంధం చేయకముందు విడాకులివ్వాలి 
అని బోధించారు, (స. బుఖారీ. ఇక్కడ పేర్కొన్న 'హదీస్‌' ఈ ఆయత్‌ వెలుగులో ఉంది. ఆ 
గడువును ఖచ్చితంగా లక్కపెట్టాలి. 

2. 'ఇద్దత్‌ కాలం పూర్తిఅయ్యే వరకు స్త్రీలు తమ భర్త ఇంటిలోనే ఉండాలి. భర్త ఆమె అన్న 
వస్తాల ఖర్చులు భరించాలి. 


65. సూరహ్‌ అ'త్‌-తలాభ్‌ భాగం: 28 గ జజ! ఇం తటి! కం 





బహుశా! దాని తరువాత అల్లాహ్‌ ఏదైనా 
క్రొత్తమార్గం చూపించవచ్చు!" 


2. ఇక వారి నిర్ణీత గడువు ముగిసినప్పుడు, ra కష 
వారిని ధర్మ(ప్రకారంగా (వివాహబంధంలో) నడప పపము gt 
ఉంచుకోండి, లేదా ధర్మ[పకారంగా వారిని $97 2223 | గక 

| OE భు (> op 
విడిచిపెట్టండి. మరియు మీలో ఠః ఎపుడు 0 1a 


Ga 1 
న్యాయవంతులైన ఇద్దరు వ్యక్తులను సాక్షులుగా Wt యు 


అక 

పెట్టుకోండి. మరియు అల్లాహ్‌ కొరకు సాక్ష్యం రద్ద 
సరిగ్గాఇవ్వండి. అల్లాహ్‌ను మరియు అంతిమ 
దినమును విశ్వసించే (పఏతివ్య క్తికొరకు, ఈ 
విధమైన ఉపదేశమివ్యబడుతోంది. మరియు 
అల్లాహ్‌ యందు భయభక్తులు గలవానికి, 
ఆయన ముక్తిమార్గం చూపుతాడు. 

3. మరియు ఆయన, అతనికి, అతడు |. యి రహ ండక SS SYD 
ఊహించని దిక్కునుండి జీవనోపాధిని ప్రసాదిస్తాడు. 0 Me: EIEN Griese 
మరియు అల్లాహ్‌ మీద నమ్మకం ఉంచుకున్నవానికి ల 


ఆయనే చాలు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ తన 
పని పూర్తిచేసి తీరుతాడు. వాస్తవానికి, అల్లాహ్‌ 
ప్రతిదానికి దాని విధి (ల్లట్‌ నిర్ణయించి ఉన్నాడు. 


4. మరియు మీ స్త్రీలు బుతుస్రావు | హం Eds 
వయస్సు గడిచిపోయిన వారైతే లేక మీకు 





1. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వారిమధ్య మళ్ళీ (గ్రే పేమ కలిగించవచ్చు మరియు వారు తిరిగి తమ 


వివాహబంధాన్ని స్థిరపరచుకోవచ్చు! అందుకే ఒకసారి ఒకే విడాకులివ్వడం పపోత్సహించబడింది. 
మరియు చాలామంది వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం ప్రకారం-ఈ ఆయత్‌ వెలుగులో-మూడు 
విడాకులు ఒకేసారిఇవ్వడం నిషేధింపబడింది. ఎందుకంటే మొదటి మరియు రెండవ విడాకు 
తరువాత వివాహాన్ని తిరిగి స్థిరపరచుకోవచ్చు! (ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). ఒక స్త్రీకి అంతకుముందు 
రెండువిడాకులివ్యబడి ఆతరువాత మూడవవిడాకు ఇస్తే! అప్పుడు ఆమె తనభర్త ఇంట్లో 
ఉండజాలదు. మరియు అలాంటి పరిస్థితిలో, ఆమె మరొకపురుషుణ్ణి ఏవాహమాడకముందు, తిరిగి 
తనమొదటిభర్తతో వివాహంకూడా చేసుకోజాలదు. ఇది ఫాతిమబిన్తెఖెన్‌(ర. “అన్హాకు జరిగిన 
విషయంతో స్పష్టమవుతోంది. ఆమెభర్త ఆమెకు మూడవసారి విడాకులిచ్చిన తరువాత ఆమె 
తనభర్త ఇంటినుండి వళ్ళిపోవటానికి నిరాకరించింది. అప్పుడావిషయం దైవప్రవక్త(స'అస) 
దగ్గరికి వస్తే అతనామెను, తన భర్తఇల్లు విడవమని ఆజ్ఞాపించారు,(అ'హ్మద్‌, నసాయీ'. 


65. సూరహ్‌ అ'త్‌-'తలాఖ్‌ భాగం: 28 
దానిని గురించి ఎలాంటి అనుమానం ఉంటే; 
లేక వారి బుతుస్రావం ఇంకా [ప్రారంభం 
కాని వారైతే, అలాంటి వారి గడువు మూడు 
మాసాలు." మరియు గర్భవతులైన స్త్రీల 
గడువు వారి కాన్పు అయ్యేవరకు.” మరియు 
అల్లాహ్‌పట్ల భయభక్తులు గలవానికి ఆయన, 
అతని వ్యవహారంలో సౌలభ్యం కలిగిస్తాడు. 


5. ఇది అల్లాహా ఆజ్ఞ, ఆయన దానిని 
మీపై అవతరింపజేశాడు. మరియు ఎవడైతే 
అల్లాహిపట్ల భయభక్తులు కలిగిఉంటాడో, 
ఆయన అతని పాపాలను తొలగిస్తాడు. మరియు 
అతని (ప్రతిఫలాన్ని అధికంచేస్తాడు. 


6. (నిర్ణీత గడువు కాలంలో) మీ శక్తి మేరకు, 
మీరు నివసించేచోటనే, వారిని కూడా 
నివసించనివ్వండి. మరియు వారిని ఇబ్బందులకు 
గురిచేయడానికి వారిని బాధించకండి. మరియు 
వారు గర్భవతులైతే, వారు ప్రసవించేవరకు 
వారిమీద ఖర్చు పెట్టండి. ఒకవేళ వారు మీ 
బిడ్డలకు పాలు పడుతున్నట్లెతే వారికి వారి 
ప్రతిఫలం ఇవ్వండి. దాని కొరకు మీరు 
ధర్మసమ్మతంగా మీ మధ్య సంప్రదింపులు 
చేసుకోండి. ఒకవేళ మీకు దాని (పాలిచ్చే) 
విషయంలో ఇబ్బందులు కలిగితే, (తండ్రి) 
మరొక స్త్రీతో (బిడ్డకు) పాలిప్పించవచ్చు! 


7. సంపన్నుడైన వ్యక్తి తన ఆర్థిక 
స్తోమత (ప్రకారం ఖర్చు పెట్టాలి. మరియు 
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(ఓ యల్‌ కన ఎల లో కొలు ల గళ కో వ్‌ 
టు ద్రయయర్రైషమిద్రిష్తు 


1. బుతుస్రావం ప్రారంభంకాని స్త్రీలకు మరియు బుతుస్రావం ఆగిపోయిన స్త్రీలకు వేచి ఉండే 


గడువు మూడునెలలు. 


2. గర్భవతులైన స్త్రీల గడువు - విడాకులివ్వబడినా లేక భర్తమరణించినా - 


ప్రసవించే వరకు! 


అలాంటి ప్రసవం విడాకుల తరువాత లేక భర్త మరణించిన రెండవరోజే అయినా సరే! ఈ 
విషయం 'హదీస్‌'లలో కూడా ఉంది. (బుఖారీ, ముస్లిం). ఇతర స్త్రీలు భర్త మరణించిన 
తరువాత నాలుగు మాసాల పదిరోజులు వేచిఉండాలి. (2:234). 


65. సూరహ్‌ అ'త్‌-'తలాఖ్‌ భాగం: 28 


తక్కువ జీవనోపాధి గలవ్య క్తి అల్లాహ్‌ తనకు 
(ప్రసాదించిన విధంగా ఖర్చుపెట్టాలి. అల్లాహ్‌ 
ఏ వ్యక్తియై కూడా అతనికి ప్రసాదించిన 
దానికంటే మించిన భారం వేయడు." అల్లాహ్‌ 
కష్టం తరువాత సుఖం కూడా కలిగిస్తాడు. 


8. మరియు ఎన్నో నగరవాసులు, తమ 
ప్రభువు మరియు ఆయన (ప్రవక్తల ఆజ్ఞలను 
తిరస్కరించారు. అప్పుడు మేము వాటి ప్రజల 
నుండి కఠినంగా లెక్క తీసుకున్నాము. మరియు 
వారికి తీవ్రమైన శిక్షను సిద్ధపరిచాము. 


9. కావున వారు తమ వ్యవహారాల 
దుష్టఫలితాన్ని రుచిచూశారు.” మరియు వారి 
వ్యవహారాల పర్యవసానం నష్టమే! 


10. అల్లాహ్‌ వారి కొరకు కఠినమైన శిక్షను 
సిద్ధపరచి ఉంచాడు. కావున విశ్వాసులైన 
బుద్ధిమంతులారా! అల్లాహపట్ల భయభక్తులు 
కలిగి ఉండండి. వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ మీ వద్దకు 
హితబోధను (ఖుర్‌ఆన్‌ను) అవతరింపజేశాడు. 


11. ఒక (ప్రవక్తను కూడా! అతను మీకు 
ఎష్టమైన అల్లాహ్‌ సూచన(ఆయాతొలను 
వి పిస్తున్నాడు" అది, విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేసేవారిని అంధకారాల నుండి వెలుగులోనికి 
తీసుకురావటానికి. మరియు అల్లాహ్‌ను విశ్వసించి 
సత్కార్యాలు చేసేవారిని, ఆయన (క్రింద 
సెలయేళ్ళు (ప్రవహించే. స్వర్గవనాలలో 
(పవేశింపజేస్తాడు. అక్కడ వారు శాశ్వతంగా 
కలకాలం ఉంటారు. వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ అలాంటి 
వ్యక్తి కొరకు ఉత్తమ జీవనోపాధిని ప్రసాదించాడు. 


AS 


1. చూడండి, 2:233. 
2. చూడండి, 64:5. 
3. ఇక్కడ (ప్రవక్త అంటే ముహమ్మద్‌ (సిఅసు, 
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65. సూరహ్‌ అ'త్‌-తలాభ్‌ భాగం: 28 గ జజ! ఇం ఆయి! పం 





టు 


12. అల్లాహ్‌యే సపాకాశాలను మరియు ONES ముద్రని hia 
న్య ఆ ఆదేశాలను అవతరింప నం గర ర సారో 2 
జం. వుంటాడు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ ప్రతిదీ _ టలకరరదే దము ప్రక 
చేయగల సమర్థుడు మరియు వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ 
తన జ్ఞానంతో ప్రతిదానిని పరివేష్టించి వున్నాడని 
మీరు తెలుసుకోవటానికి. (7/8) 








66. సూరహ్‌ అత్‌-త'హ్రీమ్‌ 


66. సూరహ్‌ అత్‌-త'ప్రీమ్‌ 


అత్‌-'త(హీము: నిషేధించటం. ఈ చిన్నచిన్న మదీనాసూరాహ్‌(57-66)లలో ఇది 
10వది మరియు చివరిది. ఇది దాదాపు 7వహిజీలో మదీనాలో అవతరింపజేయబడింది. 
దీని పేరు మొదటి ఆయత్‌లోనే వచ్చింది. ఇందులో 12 ఆయతులున్నాయి. 














దైవప్రవక్త (సిఅస) తమ భార్యలలో ఒకామె 'జైనబ్‌ బింతె జ'హష్‌ (ర.'అన్హా) ఇంటికి 
పోయినప్పుడు, అక్కడ తేనె త్రాగేవారు మరియు అక్కడ కొంత ఎక్కువ కాలం ఆగేవారు. 
ఈ విషయం 'ఆయి'షహ్‌ మరియు 'హిఫ్స(ర.'అన్హాలకు, సహించరానిదయ్యింది. ఈ 
విషయాన్ని వారు మాన్చించదలచి, ఒకరోజు దైవప్రవక్త (సఅసు), 'జైనబ్‌ బింతె జ'హష్‌ 
(ర.'అన్హా), ఇంటినుండి వారిలో ఒకామె ఇంటికి రాగానే ఆమె: “ఓ దైవప్రవక్త (స'అసు) మీ 
నోటినుండి మ'గాఫీర్‌ (దుర్వాసన గల ఒకపువ్వు) వాసన వస్తుందేమిటీ? అని అన్నది. దానికి 
దైవప్రవక్త (స'అస): "నేను తేనె మాత్రమే త్రాగాను! అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సాక్షిగా ఇకముందు 
నేను తేనె తాగను." అని దానిని తమపై నిషేధించుకున్నారు. ఆ సందర్భంలో ఈ 


ఆయతులు అవతరింపజేయబడ్డాయి, (స'హీహ్‌ బుఖారీ. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. * ఓ ప్రవక్తా! అల్లాహ్‌ నీకు ధర్మసమ్మతం | గ EEG 


౦లో! glial ధా చి 





చేసిన దానిని నీవు ఎందుకు నిషేధించు లమ పీకు తడ 
కుంటున్నావు? నీవు నీ భార్యల ప్రసన్నతను 
కోరుతున్నావా? మరియు అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 

2. వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ మీ (ప్రమాణాల జ ఫస సము టు ఆక 
య ఇక ళు 2 021 2p ra noe 
పరిహారపద్ధతి మీకు నిర్దేశించాడు. మరియు arent Ass 
అల్లాహయే మీ యజమాని. మరియు ఆయన 





సర్వజ్ఞుడు, మహా వివేకవంతుడు. 
“eM ౭ war jar LS 47122 
3. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) ప్రవక్త | ధూర్త టప ంపర్రిరప క; 
1. ఈ ఆయత్‌ ద్యారా విశదమయ్యేదేమిటంటే దైవప్రవక్త (స'అసుకు కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
"హలాల్‌ చేసిన దానిని 'హరాం చేసే అధికారం లేదు. 
2. ప్రమాణాలకు పరిహారం ఇచ్చే విధానానికై చూడండి, 5:89. దైవప్రవక్త (సిఅస) కూడా మై 
ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడిన తరువాత అదే విధంగా పరిహారం ఇచ్చారు, (ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌) 
ఇంకా చూడండి, 2:224. 


66. సూరహ్‌ అత్‌-త' హీమ్‌ భాగం: 28 
తన భార్యలలో ఒకామెకు " రహస్యంగా ఒక 
విషయం చెప్పగా ఆమె దానిని (ఆ 
రహస్యాన్ని మరొకామెకు చెప్పింది మరియు 
అల్లాహ్‌ అతనికి (పవక్తకు) ఆ విషయాన్ని 
తెలియజేశాడు. (వాస్తవానికి అతను (ప్రవక్త) 
ఆ విషయాన్ని (మొదటి) ఆమెకు కొంత 
తెలిపి, మరికొంత తెలుపలేదు. ఇక అతను 
(ప్రవక్త, మొదటి) ఆమెకు దానిని (రహస్యం 
బయటపడిన సంగతిని తెలిపినప్పుడు, ఆమె 
(ఆశ్చర్యపోతూ) అతనితో ఇలా అడిగింది: 
“ఇది నీకు ఎవరు తెలిపారు?” అతను 
జవాబిచ్చాడు: “నాకు ఈ విషయం ఆ 
సర్వజ్ఞుడు, ఆ సర్వం తెలిసినవాడు తెలిపాడు.” 


4. (ఆ ఇద్దరు స్త్రీలతో ఇలా అనబడింది): 
“ఒకవేళ మీరిద్దరూ అల్లాహ్‌ వైపునకు 
పశ్చాత్తాపంతో మరలితే (అది మీ మేలుకే), 
వాస్తవానికి మీ ఇద్దరి హృదయాలు (బుజుమార్గం 
నుండి) తొలగిపోయాయి. ఒకవేళ మీరిద్దరు 
(ప్రవక్తకు విరోధంగా పోతే! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ అతని సంరక్షకుడు మరియు జ(బీల్‌ 
మరియు సత్పురుషులైన విశ్వాసులు అతని 
(సహాయకులు). మరియు దేవదూతలందరు 
కూడా అతని సహాయకులని (తెలుసుకోండి). 


5. “ఒకవేళ అతను (ముహమ్మద్‌ మీ 
అందరికీ విడాకులిస్తే! అల్లాహ్‌, మీకు బదులుగా, 
మీకంటే మంచి భార్యలను, అతనికి (ప్రవక్తకు) 
ప్రసాదించగలడు! వారు మంచి ముస్లింలు, 
విశ్వాసులు, భక్తిపరులు, పశ్చాత్తాపపడేవారు, 





1; "హఫ్స (ర.'అన్హా). 


2. 'ఆయి'షహ్‌ (ర.'అన్హా). 





Ths ఇ పూచీ! ఫ్రే 
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3. ఖుర్‌ఆన్‌ మాత్రమే కాక ఇతరవిషయాలు కూడా దైవప్రవక్త ('సిఅసుకు దివ్యజ్ఞానం ద్వారా 


తెలియజేయబడేవి. 


66. సూరహ్‌ అత్‌-త'హ్రీమ్‌ భాగం: 28 hs ఇ జూన! ఫ్రే 





(అల్లాహ్‌ను) ఆరాధించేవారు, వలసపోయే 
(ఉపవాసాలు చేసే" వారు అయిన విధవలు 
లేదా కన్యలు అయిఉంటారు[”* 


6. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు మిమ్మల్ని | కప tS 
మరియు మీ కుటుంబంవారిని, మానవులు | స్రష్ట ౮ యంపిక 


మరియు రాళ్ళు ను కాబోయే నరకాగ్ని ర గ 
నుండి కాపాడుకోండి! దానిపై ఎంతో బలిష్టులూ, arp 


ప 
LNA 
కఠినులూ అయిన దేవదూతలు నియమింపబడి లర 


ఉంటారు. వారు అల్లాహ్‌ ఇచ్చిన ఆజ్ఞను 
ఉల్లంఘించరు మరియు వారికిచ్చిన ఆజ్ఞలనే 
నెరవేరుస్తూ ఉంటారు. 

7. ఓ సత్యతిరస్కారులారా! ఈ రోజు| సుక 
మీరు సాకులుచెప్పకండి. నిశ్చయంగా, మీరు తాడో 
చేస్తూఉండిన కర్మలకు, తగిన |ప్రతిఫలమే 
మీకు ఇవ్యబడుతోంది. 

8. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు అల్లాహ్‌ వైపునకు | tse 
మనఃపూర్వకమైన పశ్చాత్తాపంతో, క్షమాపణ భర్త మ్యడు RELI ss 

4 Ch rhe Pt 6 
| \ 29 oy INNIS 3 os స్తీ 
కొరకు మరలితే! మీ (ప్రభువు మీ పాపాలను పుట్తకము ము షోరాతడేతో 


తొలగించి, మిమ్మల్ని [కింద సెలయేళ్ళు | ఒం ధం చక 
లం! లోతన తు ట్రయి! 
ప్రవహించే స్వర్గ వనాలలో ప్రవేశింపజేస్తాడు; (రు లూతావయా టో లాయ 


_ 


3 సాఖ్వ్హోత్‌కై చూడండి, 9:112. 

దైవప్రవక్త (సిఅస) భార్య (ర.'అన్లుమ్‌)లలో కేవలం 'ఆయి'షహ్‌ (ర.'అన్హా) మాత్రమే కన్య, 
'జైనబ్‌ బిన్తె జహష్‌ (ర.'అన్హా) విడాకురాలు మరియు మిగతా భార్యలందరూ విధవలు. అతను 
ఏ భార్యకు కూడా విడాకులివ్వలేదు. 

ఇక్కడ విశ్వాసులతో: “మీరు మీ ఇంటి వారికి ఇస్లాం బోధించండి మరియు సద్య ర్తనులుగా 
ఉండటానికి తగిన శిక్షణ ఇవ్వండి. బిడ్డ ఏడు సంవత్సరాల వాడు అయినప్పుడు నమాజ్‌ 
చేయటానికి (పోత్సహంచండి. పదిసంవత్సరాల వయస్సులో నమాజ్‌ చేయకుంటే 
శిక్షించండి.' (అబూదావూద్‌, తిర్మిజీ). ఇదే విధంగా ఉపవాసాల కోసం మరియు మంచి 
పనుల కోసం (పోత్సహించండి. నరకానికై చూడండి, 74:27. 

4. మనఃపూర్వక పశ్చాత్తాపం అంటే: 1) తాము చేసిన పాపాన్ని వదులుకోవాలి. 2) అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) ముందు వినములై పశ్చాత్తాపపడాలి. 3) మరల దానిని చేయకుండా ఉండాలి. 4) 
ఒకవేళ దాని సంబంధం మానవులతో ఉంటే, ఎవరి హక్కుకు హాని కలిగిందో, అతనితో 
క్షమాపణ కోరుకోవాలి. కేవలం నోటితో పశ్చాత్తాపపడితే సరిపోదు. 


ఫై 


లు 
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ఆ రోజు అల్లాహ్‌ తన (ప్రవక్తను మరియు 
అతనితో పాటు విశ్వసించిన వారిని 
అవమానంపాలు చేయడు. వారి కాంతి, వారి 
ముందు మరియు వారి కుడివైపు నుండి 
ప్రసరిస్తూ ఉంటుంది." వారు ఇలా ప్రార్థిస్తారు: 
“ఓట మా (ప్రభూ! మా కాంతిని మా కొరకు 
పరిపూర్ణంచేయి మరియు మమ్మల్ని 
క్షమించు. నిశ్చయంగా, నీవే ప్రతిదీ 
చేయగల సమర్థుడవు!" 


9. ఓ (ప్రవక్తా! నీవు సత్యతిరస్కారులతో 
మరియు కపటవిశ్వాసులతో ధర్మయుద్ధం 
చెయ్యి. మరియు వారి విషయంలో కఠినంగా 
వ్యవహరించు. మరియు వారి ఆశయం 
నరకమే! అది అతిచెడ్డ గమ్యస్థానం.” 


10. సత్యతిరస్కారుల విషయంలో అల్లావా 
నూవా భార్య పః లూిత్‌ 
ఉదాహరణలను ఇచ్చాడు. ఆ ఇద్దరు స్త్రీలు 
మా సత్పురుషులైన మా ఇద్దరు దాసుల 
(వివాహ) బంధంలో ఉండిరి. కాని ఆ ఇద్దరు 
స్త్రీలు వారిద్దరిని మోసగించారు. కావున 
వారిద్దరు, ఆ ఇద్దరు స్త్రీల విషయంలో 
అల్లాహ్‌ ముందు (పరలోకంలో) ఏ విధంగాను 
సహాయపడలేరు. మరియు (తీర్పు దినమున) 
వారితో: “నరకాగ్నిలో ప్రవేశించే వారితో 
సహా మీరిద్దరు స్త్రీలు కూడా ప్రవేశించండి!” 
అని చెప్పబడుతుంది. 


1. చూడండి, 57:12-13. 
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2. చూడండి, 9:73 సత్యతిరస్కారుల మరియు కపటవిశ్వాసుల గమ్యస్థానం నరకమే! 
3. లూత్‌ (అ.సు భార్య విషయానికై చూడండి, 7:83 మరియు 11:81. నూహ్‌ (అ.స.) 
భార్యను గురించి కేవలం ఇక్కడ మాత్రమే చెప్పబడింది. వీరిద్దరు చెడునడవడిక, 


చెడుచరిత్రవారు కారు, కానీ సత్యతిరస్కారులు. 


4. సత్యతిరస్కారులు దగ్గరి బంధువులైనా వారితో సంబంధాలు తెంపుకోవాలి. చూడండి, 11:46. 
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11. మరియు విశ్వసించిన 
వారిలో ఫిర్‌బెన్‌ భార్యను ఉదాహరణగా 
చేర్కొన్నాడు.' ఆమె ఇలా అన్న విషయం 
(జ్ఞాపకం చేసుకోండి): “ఓ నా (ప్రభూ! నా 
కొరకు నీ వద్ద స్వర్గంలో ఒక గృహాన్ని 
నిర్మించు! మరియు నన్ను, ఫిర్‌ బెన్‌ మరియు 
అతని చేష్టలనుండి కాపాడు మరియు నన్ను 
ఈ దుర్మార్గ జాతివారి నుండి కాపాడు." 


అలాహ్‌, 
xl 


12. మరియు "ఇమ్రాన్‌ కుమార్తె మర్యమ్‌ను” 
(కూడా ఉదాహరణగా పేర్కొన్నాడు) ఆమె 
తన శీలాన్ని కాపాడుకున్నది. మరియు మేము 
ఆమెలోకి మా (తరపు నుండి) జీవం (ఆత్మ) 
ఊదాము.” మరియు ఆమె తన ప్రభువు 
సమాచారాలను మరియు ఆయన గంథాలను, 
సత్యాలని ధృవపరిచింది మరియు ఆమె 
భక్తిపరులలో చేరిపోయింది." 


. చూడండి, 28:9. 
. చూడండి, 3:33. 
. చూడండి, 21:91. 
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. స్త్రీలందరిలో "ఖదీజా బింత్‌ 'ఖువైలిద్‌, ఫాతిమా, 
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మర్యం మరియు ఫిరొకాన్‌ భార్య 


ఆసియహ్‌ (రోది.'అన్లుమ్‌లు, అతి ఉత్తమమైన వారు. (ముస్నద్‌ అ'హ్మద్‌). మరొక హదీస్‌": 
చాలామంది పురుషులు పరిపూర్ణతకు చేరుకున్నారు. కాని స్త్రీలలో కేవలం ఫిర్‌జెన్‌ భార్య 
ఆసియహా మరియు "ఇమాన్‌ కూతురు మర్యం (రొది."అన్లుమ్‌లు పరిపూర్ణతకు చేరుకున్నారు. 
మరియు 'ఆయి'షహ్‌ (ర.'అన్హా) యొక్క జెన్నత్యం ఇతర స్త్రీలపై సిరిద్‌కు ఇతర ఆహారంపై 


ఉన్నట్లు ఉంది. (సహీహ్‌ బు'ఖారీ). 
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67. సూరహ్‌ అల్‌-ముల్క్‌ 


ఇంతవరకు 14/15వ వంతు ఖుర్‌ఆన్‌ పూర్తి అయ్యింది. ఇక మిగిలిన 1/15 భాగంలో చిన్న 
చిన్న సూరాహ్‌లు చాలా మట్టుకు మక్కాకు చెందినవి ఉన్నాయి. ఈ సూరహ్‌లో 30 ఆయతులు 
ఉన్నాయి. అల్‌ముల్ఫ్‌: The _ Dominion, అధికారం, ఆధిపత్యం, రాజ్యం, 
సా[మాజ్యాధిపత్యం, ప్రభుత్వం. ఈ పేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. దీని 
గొప్పతనాలను గురించిన 'హదీస్‌'లు ఎన్నో ఉన్నాయి. వాటిలో ఒకటి: “ఒక సూరహ్‌ 30 
ఆయతులది ఉంది. అది మానవునికి సిఫారసు చేస్తుంది, దానివల్ల అతడు క్షమించబడతాడు." 
అన్న హదీస్‌ (సునన్‌ తిర్మిజీ, సునన్‌ అబూ-దావూద్‌, ఇబ్నెమాజా మరియు ముస్నద్‌ 
అహ్మద్‌). మరొక 'హదీస్‌; “ఖుర్‌ఆన్‌లో ఒక సూరహ్‌ ఉంది అది తనను చదివిన వాడిని 
స్వర్గానికి పంపేవరకు అల్లాహ్‌తో వాదులాడుతుంది.” (మజ్‌మ'అ అజ్ఞవాయిద్‌ 7/172) 
మరొక "హదీస్‌: “దైవప్రవక్త (సిఅస) రాత్రి నిద్రపోకముందు సూరహ్‌ అన్‌-సజ్ఞా (32) 
మరియు సూరహ్‌ అల్‌ముల్ళ్‌ (67) తప్పక చదివే వారు.” మరొక షేఖ్‌ అల్ఫానీ 
సమకూర్చిన "సిహీహ్‌ రివాయత్‌లో: “సూరహ్‌ అల్‌ముల్ఫ్‌ గోరీ శిక్షనుండి కాపాడుతుంది. 
అయితే చదివేవాడు ఇస్లాం ఆజ్ఞలను మరియు విధులను పాటించే వాడై ఉండాలి!” అని ఉంది. 














అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 
అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 
1.0) ఎవరి చేతిలోనయితే విశ్వ గ్రా యు పు! మర 
సామ్రాజ్యాధిపత్యం ఉందో! ఆయన నో 
సర్వడ్రేష్టుడు  (శుభదాయకుడు) మరియు న్న 
ఆయన ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 
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పరీక్షించటానికి, చావు-బతుకులను సృష్టించాడు. త్రము కాపు AA gs 
మరియు ఆయన సర్వశక్తిమంతుడు, క్షమాశీలుడు. 
3. ఆయనే, ఒకదానిడై ఒకటి ఏడు | ఆకె కడం క్రకర్రలే! 


1. రూవా: ఒక విచిత్రమైన శక్తి. దానివాస్తవం అల్లాహ్‌(సు.తా)కు తప్ప మరెవ్వరికీ తెలియదు. 
దాని సంబంధం ఒక శరీరంతో ఏర్పడినప్పుడు అది సజీవిగా పరిగణించబడుతుంది. దాని 
సంబంధం తెగిపోయిన శరీరం, మృతదేహంగా (నిర్జీవిగా పరిగణించబడుతుంది. అల్లాహ్‌ 
(సు.తా) ఈ తాత్కాలిక జీవితాన్నిచ్చి, తరువాత మరణింపజేస్తాడు. ఈ తాత్కాలి కజీవితాన్ని 
సరైనవిధంగా ఎవడు వినియోగిస్తాడనేది ఆయన (సు.తాం పరీక్షిస్తున్నాడు. ఎవడైతే ఈ 
తాత్కాలిక జీవితాన్ని విశ్వాసం మరియు అల్లాహ్‌ (సు.తా) విధేయత కోసం వినియోగిస్తాడో 
వాడు మంచి ప్రతిఫలం పొందుతాడు. అలా చేయని వాడి కొరకు నరకశిక్ష ఉంటుంది. 
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ఆకాశాలను సృష్టించాడు. ఆ అనంత 
కరుణామయుని సృష్టిలో నీవు ఎలాంటి లోపాన్నీ 
చూడలేవు. కావాలంటే మరొకసారి చూడు: 
“ఏమీ? నీకేమైనా లోపం కనిపిస్తుందా?” 


4. ఇంకా, మాటిమాటికీ నీ చూపులు 
(తిప్పెచూడు. అది (నీ చూపు విఫలమై, 
అలిసిసాలసి తిరిగి నీవైపుకే వస్తుంది. 


5. మరియు వాస్తవంగా, మేము భూమికి 


దగ్గరగా ఉన్న ఆకాశాన్ని దీపాలతో 
అలంకరించాము. మరియు వాటిని, 
మొతాన్‌లను తరిమికొట్టే సాధనాలుగా 


చేశాము." మరియు వారి(యై"తాన్‌ల)కొరకు 
మేము భగభగ మండే అగ్ని జ్వాలల శిక్షను 
సిద్ధపరచి ఉంచాము. 


6. మరియు తమ ప్రభువు (అల్లాహ్‌ను 
తిరస్కరించే వారికి నరకశిక్ష ఉంది. అది 
ఎంత చెడ్డ గమ్యస్థానం. 


7. వారు అందులోకి విసిరివేయబడి 
నప్పుడు, వారు దాని (భయంకరమైన) గర్జనను 
వింటారు. మరియు అది మరిగిపాంగుతూ 
ఉంటుంది. 


8. అది దాదాపు ఉదేకంతో (పేలిపోతూ 
ఉంటుంది. ప్రతిసారి అందులోకి (పాపుల) గుంపు 
పడవేయబడినప్పుడు! దాని కాపలాదారులు 
వారితో: “ఏమీ? మీ వద్దకు ఏ హెచ్చరిక 
చేసేవాడు రాలేదా?” అని (ప్రశ్నిస్తారు. 


9. వారంటారు: “ఎందుకు రాలేదు! 
వాస్తవానికి మా వద్దకు హాచ్చరిక చేసేవాడు 
వచ్చాడు, కాని మేము అతనిని అసత్యుడవని 


1. చూడండి, 37:6-10. 


భాగం: 29 Yass 
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67. సూరహ్‌ అల్‌-ముల్క్‌ 


తిరస్కరించాము మరియు అతనితో 
ఇలాఅన్నాము: “అల్లాహ్‌ దేనినీ (ఏ దివ్య 
జ్ఞానాన్ని అవతరింపజేయలేదు; మీరు కేవలం 
ఘోర మార్గభ్రష్టత్వంలో పడి ఉన్నారు! * 


10. ఇంకా వారు ఇలా అంటారు: “ఒకవేళ 
మేము వినిఉంటే లేదా (గహించిఉంటే, 
మేము మండే అగ్నిజ్వాలలలో పడివుండే 
వారితో చేరేవారము కాము కదా!” 


11. అప్పుడు వారే స్వయంగా తమ 
పాపాన్ని ఒప్పుకుంటారు. కావున, భగభగ 
మండే అగ్నిజ్వాలవాసులు దూరమైపోవు గాక! 


12. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే అగోచరుడైన 
తమ ప్రభువుకు భయపడతారో! వారికి క్షమాపణ 
మరియు గొప్ప (ప్రతిఫలం ఉంటాయి. 


13. మరియు మీరు మీ మాటలను 
రహస్యంగా ఉంచినా సరే! లేక వాటిని 
వెల్లడిచేసినా సరే! నిశ్చయంగా, ఆయనకు 
హృదయాలస్థితి బాగా తెలుసు. 


14. ఏమిటీ? పుట్టించిన వాడికే తెలియదా? 
మరియు ఆయన సూక్ష్మ(గాబా, సర్వం 
తెలిసినవాడు! 


15. భూమిని మీ అధీనంలో ఉంచినవాడు 
ఆయనే! కావున మీరు దాని దారులలో 
తిరగండి. మరియు ఆయన (ప్రసాదించిన 
జీవనోపాధినితినండి. మరియు మీరు ఆయన 
వైపునకే సజీవులై మరలి పోవలసి ఉంది. 


16. ఎమీ? మీరు నిర్భయంగా ఉన్నారా? 
ఆకాశాలలో ఉన్నవాడు, మిమ్మల్ని భూమి 
లోకి అణగద్రొక్కడని, ఎప్పుడైతే అది తీవ 
కంపనాలకు గురిఅవుతుందో? 


భాగం: 29 Yas 


శ లయ! కం 


అవస్త రరిహ పకక కక 
Oya 


Ve 


రిక యహ స కక 


వం... 


అ్రిప్రప! 


ళా న 
అరమ! 


SY జోళ్ళు 


కపిల టమమయట్రమో 


SI SSIs ada 
ETE 


OAT ITY 
వీ 9౨0 భు ల 


Sry J 


67. సూరహ్‌ అల్‌-ముల్క్‌ 


17. లేక, ఆకాశాలలో ఉన్నవాడు, మీపైకి 
రాళ్ళు కురిపించే గాలివాన పంపడని మీరు 
నిర్భయంగా ఉన్నారా? నా హెచ్చరిక 
ఎలాంటిదో అప్పుడు మీరు తెలుసుకోగలరు. 


18. మరియు వాస్తవానికి వారికి పూర్వం 
గతించిన వారు కూడా (ప్రవక్తలను) 
తిరస్కరించారు. నా పట్టు శిక్ష) ఎంత 
తీవంగా ఉండిందో (చూశారా)? 


19. ఎమీ? వారు తమ మీద ఎగిరేపక్షులు 
రెక్కలను ఎలా చాపుతూ ముడుచుకుంటూ, 
ఎగురుతున్నాయో చూడటం లేదా? ఆ 
అనంత కరుణామయుడు తప్ప మరెవ్వరూ 
వాటిని అలా నిలిపి ఉంచలేరు కదా! నిశ్చయంగా 
ఆయన ప్రతిదానినీ చూస్తున్నాడు! 


20. ఏమీ? అనంత కరుణామయుడు 
తప్ప మీకు సేనవలే అడ్డుగానిలిచి, మీకు 
సహాయపడగలవాడెవడైనా ఉన్నాడా? ఈ 


సత్యతిరస్కారులు కేవలం మోసంలో 
పడివున్నారు. 
21. ఒకవేళ ఆయన మీ జీవనోపాధిని 


ఆపివేస్తే, మీకు జీవనోపాధి ఇచ్చేవాడు 
ఎవడున్నాడు? అయినా వారు తలబిరుసు 


తనంలో మునిగి (సత్యానికి) దూరమై 
పోతున్నారు. 
22. ఏమీ? ఎవడైతే తన ముఖంమీద 


దేవులాడుతూ  నడుస్తాడో, అతడు సరైన 
మార్గం పొందుతాడా? లేక చక్కగా బుజు 
మార్గం మీద నడిచేవాడు పొందుతాడా? 


23. వారితో ఇలాఅను: “ఆయనేమిమ్మల్ని 


1. చూడండి, 17:97. 


భాగం: 29 Yass 
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67. సూరహ్‌ అల్‌-ముల్క్‌ 


సృజించాడు. మరియు ఆయనే మీకు వినికిడినీ, 
దృష్టినీ మరియు హృదయాలనూ ఇచ్చాడు. 
(అయినా) మీరు కృతజ్ఞతలు తెలిపేది చాలా 
తక్కువ!” 


24. (ఇంకా) ఇలా అను: “ఆయనే మిమ్మల్ని 
భూమిలో వ్యాపింపజేశాడు మరియు ఆయన 
వద్దనే మీరంతా సమావేశపరచబడతారు.” 


25. మరియు వారుఇలా అడుగుతున్నారు: 
“మీరు సత్యవంతులే అయితే, ఈ వాగ్దానం 
ఎప్పుడు నెరవేరనున్నది?” 


26. వారితో ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, 
దాని జ్ఞానం కేవలం అల్లాహ్‌కే ఉంది." మరియు 
నేను స్పష్టంగా హెచ్చరిక చేసేవాడిని 
మాత్రమే!” 


27. తరువాత వారు దానిని సమీపంలో 
ఉండటం చూసినప్పుడు, సత్యతిరస్కారుల 
ముఖాలు దుఃఖంతోనిండి నల్లబడిపోతాయి.” 
మరియు వారితో ఇలా అనబడుతుంది: “మీరు 
దేనినయితే అడుగుతూ ఉండేవారో అది (ఆ 
వాగ్దానం) ఇదేగోే 


28. (ఓ (పవకా!)) వారితో ఇలా అను: 
“ఏమీ? మీరు ఆలోచించారా? ఒకవేళ 
అల్లాహ్‌ నన్ను మరియు నా తోటివారిని 
నాశనం చేయనూవచ్చు! లేదా మమ్మల్ని 
కరుణించనూవచ్చు. కాని సత్యతిరస్కారు లను 
బాధాకరమైన శిక్షనుండి ఎవడు రక్షించగలడు?” 


29. వారితో ఇంకా ఇలా అను: “ఆయనే 


1. ఇంకా చూడండి, 7:187. 
2. చూడండి, 3:106. 
3. చూడండి, 38:16 మరియు 8:32 మొదలైనవి. 


భాగం: 29 1160 | 1 9! 


వ్‌ (0? లోల 
Pie 


శ లయ! కం 


OEE PIII 


ఉస య TINTON 
PLA 


CITY) 


POSTAL 


Rw 


Sra 


SS IGEN DDE 


92 4 


Oy 


వ్‌ 


ప. 


229 4% 233 ys రః 


EWG 


si న 
ఇత్ట!లసురా( Beye: {2 4 ieee 


(SLES NG 


67. సూరహ్‌ అల్‌-ముల్క్‌ భాగం: 29 


అనంత కరుణామయుడు, మేము ఆయననే 
విశ్యసించాము మరియు ఆయననే 
నమ్ముకున్నాము. ఇక ఎవరు స్పష్టమైన 
మార్గ భష్టత్వంలో పడిఉన్నారో త్వరలోనే 
మీరు తెలుసుకోగలరు!” 


30. వారితో ఇలా అను: “ఏమీ? మీరు 
ఆలోచించారా? ఒకవేళ మీ బావులలోని 
నీరు, భూమిలోనికి ఇంకిపోతే, ప్రవహించే ఈ 
నీటి ఊటలను మీ కొరకు ఎవడు బయటికి 
తేగలడు?” (1/8) 
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68. సూరహ్‌ అల్‌-ఖలమ్‌ భాగం: 29 Yass LA అవే! క్వ 


నం 


ఖలమున్‌: The Pen, కలం. ఈ సూరహ్‌ పేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇది 
మొదటి మక్కా కాలపు సూరహ్‌. అవతరణాక్రమంలో ఇది 3వది. సూరహ్‌ అల్‌ 'అలఖ్‌ (96) 
యొక్క మొదటి 5 ఆయతుల తరువాత సూరహ్‌ అల్‌ముధ్ధస్సి'ర్‌ (74 అవతరింపజేయబడింది. 
దాని తరువాత ఈ సూరహ్‌ అల్‌ఖలమ్‌ (68) అవతరింపజేయబడిందని, చాలామంది వ్యాఖ్యాతల 
అభిప్రాయం. దీని మరొక పేరు సూరహ్‌ నూన్‌. ఇందులో 52 ఆయతులు ఉన్నాయి. 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


Oo A ——— 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 

1.* నూన్‌. కలం సాక్షిగా వారు తీవ్ర Ws రా 
(దేవదూతలు) వాస్తున్నదాని సాక్షిగా! 

2. నీ ప్రభువు అనుగ్రహం వలన నీవు (ఓ థీలత్యతుం EI 
ముహమ్మద్‌) పిచ్చివాడవు కావు! క్ట 

3. మరియు నిశ్చయంగా, నీకు ఎన్నటికీ dy Els 
తరిగిపోని ప్రతిఫలం ఉంది. 

4. మరియు నిశ్చయంగా, నీవు ఉత్తమమైన రక కర్ర]; 
శీలవంతుడవుగే 

5. కావున త్వరలోనే నీవు చూడగలవు దష దక 
మరియు వారు కూడా చూడగలరు; 

6. మీలో ఎవరికి పిచ్చి ఉందో! యం 


1. ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణలో, అవతరించిన మొదటి బీజ అక్షరం ఇది. ఈ అక్షరం ‘నూన్‌, 
ముఖత్త 'ఆత్‌లలోనిది. 

2. అల్‌ఖలము: చూడండి, 96:3-5. కొందరు: ఇక్కడ ప్రమాణంచేసే కలం, అంటే ఆ మొట్టమొదట 
సృష్టించబడి, “విధివాత' వ్రాయమని ఆజ్ఞాపించబడిన కలము, అని చెబుతారు, సునన్‌ 
తిర్మిజీ', అల్ఫానీ ప్రమాణీకం (త'స్టోహ్‌). 

3. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) నీకు ఆదేశించిన మార్గం(ఇస్లాం)లో నీవు ఉన్నావు. దీని మరొక 
భావం నీవు మొదటి నుండియే ఉత్తమమైన గుణగణాలు గలవాడవు, సత్యసంధుడవు. 
“ఆయి'షహ్‌(ర.'అన్హ్లాతో దైవప్రవక్త (సిఅస) యొక్క గుణగణాలు మరియు ప్రవర్తనను 


“6 


గురించి (ప్రశ్నించగా ఆమె (ర.'అన్హ్లా) అన్నారు: “ 'ఖులుఖుహూ ఖుర్‌ఆన్‌" అంటే అతని 


గుణగణాలు ఖుర్‌ఆన్‌కు (ప్రతి రూపాలు, (స.ముస్లిం). 


68. సూరహ్‌ అల్‌-ఖలమ్‌ భాగం: 29 


7. నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు! ఆయనకు 
ఎవడు మార్గ్రష్టుడయ్యాడో తెలుసు 
మరియు ఎవడు సన్మార్గం మీద ఉన్నాడో 
కూడా ఆయనకు బాగా తెలుసు! 


8. కావున నీవు ఈ అసత్యవాదులను 
అనుసరించకు. 


9. ఒకవేళ నీవు (ధర్మం విషయంలో) 
మెత్తపడితే వారు కూడా మెత్తపడగోరుతున్నారు.' 


10. కావున నీవు ప్రమాణాలు చేసే (ప్రతి 
నీచుడిని అనుసరించకు; 


11. చాడీలు చెప్పేవాడిని, ఎత్తిపొడుస్తూ 
ఉండేవాడిని; 


12. మంచిని నిరోధించేవాడిని, హద్దులు 
మీరి ప్రవర్తించే పాపిష్టుడిని; 

13. నిర్ణయుడిని, ఇంతే గాకుండా 
అపఖ్యాతిగల (నిందార్హుడైన) వాడిని; 


14. వాడు ధనవంతుడూ మరియు 
సంతానభాగ్యంతో తులతూగుతూ ఉన్న 


వాడు అయినా సరే! 


15. ఒకవేళ వాడికి మా సూచనలు 
(ఆయాత్‌) వినిపిస్తే, అందుకు వాడు: “ఇవి 
పూర్వకాలపు కట్టుకథలే!” అని అంటాడు. 

16. మేము త్వరలోనే వాడి ముక్కుమీద 
వాత పెడ్తాము. 


17. నిశ్చయంగా, మేము ఆ తోట వారిని 
పరీక్షించినట్లుగా వీరిని కూడా పరీక్షిస్తాము. 
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1. అంటే నీవు (సిఅస) ధర్మవిషయంలో కొన్ని సవరణలు చేయటానికి ఒప్పుకుంటే, వారు నీతో 


రాజీపడటానికి సిద్దంగా ఉన్నారు. 


68. సూరహ్‌ అల్‌-ఖలమ్‌ భాగం: 29 
ఎవరైతే తెల్లవారగానే తప్పక దాని పంట 
కోసుకుందామని (పతిజ్ఞ చేసుకున్నారో! 


18. మరియు (అల్లావా కోరితే అనే, 
మినహాయింపుకు తావు ఇవ్యకుండా! 


19. కావున వారు పడుకొని ఉండగానే నీ 
ప్రభువు తరఫ్సునుండి (ఆ తోటపై) ఒక ఆపద 
వచ్చిపడింది. 


20. దాంతో తెల్లవారే సరికి (ఆ తోట) 
పంటకోసిన పొలంవలే మారిపోయింది. 


21. తరువాత ఉదయం లేచి వారు 
ఒకరితో నొకరు ఇలా చెప్పుకోసాగారు: 


22. “మీరు పంటను కోయదలచుకుంటే, 
ఉదయమే మీ పొలానికి వెళ్ళండి." 


23. ఆ తరువాత వారు ఒకరితోనొకరు 
(ఈ విధంగా) మెల్లగా చెప్పుకుంటూ 
బయలుదేరారు. 


24. “ఈ రోజు ఏ పేదవాడిని కూడా మీ 
దగ్గరకు రానివ్వకండి!” 


25. మరియు వారు (పేదవారిని) దగ్గరకు 
రానివ్వకూడదని గట్టి నిర్ణయంతో, తెల్లవారు 
రూమున బయలుదేరారు. 


26. వారు దానిని (తోటను) చూసి ఇలా 
వాపోయారు: “నిశ్చయంగా, మనం దారి 
తప్పాము! 

27. “కాదు కాదు! మనం సర్వం 
కోల్పోయాము!” 


28. వారిలో మధ్య రకానికి చెందిన వాడు 
ఇలా అన్నాడు: “ఏమీ? నేను మీతో అన లేదా? 
మీరు ఎందుకు ఆయన (అల్లాహ్‌ పవిత్రతను 
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68. సూరహ్‌ అల్‌-ఖలమ్‌ భాగం: 29 


కొనియాడరని ('ఇన్లా అలావ్‌!” అనరని)?" 


29. వారు ఇలా అన్నారు: “మా ప్రభువు 
సర్వలోపాలకూ అతీతుడు! నిశ్చయంగా, 
మేమే దుర్మార్గులము! 


30. తరువాత వారు అభిముఖులై ఒకరి 
నొకరు నిందించుకోసాగారు. 


31. వారు ఇలా వాపోయారు: “అయ్యో! 
మా పాడుగాను! నిశ్చయంగా, మేము 
తలబిరుసుతనం చూపాము! 


32. “బహుశా! మన ప్రభువు మనకు 
దీనికి బదులుగా దీనికంటే డ్రేష్ణమైన దానిని 
పసాదించవచ్చు! నిశ్చయంగా, మనం మన 
(ప్రభువు వైపునకు (పశ్చాత్తాపంతో) మరలుదాము!” 


33. ఈ విధంగా ఉంటుంది శిక్ష! మరియు 
పరలోకశిక్ష దీని కంటే ఘోరంగా ఉంటుంది. 
వారు ఇది తెలుసుకుంటే ఎంత బాగుండేది! 


34. నిశ్చయంగా, దైవభీతి గలవారికి 
వారి (ప్రభువువద్ద పరమానందకరమైన స్వర్గ 
వనాలు ఉంటాయి. 


35. ఎమీ? మేము విధేయు (ముస్లింలను 
నేరస్టులతో సమానంగా ఎంచుదుమా?” 


36. మీ కేమయింది? మీరు ఏ విధమైన 
నిర్ణయాలు చేస్తున్నారు? 


1. కొందరు వ్యాఖ్యాతలు ఇక్కడ తస్ప్బీ'్‌ అంటే ఇన్హా' అల్లావ్‌ - 


అనటమని వ్యాఖ్యానించారు. 
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అల్లాహ్‌ కోరితే! అని 


2. ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణాక్రమంలో ముస్లిం పదం ఇక్కడ మొట్టమొదటిసారి వచ్చింది. ముస్లిం అంటే 
అల్లాహ్‌ (సు,తా.)కు విధేయుడై, ఆయన (సు.తా.) ఆజ్ఞాపించిన ఏకదైవ సిద్ధాంతంపై ఉండి, 
ఆరాధనను కేవలం  ఆయన(సు,తాఎకే ప్రత్యేకించుకొని, ఆరాధనలో ఎవ్వరినీకూడా 
ఆయన(సు.తాఎకు సాటిగా నిలబెట్టకుండా ఉండేవాడు. తనను తాను కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
దాస్యానికి మాత్రమే అంకితం చేసుకున్నవాడు. దీని మూల పదం సలాం, అంటే శాంతి. 


68. సూరహ్‌ అల్‌-ఖలమ్‌ 


37. మీ వద్ద ఏదయినా (దివ్య) (గ్రంథ 
ముందా? దానినుండి మీరు నేర్చుకోవటానికి! 


38. నిశ్చయంగా, అందులో మీకు మీరు 
కోరేదంతా ఉందని? 


39. లేక, పునరుత్తానదినం వరకు, మీరు 
నిర్ణయించుకున్నదే మీకు తప్పక లభిస్తుందని, 
మేము మీతో చేసిన గట్టిప్రమాణం ఏదైనా 
ఉందా? 


40. వారిలో దీనికి హామీగా 


ఉన్నాడో అడుగు. 


ఎవడు 


41. లేక, వారికి ఎవరైనా (వారు అల్లాహ్‌కు 
కల్పించిన) భాగస్వాములు ఉన్నారా? ఒకవేళ 
వారు సత్యవంతులే అయితే తమ ఆ 
భాగస్వాములను తీసుకురమ్మను. 


42. (జ్ఞాపకముంచుకోండి) ఏ రోజయితే 
పెక్కఎముక తెరిచివేయబడుతుందో! మరియు 
వారు సాష్టాంగం చేయటానికి 
పలువబడతారో, అప్పుడు వారు 
(కపటవిశ్వాసులు), అలా (సజ్ఞా) చేయలేరు! 


(సజ్జా) 


43. వారి చూపులు క్రిందికి వాలిపోయి 
ఉంటాయి, అవమానం వారిని ఆవరించి 
ఉంటుంది. మరియు వాస్తవానికి వారు నిక్షేపంగా 
ఉన్నప్పుడు సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేయటానికి 
ఆహ్వానించబడితే (తిరస్కరించే వారు)! 


44. కావున నన్ను మరియు ఈ సందేశాన్ని 
అబద్ధమని నిరాకరించే వారిని వదలండి. వారు 
గ్రహించని విధంగా మేము వారిని క్రమక్రమంగా 
(వినాశం వైపునకు) తీసుకొని పోతాము." 


1. చూడండి, 7:182-183. 
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45. మరియు నేను వారికి కొంత CET EY 
వ్యవధినిస్తున్నాను. నిశ్చయంగా నా పన్నాగం 
చాలా దృఢమైనది." 
i (a EARL 2G ౨ ఎ వడ TInt 
46. లేక, (ఓ (ప్రవకా!) నీవు వారిని ఏదైనా థ్య్‌ఫ eae] ధగ 
(ప్రతిఫలం ఇవ్వమని అడుగుతున్నావా? వారికి 
దాని రుణం భారమవటానికి? 


47. లేక, వారివద్ద ఎదైనా అగోచరజ్ఞానం అకక టవ స] 
ఉందా? వారు దానిని వ్రాసి పెట్టడానికి? 

48. కావున నీవు నీ ప్రభువు ఆజ్ఞ కొరకు | ఫ్రజిల్హయ్ర పత్తు సక 
వేచిఉండు. మరియు నీవు, చేపవాని 
(యూనుస్‌వలే వ్యవహరించకులే (గుర్తుకు 
తెచ్చుకో) అతను దుఃఖంలో ఉన్నప్పుడు 
(తన ప్రభువును) మొరపెట్టుకున్నాడు. 

49. అతని (ప్రభువు అనుగ్రహమే గనక MUTCD CY పయ భ్ఫుఫ 


ల శా 1౯ 


b lols ల IM? 
థ్‌ AGS) 


అతనికి అందకపోయి ఉంటే, అతడు రుం నంలో 
Sal ST 
అవమానకరమైన స్థితిలో _(చేపకడుపులో 
పడిఉండే వాడు కాని మేము అతనిని 
క్షమించాము). కావున అతడు చౌట (బంజరు) 
మైదానంలో విసరివేయబడ్డాడు.* 
50. చివరకు అతని (ప్రభువు అతనిని Ol As UE 


1. కైదున్‌: పన్నుగడ, పన్నాగం, పథకం, యోజన, వ్యూహం. ఇంకా చూడండి, 10:5. 

“గెబున్‌: అగోచరం. ఈ పదం ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణాక్రమంలో ఇక్కడ మొట్టమొదటి సారి 
వచ్చింది. ఇంకా చూడండి, 96:6. 

3. యూనుస్‌ (అ.స) యొక్క వివరాల కోసం చూడండి, 21:87 మరియు 37:140. 

దీని మరొక తాత్పర్యం ఇలా ఉంది: “ఒకవేళ అతనిపై అతని (ప్రభువు (సు.తా.) అనుగ్రహమే 
గనక లేకుంటే! నిశ్చయంగా, అతను అవమానకరమైన స్థితిలో బంజరు మైదానంలో 
విసరివేయబడేవాడు.” మరొక వ్యాఖ్యానం: “అల్లాహ్‌ (సు.తా) అతనికి పశ్చాత్తాపపడే 
సద్బుద్ధి గనక ఇవ్యకుండా ఉంటే మరియు అతని (ప్రార్థన అంగీకరించబడకుండా ఉంటే 
అతను సముద్రపు అంచున వేయబడకుండా ఉంటే - ఎక్కడైతే అతనికి ఆహారం ఇచ్చాడో 
మరియు తీగ పెంచాడో - బంజరు భూమిలో విసరివేయబడిఉండే వాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) వద్ద అతని పరిస్థితి అవమానకరమైనదై ఉండేది. కాని అతని (ప్రార్థన 
అంగీకరించబడిన తరువాత అతను అనుగ్రహించబడ్డాడు.” ఇంకా చూడండి, 37:143. 
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ఎన్నుకొని సత్పురుషులలో చేర్చాడు. 


51. మరియు ఈ సత్యతిరస్కారులు, ఈ | (ఫజ్బాయ్యయ పర్తి 
సందేశాన్ని (ఖుర్‌ఆన్‌ను) విన్నప్పుడు, తమ థర్టీ ర hae 
చూపులతో నీ కాళ్లు ఊడగొడతారా అన్నట్లు 
(నిన్ను జారించి పడవేసేటట్లు) నిన్ను 
చూస్తున్నారు." మరియు వారు నిన్ను (ఓ 
ముహమ్మద్‌: “నిశ్చయంగా ఇతడు పిచ్చివాడు!” 
అని అంటున్నారు. 


52. కాని సర్వలోకాల (వారికి) ఇదొక తీయను లాడి 
హితోపదేశం మాత్రమే! (1/4) 


1. ఒకవేళ నీకు అల్లాహ్‌ (సుతా) రక్షణయే గనక లేకుంటే! వారిదిష్టి నీకు తగిలేది. 
(ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ ఇంకా ఇలా వ్రాశారు. దిష్టి తగలటం మరియు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
అనుమతితో దానివల్ల నష్టం కలగటం నిజమే. కావున 'హదీస్‌'లలో దీని నుండి విముక్తి 
పొందటానికి దుఆలు ఇవ్వబడ్డాయి మరియు ఈ సలహాలు కూడా ఇవ్వబడ్డాయి: ఏదైనా 
మంచి వస్తువును చూస్తే దిష్టి తగులకుండా ఉండటానికి: 'మాషాఅల్లావా' లేక “బారకల్లావా” 
అనాలి. ఒకవేళ దిష్టి తగిలితే: దిష్టి పెట్టిన వాడు ఒకపాత్రలో స్నానంచేసి ఆ నీటిని దిష్టి 
తగిలినవాడిమీద పోయాలి. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 














అల్‌ 'హాబ్జవ్‌ః The Reality, The Inevitable, పరమయధథార్థం, నిజం, సత్యం, 
అనివార్య సంఘటన. (ఇది పునరుత్థాన దినానికి గల మరొక పేరు). ఈ సూరహ్‌ మక్కాలో, 
సూరవొ అల్‌ -ముల్ళ్‌ (67), తరువాత అవతరింపజేయబడింది. దాదాపు హిజత్‌కు 3-4 
సంవత్సరాలకు ముందు. దీనిపేరు మొదటి మూడు ఆయత్‌లలో పేర్కొనబడింది. ఇందులో 
52 ఆయతులు ఉన్నాయి. ఇంకా చూడండి, 37-19, 39-68 చివరి భాగం మరియు 
50:21-22. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1. * ఆ అనివార్య సంఘటన (పునరుత్థానం)! 
2. ఏమిటా అనివార్యసంఘటన? 


3. మరియు ఆ అనివార్య సంఘటన, 
అంటే ఏమిటో నీకేమితెలుసు? 


4. సమూద్‌ మరియు 'ఆద్‌ జాతి వారు 
అకస్మాత్తుగా విరుచుకుపడే ల ఉపద్రవాన్ని 
అసత్యమని తిరస్కరించారు. 


5. కావున స'మూద్‌ జాతివారైతే ఒక 
భయంకరమైన గర్భనద్వారా నాశనం చేయబడ్డారు. 


6. మరియు ఆట్‌ జాతివారేమా అతి 
త్మీవమైన తుఫాను గాలి ద్వారా నాశనం 
చేయబడ్డారు. 


7. ఆయన (అల్లాహ్‌), దానిని వారి మీద 
ఏడు రాత్రులు మరియు ఎనిమిది స. వరకు 
ఎడతెగకుండా ఆవరింపజేశాడు.” దానివలన 
వారు వేళ్ళతో పెళ్ళగించబడిన ఖర్జూరపు 
బోదెలవలే పాడై పోవటం, నీవు చూస్తావు! 
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1. 'ఆద్‌ మరియు సూద్‌ జాతుల సమాచారం కొరకు చూడండి, 7:65-79. 


2. చూడండి, 7:78. 
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8. అయితే ఇప్పుడు వారిలో 
మిగిలి ఉన్నట్లు నీవు చూస్తున్నావా? 


ఎవరైనా 


9. ఫిర్‌బెన్‌ మరియు అతనికి పూర్వం 
గతించిన వారూ మరియు తలకిందులు 
చేయబడిన నగరాలవారూ," అందరూ గొప్ప 
నేరాలకు పాల్పడిన వారే. 


10. మరియు వారు తమ (ప్రభువు 
పంపిన (ప్రవక్తలకు అవిధేయత కనబరచారు, 
కావున ఆయన వారిని కఠినమైనపట్టుతో 
పట్టుకున్నాడు. 

11. నిశ్చయంగా, ఎప్పుడైతే (నూహ్‌ 
తుఫాన్‌) నీరు హద్దులు లేకుండా "es 
పోయిందో! తప్పుడు మేము, మిమ్మల్ని 
పయనించే (నావలో) ఎక్కించాము. 


12. దానిని, మీకొక హితబోధగానూ మరియు 
జ్ఞాపకముంచుకోగల చెవి, దానిని జ్ఞాపకం 
ఉంచుకోవటానికి అనువైనదిగా చేశాము. 


13. ఇక ఎప్పుడైతే ఒకపెద్ద ధ్వనితో 
బాకా ఊదబడుతుందోగే 


14. మరియు భూమి మరియు పర్వతాలు 
మెకి ఎత్తబడి ఒక పెద్ద దెబ్బతో తుత్తునియలుగా 
చేయబడతాయో! 


ఆ రోజున సంభవించ 
వలసిన, ఆ అనివార్య సంఘటన సంభవిస్తుంది. 


16. వురియు ఆ రోజున 
(బద్దలై పోతుంది మరియు దాని వ్యవస్థ 


15. అప్పుడు, 


ఆకాశం 
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సదయ As EI 


మీడ 4 
న్‌ 


Zar లో 


CIE ICTS 


1. అంటే లూత్‌ (“అ.స.) ప్రజలు. సోడోవు, గొమ్మరావా వాసులు చూడండి,11:69-83. 


2. మిమ్మల్ని అంటే మీ పూర్వికులను. 


3. అల్‌-'హాఖవా: ఏ విధంగా సంభవిస్తుందో ఇక్కడ వివరించబడుతోంది. ఇస్రాఫీల్‌ (అ.స.) పెద్ద 


ధ్యనితో బాకా ఊదగానే అది సంభవిస్తుంది. 


ట్‌ 
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సడలిపోతుంది.' 


17. మరియు దేవదూతలు దాని (అర్ధ 
ప్రక్కలలో ఉంటారు. మరియు నీ ప్రభువు 
యొక్క సింహాసనాన్ని ('అర్థ్‌ను, ఆ రోజు 
ఎనిమిదిమంది (దేవదూతలు) ఎత్తుకొని ఉంటారు. 

18. ఆ రోజు మీరు (తీర్చుకొరకు) హాజరు 
చేయబడతారు. మీరు దాచిన ఏ రహస్యం 
కూడా (ఆ రోజు) దాగి ఉండదు.” 


19. ఇక ఎవనికైతే తన కర్మపత్రము 
కుడిచేతిలో ఇవ్యబడుతుందో, అతడు ఇలా 
అంటాడు: “ఇదిగో నాకర్మపత్రాన్ని తీసుకొని 
చదవండి! 


20. “నిశ్చయంగా, నా లెక్క నాకు తప్ప 
కుండా లభిస్తుందని నేను భావించే వాడిని!" 


21. కావున, అతడు సంతోష కరమైన 
జీవితం గడుపుతాడు. 


22. అత్యున్నతమైన స్యర్గవనంలో; 
23. దాని _పండ్లగుత్తులు, సమీపంలో 
(వేలాడుతూ ఉంటాయి. 


24. (వారితో ఇలా అనబడుతుంది): 
“గడిచిపోయిన దినాలలో మీరు చేసిపంపిన 
కర్మలకు (ప్రతిఫలంగా, ఇప్పుడు మీరు 
హాయిగా తినండి మరియు త్రాగండి!” 
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1. అంటే దీని అర్థం ఇలా కావచ్చు. ఆకాశంలోని గ్రహాల వ్యవస్థ సడలిపోతుంది. అవి బద్ధలైపోయి 


వాటి మధ్య నున్న గురుతా సకర్తణ శక్తి నశించిపోతుంది. 


2. అంటే 'హాజరుచేయబడి, ప్రతివాని కర్మపత్రాలు అతని చేతికిచ్చి వాటి ఆధారంగా అతని 
తీర్పు జరుగుతుంది. ఆ తీర్పు (ప్రకారం అతడు తన గమ్యస్థానానికి (స్వర్గం లేక నరకానికి) 


పంపబడతాడు. 


3. స్వర్గాలలో ఎన్నోదరజాలు ఉన్నాయి. నూరు దరజాలున్నాయని 'హదీస్‌'లో చెప్పబడింది. 


దరజా అంటే వర్గం, క్రమం, (శ్రేణి, కక్ష్య, లేక తరగతి. 


25. ఇక ఎవడికైతే, తన కర్మపత్రం 
ఎడమచేతికి ఇవ్వబడుతుందో, అతడు ఇలా 
వాపోతాడు: “అయ్యో నా పాడుగాను! నా 
కర్మపత్రం అసలు నాకు ఇవ్వబడకుండా ఉంటే 
ఎంత బాగుండేది! 


26. “మరియు నా లెక్క ఏమిటో నాకు 
తెలియకుంటే ఎంత బాగుండేది! 


27 “అయ్య, నా పాడుగాను! అది (ఆ 
మరణమే) నాకు అంతిమ మరణమై ఉంటే 
ఎంతబాగుండేది! 


28. “నా సంపద నాకేమీ పనికిరాలేదు; 
29. “నా అధికారమంతా అంతమైపోయింది!” 


30. (అప్పుడు ఇలా ఆజ్ఞ 
ఇవ్యబడుతుంది): “అతన్ని పట్టుకోండి 
మరియు అతని మెడలో సంకెళ్ళువేయండి;' 


31. “తరువాత అతనిని భగభగమండే 
నరకాగ్నిలో వేయండి. 


32. “ఆ తరువాత అతనిని డెభ్రైమూరల 
పొడువుగల గొలుసుతో బంధించండి!ి 


33. వాస్తవానికి అతడు సర్వోత్తముడైన 
అల్లాహ్‌ను విశ్వసించేవాడు కాదు. 


34. మరియు నిరుపేదలకు ఆహారం 
పెట్టమని (పోత్సహించేవాడు కాదు. 


35. కావున, ఈ నాడు అతనికి ఇక్కడ ఏ 
స్నేహితుడూ లేడు; 


36. మరియు అసహ్యకరమైన గాయాల 
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1. 'గుల్లూహున్‌: అతనికి సంకెళ్ళు వేయండి. చూడండి, 13:5, 34:33, 36:8, 40:71. 


2. చూడండి, 14:49. 
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కడుగు తప్ప, మరొక ఆహారమూ లేదు! 


37. దానిని పాపులు తప్ప మరెవ్వరూ 
తినరు! 


38. కావున, నేను మీరు చూడగలిగే వాటి 
శపథం చేస్తున్నాను; 

39. మరియు మీరు చూడలేనట్టి వాటి 
(శపథం) కూడా! 


40. నిశ్చయంగా, ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) 
గౌరవనీయుడైన సందేశహరుని (యై 
అవతరింపజేయబడిన) వాక్కు. 


41. మరియు ఇది ఒక కవి యొక్కవాక్కు 
కాదు. మీరు విశ్వసించేది చాలా తక్కువ. 


42. మరియు ఇది ఏ జ్యోతిష్కుని వాక్కు 
కూడాకాదు! మీరు [గ్రహించేది చాలాతక్కువ. 


43. ఇది సర్వలోకాల (ప్రభువు తరఫు 
నుండి అవతరించింది. 


44. ఒక వేళ ఇతను (ఈ (ప్రవక్తు, మా 
(అల్లాహ్‌ను) గురించి ఏదైనా అబద్దపుమాట 
కల్పించి ఉంటే! 


45. మేము అతని కుడిచేతిని పట్టుకునే 
వారం. 


46. తరువాత అతని (ముడు) రక్తనాళాన్ని 
కోసేవారం. 


47. అప్పుడు మీలోనుండి ఏ ఒక్కడు 
కూడా అతనిని (మా శిక్షనుండి) కాపాడలేక 
పోయేవాడు. 


48. మరియు నిశ్చయంగా, ఇది (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌) దైవభీతి గలవారికొక హితోపదేశం. 
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49. మరియు నిశ్చయంగా మీలో కొందరు 
దీనిని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) అసత్యమని అనేవారు 
ఉన్నారని మాకు బాగా తెలుసు. 


50. మరియు నిశ్చయంగా, ఇది (ఈ 
తిరస్కారం) సత్యతిరస్కారులకు దుఃఖకారణ 
మవుతుంది. 

51. మరియు నిశ్చయంగా, ఇది (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌) నమ్మదగిన సత్యం. 

52. కావున నీవు సర్యోత్తముడైన ఫి ప్రభువు 
పవిత్ర నామాన్ని స్తుతించు. 
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70. సూరహ్‌ అల్‌-మిఆరిజ్‌ 

















అల్‌-మ'ఆరిజ్‌: The Ways of Ascent, అధిరోహణ, ఊర్థ్వగమన, ఆరోహణ, లేక 
పెకి వెళ్ళే మార్గాలు. ఈ సూరహ్‌ పేరు 3వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇది మధ్య 
మక్కా కాలపు సూరహ్‌. ఇందులో 44 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. ప్రశ్నించేవాడు,' ఆ అనివార్య మైన 
శిక్షను గురించి ప్రశ్నించాడు; 


2. సత్యతిరస్కారులకు ఉన్న (విధించబడే) 
దాని గురించి; దానిని ఎవ్వడూ తొలగించలేడు. 


3. అది ఆరోహణ మార్గాలకు యజమానుడైన 
అల్లాహ్‌ తరఫ్పునుండి వస్తుంది.” 


4. యాభైవేల సంవత్సరాలకు 
సమానమైన ((ప్రమాణంగల) ఒకరోజులో,” 
దేవదూతలు మరియు ఆత్మ(జిబీలో ఆయన 
వద్దకు అధిరోహిస్తారు. 


5. కావున (ఓ ముహమ్మద్‌!) నీవు 
సహనంవహించు, ఉత్తమమైన సహనంతో! 


6. వాస్తవానికి, వారు (ప్రజలు) అది (ఆ 
దినం) దూరంగా ఉందని అనుకుంటున్నారు. 
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1. ఈ (ప్రశ్నించే, సత్యతిరస్కారి న'దర్‌ బిన్‌-'హారిన్‌' లేక అబూజహల్‌ కావచ్చని వ్యాఖ్యాతలు 
అభ్మిపాయపడ్డారు. చూడండి, 8:32. అతడు బద్‌ యుద్ధంలో చంపబడ్డాడు. 


2. చూడండి. 76:3. 


3. చూడండి, 22:47. అక్కడ నీ ప్రభువు దృష్టిలో ఒక దినము మీరు లెక్కించే వేయి సంవత్సరాలకు 
సమానము. ఇంకా చూడండి, 32:5. అల్లాహ్‌ (సు.తా) అనంతుడు, అపారుడు, అంతులేనివాడు, 
కాలపరిమితికి అతీతుడు. పరలోక జీవితంలో మానవునికి కూడా కాలమనే దానికి ఎలాంటి 


అర్థం ఉండదు. 


4. రూవా: దీనిని ఇక్కడ కొందరు వ్యాఖ్యాతలు జిబ్రీల్‌ (అ.సం) అన్నారు. మరికొందరు 
మానవుల ఆత్మలన్నారు. చూడండి, 19:17 వ్యాఖ్యానం 3. 
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7.కానసి మాకది అతిదగ్గరలో కనిపిస్తోంది. 


8.ఆ రోజు ఆకాశం మరిగే సీసం 
(నూనెవలే అయిపోతుంది. 


9. మరియు కొండలు ఏకిన ఉన్నివల 
అయిపోతాయి." 


10. మరియు ప్రాణస్నేహితుడు కూడా 
తన స్నేహితుని (క్షేమాన్ని అడగడు. 


11. వారు ఒకరినొకరు చూసుకుంటూ 
ఉంటారు. ఆ రోజు అపరాధి తన సంతానాన్ని 
పరిహారంగా ఇచ్చి శిక్షనుండి 
తప్పించుకో గోరుతాడు; 


అయినా 


12. మరియు తన సహవాసిని మరియు 
తన సోదరుణ్ణి: 


13. మరియు తనకు ఆశ్రయమిచ్చిన దగ్గరి 
బంధువులను; 
14. మరియు భూమిలో ఉన్న వారి 


నందరినీ కూడా ఇచ్చి అయినా, తాను 
విముక్తి పొందాలని కోరుతాడు. 


15. కాని అలా కానేరదు! నిశ్చయంగా, 
ఆ మండే అగ్నిజ్వాల (అతని కొరకు వేచి 
ఉంటుంది)! 


16. అది అతని చర్మాన్ని పూర్తిగా వలచి 
కాల్చివేస్తుంది. 


17. అది (సత్యం నుండి) వెనుదిరిగి 
మరియు వెన్నుచూపి, పోయేవారిని (అందరినీ) 


పిలుస్తుంది. 


18. మరియు (ధనాన్ని కూడబెట్టి, దానిని 


1. చూడండి, 101:5 ఇటువంటి ఆయత్‌కు. 
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దాచే వారిని. (3/8) 


19. * నిశ్చయంగా మానవుడు ఆ(త్రగాడుగా 
(తొందరపడే వాడిగా) సృష్టించబడ్డాడు; 

20. తనకు కీడు కలిగినప్పుడు వాడు 
ఆందోళన చెందుతాడు; 

21. మరియు తనకు మేలు కలిగినపుడు 
స్వార్థపరునిగా (ప్రవర్తిస్తాడు. 


22, నమా'జ్‌ను 
వారు తప్ప! 


ఖచ్చితంగా పాఠించే 


23. ఎవరైతే తమ నమాిజ్‌ను 
నియమంతో పాటిస్తారో; 


సదా 


24. మరియు అలాంటి వారు, ఎవరైతే 
తమ సంపదలలో (ఇతరులకు) ఉన్న హక్కును 
సమ్మతిస్తారో!' 

25. యాచకులకు మరియు లేమికి గురి 


అయిన వారికి;* 

26. మరియు అలాంటి వారికి, ఎవరైతే 
తీర్పుదినాన్ని సత్యమని నమ్ముతారో; 

27. మరియు ఎవరైతే తమ ప్రభువు శిక్షకు 
భయపడుతారో! 


28. నిశ్చయంగా, వారి (ప్రభువు యొక్క 
ఆ శిక్ష; దాని పట్ల ఎవ్వరూ నిర్భయంగా 
ఉండలేరు! 


29. మరియు ఎవరైతే, తమ మర్మాంగా 
లను కాపాడుకుంటారో! 


30. తమ భార్యలు (అజ్వాజ్‌, లేదా 
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1. అంటే, 'జకాత్‌ మరియు ఇతర దానధర్మాలు చేసేవారు. 


2. ఇటువంటి ఆయత్‌కై చూడండి, 51:19. 


70. సూరహ్‌ అల్‌-మిఆరిజ్‌ భాగం: 29 


ధర్మసమ్మతంగా తమ ఆసనంలో ఉన్న 
(బానిస) స్త్రీలతో తప్ప" అలాంటప్పుడు 
వారు నిందార్హులు కారు. 


31. కాని ఎవరైతే వీటినిమించి పోగోరుతారో, 
అలాంటి వారే మితిమీరి పోయేవారు. 


32. మరియు ఎవరైతే తమ అమానతులను 
మరియు తమ వాగ్దానాలను కాపాడుకుంటారో; 


33. మరియు ఎవరైతే తమ సాక్ష్యాల 
మీద స్థిరంగా ఉంటారో; 


34. మరియు ఎవరైతే తమ నమాజులను 
కాపాడుకుంటారో; 


35. ఇలాంటి వారంతా సగౌరవంగా 
స్వర్గవనాలలో ఉంటారు. 


36. ఈ సత్యతిరస్కారులకు ఏమయ్యింది? 
వీ రెందుకు హడావిడిగా, నీ ముందు ఇటూ 
అటూ తిరుగుతున్నారు? 


37. కుడి (ప్రక్కనుండి మరియు ఎడమ 
ప్రక్కనుండి గుంపులుగా? 

38. ఏమీ? వారిలో (ప్రతిఒక్కడూ, తాను 
పరమ సుఖాలుగల స్వర్గవనంలో ప్రవేశింప 
జేయబడతానని ఆశిస్తున్నాడా? 

39. అలా కానేరదు! నిశ్చయంగా, మేము 
వారిని దేనితో పుట్టించామో వారికి బాగా 


తెలుసు! 
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se JES yu లో 


కక” షూ గ్రవయ్యోద్ర SSG | | AE 


yf టై క్ల 


తలో 


ఆత సమక 


1. ధర్మయుద్ధం (జిహాద్‌)లో ఖైదీలుగా పట్టుబడ్డవారే బానిసలు, కనుక ఈ కాలంలో, ఇస్లాం 
నిర్దేశం ప్రకారం, బానిసలు అనబడేవారు అసలు లేరు. ఇంకా చూడండి, 23:5-7, 4:3. 

2. దైవప్రవక్త (సిఅస) కాలంలో సత్యతిరస్కారులు అతని సమావేశాలలో వచ్చేవారు. కాని 
అతని మాటలు విని, వాటిని ఆచరించక ఎగతాళి చేస్తూ గుంపులుగా వెళ్ళిపోయే వారు. మీరు 
(విశ్వాసులు) కాదు మేమే స్వర్గంలోకి ప్రవేశిస్తాము, అని అనేవారు. 


70. సూరహ్‌ అల్‌-మిఆరిజ్‌ భాగం: 29 


40. కావున! నేను తూర్పుల మరియు 
పడమరల ప్రభువు శపథంచేసి చెబుతున్నాను." 


నిశ్చయంగా, మేము అలా చేయగల 
సమరులము; 
41. వారికి బదులుగా వారికంటే 


ఉత్తమమైన వారిని వారి స్థానంలో తీసుకు 
రావటానికి; మరియు మమ్మల్ని మించిపోయే 
వారు ఎవ్వరూ లేరు. 


42. కావున వారిని - వారితో వాగ్దానం 
చేయబడిన ఆ దినానికి చేరేవరకు - వ్యర్థపు 
మాటలలో మరియు విలాస వినోదాల్లో 
విడిచిపెట్టు. 

43. ఆ రోజు వారు తమ సమాధులనుండి 
లేచి, తమ గమ్యస్థానాలకు చేరుకోవటానికి 
తొందరపడుతూ వేగంగా బయటికి వస్తారు. 


44. వారి చూపులు క్రిందికి వాలి ఉంటాయి, 
అవమానం వారిని (కమ్ముకొని ఉంటుంది. 
అదే వారికి వాగ్దానం చేయబడిన దినం! 
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1. చూడండి, 37:5 మరియు 55:17 తూర్పులూ మరియు పడమరలూ అంటే ఒక సంవత్సరపు 
కాలంలో (ప్రతి రోజు సూర్యుడు ఒక కొత్త స్థానం నుండి ఉదయిస్తాడు మరియు ఒక కొత్త 
స్థానంలో అస్తమిస్తాడు. మరొక వ్యాఖ్యాన మేమిటంటే భూగోళంలోని విభిన్న భాగాలలో 
సూర్యుడు వేర్వేరు సమయాలలో వరుసగా ఉదయిస్తూ, అస్తమిస్తూ ఉంటాడు. 








ఖుర్‌ఆన్‌లో నూవా 'అ.స. (N0ah) ప్రసావన 
మొదటి మక్కా కాలంలో అవతరింపజేయబడింది. చూడండి, 11:25. దీని పేరు మొదటి 
ఆయత్‌లో ఉంది. ఇందులో 28 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 


1. నిశ్చయంగా, మేము నూహ్‌ను, అతని 
జాతివారి వద్దకు: “వారినై బాధాకరమైన శిక్ష 
రాకముందే వారిని హెచ్చరించు!' అని 
(ఆజ్ఞాపించి) పంపాము. 


2. అతను వారితో ఇలా అన్నాడు: “ఓ నా 
జాతి (ప్రజలారా! నిశ్చయంగా, నేను మీకు 
స్పష్టంగా హెచ్చరిక చేయటానికి వచ్చిన 
వాడిని! 


3. “కావున మీరు అల్లాహ్‌నే ఆరాధించండి 
మరియు ఆయనయందు భయభక్తులు కలిగి 
ఉండండి మరియు నన్ను అనుసరించండి. 


4. “అలా చేస్తే ఆయన మీ పాపాలను 
క్షమిస్తాడు. మరియు ఒక నియమిత కాలం 
వరకు మిమ్మల్ని వదలిెడాడు. నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ నిర్ణయించిన కాలం వచ్చినపుడు, 
దానిని తప్పించడం సాధ్యంకాదు. ఇది మీరు 
తెలుసుకుంటే ఎంత బాగుండేది!” 


5. అతను ఇలా ప్రార్థించాడు: “ఓ నా 
ప్రభూ! నిశ్చయంగా, నేను నాజాతి వారిని 
రేయింబవళ్ళు పిలిచాను; 


6. “కాని, నా పిలుపు, వారి పలాయనాన్ని 
మాత్రమే హాచ్చించింది. 


7. “మరియు వాస్తవానికి, నేను వారిని, నీ 











ఎన్నో సార్లు వచ్చింది. ఈ సూరహ్‌ 


oణ ఆతడి 


BTCA | 
లక 


Y 92 Abs Keo) 241K 
NERS Tt) 


ఠిల్తయ్త భర మ J 


2a or అభ AER sw Yea 4“ 
FW I య 


DESI CIMA SE 


రివ రే 
Y carl 2s ౧ ౨౮ ంపీ శ 
obGI eo రర 


Sle Naas మ 


శప క్ర 


క్షమాభిక్ష వైపునకు పిలిచినప్పుడల్లా, వారు 
తమ చెవులలో వేళ్ళు దూర్చుకునెవారు మరియు 
తమ వస్త్రాలను తమషె కప్పుకునేవారు 
మరియు వారు మొండి వైఖరి అవలంబిస్తూ 
దురహంకారంలో మునిగి ఉండేవారు. 


8. “తరువాత వాస్తవానికి నేను వారిని 
ఎలుగెత్తి పిలిచాను. 


9. “ఆ తరువాత వాస్తవంగా, నేను వారికి 
బహిరంగంగా చాటి చెప్పాను మరియు 
ఎకాంతంలో, రహస్యంగా కూడా పిలిచాను. 


10. “ఇంకా వారితో ఇలా అన్నాను: “మీ 
(ప్రభువును క్షమాపణకై వేడుకోండి, నిశ్చయంగా 
ఆయన ఎంతో క్షమాశీలుడు! 


11. 'ఆయన మీపై ఆకాశం 
ధారాళంగా వర్షాన్ని కురిపింపజేస్తాడు.' 


నుండి 


12. మరియు మీకు ధన సంపదలలోను 
మరియు సంతానంలోను వృద్ధినొసంగుతాడు 
మరియు మీకొరకు తోటలను ఉత్పత్తిచేస్తాడు 
మరియు నదులను (ప్రవహింప జేస్తాడు. న 


13. మీకేమయింది? మీరు 
మహత్త్వమును ఎందుకు ఆదరించరు? * 


అలాహ్‌ 


14. మరియు వాస్తవానికి ఆయనే మిమ్మల్ని 
విభిన్న దశలలో సృష్టించాడు. 


15. ఏమీ? మీరు చూడటం లేదా? అల్లాహ్‌ 
ఏడు ఆకాశాలను ఎ విధంగా అంతస్తులలో 


1. ఈ ఆయత్‌ ఆధారంగా కొందరు విద్వాంసులు ఈ సూరహ్‌ను వర్షం కొరకు చను 
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చదువటం మున్త హోబ్‌ అని అంటారు. ఇటువంటి ఆయత్‌ కోసం చూడండి, 11:52. 
2. వఖారున్‌: అంటే మహత్త్యం, (ప్రభావం, (పతాపం, ఘనత. 


రజా: అంటే లక్ష్య పెట్టు, ఆదరించు భయపడు. 
3. చూడండి, 22:5, 23:14 మొదలైనవి. 
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సృష్టించాడో!' 

16. మరియు వాటి మధ్య చంద్రుణ్ణి మ గ్రరు! రో 
(ప్రతిబింబించే. కాంతిగాను మరియు సూర్యుణ్ణి Ol 


(వెలిగే) దీపంగాను చేశాడు!” 


17. మరియు cS మిమ్మల్ని dG ru / 
భూమి(వుట్టినుండి ఉత్పత్తి చేశాడు! 


18. తరువాత ఆయన మిమ్మల్ని అందులోకే SCALE ste 
తీసుకొనిపోతాడు మరియు మిమ్మల్ని దానినుండి 
(బ్రతికించి బయటికి తీస్తాడు! 

19. మరియు అల్లాహ్‌యే మీ కొరకు dG ESO i 
భూమిని విస్తరింపజేశాడు. 

20. మీరు దానిపై నున్న విశాలమైన రఢడు డు 


మార్గాలలో నడవటానికి. 


21. నూహ్‌ ఇంకా ఇలా విన్నవించుకున్నాడు: AME 32% కక! ర 
కనా (ప్రభూ! వాస్తవానికి వారు నా మాటను తయ బహ Uti 
ధిక్కరించారు. మరియు వాడిని 
అనుసరించారు. ఎవడి సంపద మరియు 
సంతానం వారికి కేవలం నష్టం తప్ప మరేమి 


అధికంచేయదో! 
22. “మరియు వారు పెద్దకుట్ర పన్నారు* OTA 
23. “మరియు వారు ఒకరితోనొకరు ఇలా (సర Ss SII 


అనుకున్నారు: మీరు మీ ప తీగకు రత క ॥ శమ! 
విడిచిపెట్టకండి. వట్ట్‌ మరియు సువాఅ, 

య'గూన్‌', య'ఊఖ్‌ మరియు నగ్‌లను 

విడిచిసుట్టకండి!' 


24. “మరియు వాస్తవానికి, వారు చాలా as కరడ 


1. చూడండి, 67:3. 

2. చూడండి, 10:5. 

3. అంటే భూమిలో ఉన్న మూల పదార్థాలనుండి. 

4. నూహ్‌(అ.స.)ను చంపటానికి కుట్రపన్నారని కొందరి అభిప్రాయం. 
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మందిని తప్పుదారిలో పడవేశారు. కావున (ఓ 
నా (ప్రభూ): “నీవు కూడా ఈ దుర్మార్గులకు 
కేవలం వారి మార్గ భష్టత్యాన్నే హాచ్చించు!" 


25. వారు తమ పాపాల కారణంగా 
ముంచివేయబడ్డారు మరియు నరకాగ్నిలోకి 
త్రోయబడ్డారు, కావున వారు అల్లాహ్‌ తప్ప 
తమను కాపాడే వారినెవ్వరినీ పొందలేక 
పోయారు. 


26. మరియు నూహ్‌ ఇలా ప్రార్థించాడు: 
“ఓ నా ప్రభూ! సత్యతిరస్కారులలో ఒక్కరిని 
కూడా భూమి మీద వదలకు." 


27. “ఒకవేళ నీవు వారిని వదలిపెడితే, 
నిశ్చయంగా, వారు నీ దాసులను 
మార్గభ్రష్టత్వంలో పడవేస్తారు. మరియు వారు 
పాపులను మరియు కృతఘ్నులను మాత్రమే 


SEW ప్రభూ! నన్నూ నా తల్లి 
దండ్రులను మరియు విశ్వాసిగా నా ఇంటిలోనికి 
ప్రవేశించే వానిని మరియు విశ్వాసులైన 
పురుషులను మరియు విశ్వాసులైన స్త్రీలను, 
అందరినీ క్షమించు. మరియు దుర్మార్గులకు 
వినాశం తప్ప మరేమీ అధికంచేయకు!” 
(1/2) 


1. చూడండి, 11:36. 
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72. సూరహ్‌ అల్‌-జిన్న్‌ 


72. సూరహ్‌ అల్‌-జిన్న్‌ 


ఈ సూరహ్‌ పేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇది చివరి మక్కా కాలంలో 
అవతరింపజేయబడింది. దాదాపు (ప్రస్థానం (హి(జత్‌కు రెండు సంవత్సరాలకు ముందు. 
మక్కావారు తిరస్కరించినందుకు దైవప్రవక్త (సిఅస) ధర్మప్రచారం చేయటానికి 
“తాయఫ్‌కు వెళ్లారు. కాని 'తాయఫ్‌ వాసులు అతనిని అవమానిస్తారు. అప్పుడు దైవప్రవక్త 
(సిఅస) అల్లాహ్‌(సు.తా.)ను (ప్రార్థిస్తారు. దాదాపు రెండు నెలల తరువాత యస్‌'రిబ్‌ 
(మదీనా) నుండి కొందరు వచ్చి ఇస్లాం స్వీకరిస్తారు. వారు దైనప్రవక్త (సిఅసును 
మదీనాకు రమ్మని ఆహ్వానిస్తారు. ఇందులో 28 ఆయతులు ఉన్నాయి. 














అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


౦౭వ! ged ——ప 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో అన గ్‌ 


1.* (ఓ ప్రవక్తా) ఇలా అను: “నాకు ఈ| గరిష్ట హస కర్రు టర 
విధంగా దివసందేశం పంపబడింది; ( ye tars ల 
నిశ్చయంగా ఒక జిన్నాతుల సమూహం, దీనిని 
(ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) విని, తమ జాతివారితో ఇలా 
అన్నారు: “వాస్తవానికి మేము ఒక అద్భుతమైన 
పఠనాన్ని (ఖుర్‌ఆన్‌ను) విన్నాము! 

కక ళ జ జ a” జరం Wk లట గడ, 2 

2.“ “అది సరైనమార్గం వైపునకు | డ్యరస్తకోభ్రక్ఞకకంో! గ్రరు 


2 


మార్గదర్శకత్వం చేస్తుంది. కావున మేము ధీర 
దానిని విశ్వసించాము.” మరియు మేము మా 
ప్రభువుకు ఎవ్వడిని కూడా భాగస్వామిగా 
సాటి కల్పించము. 
3. “ “మరియు నిశ్చయంగా, మా ప్రభువు కుం రకర ర్రీట 


వైభవం ఎంతో ఉన్నతమైనది. ఆయన ఎవ్యడినీ 


1. నఫరున్‌: అంటే 3నుండి 10 వరకు ఉండే సంఖ్యల సమూహం. నఖ్‌లా లోయలో దైవప్రవక్త 
(సిఅస) తమ అనుచరు(ర"ది.'అన్లుమ్‌లతో సహా ఫజ్‌ నమాజ్‌ చేస్తుండగా అక్కడి నుండి 
కొందరు జిన్నాతులు పోతూ వారి ఖుర్‌ఆన్‌ విని (ప్రభావితులయి విశ్వసిస్తారు. ఈ విషయం 
46:29లో వచ్చింది. జిన్నాతులు ఖుర్‌ఆన్‌ విన్నది దైవప్రవక్త (స'అసుకు తెలియదు. అది 
వ'హీ ద్వారా తెలుపబడిందని ఇక్కడ పేర్కొనబడింది. 

2. ఖుర్‌ఆన్‌ను వినగానే జిన్నాతులు విశ్వసించారు. కాని మానవులు మాత్రం దానిని మళ్ళీమళ్ళీ 
వినికూడా విశ్వసించడం లేదు. 


72. సూరహ్‌ అల్‌-జిన్న్‌ భాగం: 29 
భార్య(సాహిబతున్‌)గా గానీ, కుమారునిగా 
గానీ చేసుకోలేదు. 


4.“ “మరియు నిశ్చయంగా, మనలోని 
అవివేకులు, కొందరు అల్లాహ్‌ విషయంలో 
దారుణమైన మాటలు పలుకుతున్నారు. 


5.“ “మరియు వాస్తవానికి, మనం 
మానవులు గానీ, జిన్నాతులు గానీ అల్లాహ్‌ను 
గురించి అబద్దం పలకరని భావించేవారము. 


6.“ “మరియు వాస్తవానికి, మానవులలో 
నుండి కొందరు పురుషులు, జిన్నాతులలో 
నుండి కొందరు పురుషుల శరణువేడుతూ 
ఉండేవారు. ఈ విధంగా వారు, వారి (జిన్నాతుల) 
తలబిరుసుతనం మరింత అధికమే చేసేవారు 


7.“ “మరియు వాస్తవానికి, వారు 
(మానవులు) కూడా మీరు (జిన్నాతులు) 
భావించినట్లు, అల్లాహ్‌ ఎవ్వడినీ కూడా 
సందేశహరునిగా పంపడని భావించారు. 


8.“ “మరియు నిశ్చయంగా, మేము 
ఆకాశాలలో (రహస్యాలను తొంగి చూడటానికి 
(ప్రయత్నించినపుడు, మేము దానిని కఠినమైన 
కావలివారితో మరియు అగ్నిజ్యాలలతో నిండి 
ఉండటాన్ని చూశాము.” 


9. “ "మరియు వాస్తవానికి పూర్వం అక్కడి 
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తడ రక భర్‌ 
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తదు తరత 
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ధ్ర రండ 42 AAA 


1. చివరి వాక్యానికి కొందరు వ్యాఖ్యాతలు ఈ విధముగా తాత్పర్యం చెప్పారు: “కాని వారు, వారి 


(మానవులు పాపాన్ని అవిశ్వాసాన్ని మరింత అధికం చేశారు." 


ఇస్లాంకు ముందు అరబ్బులు 


తమ (ప్రయాణాలలో ఎక్కడైనా ఆగితే, అక్కడి జిన్నాతులతో శరణు కోరేవారు. ఇస్లాం దీనిని 
నిషేధించింది. మరియు కేవలం ఒకే ఒక్క (ప్రభువు, అల్లాహ్‌ (సు.తా)తో శరణుకోరటాన్ని 


మాత్రమే విధిగా చేసింది. 


2. చూడండి,15:17-18 ఆకాశాలలో దైవదూత (“అలైహిమ్‌.సఎలు, ఇతరులు అక్కడి మాటలు 
వినకుండా కాపలా కాస్తూఉంటారు. మరియు ఈ అగ్ని కణాలు (షుహుబున్‌-షి హాబున్‌ యిక్క 
బ.వ.), ఆకాశాలలోని మాటలు వినటానికి పైకిపోయే జిన్నాతులనై పడతాయి. 


72. సూరహ్‌ అల్‌-జిన్న్‌ భాగం: 29 
మాటలు వినటానికి మేము రహస్యంగా అక్కడ 
కూర్చునే వారం." కాని ఇప్పుడు ఎవడైనా 
(రహస్యంగా) వినే ప్రయత్నం చేస్తే, అతడికొరకు 
అక్కడ ఒక అగ్ని జ్వాల పొంచిఉంటుంది.? 


10.“ “మరియు వాస్తవానికి, భూమిలో 
ఉన్న వారికి ఏదైనా కీడు ఉద్దేశింపబడిందా, 
లేక వారి (ప్రభువు వారికి సరైనమార్గం చూప 
గోరుతున్నాడా, అనే విషయం మాకు అర్థం 
కావడం లేదు. 


11.“ “మరియు వాస్తవానికి, మనలో 
కొందరు సద్య ర్తనులున్నారు. మరికొందరు 
దానికి విరుద్ధంగా ఉన్నారు. వాస్తవానికి దనం 
విభిన్నమార్గాలను అనుసరిస్తూ వచ్చాము. 


12.“ “మరియు నిశ్చయంగా, మేము 
అల్లాహ్‌నుండి భూలోకంలో తప్పించు కోలేము 
అని అర్థంచేసుకున్నాము. మరియు పారిపోయి 
కూడా ఆయన నుండి తప్పించుకోలేము. 


13. “ “మరియు నిశ్చయంగా, మేము ఈ 
మార్గదర్శకత్వాన్ని(ఖుర్‌ఆన్‌ను) విన్నప్పుడు 
దానిని విశ్వసించాము. కావున ఎవడైతే తన 
ప్రభువును విశ్వసిస్తాడో అతడికి తన సత్కర్మల 
ఫలితంలో నష్టాన్ని గురించీ మరియు శిక్షలో 
హాచ్చింపును గురించీ భయపడే అవసరం 
ఉండదు. 


14.“ “మరియు నిశ్చయంగా, మనలో 
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1. మరియు ఆకాశాల మాటలు విని జ్యోతిష్యులకు చెప్పేవారము. వాటిలో వారు తమ వైపునుండి 


నూరు అబద్ధాలు కలిపి చెప్పేవారు. 


2. కాని దైవప్రవక్త (స'అస) వచ్చిన తరువాత నుండి ఈ పని ఆపబడింది. ఇప్పుడు ఎవడైనా 
పైకి పోవటానికి ప్రయత్నిస్తే అగ్నికణం అతనిపై పడుతుంది. 
3. జిన్నాతులలో కూడా వేర్వేరు జాతులవారు. యూదులు, క్రైస్తవులు, ముస్లింలు మరియు 


సత్యతిరస్కారులు మొదలైనవారు ఉన్నారు. 


72. సూరహ్‌ అల్‌-జిన్న్‌ భాగం: 29 


కొందరు అల్లాహ్‌కు విధేయులైన వారు 
(ముస్లింలు) ఉన్నారు. మరి కొందరు 
నిశ్చయంగా, _అన్యాయపరులు" (సత్యానికి 


దూరమైనవారు) ఉన్నారు. కావున ఎవరైతే 


అల్లాహ్‌కు విధేయత (ఇస్లాంను అవలం 
బించారో, అలాంటి వారే సరైనమార్గాన్ని 
కనుగొన్న వారు!” 


15. మరియు అన్యాయపరులే (లవ 
దూరమైనవారు) నరకానికి ఇంధనమయ్యా వారు!” 


16. ఒకవేళ వారు (సత్యతిరస్కారులు) 
బుజుమార్గం మీద స్థిరంగా ఉన్నట్లైతే, మేము 
వారిమె పుష్కలంగా నీటిని కురిపించేవారము. 


17. దానితో వారిని పరీక్షించటానికి! మరియు 
ఎవడైతే తన (ప్రభువు ధ్యానం నుండి 
విముఖుడవుతాడో, ఆయన వానిని తీవమైన 
శిక్షకు గురిచేస్తాడు. 


18. మరియు నిశ్చయంగా, మస్టిదులు 
అల్లాహ్‌ కొరకే (ప్రత్యేకించబడ్డాయి. కావున 
వాటిలో అల్లాహ్‌తో బాటు ఇతరులెవ్యరినీ 
(పార్థించకండి. 


19. మరియు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ యొక్క 
దాసుడు (ముహమ్మద్‌) ఆయన (అల్లాహ్‌ను 
(పార్థించటానికి నిలబడినప్పుడు, వారు 
(జిన్నాతులు) అతనిచుట్టు దట్టంగా (అత 
ఖుర్‌ఆన్‌ పఠనాన్ని వినటానికి) గుమిగూడుతారు.” 


1. ఖాసితూన్‌: ఈ పదానికి - 





సందర్భాన్ని బట్టి - 
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న్యాయవర్తనులు, అన్యాయపరులు అనే 


రెండూ అర్థాలు వస్తాయి. ఈ సందర్భంలో అన్యాయపరులు, లేక సన్మార్గంనుండి లేక సత్యం 


నుండి విముఖులైనవారు అనే అర్థంలో వాడబడింది. 


2. అంటే జిన్నాతులలో కూడా నరకం మరియు స్వర్గంలోకి పోయేవారున్నారు. సత్యతిరస్కారులు 


నరకంలోకి మరియు విశ్వాసులు స్వర్గంలోకి పోతారు. 


3. దీని మరొక తాత్పర్యంలో: “(మానవులు మరియు జిన్నాతులు) అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దాసుడు 


72. సూరహ్‌ అల్‌-జిన్న్‌ భాగం: 29 
20. వారితో ఇలా అను: “నిశ్చయంగా నేను, 

నా ప్రభువును మాత్రమే ప్రార్థిస్తాను మరియు 

ఆయనకు ఎవ్వరినీ సాటి కల్పించను."' 


21. వారితో ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, 
మీకు కీడుచేయటం గానీ, లేదా సరైన 
మార్గం చూపటం గానీ నా వశంలో లేదు.” 


22. ఇంకా ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, నన్ను 
అల్లాహ్‌ నుండి ఎవ్వడునూ కాపాడలేడు మరియు 
నాకు ఆయనతప్ప మరొకరి ఆశయం కూడా 
లేదు; 


23. “(నా పని) కేవలం అల్లాహ్‌ ఉపదేశాన్ని 
మరియు ఆయన సందేశాన్ని అందజేయటమే!” 
ఇక ఎవడైతే అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన ప్రవక్త 
ఆజ్ఞలను ఉల్లంఘిస్తాడో! అతడు నిశ్చయంగా, 
నరకాగ్నికి గురి అవుతాడు; అందులో శాశ్వతంగా 
కలకాలం ఉంటాడు. 


24. చివరకు వారికి వాగ్దానం చేయబడిన 
దానిని వారు చూసినప్పుడు, ఎవరి సహాయకులు 
బలహీనులో, మరెవరి వర్గం cn 
తక్కువో వారికి తెలిసిపోతుంది.” 


25. ఇలా అను: “మీకు వాగ్దానం 
చేయబడిన (శిక్ష) సమీపంలోనే రానున్నదో, 
లేక దాని కొరకు నా ప్రభువు దీర్హకాలవ్యవధి 
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(ము'హమ్మద్‌ "స'అస, అల్లాహుతా'ఆలాను) (ప్రార్థించటానికి నిలబడినపుడు అతని చుట్టు 


దట్టంగా గుమిగూడి (అల్లాహ్‌ జ్యోతిని తమ నోట్లతో ఊది ఆర్పివేయగోరుతారు).” 


అని ఉంది. 


ఈ తాత్పర్యం ఇబ్నె-"అబ్బాస్‌, ముజాహిద్‌, సయ్యద్‌ బిన్‌-జుబైర్‌ మరియు ఇబ్నె-' జైద్‌ 


(రది. 
ఇబ్నె-కసీ'ర5(ర'హ్మ్‌లో పేర్కొనబడింది. 


"అన్హుమ్‌)లు ఇచ్చారు. ఇబ్నె-జరీర్‌ (రహ్మ) దీనికి (ప్రాధాన్యత నిచ్చారు. ఇది 


1. అలాంటప్పుడు వారితో ఇలా అను: “నేను నా ప్రభువు (సు.తా)ను మాత్రమే ప్రార్థిస్తాను. మరియు 


ఆయన (సు.తా కు ఎవ్వరినీ సాటి కల్పించను." 
2. ఇటువంటి ఆయత్‌ కోసం చూడండి, 19:75. 


72. సూరహ్‌ అల్‌-జిన్న్‌ 


నియమించాడో నాకు తెలియదు.” 


26. ఆయనే అగోచర జ్ఞానం గలవాడు, 
కావున ఆయన అగోచర విషయాలు ఎవ్యడికీ 


తెలియజేయడు - 


27. తాను కోరి ఎన్నుకొన్న ప్రవక్తకు 
తప్ప" - ఎందుకంటే, ఆయన నిశ్చయంగా, 
అతని (ఆ (ప్రవక్త) ముందు మరియు వెనుక 


రక్షకభటులను నియమిస్తాడు. 


28. వారు, అతను తన ప్రభువు యొక్క 
సందేశాన్ని యథాతథంగా అందజేస్తున్నాడని 
తెలుసుకోవటానికి మరియు ఆయన వారి 
అన్నివిషయాలను పరివేష్టించి ఉన్నాడు 
మరియు వారి ప్రతిఒక్క విషయాన్ని లెక్క పట్టి 


ఉంచుతాడు. 


1. చూడండి, 3:179. 
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73. సూరహ్‌ అల్‌-ము'జ్ఞమ్మిల్‌ 


73. సూరహ్‌ అల్‌-ము'జ్ఞమ్మిల్‌ 


భాగం: 29 














అల్‌ము'జ్ఞమిిల్‌: The Enwrapped One దుప్పటి కప్పుకున్నవాడు. ఈ సూరహ్‌ 
అవతరణాక్రమంలో నాలుగవది. మొదటి మక్కా కాలానికి చెందినది. దీనిపేరు మొదటి 
ఆయత్‌లో నుండి తీసుకోబడింది. ఇందులో 20 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1. ఓ దుప్పటి కప్పుకున్నవాడా! 


2. రాతంతా  (నమాజ్‌లో) 
కొంత భాగాన్ని విడిచి; 


నిలబడు, 


3. దాని సగ భాగంలో, లేదా దానికంటే 
కొంత తక్కువ; 


4. లేదా దానికంటే కొంత ఎక్కువ; మరియు 
ఖుర్‌ఆన్‌ను ఆగి-ఆగి, నెమ్మదిగా, స్పష్టంగా 
పఠించు. 


5. నిశ్చయంగా, మేము నీకై భారమైన 
సందేశాన్ని అవతరింపజేయబోతున్నాము. 


6. నిశ్చయంగా, రాత్రివేళ లేవటం 
(మనస్సును) అదుపులో ఉంచుకోవటానికి 
ఎంతో ఉపయుక్తమైనది మరియు (అల్లాహ్‌) 
(ప్రవచనాలను (అర్థం చేసుకోవటానికి కూడా 
ఎంతో అనుగుణమైనది. 


7. వాస్తవానికి, పగటివేళ నీకు చాలా 


పనులుంటాయి. 


8. మరియు నీవు నీ (ప్రభువు నామాన్ని 
స్మరిస్తూ ఉండు. మరియు అత్యంత శ్రద్ధతో 
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1. ఈ సూరహ్‌ అవతరింపజేయబడినప్పుడు దైవప్రవక్త (సిఅస) దుప్పటి కప్పుకొని పడుకొని 
ఉంటారు. అతనికి లేచి తహజ్జుద్‌ నమాజ్‌ చేయమని ఆజ్ఞ ఇవ్వబడింది. తహజ్ఞాద్‌ అతని 
కొరకు వాజిబ్‌-తప్పనిసరి చేయబడి ఉండెను. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 
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ఆయనవైపుకు మరలుతూ ఉండు. 


9. ఆయనే తూర్చూ పడమరల స్వామి, 
ఆయన తప్ప మరొక ఆరాధ్య దైవం లేడు, 
కావున నీవు ఆయననే కార్యకర్తగా చేసుకో. 


10. మరియు వారు పలికే మాటలకు 
సహనంవహించు మరియు మంచితనంతో 
వారినుండి తొలగిపో. 


11. మరియు అసత్యవాదులైన ఈ 
సంపన్నులను, నాకు వదలిపెట్టు. మరియు 
వారికి కొంత వ్యవధి నివ్వు. 


12. నిశ్చయంగా, మా వద్ద వారికొరకు 
సంకెళ్ళు మరియు భగభగమండే నరకాగ్ని 
ఉన్నాయి. 


13. వురియు గొంతులో ఇరుక్కుపోయే 
ఆహారం మరియు బాధాకరమైన శిక్ష (ఉన్నాయి). 


14. ఆ రోజు భూమి మరియు పర్యతాలు 
కంపించిపోతాయి. మరియు పర్వతాలు ప్రవహించే 
ఇసుక దిబ్బలుగా మారి పోతాయి.” 


15. మేము ఫిర్‌బెన్‌ వద్దకు సందేశహరుణ్ణి 
పంపినట్లు, నిశ్చయంగా మీ వద్దకు కూడా ఒక 
సందేశహరుణ్ణి, మీకు సాక్షిగా ఉండటానికి 
పంపాము. 


16. కాని ఫిర్‌ొబెన్‌ ఆ సందేశహరునికి 
అవిధేయత చూపాడు. కావున మేము అతనిని 
తీవమైన శిక్షకు గురిచేశాము. 


17. ఒకవేళ మీరు సత్యాన్ని తిరస్కరిస్తే, 
బాలురను ముసలివారిగా చేసేటటువంటి ఆ 


1. చూడండి, 74:11. 
2. చూడండి, 14:48 మరియు 20:105-107. 
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దినపు శిక్షనుండి ఎలా తప్పించుకోగలరు?" 


18. అప్పుడు ఆకాశం బద్దలెపోతుంది. యమాయ ర్రళట్లో టర. 
7 © 
ఆయన యొక్క వాగ్దానం తప్పక నెరవేరి 
తీరుతుంది. 


19. నిశ్చయంగా, ఇదొక ఉపదేశం కావున యద్ర కాయ భి ర్ర 
ఇష్టమైన వాడు తన (ప్రభువు వద్దకు పోయే ఫ్‌ re 
మార్గాన్ని అవలంబించవచ్చు! (5/8) 


20. * (ఓ ముహమ్మద్‌) నీవు, వాస్తవానికి | కేతీ ఫ్ర ధ్ర 2 తీ గద తర 


దాదాపు మూడింట రెండువంతుల రాతి లేక BRU పపం 


సగ త్రి లేక మూడింట క్ష గ క a wd Pra లోలో 
స ర. య ఒక భాగం వతు ee es 
(నమా జ్‌లో) నిలుస్తావనేది సీ (ప్రభువుకు కాగా (ఫర 32 వసం అవన 
తెలుసు. మరియు నీతోపాటు ఉన్న వారిలో sa దు eo 

es బాగం! Cb | టి, Crete 
కొందరు కూడా! మరియు అల్లాహ్‌ రేయింబవళ్ళ | ఈడో లప వారంల! రమే 


24% 259 2%. “29 y Go 
పరిమాణాలను నిర్ణయిస్తాడు. మీరు ఖచ్చితంగా | య! ఉ్రిరకటతపికో క రజక స్క 
పూర్తి రాత్రి (ప్రార్థించ) లేరని ఆయనకు తెలుసు. రయి! లయరాయచత్త 
కావున ఆయన మీ వైపునకు (కనికరంతో) కరకు యివడి రండ 
మరలాడు. కావున ఖుర్‌ఆన్‌ను, మీరు సులభంగా SOAS EEC 
పఠించగలిగినంతే పఠించండి. మీలో కొందరు య్‌ (క్‌ 


వ్యాధిగ్రస్తులు కావచ్చు. మరికొందరు అల్లాహ్‌ hl de భత యర ea 
అనుగ్రహాన్ని అన్వేషిస్తూ భూమిలో ప్రయాణంలో టై స్త వ్ల శరై ల్‌ మ్‌. పస 
ఉండవచ్చు. మరికొందరు అల్లాహ్‌ మార్గంలో త 
ధర్మయుద్ధం చేస్తూ ఉండవచ్చు, అని ఆయనకు తహ ౨3 మ! శ్ర} 
బాగా తెలుసు. కావున మీకు దానిలో 
సులభమైనంత దానినే పఠించండి.” మరియు 


_ 


. పునరుత్థాన దినమున ఆదమ్‌ ('అ.స)తో ఇలా అనబడుతుంది: “నీ సంతానం నుండి నరకం 
వారిని ఎన్నుకో.” అతను ప్రశ్నిస్తారు: “ఓ అల్లాహ్‌ (సు.తా)! ఏ విధంగా?” అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
అంటాడు: “ప్రతి వేయిమంది నుండి 999 మందిని, అప్పుడు గర్భవతులైన స్త్రీల పిండాలు 
పడిపోతాయి మరియు పిల్లలు వృద్ధులైపోతారు.” ఈ విషయం విని అనుచరు(ర'ది.'అన్హుమ్‌)లు 
చాలా చింతలో పడిపోయారు. అప్పుడు దైవప్రవక్త (సిఅసు అంటారు: “యఅ జూజ్‌ 
మల'జూజ్‌ల జాతివారి నుండి 999 ఉంటారు. మరియు మీలో నుండి ఒకడు; అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
కరుణమై నాకు విశ్వాసముంది. స్వర్గవాసులలోనుండి సగంమంది మీరుంటారు.” (స. బుఖారీ). 

2. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మిమ్మల్ని కనికరించాడు కావున, తహజ్ఞాద్‌లో మీకు సులభమైనంతనే పఠించండి. 
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నమా'జ్‌ను స్థాపించండి," విధిదానం (జకాత్‌) 
ఇవ్యండి. మరియు అల్లాహ్‌కు మంచి అప్పును, 
అప్పుగా ఇస్తూ ఉండండి. మరియు మీరు, 
మీ కొరకు ముందుగా చేసి పంపుకున్న మంచి 
కార్యాలన్నింటినీ అల్లాహ్‌ దగ్గర పొందుతారు. 
అదే చాలా ఉత్తమమైనది. మరియు దాని 
(ప్రతిఫలం చాలా గొప్పది. మరియు మీరు 
అల్లాహను క్షమాభిక్ష అర్జిస్తూ ఉండండి. 
నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార 
కరుణా(పదాత. 


రెండు రకాతులైనా సరే. దైవప్రవక్త (స'అస) చాలా మట్టుకు ఎనిమిది రకాతులు చేసేవారు. 
అతనినే అనుసరించినా ఎంతో మేలు. మీ తహజ్ఞుద్‌ నమాజ్‌లో వీలైనంత ఖుర్‌ఆన్‌ 
పఠనంచేయండి. నెమ్మదిగా స్పష్టంగా పఠించండి. 

1. అంటే ఐదు సార్లు చేసే ఫర్డ్‌ నమాజ్‌లు. చాలా మంది వ్యాఖ్యాతల అభిపాయంలో ఈ ఆయత్‌ 
మదీనాలో అవతరింపజేయబడింది. 
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74. సూరహ్‌ అల్‌-ముద్దసి'ర్‌ 


అల్‌ొముద్ధసి'5: The Enfolded One, బట్టల (దుప్పటిలో చుట్టుకున్నవాడు! మొదటి 
ఆయత్‌లోనే ఈ పదముంది. దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ ('సిఅస)పె సూరహ్‌ అల్‌ొఇఖ్‌రల' 
(96:1-5) మొదటి అయిదు ఆయతులు అవతరించిన తరువాత కొంతకాలం (6 నెలల నుండి 
3 సంవత్సరాల) వరకు ఏ విహీ అవతరింపజేయబడలేదు. ఈ కాలాన్ని ఫతరతుల్‌ వహీ 
అంటారు. అప్పుడు దైవప్రవక్త (సిఅస) ఎంతో కలవరపడ్డారు. అప్పుడు అతని భార్య 
"ఖదీజవ్‌ (ర.'అన్హా) అతనికి నైతిక [పోత్సాహాన్నిచ్చారు. ఆ తరువాత ఒకరోజు జిబ్రీల్‌ 
(అ.స.) ఆకాశాలు మరియు భూమి మధ్య ప్రత్యక్షమయ్యారు. ఆ తరువాత ఈ సూరహ్‌ 
అవతరిపంజేయబడింది. ఆ తరువాత వహీ త్వరత్వరగా రావడం ఆరంభమయ్యింది, (స. 
బుఖారీ, ముస్లిం). దీని కొన్ని ఆయతులు తరువాత అవతరింపజేయబడ్డాయి. మక్కాలో 
అవతరింపజేయబడిన ఈ సూరహ్‌లో 56 ఆయతులు ఉన్నాయి. 














ఈ సూరహ్‌ ఇస్లాం విధులను, అల్లాహ్‌ ఏకత్వాన్ని పునరుత్ణానాన్ని మరియు అంతిమ 
తీర్చును వివరిస్తోంది. మానవుడు బలహీనుడని, అల్లాహ్‌ (సు.తా)హై అతడు ఆధారపడి 
ఉన్నాడని, ప్రతిమానవుడు తన కర్మలకు తానే బాధ్యుడని, అతడు వాటి ఫలితాన్ని అనుభ 
విస్తాడని మరియు అతని కర్మలను బట్టి స్వర్గనరకాలున్నాయని బోధిస్తోంది. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


OF లివి 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 

1. ఓ దుప్పటిలోచుట్టుకున్నవాడా! యస “17 

2. లే! ఇక హెచ్చరించు! ONO 

3. మరియు నీ ప్రభువు గొప్పతనాన్ని థు తకు 
(ఘనతను) కొనియాడు! 

4. మరియు నీ వస్త్రాలను పరిశుభ్రంగా ధక తడు 
ఉంచుకో! 

5. మరియు మాలిన్యానికి దూరంగా ఉండు! ధక; 

6. మరియు ఎక్కువ పొందాలనే ఆశతో RMIT 
ఇవ్యకు (ఉపకారం చేయకు)! 

7. మరియు నీ (ప్రభువు కొరకు సహనం థీష్తిడి త్రూ 


వహించు! 
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8. మరియు బాకా (నాఖూర్‌ ఊదబడి 


9.ఆ దినం చాలా కఠినమైన దినమై 
ఉంటుంది; 


10. మ అది సులభమైన 
(దినం) కాదు." 


11. వదలండి! నన్నూ మరియు నేను 
ఒంటరిగా పుట్టించిన వానినీ!” 


12. మరియు నేను అతనికి పుష్కలంగా 
సంపద నిచ్చాను. 

13. మరియు అతనికి తోడుగా ఉండే 
కుమారులను! 


14. మరియు అతని కొరకు అతని జీవన 
సౌకర్యాలను సులభం చేశాను. 


15. అయినా నేను అతనికి ఇంకా ఇవ్వాలని 
అతడు ఆశిసూ ఉంటాడు. 


16. అలాకాదు! వాస్తవానికి అతడు మా 
(అల్లాహ్‌) సూచన(ఆయాత్‌ల పట్ల విరోధం 
కలిగివున్నాడు. 


17. నేను త్వరలోనే అతనిని దుర్గమమైన 
స్థానానికి (శిక్ష)కు నెట్టుతాను! 


18. వాస్తవానికి అతడు ఆలోచించాడు 
మరియు మనస్సులో ప్రణాళిక చేసుకున్నాడు. 
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1. అల్‌-కాఫిరీన్‌: అంటే సత్యతిరస్కారులు. ఈ పదం ఇక్కడ ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణా[క్రమంలో 
మొదటిసారి వచ్చింది. 57:20లో మాత్రం ఈ పదానికి భూమిని దున్నేవాడు అనే అర్థం 
ఉంది. మిగతా అన్నీ చోట్లలో ఈ పదం సత్యతిరస్కారులనే అర్థంలోనే వాడబడింది. 

2. చూడండి, 6:94, 19:80, 95. కొందరు వ్యాఖ్యాతలు ఈ ఆయత్‌ వలీద్‌ బిన్‌ ముగారాను 
ఉద్దేశిస్తోంది అని అభిప్రాయపడ్డారు. అతడు సత్యతిరస్కారం మరియు దురహంకారంలో 
మితిమీరి పోయాడు. ఈ ఆయత్‌ ఇటువంటి (వతి సత్యతిరస్కారిని సూచిస్తుంది. 


74. సూరహ్‌ అల్‌-ముద్దస్సి'ర్‌ 
19. కావున (అతనిని తాను ప్రణాలిక 
చేసుకున్నట్లు నాశనానికి గురికానివ్వండి! 


20. అవును (అతనిని తాను (ప్రణాళిక 
చేసుకున్నట్లు, నాశనానికి గురికానివ్వండి! 


21. అప్పుడు అతడు ఆలోచించాడు. 


22. తరువాత అతడు నుదురు 
చిట్టించుకున్నాడు మరియు కోపంతో చూశాడు 
(ముఖం మాడ్చుకున్నాడు); 


23. తరువాత అతడు వెనుకకు మరలి 
దురహంకారం చూపాడు." 


24. అప్పుడు అతడు ఇలా అన్నాడు: “ఇది 
పూర్వం నుండి వస్తూవున్న ఒక మంత్రజాలం 
మాత్రమే! 


25. “ఇది కేవలం ఒక మానవ వాక్కు 
మాత్రమే!” 


26. త్వరలోనే నేను అతనిని నరకాగ్నిలో 
కాల్చుతాను. 


27. మరియు ఆ నరకాగ్ని అంటే నీవు 
ఏమనుకుంటున్నావు?” 


28. అది (ఎవరినీ) మిగల్పదు మరియు 
వదలిపెట్టదు." 


1. చూడండి, 96:6-7. 
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2. సఖరున్‌: నరకానికి ఏడు అంతస్తులు లేక (శ్రేణులున్నాయి. 1) జహన్నుమ్‌ (నరకం), 2) 
ల“జ్ఞా (ధ్వంసం చేసే అగ్ని, 3) 'హుత్మ (అణగ/చితకగొట్టే శిక్ష), 4 స'యీర్‌ (ప్రజ్వలించే 
అగ్ని. 5) సఖర్‌ (నరకాగ్ని, 6) జ'హీమ్‌ (మండే అగ్ని, 7) వోవియవా. ఇది అన్నిటి కంటే 
(క్రింది అంతస్తు, ఇందులో మునాఫిఖులు (కపటవిశ్వాసులు) ఉంటారు. ఏడు ద్వారాలు అంటే 


ఏడు విధాలైన పాపుల దారులు. చూడండి, 15:44. 


3. అంటే అది నరకవాసులను (బతుకనివ్వదూ మరియు చావనివ్వదూ, వారి శరీరపు (ప్రతి భాగాన్ని 


కాల్చుతుంది. 
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29. అది మానవుని (చర్మాన్ని దహించి 
1 


30. దాని పై పందొమ్మిది (దేవదూతలు 
నియమించబడి) ఉన్నారు. 


31. మరియు మేము దేవదూతలను మాత్రమె 
నరకానికి రక్షకులుగా నియమించాము. మరియు 
మేము వారి సంఖ్యను (పందొమ్మి దిని), 
సత్యతిరస్కారులకు ఒక పరీక్షగా, గగంథప్రజలకు 
నమ్మకం కలగటానికి, విశ్వాసుల విశ్వాసాన్ని 
అధికం చేయటానికి మరియు [గంథ(ప్రజలు 
మరియు విశ్వాసులు సందేహంలో పడకుండా 
ఉండ టానికి మరియు తమ హృదయాలలో 
రోగమున్న వారు మరియు సత్యతిరస్కారులు: 
“ఈ ఉపమానం ఇవ్వటంలో అల్లాహ్‌ 
ఉద్దేశమేమిటి?” అని పలుకటానికి! ఈ విధంగా 
అల్లాహ్‌ తాను కోరిన వారిని మార్గభష్టత్వంలో 
వదులుతాడు. మరియు తాను కోరిన వారికి 
మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు.” మరియు నీ ప్రభువు 
సైన్యాలను ఆయన తప్ప మరెవ్యరూ ఎరుగరు. 
మరియు ఇదంతా మానవునికి ఒక జ్ఞాపిక 
మాత్రమే. 


32. అలాకాదు! చంద్రుని సాక్షిగా! 
33. గడిచిపోయే రాత్రి సాక్షిగా! 
34. (పకాశించే, ఉదయం సాక్షిగా! 


35. నిశ్చయంగా, ఇది (ఈ నరకాగ్ని 
ప్రస్తావన) ఒక గొప్ప విషయం. 


36. మానవునికి ఒక హెచ్చరిక; 


1. చూడండి, 87:12-13. 
2. చూడండి, 2:26. 
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37. మీలో ముందుకు రావాలని కోరుకునే 
వానికి లేదా వెనుక ఉండిపోయే వానికి; 


38. పతి మానవుడు తానుచేసిన కర్మలకు 
తాకట్టుగా ఉంటాడు. 

39. కుడి పక్షంవారు తప్ప! 

40. వారు స్యర్గాలలో ఉంటూ ఒకరికొకరు 
ఇలా (పశ్నించుకుంటారు! 


41. అపరాధులను గురించి (మరియు వారితో 
అంటారు): 


42. “మిమ్మల్ని ఏ. విషయం నరకంలోకి 
(ప్రవేశింపజేసింది?” 

43. వారు (నరకవాసులు ఇలా జవా 
బిస్తారు: “మేము నమాజ్‌ చే సేవాళ్ళంకాము. 

44. “మరియు నిరుపేదకు ఆహారం పెట్టే 
వాళ్ళంకాము; 

45. “మరియు వృథా కాలక్షేపం చేసే 
వారితో కలిసి వ్యర్థ (పలాపాలు (ప్రసంగాలు) 
చేస్తూ ఉండేవాళ్ళము; 

46. “మరియు తీర్పుదినాన్ని అబద్దమని 
నిరాకరిసూ ఉం డేవాళ్ళము; 

47. “చివరకు ఆ అనివార్య మైన (ఘడియ) 
మానె వచ్చినడింద” 

48. అప్పుడు సిఫారసుచేసే వారి సిఫారసు, 
వారికి ఏమాత్రం ఉపయోగపడదు.” 


49. అయితే, వారికేవుయింది? ఈ 
హితోపదేశం నుండి వారెందుకు ముఖం 





1. చూడండి, 15:99, 
2. సిఫారస్‌ కొరకు చూడండి, 10:3. 





Ya ssl VE jal yyw 


BONS MN CG SAK? గడ? 
తూట్లు PEST ET 


Yrs 2 scr 2243 
పతమయర్యయరి 


క్‌ నాష్‌ 


తీంహడే! ధిక 
తభ గర్తు గ్ర 
చం? 293 లో 
తాం 


త్త 


అవరు! 


అిర్రస్రైడి! ప య 2౫1 పక 
తహ కట ప 


త్య ys 
థిజద కయ సమీప 
భత ళా 


74. సూరహ్‌ అల్‌-ముద్దస్సి'ర్‌ భాగం: 29 
(తిప్పుకుంటున్నారు. 


50. వారిస్టితి బెదిరిన అడవి గాడిదల 
మాదిరిగా ఉంది; 


51. సింహం నుండి పారిపోయే (గాడిదల 
మాదిరిగా)!" 


52. అలాకాదు! వారిలో (ప్రతి ఒక్కవ్యక్తి 
తనకు విప్పబడిన (గంథాలు ఇవ్వబడాలని 
కోరుతున్నాడు.” 


53. కాదుకాదు! అసలు వారు పరలోక 
జీవితం గురించి భయపడటంలేదు. 


54. అలాకాదు! నిశ్చయంగా, ఇది ఒక 
హితోపదేశం. 


55. కావున కోరినవాడు దీనినుండి హిత 
బోధ గ్రహించవచ్చు. 


56. కాని అల్లాహ్‌ కోరితే తప్ప! వీరు 
దీనినుండి హితబోధ (గహించలేరు. ఆయనే 
(అల్లాహయే) భయభక్తులకు అర్హుడు 
మరియు ఆయనే క్షమించే అర్హతగలవాడు. 
(3/4) 


1. దీనిని వ్యాఖ్యాతలు - 
2. విప్పబడిన [గ్రంథాలు అంటే: ముహమ్మద్‌ (స 
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సింహం, పులి లేక వేటగాడి నుండి - పారిపోవటం, అని అన్నారు. 
"అస) అల్లాహ్‌ (సు.తా) యొక్క (ప్రవక్త అని 


వ్రాయబడిన (గంథం ప్రతి ఒక్కరికి ఇవ్వబడాలని లేక దైవ(గంథం (పతిఒక్కరికి ఇవ్వబడాలని. 
చూడండి, 2:118 వారు ఇలా పలకడం వారి దురహంకారాన్ని సూచిస్తుంది. 


3. చూడండి, 81:28-29 మరియు 14:4. 





75. సూరహ్‌ అల్‌-ఖియామహ్‌ 


75. సూరహ్‌ అల్‌-ఖీయామహ్‌ 


భాగం: 29 

















అల్‌-ఖియామవా: The Resurrection, పునరుత్తానం. ఈ సూరహ్‌ పేరు మొదటి 
ఆయత్‌లోనే ఉంది. ఇందులో పునరుత్థానదినం గురించి వివరాలున్నాయి. ఇది మొదటి 
మక్కా కాలపు సూరహ్‌. ఇందులో 40 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1.* అలాకాదు! నేను పునరుత్తానదినపు 
శపథం చేస్తున్నాను. 


2. అలాకాదు! నేను తనను తాను 
నిందించుకునే అంతరాత్మ శపథం చేస్తున్నాను. 


3. ఏమిటి? మేము అతని ఎముకలను 
(పోగుచేయలేమని మానవుడు భావిస్తున్నాడా? 


4. వాస్తవానికి! మేము అతని వ్రేళ్ళ కొనలను 
గూడా సరిగ్గా సవరించగల సమర్థులము. 


5. అయినా, మానవుడు ఇక మీద కూడా 
దుష్కార్యాలు చేయగోరుతున్నాడు. 


6. అతడు: “అయితే ఈ పునరుత్తానదినం 
ఎప్పుడు వస్తుంది?” అని అడుగుతున్నాడు. 


7. కళ్ళు మిరుమిట్లు గొన్నప్పుడు; 


8. మరియు చంద్రునికి [గ్రహణం పట్టి 
నప్పుడు; 


9. వురియు 
వేయబడినప్పుడు; 


సూర్యచం దులు కలిపె 


10. మానవుడు ఆ రోజు; 
పారిపోవాలి?” అని అంటాడు. 


“ఎక్కడికి 


11. అది కాదు! (అతనికి ఎక్కడా శరణం 
ఉండదు! 
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75. సూరహ్‌ అల్‌-ఖియామహ్‌ 


12. ఆ రోజు నీ ప్రభువువద్దనే ఆశయం 
ఉంటుంది. 


13.ఆ రోజు మానవుడికి, తాను 
చేసిపంపింది మరియు వెనక వదలింది అంతా 
తెలుపబడుతుంది.' 


14. అలాకాదు! మానవుడు 
విరుద్దంగా, తానే సాక్షి అవుతాడు; 


తనకు 


15. మరియు అతడు ఎన్ని సాకులు చెప్పినా 
శై 
సే! 


16. నీవు దీనిని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను 
(గ్రహించటానికి నీ నాలుకను త్వరత్వరగా 
కదిలించకు.” 


17. నిశ్చయంగా, దీనిని సేకరించటం 
మరియు దీనిని చదివించటం మా భాధ్యతే! 


18. కావున మెము దీనిని పఠించినప్పుడు 
నీవు ఆ పారాయణాన్ని శ్రద్ధగా అనుసరించు. 


19. ఇక దాని తా అర్థమయ్యేలా 
చేయటం మా బాధ్యతే! 


వీరు 
పట్ల) 


20. అలాకాదు! వాస్తవానికి 
అనిశ్చితమైన (ఇహలోక జీవితం 
వ్యామోహం పెంచుకుంటున్నారు; 


21. మరియు పరలోక జీవితాన్ని 


1. చూడండి, 18:49. 
2. చూడండి, 24:24, 36:25 లేక 41:20-22. 





తికసిలు ఉప్‌ ఒప ధ్రొలిటు!య 


“39% 


రేప! రహి 


3. జిబ్రీల్‌ (అ.స.) ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరింపజేసేటప్పుడు, దైవప్రవక్త (సిఅస) ఏ పదాన్ని కూడా 
మరచిపోరాదని త్వరత్వరగా చదివేవారు. అల్లాహుతా' అలా త్వరత్వరగా చదువటం నుండి 
నివారించాడు. (స. బుఖారీ ఇటువంటి వాక్యానికై చూడండి, 20:114. 

4. దైవప్రవక్త (సిఅస) ఖుర్‌ఆన్‌ను ప్రజలకు అర్థమవటానికి వివరించి చెప్పింది కూడా అల్లాహ్‌ 
(సు.తా) తరఫు నుండి, తనకు తెలుపబడిందే. ఈ వివరణలే హదీసులు! 





75. సూరహ్‌ అల్‌-ఖియామహ్‌ భాగం: 29 భష ssl Vo సట్లపే! క్వ 
వదలిపెడుతున్నారు!' 

22. ఆ రోజున కొన్ని ముఖాలు కళకళ తీర తకను 
లాడుతూ ఉంటాయి; 

23. తమ (ప్రభువు (అల్లాహ్‌) వైపునకు IN) 
చూస్తూ ఉంటాయి; 

24. మరికొన్ని ముఖాలు ఆ రోజు, కాంతి లంగ (గ 
హీనమై ఉంటాయి; 

25. నడుమును విరిచే బాధ వారికి స్తేజ్‌ న 

0 త్ర DUNE Foy 

కలుగుతుందని భావించి. 

26. అలాకాదు! (ప్రాణం గొంతులోకి Zs 11మీ!ఆ అయ ప్రయా 
వచ్చినపుడు; 

27. మరియు: “ఎవడైనా ఉన్నాడా? అతనిని తీత్రరోర రో 
(మరణంనుండి) కాపాడటానికి?” అని 
అనబడుతుంది." 

28. మరియు అప్పుడు అతడు వాస్తవానికి BGA SE; 
తన ఎడబాటుకాలం వచ్చిందని (గ్రహిస్తాడు; 

29. మరియు ఒక పిక్క మరొక పిక్కతో ఠీశిదీందిడు! ఆకే! 
కలిసిపోతుంది.” 

30. ఆ రోజు నీ ప్రభువు వైపునకు ప్రయాణం అరుపుకు 0! 
ఉంటుంది! 

31. కాని అతడు సత్యాన్ని నమ్మలేదు త్రీ షత 


1. అంటే పరలోక జీవితాన్ని నమ్మటంలేదు. మీరు మీ జీవితం కేవలం ఈ ఇహలోక జీవితం 
మాత్రమే అనే భ్రమలో పడిఉన్నారు. మీరు పునరుజ్ఞరింపబడతారని నమ్మటంలేదు. 

ఇవి విశ్వాసుల ముఖాలు. 

. ఇవి సత్య తిరస్కారుల ముఖాలు. 

. అంటే వారు నరకంలో వేయబడతారని తెలుసుకొని. 

. మరణం ఆసన్నమైనప్పుడు. 

ఇటువంటి ఆయత్‌ కోసం చూడండి, 28:71-72. 

. అంటే అతడు, తాను కష్టాలపాలవుతున్నానని తెలుసుకుంటాడు. 


Noma లగా 


75. సూరహ్‌ అల్‌-భియామహ్‌ భాగం: 29 


మరియు నమాజ్‌ సలపనూ లేదు! 


32. మరియు అతడు (ఈ సందేశాన్ని 
అసత్యమన్నాడు మరియు దాని నుండి 
వెనుదిరిగాడు! 


33. ఆ తరువాత నిక్కుతూ నీల్గుతూ తన 
ఇంటివారి వద్దకు పోయాడు! 


34. (ఓ సత్యతిరస్కారుడా!) నీకు నాశనం 
మీద నాశనం రానున్నది! 


35. అవును, నీకు నాశనం మీద నాశనం 
రానున్నది! 


36. ఏమిటి? మానవుడు తనను విచ్చలవిడిగా 
వదలిపెట్టడం జరుగుతుందని భావిస్తున్నాడా? 


37. ఎమీ? అతడు (ప్రసరింపజేయబడిన 
ఒక వీర్యబిందువు కాడా? 


38. తరువాత ఒక రక్తకండగా (జలగగా) 
ఉండేవాడు కాదా? తరువాత ఆయనే 
(అల్లాహ్‌యే) అతనిని సృష్టించి అతని 
రూపాన్ని తీర్చిదిద్దాడు.” 


39.ఆ తరువాత అతని నుండి స్త్రీ 
పురుషుల రెండు రకాలను (జాతులను) 
ఏర్పరచాడు. 

40. అలాంటప్పుడు ఆయనకు మరణించిన 
వారిని మళ్ళీ (బతికించే సామర్ద్యం లేదా? 


1. చూడండి, 4:17-18. 
2. చూడండి, 87:2 మరియు 91:7. 
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76. సూరహ్‌ అద్‌ దవ 


అల్‌-ఇన్ఫాను: The Man, మానవుడు. దీనికి సూరహ్‌ అద్‌-దపహ్‌, The Time, 
కాలచక్రం, సమయం అనే పేరుకూడా ఉంది. ఈ రెండు పదాలు మొదటి ఆయత్‌లోనే 
ఉన్నాయి. దైవప్రవక్త ౧స'అస) జుమిఅహ్‌ రోజు ఫజ్‌ నమాజులలో సూరహ్‌ అన్‌-సజ్ఞా 
(32) మరియు ఈ సూరహ్‌ (76) చదివేవారు (సహీహ్‌ ముస్లిం). చాలా మంది 
వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయంలో ఈ సూరహ్‌ మదీనాలో అవతరింపజేయబడింది. (ఫక్‌ 
అల్‌-ఖదీర్‌) ఇందులో 31 ఆయతులు ఉన్నాయి. 














అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 

1. అనంత కాలచక్రంలో, మానవుడు తాను | గృక్షన్ర కరః టి లు! రోతోరవ 

చెప్పుకోదగిన వస్తువు కాకుండా ఉన్న సమయం పడ 

గడవలేదా? + 


2. నిశ్చయంగా, మేము, మానవుణ్ణి జ PUES AFC Tac] 
మిశ్రమ వీర్య బిందువుతో సృష్టించాము. శ్రీకి 


0జీ! gM ———— 


అతనిని పరీక్షించటానికి, మేము అతనిని Pt 
వినేవాడిగా, చూసేవాడిగా చేశాము.” 
3. నిశ్చయంగా, మేము అతనికి మార్గం అకభయయన మతే 
చూపాము. ఇక అతడు కృతజ్ఞుడు కావచ్చు. క 
1 


లేదా కృతఘ్నుడూ కావచ్చు! 
4. నిశ్చయంగా, మేము సత్యతిరస్కారుల | ధరమ ల్లి శక 
కొరకు సంకెళ్ళను, మెడలో పట్టాలను 


మరియు భగభగమండే అగ్నిని సిద్ధపరచి 
ఉంచాముగే 





_ 


. అంటే స్త్రీ పురుషుల వీర్యబిందువుల మిశ్రమంతో! అంటే పురుషుని రేతస్సు, లేక వీర్యబిందువు, 
లేక శుక్లం (ఏp౭rm, మరియు స్త్రీ బీజకణం (OV॥mి చూడండి, 86:6-7. 

. పరీక్షించటం కోసం, చూడండి, 67:2. 

. ప్రతి మానవుడు తన ఆత్మను వ్యాపారంలో పెడ్డాడు. దానిని నష్టంలో పడవేస్తాడు లేక లాభంలో 
(స.ముస్లిం). నష్టం అంటే నరకం, లాభం అంటే స్వర్గం. ఇంకా చూడండి, 90:10. 

4. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) (ప్రసాదించిన స్వేచ్చను చెడు మార్గంలో వినియోగించటం వల్ల లభించే 

(పతిఫలం. ఇంకా చూడండి, 73:12-13. 


ఆరగ 


76. సూరహ్‌ అద్‌ దవా 


5. నిశ్చయంగా, పుణ్యాత్ములు కాఫూర్‌ 
అనే ఒక చెలమ నుండి ఒక గిన్నెలో తెచ్చిన 
(పానీయాన్ని త్రాగుతారు." 


6. ధారాళంగా పొంగి ప్రవహింపజేయబడే 
ఊటలనుండి, అల్లాహ్‌ దాసులు (త్రాగుతూ 
ఉంటారు.” 


7. వారు తమ మొక్కుబడులను పూర్తి 
చేసుకున్నవారై ఉంటారు. మరియు దాని 
హాని అన్ని వైపులా క్రమ్ముకొనే, ఆ దినమును 
గురించి భయపడుతూ ఉంటారు. 


8. మరియు అది తమకు (పీతికరమై 
నప్పటికీ, వారు నిరుపేదలకు మరియు 
అనాథులకు మరియు ఖైదీలకు, ఆహారం 
పెట్టేవారై ఉంటారు" 


9. వారు (వారితో ఇలా అంటారు): 
“వాస్తవానికి మేము అల్లాహ్‌ ప్రసన్నత కొరకే 
మీకు ఆహారం పెడుతున్నాము. మేము మీ 
నుండి ఎలాంటి ప్రతిఫలం గానీ, లేదా 
కృతజ్ఞతలు గానీ ఆశించటం లేదు. 


10. “నిశ్చయంగా, మేము మా (ప్రభువు 
నుండి వచ్చే ఉ(గమైన, దుర్భరమైన, ఆ 
దినానికి భయపడుతున్నాము!” 


_ 


. చూడండి, 83:25-28. 
. అంటే అది ఎన్నటికీ తరిగిపోదు. 


on 
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మొక్కుబడులు కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకే చేస్తారు. మరియు వాటిని పూర్తిచేస్తారు. “అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) పేరుతో మొక్కుబడిచేసుకుంటే దానిని పూర్తి చేసుకోవాలి.” (స. బుఖారీ. 


4. దైవప్రవక్త (సిఅస) ఆదేశానుసారం 


"సిహాబీలు (ర'ది.'అన్లుమ్‌) బద్‌యుద్ధ ఖైదీలకు 


మొదట అన్నంపెట్టి, తరువాత తాము తినేవారు, (ఇబ్నె-కసీర్‌). మన అధీనంలో ఉన్న 
సేవకులతో కూడా మంచిగా వ్యవహరించాలి. దైవప్రవక్త సిఅస) చివరి ఉపదేశం: 


“నమాిజ్‌ను మరియు మీ సేవకులను ఆదరించండి.” 


2:177 మరియు 90:14-16. 


(ఇబ్నామాజా). ఇంకా చూడండి, 


76. సూరహ్‌ అద్‌ దవా 


11. కావున అల్లాహ్‌ వారిని ఆ దినపు కీడు 
నుండి కాపాడాడు. మరియు వారికి ఉల్లాసాన్ని 
మరియు ఆనందాన్ని పసాదించాడు. 


12. మరియు వారి సహనానికి" (ప్రతిఫలంగా 
వారికి స్వర్గాన్ని మరియు పట్టువస్త్రాలను 
ఇచ్చాడు.” 

13. అందులో, వారు ఎత్తెన పీఠాలమీద 
దిండ్లకు ఆనుకొని కూర్చొని ఉంటారు. అందులో 
వారు ఎండ (బాధుగానీ, చలి తీవతనుగానీ 
చూడరు! 


14. మరియు అందులో వారిపై నీడలు 
పడుతుంటాయి" దాని ఫలాల గుత్తులు వారికి 
అందుబాటులో ఉంటాయి. 


15. మరియు వారి మధ్య వెండిపాత్రలు 
మరియు గాజుగ్గాసులు (ప్పబడుతూ ఉంటాయి. 


16. ఆ స్పటికంవలే 
తెల్లనైన వెండితో చేయబడిఉంటాయి. అవి 
నియమబద్దంగా నింపబడిఉంటాయి. 


గాజుగ్గాసులు 


17. మరియు వారికి సొంటి కలిపిన 
మధుపాత్రలు త్రాగటానికి ఇవ్వబడతాయి” 


15. అది స్వర్గంలోని సల్‌సబీల్‌ అనే 
పేరు గల ఒక ఊట! (7/8) 


19.* మరియు వారి మధ్య శాశ్వతంగా, 
యవ్వనులుగా ఉండే బాలురు తిరుగుతూ 
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1. 'సబరున్‌: సహనం, అంటే ధర్మమార్గంలో వచ్చే కష్టాలను భరించటం. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
ఆజ్ఞాపాలన కొరకు తమ సుఖసంతోషాలను మరియు అపేక్షలను త్యాగం చేయటం. అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) అవిధేయతనుండి దూరంగా ఉండటం. 
2. చూడండి, 18:31. 
3. చూడండి, 4:57. 
4. చూడండి, 43:71. 
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ఉంటారు. మరియు నీవు వారిని చూస్తే, వారిని 
వెదజల్లిన ముత్యాలుగా భావిస్తావు.' 

20. మరియు నీవు అక్కడ (స్వర్గంలో) | (కరక డవ రప గు 
చూస్తే, ఎక్కడ చూసినా ఆనందమే పొందుతావు. 
మరియు ఒక మహత్తర సామ్రాజ్య వైభవం 
కనిపెస్తుంది. 

21. వారి ఒంటి మీద సన్నని ఆకుపచ్చని | ఇకక [ి్యియలయడము 
డ్రేష్ణమైన పట్టు వస్త్రాలు మరియు బంగారు Maye Mw AE 
జలతారు అల్లిన దుస్తులుంటాయి. మరియు గ్‌ 
వారికి వెండి కంకణాలు తొడిగించబడతాయి అగుట 
మరియు వారి (ప్రభువు వారికి నిర్మలమైన 
పానీయాన్ని త్రాగటానికి ప్రసాదిస్తాడు. 


| 22. (వారితో ఇలా అనబడుతుంది): SURES SEITEN OnE 
“నిశ్చయంగా, ఇది మీకు ఇవ్వబడే ప్రతిఫలం. 
ఎందుకంటే, మీ శమ అంగీకరించబడింది.” 


23. నిశ్చయంగా, మేమే, ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను, SEER Rd) 
నీపై (ఓ ము'హమ్మద్‌!) [క్రమ[క్రమంగా 
అవతరింపజేశాము. 


24. కావున నీవు నీ ప్రభువు యొక్క ఆజ్ఞ | శ్ర మళ భన దక 
హె స్థిరంగా ఉండు మరియు వీరిలోని ఏ 
పాపియొక్క లేదా సత్యతిరస్కారుని యొక్క 
మాట గాని వినకు.” 


A తరం hw uses ఖే 
25. మరియు నీ ప్రభువు నామాన్ని ఉదయం తేద SIGNED 
మరియు సాయంత్రం స్మరిస్తూఉండు. 


1. వారు ఎల్లప్పుడూ బాలురుగానే ఉంటారు. వారు వృద్ధులు కారు. వారికి మరణం రాదు. ఇంకా 
చూడండి, 56:17-18 మరియు 52:24. 

2 మక్కా సత్యతిరస్కారులు దైవప్రవక్త (సిఅసు)ను: అతని ధర్మ(పచారాన్ని ఆపమనే వారు. 
మరియు తమ దేవతలను ఆరాధించమనే వారు. దానికి బదులుగా వారు అతనికి కోరినంత 
ధనం, అధికారం, ఇస్తాం అనేవారు. మరియు అతనికి ఇష్టమైన స్త్రీతో వివాహం చేయిస్తాం 
అనేవారు. (ఫ'త్త్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 

3. అంటే అన్ని వేళలో ఉదయం ఫజ్‌, సాయంత్రం “జుప్‌ మరియు 'అస్‌ నమా'జ్‌లు. 


76. సూరహ్‌ అద్‌ దవా 


26. మరియు రాత్రివేళ ఆయన సన్నిధిలో 
సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేస్తూఉండు " మరియు 
రాత్రి వేళ సుదీర్హకాలం, ఆయన పవిత్రతను 
కొనియాడుతూ ఉండు. 


27. నిశ్చయంగా, వీరు అనిశ్చితమైన ఈ 
ప్రాపంచిక జీవితంపట్ల మోహాతులైవున్నారు. 
మరియు మున్ముందు న భారమైన 
దినాన్ని విస్మరిస్తున్నారు.” 


28: మము: వీరిని సృష్టంచినవారము 
మరియు వీరి శరీరాన్ని దృఢపరిచినవారము. 
మరియు మేము కోరినప్పుడు వీరికి బదులుగా 
వీరివంటి వారిని తేగలము. 


29. నిశ్చయంగా, ఇదొక హితోపదోశం 
కావున ఇష్టపడిన వాడు తన (ప్రభువు వైపునకు 
పోయే మార్గాన్ని అవలంబించవచ్చు! 

30. మరియు, అల్లాహ్‌ కోరకపోతే, మీరు 


కోరేదీ (జరగదు! నిశ్చయంగా, 
సర్వజ్ఞుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


అలాహ్‌ 
౧ 


31. ఆయన, తాను కోరిన వారిని తన 
కారుణ్యంలోకి తీసుకుంటాడు. మరియు 
దుర్మార్గుల కొరకు, ఆయన బాధాకరమైన 
శిక్షను సిద్ధపరచి ఉంచాడు. 
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1. రాత్రివేళలో మ'గ్‌రిబ్‌ మరియు "ఇషా నమాజ్‌లు మరియు తహాజ్ఞాద్‌ నమా'జ్‌లు. 


2. భారమైన దినం అంటే పునరుత్తాన దినం. 


77. సూరహ్‌ అల్‌-ముర్చలాత్‌ భాగం: 29 1209 ya వా! VV అయీ! త్వం 


77. సూరహ్‌ అల్‌-ముర్సలాత్‌ 


అల్‌ముర్సలాతు: Those sent forth, పంపబడేవి. ఈ సూరహ్‌ ఆరంభ మక్కా కాలపు 
సూరాహ్‌లలో ఒకటి. ఈ సూరహ్‌ సత్యతిరస్కారులను రాబోయే జీవితపు శిక్ష గురించి 
హెచ్చరిస్తుంది. “అబ్దుల్లాహ్‌ ఇబ్నె-మస్‌'ఊద్‌ (రిది.”అ.) కథనం: “మేము మునాలోని ఒక 
గుహలో ఉండగా ఈ సూరహ్‌ అవతరింపజేయబడింది. దైవప్రవక్త ('సిఅస) దీనిని 
చదువుతుండగా అకస్మాత్తుగా ఒక పాము వచ్చింది. దైవ ప్రవక్త (సస) దానిని 
చంపమన్నారు. కాని అది త్వరగా వెళ్ళిపోయింది. అప్పుడు అతనన్నారు: “నీవు దాని 
హానినుండి మరియు అది నీ హాని నుండి తప్పించుకున్నారు. (సిహీిహ్‌ బుఖారీ మరియు 
"సహీహ్‌ ముస్లిం) దైవప్రవక్త ('సిఅస) కొన్ని సార్లు మోగ్‌రిబ్‌ నమాజ్‌లో ఈ సూరహ్‌ 
చదివే వారు (సహీహ్‌ బుఖారీ. ఇందులో 50 ఆయతులు ఉన్నాయి. 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


ofl ltl —ప 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో as / 

1. ఒకదాని తరువాత ఒకటి, వరుసగా OBE; 
పంపబడే వాయువుల సాక్షిగా!" 

2. మరియు తీవమైన వేగంతో వీచే దీరుదపంయంి॥ 
వాయువుల సాక్షిగా!” 

3. మరియు మేఘాలను దూరదూరంగా ds 
వ్యాపింపజేసే వాయువుల సాక్షిగా! 

4. మరియు మంచి చెడులను విశదపరచే రీడ్‌ ఆక పక 
(దైవదూతల) సాక్షిగా! 

5. సందేశాలను ప్రవక్తల వద్దకు తెచ్చే SAS WE 


(దైవదూత) సాక్షిగా! 


1. లేక దైవదూతల, లేక సందేశహరుల సాక్షిగా అని కొందరు వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. 
'ఉర్‌ఫన్‌-అంటే దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) లేక షరీయత్‌ ఆజ్ఞలని కొందరు వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. 

2. లేక దైవదూతల సాక్షిగా! ఎవరైతే తీవ్రంగా వీచే గాలులతో సహా పంపబడతారో! 

3. లేక దైవదూతల సాక్షిగా! ఇబ్బ్నె-కసీ'ర్‌, *'తబరీ మరియు ఇతర చాలా మంది వ్యాఖ్యాతలు 
కూడా (రహ్మ.) ఈ మూడు ఆయతులలో గాలుల ప్రస్తావన ఉందనే అభిప్రాయపడ్డారు. 

4. లేక ఖుర్‌ఆన్‌ ఆయతుల లేక ప్రవక్తల సాక్షిగా. 

5. లేక అల్లాహ్‌ (స.తా.) యొక్క వహీని ప్రజలకు అందజేసే (ప్రవక్త (అ.స)ల సాక్షిగా! ఇమామ్‌ 
షాకాని అభిప్రాయంలో - ముర్ఫలాత్‌, 'ఆసిఫాత్‌ మరియు నాషిరాత్‌ - గాలులను సంబో ధిస్తున్నాయి 
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6. సాకుగా లేక హెచ్చరికగా! 


7. నిశ్చయంగా, మీకు వాగ్దానం చేయబడినది, 
జరగవలసి ఉంది. 


8. అప్పుడు ఎప్పుడైతే నక్షత్రాలు 
కాంతిహీనమై పోతాయో! 


9. మరియు ఆకాశం చీలిపోతుందో! 


10. మరియు పర్వతాలు పొడిగా మారి, 
చెల్లాచెదురుగా చేయబడతాయో! 


11. మరియు (పవక్షలు తవు నిర్ణీత 
సమయంలో సమావేశపరచబడతారో | 


12. ఏ దినానికి గాను, (ఇవన్నీ వాయిదా 
వేయబడ్డాయి? 


13. ఆ తీర్పు దినం కొరకా! 


14. మరియు ఆ తీర్చుదినం అంటే ఏమిటో 
నీకెలా అర్థంకాగలదు? 


15. ఆ రోజు (పునరుత్తానాన్ని తిరస్కరించే 
వారికి వినాశం ఉంది! 


16. ఎమీ? మేము పూర్వీకులను నాశనం 
చేయలేదా? 


17. తరువాత రాబోయే వారిని కూడా, 
మేము వారి వెనక పంపుతాము. 
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మరియు పారిఖాత్‌, ముల్‌ఖియాత్‌ -దైవదూతలను. ఈ వ్యాఖ్యానంతో కూడా చాలామంది 


వ్యాఖ్యాతలు ఏకీభవిస్తున్నారు. 


1. దీని మరొక తాత్పర్యం: “(మానవులకు తెలియజేసే 


చేయటానికి గానీ.” 
2. చూడండి, 4:41-42, 5:109, 7:6 లేక 39:69. 


3. యౌమల్‌ విన్స్‌: పునరుత్ణానదినం. ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణా క్రమంలో 


గానీ, లేక హెచ్చరిక 


ఇక్కడ మొదటి సారి 


పేర్కొనబడింది. ఇంకా చూడండి, 37:21, 44:40, 78:17 మరియు 77:38. 
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18. ఈ విధంగా మేము నేరస్థుల పట్ల 
వ్యవహరిస్తాము. 

19. ఆ రోజు (పునరుత్ణానాన్ని తిరస్కరించే 
వారికి వినాశం ఉంది! 


20. ఏమీ? మేము మిమ్మల్ని తుచ్చ మైన 
నీటితో (వీర్యబిందువుతో) సృష్టించలేదా? 

21. తరువాత మేము దానిని ఒక 
భదమైన స్థానంలో ఉంచాము. 

22. ఒక నిర్జీతకాలం వరకు. 


23. ఈ విధంగా మేము నిర్ణయించాము, 
ఎందుకంటే మేమే ఉత్తమమైన నిర్ణయాలు 
తీసుకునేవారము.' 


24. ఆ రోజు (పునరుత్తానాన్సి తిరస్కరించే 
వారికి వినాశం ఉంది! 


25. ఏమీ? మేము భూమిని ఒక 
సమీకరించే స్థానంగా చేయలేదా? 


26. జీవులకూ మరియు మృతులకూను? 


27. మరియు దానిలో ఎత్తెన పర్వతాలను 
స్థిరంగా నిలుపలేదా? మరియు కు త్రాగటానికి 
మంచినీటిని ప్రసాదించలేదా? 


28. ఆ రోజు (పునరుత్ణానాన్ని తిరస్కరించే 
వారికి వినాశం ఉంది! 


29. (సత్యతిరస్కారుల తో ఇలా 
అనబడుతుంది): “మీరు తిరస్కరిస్తూ వచ్చిన 
దాని వైపునకు పొండి!” 


30. (దాని పొగు మూడు శాఖలుగా 
చీలిపోయే నీడ వైపునకు పొండి; 


1. చూడండి, 23:12-14. 
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31. కాని అది ఏ విధమైన (చల్లనినీడనూ 
ఇవ్వదూ మరియు (నరక) జ్వాలల నుండి కూడా 
కాపాడదు! 


32. వాస్తవానికి, అది పద్ద పెద్ద మొద్దుల 
వంటి అగ్నికణాలను విసురుతుంది. 


అది ఆద్యం An 


33. వాస్తవానికి ఆ అగ్నికణాలు పసుపు 
పచ్చని ఒంటెలవలే కనిపిస్తాయి. 


34. ఆ రోజు (పునరుత్ఞానాన్ని తిరస్కరించే 
వారికి వినాశం ఉంది! 


35. ఆ దినాన వారు మాట్లాడలేరు. 


36. మరియు వారికి సాకులు చెప్పుకునే 
అవకాశం కూడా ఇవ్యబడదు. 


37. ఆ రోజు (పునరుత్థానాన్ని తిరస్కరించే 
వారికి వినాశం ఉంది! 


38. అది తీర్చుదినమై ఉంటుంది! మేము 
మిమ్మల్ని మరియు మీ 
సమావేశపరచి ఉంటాము! 


పూర్వికులను 


39. కావున మీవద్ద ఏదైనా పన్నాగముంటే 
దానిని పన్నండి.' 


40. ఆ రోజు (పునరుత్చానాన్ని తిరస్కరించే 
వారికి వినాశం ఉంది! 


41. నిశ్చయంగా భయభక్తులు గలవారు (ఆ 
రోజు చల్లని) నీడలలో చెలమల దగ్గర ఉంటారు. 


42. మరియు వారికి, వారు కోరే ఫలాలు 
లభిస్తాయి. 


43. (వారితో ఇలా అనబడుతుంది): “మీరు 
చేస్తూ ఉండిన కర్మలకు ఫలితంగా హాయిగా 


1. ఇటువంటి సందేశం గల ఆయత్‌ కోసం చూడండి, 55:33. 
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తినండి, త్రాగండి!” 


44. నిశ్చయంగా, మేము సజ్జనులకు ఇలాంటి 
(ప్రతిఫలమే ఇస్తాము. 


45. ఆ రోజు (పునరుత్తానాన్ని తిరస్కరించే 
వారికి వినాశం ఉంది! 


46. (ఓ సత్యతిరస్కారులారా!) మీరు 
కొంతకాలం తినండి, సుఖాలు అనుభవించండి. 
నిశ్చయంగా, మీరు నేరస్థులు! 


47. ఆ రోజు (పునరుత్ణానాన్సి తిరస్కరించే 
వారికి వినాశం ఉంది! 


48. మరియు వారితో: “(అల్లాహ్‌ముందు) 
వంగండి (రకూడ చేయండి.” అని 
అన్నప్పుడు, వారు వంగలేదు. 


49. ఆ రోజు అకా తిరస్కరించే 
వారికి వినాశం ఉంది! 


50. దీని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) తరువాత, ఇక 
వారు మరెలాంటి సందేశాన్ని విశ్వసిస్తారు? 
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1. ఈ ఆయత్‌ ఈ సూరహ్‌లో పదిసార్లు వచ్చింది. ఏ విధంగానైతే: “అయితే మీరిరువురు 
(మానవులు మరియు జిన్నాతులు) మీ ప్రభువు యొక్క ఏ యే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు?” 


అనే ఆయతు సూరహ్‌ అర్‌-రహ్‌మాన్‌ 


31సార్లు, వచ్చిందో! అంటే, 


పునరుత్ణానదినాన్ని తిరస్కరించే వారికి వినాశం తప్పదనే విషయాన్ని అల్లాహుతాలా 


మాటిమాటికి విశదీకరిస్తున్నాడు. 
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78. సూరహ్‌ అన్‌-నబా" 

















అన్‌ నభా": The Great News, The Tiding, వార్త, సమాచారం. ఈ పేరు రెండవ 
ఆయత్‌లో నుండి తీసుకోబడింది. ఇది చివరి మక్కా కాలపు సూరహ్‌. ఇది పునరుత్తానం మరియు 
అంతిమ తీర్పులను గురించి తెలుపుతోంది. ఇందులో 40 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1.(*) ఏ విషయాన్ని గురించి వారు 
(ఒకరినొకరు) ప్రశ్నించుకుంటున్నారు?' 


2. ఆ మహా వార్తను గురించేనా? 


3. దేనిని గురించైతే వారు భేదాభి 


(పపాయాలను కలిగి ఉన్నారో! 


4. అదికాదు! వారు త్యరలోనే దానిని 
తెలుసుకోగలరు. 


5.ఎంత మాత్రము కాదు! వారు 


త్వరలోనే దానిని తెలుసుకోగలరు. 


6. ఏమీ? మేము భూమిని పరుపుగా 
చేయలేదా? 


7. మరియు పర్వతాలను మేకులుగా? 
8. మరియు మేము ల (స్తీ9- 


పురుషులు జంటలుగా సృష్టి షించాము." 


1. దైవప్రవక్తగిసిఅస)మై 
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అవతరింపజేయబడిన ఖుర్‌ఆన్‌ను మరియు అతనిని ప్రవక్తగా అల్లాహ్‌ 


(సు.తా) ఎన్నుకున్న విషయాన్ని నమ్మలేక సత్యతిరస్కారులు ఒకరితో నొకరు ఈ విధంగా 
(ప్రశ్నించుకున్నారు: “ఏమీ? పునరుత్తానం నిజమేనా? ఇతడు వాస్తవంగానే ప్రవక్తనా?” మొదలైనవి. 


దానికి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) స్యయంగా జవాబిచ్చాడు. 


2. చూడండి, 16:15. 


3. మానవులలో, జంతువులలో మరియు ఇతర [ప్రాణంలేని వస్తువులలో కూడా జంటలున్నాయి. ఉదా: 
రాత్రిం-బవళ్ళు, సూర్య-చందులు, ఆకాశం-భూమి, నలుపు-తెలుపు మొదలైవవి. ఇంకా చూడండి, 


36:36. 


78. సూరహ్‌ అన్‌-నబా' భాగం: 30 


9. మరియు మేము నిద్రను, మీకు విశ్రాంతి 
నిచ్చేదిగా చేశాము. 


10. మరియు రాతిని ఆచ్చ్భాదంగా చేశాము. 


11. మరియు పగటిని జీవనోపాధి సమయంగా 
చేశాము. 


12. మరియు మేము మీపైన 
ఏడు (ఆకాశాలను) నిర్మించాము. 


పటిష్టమైన 


అలా 


13. మరియు (అందులో) (ప్రకాశించే దీపాన్ని 
(సూర్యుణ్ణి) ఉంచాము. 


14. మరియు మేఘాలనుండి ధారాపాతంగా 
వర్ణాన్ని కురిపించాము.' 

15. దానితో మేము ధాన్యం మరియు 
పచ్చికను (చెల్లుచేమలను) పెరిగించటానికి! 

16. మరియు దట్టమైన తోటలను. 


17. నిశ్చయంగా, తీర్పుదినం ఒక నిర్ణీత 
సమయం.” 


18. ఆ రోజు బాకా ఊద బడినప్పుడు! 
అప్పుడు మీరంతా గుంపులు గుంపులుగా 
లేచివస్తారు. 


19. మరియు ఆకాశం తెరువబడుతుంది, 
అందులో ద్వారాలు ఏర్పడుతాయి; 


20. మరియు నం ఎండమావులుగా 
అదృశ్య మైపోతాయి" 


స. నిశ్చయంగా, నరకం ఒక మాటు; 
22. ధిక్కారుల గమ్యస్థానం; 
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1. ము'అ'సిరాత్‌: నీటితో నిండి ఉండి ఇంకా కురవని మేఘాలు. 


2. చూడండి, 77:13. 


3. చూడండి, 69:14, 14:48, 101:5, 70:9, 56:6, 20:105, మొదలైనవి. 


78. సూరహ్‌ అన్‌-నబా' భాగం: 30 


23. అందులో వారు యుగాలతరబడి 
ఉంటారు. 


24. అందులో వారు ఎలాంటి చల్లదనాన్ని 
గానీ మరియు (చల్లని) పానీయాన్ని గానీ 
చవిచూడరు. 


25. సలసల కాగే నీరు మరియు 
చీములాంటి మురికి (పానీయం) తప్ప!” 


26. (వారి కర్మలకు) తగిన పూర్తి 
(ప్రతిఫలంగా! 

27. వాస్తవానికి వారు లెక్క తీసుకోబడుతుందని 
ఆశించలేదు. 

28. పెగా వారు మా సూచన(ఆయాత్‌లను 
అసత్యాలని తిరస్కరించారు. 

29. మరియు మేము (వారు చేసిన) ప్రతి 
దానిని ఒక పుస్తకంలో వాసిపెట్టాముే 


30. కావున మీరు (మీ కర్మల ఫలితాన్ని 
చవిచూడండి. ఎందుకంటే, మేము మీకు 
శిక్లతప్ప మరేమీ అధికం చేయము." 


31. నిశ్చయంగా, దైవభీతి గలవారికి సాఫల్యం 
(స్వర్గం) ఉంది; 
32. ఉద్యానవనాలూ, (దాక్షతోటలూ! 


33. మరియు ఈడూజోడూగల (యవ్వన) 
సుందర కన్యలు; 


34. మరియు నిండిపొర్లే (మధు) పాత్ర. 


1. చూడండి, 6:128 మరియు 11:107. 
2. చూడండి, 38:57-58. 

3. చూడండి, 36:12. 

4. చూడండి, 4:56, 17:97. 
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78. సూరహ్‌ అన్‌-నబా' భాగం: 30 
35. అందులో (స్వర్గంలో) వారు ఏలాంటి 
వ్యర్దపు మాటలు గానీ, అసత్యాలు గానీ వినరు. 


36. (ఇదంతా) నీ (ప్రభువు తరఫునుండి 
లభించే ప్రతిఫలం, చాలినంత బహుమానం. 


37. భూమ్యాకాశాలు మరియు వాటి మధ్య 
ఉన్న సమసానికీ (ప్రభువైన అనంత 
కరుణామయుని (బహుమానం), ఆయన 
ముందు మాట్లాడే సాహసం ఎవ్వరికీ లేదు. 


38. ఏ రోజునయితే ఆత్మ(జిబ్రీల్స్‌' మరియు 
దేవదూతలు వరుసలలో నిలిచిఉంటారో! 
అప్పుడు ఆ అనంత కరుణామయుడు 
అనుమతించిన వాడు తప్ప, మరెవ్వరూ 
మాట్లాడలేరు; ఒకవేళ ఎవడైనా మాట్లాడినా 
అతడు సరైన మాటే మాట్లాడుతాడు.” 





కావున 
వైపునకు 


39. అదే అంతిమ సత్యదినం. 
ఇష్టమున్నవాడు, తన ప్రభువు 
చేరే మార్గాన్ని అవలంబించాలి! 


40. నిశ్చయంగా, మేము అతి సమీపంలో 
ఉన్న శిక్షను గురించి మిమ్మల్ని హాచ్చరించాము. 
ఆ రోజు (ప్రతి మనిషి తన చేజేతులా చేసుకొని 
ముందు అంట లంతా ప్రత్యక్షంగా 
చూసుకుంటాడు. మరియు సత్యతిరస్కారి: 

“అయ్యో, నా పాడుగాను! నేను మట్టినయి 
ఉంటే ఎంత బాగుండేది! అని వాపోతాడు. 


—_ 


. చూడండి, 16:2 మరియు 97:4. 


ఇ 








ల 0 కా! VA (ony రే 
కహతు 
తీరము aE 


gs Bees 
తమతో 


SIs ది పవ 


ఆ$౫రిధల్రప!పర్రవట్రు 
భు గ్రీక్‌ కరప 


అక్షోీడ 


భయద రయయయ తు 
os Prd 
Sas 
డీ ae 
© 


. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దైవదూతలకు మరియు దైవప్రవక్తలకు (అలైహిమ్‌ స.) మాట్లాడే అనుమతి 


నిస్తాడు. వారు కేవలం సత్యమే పలుకుతారు. చూడండి, 10:3. 


(అ 


. చూడండి, 69:1. 
. చూడండి, 18:49 మరియు 75:13. 
. చూడండి, 69:27. 
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79. సూరహ్‌ అన్‌-నాజి'ఆత్‌ 


79. సూరహ్‌ అన్‌-నాజి'ఆత్‌ 

















అన్‌-నాజి'ఆత్‌: Those Who Pull Out, బలవంతంగా లాగు లేక ఈడ్చ్భువారు. లేక 
కఠినంగా తీయువారు. ఇది సూరహ్‌ అన్‌-నబా' (78) తరువాత అవతరింపజేయబడిన చివరి 


మక్కా కాలపు సూరహ్‌. ఇందులో 46 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. (అవిశ్వాసుల ప్రాణాలను) కఠినంగా 
లాగితీసే వారి (దేవదూతల) సాక్షిగా!" 


2. (విశ్వాసుల (పాణాలను) నెమ్మదిగా 
తీసేవారి (దేవదూతల) సాక్షిగా!” 


3. (విశ్వంలో) తేలియాడుతూ పోయే వారి 
సాక్షిగా! 


4. మరియు పందెంలో వలే (ఒకరితోనొకరు) 
పోటీపడే వారి సాక్షిగా! 


5. మరియు (తమ (ప్రభువు) ఆజ్ఞానుసారం 
వ్యవహారాలు నిర్వహించే వారి (దేవదూతల) 
సాక్షిగా! 

6. ఆ రోజు (మొదటి) బాకా ధ్యని 
భూగోళాన్ని తీవ్రంగా కంపింపజేస్తుంది.* 


7. దాని తర్వాత రెండవసారి * బాకా 
ఊదబడుతుంది, (అప్పుడు అందరూ 
పునరుత్సరింపబడతారు). 
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1. నాజి'ఆత్‌: బలవంతంగా, కఠినంగా లాగి తీయటం. 'గర్‌ఖన్‌: మునిగి. ఈ సూరహ్‌లోని 1-5 


ఆయతుల తాత్పర్యంలో వ్యాఖ్యాతల మధ్య భిన్నాభిపాయాలున్నాయి. 
నష్‌'తన్‌: ముడివిప్పటం - అంటే నెమ్మదిగా తీయటం. 


2. 
3. నబొహన్‌: ఈదుట, తేలుతూపోవుట. 
4. 


ఇది మొదటి బాకా ధ్వని. దీనిని నఫ్‌ఖయే ఫనా అంటారు. అప్పుడు ప్రతీది నశిస్తుంది. 
5. ఈ రెండవ బాకా ధ్వనితో అందరూ [బతికి తమ గోరీలనుండి బయటికి లేచి వస్తారు. 


79. సూరహ్‌ అన్‌-నాజి'ఆత్‌ భాగం: 30 


8. ఆ రోజు (కొన్ని హృదయాలు (భయంతో) 
దడదడలాడుతూ ఉంటాయి. 


9. వారి చూపులు క్రిందికి వాలి ఉంటాయి. 


10. వారు ఇలా అంటున్నారు: eye? 
మనం మన పూర్వస్థితిలోకి మళ్ళీ తీసుకు 
రాబడతామా? 


11. “మనం శిథిలమైన ఎముకలుగా 
మారిపోయిన తరువాత కూడానా?” 


12. వారు (ఇంకా ఇలా) అంటారు: 
“అయితే ఈ తిరిగి రావటమనేది చాల 
నష్టదాయకమైనదే!” 

13. కాని అది వాస్తవానికి, ఒకే ఒక 
(తీవ్రమైన) ధ్వని. 

14. అప్పుడు వారందరూ, ఒకేసారి లేచి 
మైదానంలోకి వచ్చి ఉంటారు. 


15. ఎమీ? నీకు మూసా వృత్తాంతం 


1 
అందిందా? 


16. అతని ప్రభువు పవిత్ర 'తువా లోయలో 
అతనిని పిలిచినప్పుడు,” 


17. (ఇలా అన్నాడు): “ఫిర్‌బెన్‌ వద్దకు 
వెళ్ళు. నిశ్చయంగా, అతడు ధిక్కారు 
డయ్యాడు. 


18. “ఇక (అతనితో) ఇట్లను: “ఏమీ? నీవు 
పాపరహితుడవటానికి ఇష్టపడతావా? 


19. “మరియు. నేను నీకు. నీ ప్రభువు 
వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేస్తాను, మరి నీవు 


1. మూసా (అ.సు వృత్తాంతానికి చూడండి. 20:90-98. 
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2. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మూసా(అ.స)తో మాట్లాడాడు. అతనిని సందేశహరునిగా ఎన్నుకున్నాడు. 
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తెనె 


ఆయన పట్ల భీతికలిగి ఉంటావా?” 


20. తరువాత అతను (మూసా) అతడికి 
(ఫెర్‌ొజెన్‌కు) గొప్ప అద్భుత నిదర్శనాన్ని 
చూపాడు. 

21. కాని అతడు (ఫిరొజెన్‌) దానిని 
అబద్ధమని తిరస్కరించాడు మరియు (అతని 
మాటను) ఉల్లంఘించాడు. 


22. ఆ తర్వాత అతడు (ఫిర్‌'జెన్‌) వెనక్కి 
మరలిపోయి, (కుటలు) పన్నసాగాడు. 


23. పెదప (ప్రజలను) సమావేశపరచి, 
ఎలుగెత్తి చాటుతూ; 


24. ఇలా అన్నాడు: “నేనే మీ యొక్క 
మహోన్నత ప్రభువును!” 


25. కావున అల్లాహ్‌ అతనిని ఇహపర 
లోకాల శిక్షకు గురిచేశాడు.” 


26. నిశ్చయంగా, ఇందులో(అల్లాహ్‌కు) 
భయపడే (పతివ్య క్తికొరకు గుణపాఠముంది. 


27: ఎమీ? మిమ్మల్ని సృష్టించడం కఠిన 
మయిన పనా? లేక ఆకాశాన్నా? ఆయనే కదా 
దానిని నిర్మించింది!" 


28. ఆయన దాని కప్పును (ఎత్తును) చాలా 
పెకి లేపాడు. తరువాత దానిని క్రమపరిచాడు; 


29. మరియు ఆయన దాని రాత్రిని చీకటిగా 
చేశాడు మరియు దాని పగటిని (వెలుగును) 
బహిర్గతం చేశాడు. 
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1. చూడండి, 28:38, ఫిర్‌బెన్‌ తనను తాను దేవుడని చెప్పుకున్నాడు మరియు హద్దులు మీరి సత్యాన్ని 


తిరస్కరించాడు. 
2. చూడండి, 7:137 అతని ఇహలోక శిక్షకు. 
3. చూడండి, 2:29 మరియు 40:57. 
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30. మరియు ఆ పిదప భూమిని పరచినట్లు 
చేశాడు.' 


31. దాని నుండి దాని నీళ్ళను మరియు 
దాని పచ్చికను బయటికి తీశాడు; 


32. మరియు పర్వతాలను (దానిలో) స్థిరంగా 
నాటాడు; 


33. మీకు మరియు మీ పశువులకు జీవన 
సామగగిగా!” 

34. ఇక ఆ గొప్ప దుర్హటన (పునరుత్తాన 
దినం) వచ్చినప్పుడు; 

35. ఆ రోజు మానవుడు తాను చేసిందంతా 
జ్ఞాపకం చేసుకుంటాడు; 


36. మరియు చూసేవారి యిదుటకు, వంకా 
స్పష్టంగా కనబడేటట్టు తేబడుతుంది.” 


37. ఇక ధిక్కారంతో హద్దులు మీరి ప్రవర్తించిన 
వాడికి; 

38. మరియు ఐహిక జీవితానికి ప్రాధాన్యత 
నిచ్చిన వాడికి; 


39. నిశ్చయంగా, 
నివాసస్థాన మవుతుంది! 


నరకాగ్నియే, వాని 


40. మరియు తన (ప్రభువు ముందు నిలబడ 
వలసి వుంటుందన్న భయంతో తన మనస్సును 
దుష్టవాంఛలకు దూరంగా ఉంచిన వ్య క్తికి; 


41. నిశ్చయంగా, స్వర్గమే, అతని నివాసస్థాన 
మవుతుంది! 
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6 ఆరి! ఉషా! రస 


1. దహాహున్‌; అంటే నిప్పు కోడి (గుడ్డు ఆకారం అని కొందరు వ్యాఖ్యానించారు. ఈ రోజు సెంటిస్టులు 
భూమి ఆకారం నిప్పుకోడి గుడ్డు ఆకారంలో ఉందని నిరూపించారు. 


2. చూడండి, 80:24-32. 
3. చూడండి, 26:91. 
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fee hereby 





42. (ఓ ముహమ్మద్‌!) వీరు నిన్ను - ఆ US Slade 
ఘడియను గురించి: “అసలు అది ఎప్పుడొస్తుంది?” 
అని అడుగుతున్నారు. 


43. దాని గురించి చెప్పడానికి దాంతో నీకేమి ATA 
సంబంధం? 

44. దాని వాస్తవజ్ఞానం నీ ప్రభువుకే ఉంది! తిష త్త గ్ర! 

45. (ఓ ముహమ్మద్‌!) నిశ్చయంగా, నీవు, ర ఏడ! 
దానికి భయపడే వారిని హెచ్చరించే వాడవు 
మాత్రమే! 

46. వారు దానిని చూసిన రోజు (తాము ENN DGS సా 


(ప్రపంచంలో) కేవలం ఒక సాయంత్రమా లేక 
ఒక ఉదయమో గడిపినట్లు భావిస్తారు." (1/8) 

















"అబన: He Frowned, కనుబొమలు ముడివేసుకున్నాడు, ముఖం చిట్లించుకున్నాడు, 
కోపముఖం చూపాడు. ఈ పదం మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఈ సూరహ్‌ మొదటి మక్కా 
కాలంలో అవతరింపజేయబడింది. ఒకసారి దైవప్రవక్త౦సిఅస) పెద్ద (అష్‌రాఫ్‌ 
ఖురైషులతో మాట్లాడుతూ ఉంటారు. అప్పుడు 'అబ్బుల్లావా బిన్‌-ఉమ్మె మక్తూమ్‌(ర'ది.'అ.) వచ్చి 
కొన్ని ధర్మవిషయాలను గురించి ప్రశ్నిస్తారు. అతడు అంధుడు. అప్పుడు దైవప్రవక్త(స'అసు) 
అయిష్టతతో ముఖం చిట్లించుకుంటారు. అప్పుడు ఈ ఆయత్‌లు అవతరింపజేయబడతాయి. 
(తిర్మీజీ', అల్బానీ (ప్రమాణీకం) ఇందులో 42 ఆయతులు ఉన్నాయి. 





అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత ser hae 
Oo geld —+ 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1. * అతను (ప్రవక్త) భృకుటి ముడివేసుకున్నాడు dds 
మరియు ముఖం (తిప్పుకున్నాడు; 
2. ఆ గ్రుడ్డి వాడు తన వద్దకు వచ్చాడని! రమ! ట్ర 


1. మానవుడు చేసే భూమికి చెందిన కాల పరిమాణం పరలోకంలో ఉండదు. ఇంకా చూడండి, 2:259, 
17:52, 18:19, 20:103-104, 23:112-113, 30:55. "అషియ్యతున్‌: అంటే జుప్‌ నుండి 
సూర్యాస్తమయం వరకు మరియు జుహోా: అంటే సూర్యోదయం నుండి మధ్యాహ్నం వరకు. 
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3. కాని నీకేం తెలుసు? బహుశా అతడు 
తనను తాను సంస్కరించుకోవచ్చు! 


4. లేదా అతడు హితబోధ పొందవచ్చు 
మరియు ఆ హితబోధ అతనికి (ప్రయోజనకరం 
కావచ్చు! 


5. కాని అతడు, ఎవడైతే తనను తాను 
స్వయంసమృద్దుడు. అనుకుంటున్నాడో! 


6. అతని పట్ల నీవు ఆసక్తి చూపుతున్నావు.' 


7. ఒకవేళ అతడు సంస్కరించుకోక పోతేనీపై 
బాధ్యత ఏముంది? 


8. కాని, ఎవడైతే తనంతట తాను, నీ వద్దకు 
పరుగెత్తుకుంటూ వచ్చాడో! 


9. మరియు (అల్లాహ్‌ యడల) భీతిపరుడై 
ఉన్నాడో! 


10. అతనిని నీవు నిర్లక్ష్యం చేస్తున్నావు. 


11. అలాకాదు! నిశ్చయంగా, ఇది (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌) ఒక హితోపదేశం.” 


12. కావున ఇష్టమున్న వారు దీనిని 
స్వీకరించవచ్చు! 


13. ఇది. ప్రతిష్టాత్మకమైన పుటలలో 
(వాయబడి) ఉన్నది; 


14. మహోన్నతమైనది, పవిత్రమైనది; 
15. లేఖకుల(దేవదూతల)చేతులలో ఉన్నది; 
16. వారు గౌరవనీయులైన సత్పురుషులు 
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రాన 


1. ఇక్కడ సూచించబడుతున్నది ఏమిటంటే విధేయులను ఉపేక్షించి, విముఖులయ్యే వారికి బోధన 


చేయటానికి, ఆసక్తి చూపనవసరం లేదు! 


2 బాధ్యత కేవలం సందేశాన్ని అందజేయటం మాత్రమే. నీవు వారి వెంటపడి [బతిమాలనవసరం లేదు. 


3. చూడండి, 7:172. 


భాగం: 30 


(ఆజ్ఞానువర్తనులు). 

17. మానవుడు నాశనం గాను! అతడు ఎంత 
కృతఘ్నుడు! 

18. ఆయన(అల్లాహ్‌) (దేనితో) అతనిని 
సృష్టంచాడు? 

19. అతనిని, వీర్యబిందువుతో సృష్టించాడు 
తరువాత అతనిని తగిన విధంగా తీర్చిదిద్దాడు. 


20. ఆ తరావత అతని మార్గాన్ని అతనికి 
సులభతరం చేశాడు: 


21. ఆమన అతనిని మరణింపజేసి గోరీలోకి 
చేర్చాడు; 

22. మళ్ళీ ఆయన (అల్లాహ్‌) కోరినపుడు 
అతనిని తిరిగి బతికించి లేపాడు. 


23. అలాకాదు, ఆయన (అల్లాహ్‌) ఆదేశించిన 
దానిని (మానవుడు) నెరవేర్చలేదు. 


24. ఇక, మానవుడు తన ఆహారాన్ని 
గమనించాలి! 


25. నిశ్చయంగా, మేము నీటిని (వర్షాన్ని 
ఎంత పుష్కలంగా కురిపెంచాము. 


26. ఆ తరువాత భూమిని (మొలిచే మొక్క 
లతో) చీల్చాము, ఒక అద్భుతమైన చీల్చుతో! 


27. తరువాత దానిలో ధాన్యాన్ని పెంచాము; 


28. మరియు దాక్షలను మరియు కూర 
గాయలను; 


29. మరియు ఆలివ్‌ ('జైతూన్‌) మరియు 
ఖర్జూరపు చెట్లను; 
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తక్‌ 


1. ఎట్టి ప్రమాణం లేకుండానే పునరుత్ణానాన్ని తిరస్కరించే మానవుడికి ఈ శాపం! 
2. అంటే అతనికి మంచీ-చెడుల మార్గాలు స్పష్టంగా తెలుపబడ్డాయి. 


భాగం: 30 


30. మరియు దట్టమైన తోటలను; 
31. మరియు (రకరకాల) పండ్లను మరియు 
పచ్చికలను; 


32. మీకు మరియు మీ పశువులకు జీవన 
సామగిగా. 





33. ఎప్పుడైతే, చెవులను చెవిటిగా చేసే ఆ 
గొప్ప ధ్వని వస్తుందో! 

34. ఆ రోజు, మానవుడు తన సోదరుని 
నుండి దూరంగా పారిపోతాడు; 


35. మరియు తన తల్లి నుండి మరియు 
తండి నుండి; 

36. మరియు తన భార్య (సాహిబతి) నుండి 
మరియు తన సంతానం నుండి. 


37. ఆ రోజు వారిలో ప్రతి మానవునికి తనను 
గురించి మాత్రమే చాలినంత చింత ఉంటుంది." 


38. ఆ రోజు కొన్నిముఖాలు ఆనందంతో 
(ప్రకాశిస్తూ ఉంటాయి; 

39. అవి చిరునవ్వులతో ఆనందోత్సాహా 
లతో కళకళలాడుతుంటాయి. 


40. మరికొన్ని ముఖాలు ఆ రోజు దుమ్ము 
కొట్టుకొని (ఎంతో వ్యాకులంతో) నిండి ఉంటాయి. 


41. అవి నల్లగా మాడిపోయి ఉంటాయి; 


42. అలాంటి వారు, వారే! సత్యతిరస్కారు 
లన దుష్టులు. 
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1. అంటే ప్రతి మానవుడు తన వారిని నిర్లక్ష్యం చేస్తాడు. దైవప్రవక్త ('సిఅస) ప్రవచనం: “పునరుత్థాన 
దినమున మానవులందరూ నగ్నశరీరులై ఉంటారు మరియు వారి కాళ్లలో మేజోళ్ళు ఉండవు 
మరియు వారు ఖత్నా చేయబడకుండా ఉంటారు.” అప్పుడు 'ఆయి'షహ్‌ (ర.'అన్హా): “ఏమీ ఈ 
విధంగా మర్మాంగాల మీద దృష్టిపడదా?” అని అడుగుతారు. దైవప్రవక్త (సిఅస) దానికి 
సమాధానంగా ఈ ఆయత్‌ చదువుతారు. (తిర్మీజీ', నసాయీ'). 


81. సూరహ్‌ అత్‌-తక్వీర్‌ భాగం: 30 ళం లా! గ జయది! పం 


81. సూరహ్‌ అత్‌-తక్వీర్‌ 


అత్‌-తక్వీర్‌: Shrouding in Darkness, (అంధకారంలో) చుట్టివేయబడటం, మూయబడటం, 
కాంతిని కోల్పోవటం. ఇది మొదటి మక్కా కాలపు సూరహ్‌ (బహుశా అవతరణలో ఏడవది). ఈ 
సూరహ్‌ పేరు మొదటి ఆయత్‌నుండి తీసుకోబడింది. ఇది అంతిమ ఘడియను సూచిస్తోంది. 8-9 
ఆయత్‌లలో అజ్ఞానకాలపు ముషిక్‌ అరబ్బులు తమ ఆడ శిశువులను పుట్టిన వెంటనే సజీవంగా 
మట్టిలో పూడ్చివేసే దారుణమైన సామాజిక దురాచారం పేర్కొనబడింది. ఇందులో 29 ఆయతులు 
ఉన్నాయి. ఈ సూరహ్‌లో పునరుత్తానదినపు దృశ్యం చూపబడింది. అందుకే దైవప్రవక్త ((స'అస) 
అన్నారు: “ఎవనికైతే పునరుత్తాన దినపు దృశ్యాన్ని చూడాలనిఉందో అతడు సూరహ్‌ అత్‌-తక్వీర్‌ 
(81), సూరహ్‌ అల్‌-ఇన్సితార్‌ (82) మరియు సూరహ్‌ అల్‌-ఇన్టిఖాఖ్‌ (84లు 
ధ్యానంతో చదవాలి.” (తిర్మీజీ', ముస్నద్‌ అహ్మద్‌; అల్ఫానీ 'స'హీహ్‌ అని ప్రమాణీకరించారు). 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


og భర్తా 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో + 
1. సూర్యుడు (అంధకారంలో) చుట్టివేయబడి, లా + 
కాంతిహీనుడైనప్పడు!' 
2. మరియు నక్ష త్రాలు (కాంతిని కోల్పోయి) య 
రాలిపోవునప్పుడు! 
3. మరియు పర్వతాలు కదిలించబడి అయ్యా da 
నప్పుడు! 
4. మరియు నిండు సూడి ఒంటెలు, SONS 
నిరపేక్షంగా వదిలివేయబడినప్పుడు! 
5. మరియు [క్రూరమృగాలన్నీ ఒకచోట థత్ర్రాత టమ! ఫు 
సమకూర్చబడినప్పుడు! 
ప గల్ల 2 9st 1] 
6. మరియు సముద్రాలు ఉప్పొంగి పోయి రర; 
నప్పుడు!" 


త 


. పునరుతానదినమున సూర్యచంద్రులు చుట్టివేయబడతారు. ('సిహీహ్‌ బుఖారీ). 

. పర్వతాలు భూమి నుండి ఊడబెరికి ఏకిన దూదివలే గాలిలో ఎగురవేయబడతాయి. చూడండి, 
20:105-107 మరియు 14:48. 

3. చూడండి, 6:38. 

4. ఈ ఆయత్‌కు ఈ విధంగా కూడా తాత్పర్యమివ్వబడింది: “లేక సమ్ముదాలలో అగ్ని జ్వాలలు 


ప] 


81. సూరహ్‌ అత్‌-తక్వీర్‌ భాగం: 30 
7. మరియు ఆత్మలు (శరీరాలతో) తిరిగి 
కలుపబడి నప్పుడు! 


8. మరియు సజీవంగా పాతిపెట్టబడిన బాలిక 
(పశ్నించబడినప్పుడు: 


9. ఏ అపరాధానికి తాను హత్యచేయ 
బడిందని? 


10. మరియు కర్మ పత్రాలు తెరువబడి 
2 
నప్పుడు! 


11. వురియు ఆకాశం ఒలిచివేయబడి 
నప్పుడు! 


12. మరియు నరకాగ్ని మండించబడి 
నప్పుడు! 


13. మరియు స్వర్గం దగ్గరకు తీసుకు రాబడి 
నప్పుడు! 


14. (పతి ఆత్మ తాను చేసి తెచ్చిన 
కర్మలను తెలుసుకుంటుంది. 


15. అలాకాదు! నేను తొలగిపోయే నక్షత్రాల 
సాక్షిగా చెబుతున్నాను, 


16. (ఏవైతే) వేగంగా తిరుగుతూ కనుమరు 
గవుతున్నాయో!' 


17. మరియు గడచిపోయే రాత్రి సాక్షిగా! 


18. మరియు (ప్రకాశించే ఉదయం సాక్షిగా! 


చెల రేగినప్పుడు. 


వు! 
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. దీనిని ఎన్నోవిధాలుగా వ్యాఖ్యానించారు, ఎక్కువగా సమ్మతమైనది: “ఒకే ధర్మంవారు ఒక చోట 


జమచేయబడతారు. యూదులందరు ఒక చోట, కై 9స్తవులు ఒకచోట మరియు ముస్లింలు ఒకచోట." 


(ప) 


. కర్మపత్రాలు మరణించిన రోజు మూయబడి పునరుత్థాన దినమున మరల తెరువబడతాయి. అప్పుడు 


కర్మపత్రాలు పుణ్యాత్ములకు కుడిచేతులలో మరియు పాపాత్ములకు ఎడమ చేతులలో ఇవ్వబడతాయి. 


(ల) 


. అల్‌జవారి: నడిచేది, తిరిగేది. అల్‌కున్నసి: దాక్కునేది, కనుమరుగయ్యేది. 


81. సూరహ్‌ అత్‌-తక్వీర్‌ భాగం: 30 


19. నిశ్చయంగా, ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) 
గౌరవనీయుడైన సందేశహరుడు (తెచ్చిన) 
వాక్కు!" 

20. అతను (జిబీల్‌ మహా బలశాలి, 
సింహాసన ('అర్జ్‌” అధిపతి సన్నిధిలో ఉన్నత 
స్థానం గలవాడు! 


21. అతని ఆజ్ఞలు పాటింపబడతాయి మరియు 
(అతను) విశ్వసనీయుడు! 


22. మరియు (ఓ (ప్రజలారా!) మీ సహచరుడు 
పిచ్చివాడు కాడు!" 


23. మరియు వాస్తవంగా, అతను ఆ 
సందేశహరుణ్జి (జిబీల్‌ను) ప్రకాశవంతమైన 
దిజ్బండలంలో చూశాడు. 


24. మరియు అతను (ముహమ్మద్‌) 
అగోచరజ్ఞానాన్ని ప్రజలనుండి దాచేవాడు కాడు. 


25. మరియు ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) శపించ 
(బహిష్కరించుబడిన మొతాన్‌ వాక్కు కాదు. 


26. మరి మీరు ఎటు పోతున్నారు? 


27. ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) సర్వలోకాలకు ఒక 
హితోపదేశం. 


28. మీలో, బుజుమార్గంలో నడవదలచుకున్న 
(ప్రతివాని కొరకు. 


_ 


. అంటే జిబీల్‌ (అ.స.) తెచ్చిన వాక్కు. 


ఇ 


వివరాలకు చూడండి, 7:54. 
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; అల్‌ 'అర్హు: సింహాసనం లేక విశ్వాధికారపీఠం. ఈ పదం అవతరణలో ఇక్కడ మొదటిసారి వచ్చింది. 


3. చూడండి, 7:184. ఈ వాక్యం మక్కా వాసులతో చెప్పబడింది. ఇంకా విశదమయ్యే విషయం 
ఏమిటంటే దైవప్రవక్త (స'అస) ఒక మానవుడు మరియు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఎన్నుకొన్న (ప్రవక్త. 


PS 


మొదటిసారి ఇక్కడ, రెండవసారి మేరాజ్‌ రాత్రిలో. 


. చూడండి, 53:5 దైవప్రవక్త (స అస) జి(బ్రీల్‌(' అ.స.)ను రెండుసార్లు అతని నిజరూపంలో చూశారు. 


82. సూరహ్‌ అల్‌-ఇన్‌ఫి'తార్‌ భాగం: 30 





క NY టపి! dy 


29. మరియు సర్వలోకాల ప్రభువైన అల్లాహ్‌ | క శ్రీ ధు! గషర్రఫర్రయడు 
తలచనంత వరకు, మీరు తలచినంత మాత్రాన 
ఏమీ కాదు.' (1/44 


82. సూరహ్‌ అల్‌-ఇన్‌ఫి'తార్‌ 


అల్‌-ఇన్‌ఫి 'తార్‌: The 01627108, చీలిపోవుట, బీటలువారుట, బ్రద్దలగుట, పెళ్ళుమనుట, 
డేలుట, పగులుట.ఈ సూరహ్‌ పేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. కొందరు దీనిని 
మొదటి మక్కా కాలపు సూరహ్‌ అని అంటారు, మరి కొందరు చివరి కాలపు సూరహ్‌ అంటారు. 
ఇందులో 19 ఆయతులు ఉన్నాయి. 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 





of ale ద్ద 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో i 

1.* అకాశం చీల్చబడినప్పుడు!” థి! 

2. మరియు నక్షత్రాలు చెదిరిపోయినప్పుడు! రదు దవే]; 

3. మరియు సముద్రాలు పొంగి పొరలిపోయి Sess యిక 
నప్పుడు! 

4. మరియు సమాధులు పెళ్ళగింప Oa ఏవమ్‌ 
(తెరువ) బడినప్పుడు! 

5. ప్రతి వ్యక్తికి తాను చేసి పంపుకున్నది రదు పర 
మరియు వెనుక వదలిపెట్టింది అంతా 
తెలిసిపోతుంది. 

6. ఓ మానవుడా! పరమదాత అయిన నీ PILE 
(ప్రభువును గురించి, ఏ విషయం నిన్ను 
ఏమరుపాటుకు గురిచేసింది? 

7. ఆయనే నిన్ను సృష్టించాడు, తరువాత రికుర ఈక తమ తథ! 


ఎలాంటి లోపం లేకుండా నిన్ను తీర్చిదిద్దాడు 
మరియు నిన్ను తగిన (ప్రమాణంలో 
రూపొందించాడు. 


1. ఇటువంటి మరో ఆయత్‌ కోసం చూడండి, 76:29-30. 
2. ఇది పునరుత్రానదినపు సూచన. 


82. సూరహ్‌ అల్‌-ఇన్‌ఫి'తార్‌ భాగం: 30 


8. తాను తలచిన ఆకారంలో నిన్ను మలిచాడు. 


9. అలాకాదు! వాస్తవానికి మీరు (పరలోక) 
తీర్పును అబద్దమని తిరస్కరిస్తున్నారు! 

10. మరియు, నిశ్చయంగా! మిమ్మల్ని 
కనిపెట్టుకొని ఉండే వారు (దేవదూతలు) ఉన్నారు. 
11. వారు, గౌరవనీయులైన లేఖకులు; 
12. మీరు చేసేదంతా తెలుసుకునేవారు! 


13. నిశ్చయంగా. పుణ్యాత్ములు : సుఖ 
సంతోషాలలో తేలియాడుతూ ఉంటారు. 


14. మరియు నిశ్చయంగా, దుష్టులు భగభగ 
మండే నరకాగ్నిలో ఉంటారు 


15. తీర్చు దినమున వారు అందులో 
(పవేశిస్తారు. 


16. మరియు వారు దానినుండి ఎంత 
మాత్రం తప్పించుకోలేరు. 


17. మరియు ఆ తీర్పుదినం అంటే 
ఏమిటో నీకెలా తెలుస్తుంది? 


18. అవును మరి! ఆ తీర్చు దినం 
అంటే ఏమిటో నీకెలా తెలుస్తుంది? 


19. ఆ దినమున ఏ మానవునికి కూడా 
ఇతరునికి ఎలాంటి సహాయం చేసే అధికారం 
ఉండదు. మరియు ఆ రోజు నిర్ణయాధికారం 
కేవలం అల్లాహ్‌కే ఉంటుంది." 


లు! 


. చూడండి, 50:17-18. 


% 


న్యాయనిష్ట గలవారు. 
. చూడండి, 42:7. 
. చూడండి, 40:16. 


Ce) 
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#97 


ద్‌ hee 
ఆభ ర్థంా 


. అబీరార్‌: 91025, ధర్మనిష్టాపరులు, దైవభక్తిపరులు, Righteous, బుజువర్తనులు, ధర్మశీలురు, 


83. సూరహ్‌ అల్‌-ము"తఫ్పిఫీన్‌ 








83. సూరహ్‌ అల్‌-ము'తఫ్సిఫీన్‌ 











అల్‌ము తప్పిఫీన్‌; [036 Who Deal in Fraud, తగ్గించి ఇచ్చేవారు, లోభత్వం 
చూపేవారు, కొలతలలో తూనికలలో మోసంచేసే వారు. దీనిపేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి 
తీసుకోబడింది. కొందరు దీనిని మక్కా చివరి కాలపు సూరహ్‌ అని అంటారు. మరికొందరు 
దైవప్రవక్త (సిఅసు మదీనా వచ్చినప్పుడు అక్కడి వారు కొలతలలో మరియు 
తూనికలలో తగ్గించే వారు. ఆ సందర్భంలో ఈ సూరహ్‌ అవతరింప జేయబడిందంటారు 
(ఇబ్నెమాజా). సూరహ్‌ అల్‌'అంకబూత్‌ (29) కూడా ఇదే విధంగా రెండు 
చోట్లలో అవతరింపజేయబడినట్లు భావింపబడుతోంది. ఇందులో 36 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత భయణ! 
Ogle 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో ల క 
1. కొలతలలో, తూనికలలో తగ్గించి ఇచ్చేవారికి థగ 
వినాశముంది. 
2. వారు ప్రజలనుండి తీసుకునేటప్పుడు EE 
పూర్తిగా తీసుకుంటారు. 
3. మరియు తాము (ప్రజలకు కొలిచి గానీ EIST 
లేక తూచి గానీ ఇచ్చేటప్పుడు మాత్రం తగ్గించి 
ఇస్తారు." 
4. ఏమీ? ఇలాంటి వారు తిరిగి బతికించి dS A EET 
లేపబడరని భావిస్తున్నారా? 
5. ఒక గొప్ప దినమున! రృెలకక్మకపీ 
6. సర్వ లోకాల ప్రభువు సమక్షంలో ప్రజలు AUTO ODI 
అందరూ నిలబడే రోజు.” 
7. అలాకాదు! నిశ్చయంగా, దుష్టుల రిం టు కవీ యపా 
కర్ణపత్రం సిజీనులో ఉంది. 








1. ఒక 'హదీస్‌'లో ఇలా ఉంది: “ఏ సమాజంవారైతే కొలతలలో మరియు తూనికలలో తగ్గిస్తారో! వారిపై 
కరువు మరియు పరిపాలకుల ఆగడాలు విరుచుకుపడతాయి.” (ఇబ్నె-మాజా - అల్బానీ దీనిని 
“సిహీ'హ్‌గా ప్రమాణీకరించారు). ఈ మూడు ఆయతులు అన్ని రకాల మోసాలను ఖండిస్తున్నాయి. 

2. ఇది వారే చేస్తారు, ఎవరైతే, పునరుత్ఞాన దినమున అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ముందు నిలబడ వలసి ఉందని 
నమ్మరో! వారికి అల్లాహ్‌ (సు.తా) భయంలేదు, (సహీహ్‌ బుఖారీ). 


83. సూరహ్‌ అల్‌-ము'తఫ్పిఫీన్‌ భాగం: 30 


8. ఆ సిజ్జీన్‌ అంటి నీవు ఏమనుకుంటున్నావు? 
9. వ్రాసిపెట్టబడిన (చెరగని) గ్రంథం." 


10. సత్యాన్ని తిరస్కరించేవారికి ఆరోజు 
వినాశం ఉంది. 


11. వారికే! 
తిరస్కరిస్తారో! 


ఎవరైతే. తీర్పుదినాన్ని 


12. మరియు మితిమీరి ప్రవర్తించే పాపిష్టుడు 
తప్ప మరెవ్వడూ దానిని _(తీర్చుదినాన్ని) 
తిరస్కరించడు. 


13. మా సూచనలు (ఆయతులు) అతడికి 
వినిపించబడినప్పుడు అతడు: “ఇవి పూర్వకాలపు 
కట్టుకథలే!” అని అంటాడు. 

14. అలా కాదు! వాస్తవానికి వారి హృద 
యాలకు వారి (దుష్ట) కార్యాల (తుప్పు పట్టింది.” 

15. అంతే కాదు, ఆ రోజు నిశ్చయంగా, వారు 
తమ ప్రభువు కారుణ్యం నుండి నిరోధింపబడతారు. 


16. తరువాత వారు నిశ్చయంగా, భగభగ 
మండే నరకాగ్నిలోకి పోతారు. 


17. అప్పుడు వారితో: “దేనినైతే మీరు 
అసత్యమని తిరస్కరిస్తూ వచ్చారో, అది ఇదే!” 
అని చెప్పబడుతుంది. 


18. అలా కాదు! నిశ్చయంగా, ధర్మ నిష్థాపరుల 
(పుణ్యాత్ముల) కర్మపతం మహోన్నత [గంథం 
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ర DM 


ఆహో రురితప 


ళో 


ర్య WGI SEE 


1. సిజ్జీన్‌, అంటే కారాగారం. ఇక్కడ చెరిగిపోకుండా నష్టంకాకుండా వాసిపెట్టబడిన [గ్రంథమని అర్థం. 
2. రానా; అంటే పాపాల వల్ల హృదయం మీద ఏర్పడే ఒక నల్లని మచ్చ. 'హదీస్‌'లో ఇలా ఉంది: 
“మానవుడు పాపం చేసినపుడు అతని హృదయం మీద ఒక నల్లనిమచ్చ ఏర్పడుతుంది. ఒకవేళ 
అతడు పశ్చాత్తాపపడి ఆ పాపం మరల చేయకుంటే అది దూరమైపోతుంది.ఒకవేళ అతడు పాపం 
మీద పాపం చేస్తూఉంటే ఆ నల్లమచ్చ పెరుగుతుంది. చివరకు అది అతని హృదయం మీద పూర్తిగా 
క్రమ్ముకొంటుంది. అదే “రానా ' అని పేర్కొనబడినది.” (తిర్మీజీ, ఇబ్నె-మాజా, ముస్నద్‌ అహ్మద్‌). 


83. సూరహ్‌ అల్‌-ము'తఫ్పిఫీన్‌ భాగం: 30 


('ఇభ్రియ్యీన్‌)లో ఉంది." 


19. మరి ఆ 'ఇలియూూన్‌ అంటే నీవు 
ఎమనుకుంటున్నావు? 


20. అది వాసి పెట్టబడిన ఒక (గంథం. 


21. దానికి, (అల్లాహ్‌కు) నాలం 
వారు (దేవదూతలు) సాక్ష్యంగా ఉంటారు.” 


22, నిశ్చయంగా, 
సుఖసంతోషాలలో ఉంటారు. 


పుణ్యాత్ములు 


23. ఎత్తైన మా కూర్చొని (స్వర్గ 
దృశ్యాలను) తిలకిస్తూ.” 


24. వారి ముఖాలు సుఖసంతోషా లతో కళకళ 
లాడుతూ ఉండటం నీవు చూస్తావు. 


25. సీలు చేయబడిన నాణ్యమైన మధువు 
వారికి త్రాగటానికి ఇవ్వబడుతుంది." 


26. దాని చివరి చుక్కలోనూ కస్తూరి 
సువాసన ఉంటుంది. కాబట్టి దానిని పొంద టానికి 
సేక్షించే వారంతా ప్రయాసపడాలి. 


27. మరియు దానిలో (ఆ మధువులో) తస్నీమ్‌ 
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1. 'ఇల్లియ్యోను, 'ఉలువ్వున్‌: ఎత్తెన స్థలం. ఇది సిజ్జీన్‌కు విరుద్ధపదం. ఇది ఆకాశాలలో, స్వర్గంలో 
సిద్‌రతుల్‌మున్‌తవో, లేక 'అర్డ్‌ దగ్గర ఉన్నచోటు. అక్కడ పుణ్యాత్ముల కర్మప|త్రాలు భద్రపరచబడి 


ఉంటాయి. 


2. యష్‌ హదు: అంటే ఇక్కడ పర్యవేక్షిస్తుంటారు, అనే అర్థం కూడా వస్తుంది. 


3. చూడండి, 75:23. 


4. రిహీఖున్‌: స్వచ్చ మైన, తేబెన, ఉతమమైన, మధురమైనపానీయం, అందులో ఎట్టి కల్తీ ఉండదు. 
మ ఖ్తూమున్‌: సీలుచేయబడినది. దాని స్వ చ్చతకు హామీగా. కొందరు 'ఖితామున్‌ - అంటే సువాసన 
అంటారు. దాని సువాసన కస్తూరివలే ఉంటుంది. (ఇబ్నెకసీర్‌). 'హదీస్‌'లో ఉంది: “ఏ విశ్వాసుడైతే, 
దప్పికగొన్న విశ్వాసునికి నీరు త్రాపుతాడో పునరుతాన దినమున అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అతనికి ర'హీఖ్‌ 
అల్‌మ 'ఖ్తూమ్‌ త్రాపుతాడు మరియు అన్నం పెట్టిన వాడికి స్వర్గపు ఫలాలు తినిపిస్తాడు. మరియు 
వస్తాలు లేని వానికి వస్త్రాలు ఇచ్చేవానికి స్వర్గపు వస్తాలు ప్రసాదిస్తాడు.” (ముస్నద్‌ అ'హ్మద్‌, 





3/13-14). 


83. సూరహ్‌ అల్‌-ము'తఫ్పిఫీన్‌ భాగం: 30 


1 
కలుపబడి ఉంటుంది. 


28. అదొక చెలమ, (అల్లాహ్‌) సాన్నిధ్యం 
పొందినవారే దానినుండి తాగుతారు.” 


29. వాస్తవానికి (ప్రపంచంలో) అపరాధులు 
విశ్వసించిన వారిని హేళన చేసేవారు. 


30. మరియు వీరు (విశ్వాసులు), వారి 
(అవిశ్వాసుల) యెదుట నుండి పోయినప్పుడు, 
వారు (అవిశ్వాసులు) పరస్పరం కను సైగలు 
చేసుకునే వారు. 


31. మరియు (అవిశ్వాసులు) తమ 
ఇంటివారి దగ్గరికి పోయినప్పుడు (విశ్వాసులను 
గురించి) పరిహసిసూ మరలేవారు. 


32. మరియు (విశ్వాసులను) చూసినపు 
డల్లా: “నిశ్చయంగా, వీరు దారితప్పిన వారు!” 
అని అనేవారు. 


33. మరియు వారు (అవిశ్వాసులు) వీరి 
(విశ్వాసుల) మీద కాపలాదారులుగా పంపబడ 
లేదు! 


34. కాని ఈ రోజు (పురుత్తానదినం నాడు) 
విశ్వసించిన వారు, సత్యతిరస్కారులను చూసి 
నవ్వుతారు. 


35. ఎత్తైన ఆసనాలపై కూర్చొని (స్వర్గ 
దృశ్యాలను) తిలకిసూ (ఇలా అంటారు): 


36. “ఇక! ఈ సత్యతిరస్కారులకు, వారి 
చేష్టలకు తగిన (ప్రతిఫలం తప్ప మరేమైనా 
దొరుకునా?'(3/8) 
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తియ్య కరక ధర 


1; తస్నీమున్‌: ఎత్తైన స్థలం. ఆ పానీయం స్వర్గపు ఎత్తైన (ప్రదేశం నుండి చెలమల ద్వారా వస్తుంది. 


2. చూడండి, 76:5-6. 





84. సూరహ్‌ అల్‌-ఇన్‌షిఖాఖ్‌ 


84. సూరహ్‌ అల్‌-ఇన్‌షిఖాఖ్‌ 

















అల్‌-ఇన్‌షిఖాఖ్‌: The Splitting asunder, బ్రద్దలవటం, _ప్రేలిపోవటం. పగిలిపోవటం, 
ఖండన. దీనిపేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇది సూరహ్‌ అల్‌-ఇన్‌ఫి'తార్‌ (82) 
తరువాత అవతరింపజేయబడింది. ఇది చివరి మక్కా సూరాహ్‌లలో ఒకటి. ఇందులో 25 


ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 
పేరుతో 


అయిన అల్లాహ్‌ 
1. * ఆకాశం బ్రద్దలయిపోయినప్పుడు!" 


2. మరియు అది తన (ప్రభువు ఆదేశపాలన 
చేసింది మరియు అదే దాని విధ్యుక్త ధర్మం.” 


3. మరియు భూమి విస్తరింపజేయబడి 
(చదునుగా చేయబడి) నప్పుడు; 


4. మరియు అది తన లోపల ఉన్నదంతా 
బయటికి విసరివేసి, ఖాళీ అయినప్పుడు; 


5. అది తన (ప్రభువు ఆదేశపాలన చేసింది 
మరియు అదే దాని విధ్యుక్త ధర్మం. 


6. ఓ మానవుడా! నిశ్చయంగా, నీవు నీ 
(పభువు వైపునకు, నీ (మంచి-చెడు) కర్మలను 
తీసుకొని మరలుతున్నావు, ఒక నిశ్చిత 
మరల్పు. అప్పుడు నీవు నీ (కర్మల ఫలితాన్ని) 
పొందుతావు. 


7. అప్పుడు తన లం కుడి చేతిలో 
ఇవ్వబడిన వాడి నుండి; 


8. అతని లెక్క అతి తేలికగా తీసుకోబడ 
గలదు. 


1. అంటే పునరుతాన దినము. 
2. చూడండి, 20: 105-107. 
3. చూడండి, 69:19. 
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84. సూరహ్‌ అల్‌-ఇన్‌షిఖాఖ్‌ భాగం: 30 


9. మరియు అతడు సంతోషంగా తనవారి 
దగ్గరకు మరలిపోతాడు! 


10. ఇక తన కర్మప[త్రం వీపు వెనుక నుండి 
ఇవ్యబడిన వాడు; 


11. అప్పుడు తన నాశనాన్నే కోరు 
కుంటాడు; 


12. మరియు అతడు మండుతున్న 
నరకాగ్నిలో పడిపోతాడు. 


13. వాస్తవానికి, అతడు (ప్రపంచంలో) 

తనవారి మధ్య సుఖసంతోషాలలో మునిగి 
z 
ఉండేవాడు. 


14. వాస్తవానికి, అతడు (మా వైపుకు) 
మరలిరాడని భావించేవాడు. 


15. అలాకాదు! వాస్తవానికి, అతని (ప్రభువు 
అతనిని గమనిస్తూ ఉండేవాడు. 


16. కనుక, నేను ట్‌ కాలపు ఎరుపు 
సాక్షిగా చెబుతున్నాను! 


17. రాత్రి సాక్షిగా, అది (పోగుచేసే వాటి 
సాక్షిగా! 

18. పూర్ణ చంద్రుని సాక్షిగా! 

19. మీరందరూ తప్పనిసరిగా ఒక స్థితి 


నుండి మరొక స్థితికి క్రమక్రమంగా మారుతూ 
పోవలసి ఉంటుంది." 





ఆజ 


. చూడండి, 69:25-26. 
. చూడండి; 75:33. 
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3. అవ్‌-షఫఖు: సూర్యాస్తమయం తరువాత ఆకాశంలో కనబడే ఎరుపు, సంధ్యారుణిమ. అది 'ఇషా 


సమయం మొదలయ్యే వరకు ఉంటుంది. 
. అత్తసఖ: అంటే పౌర్ణిమనాటి చంద్రుడు. 


CS 


5. 'తబఖున్‌: కఠినత. ఇక్కడ కఠినాలు అంటే ఒక స్టితి నుండి మరొక స్థితికి మారటం. 





84. సూరహ్‌ అల్‌-ఇన్‌షిఖాఖ్‌ భాగం: 30 క NE GUY త్వం 
20. అయితే వీరికేమయింది? వీరు ఎందుకు రహా య ఈ 
విశ్వసించరు? 
21. మరియు ఖుర్‌ఆన్‌ వీరి ముందు న. గేవగ్రక్య 


పఠింపబడినప్పుడు వీరెందుకు సాష్టాంగం 
(సజ్ఞా) చేయరు? " ౪ 


22. అలా కాదు! ఈ సత్యతిరస్కారులు రప iy 
దీవిని అసత్యమంటున్నారు. 

23. మరియు వారు కూడబెట్టేదంతా కర్ర్రమ్లారమపటు[ 
అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 

24. కాబట్టి వారికి (పరలోకంలో) లభించే కృప ఇప్తుో కర 


వ్యధా భరితమైన శిక్ష యొక్క వార్తనివ్వు! 


25. కాని విశ్వసించి సత్కార్యాలు క EOE CE ERA) 
వారికి తప్ప! వారికి ఎన్నటికీ అంతం గాని న సకస! మహన! 
CIO 





(ప్రతిఫలం ఉంటుంది. 


85. సూరహ్‌ అల్‌-బురూజ్‌ 


అల్‌-బురూజ్‌: బురుజులు, The Big Stars, The Great Constillations, తారాగణం, 
నక్షత్రరాశులు, నక్షత్ర సముదాయం. ఇది సూరహ్‌ అష్‌-షమ్స్‌ (91) తరువాత అవతరింపజేయబడిన 
మక్కా సూరహ్‌. దీనిపేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇందులో 22 ఆయతులు ఉన్నాయి. 
దైవప్రవక్త (సిఅస) “జు[వా మరియు 'అ(స్‌ నమాజులలో సూరహ్‌ అల్‌-బురూజ్‌ (85) మరియు 
సూరహ్‌ అత్‌-'తారిఖ్‌ (86) చదివేవారు. (తిర్మీజీ'). 4-7వ ఆయత్‌లలో, ప్రాచీన కాలంలో స'జఊదీ 
"అరేబియాలో ఉన్న నజ్‌రాన్‌ యొక్క సత్యతిరస్కారులు విశ్వాసులను అగ్ని కందకంలో త్రోసిచంపిన 
దారుణసంఘటన పేర్కొనబడింది. ఈ విధమైన దౌర్జన్యాలు ఇతర చోట్లలో కూడా 
జరిగినట్లు పేర్కొనబడ్డాయి. వివరాలకు చూడండి ఇబ్న-కసీ'ర్‌. 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


oi లిపీ [టాాాాాాాచ్చి 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో టకా క 
1. విస్తారమైన తారాగణం గల ఆకాశం సాక్షిగా!” రజా el సవ; 


1. 'హదీస్‌'ల ద్వారా దైవప్రవక్త ((స'అస) మరియు 'స'హాబా(రది.'అన్లుమ్‌లు, ఇక్కడ సజ్జా చేశారని 
తెలుస్తుంది 


2. చూడండి, 25:61. 


85. సూరహ్‌ అల్‌-బురూజ్‌ భాగం: 30 
2. వాగ్దానం చేయబడిన (పునరుత్థాన) 
దినం సాక్షిగా! 


3. చూచే దినం మరియు చూడబడే దినం 
సాక్షిగా! 


4. అగ్ని కందకం (డ'ఖూద్‌) వారు నాశనం 
చేయబడ్డారు.” 


5. ఇంధనంతో తీవ్రంగా మండే అగ్నిని 
రాజేసేవారు. 


6. వారు దాని (ఆ కందకం) అంచుప 
కూర్చొని ఉన్నప్పుడు! 


7. మరియు తాము విశ్వాసులపట్ల చేసే ఘోర 
కార్యాలను (సజీవ దహనాలను) తిలకించే వారు. 


8. మరియు వారు విశ్వాసులపట్ల కసి 
పెంచుకోవడానికి కారణం - వారు (విశ్వాసులు) 
సర్వశక్తిమంతుడు సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడైన - 
అల్లాహ్‌ను విశ్వసించడం మాత్రమే! 


9. అయనే! ఎవనికైతే భూమ్యాకాశాల 
ఆధిపత్యం ఉందో! మరియు అల్లావహ్‌యే ప్రతి 
దానికి సాక్షి. 

10. ఎవరైతే విశ్వాసులైన పురుషులను 
మరియు విశ్వాసులైన స్త్రీలను హింసిస్తారో, ఆ 
తరువాత పశ్చాత్తాపంతో క్షమాపణ కోరరో! 
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1. ఈ ఆయత్‌ వ్యాఖ్యానంలో భేదాభిపాయాలున్నాయి. ఇమామ్‌ షాకాని ఒక 'హదీస్‌' ఆధారంగా 
అన్నారు: షాహిదున్‌: అంటే జుము 'అవ్‌ దినం. ఆ రోజు విశ్వాసి చేసిన పని, పునరుత్థాన దినమున 
దానికి సాక్ష్యమిస్తుంది. మష్‌ హూదున్‌: అంటే9వ జూ'ల్‌ హజ్బ్‌ "అరఫాత్‌ దినం. ఏ రోజైతే ముస్లింలు 
“హజ్జ్‌ కొరకు సమావేశమవుతారో! మరొక తాత్పర్యం: “అంతా చూసే ఆయన, అల్లాహుతా'అలా 


సాక్షిగా మరియు ఆయన సాక్షిగా నిలిపేవాని సాక్షిగా! 
. మైన పేర్కొన్నట్లు నజ్‌రాన్‌లోని సత్యతిరస్కారులు, ఆ కాలపు విశ్వాసులను ఒక అగ్ని కందకంలో 


న! 


తోసి చంపేవారు. 


3. విశ్వాసులను అగ్నిలో వేసి వారు (సత్యతిరస్కారులు) చూసి ఆనందించే వారు. 


85. సూరహ్‌ అల్‌-బురూజ్‌ భాగం: 30 


నిశ్చయంగా, ఆలాంటి వారికి నరకశిక్ష 
ఉంటుంది. మరియు వారికి మండే అగ్ని శిక్ష 
విధించబడుతుంది. 

11. నిశ్చయంగా, విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేసే వారి కొరకు క్రింద సెలయేళ్ళు (ప్రవహించే 
స్వర్గవనాలు ఉంటాయి. అదే గొప్ప విజయం. 

12. నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు యొక్క పట్టు 
(శిక్ష) చాలా కఠినమైనది.” 

13. నిశ్చయంగా, ఆయనే (సృష్టిని) 
ఆరంభించే వాడు మరియు ఆయనే (దానిని) 
మరల ఉనికిలోకి తెచ్చేవాడు. 

14. మరియు ఆయన క్షమాశీలుడు, అమిత 
వాత్సల్యుడు. 

వ సింహాసనాన్ని ( 'అర్థ్‌ను) అధిష్టంచిన 

వాడు," మహత్వపూర్ణుడు* 

16. తాను తలచింది చేయగలవాడు. 


17.29? సైన్యాల వారి సమాచారం నీకు 
అందిందా? 

18. ఫిరొజిన్‌ మరియు స్మూద్‌ వారి 
(సెన్యాలు. 

19. అలాకాదు, సత్యతిరస్కారులు (సత్యాన్ని 
తిరస్కరించుటలో నిమగ్నులై వున్నారు. 


20. మరియు అల్లాహ్‌ వారిని వెనుక ((పతి 
దిక్కు) నుండి చుట్టుముట్టి ఉన్నాడు. 


WH —™ 


(అ 


. సింహాసనాధీశుడు, చూడండి, 7:54. 
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తిక సగ కరం ము! 


. ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణా క్రమంలో స్వర్గవనాలను గురించి ఇక్కడ మొదటిసారి వచ్చింది. 
. ఆయన మొదట వ్యవధినిస్తాడు. ఇక శిక్షించటానికి పట్టుకొన్నప్పుడు, ఆయన పట్టునుండి ఎవ్వరూ 
తప్పించుకోలేరు మరియు ఎవ్యరూ తప్పించజాలరు కూడానూ! 


4. చూడండి, అల్లాహుతా'ఆలాను సంబోధించిన సందర్భానికి, 11:73. అల్‌-మజీదు: వైభవం గలవాడు, 
(ప్రభావం, ప్రతాపం విశిష్టత, దివ్యుడు, మహిమాన్వితుడు, మహత్త్వపూర్ణుడు. 


భాగం: 30 


21. వాస్తవానికి, ఇది ఒక దివ్యమైన ' 


ఖుర్‌ఆన్‌; 


22. సురక్షితమైన ఫలకం (లౌ'హె 
మ 'వాప్తూ”జ్‌లో (వ్రాయబడి) ఉంది. 


86. సూరహ్‌ అ'త్‌-'తారిఖ్‌ 





గగ తృటి! క్వాం 


క. వా! 


MELT 
ogee 














అ'త్‌- 'తారిఖ్‌: రాత్రివేళ వచ్చేది, The Night-Comer, కాంతివంతమైన నక్ష త్రం. దీనిపేరు 
మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇది ఆరంభ మక్కా కాలంలో అవతరింపజేయబడింది. 
బహుశా 4వ సంవత్సరంలో. ఇందులో 17 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. ఆకాశం మరియు రాత్రివేళ వచ్చే 
నక్షత్రం (అ 'త-'తారిఖ్‌ సాక్షిగా! 


2. రాత్రి వేళ వచ్చేది (అ'త్‌-'తారిఖ్‌ 
అంటే ఏమిటో నీకు ఎలా తెలుస్తుంది? 


3. అదొక అత్యంత (పకాశవంతమైన 
నక్షతం. 

4. కనిపెట్టుకొని ఉండేవాడు (దేవదూత) 
లేకుండా ఏ వ్యక్తి కూడా లేడు 


5. కావున మానవుడు దేనితో 


సృష్టించబడ్డాడో గమనించాలి! 


తాను 


6. అతడు విసర్జించబడే (చిమ్ముకుంటూ 
వెలువడే (దవపదార్థంతో సృష్టించబడ్డాడు. 


7. అది వెన్ను మరియు రొమ్ము ఎముకల 
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1. చూడండి, ఖుర్‌ఆన్‌ను సంబోధించిన సందర్భానికి, 50:1. 
2. చూడండి, 13:39 మరియు 43:4. ఉమ్ముల్‌ కితాబ్‌, అంటే లొహె మ'వాఫపూ జ్‌. సురక్షితమైన 
ఫలకం, మూల (గంథం. అంటే యధాస్థితిలో, భదంగా ఉంచబడిన [గంథం 


3. చూడండి, 13:11 మరియు 82:10-12. 


86. సూరహ్‌ అ'త్‌-'తారిఖ్‌ భాగం: 30 


మధ్య భాగం నుండి బయటికి వస్తుంది. 


8. నిశ్చయంగా, ఆయన (సృష్టకర్త), 
అతనిని మరల (బతికించి తేగల సామర్థ్యం 
గలవాడు! 


9. ఏ రోజయితే రహస్యవిషయాల విచారణ 
జరుగుతుందో! 


10. అప్పుడు అతనికి (మానవునికి 
ఎలాంటి శక్తి ఉండదు మరియు ఏ 
సహాయకుడునూ ఉండడు.' 


11. వర్షం కురిపించే ఆకాశం సాక్షిగా! 


12. (చెట్లు మొలకెత్తేటప్పుడు) చీలిపోయే 
భూమి సాక్షిగా! 


13. నిశ్చయంగా, ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌, సత్యా 
సత్యాలను) వేరుపరచే వాక్కు (గీటురాయి). 


14. మరియు ఇది వృథా కాలక్షేపానికి 
వచ్చినది కాదు. 


15. (ఓ ముహమ్మద్‌!) నిశ్చయంగా వారు 
(నీకు విరుద్ధంగా) కుట్రలు పన్నుతున్నారు" 


16. మరియు నేను కూడ పన్నాగం పన్ను 
తున్నాను. 

17. కనుక నీవు సత్యతిరస్కారులకు కొంత 
వ్యవధినివ్వు! వారి పట్ల మృదువుగా 
వ్యవహరించు.(1/2) 


. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శిక్షనుండి తప్పించుకోవటానికి. 


. చూడండి, 34:33. 
. చూడండి, 7:182-183 
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. అర్‌-రజ్‌ఊ తిరిగి రావటం. వర్షం కూడా మళ్ళీమళ్ళీ వస్తుంది కాబట్టి ఈ పేరుతో పిలువబడుతుంది. 





87. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అలా 


87. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అలా 


అల్‌-అ'అలా: The Most High, మహోన్నతుడు. ఈ సూరహ్‌ పేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి 
తీసుకోబడింది. ప్రారంభ మక్కాకాలపు, బహుశా సూరహ్‌ అల్‌అన్సాల్‌ (8) లేక సూరహ్‌ 
అత్‌-తక్వీర్‌ (81) తరువాత అవతరింపజేయబడింది. దైవప్రవక్త ('సిఅస) పండుగ (“ఈద్‌ల 
నమాజ్‌లలో మరియు జుము'అవా నమాజ్‌లలో ఈ సూరహ్‌ (87)ను మరియు సూరహ్‌ 
అల్‌. 'గాషి యహ్‌(88)ను పఠించేవారు. వి(త్‌ నమాజ్‌ మొదటి రకాత్‌లో ఈ సూరహ్‌(87)ను, 
రెండవ రకాత్‌లో సూరహ్‌ అల్‌-కాఫిరూన్‌(109ను మరియు మూడవ రకాత్‌లో సూరహ్‌ 
అల్‌ఇ'ఖ్లా'న(112)ను పరించేవారు. ఇందులో 19 ఆయతులు ఉన్నాయి. 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 





0జీ gl 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో జ్‌ లావయేం స్ట 

1. * మహోన్నతుడైన నీ ప్రభువు నామాన్ని CYC UIE pe 
స్తుతించు! 

2. ఆయనే (పతి దానిని స్స డు హయ 2 

Cc ఎశ్ఞంాబాదు OG! 

మరియు తగిన ప్రమాణంలో రూపొందించాడు. 

3. మరియు ఆయనే దాని ప్రకృతి థియో! 
లక్షణాలను నిర్ణయించాడు,” మరియు మార్గం 
చూపాడు! 

4. మరియు ఆయనే పచ్చికను Sed sas 
మొలిపింపజేశాడు! 

5. మరల దానిని నల్లని చెత్తాచెదారంగా త 6 
చేశాడు.” 

6. మేము నీ చేత (ఖుర్‌ఆన్‌ను) చదివింప రపు 
జేస్తాము, తరువాత నీవు (దానిని) మరచిపోవు- 

7. అల్లాహ్‌ కోరింది తప్ప!" నిశ్చయంగా, | _ రడ 
1. చూడండి, 82:7. 
2. చూడండి, 25:2 మరియు 20:50. 
3. 'గుసా'అర్‌: ఎండినగడ్డి. అహో: నల్లని. అంటే పచ్చి గడ్డిని ఎండింపజేసి నల్లని చెత్తాచెదారంగా 


చేస్తాడు. 
4. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) రద్దుచేయదలచిన దానిని మరపింపజేస్తాడు. 


87. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అలా భాగం: 30 


బహిరంగంగా ఉన్నదీ మరియు గోప్యంగా 
ఉన్నదీ అన్నీ ఆయనకు బాగా తెలుసు. 


8. మరియు మేము నీ మార్గాన్ని సులి 
చేయడానికి నీకు సౌలభ్యాన్ని కలుగజేస్తాము.' 

9. కావున నీవు హితోపదేశం చేస్తూ ఉండు; 
వారికి హితోపదేశం లాభదాయకం కావచ్చు!” 

10. (అల్లాహ్‌కు) భయపడే వాడు హితోపదేశాన్ని 
స్వీకరిస్తాడు. 

11. వురియు 
దూరమైపోతాడు. 


దౌర్భాగ్యుడు దానికి 


12. అలాంటి వాడే ఘోరమైన అగ్నిలో పడి 
కాలుతాడు. 


13. అప్పుడు, అతడు అందులో చావనూ 
లేడు, (బతకనూ లేడు.” 


14. సుశీలతను(పవిత్రతను)పాటించే వాడు 
తప్పక సాఫల్యం పొందుతాడు. 

15. మరియు తన (ప్రభువు నామాన్ని 
స్మరిస్తూ, నమాజ్‌ చేస్తూ ఉండేవాడు. 

16. అలాకాదు! మీరు ఐహిక జీవితానికి 
(ప్రాధాన్యత నిస్తున్నారు; 

17. కాని పరలోక జీవితమే మేలనది 
మరియు చిరకాలముండేది. 


18. నిశ్చయంగా, ఈ విషయం పూర్వ 
(గంథాలలో ఉంది; 
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1. వహీని జ్ఞాపకముంచుకోవటం మరియు దానిపై నడవటం మేము (అల్లాహుతా ఆలా), నీకు సులభం 


చేస్తాము. 
2. నీ (ముహమ్మద్‌ 'స 


. 'అ.స.) పని హితోపదేశం చేయటం మాత్రమే! నీ హితోపదేశం వారికి 


లాభదాయకం కావచ్చు! వారు దానితో లాభం పొందకున్నానీ పని కేవలం హితోపదేశం చేయటమే! 


3. చూడండి, 74:28-29. 





19. ఇబాహీమ్‌ మరియు మూసాలకై 
(అవతరింపజేయబడిన) [గంథాలలో. 


ప ఖ్‌ కొ 
త్య జక] దం 




















అల్‌-'గాషియవా : The OVErwhelming, క్రమ్ముకొనేది, హఠాత్తుగా ఆసన్నమయ్యేది. 
పునరుత్థానదినం, దాని విపత్తు సర్వసృష్టిని కమ్ముకొంటుంది. దీనిపేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి 
తీసుకోబడింది. ఇది ఆరంభ మక్కా కాలపు సూరహ్‌. దైవప్రవక్త (స'అస) జుముఅహ్‌ 
నమాజులలో సూరవా అల్‌ాజుముఅహ్‌ (62) తరువాత దీనిని (88) పఠించేవారు 
(మువ'త్తఅ'ఇమామ్‌ మాలిక్‌. ఇందులో 26 ఆయతులు ఉన్నాయి. 
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౦భాతి! lh ——2 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 

1. హఠాత్తుగా ఆసన్ననుయ్యే ఆ విపత్తు థు! ఉపి రై 
(పునరుత్తానదినపు) సమాచారం నీకు అందిందా? 

2. కొన్ని ముఖాలు ఆ రోజు వాలి (క్రుంగి) రకు 
పోయి ఉంటాయి. 

3. (ప్రపంచంలోని వృథా) శ్రమకు, (పరలోకంలో రీక్షస్తకహ 
జరిగే) అవమానానికి," 

4. వారు దహించే అగ్నిలో పడి కాలుతారు. రక్ష ys 

5. వారికి సలసల కాగే చెలమ నీరు రిఖు| కర్రే 


(తాగటానికి ఇవ్వబడుతుంది. 


6. వారికి చేదు ముళ్ళగడ్డ (జరీ) తప్ప రక beet 
మరొక ఆహారం ఉండదు. 


7. అది వారికి బలమూ నియ్యదు మరియు dE Es ey 
ఆకలీ తీర్చదు! 
8. ఆరోజున, మరికొన్ని ముఖాలు ఠిషఖ్తారర్టయటిి 


కళకళలాడుతూ ఉంటాయి; 





9. తాము చేసుకున్న _ సత్కార్యాలకు త 


స్తాం 


1. నాసిబతున్‌: శ్రమకు అలసిపోవటం. 


88. సూరహ్‌ అల్‌-'గాషియహ్‌ భాగం: 30 


(ఫలితానికి) వారు సంతోషపడుతూ ఉంటారు. 
10. అత్యున్నతమైన స్యర్గవనంలో. 


11. అందులో వారు ఎలాంటి వృథామాటలు 
వినరు. 


12. అందులో (ప్రవహించే సెలయేళ్ళు 
ఉంటాయి; 


13. అందులో ఎత్తెన ఆసనాలు ఉంటాయి;' 
14. మరియు పేర్చబడిన (మధు) పాత్రలు; 
15. మరియు వరుసలుగా వేయబడిన, దిండ్లు; 


16. మరియు పరచబడిన నాణ్య మైన 
తివాచీలు. 


17. ఏమిటీ? వారు ఒంటెల వైపు చూడరా? 
అవి ఎలా సృష్టంచబడ్డాయో? 

18. మరియు ఆకాశంవైపుకు (చూడరా)? 
అది ఎలా పెకి ఎత్తబడి ఉందో? 


19. మరియు కొండలవైపుకు చూడరా? 
అవి ఎలా గట్టిగా నాటబడి ఉన్నాయో? 


20. మరియు భూమివైపుకు (చూడరా)? 
అది ఎలా విశాలంగా పరచబడిఉందో? 


21. కావున (ఓ ముహమ్మద్‌!) నీవు 
హితోపదేశం చేస్తూవుండు, వాస్తవానికి నీవు 
కేవలం హితోపదేశం చేసేవాడవు మాత్రమే! 


22. నీవు వారిని (విశ్వసించమని) బలవంతం 
చేసేవాడవు కావు. 


23. ఇరు ఎవడైతే, వెనుదిరుగు తాడో మరియు 
సత్యాన్ని తిరస్కరిస్తాడో! 


1. చూడండి, 15:47. 
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89. సూరహ్‌ అల్‌-ఫజ్‌ భాగం: 30 1246 కం వా! AG wl ర్వ 


24. అప్పుడు అతనికి అల్లాహ్‌ ఘోరశిక్ష తప! దరు! ము! పరప 
విధిస్తాడు. 

25. నిశ్చయంగా, మా వైపునకే వారి త్రిజర ర క 
మరలింపు ఉంది, 


26. ఆ తర్వాత నిశ్చయంగా, వారి 
లెక్కతీసుకునేదీ మేమే! 


89. సూరహ్‌ అల్‌-ఫట్ర్‌ 


అల్‌-ఫ్యజ్‌ః: The Dawn, The Day Break, ప్రాతఃకాలం, వేకువజాము. అవతరణా 
క్రమంలో ఇది 10వది. మక్కాలో అవతరింపజేయబడిన ఈ సూరహ్‌లో 30 ఆయతులు 


ఉన్నాయి. 
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ఆర పలానా పట oh Ih ——ప్ల 
1. ప్రాతఃకాలం సాక్షిగా! ధ్ర 
2. పది రాత్రుల సాక్షిగా! ల్మేషం్లదం 
3. సరి బేసీల సాక్షిగా! థ్రిక[3 [5 
4. గడచిపోయే రాత్రి సాక్షిగా! తీ ఏంట్ల 
5. వీటిలో బుద్ధిగల వాని కొరకు ఏ వా కిక తండ్రి రివ 

(ప్రమాణమూ లేదా ఏమిటి? 

6. నీ ప్రభువు "ఆద్‌ (జాతి) వారిపట్ల ఎలా తప రప ర 


వ్యవహరించాడో నీకు తెలియదా?" 


త 


. అంటే ప్రతి ఉదయం. ఒక (ప్రత్యేక ఉదయం కాదు. 

. అంటే జు'ల్‌-"హజ్బ్‌ యొక్క మొదటి పదిరాత్రులని చాలా మంది వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. 
వీటి ఘనత 'హాదీసు'లలో ఉంది. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: “జూ'ల్‌-'హజ్బ్‌ మొదటి పది 
రోజులలో చేసే సత్కార్యాలు అల్లాహ్‌(సు.తాఎకు ఎంతో ఇష్టమైనవి - జిహాద్‌ కంటే కూడా - 
మానవుడు అమరగతి నొందిన జిహాద్‌ తప్ప! (సహీహ్‌ బుఖారీ. 

. అంటే వీటన్నిటి ప్రమాణం చేయటం, అల్లాహ్‌ (సు.తా.)ను విశ్వసించటానికి చాలదా! 
'హిజ్‌రున్‌: ఆపటం, కాదనటం, బుద్ధికూడా మానవుడిని చెడు కర్మలనుండి ఆపుతుంది. 

4. వారి (పవక్ష హూద్‌ (అ.స.). చూడండి, 69:7-10 మరియు 7:65-72. 


ప) 


యం 


89. సూరహ్‌ అల్‌-ఫజ్‌ భాగం: 30 
7. ఎత్తెన స్తంభాల (భవనాలు గల) ఇరమ 
=] 
(పజల పట్ల? 


8. వారిలాంటి జాతి భూమిలో ఎన్నడూ 
ష్టించబడలేదు.” 


లో 


9. మరియు లోయలలోని కొండ రాలల 
(భవనాలను) తొలిచిన సమూద్‌ జాతి పట్ల? 


10. మరియు మెకులవాడైన ఫిర్‌బెన్‌ పట్ల? 

11. వారంతా ఆయా దేశాలలో తలబిరుసు 
తనంతో ప్రవర్తించారు; 

12. మరియు వాటిలో దౌర్జన్యాన్ని రేకెత్తించారు. 

13. కాబట్టి స్తీ (పభువు వారి పెకి అనేక రకాల 
బాధాకరమైన శిక్షలను పంపాడు. 

14. వాస్తవానికి, నీ (ప్రభువు మాటువేసి 
ఉన్నాడు (అంతా కనిపెడ్తూ ఉంటాడు)! 

15. అయితే మానవుడు ఎలాంటి వాడంటే: 
అతని ప్రభువు అతన్ని పరీక్షించటానికి, అతనికి 
గౌరవ[పతిష్టలనిచ్చి అన్నుగహంచినప్పుడు: 
“నా ప్రభువు నన్ను గౌరవించాడు.” అని అంటాడు: 

16. కాని, అతన్ని పరీక్షించటానికి, అతని 
ఉపాధిని తగ్గించినప్పుడు: “నా ప్రభువు నన్ను 
అవమానించాడు.” అని అంటాడు. 
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TONUCTIECE 


తీరారు లీజు Af 


1. ఇరమ: ఒక తెగ పేరు. దాని పూర్వోత్తరాలు ఇలా ఉన్నాయి: 'ఆద్‌ బిన్‌-బెస్‌ బిన్‌-ఇరమ బిన్‌ -సామ్‌ 
బిన్‌-నూహ్‌. (ఫిత్త్‌ అల్‌-ఖదీర్‌) వీరిని "ఆద్‌ ఊలా, అని కూడా అంటారు. వీరిని ఎత్తెన స్తంభాల 


(భవనాల) వారని కూడా అంటారు. 


. వీరి ప్రవక్త 'సాలివా (అ.స.). చూడండి, 26:149. 


౮ మరు టై 


గురిచేసినా, అదీ పరీక్షించటానికే! 


"ఆద్‌ జాతివారికి తమ బలసామర్థా్యల మీద ఎంతో గర్వం ఉండేది. చూడండి, 41:15. 


. అంటే పెద్దసైన్యం గలవాడు, లేక (ప్రజలను మేకులతో నాటి శిక్షించేవాడు. (ఫ'క్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ధనధాన్యాలు, సౌభాగ్యాలు ఇచ్చినా, పరీక్షించటానికే! మరియు పేదరికానికి 


6. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తన సద్య ర్తనులైన దాసులకు భోగభాగ్యాలు, ధనధాన్యాలు (పసాదించవచ్చు! 


భాగం: 30 


17. అలా కాదు, వాస్తవానికి మీరు అనాథులను 
ఆదరించరు;' 


18. మరియు మీరు పేదలకు అన్నం పెట్టే 
విషయంలో ఒకరినొకరు [పోత్సహించుకోరు; 


19. మరియు వారసత్వపు ఆస్తిని సేరాశతో 
అంతా మీరే తినేస్తారు. 


20. మరియు మీరు ధన వ్యామోహంలో 
దారుణంగా చిక్కుకు పోయారు! 


21. అలా కాదు, భూమి, దంచి పిండి 
పిండిగా చేయబడినపుడు; 


22. మరియు నీ ప్రభువు (స్వయంగా) 
వస్తాడు మరియు దేవదూతలు వరుసలలో వస్తారు" 


23. ఆ రోజు నరకం (ముందుకు) తీసుకు 
రాబడుతుంది. ఆ రోజు మానవుడు (తన 
కర్మలన్నీ జ్ఞప్తికి తెచ్చుకుంటాడు; కాని ఆ రోజు 
జ్ఞప్తికితెచ్చుకోవడం వల్ల అతనికి కలిగే 
(పయోజనమేమిటీ? 


24. అతడు: “అయ్య! నా పాడుగాను! నా 
ఈ జీవితం కొరకు నేను (సత్కార్యాలు) చేసి 
పంపుకొని ఉంటే ఎంతబాగుండేది!” అని 
వాపోతాడు. 
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లేక పేదరికానికీ గురిచేసి పరీక్షించవచ్చు. అదే విధంగా సత్యతిరస్కారులకు కూడా ఐశ్వర్యా లివ్వ 


వచ్చు లేక పేదరికంతో పరీక్షించవచ్చు! 


సద్య ర్తనులైన విశ్వాసులు ఐశ్వర్యవంతులుగా 


ఉంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కు కృతజ్ఞులుగా ఉంటారు.పేదరికానికి గురిఅయితే సహనం వహిస్తారు. 


_ 


. దైవప్రవక్త (సిఅ 


స) ప్రవచనం: “అనాథులతో మంచిగా వ్యవహరించేవారు స్వర్గంలో నాతోపాటు 


- రెండు వేళ్ళు తోడుగా ఉన్నట్లు - ఉంటారు.' (అబూ-దావూద్‌) కావున అనాథులను పోషించడం, 
వారితో మంచిగా వ్యవహరించడం ఎంతో పుణ్యకార్యం. 


న! 


. చూడండి, 107:3. 
. జమ్మన్‌: కపీ'రన్‌, చాలా. 


(ల) 


4. ఏడు ఆకాశాల దైవదూతలు ఏడు వరుసలలో నిలబడతారు. 


90. సూరహ్‌ అల్‌-బలద్‌ 


25. అయితే ఆ రోజు, ఆయన (అల్లాహ్‌) 
శిక్షించినట్లు, మరెవ్వడూ శిక్షించలేడు! 


26. వమురియు ఆయన (అల్లాహ్‌) 
బంధించినట్టు, మరెవ్వడూ బంధించలేడు.! 


27, (సన్మార్గునితో ఇలా అనబడుతుంది): 
“ఓ తృప్తిపాందిన ఆత్మా! 

28. “నీ ప్రభువు సన్నిధికి మరలి రా! (నీకు 
లభించే సత్సలితానికి) ఆనందిస్తూ మరియు (నీ 
(ప్రభువునకు) ప్రియమైన దానివై! 

29. “నీవు (పుణ్యాత్ము లైన) నా దాసులలో 
చేరిపో! 


30. “మరియు 
(ప్రవేశించు!'(5/8) 


90. సూరహ్‌ అల్‌-బలద్‌ 
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అల్‌బలద్‌: నగరం, పురం, పట్నం, The City, The Land. ఈ సూరహ్‌ పేరు మొదటి ఆయత్‌ 
నుండి తీసుకోబడింది. ఇది మొదటి మక్కా కాలపు సూరహ్‌. ఇందులో 20 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 


1. * కాదు, నేను ఈ నగరం (మక్కా) సాక్షిగా 
(అంటున్నాను)! 


2. మరియు నీకు 
(మక్కాలో స్వేచ్చ ఉంది. 


ఈ నగరం 


3. మరియు తండి (మూల పురుషుడు) 
మరియు అతని సంతానం సాక్షిగా!” 


1. చూడండి, 73:12-13. 
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2. కొందరు: "తండ్రి (మూల పురుషుడు) అంటే ఆదమ్‌ ('అ.స.) మరియు అతని సంతానం అంటే 


మానవజాతి." అన్నారు. 


90. సూరహ్‌ అల్‌-బలద్‌ భాగం: 30 


4. వాస్తవానికి, మేము మానవుణ్ణి శమజీవిగా 
పుట్టించాము. 

5. ఎమిటి? తనను ఎవ్వడూ వశపరచు 
కోలేడని అతడు భావిస్తున్నాడా? 


6. అతడు: “నేను ఎవ ధనాన్ని ఖర్చు 
పెట్టాను!” అని అంటాడు." 


7. ఏమిటి? తనను ఎవ్వడూ చూడటం లేదని 
2 
అతడు భావిస్తున్నాడా? 


8. ఏమిటి? మేము అతనికి రెండు కళ్ళు 
ఇవ్యలేదా? 


9. మరియు నాలుకను మరియు రెండు 
"పదవులను. 


10. మరియు అతనికి (మంచీ-చెడూ) 
అనే స్పష్టమైన రెండు మార్గాలను చూపాము. 


11. కని అతడు కష్టతరమైన ఊర్థ్య 
గమనానికి సాహసించలేదు! 


12. మరియు ఆ ఉఊోర్ధ్వ గమనం 
అంటే ఏమిటో నీకు తెలుసా? 


13. అది ఒకని మెడను (బానిసత్వం నుండి) 
విడిపించడంగీ 


14. లేదా! (స్వయంగా) ఆకలిగొనిీ ఉన్న 


. లుబదన్‌: కసీరన్‌, చాలా. 


_ 
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తిక కక కహ $2 


2. అంటే అతడు చేసే వృథా ఖర్చును ఎవ్వరూ చూడటం లేదని భావిస్తున్నాడా? అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 


అంతా చూస్తున్నాడు. 


3. చూడండి, 76:3. అన్‌-నజ్‌దు: అంటే ఎత్తైన స్థలం. అన్‌ నజ్ల్‌దైన్‌: అంటే రెండు మార్గాలు. 

4. అల్‌-'అఖబహ్‌: కొండ శిఖరం (పెకి ఎక్కడం). కొందరు దీనికి కనుమ అనే అర్థం ఇచ్చారు. 
అంటే రెండు కొండల నడిమి తోవ, సందు. కఠినమైన కనుమ అంటే ఒక బానిసను బంధం నుండి 
విముక్తి చేయించడం, లేక తాను ఆకలితో ఉండి కూడా ఒక అనాథునికి అన్నం పెట్టడం. 


5 చూడండి, 2:177: 
6. మన్‌'గబతున్‌: ఆకలి. 


భాగం: 30 


రోజు కూడా (ఇతరులకు) అన్నం పెట్టడం. 
15. సమీప అనాథునికి గానీ; 
16. లేక, దిక్కులేని నిరుపేదకు గానీ! 


17. మరియు విశ్వసించి. సహనాన్ని బోధించే 
వారిలో!” మరియు కరుణను ఒకరి కొకరు 
బోధించుకునే వారిలో చేరిపోవడం. 


18. ఇలాంటి వారే కుడిపక్షం వారు.” 


19. ఇక మా సందేశాలను తిరస్కరించిన 
వారు, ఎడమ పక్షానికి చెందిన వారు. 


20. వారిని నరకాగ్ని చుట్టుకుంటుంది.* 
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అష్‌-షమ్స్‌: The 500%, సూర్యుడు. ఈ పదం మొదటి ఆయత్‌లో ఉంది. ఇది సూరహ్‌ 
అల్‌ఖ్మద్‌ (97) తరువాత అవతరింపజేయబడింది. మొదటి మక్కా కాలపు సూరహ్‌. పరలోక 


జీవితానికి భయపడనివారికి భయంకరమైన పర్యవసానం ఉంటుందని ఈ 


తెలుపుతుంది. ఇందులో 15 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1. సూర్యుని మరియు దాని ఎండ సాక్షిగా! 
. దాని వెనుక వచ్చే చందుని సాక్షిగా! 


. ప్రకాశించే పగటి సాక్షిగా! 


ఊఉ ౪) గ్రా 


. దానిని క్రమ్ముకొనె, రాత్రి సాక్షిగా! 





౦జీ అ శ 





Bees ils 
das వేం 
BUHL 
శప పంభీం 


1. జూ-మత్‌రబతున్‌: మట్టిమకై పడిఉండే పేదవాడు. ఎవడికైతే ఇల్లుఉండదో! 
2. అతడు విశ్వాసి అయిఉంటేనే, చేసిన పుణ్యాల ఫలితం దొరుకుతుంది లేకపోతే పరలోకంలో అవి 


వృథా అయిపోతాయి. 
3. చూడండి, 74:39 మరియు 56:8. 9, 27, 41. 


4. ము'సదతున్‌: ము'గ్‌లఖతున్‌, అంటే చుట్టుకుంటుంది. చూడండి, 104:6-8. 


5. 'దు'హా'హా; సూర్యుని ప్రకాశవంతమైన వెలుగు. 


91. సూరహ్‌ అష్‌-షమ్స్‌ భాగం: 30 


5. ఆకాశం మరియు దానిని నిర్మించిన ఆయన 
(అల్లాహ్‌) సాక్షిగా! 


6. భూమి మరియు దానిని విస్తరింపజేసిన 
ఆయన సాక్షిగా! 


7. మానవ ఆత్మ మరియు దానిని తీర్చిదిద్దిన 
ఆయన సాక్షిగా! 


8. ఆ తరువాత ఆయనే దానికి దుష్ట తనాన్ని 
మరియు దైవభీతిని తెలియజేశాడు.” 





9. వాస్తవానికి తన ఆత్మను శుద్ధపరచుకున్న 
వాడే సఫలుడవుతాడు. 


10. మరియు వాస్తవానికి దానిని అణగ 
దొక్కిన వాడే విఫలుడవుతాడు.. 


11. సీమూద్‌ జాతి తలబిరుసుతనంతో 
(ప్రవక్తను) అసత్యవాదుడని తిరస్కరించింది; 


12. తమలోని పరమదుష్టుడు (ఆ దుష్కార్యం 
చేయటానికి) లేచినప్పుడు. 


13. అల్లాహ్‌ సందేశహరుడు (సాలోహ్‌) 
వారితో: “ఈ ఆడఒంటె అల్లాహ్‌కు చెందింది. కాబట్టి 
దీనిని (నీళ్ళుత్రాగనివ్వండి!” అని అన్నాడు. 


14. అయినా వారు అతని (సాలిహొ మాటను 
అబద్ధమని తిరస్కరించారు. మరియు దాని (ఆ 
ఒంటె వెసకమోకాలినరాన్నికోసి, కుంటిదాన్నిచేసి 
చంపారు. కాబట్టి వారి ప్రభువు వారి పాపానికి 


. చూడండి, 87:2. 


మలుపు 
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తరము bh! dss UE 


a sd oye AEC ద్య IDG, 


ర్రిగబి రక్త 


cae 


ఫుజూరవో వ తఖ్యాహాో: అంటే మంచిచెడులు, అనే అర్థం కూడా వస్తుంది, చూడండి, ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ 
. దస్స్ఫ: దాచిపెట్టడం, అణగదొక్కటం ఎవడైతే తన ఆత్మను అణగదదొక్కాడో! 
"తు'గ్‌యానన్‌: తలబిరుసుతనం. తలబిరుసుతనంలో వారు తమ (ప్రవక్త అబద్దీకుడని 


తిరస్కరించారు. స'మూద్‌ జాతి వారి గాథ కోసం చూడండి, 7:73-79. 
5. దీని తాత్పర్యం ఏమిటంటే ఒక సమాజంలో ఏ ఒక్కడు గానీ, లేక కొందరు గానీ దుష్టపనులు 
చేస్తున్నప్పుడు ఇతరులు వారిని ఆపకుండా, దానిని సమ్మ తిస్తే, ఆ సమాజం వారంతా దోషులే. 


92. సూరహ్‌ అల్‌-లైల్‌ భాగం: 30 


Ye ssl ay LW త్వం 





పర్యవసానంగా వారి మీద మహా విపత్తును పంపి 
వారందరినీ నాశనంచేశాడు. 


15. మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌కు దాని 
పర్యవసానాన్ని గురించి భయం లేదు!" 


92. సూరహ్‌ అల్‌-లైల్‌ 


అల్‌-లైల్‌: The Night, రాత్రి, దీనిపేరు మొదటి ఆయత్‌నుండి తీసుకోబడింది. 
అవతరణాక్రమంలో బహుశా ఇది తొమ్మిదవ మక్కా సూరహ్‌. ఇందులో 21 ఆయతులు ఉన్నాయి. 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


0౦! gels 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 





ల 


1. కమ్ముకొనే రాత్రి సాక్షిగా! ఆ 5 

2. ప్రకాశించే పగటి సాక్షిగా! ——— 

3. మరియు మగ మరియు ఆడ (జాతులను) ORNS 

సృష్టించిన ఆయన (అల్లాహ్‌) సాక్షిగా! 

4. వాస్తవానికి, మీ (ప్రయత్నాలు నానా థీ] 
విధాలుగా ఉన్నాయి; 

5. కాని ఎవడైతే (దాన ధర్మాలు) చేస్తూ dal; bs EE 
దైవభీతి కలిగిఉంటాడో! 

6. మరియు మంచిని నమ్ముతాడో!" థీయ్రయన్ట తము 

7. అతనికి మేము మేలుకొరకు దారిని సులభం రిక 
చేస్తాము." 





వారందరూ శిక్షార్హులే! కాబట్టి వారందరూ నాశనం చేయబడ్డారు. 

. ఏదైన ఇతర గొప్ప శక్తి (ప్రతీకారం తీసుకుంటుందేమోనన్న భయం అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు లేదు. 
ఆయన (సు.తాఎకు సరిసమానమైన, లేక ఆయన (సు.తా.) కంటే పెద్దశక్తి అనేది ఏదీ లేదు. ఆయన 
(సు.తా) మీద ఎవ్వరూ (ప్రతికారం తీర్చుకోలేరు. 

. చూడండి, 91:8, 

. వ్యాఖ్యాతల అభిపాయంలో ఈ ఆయత్‌ అబూబక్ర్‌ "సిద్దీభ్‌ (రొది.”అం)ను గురించి 
అవతరింపజేయబడింది. అతను ఆరుమంది బానిసలకు స్వాతంత్య్యం ఇప్పించారు. వారు తమ 
ముషిక్‌ నాయకుల విపరీత బాధలకు గురిఅయి ఉండిరి. (ఫక్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 

4. చూడండి, 87:8. 


_ 


ఆల 


92. సూరహ్‌ అల్‌-లైల్‌ భాగం: 30 


8. కాని ఎవడైతే పిసినారితనం చేస్తూ, 
నిర్లక్ష వైఖరి అవలంబిస్తాడో!! 


9. మరియు మంచిని అబద్దమని తిరస్కరిస్తాడో! 


10. అతనికి మేము చెడుకొరకు దారిని సులభం 
చేస్తాము. 


11. మరియు అతడు నశించిపోయినప్పుడు, 
అతని ధనం అతనికి ఏవిధంగ ఉపయోగపడుతుంది? 


12. నిశ్చయంగా, సన్మార్గం చూపడం మా పని! 


13. మరియు నిశ్చయంగా, ఇహపరలోకాల 
(ఆధిపత్యం) మాకే చెందినది. 


14. కాబట్టి సు మిమ్మల్ని (పజ్యలించే 
అగ్నిని గురించి హాచ్చరించాను. 

15. పరమ దౌర్భాగ్యుడు తప్ప, మరెవ్యడూ 
అందులో కాలడు! 


16. ఎవడైతే (సత్యాన్ని తిరస్కరించి (దాని 
నుండి) విముఖుడవుతాడో! 


17. కాని దైవభీతి గలవాడు దాని నుండి (ఆ 
అగ్ని నుండి దూరంగా ఉంచబడతాడు! 


18. అతడే! ఎవడైతే, పవిత్రుడవటానికి తన 
ధనం నుండి (ఇతరులకు) ఇస్తాడో! 


19. కాని అది, వారు అతనికి చేసిన ఏ 
ఉపకారానికి బదులుగా గాక; 


20. కేవలం మహోన్నతుడైన తన ప్రభువు 
(ప్రసన్నతను పొందడానికి మాత్రమే అయితే! 


21. వురియు అలాంటివాడే తప్పక 
సంతోషి స్తాడు.” 





1. చూడండి, 96:6-7. 
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2. మరొక తాత్పర్యం: “మరియు త్వరలోనే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కూడా (అతనితో) సంతుష్టుడౌతాడు.” 

















అ'ట్‌-'దు హా: ఎండ, పగలు, పగటి కాంతి, పూర్వాహ్హాం, The Forenoon, సూర్యోదయం 
తరువాత మధ్యాహ్నం వరకు ఉండే కాలం. సూరహ్‌ అల్‌-ఫజ్‌ (89) తరువాత ఈ 
సూరహ్‌ అవతరింపజేయబడిందని వ్యాఖ్యాతలు అంటారు. దీని పేరు మొదటి ఆయత్‌ 
నుండి తీసుకోబడింది. మొదటి వుక్కా కాలపు సూరహ్‌. ఇందులో 11 ఆయతులు 


ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


౦వ! లిపి 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో ల i 
1. ప్రకాశవంతమైన ప్రొద్దుటి పూట (పూర్వాహ్హం) థ్మిణవి! 
సాక్షిగా! 
2. మరియు చీకటి పడ్డ రాత్రి సాక్షిగా! థ్యషవ ఫం 
3. (ఓ ముహమ్మద్‌!) నీ ప్రభువు, నిన్ను థి [యఠపతయపడ 
త్యజించనూ లేదు మరియు నిన్ను ఉపేక్షించనూ 
లేదు. 
4. మరియు రాబోయే కాలం (జీవితం) నీ ON ee SEs 
కొరకు మొదటి కాలం (జీవితం) కంటే ఎంతో 
మేలైనది!” 
5. మరియు త్వరలోనే నీ ప్రభువు నీకు (నీవు థం యతస్తిషత ము 
కోరేది) ప్రసాదిస్తాడు. దానితో నీవు సంతోష 
పడతావు. 
6. (ఓ ముహమ్మద్‌) ఏమీ? నిన్ను రరర కరప! 


అనాథునిగో చూసి, ఆయన (అల్లాహ్‌ నీకు 
ఆశయం కల్పించలేదా? 


_ 


. సజా: సకన, అంటే శాంతి నెలకొలినప్పుడు, అంటే పూర్తిగా చీకటి పడినప్పుడు. అప్పుడు నిశ్శబ్దం 
మరియు నెమ్మది ఉంటుంది. 

. అంటే పరలోక జీవితం, ఇహలోక జీవితం కంటే ఉత్తమమైనది. 

. దైవప్రవక్త (సిఅస) అనాథునిగా ఉంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అతనికి ఆశయం కల్పించాడు. అతని 
తండ్రి అతని పుట్టుకకు కొన్ని మాసాల ముందు చనిపోయారు. తల్లి అతను 6 సంవత్సరాల 
వయస్సులో ఉన్నప్పుడు చనిపోయింది. 


ఆశగ 
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7. మరియు నీకు మార్గం తోచనప్పుడు, రహ 
ఆయన నీకు మార్గదర్శకత్వం చేయలేదా?" 

8. మరియు ఆయన, పేదవానిగా చూసి, నవరస పయ 
నిన్ను సంపన్నుడిగా చేయలేదా? 

9. కాబట్టి నీవు అనాథుల పట్ల కఠినంగా ధిక 
ప్రవర్తించకు; 

10. మరియు యాచకుణ్ణి కసరుకోకు; CESSES 

11. మరియు నీ ప్రభువు అనుగ్రహాలను ఠీ తషఘకయ్రుపప్తుష్య 


బహిరంగంగా ప్రకటిస్తూ ఉండు.” (3/4) 





94. సూరహ్‌ అలమ్‌ నష్రహ్‌ 











అష్‌-షర్‌వా: The Opening Forth, విప్పటం, తెరవటం. సూరహ్‌ అ'ద్‌-'దు'హా (93) 
తరువాతనే ఇది కూడా అవతరింపజేయబడింది. దీని ఇతర పేర్లు సూరహ్‌ అల్‌-ఇన్‌షిరా'హ్‌ 
మరియు సూరహ్‌ అలమ్‌ నష్ష' హ్‌. మక్కాలో అవతరింపజేయబడిన ఈ సూరహ్‌లో 8 
ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


భభి! gh ——స 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో త్తం i 
1.* (ఓ ముహమ్మద్‌!) ఏమీ? మేము నీ dH 


కొరకు నీ హృదయాన్ని తెరువలేదా? 


1. ముహమ్మద్‌ (స'అసును (ప్రవక్తగా ఎన్నుకొని అతనికి ఖుర్‌ఆన్‌ (ప్రసాదించి, మార్గదర్శకత్వం 
చేశాడు. 

2. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) చేసిన అన్నుగహాలను, ఇతరులతో చెప్పుకో - అది అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కు 
ఇష్టమైనది - గర్వంతో కాక నమ్రతతో! 

3. గడచిన సూరహ్‌లో 3 కానుకలు పేర్కొనబడ్డాయి. ఈ సూరహ్‌లో 3 అనుగ్రహాలు పేర్కొన బడ్డాయి. 
ఎదను తెరవటం - అంటే సత్యాన్ని గ్రహించటం, జ్ఞాన జ్యోతి పొందడం. చూడండి, 6:125. 
అంటే మార్గదర్శకత్వాన్ని అర్థం చేసుకొని గ్రహించటం. రెండు సార్లు దైవప్రవక్త (సిఅస) ఎద 
చీల్చిబడిందని స. హదీసుల ద్వారా తెలుస్తుంది. ఒకసారి బాల్యంలో అప్పుడు అతని వయస్సు 4 
సంవత్సరాలుంటుంది. అప్పుడు జిబీల్‌(అ.స.) వచ్చి, అతని ఎదను చీల్చి అతని హృదయంలో నున్న 
మొతానుకు చోటిచ్చే భాగాన్ని తీసి వేస్తారు, (స. ముస్లిం). రెండవసారి మేరాజ్‌కు ముందు జిబీల్‌ 
(అ.స.) అతని ఎదను చీల్చి హృదయాన్ని బయటికి తీసి, 'జమ్‌'జమ్‌తో దానిని కడిగి పెడారు. దానిని 
విశ్వాసం (ఈమాన్‌) మరియు వివేకంతో నింపుతారు. ('స'హీ'హైౌన్‌). 
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2. మరియు మేము నీ భారాన్నినీ పై నుండి తీవ ర తపప 
దించివేయలేదా? 

3. ఏదైతే నీ వెన్నును విరుస్తూ ఉండిందో? రిక్త ముడ్‌! 

4. మరియు నీ పేరు ప్రతిష్టలను వై కెత్తలేదా?' CEES cet 

5. నిశ్చయంగా, ఎల్లప్పుడు కష్టంతో పాటు రీ = ధ్ర 
సుఖం కూడా ఉంటుంది; 

6. నిశుయంగా కష్టంతో పాటు సుఖం రిక 2 హక 
కూడా ఉంటుంది. 

7. కావున నీకు తీరిక లభించినప్పుడు రాజి [55 
ఆరాధనలో నిమగ్నుడవైపో! 

8. మరియు నీ (ప్రభువునందే ధ్యానం రకు dls 





నిలుపు. 


95. సూరహ్‌ అత్‌-తీన్‌ 


అత్‌-తీన్‌: The Fig, అత్తి, అంజూరం, ఇది సూరహ్‌ అల్‌-బురూజ్‌ (85) తరువాత 
అవతరింపజేయబడింది. మొదటి ఆయత్‌ నుండి దీనిపేరు తీసుకోబడింది. ఇది మొదటి మక్కా 
కాలపు సూరహ్‌, ఇది సూరహ్‌ అల్‌.'అ'స్ర్‌(103)ను పోలిఉంది. అత్తి మరియు 'జైతూన్‌ చెట్లు 
ఫలస్తీన్‌ మరియు సీరియాలలో చాలా ఉన్నాయి. ఇందులో 8 ఆయతులు ఉన్నాయి. 























అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత పు , 
Oo ih ———ప 
అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 
1. అంజూరం (అత్తి) మరియు జైతూన్‌ dls 
సాక్షిగా! 
2. సీనాయ్‌ (తూర్‌ కొండ సాక్షిగా!" థస్టిన్హాప్‌ 


1. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) పేరు వచ్చినప్పుడల్లా దైవప్రవక్త (స'అస) పేరు వస్తుంది. ఉదా: అజా'న్‌లో, 
నమా'జ్‌లో వగైరా. 

2. కష్టాల తరువాత దైవప్రవక్త (స'అస) మరియు 'సిహాబీలు (ర'ది."అన్లుమ్‌)లకు సుఖసంతోషాలు 
(ప్రాప్త్రమయ్యాయి. 

3. ఈ 'తూర్‌ పర్వతం మీదనే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మూసా ('అ.స)తో సంభాషించాడు. 
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3. ఈ శాంతి నగరం (మక్కా) సాక్షిగా! Eun 
4. వాస్తవంగా! మేము మానవుడిని సర్వ శ్రేష్టమైన పమ అంతం హవ 
ఆకారంలో సృష్టించాము.” 
5. తరువాత మేము అతన్ని దిగజారి COARSE USE 


అధమాతి అధమమైన స్థితికి మార్చాము. 


6. కాని విశ్వసించి, సత్కార్యాలు చేసేవారు | తం మహః EI SATE) 
తప్పు! ఎందుకంటే అలాంటి వారికి అంతులేని 
ప్రతిఫలం ఉంది. 


7. అయితే, (ఓ మానవుడా!) దీని తరువాత TRUNICWUE 
గూడా నీవు ఎందుకు (పతిఫలదినాన్ని 
తిరస్కరిస్తున్నావు? 

8. ఏమీ? అల్లాహ్‌ న్యాయాధిపతులలో కెల్లా దీసి! ప 


సర్వోత్తమ న్యాయాధిపతి కాడా? 


96. సూరహ్‌ అల్‌-'అలఖ్‌ 


అల్‌ 'అలఖ్‌: The Germ Cell, The Clot, పిండం, జీవకణం, రక్తముద్ద, జలగ, దీని 
మరొక పేరు సూరహ్‌ అల్‌-ఇభ్‌రఅ', చదువు, పఠించు, దీని మొదటి ఐదు ఆయత్‌లతో దివ్యజ్ఞాన 
(ఖుర్‌ఆన్‌) అవతరణ ప్రారంభమయ్యింది. ఇవి రమ'దాన్‌ నెల చివరి పది రోజులలో ప్రస్థానానికి 
(హిజ్‌రత్‌కు) 13 సంవత్సరాలకు ముందు, (610వ క్రీస్తు శకం)లో దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ 
(సిఅస) 40 సంవత్సరాల వయస్సులో ఉన్నప్పుడు, నూర్‌ పర్వతం మీద, 'హిరా 
గుహలో అవతరింపజేయబడ్డాయి. మిగతా ఆయత్‌లు (6-19), ఈ మొదటి విహీ 
అవతరింపజేయబడిన కొంత కాలం (ఫత్‌రతుల్‌ వ'హీ తరువాత అవతరింపజేయబడ్డాయి. 
19 ఆయతుల ఈ సూరహ్‌ మక్కాలో అవతరింపజేయబడింది. 

















1. ఈ శాంతి నగరం అంటే మక్కా ముకర్రమా చూడండి, 2:126. ఇందులో యుద్ధం చేయటం 
నిషేధించబడింది. ఇందులో ప్రవేశించిన వానికి శాంతి, భద్రతలు లభిస్తాయి. కొందరి అభిప్రాయం ప్రకారం 
ఇది మూడు చోట్లను సూచిస్తుంది. (1) 'తూర్‌ పర్వతం- మూసా (అ.సును ప్రవక్తగా ఎన్నుకోబడ్డ స్థ స్థలం, 
(2) బైతుల్‌ ముఖద్దస్‌- ఈసా (అ.సు పుట్టి ప్రవక్తగా ఎన్నుకోబడ్డ స్థలం, (3) మక్కా ముకర్రమా - 
ముహమ్మద్‌ (సిఅస) పుట్టి ప్రవక్తగా ఎన్నుకోబడ్డ స్థలం. (ఇబ్నెకసీర్‌. మక్కా ప్రస్తావనకు ఇంకా 
చూడండి, 48:24. 

2. చూడండి, 91:7, 87:2 మరియు 75:38. 
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అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత నం. 
Oo లావు [ాాాాాలాల్తి 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. చదువు! నీ ప్రభువు పేరుతో, ఆయనే రీఘర్ర్రీీత పే) 
(సర్వాన్ని సృష్టించాడు!" 


2. ఆయనే మానవుణ్ణి రక్తముద్ద (జీవకణం)తో de 
సృష్టించాడు.” 

3. చదువు! మరియు నీ ప్రభువు పరమదాత. OIE 

4. ఆయన కలం ద్వారా నేర్పాడు." త్వీషిర ఢం! 

5. మానవుడు ఎరుగని జ్ఞానాన్ని అతనికి CAEN 
బోధించాడు. 

6. అలాకాదు! వాస్తవానికి, మానవుడు ON UIE 
తలబిరుసుతనంతో (ప్రవర్తిస్తాడు. 

7. ఎందుకంటే, అతడు తనను తాను అక 
నిరపేక్షాపరుడిగా భావిస్తాడు. 

8. నిశ్చయంగా నీ (ప్రభువు వైపునకే రతి dé! 


(అందరికీ) మరలి పోవలసి ఉంది. 


1? 9 


9. నీవు నిరోధించే వ్యక్తిని చూశావా? తస త్త! 


1. దైవదూత జిబ్రీల్‌(అ.స.) దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ ౧స'అస) 'హిరా గుహలో దైవారాధనలో నిమగ్నులై 
ఉన్నప్పుడు వచ్చి అన్నారు: “చదువు!” అతను అన్నారు: “నాకు చదువురాదు!” అప్పుడు జిబీలు 
((అ.సఎ అతనిని పట్టుకుని గట్టిగా అదిమి అన్నారు: “చదువు!” దైవప్రవక్త సిఅస) తిరిగి 
అదే జవాబిచ్చారు. ఈ విధంగా అతను దైవప్రవక్త ((స'అస)ను మూడుసార్లు అదిమారు. వివరాలకు 
చూడండి, బద'అల్‌వ 'హీ, 'సిహీిహ్‌ బుఖారీ, ముస్లిం, తిర్మీజీ', నసాయి'. ఆ తరువాత ఈ మొదటి 
ఐదు ఆయతులు చదివి వినిపించారు. 

2. అల్‌ 'అలఖతు: అంటే, The Clot of Blood, Leech like Substance, రక్తముద్ద, 'షలగ, జలగ, 
పిండం, జీవకణం అనే అర్థాలున్నాయి. 

3. ఖలమున్‌: కలం. అంటే చెక్కటం. మొదట కలమును చెక్కి తయారు చేసేవారు. మానవుని 
జ్ఞానంలో ఉన్నది - అతని వెంట వెళ్ళిపోతుంది. నోటితో పలికింది కూడా - దాచి పెట్టటానికి పనికి 
రాదు. కాని కలంతో వాసి పెట్టింది చెడి పోకుండా భద్రంగా ఉంచితే చాలా కాలం వరకు ఉంటుంది. 
కలం వల్లనే ప్రాచీన జ్ఞానం భ(ద్రపరచబడింది. కావున అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మొట్టమొదట కలాన్ని 
సృష్టించి దానితో పునరుత్థానదినం వరకు సర్వసృష్టి యొక్క విధిని వాయించాడు. 

4. ఈ నిరోధించే వ్యక్తి అబూ-జహల్‌ అని చాలామంది వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. 


96. సూరహ్‌ అల్‌-'అలఖ్‌ భాగం: 30 


10. నమా'జ్‌ చేసే (అల్లాహ్‌) దాసుణ్జి?' 


11. ఒకవేళ అతను (ముహమ్మద్‌!) 
సన్మార్గంపై ఉంటే నీ అభిపాయమేమిటి? 


12. ఇంకా, దైవభీతిని గురించి ఆదేశిస్తూ 
ఉంటే?” 


13. ఒకవేళ (ఆ నిరోధించే వాడు * 
సత్యాన్ని తిరస్కరించేవాడు మరియు సన్మార్గం 
నుండి విముఖుడయ్యే వాడైతే? 


14. వాస్తవానికి, అల్లాహ్‌ అంతా 
చూస్తున్నాడని అతనికి ఆలియదా? 


15. అలా కాదు! ఒకవేళ అతడు మానుకోక 
పోతే, మేము అతడిని, నుదుటి జుట్టు 
వెంట్రుకలను పట్టి ఈడుస్తాము." 


16. అది అబద్ధాలలో, అపరాధాలలో మునిగి 
వున్న నుదురు! 


17. అయితే, అతన్ని తన అనుచరులను 
పిలుచుకోమను! 


18. మేము కూడా నరక దూతలను 
పిలుస్తాము! 


19. అలాకాదు! నీవు అతని మాట వినకు 
మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌)కే సాష్టాంగం (సజ్ఞా) 
చెయ్యి మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌) సాన్నిధ్యాన్ని 
పొందటానికి ప్రయత్నించు! 


వు! 


. దాసుడు - ఇక్కడ దైవప్రవక్త (సిఅసు). 
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. తఖీవా: దైవభీతి, భయభక్తి, ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణలో ఇక్కడ మొదటిసారి వచ్చింది. ఏక దైవత్వాన్ని 


దృఢంగా విశ్వసించటం, భక్తిని, ఆరాధనను కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కొరకే ప్రత్యేకించుకోవటం 


మరియు సత్కార్యాలు చేయటం. 


kh (౮ 


. చూడండి, 11:56. 


. ఈ నిరోధించే వ్యక్తి అబూ-జహల్‌ అని చాలామంది వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. 


97. సూరహ్‌ అల్‌-ఖద్‌ భాగం:30| 1261 (" 


97. సూరహ్‌ అల్‌-ఖధద్ర్‌ 


అల్‌ఖ(ద్‌: ఘనత, The Decree, Destiny, ఆదేశం, శాసనం, తీర్చు, భగవత్సంకల్పం, 
విధి, అదృష్టం, పర్యవసానం. ఈ సూరహ్‌ మొదటి మక్కా సూరహ్‌లలోనిది. దీనిపేరు మొదటి 
ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇందులో 5 ఆయతులు ఉన్నాయి. 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


0౦! ged ———2 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో ue i 


1. నిశ్చయంగా, మేము దీనిని (ఈ తష పూతల 
ఖుర్‌ఆన్‌ను) ఘనతగల ఆ రాత్రి (అల్‌ఖ(ద్రులో 
అవతరింపజేశాము.* 

2. మరియు అ ఘనతగల రాత్రి అంటే నింప షత 
ఏమిటో నీకేంతెలుసు? 

3. ఆ ఘనతగల రాత్రి వేయినెలల కంటే జ ప్రల 
డేష్టమైనది. 


2 


4. ఆ రాతిలో దేవదూతలు మరియు CITY: పంపర USE 
ప్‌ 


ఆత్మ(జిబీల్‌, * తమ ప్రభువు అనుమతితో, శ్రీల 
ప్రతి (వ్యవహారానికి సంబంధించిన) ఆజ్ఞలు Wu 
తీసుకుని దిగివస్తారు. 

5. ఆ రాత్రిలో తెల్లవారే వరకు శాంతి క్రమ న హోం 


వర్ధిల్లుతుంది. 


1. ఈ రాత్రి రమిదాన్‌ నెలలోని చివరి 10 రోజుల బేసీ రాత్రులలో ఒకటని, చాలా 'హదీస్‌'లు ఉన్నాయి. 
ఈ రాత్రిలో పూర్తి సంవత్సరపు తీర్మానాలు తీసుకోబడతాయి. ఈ రాత్రిలో చాలా మంది 
దైవదూత౦అలైహిమ్‌ స.)లు దిగుతారు. చూడండి, 2:185. 

2. ఏడవ ఆకాశంపెన ఉండే లొహె-మవ్‌ాఫ్రూ”జ్‌ నుండి మొదటి ఆకాశంలో ఉండే బాతుల్‌ 
"ఇ జ్ఞహాలో దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ ఈ ఖ్‌ రాత్రిలో అవతరింపజేయబడింది. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 

3. ఈ రాత్రిలో చేసే ఆరాధన విలువ, వేయి నెలల ఆరాధన కంటే ఎక్కువ. అంటే 83 సంవత్సరాలు 
మరియు 4 నెలలు. 

4. అర్‌-రూ'హు: ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణా (క్రమంలో ఇక్కడ మొదటి సారి వచ్చింది. చూడండి, 19:17, 
మరియు 78:38. అర్‌-రూ'హు ఈ మూడు చోట్లలో జిబ్రీల్‌ (అ.స.) కొరకు వాడబడింది. ఇంకా 
చూడండి, 19:17 వ్యాఖ్యానం 3. 


98. సూరహ్‌ అల్‌-బయ్యినహ్‌ 


98. సూరహ్‌ అల్‌-బయ్యినహ 
























అల్‌-బయ్యినవా: The Clear Evidence, స్పష్టమయిన సూచన, స్పష్టమైన ప్రమాణం, 
నిదర్శనం. ఈ సూరహ్‌ పేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇది బహశా మొదటి 


హిజీలో 


అవతరింపజేయబడింది. దీని మరొక 


పేరు. సూరహ్‌ అమ్‌యకున్‌. 


మదీనాలో అవతరింపజేయబడిన ఈ సూరహ్‌లో 8 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. ఎంతవరకైతే స్పష్టమైన నిదర్శనం రాదో! 
అంతవరకు సత్యతిరస్కారులైన పూర్వ (గ్రంథ 
(వపజలు మరియు బహుదైవారాధకులు (తమ 
సత్యతిరస్కారాన్ని మానుకునే వారు కారు!" 


2. అల్లాహ్‌ తరప్లునుండి వచ్చిన సందేశ 
హరుడు, * వారికి పవిత్ర (గంథ పుటలను 
వినిపిస్తున్నాడు* 

3. అందులో సమంజసమైన వ్రాతలు 
(సత్యోప దేశాలు) ఉన్నాయి. 

4. మరియు స్పష్టమైన సూచన వచ్చిన 
తర్వాతనే గ్రంథ ప్రజలు భేదాభిప్రాయాలలో పడ్డారు. 


5. మరియు వారికి ఇచ్చిన ఆదేశం: వారు 
అల్లాహ్‌నే ఆరాధించాలని, పూర్తి ఏకాగచిత్తంతో 
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1. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తరఫు నుండి ఒక సందేశహరుడు వచ్చి సరయిన, సమంజసమైన 
విషయాలు వ్రాయబడిన పరిశుద్ధ పుటలు చదివి వినించనంతవరకు వారు మానుకోరు. 


. ముహమ్మద్‌ ('స'అసు. 
. ఖుర్‌ఆన్‌. 
న ధర్మశాసనాలు. 


Nn ౮౪ గ 


. దైవప్రవక్త ('స'అస) రానున్నాడని వారి (గ్రంథాలలో వ్రాయబడి ఉంది. ఆ (ప్రవక్త (సిఅస) 


అరబ్బులలో వచ్చాడని (గంథప్రజలు అసూయపడి అతనిని తిరస్కరించారు. చూడండి, 3:19. 
6. 'హనీఫన్‌: వాలు, వంగు, మొగ్గు, ఒక వైపునకు మొగ్గటం ఏకాగ్రచిత్తం, ఏకదైవ సిద్ధాంతం. 

అంటే షిర్క్‌ నుండి తౌ'హీద్‌కు, బహుదైవారాధన నుండి ఏక దైవారాధన వైపునకు మరలటం. ఉదా: 

ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) చేసినట్లు ఏకదైవారాధన మరియు సత్యధర్మాన్ని అనుసరించటం. 


98. సూరహ్‌ అల్‌-బయ్యినహ్‌ భాగం: 30 





క అపా! ఉగ ష్య! yyw 


తమ ధర్మాన్ని (భక్తిని) కేవలం ఆయన కొరకే ర ఈ. 
ప్రత్యేకించు కోవాలని, నమా'జ్‌ను స్థాపించాలని రిక! గ్రరు 
మరియు 'జకాత్‌ ఇవ్వాలని. ఇదే సరైన ధర్మము. 

6. నిశ్చయంగా, సత్యతిరస్కారులైన CAE కహ! పకన మోర 
(గంథప్రజలు మరియు బహుదైవారాధకులు, FINED. fie Hse క్రి 
నరకాగ్నిలోకి పోతారు. వారందులో శాశ్వతంగా స్ట 
ఉంటారు. ఇలాంటివారే, సృష్టిలో అత్యంత 


అలో Cs 


నికృష్ట జీవులు. 

7. నిశ్చయంగా, విశ్వసించి సత్కార్యాలు PIE ౮ ( ఏటి! EAS 
చేసేవారు, వారే సృష్టిలో అందరికంటే గ్‌ 

ట్‌ రహస | 

ఉత్కష్టజీవులు. 
. 8. వారికి తమ pe నుండి లభించే పతి జ నం గా 
ఫలం శాశ్వతమైన స్వర్గవనాలు. వాటిలో [కింద టు జసు! ళ్‌ MEARS! 
సెలయేళ్ళు (ప్రవహిస్తూఉంటాయి. వారు, He 


© రం నాలాగా 


వాటిలో శాశ్వతంగా కలకాలముంటారు. అల్లాహ్‌ 
వారితో ప్రసన్నుడవుతాడు * మరియు వారు 
ఆయనతో సంతుష్టులవుతారు. ఇదే తన 
(పభువుకు భయపడే వ్యక్తికి లభించే (పతిఫలం. 


99. సూరహ్‌ అజ్‌ 'జిలొజాల్‌ 


అ 'జ్‌ా 'జల్‌ొజలవా: The Earthquake, భూకంపం, ఇది సూరహ్‌ అ'జ్‌-'జిల్‌జాల్‌ అని 
కూడా అనబడుతుంది. ఇది మొదటి మదీనా కాలంలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 8 
ఆయతులున్నాయి. 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1. భూమి తన అతి తీవమైన (అంతిమ) Sales SII) 
భూకంపంతో కంపింపజేయబడినప్పుడు!' 


౦! gl ——ప 


1. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) (ప్రవక్త (అలైహిమ్‌ సఎలను మరియు ఆయన (గ్రంథాలను తిరస్కరించే వారి 
గతి. వారు అతి అధమమైన జీవులుగా పేర్కొనబడ్డారు. 

2. చూడండి 9:72. 

3. ఇది మొదటి సారి బాకా ఊదబడినప్పుడు సంభవిస్తుంది. 


99. సూరహ్‌ అిజ్‌ 'జిలొజాల్‌ భాగం: 30 


2. మరియు భూమి తన భారాన్నంతా తీసి 
బయట పడవేసినప్పుడు!' 

3. మరియు మానవుడు: “దీనికి ఏమయింది?” 
అని అంటాడు. 


4. ఆ రోజు అది తన సమాచారాలను 
2 
వివరిస్తుంది. 
5. ఎందుకంటే, నీ ప్రభువు దానిని ఆదేశించి 
ఉంటాడు. 


6. ఆరోజు (ప్రజలు తమతమ కర్మలు 
చూపించబడటానికి వేర్వేరు గుంపులలో 
వెళ్తారు. 


7 అప్పుడు, (పతివాడు తాను రవ్వంత 
(పరమాణువంత) మంచిని చేసిఉన్నా దానిని 
చూసుకుంటాడు.” 


8. మరియు అలాగే, ప్రతివాడు తాను రవ్వంత 
(పరమాణువంతు చెడును చేసి ఉన్నా దానిని 
చూసుకుంటాడు. 


100. సూరహ్‌ అల్‌-'ఆదియాత్‌ 
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అల్‌ 'ఆదియాత్‌: యుద్దాశ్వాలు, The Chargers, Those That Run, వడిగా పరిగెత్తే 
గుర్రాలు. ఇది సూరహ్‌ అల్‌-'అన్‌ (103) తరువాత అవతరింపజేయబడింది, మొదటి మక్కా 


కాలంలో. ఇందులో 11 ఆయతులున్నాయి. 


_ 


. ఇది రెండవసారి బాకా ఊదబడినప్పుడు జరుగుతుంది. ఆ రోజు భూమి తనలో పాతబడిన 


వారినంతా బయటవేస్తుంది. వారంతా సజీవులై లేచి బయటికి వస్తారు. 
2. దాని సమాచారాలు ఇలా ఉంటాయి, దైవప్రవక్త (స'అస) అన్నారు: “(ప్రతివ్యక్తి భూమిపై చేసిన 
కర్మలన్నింటికీ, అది సాక్ష్య మిస్తుంది: “ఈ ఈ వ్యక్తి ఈ ఈ కర్మలు, ఈ ఈ రోజులలో చేశాడని, 


తెలుపుతుంది.' ” (తిర్మీజీ, ముస్నద్‌ అ'హ్మద్‌-2/374). 
. జ%రతున్‌: దీనికి వేర్వేరు వ్యాఖ్యానాలు ఇవ్వబడ్డాయి. 1) చీమకంటే చిన్న వస్తువు - షాకానీ. 2) 


నా 


మానవుడు భూమ్నిపై చెయ్యికొట్టి పెకి లేపిన తరువాత దానికి అంటుకునే దుమ్ము. 3) ఒక రంధ్రం 
నుండి వచ్చే సూర్యకిరణాలలో తేలియాడుతూ కనిపించే ధూళి. 4 పరమాణువు. 


100. సూరహ్‌ అల్‌-'ఆదియాత్‌ భాగం: 30 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 

1. వగర్పుతూ పరిగెత్తే గుర్రాల సాక్షిగా! 

2. తమ ఖురాల తట్టులతో అగ్నికణాలు 
లేపేవాటిఃే 

3. తెల్లవారురూమున దాడిచేసేవాటిఫే 

4. (మేఘాలవంటి) దుమ్ములేపుతూ, 

5. (శత్రువుల) సమూహంలోకి దూరిపోయే 
వాటి. 

6. నిశ్చయంగా, మానవుడు తన ప్రభువు 
పట్ల ఎంతో కృతఘ్నుడు." 

7. మరియు నిశ్చయంగా, దీనికి స్వయంగా 
అతడే సాక్షి. 


8. మరియు నిశ్చయంగా, అతడు 
సిరిసంపదల వ్యామోహంలో పూర్తిగా మునిగి 
ఉన్నాడు. (7/8) 


9. * ఏమిటి? అతనికి తెలియదా? 
గోరీలలో ఉన్నదంతా పెళ్ళగించి బయటికి 
తీయబడినప్పుడుకీ 

10. మరియు (మానవుల) హృదయాలలోని 
విషయాలన్నీ వెల్లడి చేయబడినప్పుడు; 

11. నిశ్చయంగా, ఆ రోజున వారి ప్రభువు 
వారి గురించి అంతా ఎరిగి ఉంటాడని! 


. 'దబొహన్‌: వగర్చుతూ. 
. అల్‌ము 'గీరాతు: దాడి చేసేవాటి. 


. అసాళ: లేపుట, నఖొఅన్‌: దుమ్ము. 
. కనూదున్‌: అంటే కఫ్రూరున్‌, కృతఘ్నుడు. 


on మ ౮౪ గ ౫ 








. అల్‌ొమూరియాతు: అగ్నికణాలు లేపే! ఖద్‌'హున్‌: ఖురాల తట్టులు. 
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తీసే ర్టల్లు వంతుల 


OE 5 


. అంటే గోరీలలో ఉన్న శవాలను సజీవులుగా చేసి లేపి సమావేశపరచబడినప్పుడు. 





101. సూరహ్‌ అల్‌-భారిఅహ్‌ 


101. సూరహ్‌ అల్‌-ఖారి'అహ్‌ 


అల్‌-ఖారి' అవా: ఉపద్రవం, The Sudden Calamity, The Striking Hour, దుర్హటన, 
విపత్తు. మొదటి మక్కా కాలపు ఈ సూరహ్‌. బహుశా సూరహ్‌ అత్‌-తీన్‌ (95) తరువాత 
అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 11 ఆయతులు ఉన్నాయి. 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


0! కే ప చసాాాాాాట్తి 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో జోలా క్ట 
1. ఆ! అదరగొట్టే మహా ఉపద్రవం!" ధిషీక్తుటు 
2. ఏమిటా అదరగొట్టే మహా ఉపదవం? థ్రీ ీప్తటీ1 
3. మరియు ఆ అదరగొట్టే మహా ఉపద్రవం, daw LLG 
అంటేఏమిటో నీకేం తెలుసు? 
4. ఆ రోజు మానవులు చెల్లాచెదురైన OSEAN రా 
చిమ్మెటలవలే అయిపోతారు." 
5. మరియు పర్వతాలు రంగురంగుల ఏకిన ర EOE క 


దూదివలే అయిపోతాయి.” 


థ్‌ we rae, వ 


6. అప్పుడు ఎవడి (భా ంళాన్థలు “రు gu 
(సత్కార్యాలతో) బరువుగా ఉంటాయో!" 





7. అతడు (స్వర్గంలో) సుఖవంతమైన జీవితం రింగ పము ర పత 
గడుపుతాడు. 
8. మరియు ఎవడి (సత్కార్యాల) ర తయ రైతు 


(తాసుపళ్ళాలు తేలికగా ఉంటాయో! 
9. అతని నివాసం అధఃపాతాళమే." NUE 


1. అల్‌-ఖారి'అతు: అంటే హృదయాలను అదరగొట్టేది, పునరుత్థాన దినపు పేర్లలో ఒకటి. చూడండి. 
14:48, 20:105-107. దాని ఇతర పేర్లు (1) అల్‌వోబ్టుతు, (2) అత్తామ్మ తు, (3) అస్స్నాఖ్థతు, (4 
అల్‌ 'గాషియతు, (5) అస్ఫా'అతు, (6) అల్‌వాఖి' అతు, (7) అల్‌-ఖారి 'అతు. 

. అల్‌ఫరాషు: Moth, Lepidoptira, రాత్రులలో తిరిగే చిన్న పురుగు, చిమ్మెట, దీపపు పురుగు. 

అల్‌ ఇవానున్‌: రంగురంగుల. అల్‌ మన్‌ఫ్రూష్‌: ఏకిన దూది. 

చూడండి, 7:8, 18:105, 21:47 సత్కార్యాల త్రాసుపళ్ళెం బరువైనదిగా ఉంటుంది. 

. ఎవరి సత్కార్యాల పళ్ళెం తేలికగా మరియు పాపాల పళ్ళాం బరువుగా ఉంటుందో! 

. అల్‌హావియవా: నరకపు ఒకపేరు. ఉమ్మున్‌: తల్లి, శరణమిచ్చేది. 


Sma wn 


102. సూరహా అత్‌-తకాసు'ర్‌ 


10. మరియు అది ఏమిటో నీకేం తెలుసు? 
11. అదొక భగభగమండే అగ్ని (గుండం).! 


102. సూరహ్‌ అత్‌-తకాసు'ర్‌ 





1 రి! క్వెం 


తక కడ 
ధ్ఫ్‌్ష ౮ షీ 

















అత్‌-తకాసు ర్‌: పేరాస, Greed for more, The Piling up. ఇది మొదటి మక్కా కాలపు 
సూరహ్‌. ఇది మానవుని ఎడతెగని పేరాసను ఖండిస్తోంది. ఇందులో 8 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. (ఇహలోక) సేరాస మిమ్మల్ని 
ఏమరుపాటులో పడవేసింది; 


2. మీరు గోరీలలోకి చేరేవరకు.” 


3. అలాకాదు! త్వరలోనే మీరు తెలుసు 
కుంటారు. 


4. మరొక సారి (వినండి)! వాస్తవంగా, మీరు 
అతిత్వరలోనే తెలుసుకుంటారు." 


5. ఎంతమాత్రము కాదు! ఒక వేళ మీరు 
నిశ్చితజ్ఞానంతో తెలుసుకొనిఉంటే (మీ వైఖరి 
ఇలా ఉండేది కాదు). 


6. నిశ్చయంగా మీరు భగభగ 
మండే నరకాగ్నిని చూడగలరు! 


7 మళ్ళీ అంటున్నాను! మీరు తప్పక 
దానిని (నరకాగ్నిని నిస్సంకోచమైన 
దృష్టితో చూడ గలరు! 





Og gett —2 
ace 
Solos 


తద త్య ఉక 
CTA 


థర త్య సరకు 


CEES GASES 


రహ! ప్ర 


1. 'హామియతున్‌: నరకాగ్ని మానవులు రగిల్చే అగ్ని కంటే నరకాగ్ని డెబ్బై రెట్లు అధికంగా మండుతూ 


ఉంటుంది, (స. బుఖారీ, "స. ముస్లిం). 


2. అల్‌హో (యుల్‌హీ): ఏమరుపాటులో వేసింది. తకాను'రున్‌: ఎక్కువ పొందాలనే పేరాస అంటే ధనధాన్యాల 


కొరకు, పిల్లల కొరకు, బలం, ప్రభుత్వం పేరు ప్రతిష్టల కొరకు చేసే 
3. ఆ పేరాస కోసం ప్రయత్నిస్తూనే మీరు గోరీలలోకి చేరిపోతారు. 


4. ఈ పేరాస మంచిది కాదని. 


పేరాస. 





103. సూరహ్‌ అల్‌-'అ'స్‌ భాగం: 30 Yo అపా! TY pall i) 
8. అప్పుడు, ఆ రోజు మీరు, (ఈ జీవితంలో క్‌ షట! లర వవహ 

అనుభవించిన) సౌఖ్యాలను గురించి తప్పక 

(ప్రశ్నించబడతారు!' 


103. సూరహ్‌ అల్‌-'అ' (స్‌ 


అల్‌-'అ'(న్‌: The Time, కాలం. దీనిపేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇది 
మొదటి మక్కా కాలపు సూరహ్‌. చెడుకు పర్యవసానం చెడు. గడిచిపోయిన కాలం మళ్ళీ 
చేజిక్కదు. కావున విశ్వసించి, సత్కార్యాలు చేస్తూ, సత్యాన్ని మరియు సహనాన్ని పాటిస్తూ 
ఒకరికొకరు బోధించుకునే వారే సాఫల్యం పొందుతారు. ఇది 3 ఆయతులు ఉన్న 3 
సూరహ్‌లలో ఒకటి. 








అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత శి 125 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 





1. కాలం (అస్‌) సాక్షిగా!” రడ 

2. నిశ్చయంగా మానవుడు నష్టంలో ICES) 
ఉన్నాడు!" 

3. కాని విశ్వసించి, సత్కార్యాలు చేసేవారు ఆతమ! మమ! ఏటో యే 
మరియు ఒకరికొకరు సత్యాన్ని బోధించుకునే కయ్యము ద్య; 


వారు మరియు ఒకరికొకరు సహనాన్ని (స్టైర్యాన్ని 
బోధించుకునే వారు తప్ప! 





1. అప్పుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అన్నుగహాలను ధనసంపత్తులను మంచికొరకు ఉపయోగించిన వారు 
స్వర్గవాసులవుతారు. వాటిని దుష్ట(పయోజనాలకు వినియోగించిన వారు నరకాగ్ని పాలవుతారు. 

2. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తాను కోరిన దాని సాక్ష్యము తీసుకుంటాడు. కాని మానవుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
తప్ప మరెవ్వరి సాక్ష్యం తీసుకోరాదు. 

3. ఆ మానవుడు, ఎవడైతే విశ్వసించడో మరియు సత్కార్యాలు చేయడో. తన కాలాన్ని వృథా 
కాలక్షేపంలో, నిషేధించిన పనులు చేయటంలో పేరాసతో గడుపుతాడో! అలాంటి వాడు 
పరలోకంలో నరకాగ్నికి ఇంధనం అవుతాడు. 

4. ఇలాంటి నష్టం నుండి తప్పించుకోగల వారు ఎవరంటే: ఒకే ఒక్క ఆరాధ్యు డైన అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను 
విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసేవారు మరియు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆదేశాలను పాటించేవారు, అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) నిషేధించిన వాటినుండి దూరంగా ఉండేవారు, కష్టకాలంలో సహనం వహించి, సత్యధర్మ 
(ప్రచారం చేస్తూ ఉండేవారు. 





104. సూరహ్‌ అల్‌-హుమ'జహ్‌ 


104. సూరహ్‌ అల్‌-హుమ'జహ్‌ 


అల్‌ హుమ 'జవా: అపనిందలు, అపవాదాలు మోసేవాడు, The Slanderer. ఇది దైవప్రవక్త 
(సిఅస) (ప్రవక్తగా ఎన్నుకోబడిన దాదాపు మూడు సంవత్సరాల తరువాత, సూరహ్‌ 
అల్‌భఖియామవా (75) తరువాత మక్కాలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 9 ఆయతులు 
ఉన్నాయి. 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 





oll లావు! 


1. అపనిందలు మోపే, చాడీలు చెప్పే పతి రిక్త of 
ఒక్కడికీ వినాశం తప్పదు. 

2. ఎవడైతే ధనాన్ని కూడబెట్టి, మాటి థికకరుకం నడప! 
మాటికి దాన్ని లెక్కబెడుతూ ఉంటాడో!” 

3. తన ధనం, తనను శాశ్వతంగా NEMS 
ఉంచుతుందని అతడు భావిస్తున్నాడు! 

4. ఎంతమాత్రం కాదు! అతడు (రాబోయే తజ రవము 
జీవితంలో) తప్పకుండా అణగదొక్కబడే నర 
కాగ్నిలో వేయబడతాడు.* 


5. ఆ (అణగ ద్రొక్కబడే) నరకాగ్ని అంటే ఠషహా!6తుసట 
ఏమిటో నీకు తెలుసా? 

6. అల్లాహ్‌, త్మీవంగా ప్రజ్వలింపజేసిన రక Ih 
అగ్ని 

7. అది గుండెలదాకా చేరుకుంటుంది. రిక్లర్శక 9 హన్‌! 


1. హుమ'జవా మరియు లుమ'జవా: కొందరి అభిపాయంలో ఒకే అర్థం గలవి. మరి కొందరు 
వాటి మధ్య భేదం చూపుతారు. హుమ'జవా-అంటే ముఖం మీద అపనిందలు చేసేవారు. 
లుమ'జవొ - అంటే వీపు వెనుక చాడీలు చెప్పేవారు. మరికొందరు హుమ'జవా - అంటే కండ్ల 
మసెగలతో, చేతి సెగలతో దూషించటం మరియు లుమజవా - అంటే నోటి 
మాటలతో దూషించటం, అని అంటారు. 

2. అంటే "జకాత్‌ మరియు 'సదఖాత్‌ ఇవ్వకుండా ఉంటాడో! 

3. అ'ఖ్‌లదవా: అంటే అది అతనిని మరణించకుండా చేస్తుందని భావిస్తాడు. 

4. అల్‌-'హు'తమతు: నరకాగ్ని పేర్లలో ఒకటి. చూడండి, 15:43-44. ముక్కలు ముక్కలుగా చేసేది. 

5. ఆ అగ్ని ఎంతో భయంకరమైనది. దాని తీవ్రతను మీ బుద్ధి అర్థంచేసుకోజాలదు. 





105. సూరహ్‌ అల్‌-ఫీల్‌ భాగం: 30 Ye sl Yoo Al కం 
YG 7223 rrr 
8. నిశృయంగా, అది వారి మీద క్రమ్ము రకర! 


కొంటుంది; 
9. పొడుగాటి (అగ్ని) స్తంభాలవల! 


105. సూరహ్‌ అల్‌-ఫీల్‌ 


అల్‌ ఫీల్‌! The Elephant, ఏనుగు, దీనిపేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. 
యమన్‌ యొక్క అబిసీనియా రాజప్రతినిధి (46/53510125' Viceroy of Yaman) అ(బావో 
(401202), కైస్తవమతస్థుడు. అతడు 570 క్రీస్తుశకంలో మక్కాలోని కిఅబహ్‌ను 
పడగొట్టే ఉద్దేశ్యంతో పెద్ద సెన్యంతీసుకొని, ఒక ఏనుగుమై ఎక్కివస్తాడు. మక్కా కొంత 
దూరంలోఉందనగా అతని ఏనుగు మక్కా వైవు పోకుండా ఆగి పోతుంది. ఆ తరువాత ఒక 
పక్షుల దండు వచ్చి, చిన్నచిన్న మట్టితో చేసి కాల్చిన కంకర రాళ్ళను వారిమై కురిపిస్తుంది. 
దానితో చాలా మంది సైనికులు మరణిస్తారు. సైన్యమంతా చెల్లాచెదరై పోతుంది. అ(బాహా 
వెనుదిరిగి పోతూ మధ్య మార్గంలోనే మరణిస్తాడు. ఆ కాలంలో అబ్దుల్‌ ముత్తలిబ్‌ దైవప్రవక్త 
(సఅస) తాత, మక్కా ఖురైషుల నాయకులుగా ఉంటారు. అదే సంవత్సరంలో దైవప్రవక్త 
(సిఅస) జన్మిస్తారు. ఇది మొదటి మక్కా కాలపు సూరహ్‌ ఇందులో 5 ఆయతులు ఉన్నాయి. 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. ఏమీ? ఏనుగు వారి (ఫైన్యంతో) నీ| బ్రపోలయచయరపయాలవ్‌ 
ప్రభువు ఎలా వ్యవహరించాడో నీకు తెలియదా? 


జీ! ఆచ 


2. ఎమీ? ఆయన వారి కుటను భంగం థేఫపమడ్త వ రో రువ! 
త్త త్త లో గ పాతి క్‌ నే 

చేయలేదా? 

3. మరియు ఆయన వారిపెకి పక్షుల dL 
గుంపులను పంపాడు; 

4. అవి (ఆ పక్షులు) వారి మీద మట్టితో Os Dee Pee 
చేసి కాల్చిన కంకర రాళ్ళను (సిజ్జీల్‌ 
విసిరాయి; 





1. ముఅ' 'నదతున్‌: క్రమ్ముకొను. ఆ నరకపు ద్వారాలు మాయబడి ఉంటాయి. ఎవ్వరూ దాని నుండి 
బయటపడలేరు. 

2. అంటే కఅబహ్‌ను పడగొట్టాలనే వారి కుట్రను భంగం చేయలేదా? అని. 

3. చూడండి, 11:82. 





5. ఆ విధంగా ఆయన వారిని (పశువులు) 
తినివేసిన పొట్టుగా మార్చివేశాడు. 








106. సూరహ్‌ ఖురైష్‌ 














ఖురైష్‌: మక్కాలోని ఒక పెద్ద తెగ పేరు. దైవప్రవక్త (సిఅస) ఈ తెగకే చెందినవారు. 
ఈ సూరహ్‌ మరొక పేరు సూరహ్‌ అల్‌-ఈలాఫ్‌. ఇది మొదటి ముక్కా కాలపు సూరహ్‌. దీని పేరు 
మొదటి ఆయత్‌నుండి తీసుకోబడింది. సూరహ్‌ అల్‌ఫీల్‌ మరియు సూరహ్‌ భఖ్యురెష్‌ 
ఒకే సూరహ్‌ అని కొందరు వ్యాఖ్యాతల అభ్మిపాయం. ఇందులో 4 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


OF IA —2 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో EE గ 
1. (అల్లాహ్‌ రక్షణ మరియు ఆయన థ్న్హీయ్పి 
5 2m 
కరుణతో) ఖురైషులు (పయాణాలకు) అలవాటు 
పడ్డారు. 
2. (అల్లాహ్‌ కరుణ మరియు ఆయన రక్షణతో) తీరిక! గక మడి! 
వారు శీతకాలపు మరియు వేసవికాలపు 
ప్రయాణాలు చేయగలుగుతున్నారు." 
3. కావున వారు ఈ ఆలయ (కఅబహ్‌) BANE 
(ప్రభువు (అల్లాహ్‌ను మాత్రమే ఆరాధించాలి!” 
4. వారు ఆకలితో ఉన్నప్పుడు ఆయనే AOE IE ATR 


వారికి ఆహారం ఇచ్చాడు మరియు ఆయనే 
వారిని భయం (ప్రమాదం) నుండి కాపాడాడు." 


1. ఈలాఫున్‌: అలవాటుపడటం. ఖురైషుల ముఖ్య వృత్తి వ్యాపారం. వారు సీత్రాకాలంలో యమన్‌కు 
మరియు వేసవి కాలంలో సిరియాకు వ్యాపారానికి పోయేవారు. వారు కిఅబవొ నిర్వాహకులు 
కావటంవల్ల వారి వాణిజ్య బృందాలు ఎలాంటి ఆటంకం, అపాయం లేకుండా ప్రయాణం 
చేయగలిగేవి. 

2. చూడండి, 2:125. అంటే ఒకే ఒక్క ఆరాధ్యుడు అయిన అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వారిని సురక్షితంగా 
వ్యాపారం చేయనిచ్చినందుకు వారు ఆయన (సుతా) ను మాత్రమే ఆరాధించాలి, 
బహుదైవారాధనను త్యజించాలి. 

3. వారిని ప్రమాదం నుండి కాపాడేవాడు మరియు వారిని పోషించేవాడు కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
మాత్రమే కానీ - వారు పూజించే నిస్సహాయులైన - విగ్రహాలు గానీ, ఇతర కల్పిత దైవాలు గానీ 
కావు. కనుక వారు వాటి ఆరాధనను మానుకోవాలి. ఇంకా చూడండి, 2:126. 


107. సూరహ్‌ అల్‌-మా'ఊన్‌ భాగం: 30 1272 Vie వా! \aV ost Cree 


mane స న రాసా... 
107. సూరహ్‌ అల్‌-.మా'ఊన్‌ | ళం... 


అల్‌-మా'ోన్‌ : ఉపకారం, సహాయం, తోడ్పాటు, గీ5313102006 మొదటి మక్కా కాలపు 
ఈ సూరహ్‌ పేరు 7వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. దీని ఇతర పేర్లు సూరహ్‌ అద్‌-దీన్‌, 
అరఅ 'య్‌త లేక అల్‌యతీమ్‌ (ఫ'త్త్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). బహుశా ఇది సూరహ్‌ అత్‌-తకాను 'ర(102) 
తరువాత అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో? ఆయతులున్నాయి. 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


౦జీ lt 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో ల ' 

1. తీర్పు దినాన్ని తిరస్కరించే వ్య క్తిని నీవు COT NUNN 
చూశావా? 

2. అతడే అనాథులను కసరికొట్టే వాడు? లహ కోయ 

3. మరియు పేదవాళ్ళకు అన్నం పెట్టమని COONAN EEN 
(పోత్సహాంచనివాడు. 

4. కావున, నమాజ్‌ చేసినా, (ఇటువంటి) EA WY 

వు [ ధమ 
వారికి వినాశం తప్పుదు! 
తె Na SIMI “ 2 CIRO 

5. ఎవరైతే తమ నమా'జ్‌లపట్ల అశ్రద్ధ రక ర. 
వహిస్తారో! 

6. ఎవరైతే ప్రదర్శనాబుద్ధితో వ్యవహ dA 


రిస్తారో (నమాజ్‌ సలుపుతారో)! 


1. ఈ ఆయత్‌ దైవప్రవక్త (స'అస)ను సంబోధిస్తోంది. దీన్‌ - అంటే పునరుత్తాన (తీర్చు దినం. 
చూడండి, 109:6. 

2. ఎందు కంటే అతడు పిసినారి, తీర్పుదినాన్ని విశ్వసించనివాడు మరియు ఇహలోకంలో చేసిన 
పుణ్యాలకు పరలోకంలో లభించే (పతి ఫలాన్ని విశ్వసించనివాడు. 

3. అనాథులను కసరి కొట్టేవారికి, ఆకలిగొన్న పేదలకు అన్నం పెట్టనివారికి, నమాజ్‌ చేయని వారికి 
“వాల్‌' అనే నరకమే నివాసస్థలమవుతుంది. ఎందుకంటే వారు కపట విశ్వాసులు, హృదయపూర్వకంగా 
కాక ఇతరులకు చూపటానికే నమాజ్‌ చేసేవారు. 

4. ఇలాంటి వారు అసలు నమాజ్‌ చేయరు. ఒకవేళ చేసినా అశద్దతో చేస్తారు. నిర్దీత సమయంలో 
చేయరు. భయభక్తులతో నమాజ్‌ చేయరు. చూడండి, 4:142.. 

5. అంటే ఇతరులతో ఉన్నప్పుడు వారి మెప్పు పొందటానికి నమాజ్‌ చేస్తారు. ఏకాంతంలో ఉంటే 
నమా'జ్‌ను వదలిపెడతారు. 


108. సూరహ్‌ అల్‌-కౌస'ర్‌ 





7. మరియు ఎవరైతే (ప్రజలకు) సామాన్య 
ఉపకారం చేయటానికి కూడా నిరాకరిస్తారో!' 


108. సూరహ్‌ అల్‌-కౌస'ర్‌ 


అల్‌-కొన 'ర్‌: అంటే అధికం, Good in Abundance, పుష్కులత్వం, సమృద్ధి. ఈ సూరహ్‌ 
మరొక పేరు సూరహ్‌ అన్‌-నప్రొ. చాలామంది ఇది మొదటి మక్కా కాలపు సూరహ్‌ అని అంటారు. 
దీనిపేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇందులో 3 ఆయతులు ఉన్నాయి. 
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అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


జ lh 
అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో slo ~ 

1. (ఓ ముహమ్మద్‌!) నిశ్చయంగా, మేము రహ ఘర 
నీకు కౌన్‌” (ప్రసాదించాము. 

2. కనుక, నీవు నీ ప్రభువు కొరకే నమాజ్‌ ర్విష ప్ర ఇట 
చెయ్యి మరియు బలి (ఖుర్చానీ కూడా (ఆయన క 
కొరకే) ఇవ్వు! 

3. నిశ్చయంగా నీ శత్రువు, వాడే! వేరు క్రోపుకతపడర్ర 


తెగినవాడిగా (వారసుడూ, పేరూ లేకుండా) 
4 
అయిపోతాడు. 


1. మ'అనున్‌: అంటే కొద్దిపాటి సామాన్య చిన్న చిన్న సహాయాలు. ఇంట్లోవాడే వస్తువులను ఒకరి కొకరు 
ఇచ్చుకోవటం. చిన్న చిన్న సహాయాలు చేసుకోవటం. 

2. కౌస'రున్‌: అంటే అధికం. ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ ఇక్కడ: 'ఖైరున్‌ కసీ'రున్‌ - అత్యధికమైన మేలు - 
అనే అర్ధానికి ప్రాధాన్యత నిచ్చారు. "సిహీహ్‌ 'హదీస్‌'లో - కౌస'ర్‌ - అనేది స్వర్గంలో దైవ(ప్రవక్తకు 
పసాదించబడే ఒక సెలయేరు, అని చెప్పబడింది. మరి కొందరు అదొక సరోవరం అన్నారు. 'ఖైరున్‌ 
కసీరున్‌ అనేపదం వీటన్నిటినీ సూచిస్తుందని ఇబ్నె- కసీ'ర్‌ అంటారు. 

3. నమాజ్‌ మరియు బలి (ఖుర్బానీ) ఆ ఒకేఒక్క ఆరాధ్యుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కొరకే చేయాలి. 
నవా - అంటే ఒంటె మెడలో కత్తి పొడిచి దాని రక్తనాళం కోయటం. వేరే పశువులను భూమి మీద 
పడవేసి వాటి మెడ రక్తనాళాలను కోస్తారు. దీనిని - జిబ్‌హో - అంటారు. ఇక్కడ న్‌, బలి (ఖుర్చాని) 
అంటే'హజ్డ్‌ లేక " ఈద్‌-అజ్జువహా సందర్భంగా లేక సదఖ - దానం - కొరకు చేసే జిబ్‌హాలు కూడా. 

4. అబ్‌తరు: అంటే, వారసుడు లేకుండా మరియు పేరు (ప్రతిష్టలు లేకుండా అయిపోవటం. అతని 
వెంటనే అతని వంశం అంతమవటం లేక అతని పేరు తీసుకొనేవాడు ఎవ్వడూ లేకపోవటం. 
దైవప్రవక్త (సిఅస)కు మగ సంతానం [బతికి లేనందుకు అతని (స'అస) విరోధులు అతనిని 
(సిఅసను) అబ్‌తర్‌ అని ఎత్తి పొడిచేవారు. అప్పుడు అల్లాహ్‌ (సు.తాా ఈ ఆయత్‌ 
అవతరింపజేశాడు. మరియు అది నిజమని నిరూపించాడు. 


109. సూరహ్‌ అల్‌-కాఫిరూన్‌ 


109. సూరహ్‌ అల్‌-కాఫిరూన్‌ 


అలాకాఫిరూన్‌: సత్యతిరస్కారులు. Deniers of the Truth, The Disbelievers. ఈ 
సూరహ్‌ పేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇది, సూరహ్‌ అల్‌మా'ఊన్‌ 
(107) తరువాత, మొదటి మక్కా కాలంలో అవతరింపజేయబడింది. సత్యధర్మ 
విషయంలో సమాధానపడటం / రాజీపడటం విశ్వాసులకు తగనిపని. ధర్మ 
విషయంలో కొంతవరకు రాజీపడమని, మక్కా ముషికులు దైవప్రవక్త(స'అసుతో అన్నప్పుడు 
ఈ సూరహ్‌ అవతరింపజేయబడింది. 'స'హీ'హ్‌ 'హదీస్‌'ల ప్రకారం క'అబవా'తవాఫ్‌ తరువాత 
చేసే రెండు రకఆత్‌లలో, ఫజ్‌ మరియు మ'గ్‌రిబ్‌ సున్నత్‌లలో దైవప్రవక్త (సిఅస) ఈ 
సూరహ్‌ (109), మరియు సూరహ్‌ అల్‌-ఇ'ఖ్‌లా'న్‌ (112) పఠించే వారు. అంతేకాదు అతను 
(సిఅస) తమ అనుచరులకు: “మీరు రాత్రి నిదపోయే ముందు ఈ సూరహ్‌ 
చదివితే షిర్క్‌నుండి దూరమవుతారు.” అని, కూడా ప్రబోధించారు. (ముస్నద్‌ 
అ'హ్‌మద్‌-5/456, తిర్మీజీ'-3403, అబూ-దావూద్‌-5055 మొదలైనవి). ఇందులో 6 
ఆయతులు ఉన్నాయి. 
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Oo ఆ పసి 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో ష్‌ i 

1. ఇలా అను: “ఓ సత్యతిరస్కారులారా! Pe NINE 

2. “మీరు ఆరాధిస్తున్న వాటిని నేను తీరడం 19 
ఆరాధించను, 

3. “మరియు నేను ఆరాధిస్తున్న ఆయన EA 
(అల్లాహ్‌ను మీరు ఆరాధించే వారు కారు. 

4. “మరియు మీరు ఆరాధిస్తున్న వాటిని dS MBLs 
నేను ఆరాధించేవాణ్ణి కాను, 

5. “మరియు నేను ఆరాధిస్తున్న ఆయనను తియ బ్రమ మతపు 
మీరు ఆరాధించే వారు కారు. 

6. “మీ ధర్మం మీకూ మరియు నా ధర్మం రయం మము 


నాకు 


1. మీరుమీ ధర్మాన్ని వదలటానికి సిదంగా లేనప్పుడు! నేనునా సత్యధర్మాన్ని ఎందుకు వదలాలి? 
ధ 
చూడండి, 28:55. 


110. సూరహ్‌ అన్‌-న'స్‌ భాగం: 30 1275 క NY yall dy 


110. సూరహ్‌ అన్‌-న'స్‌ 


అన్‌-న'(శ్‌; Help, Succour, సహాయం, విజయం, తోడ్పాటు. ఈ సూరహ్‌ పేరు మొదటి 
ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇది దైవప్రవక్త (స'అస) నిర్యాణానికి కొన్ని వారాలముందు, 
చిట్టచివర అవతరింపజేయబడిన మదీనా సూరహ్‌. ఇది పదవహిజీలో అవతరింపజేయబడింది. 


క 3 


(సహీహ్‌ ముస్లిం). ఇందులో 3 ఆయతులు ఉన్నాయి. 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


Oo IB ———2 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో _ 
1. (ఓ ముహమ్మద్‌ ఎప్పుడైతే అల్లాహ్‌ OCDE) 


సహాయం వస్తుందో మరియు విజయం (లభిస్తుందో)! 


2. మరియు నీవు ప్రజలను గుంపులు. శిఢ[క(భ! డత రక షక టర 
గుంపులుగా అల్లాహ్‌ ధరర (ఇస్లాం)లో 
(పవేశించడం చూస్తావో! 


3. అప్పుడు నీవు నీ ప్రభువు స్తోత్రంతోపాటు | ని ర్భకహఢప శక్త 
ఆయన పవిత్రతను కొనియాడు మరియు 
ఆయన క్షమాభిక్షను అర్ధించు. నిశ్చయంగా, 


ఆయనే పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరించే వాడు.” 


111. సూరహ్‌ తబ్బత్‌ 


అల్‌మనద్‌: The Palm Fibre, ఖర్జూరపు నార, 5 ఆయతులు గల ఈ సూరహ్‌ 
మొదటి మక్కా కాలానికి చెందింది. బహుశా అవతరణలో ఆరవది. దీనిపేరు 5వ ఆయత్‌ 
నుండి తీసుకోబడింది. దీని ఇతర పేర్లు సూరహ్‌ అల్‌-లహబ్‌ (అగ్ని జ్వాలలు) మరియు 
సూరహ్‌ తబ్బత్‌ (నాశనమగుటు). దీని అవతరణ గురించి ఈ 'హదీస్‌' ఉంది: దైవప్రవక్త 
(స'అసుకు తన దగ్గరి వారికి ఇస్లాం ధర్మప్రచారం చేయటానికి ఆజ్ఞ దొరికిన తరువాత, 
అతను 'సఫా గుట్టపెకి ఎక్కి: “యా 'నబావో!” అంటారు. ఆ కాలంలో ఏదైన ఆపద వస్తే 

















1. చూడండి, 3:19. 

2. అంటే నీ ధర్మ ప్రచారం ముగిసే సమయం వచ్చిందనుకో! కాబట్టి నీవు నీ ప్రభువు పవిత్రతను 
కొనియాడటంలో మరియు ఆయన స్తోత్రంచేయటంలో మునిగి ఉండు. ప్రతివాడు తన జీవితపు 
ఆఖరి దినాలలో, వృద్దాప్యంలో వీలైనంత వరకు ప్రభువు ధ్యానంలో మునిగి ఉండటం ఉత్తమమని, 
దీని సందేశము. 


111. సూరహ్‌ తబ్బత్‌ భాగం: 30 





క 11) పిలు 


ఇలా అరిచేవారు. అప్పుడు అందరూ అక్కడ సమావేశమవుతారు. అప్పుడతను అంటారు: 
“ఓ మక్కా వాసులారా: “ఈ గుట్ట వెనుక ఒక గుర్రాల సైన్యం మీమై దాడి చేయటానికి 
సిద్ధంగా ఉంది.' అని, నేను అంటే మీరు నమ్ముతారా?” దానికి వారంటారు: “ఎందుకు 
నమ్మము. నీవు సదా సత్యమే పలికావు!” అతను అంటారు: “అయితే వినండి! ఒకవేళ 
మీరు షిర్క్‌ మరియు క్‌ విడువకుంటే మీపె “ఘారశిక్ష పడనున్నదని మిమ్మల్ని 
హెచ్చరిస్తున్నాను.” అది విని అబూ-లహబ్‌ అంటాడు: “నీవు నాశనమై పో (తబ్బన్‌లకు! 
దీనికేనా నీవు మమ్మల్ని ఇక్కడ జమచేసింది?” అప్పుడు ఈ సూరహ్‌ అవతరింప 
జేయబడుతుంది, ((స'హీహ్‌ బు'ఖారీ). అబూ-లహబ్‌ అసలు పేరు అబ్బుల్‌-'ఉ'జ్ఞా! తన 
ఎర్రని రంగురూపుల వల్ల అబూ-లహబ్‌ అనే మారు పేరుతో పిలవబడ్డాడు. ఇతడు 
దైవప్రవక్త (స'అస) పిన్నాన్న అతని భార్య పేరు ఉమ్మె-జమీల్‌ బిన్తె “హర్‌. వీరిద్దరు 
అతని (సిఅస) యొక్క క్రూరమెన విరోధులు. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


స om లీజు! జ 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 





1. అబూ-లహబ్‌ రెండు చేతులూ నశించు రిశకంభే ల! కుడ ప 
గాక మరియు అతడు కూడా నశించిపోవుగాక!' 

2. అతని ధనం మరియు అతని సంపాదన శ ALTE 
(సంతానం) అతనికి ఏ మాత్రం పనికిరావు! 

3. అతడు ప్రజ్వలించే నరకాగ్నిలో కాల్చ థీళోదశరర క 
బడతాడు! 

4. మరియు అతని భార్య కూడా! కట్టెలు థీం ఏర 
మోసే (చాడీలు చెప్పి కలహాలు రేకెత్తించే) 
ఫ్రీ!” 

5. ఆమె మెడలో బాగా పేనిన ఖర్జూరపు నార Syst 


(తాడు (మసద్‌) ఉంటుంది.” 


వు! 


. యదా: రెండు చేతులు. అంటే అతడు స్వయంగా! దైవప్రవక్త (సిఅసును దూషించినందుకు, 
అతడు ఈ శాపానికి గురి అవుతాడు. ఫలితంగా అతడు బ్‌ యుద్ధం జరిగిన 
కొన్నాళ్ళకే భయంకరమైన వ్యాధికి గురిఅయ్యి చనిపోతాడు. అతని కుమారులు మూడు రోజుల 
తరువాత అతని శవాన్ని దూరం నుండియే మన్నుపోసి పాతుతారు. 

. ఆమె దైవప్రవక్త (సిఅస) బాటలో ముండ్లువేసేది. అతనికి విరుద్ధంగా చాడీలు చెప్పేది. 

. జీదున్‌: మెడ. మనదున్‌: బాగాపేనిన గట్టిత్రాడు. 


ఆల 


112. సూరహ్‌ అల్‌- ఇ'బ్లా'స్‌ భాగం: 30 1277 Ye sl \\1Y moe Cre 


112. సూరహ్‌ అల్‌- ఇ'బ్లా'స్‌ 


అల్‌-ఇ'ఖ్లూ'న్‌; The Purity, దృఢ విశ్వాసం. దీని మరో పేరు సూరహ్‌ అత్‌-తాహేద్‌ 
- Unity, ఏక దైవత్వం. దీనిపేరు దీని తాత్పర్యం నుండి తీసుకోబడింది. ఈ సూరహ్‌ 
ఖుర్‌ఆన్‌ యొక్క సారం అనబడుతుంది. దైవప్రవక్త (స'అసు దీనిని 1/3 ఖుర్‌ఆన్‌ 
అన్నారు. ఈ సూరహ్‌ను రాత్రిపూట చదవమని ప్రోత్సహించారు. (“సహీహ్‌ బుఖారీ. 
ముషికులు దైవప్రవక్త (సిఅస)ను నీ ప్రభువు లక్షణాలు చెప్పమని (ప్రశ్నించినప్పుడు 
ఈ సూరహ్‌ అవతరింపజేయబడింది (ముస్నద్‌ అ'హ్‌మద్‌ 5/133-134. ఈ సూరహ్‌ 
మొదటి మక్కా కాలంలో అవతరింపజేయబడింది. కొందరు 'సిహాబీలు ప్రతి 
రక'అత్‌లో ఇతర సూరాహ్‌ల తరువాత ఈ సూరహ్‌ను చదివేవారు. దానికి దైవప్రవక్త 
(సిఅస) అన్నారు: “ఈ సూరహ్‌ పట్ల మీ ప్రమ మిమ్మల్ని స్వర్గంలో ప్రవేశింప 
జేస్తుంది.” (బుఖారీ, ముస్లిం). ఇందులో 4 ఆయతులు ఉన్నాయి. 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


౦! ర చాచి 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో అం క 
1. ఇలా అను: “ఆయనే అల్లాహ్‌! ఏకైకుడు.' ఠీడడఖు [రక 
2. “అల్లాహ్‌! ఎవరి అక్కరా లేనివాడు.” తిర! మో 
3. “ఆయనకు సంతానంలేదు (బిడ్డలను లిటేకీ పప 3 ట్వ 
కనడు) మరియు ఆయన కూడా ఎవరి 
సంతానమూ (ఎవరికీ జన్మించిన వాడునూ) 
కాడు. 
4. “మరియు (సర్వ లోకాలలో) ఆయనతో ఠీ కయప పస్‌ 


వచే 


పోల్చదగినది ఏదీ లేదు. 





1. అ'హదున్‌: The One and Alone, ఏకైకుడు. 

+. అ'స్సమదు:; Absolute, Eternal, Besought of All, to Whom obedience is rendered. 
Without whom no affair is accomplished. సమస్త వ్యవహారాలు తన మీదనే ఆధారపడి ఉన్నవాడు, 
నిత్యుడు, శాశ్వితుడు, నిరంతరుడు. అందరూ ఆయనపై ఆధారపడి ఉన్నారు. ఆయనకు ఎవ్వరి అక్కర 
లేదు. ఆయన నిరపేక్షాపరుడు. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 

3. లస క మినోలిహీ షయ్‌డన్‌ో 42:11. ఒక “హదీస్‌'ఖుద్సీ: “మానవుడు నన్ను దూషిస్తాడు, 
అంటే నాకు సంతానాన్నిఅంటగడతాడు. వాస్తవానికి నేను, ఒక్కడను, అద్వితీయుడను. ఎవరి 
అక్కరలేనివాడను, నేనెవ్యరినీ కనలేదు మరియు నేను కూడా ఎవ్వరికీ పుట్టలేదు. నాకు 
సరిసమానమైనవాడుగానీ నాతో పోల్చదగినవాడుగానీ ఎవ్వడూలేడు,” (స. బు'ఖారీ). 


113. సూరహ్‌ అల్‌-ఫలభ్‌ భాగం: 30 1 


సూరహ్‌ అల్‌-ఫ సయ OOK 
113. సూరహ్‌ అల్‌-ఫలఖ్‌ Sass ble 


అల్‌ఫలఖ్‌ The Day Break, 'సుబొహున్‌, ఉదయం, ప్రభాతం, వేకువజాము, తెల్ల 
వారుజాము అరుణోదయం. ఇది మొదటి మక్కా కాలపు సూరహ్‌. ఈ సూరహ్‌(113) మరియు 
దీని తరువాత సూరహ్‌ అన్‌-నాన్‌(114ల యొక్క ఘనతలు ఎన్నో 
"హదీస్‌'లలో పేర్కొనబడ్డాయి. దైవప్రవక్త (స'అస) అన్నారు: “ఈ రాత్రి నాపై కొన్ని 
ఆయతులు అవతరింపజేయబడ్డాయి. ఇటువంటి వాటిని నేను ఎన్నడూ చూడలేదు.” ఆ 
తరువాత అతను ఈ రెండు సూరాహ్‌లు పఠించారు (స. ముస్లిం, తిర్మిజీ. దైవప్రవక్త (స'అస) 
మానవుల మరియు జిన్నాతుల దిష్టినుండి శరణుకోరేవారు. ఈ రెండు సూరాహ్‌లు 
అవతరింపజేయబడిన తరువాత అతను వీటిని నిత్యం చదివేవారు, (తిర్మిజీ, అల్బానీ - 
(ప్రమాణీకం నం.2150. 'ఆయి'షహ్‌ (ర. "అన్హా) కథనం: అతనికి ఏదైనా కష్టం కలిగితే, 
మ 'ఊజ 'తోన్‌ (అల్‌-ఫలభఖ్‌ అన్‌-నాన్‌) సూరాహ్‌లు చదివి తమ దేహంమై ఊదుకునే వారు. అతని 
కష్టం అధికమైతే నేను ఈ సూరాహ్‌లు చదివి నా చేతులను అతని శరీరం మీద పోనిచ్చే దానిని. 
(బుఖారీ, ముస్లిం). ఇందులో 5 ఆయతులు ఉన్నాయి. 

















దైవప్రవక్త ౧స'అస)కు చేతబడి చేసినప్పుడు జిబ్రీల్‌ (అ.స.) వచ్చి అతనితో ఈ రెండు 
సూరాహ్‌లు చదవమన్నారు. దానితో, ఆ చేతబడి ప్రభావం దూరమయ్యింది (స.బు'ఖారీ, ముస్లిం). 
దైవప్రవక్త ౧స'అస) ప్రతి రోజూ రాత్రి నిద్రపోక ముందు సూ. అల్‌-ఇ'బ్లా'స్‌ (112) మరియు ఈ 
రెండు సూరాహ్‌లు చదివి తమ అరచేతులమై ఊది, వాటితో పూర్తి శరీరం మీద పూసుకునేవారు. 
మొదట నెత్తి, తరువాత ముఖం, ఆ తరువాత శరీరమంతా. (సహీహ్‌ బుఖారీ). 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 





oll yale ద 


1. ఇలా అను: “నేను ఉదయకాలపు ప్రభువు ర్య కరో 
అయిన (అల్లాహ్‌) శరణు వేడుకుంటున్నాను. 

2. “ఆయన సృష్టించిన ప్రతిదాని కీడు నుండి;' ఠీయర్హోర 

3. “మరియు చిమ్మచీకటి కీడునుండి, స్తీ లక (కక కకక 


ఎప్పుడైతే అది క్రమ్ముకుంటుందో!” 


1. ఇక్కడ (పతి రకపు కీడునుండి శరణు కోరబడుతోంది. మతానులనుండి, నరకం నుండి మరియు 
మానవునికి హాని కలిగించే (పతిదాని నుండి. 

2. ఎందుకంటే చీకటిలోనే హానికరమైన జంతువులు, పాములు, తేళ్ళు బయటికి వస్తాయి. నేరస్థులు 
రాత్రిలోనే నేరాలుచేస్తారు. ఇక్కడ ఈ విధమైన అన్ని కీడులనుండి శరణు కోరబడుతోంది. 


114. సూరహ్‌ అన్‌-నాస్‌ భాగం: 30 Ye అ! 116 టట! పాం 





4. “మరియు ముడుల మీద మంత్రించి ర్మెప లమ యంత 
ఊదే వారి కీడు నుండి 


5. “మరియు అసూయపరుడి కీడునుండి, తడక రు 
ఎప్పుడైతే అతడు అసూయపడతాడో!”* 


114. సూరహ్‌ అన్‌-నాస్‌ 


అన్‌-నాన్‌: Mankind, మానవులు, జనులు. సూరహ్‌ అల్‌-ఫలఖ్‌ (113)తో పాటు, ఈ 
సూరహ్‌ మక్కాలో అవతరింపజేయబడింది. మానవుని హృదయంలో ఉండే కీడునుండి 
మరియు ఇతరుల హృదయాలలో ఉండే కీడునుండి శరణుకోరుకోమని ప్రబోధించబడింది. దీని 
ఘనత ఇంతకు ముందు సూరహ్‌లో పేర్కొనబడింది. ఒకసారి దైవప్రవక్త (స'అస) నమాజ్‌ 
చేస్తూ ఉండగా అతనికి తేలు కుట్టింది. నమాజ్‌ పూర్తి చేసిన తరువాత అతను నీటిలో ఉప్పు 
కలిపి గాయం మీద పూస్తూ అల్‌ొకాఫిరూన్‌ (109), అల్‌-ఇ'ఖ్లా'న్‌ (112) మరియు అన్‌-నాన్‌ 
(114) సూరాహ్‌లు చదివారు. (ముజమ్ము 'అ అ'జ్ఞావాయి'ద్‌, 5/111). ఇందులో 6 ఆయతులు 


ఉన్నాయి. 

















అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


oll లావు! : 
అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 





1. ఇలా అను: “నేను మానవుల (ప్రభువు లకీ! అకక రో 
(అల్లాహ్‌ను శరణుకై వేడుకుంటున్నాను! 


2. “మానవుల సార్వభౌముడు! dll 

3. “మానవుల ఆరాధ్య దైవం (అయిన geen 
అల్లాహ్‌ యొక్క శరణు)! 

4. “కలతలు రేకెత్తించి తొలగిపోయేవాని del 
కీడు నుండి; 


1. అన్‌-నఫ్ఫాసా తి; అంటే ముడుల మీద మంత్రించి ఊదేవారి కీడు నుండి. 

2. 'హోసిదిన్‌: అసూయపడే వాడి కీడునుండి కూడా శరణుకోరబడుతోంది. 

3. రబ్బున్‌: పర్‌వర్‌దిగార్‌ (ఉర్దూలో), పోషకుడు, చాలా మట్టుకు తెలుగు అనువాదాలలో ఈ పదానికి 
ప్రభువు అని అనువాదం చేశారు. మానవుడు తన తల్లి గర్భంలో ఉన్నప్పటి నుండి వానిని సరిదిద్ది 
పోషిస్తాడు. మరియు అతని అంతిమ ఘడియ వరకు పోషిస్తాడు. కేవలం మానవుడే కాక సమస్త 
సృష్టికి కూడా పోషకుడు ఆయనే! 

4. ఇటువంటి పోషకుడే వారి సార్యభౌముడు. 


114. సూరహ్‌ అన్‌-నాస్‌ భాగం: 30 క. REEL 





5. “ఎవడైతే మానవుల హృదయాలలో రంకు రు పే రం! 
కలతలు రేకెత్తిస్తాడో! 


శబళని 


6. “వాడు జిన్నాతులలోని వాడూ కావచ్చు 5 రూ 
లేదా మానవులలోని వాడూ కావచ్చు!” 


1. అల్‌-వస్‌వాను: అంటే మెల్లని ధ్వనితో మాట్లాడటం, గుసగుసలాడటం. 3 షె'తాన్‌ కూడా మానవునికి 
తెలియకుండానే అతని హృదయంలో చెడ్డ ఆలోచనలు వ. ఇదే వన్‌వన. 
అల్‌ 'ఖన్నాన్‌: నెమ్మదిగా జారుకునే వాడు, అంటే పై 

2. ఈ వన్‌వన - చేసేవారు రెండు రకాల వారు. ఒకరు re "తానులు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
వాటికి మానవులను, మార్గ (భ్రష్ట త్వ్యంవైపుకు ఆకర్షించే యుక్తిని ఇచ్చాడు. (ప్రతి మానవుని వెంట 
ఒక మెతాన్‌ ఉంటాడు. వాడు అతన్ని మార్గ భష్టత్వంవైపుకు ఆకర్షిస్తూ ఉంటాడు. ఈ మాట విని 
ఒక 'స'హలబీ (ర'ది.'అ.) ఇలా అడిగారు: “ఓ ప్రవక్తా (స'అస) ఏమీ? మీతో పాటు కూడా ఒక మొతాన్‌ 
ఉన్నాడా?” అతను జవాబిచ్చారు: “అవును! ఉన్నాడు కాని, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) నాకు వాడిమై 
ఆధిక్యతనిచ్చాడు అందుకని వాడు నాకు విధేయుడిగా ఉంటాడు. వాడు, నాకు మేలు తప్ప మరొక 
విషయాన్ని పపోత్సహించడు. "రప హహా ముస్లిం). 
రెండవ రకమైన ె'తాన్‌లు క్‌ ఉన్నారు. వారు, తాము మంచి ఉపదేశం ఇస్తున్నామని 
చెబుతూ మానవులను మార్గ భష్టత్వం వైపుకు ఆకర్షిస్తూ ఉంటారు. 
మెతాన్‌ మానవులనే కాక జిన్నాతులను కూడా మార్గ భష్టత్వం వైపుకు ఆకర్షిస్తూ ఉంటాడని మరి 
కొందరి అభిపాయం. 


శ శ 


ఖమ నన స 


అరబ్బీలో అవతరింపజేయబడిన ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ విశేషాలు 


ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ లిపి 'హఫ్‌స్‌ బిన్‌ సులైమాన్‌ ఇబ్నె అల్‌-ముగైరవ్‌ 
అల్‌-అసది అల్‌-కూఫీ రివాయత్‌ (ప్రకారం - 'ఆిసిమ్‌ బిన్‌ అబీ అన్‌-నజూద్‌ 
అల్‌-కూఫీ అత్‌-తాబ'ఈ గారు అనుసరించిన, అబీ అబ్దుర్రహ్మాన్‌ “అబ్దుల్లాహ్‌ 
బిన్‌ “హబీబ్‌ అస్సులమీ గారి పారాయణాధారంగా - అంటే అతడు (అబీ 
'అబ్దుర్రహ్మాన్‌ "అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌ “హబీబ్‌ అస్సులమీ) అనుసరించిన; 'ఉస్మాన్‌ 
బిన్‌ 'అఫ్పాన్‌, "అలీ బిన్‌ అబీ 'తాలిబ్‌, 'జైద్‌ బిన్‌ సొబిత్‌ మరియు ఉబై బిన్‌ 
కిఅబ్‌ (రది.'అన్లుమ్‌,లు, దైవ ప్రవక్త (సిఅస) నుండి నేర్చుకున్న - 
పారాయణాన్ని బట్టి ఉంది. 


ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ అక్షరాల సముదాయం (హిజాఅ వా) 'ఖలీఫతు[రాషిద్‌ "ఉస్మాన్‌ 
బిన్‌ "అఫ్ఫాన్‌ (రది.అ.) - బిసరహ్‌, కూఫా, షామ్‌ మరియు మక్కాలకు 
పంపిన, మదీనాలోఉంచిన మరియు తనదగ్గర ఉంచుకున్న - ఖుర్‌ఆన్‌లలో 
ఉన్నట్లే ఉంది. అంటే వాటిలోని ఒక ఖుర్‌ఆన్‌ నుండి అబూ-'అమ్‌రూ అద్దానీ 
మరియు అబూ-దావూద్‌ సులైమాన్‌ బిన్‌ నజాహ్‌ కాపీ చేసిన ఖుర్‌ఆన్‌లను 
అనుసరించి ఉంది. వారిద్దరి కాపీల మధ్య భేదాలుంటే అబూ-దావూద్‌ సులైమాన్‌ 
బిన్‌ నజా'హ్‌ గారి కాపీకీ, ప్రాధాన్యత ఇవ్యబడింది. 


ఈ విధంగా ఈ ఖుర్‌ఆన్‌లో ఉన్న అక్షరాలన్నీ 'ఉస్మానీయ 6 
ఖుర్‌ఆన్‌లలో ఉన్నట్లే ఉన్నాయి. 


ఈ ఖుర్‌ఆన్‌లోని వత్తుల (తరీఖయే 'దోబ్ల్‌ అంటే 'జీర్‌ జబర్‌, పేష్‌ 
మొదలైన సంకేతాల) విధానం, 'ఉలెమాయే 'దోబ్ల్‌, ఖరారుచేసిన సంకేతాలు, 
అంటే ఇమామ్‌ అత్తనస్సీ యొక్క అత్తరాజ్‌ 'అలా 'దోబ్ల్‌ అల్‌'ఖరా'జ్‌లో 
[వ్రాయబడిన విధానాన్ని అనుసరించి ఉంది. ఇందులోని సంకేతాలు 
('అలామాత్‌, అల్‌'ఖలీల్‌ బిన్‌ అహ్‌మద్‌ మరియు అతనిని అనుసరించిన 
తూర్పుదిశ 'ఉలమాలు ఉపయోగించిన విధానాన్ని అనుసరించి ఉన్నాయి. 


ఈ ఖుర్‌ఆన్‌లోని ఆయతుల సంఖ్య కూపీ 'ఉలమాలు అనుసరించిన 





ఇమామ్‌ అష్టాతబీ యొక్క నా'జిమతు'జ్ఞాహర్‌లో వ్రాసినట్లు ఉంది. అంటే 
అబీ అబ్దు[ర'హ్మాన్‌ 'అబ్బుల్లావా బిన్‌ 'హబీబ్‌ అస్సులమీ అనుసరించిన, “అలీ 
బిన్‌ అబీ 'తాలిబ్‌ (రది.'అ.) విధానము. దీని ప్రకారం ఈ ఖుర్‌ఆన్‌లోని 
ఆయతుల సంఖ్య 6236. 


ఈ ఖుర్‌ఆన్‌లోని 30 భాగాలు (అజొజా), 60 విభాగాలు (అమాజాబా, 
మరియు (ప్రతి విభాగపు నాలుగవ (1/4) భాగపు ఆయత్‌ పారంభమయ్యేచోట్ల 
విభజన గన్‌ అన్నఫ'అ లిలొాఅలామతుస్సపాఖుసియ్యి మరియు ఇమామ్‌ 
అష్టా'తబీ యొక్క నాొజిమతు'జ్ఞుహర్‌ మరియు షే'ఖ్‌ ముహమ్మద్‌ ముతవల్లీ 
యొక్క తొవాఖీఖ్‌ అల్‌బయాన్‌ మరియు అబీ 'ఈద్‌ రిద్వాన్‌ అల్‌- 
ము'ఖల్లలాతీ యొక్క ఇర్‌షాద్‌ అల్‌-ఖరాఅ' వల్‌ కాతిబీన్‌లను అనుసరించి 
ఉన్నాయి. 


అవతరణ కాలం “మక్కీ” లేక “మదనీ” అనే నిర్ణయం, అబీ అల్‌- 
ఖాసిమ్‌ 'ఉమర్‌ బిన్‌ ము'హమ్మద్‌ బిన్‌ "అబ్దుల్‌ కాఫీ మరియు 
భిన్నాభిప్రాయాలు ఉన్నచోట్లలో, ఇతర ఖరాఆ'త్‌ వత్తఫ్సీర్‌ (గంథాల నుండి 
తీసుకోబడింది. 





విరామ (వఖూఫ్‌) స్థలాలు మరియు వాటి చిహ్నాలను, 'ఉలమాఅ' అల్‌ 


ముఫస్సిరీన్‌ మరియు 'ఉలమాఅ' అల్‌వఖ్ళ్‌ వల్‌ ఇబ్బదాల'ల ఒక ప్రత్యేక 
సభ (కమిటీ), నిర్ణయానుసారంగా ఇవ్వబడ్డాయి. 


సజ్ఞా స్థలాల నిర్ధారణ ఫిఖ్‌హ మరియు 'హదీన్‌' గ్రంథాలను అనుసరించి 
చేయబడింది. ఐదు చోట్లలో భేదాభిప్రాయాలున్నాయి, అవి: 1) సూరహ్‌ 
అల్‌-'హజ్బ్‌ యొక్క రెండవ సజ్ఞా, 2) సూరహ్‌ "సాద్‌, 3) సూరహ్‌ అన్నజ్‌మ్‌, 
4) సూరహ్‌ అల్‌-ఇన్దిఖాఖ్‌ మరియు 5) సూరహ్‌ అల్‌-'అలఖ్‌ యొక్క 
సజ్ఞాలు. 


(*) ఈ విధమైన చిహ్నాలు, భాగ విభాగాలు మరియు వాటి 1/4 విభాగాల 
మొదటి ఆయత్‌ [ప్రారంభంలో ఇవ్వబడ్డాయి. 


(8) ఈ విధమైన చిహ్నాలు, సజ్ఞా చేయవలసిన పదం వచ్చిన, వాక్యపు 
చివరలో ఇవ్వబడ్డాయి. 





ర ఆష్ట a రుల 
విరామ చిహ్నాలు ఆక | Ue 


(0) (క్క : ఈ చిహ్నం ప్రతి ఆయత్‌ చివరలో ఉంటుంది. ఇక్కడ ఆగాలి. 

(౨ంజత1 క మూత: ఈ చిహ్నం ఉన్నచోట కూఫియేతరులవద్ద ఆయత్‌ 
పూర్తి అవుతుంది. 

(బటి య్య: ఈ చిహ్నం ఉన్నచోట తప్పనిసరిగా ఆగాలి. ఆగకుంటే అర్థంలో 
భేదం రావచ్చు. 

(ఏ) యింంప్య : ఈ చిహ్నం ఉన్నచోట ఆగాలి కాని మాట ఇంకా పూర్తికాదు. 

(₹) కోడా : ఈ చిహ్నం ఉన్నచోట ఆగటం ఉచితం కాని ఆగకుంటే 
ఫర్వాలేదు. 

(6) ఎజింత్తు : ఈ చిహ్నం ఉన్నచోట ఆగకుండా చదవటం ఉచితం. 

(ల) ౮కు: ఈ చిహ్నం ఉన్నచోట కలిపి చదవాలి, కాని అలిసిపోతే 
ఆగవచ్చు. కలిపి చదవటమే మేలు. 

(42) 31 Jl: ఈ చిహ్నం ఉన్నచోట కలిపి చదువుట ఉత్తమం. 

(తు క! ఎ ఎక్‌ : ఇలాంటి చిహ్నం ఉన్నచోట ఆగరాదు. 

(J) 22%: ఈ చిహ్నం ఉన్నచోట ఆగవచ్చు. కలిపి కూడా చదవవచ్చు. 
అవసరముంటే ఆగవచ్చు. 

(త) : ఈ చిహ్నం ఉన్నచోట తప్పక ఆగాలి. అనుకోకుండా కలిపి చదువబడే 
చోట ఇలాంటి చిహ్నం ఉంటుంది. 

(మ) : ఈ చిహ్నం ఉన్నచోట కొంత ఆగాలి, కాని ఊపిరి తెగరాదు. 

(ఇత) : ఇది దీర్హ సక్‌తవా (మును సూచిస్తుంది. అంటే కొంత ఎక్కువ కాలం 
ఆగవచ్చు కాని ఊపిరి తెగరాదు. 

(౧) : ఇలాంటి చిహ్నం ఆయత్‌ చివరలో ఉంటే ఆగవచ్చు. కాని ఆయత్‌ 
మధ్యలో ఉంటే ఆగరాదు. 

(* ఓ): ఇలాంటి చిహ్నాలు ఉన్నచోట, రెండింటిలోనుండి ఒకదానిపై ఆగితే 
'రెండవదానిపై ఆగరాదు. 
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సూరహ్‌ సూచిక 5 st oe 
నం వుట న 
1 | అల్‌.ఫాతిహా మక్కా పట! పటు 
4 మదీనా 146 | 46 lian 
5 మదీనా | 199 | 6-7 మట ఏ 
( కూ 
7 loeve any [an పటా 
క రాత కాక | 31 ల కాలా 
) నా 
10 | యూనుస్‌ మక్కా 387 Sm 
11 మక్కా dio | 1122 లు 
12 | యూసుఫ్‌ మక్కా 440 | 12-13 అ 
13 మదీనా 465 Wl 
11 మూ (7 mn 
5 mr 
రై వా 
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20 | 'తా-హా మక్కా 598 క 4b 3 
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నం | సూరహ్‌ | అవతయణ పుట భాగం | క! 
28 కారా 
29 | అల్‌"అన్‌ కబూత్‌ మక్కా 779 | 20-21 అచ! ఫు 
32 | అస్‌-సజ్‌దహ్‌ మక్కా 816 aT 


33 మదీనా | 823 [2122] yr 








35 TU 
క్త లూనా 
38 మక్కా 903 3 Fe 
39 మక్కా 917 232/4 men 
40 |'గాఫిర్‌ మక్కా 935 తోక! పు 
41 | ఫుస్సిలత్‌ మక్కా 954 | 24-25 తయా! ఆ క్యు 
42 |అష్‌-షూరా మక్కా 967 ఆబ! వ్ర 


45 | అల్‌-జాసియప్‌ 1003 | 25 ఫట! పం 
46 |అల్‌-అ'హ్‌ఖాఫ్‌ 1010 | 26 ఆడక! ప్ప 
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48 | అల్‌. ఫత్‌హ్‌ 1029 | 26 అస 
49 |అల్‌'హుజూరాత్‌ 1039 | 26 Saline 
50 | భాఫ్‌ మక్కా | 1045 | 26 న్‌ 
51 మక్కా 1052 | 26-27 yi ప్వ్యటు 


52 
ఎ3 


oo [a7 ae 
1066 | 27 అవే! సేటు 
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54 O75 | Ca PT 
55 |అర్‌-రివ 1083 | 27 MET 
56 | అల్‌-వాఖి'అహ్‌ మక్కా 1092 DT పతే! త్వం 

















నం | సూరహ్‌ అవతయణ | పుట | భాగం క్క! 
5 రా 
58 | అల్‌-ముజాదలహ్‌ మదీనా 1111 28 పడ! ఫ్ర 
60 = 
గై తారా 
(0 = 
oi wp 
66 i 
(7 మరా anny 
ss మకా యు 
69 | అల్‌.హాబ్బవ్‌ మక్కా తం 
71 నూహ్‌ మక్కా ర 
7 mm 
7 క 
7a guns 
శై మకా కావా 
79 | అన్‌-నా'జి'ఆత్‌ మక్కా 1218 30 SU క్య్వం 
si Te 
= నా 
జ సుం 
3 me 








నం | సూరహ్‌ అవతయణ | పుట | భాగం క! 





5 లా 





87 | అల్‌-అఅలా మక్కా 1242 30 Por 
De 
10 నూ 
0; జాం 
9 గా 
93 | అద్‌"దుహా 1255 0 ET 
94 | అష్‌-షర్‌్‌ 1256 
95 1257 

మక్కా 

మక్కా 


0 STD 
0 బీ! క్ర 
0 Glad! dg 
30 పవి! ఫ్రం 
30 హలీ! తం 
30 IPF త్వం 
30 యాజ! ఏం 


3 
3 
3 
96 | అల్‌ అలక ' మక్కా | 1258 | 3 


97 | మక్కా | 1261 
98 | అల్‌. వ్‌ 1262 


99 | అజ్‌. ప్‌ మదీనా | 1263 
100 మక్కా | 1264 
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104 | అల్‌-హుమ'జహ్‌ 30 mr 
105 | అల్‌-ఫీల్‌ మక్కా 1270 30 J! ప 
106 | ఖురైష్‌ మక్కా 1271 30 టా 
107 మక్కా 202 30 క్‌ లో 
108 | అల్‌-కాస'ర్‌ మక్కా 1273: 30 FS క్వ 
109 | అల్‌-కాఫిరూన్‌ మక్కా 1274 30 ర్వీ! కం 
110 మదీనా | 1275 | 30 nn 
112 in కా 
114 | అన్‌-నాస్‌ మక్కా 1279 Tle 
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మదీనా మునవ్వరాలోని “మహారాజు ఫవాద్‌ దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ 
ప్రచురణా కేంద్రంవు” పర్యవేక్షకులైన, స'ఊదీ "అరేబియా 
రాజ్యపు, ఇస్లామీయ వ్యవహారాలు, అవ్‌ఖాఫ్‌, ద'అనవా మరియు 
మార్గదర్శకపు మంత్రి మండలానికి, దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ భావాన్ని 
తెలుగులో, “దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ సందేశం” పేరుతో ప్రచురించడం 
ఎంతో సంతోషకరమైన విషయం. అల్లాహుతా అలా దీనిని 
మానవాళికి లాభదాయకమైనదిగా చేసి, 'ఖాదిముల్‌ 'హరమైన్‌ 


అప్షరీఫైన్‌, మహారాజు సల్మాన్‌ బిన్‌ అబ్దుల్‌ అజీజ్‌ ఆల సిజోద్‌ 


గారి అల్లాహుతా'ఆలా గ్రంథాన్ని (దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ను) 
వీలైనంతవరకు ప్రజలకు అందజేయటానికి చేస్తున్న ఎడతెగని 
కృషికి అత్యోత్తమ ప్రతిఫలం ప్రసాదించుగాక! లక్ష్యసిద్ది 
పూర్తిచేయగలవాడు కేవలం అల్లాహుతా అలా మాత్రమే. 





SINE yg 
sss NM 
YONI 1 


A Dc) 


Pr 


౩ ప్సుుసుకు;. ట్‌ 


=n ari 
రస: శాస 
ప 


1 
(౫ 


మక ట్రం పప 
ర రా ee 
పిపి an poe 
www.qurancomplex.gov.sa 
contact @qurancomplex.gov.sa 





అల్లాహుతా'ఆలా 
మార్గదర్శకత్వంతో, సిఊోదీ 
"అరేబియా రాజ్యపు, ఇస్లామీయ 
వ్యవహారాలు, అవ్‌ఖాఫ్‌, ద'అవహ్‌ ర J 
మరియు మార్గదర్శకపు మంత్రి మండల్‌ wt 


/ తీత 
APS 


౧౧+ 


౪ భావాన్ని తెలుగులో అందజేయటానికి, ఈ 
“దివ్య ఖుర్‌ఆన్‌ సందేశం ప్రచురణ, 
1437 హిజీలో పూర్తిఅయ్యింది. 


ప్రచురణా హక్కులు కేవలం 
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